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PREFACE, 


THE want of a neat and accurate edition of the great- 
est ethical classic of South India has for உ long time been 
felt by all lovers of the Tamil Language and its literature. 
To meet this want, the Publisher now offers to the public 4 
new edition of the KURAL, embracing the learned commen- 
tary of PARIMELAZAGAR which is indispensable to a correct 
understanding of TIRUVALLUVAR’S meaning, as well as a 
PADAVUERAY in clear and simple language, and an English 
Version of the Text. 


The English Translation of the first 68 Chapters has 
been compiled from various sources, but for the original 
rendering of the remaining 70 Chapters which is the first 
English Version ever attempted by any student of the 
KUEAL, and for a careful revision of the whole, the Publisher 
18 indebted to the REV. JOHN LAZARUS, B.A., a Tamil scholar 
and grammarian of no mean repute. It is hoped that the 
Translation will be found both faithful to the original and 


useful to all students of the ரேவ, whether Foreign or 
Native. 


As regards the Kua itself, it stands on its own merits. 
The purity of its Tamil, the richness of its diction, the lofty 
tone of its morality, the theistic and unsectarian nature of 
its theology, the endless variety of topics discussed in its 
133 Chapters, and the profound esteem in which it is held 
by all classes of Tamil speaking Hindus, are too well known 
to need praise or comment on the part of the Publisher. 


Like other Tamil classics, the KUrAL treats of three 
of the four great themes on which all Hindu authors are to 
dwell in their treatises, viz., Virtue, Wealth, Pleasure and 
Heaven. Tiruvalluvar has wisely left the last subject un- 
touched. Under the other heads, however, he treats of 
almost every subject that is worthy of a poet and moralisi, 
or a statesman and philosopher. No subject, however noble 
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or trivial it may be, seems to escape the fertility of his pen. 
It 18 a sort of multum im parvo encyclopoedia of ethical 
rules and discourses, couched in the most concise, elegant 
and pregnant language. 


The Work derives its name from the KURAL metre in 
which it is composed and consists of two lines, the first 
being a tetrameter and the second trimeter. This metre 18 
a species of the well-known Venba—one of the two metres 
in which most of the Tamil classics are composed, the other 
being the Viruttam. Instead of making the first foot of the 
first verse rhyme with that of the second (verse), which 18 
the usual rule, the poet often makes it rhyme with the last 
foot of the first verse—an improvement which adds a new 
beauty to the distich. 


In conclusion, the Publisher begs to apologise for the 
somewhat tarnished colour of the paper in about half the 
book. This is owing to the long time the Work has taken 
to get through the Press. He, however, hopes to offer & 
far more satisfactory get-up in a second Edition of the 
Work. 


W.P. 








இருவன்ளுவ நாயனார்‌. 
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LIFE OF TIRUVALLUVAR. 


TIRUVALLUVAR deservedly ranks foremost among the 

ts and moralists of India, for he has had no superior or 
equal in either character. He appears to have lived during 
the life time of OOGRAVAZHUTHI PANDIAN at Madura in whose 
reign the last Madura College (கடைச்சங்கம்‌) 618160. All 
accounts concur in representing him as the offspring of a 
Brahman and a Pariah brought up woman. He is said to 
have been brought up by a Vellalan at Mailapur, near 
Madras, the Vellalan’s wife having found the babe exposed 
in an Jlupper grove in her neighbourhood. We are told 
that while yet a youth, he had acquired so great a reputa- 
tion for learning and sanctity that MARGASAGAYAN, a wealthy 
farmer who lived at Kaveripakam, in remuneration for ser- 
vices rendered to him, did not disdain to bestow on him the 
hand of his only daughter named VASUkI; and besides, the 
highest personages in the place felt a pride in the enjoyment 
of his friendship. He, however, appears to have pursued a 
quiet and unobtrusive sort of life, working at the loom for 
subsistence until he was prevailed upon by his friends to take 
up the gauntlet against the professors of the Madura Col- 
lege, who had arrogantly defied all other meh of learning 
in the country and claimed all literary honors for them- 
selves. In order to humble the pride of the professors, he 
wrote an ethical poem, under the title of KURAL (குறள்‌), 
and repairing to the College asked them to review it as 
judges of poetical composition. The professors at first 
scorned the 1068 of a strange poet ‘offering himself as their 
competitor but afterwards when he drew them into & con- 
test and completely vanquished them, they proposed that 
should the Sankappalakai, their divine seat on the tank of 
Pottamarei (பொற்றாமரை), ணive a place for his KURAL, they 
would gladly accept the work. This being agreed upon the 
book was placed on it. The divine seat is said to have 
contracted itself to the size of the book, and threw the pro- 
fessors into the water. Upon this they not only approved 
his work and gave him the desired seat, but also conferred 
on him several honorary titles, such as, Deivappulavar (தெ 
ய்வப்புலவர்‌) the divine poet, Mudarpavalar (முதற்பாவலர்‌) 
the first of poets, Perwavalar (பெருகாவலர்‌) the great 
poet, etc. Nothing further is known of 'TIRUVALLUVAE 
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which can be relied upon, excepting that some time after 
his return to Mailapur, he was visited with a severe do- 
mestic calamity by the death of his wife to whom he was 
tenderly attached and it so deeply affected his mind that 
secluding himself from society, he devoted the remainder 
of his life to religious contemplation. It is said that on 
the decease of his wife, he ejaculated extempore the fol- 
lowing verse : . 


அடி. சிற்கவியாளே யன்புடையாளே 
படிசொற்றவறா த டாவாய்‌--யடி.வருடி.ப்‌ 

பின்‌. நூல்முன்னெழுூஉம்‌ பேதையேடோதியோ 
வென்‌.நூல்குமென்க ணிரா. 


When I have lost a woman who excelled in the knowledge of house- 
wifery, who is beloved, who never iransgressed my word, who chafed my 
limbs and never slumbering unkl I slept, arose before I awoke; Alas! Alas! 
How can my eyes again know sleep. 


The time of his death is uncertain: but when he died 
his body was according to his express desire exposed in 
the open air outside the town to be devoured by crows. 


It is difficult to judge from the tenor of his KURAL to 
what sect he belonged, for he has entirely avoided in the 
work every thing that savours of sectarianism in order to 
harmonize the suffrages of all the seots. 


Independent of the KURAL, we have no other composi- 
tion of TIRUVALLUVAR. The physiological work, entitled 
GNANAVETTIYAN (ஞானவெட்டியான்‌), which 18 commonly as- 
oribed to him, appears to have been written by 80106 per- 
80 long after his time; for the author, though he assumes 
the title of TIRUVALLUVAR and speaks in his character in the 
body of the work, yet betrays his disguise in one of the in- 
troductory stanzas, thus : 


அகமூமுமம்பிகைப்‌ பெண்ணருளினாலே 
யவனி தனில்ஞானவெட்டியருள யானும்‌ 
கிகழ்‌இிறாவள்ளுவனயனாறாைத்தவேத 

கிரஞ்சனமாகிலவுபொழிரவிகாப்பாமே. 


Invoking the spotless one whom the holy VALLUvA has revealed in his 
incomparable Veda as clear as the light of the ௯௩ and moon, and by the 
grace of the damsel Ambigai ( Parvati), who delights the heart, I shall oom- 
pose the Qnana Vettiyan. 
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கட வுள்‌ துணை, 


திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 





அறத்துப்பால்‌. 





உரைப்பாமயிரம்‌. 


இரச்திரன்‌ முதலிய. இறையவர்‌ பதக்களும்‌ அந்தமி லின்பத்‌ தழிவில்‌ 
வீமிம்‌ நெதி யறிம்‌ தெய்துதற்குரிய மாந்தர்க்‌ குஅதியென உயர்க்தோரா 
னெடுக்கப்பட்ட பொருள்‌ கான்கு. அவை அறம்‌ பொரு ளின்டம்‌ வீடென்‌ 
பன, அவற்றுள்‌ வீடென்பது சிர்தையு மொழியுஞ்‌ செல்லா நிலைமைத்‌ 
தாதலின்‌ துறவறமாடிய காரண வகையாற்‌ கூறப்பவெதல்ல திலக்கண 
வசையான்‌ கூறப்படாமையி னூல்களாற்‌ கூறப்பவென ஏனை மூன்றுமே 
யாம்‌. அவற்றுள்‌ அறமாவது மறுமுதலிய அால்களில்‌ விதித்தன செய்‌ 
தலும்‌ விலக்இயன வொழிதலுமாம்‌. அஃதாவ தொழுக்கம்‌ வழக்குத்‌ தண்‌ 
டமென ஞூன்றுவகைப்படும்‌, அவற்றுள்‌ ஒழுக்கமாவ தர்தணர்‌ முதலிய 
வருணத்தார்‌ தத்தமக்கு விதிக்கப்பட்ட. பிரமசரிய முதலிய நிலைகளினின்‌ 
றவற்திற்‌ கோதிய அறங்களில்‌ வழுவா தொழுகுதல்‌. வழக்காவ தொரு 
பொருளைத்‌ தனித்தனியே யெனதெனதென்‌ திருப்பார்‌, அதகாரணமாகக்‌ 
தம்முண்‌ மாறுபட்‌ டப்பொருண்மேற்‌ செல்வது. ௮௮ கடன்‌ கோடன்‌ 
முதலிய பதினெட்டுட்‌ பதத்ததாம்‌. தண்டமாவ தவ்வொழுக்ககெதியிலும்‌ 
வழக்கு நெறியினும்‌ வழீஇயினாரை அக்நெறி கிறுத்தற்பொருட்டொப்பகாடி. 
யதற்குத்தக வொறுத்தல்‌. இவற்றுள்‌ வழக்கும்‌ தண்டமு முலகநெறி கிறு 
தீதற்‌ பயத்தவாய தல்ல தொழுக்கம்போல மக்களுயிர்க்‌ குறுதி பயத்தற்‌ 
சிறப்பில வாகலானும்‌, அவைதாம்‌ அலானேயனறி யுணர்வு மிகுதியானுக்‌ 
தேயவியற்கையானு மறியப்பதெலானும்‌ அவற்றையொழித்‌ தீண்டுத்தெய்‌ 
வப்புலமைத்‌ திருவள்ளுவராற்‌ சிறப்புடைய வொழுக்கமேயறமென எடுத்‌ 
அக்கொள்ளப்பட்ட அ. அதுதான்‌ நால்வகை நிலைமைத்தாய்‌ வருணக்‌ 
தோனும்‌ வேறுபாடுடைமையிற்‌ சிறுபான்மையாயெ இறெப்பியல்புகளொ 
மித்‌ தெல்லார்க்கு மொத்தலிற்‌ பெரும்பான்மையாக பொதுவியல்பு 
பற்றி இல்லறக்‌ துறவறமென இருவகை நிலையாற்‌ கூறப்பட்டது. அவ 
ற்துள்‌ இல்லறமாவ தில்வாழ்க்கை நிலைக்குச்‌ சொல்லுகின்ற நெறிக்க ணின்‌ 
ததற்குத்‌ தணையாகய கற்புடைய மனைவியோடுஞ்‌ செய்யப்பவேதாகலின்‌, 
அதனைமூதற்சட்‌ கூறுவான்‌ தொடங்கு எடுத்துக்கொண்ட இலக்கியம்‌ 
இனிது முடி.சற்பொருட்டுக்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துச்‌ கூறுனெரார்‌. 








Ky 


உ ௧-ம்‌, அதி, கடவுளவுழூத்து. 


பாயிரம்‌. 
பதக்கத்தை டட 
முதல்‌ அதிகாரம்‌:-—கடவுளவாம்த ௮, 

அஃதாவஅ, கலி தான வழிடடு கடவனையாதல்‌ எ௫ுத்துக் காண்ட 
டொருட்‌ கேத்புடைக்‌ கடவனைஃாதல வாழ்த்துதல்‌. அவற்தஅன இவவாழ்த்‌ 
தேத்புடைச்கடவுளை யென அதிக. என்னை? சத்துவமுதலிய குணல்களான்‌ 
மூன்றாயெ உறுதிட்பொருட்‌ கவற்றன கூவராகிய முதத்கடஉளோ டியை 
புண்டாகலான்‌, அம்மூன்றுடொருளைபுல்‌ கூறலூற்றார்க்‌ கம்ஒவரையும்‌ 
வாழத்துதல்‌ முறைமையாகலின, இவ்வாழ்த்‌ தம்மூவர்க்கும்‌ பொதுப்‌ 
படக்‌ கூறினாரொன வுணர்க, 

க. அகர முதல வெழுத்தெல்லா மாதி 

பகவன்‌ முதற்றே யுலகு. 

(பசிமேலழகதரை.) என்ப, அகரமாடய முதலையுடைய எழுத்‌ இக 
ளெல்லாம்‌; அதுபோல, ஆதிபகவனாகய முதலையுடைத்‌ அலகு, என்றவாறு. 

இது தலைமைபற்றிவர்த எடுத்துச்காட்டுவமை, அகரத்திற்குத்‌ தலை 
மை விகாரத்தானனறி காதமாத்திரையான வியல்பாற்‌ பிறத்தலாலும்‌, ஆதி 
பகவற்குத்‌ தலைமை செயற்கை யுணர்வானன்றி இயற்கை யுணர்வரன்‌ 
முற்று முணர்தலானுல்‌ கொள்க. தமிழெழுச்துக்கேயன்றி வடவெழுத்‌ 
அக்கு முதலாத னோக்கி எழுத்தெல்லா மென்றார்‌. ஆதிபகவனென்னு மிரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை வடனனமுடிபு. உலகென்ற தீண்மியிர்‌ 
சண்மே னின்ற.து. காணப்பட்ட வுலகாற்‌ காணப்படாத கடவுட்‌ குண்‌ 
மை கூறவேண்டுதலின்‌, ஆதிபசவன்‌ முதற்றே என வுலின்மேல்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கூறினார்‌; கூறினாரேனும்‌ உல௫ற்கு முத லாதிபகவ னென்பது சருத்தா 
கக்‌ கொள்க. ஏகாரம்‌ தேற்றத்தினகண்‌ வந்தது. இப்பாட்டான்‌ முதல்‌ 
கடவுள துண்மை கூறப்பட்டது. 

(தெளிபொருள்விளக்கப்பகவுரை,)-— எழுத்து எல்லாம்‌ - 
எழுத்‌ துகளெல்லாம்‌, அகரம்‌ முகல-அகரமாகிய முதலையுடை 
யன; (அதுபோல) உலகு - உலகமானது, அதி பகவன்‌ முதற்‌ 
அ - ஆதி பகவானாகிய முதலையுடைய து, 

1. As all letters have the letter A for their first, so the world has 
tle eternal God for its first. 





௨. கற்றதனா லாய பயனென்கொல்‌ வாலறிவ 
னற்று டொழா௮ செனின்‌, | 

(பரி-மை.) ௭-௫, எல்லா அல்களையுல்‌ கற்றவர்க்‌ கக்கல்வி யதிவா 
னாபபயன யா, மெய்யுணர்வினை யடையவனது கல்ல தாள்களைச்தொழா 
ராயின்‌, எனு. 

எவனெனனும்‌ வினாப்பெயர்‌ என்னென்றாய்‌ ஈண்‌ டின்மை குதித்து 
நின்ற, கொல்‌ லென்ப தசைரிலை. பிறவிப்பிணிக்கு மருந்தாகலின்‌ ஈற்றா 
ளென்றார்‌. ஆகம அறிவிற்குப்‌ பயன்‌ அவன்றாளை த்‌ தொழுது பிறவி யறுத்க 
லெனபது இதனாம்‌ கூறப்பட்டது, 





க-ம்‌. அதி, கடவுள்வாழ்த்து. உ 


(தெ-ப-மா.)--வால்‌ அறிவன்‌-மெய்யறிவை உடைய கடவு 
னது, கல்‌ தாள்‌ - ௩ல்ல பாதங்களை, கொழார்‌ எனின்‌ - வணங்‌ 
கசச்‌ஆயின்‌, கற்றதனால்‌ (கால்களைக்‌ கத்றவர்க்கு) ௮க்கல்வியால்‌, 
ஆய - உண்டாகிய, பயன்‌ - பிரயோசனம்‌, என்‌ - யாது, 

2. What profit have those derived from learning, who worship 
not the good feet of Him who is possessed of pure knowledge? 





க... மலர்மிசை யேனொன்‌ மாணடி சேர்ந்தார்‌ 

நிலமிசை நீடுவாழ்‌ வார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭ - த,--மலரின்கண்ணே சென்றவனது மாட்சிமைப்‌ 
பட்ட அடிகளைச்‌ சேர்க்தார்‌ எல்லாவுலகற்கு மேலாய வீட்டுலகன்கண்‌ 
அழிவின்றி வாழ்வார்‌, எ-று. 

அன்பால்‌ நினைவா ரது உள்ளக்கமலத்தினகண்‌ அவர்‌ நினைந்த வடி. 
வொடு விரைந்து சேறலின்‌ ஏ௫னானென இறந்தகாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. 
என்னை? :6வாராக்காலத்து நிகழுங்காலத்‌ து, மோராங்கு வரூஉம்‌ வினைச்‌ 
சொற்டிளவி, யிறந்தகாலத்்‌ தக்‌ குமிட்டொடு இளத்தல்‌, விரைந்த பொருள 
வென்மனார்‌ புலவர்‌.” என்பதோத்‌ தாகலின்‌, இதனைப்‌ *₹பூமேனடக்தான்‌”? 
என்பதோர்‌ பெயாபற்திப்‌ பிறிது கடவுட்‌ கேற்றுவாரு முளர்‌. சேர்தல்‌- 
இடைவிடாது நினைத்தல்‌. 


(தெ-ப-ரை, )--மலாமிசை - (௮ன்பசது கெஞ்சமாகிய) தாம 
மைமலரில்‌, ஏகினான்‌ - சென்ற கடவுளது, மாண்அடி - பெருமை 
பொருந்திய பாதங்களை, சேர்க்கார்‌- (இடைவிடாது) சிந்தித்‌ கவர்‌, 
நிலமிசை - (எல்லா உலகங்களுக்கு) மேலாகிய முத்தியுலகத்தில்‌, 
கீடவொழ்வார்‌ - அழிவில்லாமல்‌ வாழ்வார்‌. 


3. They who are united to the glorious feet of Him who oocupies. 


A 
24 
ச்‌ 


swiftly the flower of the mind, shall flourish in the highest of worlds 


(heaven). 
௪. வேண்டுதல்வேண்‌ டாமை யிலானடி சேர்ந்தார்க்‌ 


இயாண்டு மிடும்பை யில, 


(பசி-ரை.) ௭-2,--ஒரு பொருளையும்‌ விழைதலும்‌ வெறுத்தலும்‌ இல்‌ 
லாவதன்‌ அடியைச்‌ சேர்ந்தார்க்‌ கெக்காலத்தும்‌ பிறவித்‌ துன்பல்கள்‌ உள 
வாகா, எ-று. 

பிறவித்தன்பல்க ளாவன,--தன்னைப்பற்றி வருவனவும்‌, பிறவுயிர்‌ 
களைப்‌ பற்றிவருவனவும்‌, தெய்வத்தைப்பற்றிவருவனவும்‌ என வகையான்‌ 
வருக அனபங்கள்‌. அடிசேர்ச்தார்க்‌ கவ்விரண்டும்‌ இன்மையின்‌, அவை 
காரணமாக வருமூவகைத்‌ துன்பவ்களும்‌ இலவாயின. 


(தெஃப-ரை,)-—வேண்டுதல்‌-விருப்பும்‌, வேண்டாமை-வெறு 
ப்பும்‌, இலான்‌ - இல்லாத கடவுளது) அடி பாதங்களை, சேர்க்‌ 


/ ௪ ௧-ம்‌, அதி. கடவுள்வாழ் தது. 


தார்ககு - இடைவிடாது ்திப்பவர்க்கு, யரண்டும்‌ - எக்காலத்‌ 
அம்‌, இடும்பை - பிறவித்‌ துன்பங்கள்‌, இல - உண்டாவனவல்ல, 

க, To those who meditate the feet of Him who is void of desire 
or aversion, evil shall never come. 


௫, இருள்சே ரிருவினையுஞ்‌ சேசச விறைவன்‌ 

பொருள்சேர்‌ புகழ்புரிக்தார்‌ மாட்டு, 

(பரி-ரை.) ௭-௫, மயக்கத்தைப்‌ பத்தி வரும்‌ நல்வினை தீலீனை பென்‌ 
ஓம்‌ இரண்டு வினையும்‌ உளவாகா, இறைவன து மெய்ம்மைசேர்ச்த புகழை 
லிரும்பினரிடத்து, ௭-௮. 

இன்ன தன்மைத்தென ஒருவராலும்‌ கூறப்படாமையின்‌ அவிச்சை 
யை இருளென்றும்‌, ஈல்வினையும்‌ பிறத்தற்‌ கேதுவாகலான இருவினையுஞ்‌ 
சேரா என்றுங்‌ கூறினார்‌. இமைமைக்‌ குணங்கள்‌ இலராயினாரை உடைய 
சொனக்‌ கருதி அறிவிலார்‌ கூறுனெற புகழ்கள்‌ பொருள்‌ சே.ராஆகலின்‌ 
அவை முற்றவும்‌ உடைய இறைவன புகழே பொருள்சேர்‌ புகழெனப்பட்‌ 
ட. புரிதல்‌ - எப்பொழுதஞ்‌ சொல்லுதல்‌. 

(தெ-ஃப-ரை,)_—இறைவன்‌ - கடவுளது, பொருள்சேர்‌- 
மெய்ம்மை சேர்ந்த, புகழ்‌ -ர்த்தியை, புரி்தார்மாட்ட- விரும்பின 
வரிட த்து, இருள்சேர்‌ - மயக்கத்தைப்பற்றிவருகன்ற, இருவினை 
யும்‌ - (கல்வினை திவினையென்னும்‌) இரண்டுவினைகளும்‌, சேரா - 
உண்டாகாவாம்‌, 


5. The two-fold deods that spring from darkness shall ‘not adhere 
to thoso who dolight in tho true praise of God. 


௬. பொதிவாயி லைக்கவித்தான்‌ பொய்தி ரொழுக்க 

கெறிகின்றார்‌ நீவொழ்‌ வார்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-த,அமெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செவி யென்னும்‌ பொதி 
கனைவழியாக வுடைய ஐச்‌ தவாவினையும்‌ அறுத்தான அ மெய்யான வொழு 
க்கசெதியின்கண்‌ வழுவாதுகின்முர்‌ பிறப்பின்றி யெக்காலத்தும்‌ ஒருதன்‌ 
மையசாய வாழ்வார்‌. எ-று. 

புலன்கள்‌ ஐந்தாகலான அவற்றினகட்‌ செல்கின்ற அவாவும்‌ ஐக்தா 
யிற்று, ஒழுக்கதெறி ஐக்‌ தவித்தானாற்‌ சொல்லப்பட்டமையின்‌ ஆண்டை 
ஆ௫னுறாபு செய்யுட்ழெமைக்கண்‌ வந்தது “ீகபிலரஅ பாட்டு”? என்பது 
போல. இவைகானரு பாட்டாலும்‌ இறைவனை நினைத்தலும்‌ வாழ்த்தலும்‌ 
அவனெதி நிற்றலுஞ்செய்தார்‌ வீடுடெறுவசென்பஅ கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப- ரை,)--பொறதிவாயில்‌ - ஐம்பொதிகளை வழிக 
னாக வுடைய, ஜர்து - ஐந்தாசைகளையும்‌, அவித்தான்‌ - அறுத்‌ 
தவன து, பொய்தீர்‌ - மெய்ம்மையாகிய, ஒழுக்ககெதி - ஒழுக்க 
வழியில்‌, நின்றார்‌ - (வழுவாத) நின்றவர்‌, கீடு வாழ்வார்‌ - அழி 
வில்லாமல்‌ வாழ்வார்‌. 

6. Those shall long prosper who abide in the fanltless way of Hinz 
who has dcatroyed the fire desires of tho senses. 

வரு 








கஃம்‌. அதி, கடவுளவாழத து. இ.” 


எ. தனக்குவமை யில்லாதான்‌ ராள்சேர்ந்தார்க்‌ கல்லான்‌ 

மனக்கவலை மாற்ற லரிது. 

(பரி - சை.) எ-௮,--ஒருவாற்றாலுஈ்‌ தனக்கு நிக ரில்லா சவன து 
தாளைச்சேர்க்தார்க்‌ கல்லது, மனத்தின்கண்‌ கீகழுர்‌ துன்பங்களை நீக்குத 
௮ணடாகாது. எஃறு. 

“(உறற்பால தீண்டாவிடுத லரிது? என்றாற்போல ஈண்‌ டருமை இன்‌ 
மைமேல்‌ நின்றது. தாள்சேராதார்‌ பிறவிக்கேதுவாய காம வெகுளி மயக்‌ 
க்களை மாற்றமாட்டாமையின்‌, பிறம்‌ தவற்றான்‌ வருக்துன்பஙவ்களுள்‌ அழும்‌ 
துவ பெொனபதாம்‌, 

(கெ-ப-மா.)--தனக்கு--, உவமை இல்லரதான்‌ - (ஒருவித 
தீதினாலும்‌) ஒப்பில்லாத கடவுள, தாள்‌ - அடிகளை, சேர்க்‌ 
தார்க்கு - இடைவிடாது சிக்தித்தவர்க்கு, அல்லால்‌-அல்லாமல்‌, 
மனம்‌ கவலை-கெஞ்சிலே தோன்றுகின்ற அன்பங்களை, மாற்றல்‌- 
நீக்குதல்‌, அமித-கூடாஅ. 

7. Auxiety of mind cannot be removed, except from those who, 
are united to the feet of Him who is incomparable. 


அ- அறவாழி யந்தணன்‌ முள்சேர்க்தார்க்‌ கல்லாற்‌. 
பிறவாழி கீக்த லரிது. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,அறக்கடலாஇய அரந்தணனது தாளாடிய புணை 
யைச்சேர்ச்தார்க்கல்லது அதனிற்‌ பிறவாஇயகடல்களை நீந்தல்‌ அரிது, எ-று, 

அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என உடனெண்ணப்பட்ட மூன்றனுள்‌ அறத்‌ 
தை முன்னர்ப்‌ பிரித்தமையான்‌, ஏனைப்‌ பொருளும்‌ இன்பமும்‌ பிற எனப்‌ 
பட்டன. பல வேறுவகைப்பட்ட அறல்களெல்லாவற்றையுக்‌ தனக்கு வடி. 
வாக உடையவ னாகலின்‌ அறவாழியட்தண னென்றார்‌. அறவாழி யென்ப 
தனைத்‌ தருமச்சக்கரமாக்கி அதனையுடைய அ௮ர்தணனென உரைப்பாரு 
முளர்‌. அட்புணேயைச்‌ சேராதார்‌ கரைகாணாது அவற்றுளே அழும்‌ இவா 
ராகவின்‌ நீந்த லசிதெனறார்‌. இஃதேகதேச வுருவகம்‌, 

(தெ-ப-ரா.)--அறம்‌ ஆழி அநக்கணன்‌ - தருமக்கடலாகிய 
கடவுளது, தாள்‌ - அடியாயெ (மரக்கலததை), சேர்ந்தார்க்கு 
அல்லால்‌-சேர்ந்தவர்க்கு அல்லாமல்‌, பிறஆழி - (அதனின்‌) வேறா 
கிய கடல்களை, நீந்தல்‌ - கடத்தல்‌, அரிது - கூடா, 

8. None can swim the sea of vice, but those who are united to theo. 
feet of that gracious Being who is a sea of virtue. 


௯. கோளில்‌ பொறியிற்‌ குணமிலவே யெண்குணத்தான்‌ 

முளை வணங்காத தலை. 

(பரி-ரை.) ௪-2,--தத்தமக்‌ கேற்ற புலன்களைக்‌ கொள்கையில்லரத 
பொறிகள்போலப்‌ பயன்படுத லுடையவல்ல, எண்வகைப்பட்ட குணக 
களை யுடையானது தாளை வணங்காத தலைகள்‌, எ-று. 

எண்‌.குணல்களாவன,--தன்‌ வயத்தனாதல்‌, அய வுடம்பினனா 5௮, 
இயற்கை யுணர்வினனதைல்‌, முற்றுமுணர்தல்‌, இயல்பாகவே பாசங்களி 


A ௬ உ-ம்‌, அதி. வான்டிெப்பு, 


னீக்குதல்‌, பேரரு ளுடைமை, முடிவிலாற்தலுடைமை, வரம்பி லின்ப 
முடைமை, என இவை. இவ்வாறு சைவாகமத்திற்‌ கூறப்பட்ட த. அணி 
மாவை முதலாக வுடையன எனவும்‌, கடையிலா அறிவை முதலாக வடை 
யன எனவும்‌ உரைப்பாருமுளர்‌. காணாத கண்முதலியன போல வணங்காத 
தலைகள்‌ பயனில எனத்‌ தலைமேல்‌ வைத்துக்‌ கூறினாோரேனும்‌, இனம்பற்றி 
வாழ்த்தாத சகாக்களும்‌ அவ்வாறே பயனில வென பனஉக்கொள்க. இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ அவளை நினைத்தலும்‌ வாழ்த்தலுஞ்‌ செய்யாவழிப்‌ படுவ 
குற்தல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--கோள்‌ இல்‌ - (தத்தமக்கேற்ற புலன்களை) 
கொள்ளுகையிலலாத, பொறியின்‌ - பொறிகள்போல, ஏண்‌ 
குணத்தான்‌-எண்வகைப்பட்ட குணங்களை யுடையவன ௮, தாளை- 
அடிகளை, வணய்காத்தலை - தொழாத தலைகள்‌, குணமிலவே - 
பயன்படுத லீல்லாதனவேயாம்‌. 

9. The head that worships not the feet of Him who is possessed. 
of eight attributes, is as useless as a sense without the power of sensation. 


௧௦. பிறவிப்‌ பெருங்கட னிக்துவர்‌ நீந்தா 

ரிறைவ னடிசேரா தார்‌. 

(படி - ரை.) எ-த,-_ இறைவ னடியென்னும்‌ புணையைச்‌ சேர்க்தார்‌ 
பிறவியாகிய பெரிய கடலை நீக்தவர்‌ ; அதனைச்‌ சேராதார்‌ நீக்தமாட்டா 
சாய அதனுளமுந்துவர்‌, எ-று. 

காரண காரியத்‌ தொடர்ச்சியாய்க்‌ கரையின்றி வருதலின்‌ பிறவிப்‌ 
பெருக்கட லெனறார்‌. சேர்க்தாரன்பது சொல்லெச்சம்‌. உலயெல்பை 
நினையாது இறைவ னடியையே கினைப்பார்க்குப்‌ பிறவியறுதலும்‌, இவ்‌ 
வாறன்றி. மாதிநினைப்பார்க்‌ கஸ்‌ தறாமையும்‌ ஆயெ இரண்டும்‌ இதனால்‌ கிய 
மிக்கட்பட்டன. 

(தெ-ப-மை,)--இறைவன்‌ - தலைவனது, அடி - பா.தமாகிய 
(மரக்கலத்தைச்‌ சேர்க்தவர்‌), பிறவிப்‌ பெருங்கடல்‌-பிறவியாகிய 
பெரியகடலை, நீக்துவர்‌ - கடப்பார்‌ ; சேராதார்‌ - (அதனைச்‌). 
சேசாதவர்‌, நீந்தார்‌ - கடக்கமாட்டார்‌. 


10. None can swim the great sea of births, but those who are. 
united to the feet of God. 


௨-ம்‌: அவா ன்சிறப்பு. 





அஃ தாவது அக்கடவுள தாணையான உலகமும்‌ அதற்‌ குதுதியாகிய 
அறம்பொரு ளின்பக்களும்‌ கடத்தற்‌ கேதுவா௫ய மழையினது சிறட்புக்‌ 
கூறுதல்‌. அதிகாரமுழறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

க. வரனின்‌ அகைம்‌ வழங்கி வருதலாத்‌ ச 

ரூனமிழ்த மென்றுணசற்‌ பாற்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--மழை யிடையருது கிற்ப உலகம்‌ நகிலைபெத்து 
வருதலான்‌, அம்மழைதான்‌ உலகத்தில்‌ கமிழ்தமென்‌ அணும்‌ பான்மை 
படைத்‌ ௭-௮. 
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நிற்ப என்பது நின்றெனத்‌ இரிந்து நின்றது. உலகமென்றது ஈண்‌ 
டீமிர்சளை. அவை நிலைபெற்று வருதலாவது பிறப்பிடையரறாமையின்‌ எஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ உடம்போடு காணப்பட்டு வருதல்‌. அமிழ்தம்‌ உண்டார்‌ சாவாது 
தீல்பெறுதலின்‌, உலகத்தை நில்பெறுத்‌ அன்ற வானை அமிழ்தமென்‌ 
துணர்க எனறார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)— வான்‌ - மழையானது, நின்று - (க்டுவே நீல்‌ 
காது) நிற்க, உலகம்‌ - உயிர்களானவை, வழங்கிவருதலான்‌-நிலை 
பெற்று வருகையினால்‌, தான்‌-(அம்மழை) தான்‌, அமிழ்தம்‌என்று- 
(உயிர்களுக்கு) அமிர்த மென்று, உணரல்‌ பாந்னு - அறியப்படுக்‌ 
தன்மையை யுடையது. 


11. By the continuance of rain the world is preserved in ஊ1812006) 
it 18 therefore worthy to be called ambrosia. 





௨. அப்பார்க்குத அப்பாய துப்பாக்கிச்‌ அப்பார்க்குத்‌ 
துப்பாய தூ௨ மழை, 

(பரி-ரை.) ௭-௫,-உண்பார்க்கு கல்ல வுணவுகளை யுளவாக்டி அவ 
நீ்‌ யுண்னெறார்க்குத்‌ தானுமுணவாய்‌ நிற்பதூ௨ மழை, எ-று. 

தானும்‌ உணவாதலாவஅ தண்ணீரா யுண்ணப்படுதல்‌, சிறப்புடைய 
வுயர்தனைமேல்‌ வைத்துக்‌ கூறினமையின்‌ அஃதிணைக்கும்‌ இஃதொக்கும்‌. 
இவ்வா அயிர்களத பசியையும்‌ நீர்வேட்கையையும்‌ நீக்குதலின்‌, ௮வை 
வழக்வெருத லுடையவாயின என்பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை)-- துப்பார்க்கு - உண்பவர்க்கு, அப்பாய - கன்‌ 
மையாகிய, அப்பாக்கி - உணவுகளை உண்டாக்கி, துப்பார்க்கு- 
(அவ்வுணவுகளை ) உண்பவருக்கு, அப்பாய தும்‌ - (தானும்‌) உண 
வாய்நிறப தும்‌, மழை. 

12. Rain produces good food, and is itself food. 





௩. விண்ணின்று பொய்ப்பின்‌ விரிநீர்‌ வியனுலகத்‌ 

துண்ணின்‌ நுடற்றும்‌ பச, 

(பரி-பை.) ௭-௮,--மழை வேண்டுக்‌ காலத்துப்‌ பெய்யாது பொய்க்கு 
மாயின்‌, கடலாற்‌ சூழப்பட்ட அகன்ற வுலகத்தினகண்‌ நிலைபெற்‌ அயிர்‌ 
களை வருத்தும்‌ பசி, எ-று. 

கடலுடைத்‌ தாயினும்‌ அதனாற பயனில்லை யென்பார்‌, விரிநீர்விய னுல்‌ 
கத்தென்றார்‌. உணவினமையின்‌ பசியான்‌ உயிர்க ளிக்கும்‌ என்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—விண்‌ - மழையானது, நின்று - (பெய்ய 
வேண்டில்‌ காலத்தில்‌) பெய்யாமல்‌, பொய்ப்பின்‌ - பொய்க்கு 
மாயின்‌, விரிநீர்‌- கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, வியன்‌ உலகத்துள்‌- 
ரகத்தை ஒல: பசி, நின்று-கில்பெற்று, உடற்றும்‌ - (உயிர்‌ 
களை) வருத்தம்‌, 


13. If the cloud, withholding rain, deceive (our ௦8) ய்ய 
will long distress the sea-girt spacious world, 





உ வு ௨-ம்‌, அதி, வர்ன்சிறப்பு, 


௪. ஏரி னுழா௮ ருழவர்‌ புயலென்னும்‌ 

வாரி வளங்குனறிக்‌ கால்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫,உழவர்‌ ஏரா லுழுதலைச்‌ ர்வ மழையென்‌ 
ஓம்‌ வருவாய்‌ தன்பயன குன்றின்‌, எ-று. 

குன்றியக்காலென் பது குறைக்து நின்றது, உணவின்மைக்குக்‌ காச 
ணங்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப-ரை,)அபுயல்‌ என்னும்‌ - மழை என்கின்ற, வாரி - 
வருவாய்‌, வளம்‌ குன்றியக்கால்‌ - (தன்‌) பயன்‌ குறையுமாயின்‌, 
உழவர்‌ - பயிர்செய்‌ மாந்தர்‌, ஏரின்‌-ஏரினால்‌, உழார்‌ - உழுதலைச்‌ 
செய்யார்‌. ப 

14. Iftheabundance of wealth-imparting rain diminish, the labour 
of the plough must cease. 





டு. கெடுப்பதூஉக்‌ கெட்டார்க்குச்‌ சார்வாய்மற்‌ றாங்கே 

யெடுப்பதூஉ௨ மெல்லா மழை. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--பூமியின்கண்‌ வாழ்வாரைப்‌ பெய்யாதுநின்று 
செடுப்பதாலம்‌, அவ்வாறு கெட்டார்க்குத்‌ அணையாய்ப்பெய ௮ முனகெடுத்‌ 
தாற்போல எடுப்பதஅஉம்‌ இவை யெல்லாம்‌ வல்லது மழை, எ-று, 

மற்று வினைமாற்றினகண்‌ வந்தது, ஆங்‌ கென்பது மறுதலைத்தொழி 
அவமத்தின்௧ண்‌ வந்த உவமச்சொல்‌, கேடும்‌ ஆக்கமும்‌ எய்துதற்‌ குரி 
யார்‌ மக்களாதலின்‌ கெட்டார்க்‌ கென்றார்‌. எல்லாமென்றது அம்மக்கண்‌ 
மூயத்சி வேறுபாடுகளாற்‌ கெடுத்தல்‌ எடுத்தல்கள்தாம்‌ பலவாதல்‌ கோக்‌, 
வல்ல தென்பது அவாய்நிலையான்‌ வந்தது, மழையின தாற்றல்‌ கூறிய 
வாறு. 

- (தெ-ப-மை.)--கெடுப்பதும்‌ - (பெய்யாது நின்று) கெடப்‌ 
பதும்‌, கெட்டார்க்கு - (அவ்வாறு) கெட்டவர்க்கு, சார்வாய்‌- 
துணையாய்ப்‌ (பெய்து), மற்று ஆங்கே - முன்கெடுத்ததுபோல 
வே, எடுப்பதும்‌ - எடுப்பதும்‌, எல்லாம்‌ - (இவை) எலலாம்‌ 
(வைல்‌: மழை. 

15. Rain by its absence ruins mon ; and by its existence restores 
them to fortune. 


௬. விசும்பிற்‌ ௮ுளிவிழி னல்லான்மற்‌ மாங்கே 
பசும்புற்‌ றலைகாண்‌ பரிது. 
(பரி-ரை.) ௭-2,--மேகத்திற்‌ அளிலீழிற்‌ காண்ப தல்ல, வீழாதா 
யின்‌ அப்பொழுதே பசும்‌ புல்லினது தலையையும்‌ காண்ட லரிது, எ-று, 
விசும்பு - தகுபெயர்‌. மற்று - வினை மாற்றினகண்‌ வர்க. இழிவு 
சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. ஓ.ரறி வயிரும்‌ இல்லை யெனபதாம்‌. 
(தெ-ப-னா.)-- விசும்பின்‌ - மேகத்தினின்னும்‌, அளி - துளி 
கள்‌, வீழின்‌ அல்லால்‌ - வீழிற்காண்பதல்லது, மற்று ஆங்கே- 





௨-ம்‌. அத, வா ன்‌றெப்பு. ௯ 


வீழாதாயின்‌ அப்பொழுதே, பசும்புல்‌ தலை - பசும்புல்லின து 
தலையையும்‌, காண்பது அரிது - காணுதல்‌ கூடாது. 

16. If po drop falls from the clouds, not even the green blade of 
grass will be seen. 





எ. தெடுங்கடலுர்‌ தன்னீர்மை குன்றுக்‌ தடிக்தெழிவி 
தானல்கா தாகி விடின்‌, 

(பதி-சை.) ௭-௮,--அளவில்லாத கடலுக்‌ தன்னியல்பு குறையும்‌. 
மேகக்தான்‌ ௮தனைக்குறைத்‌ ததன்கட்‌ பெய்யாது விடுமாயின்‌, எ-று. 

உம்மை சிறப்பும்மை. தன்னியல்பு குறைதலாவது நீர்வாழுயிர்கள்‌ 
பிறவாமையும்‌ மணிமுதலிய படரமையுமாம்‌. ஈண்டுக்‌ குறைத்தலென்றது 
முகத்தலை; ௮௮ “கடல்‌ குறைபடுச்தகீர்‌?? (கடல்‌ குழறைபடவெறிக்து”” என்‌ 
பதனாலும்‌ அறிக. மழைக்கு முதலாய கடற்கு மழைவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
இவை யேழுபாட்டானும்‌ உலக ஈடத்தற்‌ கேதுவாதல்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-னா.)--எழிலிகான்‌ - மேகக்கான்‌, தடிந்து - அத 
னீரைக்‌ குறைத்து, ஈல்காதாகிவிடின்‌ - ௮தனிடத்துப்‌ பெய்யா 
தாகிவிடின்‌, கெடுங்கடலும்‌ - பெரிய கடலும்‌, தன்‌ 8ீர்மை-தன்‌ 
னியல்பு, குன்றும்‌ - குறையும்‌. 

17. Even the wealth of the wide sea will be diminished, if the cloud 
that has drawn (its waters) up gives them not back again (in rain.) 


௮. சிறப்பொடு பூசனை செல்லாது வானம்‌ 

வறக்குமேல்‌ வானோர்க்கு மீண்டு, 

(பரி-ரை.) எ-ு,--தேவர்கட்கும்‌ இவ்வுலஇன்‌ மக்களாற்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ விழவும்‌ பூசையும்‌ ஈடவாது, மழைபெய்யாதாயின்‌, எ-று. 

கைமித்தியத்தோடு கூடிய நித்திய மென்றார்‌ ஆகலின்‌, செல்லாதென்‌ 
றார்‌. நித்தியத்திற்‌ மாழ்வு தீரச்‌ செய்வது நைமித்திய மாதலின்‌ அதனை முற்‌ 
கூறினார்‌. உம்மை சிறப்பும்மை. 

(தெ-ப-ரை.)— வானம்‌ - மழை, வறக்குமேல்‌ - பெய்யா 
தாயின்‌, வானோர்க்கும்‌ - தேவர்களுக்கும்‌, ஈண்டு - இவ்வுலகத்‌ 
தில்‌, ெப்பொடு - திருவிழாவுடனே, பூசனை-நித்தியபூசை, செல்‌ 
லாது - நடவாது, 


18. Ifthe heaven dry up, ncither yearly festivals, nor daily worship 
will be offered in this world, to tho Celestials. 


௯. தரனம்‌ தவமிரண்டெ தங்கா வியனுலகம்‌ 
வானம்‌ வழங்கா தெனின்‌. 
(பரி.ரை.) ௭-௫, அகன்ற வுலகன்கண்‌ தானமுந்‌ தவமுமாய இரண்‌ 
டறமும்‌ உளவாகா, மழை பெய்யாதாயின்‌, எ-று. 
தானமாவ தறநெதியான்‌ வக்க பொருள்களைத்‌ தக்கார்க குவகை 
யோடுந்‌ கொதெதல்‌, தவமாவது மனம்‌ பொறிஉதிபோகாமல்‌ நிற்றறி 
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௧௦ உ-ம்‌, அதி, நீததார்பெருமை. 


பொருட்டு விரதக்கனான்‌ உண்டி சுருக்கல்‌ முதலாயின. பெரும்‌ பான 
மை பற்றித்‌ தானம்‌ இல்லறத்தின்‌ மேலும்‌, தவம்‌ துறவறத்தின்‌ மேலும்‌ 
கினறன. 

(தெஃப-ரை,)—லானம்‌ - மழை, வழங்காகெனின்‌ - பெய்‌ 
யாதாயின்‌, வியன்‌ உலகம்‌ - பெரிய உலகத்தில்‌, தானம்‌ தவம்‌ 
இரண்டும்‌ - தானமும்‌ தவமும்‌ ஆயெ இரண்டும்‌, தங்கா - உண்‌ 
டாகாவாம, 


19. If rain fall not, penance and alms-deeds will not dwoll within 
this spacious world. 


ஒ 
Cr 


௧௦. நீரின்‌ றமையா அலகெனின்‌ யார்யார்க்கும்‌ 

வானின்‌ றமையா தொழுக்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, எவ்வகை மேம்பாட்‌ டார்க்கும்‌ கீரை யின்றி உல 
இயல்‌ அமையாதாயின்‌, அட்கீர்‌ இடையறா தொழுகும்‌ ஒழுக்கமும்‌ வானை 
யபினறி அமையாது. எ-று. 

பொரு ளினபல்களை உலயெ லென்றார்‌, அவை இம்மைக்கண்ணவாக 
லின்‌. இடையறா தொழுகல்‌ எக்காலத்தும்‌ எவ்விடத்தும்‌ உளதாதல்‌. நீரின்‌ 
றமையா துலகென்பது எல்லா ராலுக்‌ தெளியப்‌ படுதலின்‌, அதுபோல 
வொழுக்கமும்‌ வானின்‌ றமையாமை தெளியப்படுமென்பார்‌, நீரின்‌ றமை 
யா துலகெனி னென்றார்‌. இதனை நீரையின்றியமையா துலகாயின்‌ எத்‌ 
திறத்தார்க்கு மழையை யின்றி யொழுக்க நிரம்பாதென வுரைப்பாரு 
முளர்‌. இவை மூன்று பாட்டானும்‌ அறம்‌ பொரு ளின்டம்கள்‌ கடச்தற்‌ 
கேஅவாதல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--யார்‌ யார்க்கும்‌-எவ்வகை மேம்பாட்டோர்க்‌ 
கும்‌, நீர்‌ - கீரை, இன்றி - இல்லாமல்‌, உலகு - உலகியலான ௮, 
அமையா அ எனின்‌ - பொருந்தாதாயின்‌, ஒழுக்கு - (அந்நீரின து 
நடுவே நீங்காத) ஒழுக்கமும்‌, வான்‌- மழையை, இன்றி - இல்லா 
மல்‌, அமையாது - பொருக்தாஅ. 

20. If it be said that the duties of life-cannot be discharged by 


any porson without water so without rain there cannot be tbe flowing 
of water. 





௩-ம்‌. அதி நீத்தார்பெருமை. 





அஃதாவது முற்றத்‌ அறக்த முனிவரது பெருமை கூறுதல்‌. அவவற 
முசற்பொருளகளை உலஇிற்‌ குள்ளவா அணர்த்துவார்‌ அவர்‌ ஆகலின்‌, இது 
வான்‌ சறெப்பின பின்‌ டைக்கப்‌ பட்டது. 

க, ஒழுக்கத்து நீத த்தார்‌ பெருமை விழுப்பத்து 

வேண்டும்‌ பனுவற அணிவு. 

(பி - ஸை.) ௭-௮,-தமக்குரிய வொழுக்கத்தின்‌ கண்ணே கின்று 
அசக்தாரது பெருமையை விழுமிய பொருளசள்‌ டலவ தள்ளும்‌ இதுவே 
லிழுயி சன அரும்பும்‌ அல்கு கணிவு, எ-று, 


கூ-ம்‌, அத, மீத்தார்பெருமை, கக 


தமக்குரிய வொழுக்கத்‌ இன்‌ கண்ணே நின்று தறத்தலாவத,தத்கம்‌ 
வருணத்திற்கும்‌ நிலைமைக்கும்‌ உரிய வொழுக்கங்களை வழுவாதொழுக றம்‌ 
வளரும்‌, அறம்வளரப்‌ பாவக்தேயும்‌, பாவந்தேய அறியாமை தீங்கும்‌, 
அறியாமை நீங்க நித்த அநித்தங்கள து வெறு பாட்டுணர்வும்‌ அழிதன்‌ மாலைய 
லாய இம்மை மறுமை யின்பக்களின்‌ உவர்ப்பும்‌ பிறவித்‌ அன்பல்களுக்‌ 
தோன்றும்‌, அவைதோன்ற வீட்டின்கண்‌ ஆசை யுண்டாம்‌, அஃதுண்டா 
சப்‌ பிறவிக்குக்‌ கா.ரணமாூய பயனில்‌ முயற்சிகளெல்லாம்‌ நீக்‌ வீட்டிற்‌ 
குக்‌ காரணமாகிய யோகமுயற்சியுண்டாம்‌, அஃதுண்டாக மெய்யுணர்வு 
பிறச்‌துபுறப்பற்ரறாயெ எனதென்பஅும்‌ அகப்பற்றாயய யானென்பதும்‌ விடும்‌ 
ஆகலான, இவ்விரண்டு பற்றையும்‌ இம்முறையே உவர்த்துவிடுதலெனக 
கொள்க; பலுஉலெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூதிய அதனான்‌, ஒன்றையொன்‌ 
ரெவ்வாதசமய அால்க ளெல்லா வற்றிற்கும்‌ இஃதொத்த அதணிவென்பது. 
பெற்றாம்‌. செய்தா ரது துணிவு பனுவல்‌ மேலேற்றப்‌ பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--பனுவல்‌ - நூல்கள, அணிவு- நிச்சயமா 
எத, ஒழுக்கத்து - (தமக்குரிய) ஒழுக்கத்தில்‌ நின்று, கீத்தார்‌ - 
அறந்தவரது, பெருமை - மகிமையை, விழுப்பத்து - மேலான 
பல பொருள்களுளளும்‌, வேண்டும்‌ - (இதவேமேலானதென்று) 
விரும்பும்‌, 

21. The end and aim of all treatise is to extol beyond all other excel- 
lence, the greatness of those who, while abiding in the rule of conducs 
peculiar to their state, bave abandoned all desire. 





௨. இறந்தார்‌ பெருமை அணேக்கூறின்‌ வையத்‌ 

திறந்தரரை யெண்ணிக்‌ கொண்டது. 

(பரி-ரை.) ௭-த,-இருவகைப்‌ பற்றினையும்‌ விட்டார.அ பெருமையை 
இவ்வனவென்‌ றெண்ணாற்கூறி அறியலுநின்‌, அளவு படாமையான்‌, இவ்வு 
லகத்துப்‌ பிறக்‌ இறக்தாரை யெண்ணி யித்தணையரெொன அறிய லுற்றாற்‌ 
போலும்‌, எ-று. 

மூடியா தெனபதாம்‌. கொண்டா லென்னும்‌ வினையெச்சக்கொண் 
டெனத்‌ திரிக்து கின்றது. 

(தெ-ப-னா.)-- துறந்தார்‌ - (அகங்கார மமகாரங்களை) விட்‌ 
டவரது, பெருமை - மகிமையை, அணைக்கூறின்‌ (எண்ணிக்கை 
யினால்‌ சொல்லி) அழறியப்புகுக்தால்‌, (அளவுபடாமையால்‌) வை 
யத்து - இவ்வுலகத்தில்‌, இறந்தாரை - (பிறந்து) இறந்தவரை, 
எண்ணிக்கொண்டற்று-எண்ணி (இத்தனைபேர்களென்று) அமி 
யப்‌ புகுக்காறபோலும்‌, 

22. To describe the measure of the greatness of those who have 
forsaken the two-fuld desires, is like counting tho dead. 

குவை 


தி 


3 ௧௨ - க-ம்‌, அதி, நீத்தார்பெருமை, 


க, இருமை வகைகெரிர்‌ தீண்டறம்‌ பூண்டார்‌ 

பெருமை பிறங்திற றுலகு. 

(பரி-ரா.) ௭-த,_பிறப்பு லிடென்னும்‌ இரண்டின து அன்பவின 
பச்கூறுபாடுகளை ஆராய்க ததிக்து, அப்பிறப்பறுத்தற்கு இப்பிறப்பினகண்‌ 
அறவறத்தைப்‌ பூண்டாரது பெருமையே உலூனக லுயர்க்தத, எ-று. 

செரி மாண்டமிழ்‌ மும்மைத்‌ தென்னம்‌ பொருப்பன்‌?” என்புழிப்‌ 
போல இருமை யென்பதீன்‌ டெண்ணின்க ணின்றது. பிரிகிலையேகாரம்‌ 
விகாரத்தாற்‌ ஜொக்கது. இதனால்‌ திரிரியுருட்டி உலகமுழுதாண்ட அரசர்‌ 
முதலாயினார்‌ பெருமை பிரிக்கப்பட்டது. இவைமூனனு பாட்டானும்‌ நீத்‌ 
தாரது டெருமையே எல்லாப்‌ பெருமையினு மிக்கதென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)—இருமை - (பிறப்புவீடென்னும்‌) இரண்ட 
னது, வகை - (துன்பவின்பக்‌) கூறுபாடுகளை, தெரிக்து - ஆராய்‌ 
ந்து, (அப்பிறப்பை நீக்குதற்கு) ஈண்டு - இப்பிறப்பில்‌, ௮றம்‌- 
துறவறத்தை, பூண்டார்‌- கொண்டவரது, பெருமை-மகிமையே, 
உலகு - உலகத்தில்‌, பிறங்கிற்௮ - உயர்ந்தது. 

23. The greatness of those who have discovered the properties of 


both states of being, and renounced the world, shines-forth on earth (beyond 
all others.) 


௪. உரனென்னு௩்‌ தோட்டியா னேணாக்தும்‌ காப்பான்‌ 

வரனென்னும்‌ வைப்புக்கோர்‌ வித்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௧,-- திண்மை யென்னும்‌ தோட்டியாற்‌ பொறிகளாகிய 
யானை யைக்தனையும்‌ தத்தம்‌ புலனகண்மேற்‌ செல்லாமம்காப்பான்‌ எல்‌ 
லா நிலத்தினு மிக்கதென்று சொல்லப்பட்ட லீட்டுகிலத்திற்‌ கோர்வித்‌ 
தாம்‌, எ-று. 

இஃ தேகதேசவுருவகம்‌. திண்மை யிண்டதிவினமேற்று. அக்நிலத்‌ 
இற்சென்று முளை ச்தலின்‌ வித்தென்றார்‌; ஈண்டுப்‌ பிறக்திறச்து வருமகன்‌ 
அல்ல னெனடதாம்‌. ர 

(தெ-ப-மா.)--உரன்‌ என்னும்‌ தோட்டியான்‌ - அறிவென்‌ 
னும்‌ அங்குசத்தால்‌, ஓர்‌ ஐந்தும்‌ - (பொழறிகளாகிய யானைகள்‌) 
லந்தையும்‌, காப்பான்‌ - (தன்தன்‌ புலன்களின்மேல்‌ செல்லாமல்‌) 
காப்பவன்‌, வரன்‌ என்னும்‌ வைப்புக்கு - (எல்லா கிலங்களினும்‌) 

்‌ மேலானதென்று சொல்லப்படுகிற மோக்ஷ சிலத்துக்கு, ஒர்‌ 
விச்து - ஒருவிததாவான்‌, 


24. He who guides his five senses by the hook of wisdom, will be a 
seed in the world of (heaven.) 





௫. ஜந்தவித்தா னாறற லகல்விசும்பு ளரர்கோமா 
னிக்திரனே சாலுங்‌ கரி, 
(பரி-ரை.) ௪-2,--புலன்களித்‌ செல்கின்ற அவாவைக்தனையும்‌ ௮டக 
இனானது வலிக்கு ௮கன்ற வானத்‌ துள்ளா ரிறைவனாிய இந்திரனே 
அமையுஞ்‌ சான்று, எ-று. 


கூ-ம்‌, அதி, நீத்தார்பெருமை, கூ 5 


ஐது மென்னு முற்றும்மையும்‌ ஆற்றற்செனனு கானகனுருபுஞ்‌ செய்‌ 
புள்விகாரத்தாற்‌ றொெக்சன. தான்‌ ஐம்தலியாது சாபமெய்திமின்று அவித்‌ 
தானது ஆற்ற லுணர்த்தனான்‌ ஆதலின்‌, இச்திரனேசாலுங்கரி யென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—ஜம்அ அவித்தான்‌ - (புலன்களிற்‌ செல்லு 
ன்ற) ஐந்தாசைகளையு மொழித்தலன ௮, ஆற்றல்‌-வல்லமைக்கு, 
அகல்‌ விசும்பு உளார்‌-அகன்ற பொன்னுலகத்துளள தேவர்க்கு, 
கோமான்‌ - தலைவனுகய, இந்திரனே - தேவேந்தினே, சாலும்‌ 
கரி-போதுமான சாகூஷியாம்‌. 


25. Indra, the king of the inbabitants of the spacious heaven, is 
himself a sufficient proof of the strength of him whe has subdued his 
five senses. 

௬. செயற்கரிய செய்வார்‌ பெரியர்‌ சிறியர்‌ 

செயற்கரிய செய்க லாதார்‌, 

(பரி-ஸா.) ௭-2,--ஓத்த பிறட்பினராய மக்களுட்‌ செய்தற்கெளி 
யவற்றைச்‌ செய்யாது அரியவற்றைச்‌ செய்வார்‌ பெரியர்‌, அவ்வெளிய 
வததைச்‌ செய்து அரியவற்றைச்‌ செய்ய மாட்டாதார்‌ சிறியர்‌, எ-று. 

செயற்‌ கெளியவாவன மனம்‌ வேண்டியவாறே அதனைப்பொறிவழிக 
ளாற்‌ புலன்களிற்‌ செலுத்தலும்‌ வெஃகுதலும்‌ வெகுளலு முதலாயின. 
செயற்‌ கரியவாவன இயம நியமமுதலாய எண்வகை யோக வுறுப்புக்கள்‌. 
கீரித்‌ பலகால்‌ மூழ்கல்‌ முதலாய ஈகாலிருவழக்‌இற்‌ ரூபதபக்க மென்பாரு 
முளர்‌. அவை கியமத்துள்ளேயடக்கலின்‌, நீத்தாரது பெருமைக்‌ கேலா 
மை யறிக. 

(தெ-ப-சை.)--பெரியர்‌ - (ஒத்தபிறப்பினராகிய மனிதர்‌ 
களிலே) பெரியோர்‌, செயற்கு அரிய - செய்தற்‌ கரியவைகளை, 
செய்வர்‌; சிறியர்‌ - சிறியோர்‌, செயற்கு அரிய - அச்செய்தற்‌ 
கரியவைகளை, செய்க லாதார்‌ - செய்யமாட்டாதார்‌. 


26. The great will do those things which is difficult to be done; 
but the mean cannot do them. 





எ. சுவையொளி யூறோசை நாற்றமென்‌ றைக்தின்‌ 

வகைதெரிவான்‌ கட்டே யுலகு. 

(பசி-னா.) எ-து,- சுவையும்‌ ஒளியும்‌ ஊறும்‌ ஓசையும்‌ காற்றறமு 
மென்று சொல்லப்பட்ட தன்மாத்திரைகள்‌ ஐா்தனது கூறு பாட்டையும்‌ 
ஆராய்வான அறிவின்‌ கண்ணதே உலகம்‌, எ-று. 

அவற்றின்‌ கூறுபாடாவன பூதீங்கட்கு முதலாஇய அவைதாமைச்அும்‌, 
அவற்றின்கட்‌ டோன்றிய அப்பூதங்க ளைந்‌ அம்‌, அவற்றின்‌ கூறாயெ ஞானேக்‌ 
திரியவ்க ளைந்தும்‌, கருமேக்திரியக்க ளைக்தும்‌, ஆக விருபதுமாம்‌, வகை 
தெரிவான்‌ கட்டென வுடம்பொடு புணர்த்ததனால்‌ தெரினெத புருடலும்‌, 
அவன்‌ தெரிதத்‌ கருவியாகிய மான்‌ அகங்கார மனங்களும்‌, அவற்றிற்கு முத 
லாயெ மூலப்பகுதியும்‌ பெற்றாம்‌ ; தத்துவ மிருபத்தைரந்தனையும்‌ தெரித 


கச ௩-ம்‌. அத, நீத்தார்பெருமை. 


லாவது மூலப்பகுதியொன்றிற்‌ ஜேன்றிய தனமையிற்‌ பகுதியே யாவ 
தல்லது விகுதியாகா தெனவும்‌, அதன்கட்‌ டோனறிய மானும்‌ அதன்கட்‌ 
டோனறிய அகங்காரமும்‌ அதன்கட்‌ டோன்றிய தன்மாத்திரைகளு மாய 
எழும்‌ தத்தமக்கு முதலாயதனை சோக்க விகுதியாதலும்‌, தக்கட்டோன்று 
வனவற்றை கோக்கப்‌ பகுதியாதலு முடைய வெனவும்‌, அவற்றின்கட்‌ 
டோன்றிய மனமும்‌ ஞானேக்திரி யக்களும்‌ கருமேச்திரி யக்களும்‌ பூதல்‌ 
களுமாயெ பதினாறும்‌ தல்கட்‌ டோன்றுவன வின்மையின விகுதியே யாவ 
தல்ல௮ பகுதியாகா வெனவும்‌, புருடன்‌ தானொன்றிற்‌ ரேன்மறாமையாலுக்‌ 
தன்கட்‌ டோன்றுவன வின்மையானும்‌ இரண்டும்‌ அல்லனெனவுஞ்‌ சாங்யெ 
மாலு ளோதியவாற்றா னா.ராய்தல்‌. இவவிருபத்தைக்து மல்லதுலகெனப்‌ 
பிறிதொன்‌ நில்லையென வலனெ அண்மையதிதலின்‌, ௮வனறிவின்‌ கண்‌ 
ணதாயிற்று, இவை கானகுபாட்டானும்‌ பெருமைச்‌ கேது ஐர்தவித்தலும்‌ 
யோகப்‌ பயிற்சியுக்‌ தத்துவ வணர்வுமென்பது கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-னா.)--உலகு-உலகமானது, சுவை ஓவி ஊறு ஒசை 
காற்றம்‌-சுவையும்‌ ஒளியும்‌ பரிசமும்‌ ஓசையும்‌ காற்றமும்‌, என்ற- 
என்றுசொல்லப்பட்ட, ஐந்தின்‌-பஞ்ச தன்மாத்திரைகளத, வகை- 
கூறுபாட்டை, தெரிவானகட்டே-ஆராய்பவ னறிவினிடத்ததே. 
2f. The world is within the knowledge of him who knows the proper- 
ties of taste, sight, touch, hearing, and smell, 





௮. நிறைமொழி மாந்தர்‌ பெருமை நிலத்து 
மறைமொழி காட்டி விடும்‌. 

(பரிஃரை.) ௭-௮, நிறைக்க மொழியினை யுடைய அறந்தாரது பெரு 
மையை நிலவுலகத்தின்கண்‌ அவரானையாகச்‌ சொல்லிய மர்திரவ்களே 
கண்கூடாகக்‌ காட்டும்‌. எனு, 

நிறைமொழி யென்பது அருளிற்‌ கூறினும்‌ வெகுண்டு கூறினும்‌ அவ்வப்‌ 
பயன்களைப்‌ பயக்தேவிடு மொழி, காட்டுதல்‌ பயனா லுணர்த்துதல்‌. 

(தெ-ப-ராை.)--நிறைமொழி- (பயன்‌) நிறைந்த சொல்லை 
யுடைய, மாந்தர்‌ - முனிவசது, பெருமை - மகிமையை, நிலத்து- 
பூலோகத்தில்‌, மறைமொழி - (௮வச.ரணையாகச்சொல்லிய) மக்‌ 
திரங்களே, காட்டிவிடும்‌ - (பிரத்தியக்மமாகக்‌) காட்டிவிடும்‌. 

28. The hidden words of the men whose words are full of effect, 
will shew their greatness to the world. 





௯. குணமென்னுங்‌ குன்றேறி நின்றார்‌ வெகுளி 

கணமேயுல்‌ காத்த லரிது, 

(பரி - ரை.) ௭-.த,-.அறவு மெய்யுணர்வு அவாவின்மை முதலிப தற்‌ 
குணம்க ளாகிய குன்தின முடிவின்கணின்ற முனிவரது வெகுளி தானுள்ள 
அளவு கணமேயாயினும்‌ வெகுளப்பட்டாராற்‌ றடுத்தலரித, எ-று, 

சலியாமையும்‌ பெருமையும்‌ பற்றிக்‌ குணங்களைச்‌ குன்றாக வுருவகஞ்‌ 
செய்தார்‌. குணம்‌ சாதி யொருமை, அனாதியாய்‌ வருனெறவாறுபற்றி ஒரோ 


௪-ம்‌, அதி. அறன்வலியுறுத்தல்‌, கடு 1 
அமி வெருளி தோன்திய பொழுதே அதனை மெய்யுணர்வு அழிக்கும்‌ ஆகலித்‌ 
கணமேயு மென்றும்‌, கிறைமொழிமாக்த.ராகலிம்‌ காத்த லரிதென்றுக்‌ கூறி 
னாச்‌. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ அவரானை கூறப்பட்டது. 

(செ-ப-ணா.)--குணம்‌ என்னும்‌ குன்று - (அறவு மெய 
யதிவு ஆசையில்லாமை மூதலான) ஈற்குணங்களாகயெ மலையின்‌ 
மேல்‌, ஏதிகின்றார்‌-ஏ திரின்ற முனிவ அ, வெகுளி-கோபமான து, 
கணமேயும்‌ - (தானுள்ளஅளவு) கணப்பொழுதே ஆயினும்‌, காத்‌ 
தல்‌ - (கோபிக்கப்‌ பட்டவராலே) தடுத்தல்‌, அரிது-அசிதாம்‌. 

29. The anger of those who have ascended the mountain of good- 
ness, though it continue but for a moment, cannot be resisted. 





0. அக்தணரென்போ சறவோர்மத றெவ்வுயிச்க்குஞ்‌ 
செந்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌. 

(பரி-றரை.) ௭-௮; எல்லா வயிர்கண்‌ மேலுஞ்‌ செவ்விய தண்ணளி 
யைப்‌ பூண்டொழுகலான்‌, ௮க்தணரொன்று சொல்லப்‌ படுவார்‌ அறவறத்தி 
ணினறார்‌. எஃுஃ 

பூணுதல்‌ விரதமாகக்‌ கோடல்‌. அ௮க்தண ரென்ப தழயெ தட்பத்தை 
வடையாொன ஏதுப்‌ பெயராகலின, அஃ தவ்‌ வருளுடையார்மே என்திச்‌ 
செல்லாதென்பது கருத்து. அவ்வா றாணேயுடைய ராயினும்‌ உயிர்கண்மாட்‌ 
டருளுடைய ரென்ப திதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-சை.)--எவ்வுயிர்க்கும்‌ - எல்லா வுயிர்களின்மே 
லும்‌, செந்தண்மை - செவ்வையானஅருளை, பூண்டு-விரதமாகக்‌ 
கொண்டு, ஒழுகலான்‌ - கடக்கையினால்‌, ௮5 தண்‌ொன்போர்‌ - 
அக்தணெொன்ன௮ சொல்லப்படுவோர்‌, அறவோர்‌ - துறவறத்தி 
னின்‌ றவர்‌, 

30. The virtuous are truly called Anthanar, because in their conduct 
towards all creatures they are clothed in kindness. 





௪-ம்‌. ௮௫--அறன்வலியுஅத்தல்‌. 





அஃதாவது அம்முனிவரான உணர்த்தப்பட்ட அம்மூனறனுள்‌ ஏனைப்‌ 
பொருளும்‌ இன பமும்‌ போலாது, அறன இம்மை மறுமை வீடெனனு மூன ' 
தனையும்‌ பயத்தலான; அவற்றின்‌ வலியுடைத்‌ தென்பது கூறுதல்‌. .௮தி 
காரமுறைமையும்‌ இதனானேவிளக்கும்‌. “சிறப்புடை மசபித்பொருளு மின 
பமு மறத்துவழிப்படேக்‌ தோற்றம்போல?, என்றார்‌ பிறரும்‌. 

க. இறப்பீனுஞ்‌ செல்வமு மீனு மறத்தினூஉங்‌ 

காக்க மெவனே வுயிர்க்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, லீடுபேற்றையுந்தரும்‌; துறக்க முதலிய செல்வத்‌ 
தையுக்தரும்‌; ஆதலான்‌, உயிர்கட்‌ கறத்தின்மிக்க ஆக்கம்‌ யாது. எ-று. 

எல்லாப்‌ பேற்றினுஞ்‌ சிறக்தமையின வீடு சறப்பெனப்‌ பட்டது. அக்‌ 
கக்தருவதனை அக்கமெனறார்‌; ஆக்கம்‌ - மேன்மேலுயர்தல்‌, ஈண்‌ டியிரென்‌ 


/ ௧௬ ௪-ம்‌. அதி. அறன்வலியுறுத்தல்‌, 


அது மச்களுயிரை. சறெப்புஞ்‌ செல்வமும்‌ எய்‌.அதற்குரிய ததுவேயாசலின, 
இதனான்‌ அறத்தின மிக்க வறுதி யில்லை யென்பது கூறப்பட்டு. 

(தெ-ப-மா.)--றப்பு - மோக்ஷத்தையும்‌, ஈனும்‌ - கொடுக்‌ 
கும்‌, செல்வமும்‌ - (சுவர்க்கமுதலாகிய) செல்வத்தையும்‌, ஈனும- 
கொடுக்கும்‌; (ஆதலால்‌) உயிர்க்கு - (மனிதர்‌) உயிர்க்கு, அறத்‌ 
தின்‌ ஊங்கு - தருமச்தின்மேத்பட்ட, ஆக்கம்‌ - பெருக்கத்தைத்‌ 
தருவது, எவன - யாஅ. 

31. Virtue will confer heaven and wealth; what greater source 
of happiness can man possess 1 





௨. அறத்தினூடல்‌ காக்கமு மில்லை யதனை 

மறத்தலி னூங்கிலலை கேடு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,ஒருவனுக்‌ கறஞ்செய்தலின்‌ மேற்பட்ட வாக்கமு 
மில்லை; அதனை மயக்கத்தான்‌ மறத்தலின்‌ மேற்பட்ட கேடுமில்லை. எ-று. 

அறத்தினூஉல்‌ காக்கமு மில்ல்யெனமேற்‌ சொல்லிய வதனையே அவ 
இத்தார்‌. அதனாற்‌ கேடுவருதல்‌ கூறுதற்‌ பயனோக்க, இதனாலதுசெய்யாத 
வழிக்‌ கேவெருதல்‌ கூறட்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,) -- (ஒருவனுக்கு) அறத்தின்‌ ஊங்கு-சருமஞ்‌ 
(செய்தலின்‌) மேற்பட்ட, ஆக்கமும்‌-பெருக்கத்தைத்‌ தருவதும்‌, 
இல்லை - இலது; அதனை - அத்தருமத்தை, மறத்தலின்‌ ஊங்கு- 
(மயக்கத்தால்‌) மறக்து விடுதலின்மேறபட்ட, கேடு. கேட்டைத்‌ 
தருவதும்‌, இல்லை - இலது. 

32. There can be no greater source of good than (the practice 


of) virtue; there can be no greater source of evil than the forgetfulness 
of it. 





க. ஒல்லும்‌ வகையா னறவினை யோவாதே 

செல்லும்வா யெலலாஞ்‌ செயல்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-இ,தத்தமக்‌ இயலும்‌ இறத்தான்‌ அறமாக நல்வினை 
யை யொழியாதே அஃதெயஅ மிடத்தானெல்லாஞ்‌ செய்க. எ-று. 

இயலுச்‌ இறமாவது இல்லறம்‌ பொருளளவிற்‌ கேற்பவும்‌, அறவறம்‌ 

்‌ யாக்சை கிலைக்கேற்பவுஞ்‌ செய்தல்‌. ஓவாமை யமிடைவிடாமை. எய்து மிட 
மாவன மனம்‌ வாக்குக்‌ காய மென்பன. அவற்றாற்செய்யும்‌ அறங்களாவன 
முறையே நற்சிக்தையும்‌ சற்சொல்லும்‌ கற்செயலுமென இவை. இதனான்‌ 
அறஞ்‌ செய்யுமாறு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-னா.)--ஒல்லும்‌ வகையான்‌ - (தமக்குத்‌ தமக்குக்‌) 
கூடும்வகையால்‌, அறவினை-தருமமாகிய கல்வினையை, ஓவாதே- 
இடைவிடாமல்‌, செல்லும்‌ வாய்‌எல்லாம்‌ - (அது) செல்லுமிடவ்‌ 
களினாலெல்லாம்‌, செயல்‌ - செய்யக்கடவர்‌, 


93. As much as possible, in every way, incessantly practice virtue. 











௪-ம்‌, அதி. அறன்வலியுறுத்தல்‌, ௧௭. 


௪, மனத்துக்கண்‌ மால னாக லனைத்தற 
கைல நீர பிற, 

(பரி-மை.) ௭-.௮,--அவ்வாற்றான்‌ அறஞ்செய்வான்‌ தன்மனத்தின்கட்‌ 
குத்தமுடையன்‌ அல்லனாக; அவ்வளவே அற னாவது; அஃதொழிச்த சொல்‌ 
அம்‌ வேடமும்‌ அறனெனப்‌ படா, ஆர வார நீர்மைய, எ.து. 

குற்றம்‌ தியனசிக்தித்தல்‌. பிறரறிதல்‌ வேண்டிச்‌ செய்னெறன ஆகலீ 
ன்‌, ஆகுலநீர வென்றார்‌. மனத்து மாசுடையனாயவழி அதன்‌ வழியவாயெ 
மொழி மெய்களாற்‌ செய்வன பயனில வென்பதா௨ம்‌ பெறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரைா,)--மனத்துக்கண்‌ - (அப்படி அறஞ்செய்பவன்‌ 
தனது) கெஞ்சினிடத்து, மாசு இலன்‌ ஆதல்‌-குற்றமில்லாதவனா 
கக்கடவன்‌; அறன்‌ - தருமமாவது, அனைத்‌ து- அவ்வளவே; பிற- 
அத ஒழிந்தசொல்லும்‌ வேடமும்‌, ஆகுல£.ர - (அறமெனப்படு 
வனவல்ல;) ஆரவார குணத்கை யுடையனவாம்‌. 


34. Let him who does virtuous deeds be of spotless mind; to that 
extent is virtue; all.else is vain show. 


டு. அழுக்கா றவாவெகுளி யின்னாச்சொன்‌ னான்கு 

மிழுக்கா வியன்ற தறம்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-த,--பிஐ ராக்கம்‌ பொறாமையும்‌, புலன்கண்மேற்செல்‌ 
ன்ற அவாவும்‌, அவையேதுவாகப்‌ பிறர்பால்வரும்‌ வெகுளியும்‌, அஅ௮பற்றி 
வருக்கடுஞ்‌ சொல்லுமாடுய இக்‌ கான்னெயுங்கழிக்‌ இடையறாது சடக்த 
தீற்மாவது, எண்‌. * 

. இதனான்‌ இவற்றோடு விரவி யியன்ற தமமெனப்‌ படாதென்பதாஉங்‌ 
கொள்க, இவை இரண்டு பாட்டானும்‌ அறத்தின தியல்பு கூறப்பட்டது. 


- (தெ-ப-மா,)---அமுக்காறு - (பிறருயர்ச்ச) பொறுமையும்‌, 
அவா - (ஐம்புல) ஆசையும்‌, வெகுளி'- (அவை காரணமாகப்‌ 
பிறர்மேல்‌உண்டாகிற) கோபமும்‌, இன்னாச்சொல்‌ (அஅபற்தி 
வருகிற) கடுஞ்சொல்லும்‌, இ கான்கும்‌-அகியவிக்கான்கனையும்‌, 
இழுக்கா - கடிந்து, இயன்றது - (ஒழிவில்லாமல்‌) கஈடக்த.து, 
அறம . ௮றமாவது. 

85. That conduct is virtue which is free from these four things, 
viz. envy, desire, anger, and bitter speech. 

௬. அன்றறிவா மென்னா தறஞ்செய்க மற்றது 

பொன்றுங்காற்‌ பொன்றாத்‌ துணை, 

(பரி.ரை.) எ-து,-யாம்‌ இது பொழுதிளையமாகலின்‌ இறக்குஞான னு 
செய்துமெனக்‌ கருதாது அறத்தினை காடோறுஞ்‌ செய்க; அவ்வாறுசெய்த 
அறம்‌ இவ்வுடம்பினின்று முயிர்போல்‌ காலத்‌ ததற்‌ கழிவில்லாத துணை 
யாம்‌, எ-று. 


௬௯ 








8 ௧௮ ௪-ம்‌. ௮இ. ௮றன்வலியு௮த கல; 

மற்றென்ப தசைநிலை. பொன்றாத்‌ துணையென்றார்‌, செய்க வுடம்பதி 
யவு முயிரோ டொன்றி யேனை யுடம்பினுஞ்‌ சேறலின்‌. இதனான்‌ இவ்வியல்‌ 
பித்ருயெ அறத்தினை கிலையாத யாக்கை கிலையினபொழுதே செய்க வென 
டது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--(காம்‌ இப்போது இளமைப்பருவ முடை 
யோம்‌ ஆகலின்‌) அன்று - இறக்குகாளில்‌, அறிவாம்‌ என்னாது - 
செய்வோமென்று நினையாமல்‌, அறம்‌ - தருமத்தை, செய்க- 
(னக்தோஅும்‌) செய்யக்கடவர்‌; அ௮அ-அப்படிச்‌ செய்யப்பட்ட 
தருமமானது, பொன்றுங்கால்‌-உடம்பினின்று முயிர்‌ போல்கால 
தத, பொன்றுத்துணை - (அவ்வுயிர்க்கு) அழியாத துணையாம்‌. 

36. Defer not virtue to another day; receive her now ; and at the 
dying hour she will be your undying friend. 





௪. அறத்தா நிதுவென வேண்டா சிவிகை 
பொறுத்தானோ ரே்க்தா னிடை. 

(பரி- ஸை.) ௭-௫௮அறத்தின பயனிதுவென்று யாம்‌ ஆகம அளவை 
யான்‌ உணர்த்தல்‌ வேண்டா; சிவிகையைக்‌ காவுவானோடு செலுத்துவாணி 
டைக்காட்டு யளவை தன்னானே யுணரப்படும்‌, எ-று. 

பயனை ஆழென்றார்‌, பின்னதாகலின்‌, எனவெனனும்‌ எச்சத்தாற்‌ 
சொல்லாகிய ஆகம அளவையும்‌, பொறுத்தானோ ர்ச்‌ கானிடை யென்ற 
தனாற்‌ காட்டு அளவையும்‌ பெற்றாம்‌. உணரப்படு மென்பது சொல்லெச்‌ 
சம்‌. இதனாற்பொன்றாத்‌ அனையாதல்‌ தெளிவிக்கப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை)--அறத்து ஆறு - தருமத்தின்பயன்‌, இதுவெ 
ன-இ.துவென்று, (ஆகம வளவையால்‌ அறிவிக்க) வேண்டா-வே 
ண்டியதில்லை; சிவிகை - தண்டிகையை, பொறுத்தானோடு - சுமப்‌ 
பவனோடு, ஊர்ந்தானிடை - செலுத்துவோனிடத்துக்‌ (காட்சி 
யளவையினாலேயே அறியப்படும்‌.) 

87. The fruit ef virtue need not be described in books; it may be 
inferred from seeing the bearer of a palankeen and the rider therein. 

அ]: வீழ்காள்‌ படாஅமை ஈன்றாறறி னஃ்கொருவன்‌ 

வாழ்காள வழியடைக்குக்‌ கல. 

(பசி-ரை.) ௭-௮,--செய்யாது கழியு காளுளவாகாமல்‌ ஒருவன்‌ அறத்‌ 
தைச்‌ செய்யுமாயின்‌, அச்செயல்‌ அவன யாக்கையோடு கூட்கொள்‌ வரும்‌ 
வழியை வாராம லடைக்குங்‌ கல்லாம்‌, எ-று. 

ஐவகைக்‌ குற்றத்தான வரும்‌ இருவகை வினையு முள்ள துணையும்‌ உயிர்‌ 
யாக்கையோடும்‌ கூடிகின்‌ றவ்வினைகள இருவகைப்‌ பயனையு நுகருமாக 
லான்‌, அந்காண்முழுவதம்‌ வாழ்கா ளெனப்பட்டது. குற்றங்கள்‌ ஐக்தாவன ' 
அவிச்சை, அகங்காரம்‌, ௮வா, விழைவு, வெறுப்பென்பன. இவற்றை வட 
அலார்‌ பஞ்சக்லேச மென்ப, வினையிரண்டாவன ஈல்வினை இவினையென 





௪-ம்‌, அஇ. அறன்வலியுறுத்தல்‌, ௧௯ ௭௭ 


பன. பயனிரண்டாவன இன்பக்துன்பமென்பன. இதனான்‌ அறம்‌ வீடு பயக்‌ 
குமெனபது கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃ-ரை.)— ஒருவன்‌, வீழ்காள - (செய்யாமற்‌) கழியு 
காள, படாமை - உண்டாகாமல்‌, கன்று - தருமத்தை, ஆத்தின்‌- 
செய்வானாயின்‌, அஃ அ-அச்செய்கையான ௮, வாழ்நாள்‌ - (அவன்‌ 
சரீரத்தோடுகூடி) வாழுகாளது, வழி - (வரும்‌) வழியை, அடைக்‌ 
கும கல-(வராமல்‌) அடைக்குங்கலலாம்‌. 

38. If one allows no day to pass without some good being done, 
his cenduct will be a stone to block up the passage to ether births, 


$ 


௯, அறத்தான்‌ வருவதே யின்பமற்‌ றெல்லாம்‌ 

புறத்த புகழு மில, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--இல்லறத்தோடு பொருத வருவதே இன்பமாவ 
தி; அதனோடு பொருச்தாது வருவன வெல்லாம்‌ இன்பமாயிலுச்‌ அன்பத்தி 
னடத்த; அதுவேயுமன்றிப்‌ புகழு முடைய வல்ல, எ-று. 

அலுருபு ஈண்‌ டுடனிகழ்ச்சிக்கண்‌ வந்தது. *₹தால்குகையா னோல்கு 
சடைய”? என்‌ புழிப்போல, இன்பம்‌ காமறுகர்ச்சி, அஃதாவது காமத்துப்‌ 
பாலின முதற்கட்‌ சொல்லுவது. இன்பத்துப்‌ புறமெனவே துனபமாயிற்று, 
பாவத்தான்‌ வரும்‌ பிறனில்‌ விழைவுமுதலாயின ௮க்கணத்துள்‌ இன்ப 
மாய்த்‌ தோன்றும்‌ ஆயினும்‌ பின்‌ தன்பமாய்‌ விளைதலின்‌ புறத்தவென்றார்‌, 
அறத்தோடு வாராதனபுகமும்‌ இல எனவே, வருவது புகமுமுடைத்து என்‌ 
பது பெற்றாம்‌. இதனான்‌ ௮றஞ்செய்வாரேோ இம்மையின்ப மும்‌ புகழும்‌ எய்‌ 
அவர்‌ என்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-—அறத்தான்‌ - இல்லறத்தோடு பொருந்தி, வரு 
வதே . வருமின்பமே, இன்பம்‌ - இன்பமாகும்‌; மற்று எல்லாம்‌ - 
அதனோடு பொருந்தாது வருவனவெல்லாம்‌ (இன்பமாயிலும்‌), 
புறத்த- துன்பத்‌ இட்‌ சேர்வனவாம்‌; (௮துவுமல்லாமல்‌) புகழும்‌- 
புகழையும்‌, இல - உடையனவலல. 

39. That pleasure which flows from domestic virtue is pleasure; 
all else is not pleasure, and it is without praise. 


௧௦0. செயற்பால தோரு மறனே யொருவத்‌ 
குயற்பால தோரும்‌ பழி. 

(பமி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவனுச்குச்‌ செய்தற்‌ பான்மையது சல்வினையே) 
ஒழிதற்‌ பான்மையது தீவினையே, எ-று. 

ஓருமென பன இரண்டிம்‌ அசை, தேற்றேகாரம்‌ பினனுங்‌ கூட்டப்பட்‌ 
டது. பழிக்கப்‌ படுவதனைப்‌ பழியென்றார்‌. இதனாற்செயவதும்‌ தழிவதும்‌ 
நியமிக்கப்பட்டன. 

(தெ-பஃ-ரை,)-— ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, செயல்பால.து- 
செய்தலரகிய கன்மையையுடையது, அறனே - கல்விசையே: 





2 ௨0௦ டு-ம்‌. அஇ, இல்வாழ்க்கை. 


உயல்பாலது - ஒழிதலாகிய தன்மையையுடைய து, பழி (ஏ)- 
இவினையே, 


40: That is virtue which each ought to do, and that is vice which 
each should shun. 


இல்லறவியல 
௫-ம்‌. அதி-இல்வாழ்க்கை. 





அஃதாவது இல்லாளோடு கூடி. வாழ்தலின அ சிறப்பு. இன்னிலை அற 
ஞ்செய்தற்‌ குரிய இருவகை நிலையுள்‌ முதலாதலின்‌, இஃததன்வலி யுறுத்‌ 
தலின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. இல்வாழ்வா னென்பா னியல்புடைய மூவாக்கு 

கல்லர்ற்றி னின்ற துணை, 

(படி-ரை.) ௭-2,--இல்லதத்தோடு கூடி வாழ்வானென்று சொல்லப்‌ 
படுவான்‌ அற வியல்பினையுடைய ஏனை மூவர்க்கும்‌ அவர்செல்லும்‌ சல்லொ 
முக்கதெறிக்கண்‌ ணிலைபெற்ற துணையாம்‌, எ-று. 

இல்லென்ட தாகுபெயர்‌. என்பானெனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ வினை 
முதல்போலக்‌ கூறப்பட்டது. ஏனைய மூவராவார்‌, ஆசாரிய னிடத்தி னின்‌ 
ரேதலும்‌ விரதக்‌ காத்தலுமாகிய பிரமசரிய ஒழுக்கத்தானும்‌, இல்லை 
விட்டுத்‌ தியொடு வனத்தினகட்சென்று மனையாள்‌ வழிபடத்‌ தவஞ்‌ செய்யு 
ம்‌ ஒழுக்கத்தானும்‌, முற்றத்‌ அறந்தயோக வொழுக்கத்தானும்‌ என இவர்‌. 
இவருள்‌ முன்னை யிருவரையும்‌ பிறர்மத மேற்கொண்டு கூறினார்‌. இவ ரிவ்‌ 
வொழுக்க நெறிகளை முடியச்‌ செல்லுமளவும்‌ அ.ச்செலவிற்குப்‌ பசிகோய்‌ 
குளிர்முதலியவற்றான்‌ இடையூறவராமல்‌ உண்டியும்‌ மருக தும்‌ உறையுளு 
முதலிய உதவி அவ்வவ்‌ நெறிகளின்‌ வழுவாமற்‌ செலுத்‌இதலான்‌, சல்லாற்‌ 
நினின்ற அணையெனறார்‌, 

(தெ-ப-னா.)-- இல்வாழ்வான என்பான்‌ - இல்லறத்தோடு 
கூடி வாழ்பவனென்று சொல்லப்படுவோன்‌, இயல்பு உடைய- 
(துறவறத்‌) தன்மையையுடைய, மூவர்க்கும்‌ - (மற்றை) மூவர்க்‌ 
கும்‌, கல்‌ ஆற்றில்‌ - (அவர) கல்‌ (ஒழுக்க) வழிகளில்‌, நின்ற - 
கிலைபெற்ற, துணை - துணையரவான்‌, 


41. He will be called & (true) householder, who isa firm support 
to the virtuous of the three orders in their good path. 





௨. அறக்தார்க்குக்‌ அவவா தவர்க்கு மிறக்தார்க்கு 

மில்வாழ்வா னென்பான்‌ அணை, 

(பரி - ரை.) எ-இ;-களைக ணானவரால்‌ இறக்கப்‌ பட்டார்க்கும்‌ சல்‌ 
கூர்க்தார்க்கும்‌ ஒருவரு மின்றித்‌ தன்பால்வச்‌ திறத்தார்க்கும்‌ இல்வாழ்‌ 
வானென்று சொல்லப்‌ பரிவான துணை, எ.று. 

அறச்தார்க்குப்‌ பாவம்‌ ஓழிய அவர்‌ ககணாய்கின்று வேண்டுவன 
செய்தலாலும்‌, துவ்வாதவர்க்‌ குணவுமுதலிய கொடுத்தலானும்‌, இறக்‌ 


டு-ம்‌. அதி, இல்வாழ்க்கை, ௨௧ 


தார்க்கு நீர்க்கடன்முதலிய செய்து கல்லுலனெகட்‌ செலுத்தலானும்‌ துனை 


யென்றார்‌. இவை யிரண்மிபாட்டானும்‌ இனனிலை யெல்லா வுபகாரத்திற்‌ . 


கும்‌ உரித்தாதல்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-னா.)-- துறந்தார்க்கும்‌ - (ஆதார மான்வராலே) 


விடப்பட்டோர்க்கும்‌, துவ்வாதவர்க்கும்‌ - வறுமைப்பட்டவர்க்‌ . 


கும்‌, இறக்தார்க்கும்‌ - (ஒருவருமில்லாமல்‌ வந்து) இதக்தலர்க்‌ 
கும்‌, இல்வாழ்வான்‌ என்பான்‌ - இல்வாழ்வானென்று சொல்லப்‌ 
படுவோனே, துணை - அணையாவன்‌. 

42. He will be said to flourish tm domestic virtue who aids the 
forsaken, the poor, and the dead. 

க, தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருக்தொக்க ருனென்றாங்‌ 
கைம்புலத்தா ரோம்ப றலை, 

(பரி-ரை.) ௭எ-2,--பிதிரர்‌ தேவர்‌ விருக்தினர்‌ சுற்றத்தார்‌ தானென்‌ 
அசொல்லட்பட்ட ஐச்திடத்துஞ்‌ செய்யும்‌ ௮றகெதியை வழுவாமற்‌ செய்‌ 
தல்‌ இல்வாழ்வானுக்குச்‌ சிறப்புடைய அறமாம்‌, எ-று. 

பிதிரராவரர்‌ படைப்புக்‌ காலத்‌ தயனாற்‌ படைக்கப்‌ பட்டதோர்‌ கட 
வுட்சாதி, அவர்க்டெர்‌ தென்றிசை யாகலின்‌ தென்புலத்தா சென்றார்‌. தெ 
ய்வமென்பது சாதி யொருமை. விருக்தெனபது புதுமை. அல்‌; தீண்டாகு 
பெயராய்ப்‌ புசயராய்‌ வந்தார்மேல்‌ நின்றது. அவர்‌ இருவகையர்‌, பண்‌ 
டதிவுண்மையித்‌ குறித்து வக்தாரும்‌, அஃதினமையிற்‌ குறியாது வந்தாரு 
மென. ஒக்கல்‌ - சுற்றம்‌. எல்லா அறங்களும்‌ தாலுளனாய்‌ நின்று செய்‌ 
யவேண்டுதலின்‌ தன்னை யோம்பலும்‌ அறனாயிற்று. எனற என்பது விகார 
மாயிற்று. ஆக்கு அனை, ஐவகையும்‌ அறஞ்செய்தற்‌ இடனாகலின்‌ ஐம்புல 
மென்றார்‌. அரசனுக்‌ தைப்பொருள்‌ ஆதி லொன்றாயிற்று இவ்வைம்புலத்‌ 
திற்கும்‌ ஐக்து கூறுவேண்டுதலான என்ப திக. 

(தெ-பஃ-ரை.)-—தென்புலத்தார்‌ - பிதிரரும்‌, தெய்வம்‌-தே 
வரும்‌, விருக்து - அதிதியரும்‌, ஒக்கல்‌ - சுற்றத்தாரும்‌, தான்‌- 
தானும்‌, என்ற - என்றுசொல்லப்பட்ட, ஐம்புலத்‌அ - ஐக்திட 
தீ௫ஞ செயப்படுகின்ற, ஆனு - (அற) வழியை, ஒம்பல்‌-வழுவா 
மற்செய்தல்‌, தலை - (இல்வாழ்வானுக்குச்‌) சிறப்புடையஅறமாம்‌. 

&3. The chief (duty of the householder) is to preserve the five-fold 


rule (of conduct) towards the manes, the Gods, his guests, his relations, 
and himself. ௬ 


௪. பழியஞ்சிப்‌ பாத்தா ணுடைத்தாயீன்‌ வாழ்க்கை 
வழியெஞ்ச லெஞ்ஞான்று மில்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--பொருள்‌ செய்யுக்காற்‌ பாவத்திற்‌ கஞ்சி ஈட்டி, 
அப்பொருளை இயல்புடைய மூவர்‌ முதலாயினார்க்கும்‌ தென்புலத்தார்‌ முத 
லிய கால்வர்க்கும்‌ பகுத்‌ துத்‌ தானுண்டலை ஒருவ னில்வாழ்க்கை உடைத்தா 
பின்‌,அவன்உழி யுலகத்‌ தெஞ்ஞானறும்‌ கிம்றல்‌அல்லது இறத்தலில்லை,எ-அு. 


ழ்‌! 


42 ௨௨ இ-ம்‌. அதி. இல்வாழ்க்கை, 


பாவத்தான்‌ வக்த பிறன்பொருளைப்‌ பகுத்துண்ணின்‌, அறம்‌ பொரு 
ளுடையார்‌ மேலும்‌, பாவம்‌ தனமேலுமாய்‌ கின்று வழியெஞ்சும்‌ ஆகலின்‌ 
பழியஞ்சி யென்றார்‌. வாழ்வான அடைமை வாழ்ச்சைமே லேற்றப்‌ 
பட்டது. 

(தெஃபஃரை ,)— (பொருள்‌ சம்பாதிக்கும்போ து) பழி-பாவ 
தீதுக்கு, அஞ்ச - பயப்பட்டுச்‌ (சம்பாதித்து), பாத்து - (அப்‌ 
பொருளை முன்சொல்லப்பட்ட பதின்மர்களுக்கும்‌) பங்கிட்டு, 
ஊண்‌ - (தான்‌) உண்ணுதலை, வாழ்க்கை - (ஒருவனது) இல்வா 
ழுக்கையானத, உடைத்து ஆயின்‌ - உடையதானால்‌, வழி - (அவ 
னது) சந்ததியான ௮, எஞ்சல்‌ - குறைதல்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக 
காளும்‌, இல்‌ - இல்லை, 

44. His descendants shalt never fail who, living m the domestic 
state, fears vice (in the acquisition of property) and shares his food 
(with others.) 


இ. அன்பு மறனு முடைத்தரயி னில்வாழ்க்கை 
பண்பும்‌ பயனு ம. 
ஓ 

(பரீ-ரா.) ௭-.த,-- ஒருவன்‌ இல்வாழ்க்கை தன்‌ துணைவிமேற்‌ செய்யத்‌ 
தீரும்‌ அனபினையும்‌ பிறர்க்குப்‌ பகுத்‌.துண்ட லாய அறத்தனையும்‌ உடை 
தீதாயின்‌, அவ்வுடைமை அதற்குப்‌ பண்பும்‌ பயனுமாம்‌, எ-று. 

நிர னிறை இல்லாட்கும்‌ கணவற்கும்‌ செஞ்சொன்‌ மூகாதவழி இல்‌ 
லறல்‌ கடைபோசாமையின்‌ அன்புடைமை பண்பாயிற்று. அறனுடைமை பய 
ஞாயிற்று. இவை மூன்று பாட்டாலும்‌ இனனிலையி னின்றான ௮றஞ்செய்யு 
மாறு கூறப்பட்ட, 

(தெ-ப-னா.)--இல்வாழ்க்கை - (ஒருவனது) இல்வாழ்க்‌ 
கையானது, அன்பும்‌ - (தன்மனையாளிடத்துச்‌ செய்யத்தகும்‌) 
அன்பினையும்‌, அறனும்‌ - (பிறர்க்குப்‌ பகுத்துண்ணுதலாகிய) 
அறத்தினையும்‌, உடைத்தாயின்‌ - உடையதானால, அது - அவ 
வுடைமையான ௮, (அவ்வில்வாழ்க்கைக்கு), பண்பும்‌-குணமும, 
பயனும்‌ - பிரயோசனமும்‌ ஆம்‌. 

45. If the married life possess love and virtue, these will be both 
its duty and reward. 





௬. அறததாறறி னில்வாழ்க்கை யாற்றிற்‌ புறத்தாற்றிற்‌ 
போஒய்ப்‌ பெறுவ தெவன்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫, ஒருவன்‌ இல்வாழ்க்கையை அறத்தின்‌ வழியே செ 
லத்‌ அவனாயின, அவன்‌ அதற்குப்‌ புறமாயெ செதியிற்போய்ப்‌ பெறும்பயன்‌ 
யாது, எ-று. | 

அறத்தாரொன்பது பழிஅஞ்சிப்‌ பகுத்‌ துண்டலும்‌ அன்புடைமையு மெ 
ன மேற்சொல்லிய ஆறு. புறத்தாறு இல்லை விட்டுவனத்துச்செல்லுகிலை. அம்‌ 
நிலையின்‌ இது பயனுடைத்‌ தென்பார்‌ போய்ப்‌ பெறுவ தெவனென்றார்‌. 


௫-ம்‌. அதி, இல்வாழ்க்கை, ௨௩, 


(தெ-ப-மா. )--(ஒருவன்‌) இல்‌ வாழ்க்கை - இல்‌ வாழ்க்கை 
யை, அறத்து ஆற்றின்‌ - தருமத்தின்வழியில்‌, ஆற்றின்‌ - செலுத்‌ 
அவானாயின்‌, புறத்து ஆற்றில்‌ - (அவன்‌ அதற்குப்‌) புறமாகிய 
வழியிலே, போய்‌ - சென்று, பெறுவது - பெறும்பயன்‌, எவன்‌- 
யாத. 


46. What will he who lives virtuously in the dotnet state gain 
by going into the other, (ascetic.) state ? 





எ. இயல்பின னிலவாழ்க்கை வாழ்பவ னென்பான்‌ 
முயல்வாரு ளெல்லாம்‌ தலை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, இல்வாழ்க்கைக்க ணின்று அதற்குரிய இயல்போடு 
கூடி.வாழ்பவ னென்று சொல்லப்‌ படுவான புலன்களை விட முயல்வா ரொ 
ல்லாருள்ளு மிக்கவன்‌, எ-று, 

மூற்றத்‌ அறந்தவர்‌ விட்டமையின்‌, முயல்வா சென்றது மூன்றாகிலையி 
னின்றாரை ; அக்கிலைதான்‌ பலவகைப்படுதலின்‌ எல்லா ருள்ளுமெனவும்‌ 
மூயலாதுவைத்துப்‌ பயனெய்துதலின்‌ தலையெனவும்‌ கூதினார்‌. 

(தெ-ப-ரை, )- இல்வாழ்க்கை - இல்வாழ்க்கையிலேகின்று, 
இயல்பினான்‌ - (அதற்குரிய) இயல்போடுகூடி, வாழ்பவன்‌ என்‌ 
பான்‌ - வாழ்பவனென்று சொல்லப்படுவோன்‌, முயல்வாருள்‌ 
எல்லாம்‌ - (ஐம்புலங்களைவிட ) முய்கர்ச்யவா செல்லாருள்ளும்‌, 
தலை - மேற்பட்டவனாவான்‌, 


47. Among all those who labor (for future happiness) he is great- 
est who lives well in the household state. 


௮. ஆற்றினொழமுக்‌கி யறனிழுக்கா வில்வாழ்க்கை 
கோற்பாரி னோன்மை யுடைக்து. 


(படி-ரை.) ௭-௪,--தவஞ்‌ செய்வாராயுச்‌ தத்த னெறியின்௧ண்‌ ஒழு : 


கப்பண்ணித்‌ தானும்‌ தனனறத்திற்‌ றவறாத இல்வாழ்க்கை அத்தவஞ்செய்‌ 
வார்‌ கிலையினும்‌ பொறையுடைத்‌௮, எ-று. 

ப9 முதலிய இடையூறு நீக்கலின்‌ ஆற்றினொழுக்‌இ யென்றார்‌. கோற்‌ 
பா ரென்பதாகுபெயர்‌.கோற்பார்‌ நிலைக்கு அவர்‌ தம்மையுற்ற நோயல்ல த 
இல்வாழ்வார்‌ நிலைபோற்‌ பிறரையுற்ற சோயும்‌ பொறுத்தல்‌ ப்‌ 
கோற்பாரி னோனமை யுடைத்தென்றோ, 


(தெஃப-ரை,)-—(தவஞ்செய்வோயரையும்‌) ஆற்றின்‌-(தம.த) 


வழியில்‌, ஒழுக்கி - கடத்தி, அறன்‌ - (,தானுக்கன்‌) அறத்தினின்‌ : 


அம, இழுக்கா - தவறாத, இல்வாழ்க்கை - இலவாழ்க்கையான ௮, 
கோற்பாரின்‌ - அத்தவஞ்‌ செய்வாசது நிலையினும்‌, கோன்மை- 
பொறுமையை, உடைத்து - உடையதாம்‌, 

48. The householder who, not swerving from virtue, helps tho 
ascetic in his way, endures more than those who endure penance. 


க கு 


24 ௨௪ ௫-ம்‌. அதி, இல்வாழ்க்கை, 
௯. அறனெனப்‌ பட்டதே யில்வாழ்க்கை யஃதும்‌ 
பிறன்பழிப்ப தில்லாயி னனறு, 
. பரி-மை.) ௪ ௮,--இருவகை யறத்திலும்‌ தூல்களான்‌ அறத னென்று 
சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்ட தில்வாழ்க்கையே; ஏனைத்‌ துறவறமோ எனின்‌ 
அதுவும்‌ பிறனாற்‌ பழிக்சப்‌ படுவதில்லையாயின்‌ அவ்‌ வில்வாழ்க்கையோ 





டொருதனமைத்தாக சன்று, எ-று. 

ஏகாரம்‌ பிரிகிலைக்சண்‌ வந்தத. இதனாற்‌ பிரிக்கப்பட்டது துறவற 
மாகலின்‌, அஃதென்னுஞ்‌ சுட்மிப்பெயர்‌ ௮தன்மேனின்றது. பிறன்‌ பழிப்‌ 
பதென்றது கூடா வொழுக்கத்தை. துறவறம்‌ மனத்தையும்‌ பொதிகளையும்‌ 
ஒறுத்தடக்கவல்ல அருமை யுடைத்தாய வழியே. அவற்றை ஒறுக்கவேண்‌ 
டாது ஐம்பில இன்டம்க ளாரத்துயக்கு மேன்மை யுடைய இல்வாழ்க்கை 
யோடு ௮மமென வொருக்கெண்ணப்‌ படுவதென்றவா எயிற்று. இவை 
கான்குபாட்டானும்‌ இன்னிலையே பயறுடைத்தென இதன்‌ சழப்புக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-பஃ-ரை,)-—(இருவகை யறங்களுள்‌) அறன்‌ எனப்பட்‌ 
ட.௪ - (.நால்களால்‌) அறனென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டஅ, இல்வாழ்க்கையே--, (மற்றைத்‌ அறவறமோவென்றால்‌) ௮ஃ 
அம்‌ - அதுவும்‌, பிறன்பழிப்பது - பிறனாற பழிக்கப்படுவகதை, இல்‌ 
ஆயின்‌ - உடைத்தாகாம லிருக்தால்‌, ஈன்று - (அவ்‌ வில்வாழ்க்‌ 
கையோடு ஒரு தன்மையதாக) கன்றாம்‌. 

49. The marriage-state is truly called virtue. ‘The other state is 
also good, if others do not reproach it. 





௧௦, வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவன்‌ வானுறையுக்‌ : 

தெய்வத்துள்‌ வைக்கப்‌ பீடும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--இல்லறத்தோடு கூடிவாழு மியல்பினால்‌ வையத்‌ 
தினகண்‌ வாழ்பவன்‌ வையத்தானே எனிலும்‌ வானின்கண்‌ உறையும்‌ தேவ 
ருளொருவனாக வைத்து கன்கு மதிக்கப்படும்‌, எ-று. 

பின்தேவனாய்‌ அவ்வறப்பய னுகர்த லொரு தலையாகலின்‌, தெய்வத்‌ தள 
வைக்கப்பமிம்‌ என்றார்‌. இதனான்‌ இன்னிலையது மறுமைப்பயன்‌ கூறப்பட்‌ 
ட அ. இம்மைப்பயன்‌ புகழ்‌, அதனையிறுதிக்கட்‌ கூறுப, 

(தெ-ப-ரை,)-— வாழ்வு ஆங்கு - இல்லறத்தோடு கூடி வாழு 
மியல்பினால்‌, வையத்துள்‌ - மண்ணுலகத் துள்‌, வாழ்பவன்‌, 
(மண்ணுலகத்தானேயாயினும்‌), வரன்‌ உறையும்‌ - விண்ணுலகத்‌ 
திலிருக்கின்ற, தெய்வத்துள்‌ - தேவருள்‌, வைக்கப்படும்‌ - (ஒருவ 
ஓக) வைத்து மதிக்கப்பவொன்‌. 

50. He who on earth has lived in the conjugal state as he should 
1170) will be placed among the gods who dwell in heaven. 


|] 





௬-ம்‌, அதி. வாழ்க்கைத்‌ அணைகலம்‌, ௨௫ 2௦. 
௬-ம்‌. அதி_வாழ்க்கைத்‌ அணைநலம்‌. 





அஃதாவது அவ்வில்வாழ்க்கைக்குத்‌ அணையா இல்லாள து நன்மை. 
அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

க, மனைத்தக்க மாண்புடைய எரகித்தற்‌ கொண்டான்‌ 

வளத்தக்காள்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணை, 

(பரி-பை.) ௭-௮, மனையறத்திற்குத்தக்க நற்குண கற்செய்கைகளை 
யுடையளாயத்‌ தன்னைக்‌ கொண்டவனது வருவாய்க்குத்தக்க வாழ்க்கை 
யையுடையாள்‌ அதற்குத்‌ அணை, எ-று. 

கற்குணங்களாவன _— அறம்‌ தார்ப்பேணலும்‌ விருந்தயர்தலும்‌, வறியார்‌ 
மாட்டருளுடைமையு முதலாயின. நற்செய்கைகளாவன வாழ்க்கைக்கு 
வேண்டும்‌ பொருள்களறிக்து கடைப்பிடித்தலும்‌, அட்டிற்றொழில்‌ வன்‌' 
மையும்‌, ஒப்புரவு செய்தலு முதலாயின. வருவாய்க்குத்தக்க வாழ்க்கை 
யாவது முதலையறிக்‌ ததற்கியைய வழித்தல்‌. இதனான்‌ இவ்விரண்டுகன்‌ 
மையஞ்‌ ஏறக்‌ தனவென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--மனைத்தக்க - இல்லறத்‌ அக்குத்தக்க, மாண்‌ 
பு உடையள்‌ ஆக - கற்குண கற்செய்கைகளை யுடையவளாக, 
தன்கொண்டான்‌ - தன்னைக்கொண்டவனது, வளம்‌ தக்காள்‌ வா 
ழக்கை - வரவுக்குத்தகுர்த வாழ்க்கையையுடையவள்‌, துணை - 
(அவ்வில்லறத்‌.அக்குத்‌): தணையாவாள்‌. 

51. She who has the excellence of home virtues,. and can expend, 
within the means of her husband, is a help in the domestio state. 





௨. மனைமாட்ட யில்லாள்க ணில்லாயின்‌ வாழ்க்கை 

யெனைமாட்சித தாயினு மில்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, மனையறத்திற்குத்தக்க நற்குண நற்செய்கைகள்‌ 
ஒருவன இல்லாளிடத்‌ தில்லையாயின்‌, அவ்வில்வாழ்க்கை செல்வத்தான எக்‌ 
தினை மாட்சிமைத்தாயினும்‌ அஃதடைத்தன்று, எ-று. 

இல்லையென்றார்‌, பயன்படாமையின்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—மனைமாட்‌ - இல்லறத்‌ அக்குத்தரகுந்த ஈற. 
குணகற்செய்கைகள்‌, இல்லாள்கண்‌ - (ஒருவனது) மனையாளிட 
தீது, இல்‌ ஆயின்‌ - இல்லை ஆயின்‌, வாழ்க்கை - அவ்வில்வாழ்க்‌. 
கையானஅ, எனைமாட்‌ சித்து ஆயினும்‌ - (செல்வத்தால்‌) எவ்வ 
எவு பெருமையை உடையதாயினும்‌, இல்‌ - அப்பெருமையை 
உடையதனறு. 

52. If the wife be devoid of domestic excellence, whatever (other) 
greatness be possessed, the conjugal state, 18 nothing. 





௩, இல்லகெ னில்லவண்‌ மாண்பானா லுள்ளதெ 
னிலலவண்‌ மாணாக்‌ கடை, 
[2 ௮ 





26 ௨௬ ௬-ம்‌, அதி. வாழ்க்கைத்‌ துணைகலம்‌. 


(பரி-ரை.) ௪-2,--ஒருவனுக்‌ இல்லாள்‌ சற்குண கற்செய்சையள்‌ ஆயி 
னக்கால்‌ இல்லாதது யாது? அவள்‌ அனன எல்லாக்கால்‌ உள்ள து யாது? 
எ-று. 

மாண்பெனக குணத்தின்பெயர்‌ குணியினமே னின்றது. இவை யிர 
ண்டு பாட்டானும்‌ இல்வாழ்க்கைக்கு வேண்டுவது இல்லாளது மாட்சியே 
யிறவல்ல என்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--(ஒருவனுக்கு) இல்லவள்‌ - மனையாள்‌, மா 
ண்பு ஆனால்‌ - நற்குண ஈம்செய்கை யுள்ளவளாயிருக்தால்‌, இல்‌ 
லது - இலலாதபொருள்‌, என்‌ - யாது? இல்லவள்‌ - அம்‌ மனை 
யாள்‌, மாணாக்கடை - அப்படிப்பட்டவ ளாகாதிருந்தால்‌, உள்ள 
அ - உள்ளபொருள்‌, என -யாது? 


53. Hf his wife be eminent (in virtue) what does (that man) not 
possess ? If she be devoid of it, what does (be) possess ? 





௪. பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள கறபென்னுக்‌ 

திண்மையுண டாகப்‌ பெதின்‌. 

(பநி-ஸை.) ௭-௮,ஒருவனெய்‌ அம்‌ பொருள்களுள்‌ இல்லாளின்‌ மேம்‌ 
பட்ட பொருள்கள்‌ யாவையுள? அவண்மாட்டுக்‌ கற்பென்லுல்‌ கலங்கா 
நிலைமை யுண்டாகப்‌ பெறின்‌, எ-று, 

கற்புடையாள்போல அறமூதலிய சூன்றற்கும்‌ ஏதுவாவன பிறவின்‌ 
மையின்‌ யாவுளவென்றார்‌. இதனாற்‌ கற்புகலத்தது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை, கற்பு என்னும்‌ தண்மை-கற்பென்னுங்‌ கலன்‌ 
காநில்மை, உண்டு அக பெறின்‌ - உண்டா யிருக்கப்பெற்றால்‌, 
பெண்ணின்‌-மனையாளினும்‌, பெருந்தக்க - உயர்வாகிய பொருள்‌ 
கள்‌, யா - எவை, உள - இருக்கின்றன. 


54, What is more excellent than a wife, if she possess the stability 
of chastity ? 





டு. தெய்வந்‌ தொழாஅள்‌ கொழுநற்‌ ரொழுதெழுவாள்‌ 

பெய்யெனப்‌ பெய்யு மழை. 

(பரி-ரை.) ௭-த;- பிறதெய்வம்‌ தொழாஅ தன்‌ தெய்வமாகிய கொழு 
தனைத்‌ தொழாகின்று துயிலெழுவாள்‌ பெய்யென்றுசொல்ல மழை பெய்‌ 
யும்‌, ௭-௮. 

தெய்வச்‌ தொழுதற்கு மனந்தெளிவது அயிலெழுல்‌ காலத்தாகலின, 
தொழுதெழுவாளென்றார்‌. தொழாகின்‌ மென்பது தொழுதெனத்திரிக்து 
நின்ற. தெய்வர்தா னேவல்செய்யு மென்பதாம்‌. இதனாற்‌ கற்புடையவ 
ளது ஆற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--செய்வம்‌ - (பிற) தெய்வத்தை, சொழாள்‌- 
வணங்காளாகி, கொழுகன்‌ - (கன்தெய்வமாகிய) கணவனை, கொ 
முத - வணங்காநின்று, எழுவாள்‌ - (நித்திரைவிட்டு) எழும்‌ 
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திருப்பவள்‌, பெய்‌ என - பெய்யென்றுசொல்ல, மழை - மழை 
யானது, பெய்யும்‌. 

55. If she, who does not worship God, but who rising worships her 
busband, say, “let it rain,’ it will rain. 





௬. தற்காத்துத்‌ தற்கொண்டாற்‌ பேணித்‌ தகைசான்ற 

சொற்காத்துச்‌ சோர்விலாள்‌ பெண்‌. 

(பரி-சை.) ௪-ு,--கற்பினின்றும்‌ வழுவாமற்‌ றன்னைக்காத்து, தன்‌ 
னைக்‌ கொண்டவனையும்‌ உண்டி முதலியவந்றாற்‌ பேணி, இருவர்மாட்டு ஈன்‌ 
மை யமைச்த புகழ்‌ கீவ்காமற்‌ காத்து, மேற்சொல்லிய கற்குண கற்செய்‌ 
கைகளிலும்‌ கடைப்பிடி யுடையாளே பெண்ணாவாள்‌, எ-று. த 

தன்மாட்டுப்‌ புகழாவது வாழுகூர்‌ கற்பாற்‌ ஐன்னைப்புகழ்வது. சோர்‌ 
வு- மறவி. இதனாற்‌ றற்புகழ்தற்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை.)—தன்காத்து - (கற்பினின்அம்‌ வழுவாமல்‌) 
தன்னைக்‌ காப்பாறறிக்கொண்டு, தன்கொண்டானபேணி - தன்‌ 
னைக்கொண்டவனையும்‌ (உண்டிமுதலானவற்றால்‌) உபசரித்து, த 
கைசான்ற - (தம்மிருவரிடத்‌ அம்‌) கஈன்மையமைக்க, சொற்காத்‌ 
அ- புகழை (மீங்காமற்‌) காப்பாற்றி, சோர்விலாள்‌ - (முன்சொ 
ல்லப்பட்ட) ஈற்குண ஈற்செய்கைகளிலும்‌ (மறவி) இல்லாதவ 
ளே, பெண்‌ - பெண்ணாவாள்‌. 

56. She isa wife who unweariedly guards herself, takes care of her 
husband, and preserves an nnsullied fame. 





௭. இறைகாக்குள்‌ காப்பெவன்‌ செய்யு மகளிர்‌ 

நிறைகாக்குங்‌ காப்பே தலை, 

(பரி - ளை.) ௭-௫, மகளிரைத்‌ தலைவர்‌ சிறையாற்காக்குங்‌ காவ 
லென்ன பயளைச்செய்யும்‌? அவர்‌ தமத நிறையாற்‌ காக்குங்‌ காவலே தலை 
யாய காவல்‌, எ-று. 

சிறை மதிலும்‌ வாயில்‌ காவலு முதலாயின. நிறை கெஞ்சைக்‌ கற்‌ 
புகெறியில்‌ நிறுத்தல்‌. காவல்‌ இரண்டினும்‌ நிறைக்காவ லில்வழி யேனைச்‌ 
சிறைக்காவலாற்‌ பயனில்லை யெனபார்‌, நிறைகாக்குங்‌ காப்பேதலை யென்‌ , 
ஒர்‌. ஏகாரம்‌ பிரிகிலைக்கண்‌ வம்தஅ. இதனாற்‌ நற்காத்தற்சிறப்புக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-— மகளிர்‌ - பெண்களை, சிறை - காவலினாலே, 
காக்கும்‌ - (தலைவர்‌) காக்கும்‌, காப்பு - காவலானது, எவன்‌ செய 
யும்‌ - என்ன பிரயோசனத்தைச்செய்யும்‌, நிறை - கற்பென்னும்‌ 
குணத்தினால்‌, காக்கும்‌ - (அப்பெண்கள்‌) காக்கும்‌, காப்பே - கா 
வலே, தலை - முதன்மையான காவல்‌, 

57. What avails the guard ofa prison? The chief guard ofa 
woman is her chastity. 





22 ௨௮ சம்‌. அதி, வாழ்க்கைத்துணை நலம்‌, 


அ. பெற்முற பெறிற்பெறுவர்‌ பெண்டிர்ப்‌ பெருஞ்‌ றெப்புப்‌ 
புத்தேளிர்‌ வாமு முலகு... | 
(பரீ-ரை.) ௭-2,--பெண்டிர்‌ தம்மை யெய்இியகணவனை வழிபடுதல்‌ 
பெறுவ ராயின்‌, புத்தேளிர்‌ வாழும்‌ உலகின்கண்‌ அவராற்‌ பெருஞ்‌ ஜெப்பி 
னைப்பெறுவர்‌, எ-று. 
வழிபடுதலென்பது சொல்லெச்சம்‌. இதனாற்‌ தற்கொண்டாற்‌ பேணி 
யமகளிர்‌ புத்தேளிராம்‌ பேணப்படுவொன்பது கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மை.)--பெண்டிர்‌ - மனைவியர்‌, பெற்றான்‌ - (தம்‌ 
மைக்‌) கொண்டகணவனை, பெறின்‌ - (பூசித்தல்‌) பெறவராயின்‌, 
புத்தேளிர்‌ - தேவர்‌, வாழும்‌ - வாழ்தற்ிடெமாயெ, உலகு- உலகத்‌ 
தில்‌, பெருஞ்றெப்பு - (அவரால்‌ செய்யப்படும்‌) பெரியசிறப்பினை, 
பெறுவர்‌. 
58. If women shew ‘ reverence to their husbands, they will obtain 
great excellence in the world where the gods flourish. | 


௯. புகழ்புரிக்‌ இல்விலோர்க்‌ கில்லை யிகழ்வார்முன்‌ 
னேறுபோற்‌ பீடு கடை. 
்‌  (பரி-மை.) ௭-௮, புகழை விரும்பிய இல்லாளை யில்லாதார்க்‌ இல்லை, 
தம்மை யிகழ்க தரைக்கும்‌ பகைவர்முன்‌ சில்கவேறுபோ னடக்கும்‌ பெரு 
மிதகடை, எ-று. 
புரிக்தவெனனும்‌ பெயசெச்சத்‌ தகரம்‌ விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. பெரு 
மித முடையானுக்குச்‌ சில்கவேறு நடையா னுவமமாகலின்‌, ஏறுபோலென்‌ 
ரூர்‌. இதனாற்‌ றகைசானற சொற்காவாவழிப்‌ படுங்குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெஃபஃரை.)—புகழ்‌ - ஒர்த்தியை, புரிக்த - விரும்பிய, இல்‌- 
மனையாளை, இலோர்க்கு - இல்லாதவர்க்கு, இகழ்வார்முன்‌-(தம்‌ 
மை) யிகழ்நக்துபேசும்‌ பகைவர்முன்‌, ஏறுபோல்‌ - ஆண்சிய்கம்‌ 
போலும்‌, பீகெடை - பெருமிதகடை, இல்லை-இல அ. 
99. The man whose wife seeks not the praise (of chastity) cannot 
walk with lion-like stately step, before those who revile him. 


௧௦, மங்கல மென்ப மனைமாட்சி மறறத 

னன்கல னனமக்கட்‌ பேறு, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--ஒருவர்க்கு கன்மையென்று சொல்லுவர்‌ அதிக்‌ 
தோர்‌ மனையாளது கற்குணகற்செய்கைகளை; அவை தமக்கு கல்ல அணிகல 
மென்று சொல்லுவர்‌ கல்ல புதல்வரைப்‌ பெறுதலை, எ-று. 

அதிக்தோரென்பது எஞ்சிநின்ற இ. மற்று - அசைகிலை. இதனால்‌ வாழ்‌ 
க்கைத்துணைக்‌ காவதோர்‌ ௮ணிஈலக்கூறி, வருன்ற அதிகாரத்திற்குத்‌ 
தோற்றுவாய்‌ செய்யப்பட்டது. 

(தெ-ப-னா.)--மனை - மனையாளஅ, மாட்சி - நற்குணகற்‌ 
செய்கைகளை, மங்கலம்‌ - (ஒருவனுக்கு) ஈன்மை(யாம்‌,) என்ப- 


எ.ம்‌, அதி, புகல்வரைப்பெ௮ தல்‌, ௨௯ 29. 


என்றுசெசல்லுவார்‌; கல்மக்கள்பே௮ - ஈல்லபுகல்வரைப்‌ பெறு 
கலை, அதன்‌ - அவற்றிற்கு, ஈல்‌ கலன்‌ - கல்ல ஆபரணம்‌, (என்‌ 
ப) - என்௮ சொல்லுவார்‌. 

60. The excellence of a wife is the good of her husband ; and good 
children are the jewels of that goodness. 





௪-ம்‌. அதி புதல்வரைப்பெறுதல்‌. 





அஃதாவது இருபிறப்பாளர்‌ மூவரானும்‌, இயல்டாக இறுக்கட்படேக்‌ 
கடன்மூன்றனுள்‌ முனிவர்‌ கடன்‌ கேள்வியாலும்‌, தேவர்கடன்‌ வேள்வியா 
லும்‌, தென்புலத்தார்கடன்‌ புதல்வரைப்‌ பெறுதலாலும்‌ அல்ல இறுக்கப்‌ 
படாமையின்‌, அக்கடனிறுத்தற்பொருட்டு கனமக்களைப்பெறுதல்‌. அதிகா 
சுமுறைமை மேலே பெறப்பட்ட அ, 


க. பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ தில்லை யறிவறிக்த 
மக்கட்பே ஐல்ல பிற 
(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ பெறும்‌ பேறுகளுள்‌ அறிய வேண்வென 
அதிதத்குரிய மக்களைப்பெறுதல்‌ அல்லது பிறபேறுகளை யாமதிப்பதில்ல, 
எ-று. 
னம்‌ அறிதலைச்செய்வதென அத்தொழின்மே ஸின்றது. 
காரணமாஃகயெ உரிமை காரியமாயெ அறிதலைப்பயக்தே விடுமாதலான்‌, அத்‌ 
அணிவுபற்றி அதிச்தவென இறந்ககாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. அறிவறிர்த என்ற 
வதனான்‌ மக்களென்னும்பெயர்‌ பெண்‌ ணொழித்துகின்றது. இதனாற்‌ புதல்‌ 
வர்ப்பேற்தினது றப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மை.)--பெறும்‌ அவற்றுள்‌ - (ஒருவன்‌) பெறும்‌ பே 
அகளுள்‌, அறிவு௮றிக்‌க - அறியவேண்மெவைகளை அ௮றிதற்குரிய, 
மக்கள்‌ பேறு அல்லத-புதல்வரைப்‌ பெறுதலைஅல்லஅ, பிற-மற்‌ 
றைப்பேறுகளை, யாம்‌ - காம்‌, அறிவது இல்லை - மதிப்பதில்லை. 
61. Among all the benefits that may be acquired, we know no 
greater benefit than the acquisition of intelligent children. 


௨. எழுபிறப்புக்‌ தீயவை தீண்டா பழிபிறங்காப்‌ 

பண்புடை மக்கட்‌ பெறின்‌, 

(பரீ-மை.) ௭-௫௮, வினைவயத்தாற்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்‌ பேழின்௧கண்ணும்‌ 
ஒருவனைத்‌ அனபங்கள்‌ சென்றடையா, பிறரால்‌ பழிக்கப்படாத கற்குணக்‌ 
கனையுடைய புதல்வரைப்‌ பெறுவனாயின்‌, ௭-௮. 

அவன்‌ திவினை வளராது தேய்தற்குக்‌ காரணமாயெ சல்வினைகளைச்‌ 
செயயும்‌ புதல்வரைப்‌ பெறுவனாயின்‌ என்றவாறாயிற்று. பிறப்பேழாவன 
“ஊர்வ பதினொன்றா மொன்பது மானுட, நீர்பறவை காற்காலோர்‌ பப்‌ 
பத்தாஞ்‌ - சீரிய, பக்தமாச்‌ தேவர்‌ பதினா லயன்படைத்த, வந்தமில£ிர்த்‌ 
காவரசா லைர்து,? தந்தைதாயர்திவின தேய்தற்பொருட்‌ டவரைகோக்‌ 


ர ௩௦ எ-ம்‌. அதி, புதல்வரைப்பெறுதல்‌, 
இட்‌ புதல்வர்செய்யுச்‌ தானதருமங்கட்‌ கவர்‌ கந்குணல்‌ காரணமாகலின, 
பண்பெனனுல்‌ காரணப்பெயர்‌ காரியத்‌ இன்மேனின்ற து. 
(தெ-ப-ரை.)--பழிபிறவ்கா - (பிறரால்‌) பழிக்கப்படாத, 
பண்பு உடைய - ஈத்குணக்களையுடைய, மக்கல்பெறின்‌ - புதல்வ 
ரைப்‌ பெறுவானாயின்‌, எழுபிறப்பும்‌ - (வினைவசத்தினால்‌ உண்‌ 
டாகிற) எழுவகைப்பட்ட பிறப்பிலும்‌, தயவை - அன்பங்கள்‌, 
திண்டா - அடையாவாம்‌. 
62. The evils of the seven births shall not touch thoso who obtain 
children of a good disposition, free from vice. 


௩. தம்பொரு ளென்பதம்‌ மக்க ளவர்பொரு 

டக்தம வினையான்‌ வரும்‌, 

(பரி- ரை.) எ-2,-- தம்புதல்வரைத்‌ தம்பொருளென்று சொல்லுவர்‌ 
அதிச்தோர்‌; அப்புதல்வர்‌ செய்தபொருள்‌ தம்மைகோகக அவர்‌ செய்யு கல்‌ 
வினையானே தம்பால்வரும்‌ ஆதலான்‌, எ-று. 

தந்தம்‌ வினையென்புழித்‌ தொக்குகின்ற ஆரும்‌ வேற்றுமை “முருக 
னது குதிஞ்சிகிலம்‌”” என்‌ புழிப்போல, உரிமைப்பொருட்கண்வகந்தது. பொ 
ருள்செய்தமக்களைப்‌ பொருளென உபசரித்தார்‌. இவை யிரண்பொட்டா 
லும்‌ சனமக்களைப்‌ பெற்றார்‌ பெறு மறுமைப்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ா,)--தம்மக்கள்‌ - தம்முடைய புதல்வரை, தம்‌ 
பொருள்‌ - தம்முடைய பொருள்கள்‌, என்ப - என்று சொல்லு 
வார்‌, (அறிந்தோர்‌); அவர்பொருள - அப்புதல்வர்‌ சம்பாதிக்க 
பொருள்கள்‌, தம்தம்‌ வினையான்‌ - தம்மைக்குறித்து அவர்செய 
யும்‌ கல்வினையினாலே, வரும்‌ - (தம்மிடத்‌ த) உண்டாகும்‌, (ஆக 
லால்‌.) 

63. Men will call their sons their wealth, because it flows to them 
through the deeds which they (sons) perform on thoir behalf. 


௪. அமிழ்தினு மாற்ற வினிதேதம்‌ மககள 

சிறுகை யளாவிய கூழ்‌. 

(பரி ரை.) எ-,--சுவையான்‌ அமிழ்தத்தினு மிகவினிமை யுடைத்‌ 
அ, தம்மக்களது சிறுகையான அளாவப்பட்ட சோறு, எ-று, 

சிறுகையான்‌ அளாவலாவது “இட்டுச்‌ தொட்டும்‌ கவ்வியும்‌ அழக்து, 
கெய்யுடையடி.சின்‌ மெய்பட விதிர்த்தல்‌..? 

(தெ-ப-ரை.)-—தம்மக்கள்‌ - தம்முடையமக்கள அ, சிறுகை- 
சிகியகைகளசல்‌, அளாவிய - அளையப்பட்ட, கூழ்‌ - சோறானது, ' 
அமிழ்தினும்‌ - (சுவையினால்மிகுந்த) அமிர்தத்தினும்‌, ஆற்றஇ 
னித - மிகவும்‌ இனிமையையுடையதாம்‌, 

64. The rice in which the little hand of their children has dabblcd 
will be far sweeter (to the parent) than ambrosia. 





எ-ம்‌. அதி, புதல்வரைப்பெறுதல்‌, கக 5. 


௫. மக்கண்மெய்‌ தீண்ட லுடற்கின்ப மற்றவா 

சொற்கேட்ட லின்பஞ்,செவிக்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன மெய்க்னெபமாவது மக்களது மெய்யைத்‌ 
தீண்டுதல்‌ ; செவிக்னெபமாவது அவரத சொல்லைக்கேட்டல்‌, எ-று. 

மற்று-வினைமாற்று, மக்களது மழலைச்‌ சொல்லே௮ன்றி அவர்‌ கற்றறி 
வுடையராய்ச்‌ சொல்துஞ்‌ சொல்லும்‌ இன்பமாகலின்‌, பொதுப்படச்‌ சொ 
ல்லென்றார்‌. தீண்டல்‌ கேட்டலென்னும்‌ காரணப்‌ பெயர்கள்‌ ஈண்டுக்‌ காரி 
யல்களின்மே னின்றன. 

(தெ-ப-ரை,)--உடற்கு (ஒருவனது) உடம்புக்கு, இன்பம்‌- 
இன்பமாவது, மக்கள்‌ - மக்கள, மெய்‌ - உடம்பை, திண்டல்‌ - 
தொடுதல்‌; செவிக்கு - (அவனத) காதுக்கு, இன்பம்‌ - இன்ப 
மாவது, அவர்‌ - ௮வரது, சொல - சொற்ளை, கேட்டல்‌ - கேட்‌ 
குதல்‌, 

65. The touch of children give pleasure to the body and the 
hearing of their words, pleasure to the ear. 





௬. குழலினிதி யாழினி தென்பதம்‌ மக்கண்‌ 

மழலைச்சொற்‌ கேளா தவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--குழலிசை யினிது யாழிசையினி தென்று சொல்‌ 
தவர்‌, தம்புதல்வருடைய குதலைச்சொற்களைக்‌ கேளாதவர்‌, எ-று. 

குழல்‌ யாழ்‌ என்டன ஆகுபெயர்‌. கேட்டவர்‌ அவற்றினு மழலைச்சொல்‌ 
இனி தென்பரென்பது குறிப்பெச்சம்‌. இனிமைமிகுதிபற்றி மழலைச்சொல்‌ 
லைச்‌ சிறப்புவகையானுல்‌ கூறியவாறு. இவை சூன்றுபாட்டானும்‌ இம்மைப்‌ 
பயனகூதப்பட்ட ௮. 

(தெஃப-ரை,) தம்மக்கள்‌ - தம்முடைய புதல்வரது, மழலைச்‌ 
சொல்‌ - குதலைச்சொற்களை, கேளாதவர்‌-கேளாதவர்கள்‌, குழல்‌- 
புள்ளாங்‌ குழலினிசை, இனி - இன்பக்தருவ து, யாழ்‌ - வீணை 
யினிசை, இனிது - இன்பந்தருவது, என்ப - என்றுசொல்லுவர்‌. 


66. “The pipe is sweet, the lute is swoet,” say those who have not 
heard the praftle of their own children. 


௭, ததை மகற்காற்று ஈன்றி யவையத்து 

முக்தி யிருப்பச்‌ செயல்‌, 

(பரி-ரை.) எ-௮,- தநத புதல்வனுக்குச்‌ செய்யு ஈனமையாவது 
கற்றார்‌ அவையத்தின்கண்‌ அவரினு மிச்‌இருக்குமா.நு கல்வியுடையனாக்கு 
தல, எனு. 

பொருளுடைய னாக்குதன்‌ முதலியன அன்பம்‌ பயத்தலின்‌, கன்மை 
யாகாவென்பது சருத்து, இதனாற்‌ றக்தை கடன்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை.)-— தந்தை - தகப்பனானவன்‌, மகற்கு - பூத 
ல்வனுக்கு, ஆற்௮ம்‌-செய்யத்தகும்‌, கன்றி - ஈனமையாவத, 


32 ௬௨ எ-ம்‌. அதி. புதல்வரைப்பெறுதல்‌., 


அவையத்‌ இ-(கறறவர து) சபையில்‌, முக்தி இருப்ப-(அவரினும்‌) 
மேறபட்டிருக்க, செயல்‌-(சல்வியை யுடையவன்‌) அக்குதலாம்‌. 

67. The benefit which a father should confer on his son is to give: 
him precedence in the assembly of the learned. 


அ. தம்மிற்றம்‌ மக்க எறிவுடைமை மாநிலத்து 

மன்னுயிர்க்‌ கெல்லா மினிது. 

(பரி-மை.) ௭-௮, தம்மக்களஅ அறிவுடைமை பெரி.பகிலத்து மன்னா 
நின்றவுயிர்கட்கெல்லாச்‌ தம்மினும்‌ இனிதாம்‌, எ-று. 

ஈண்டறிவென்றது இயல்பாய்‌ அறிவோடு கூடிய கல்வியறிவு. மன்‌ 
னுயிரொன்றது ஈண்‌ டறிவுடையார்மே னின்றது; அறிவுடைமைகண்‌ டின்‌ 
புனதற்குரியவர்‌ அவராகலின்‌. இதனாற்‌ றக்தையினும்‌ அவையத்தார்‌ உவப்‌ 
பபொன்பஅ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--தம்மக்கள்‌ - தம்மக்கள.௮, அறிவு உடை 
மை - அறிவுடையரா யிருக்கையான ௮, மாநிலத்து - பெரியநிலத்‌ 
தில்‌, மன்‌ - நிலைபெற்ற, உயிர்க்கு எல்லாம்‌ - மக்களுயிர்க்‌ கெல்‌ 
லாம்‌, தம்மின்‌ - தமக்‌ கன்பக்தருவதினும்‌, இனிது: - இனிதா 
யிருக்கும்‌. 

68. That their children should possess knowledge is more pleasing: 
to all men of this great earth than to themselves, 

கேவ னை 
௯. ஈன்ற பொழுதிற்‌ பெரிதுவக்குக்‌ தன்மகனைச்‌ 
சான்றோ னெனக்கேட்ட தாய்‌, 

(பரி-ஸை.) ௭-இ;-தான்‌ பெற்றபொழுதை மகிழ்ச்சியினு மிசமடிமும்‌, 
தன்மகனைக்‌ கல்விகேள்விகளால்‌ கிறைக்தானென்‌ ஐதிவுடையார்‌ சொல்‌ 
லக்கேட்டதாய்‌, எ-று. 

கவானினகட்கண்ட பொது வுவகையினும்‌ சால்புடைய னெனக்கே 
ட்ட சிறப்புவகை பெரிதாகலின்‌ பெரிதுவக்கு மெனவும்‌, பெண்ணியல்‌ 
பாற்‌ ரூனாக அறியாமையின்‌ கேட்டதா யெனவுல்‌ கூறினார்‌. அறிவுடையஈ 
ரென்ட ௮ வருவிக்கப்பட்டத, சானறே னென்றம்‌ குரியவர்‌ அவராகலின்‌, 
தாயுவகைக்‌ களவையினமையின்‌ ௮ஃ திதனாற்‌ பிரித்துக்‌ கூறப்பட்ட து. 

(தெ-ப-னா.)--தன்‌ மகனை - தன்‌ புதலவனை, சானறோன்‌ 
என - (கல்விகேள்விகளினால்‌) நிறைக்தோனென்று (அறிவுடை 
யோர்‌) சொல்ல, கேட்ட தாய்‌ - (அதனைக்‌) கேட்ட தாயானவள்‌, 
ஈன்றபொழுதின்‌ - பெற்றகாலத்தினும்‌, பெரிது உவக்கும்‌ - மிக 
மகிழ்வாள்‌. 

69. The mother who hears her son called “a wise man” will rejoice 
more than she did at his birth. 


௮-ம்‌. ௮தி--அ௮ன்புடைமை, கக ௮௮2 


௧௦. மகன்‌ தக்தைக்‌ காற்று முதவி யிவன்றக்தை . 

யென்னோற்றான்‌ கொல்லெனுஞ்‌ சொல்‌, 

(பரீ-ரை.) ௪-௮,--கல்வியுடைய னாக்கய தந்தைக்கு மகன செய்யுள்‌ 
கைம்மாருவது தன்னறிவும்‌ ஒழுக்கமும்‌ கண்டார்‌ இவனறக்தை இவனைப்‌ 
பெறுதற்‌ கென்ன தவஞ்செய்தான்கொல்லோ என்று சொல்லுஞ்‌ சொல்லை 
நிகழ்த்துதல்‌, எ-று. 

சொல்லென்டது நிகழ்த்துதலாடய தன்காரணச்‌ தோன்ற நின்றது. 
கிகழ்த்‌திதல்‌ - ௮ல்கனஞ்‌ சொல்ல ஒழுகுதல்‌. இதனாற்‌ புதல்வன்‌ கடன்‌ 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)—தக்தைக்கு - (தன்னைக்‌ கல்வி யுடையவனால்‌ 
கிய) தகப்பனுக்கு, மகன்‌-புதலவன, ஆற்றும்‌ - செய்யும்‌, உதவி- 
எதிர்‌ கன்றியானத, (கன்னறிவையும்‌ ஒழுக்கத்தையும்‌ கண்ட 
வர்‌) இவன்‌-இவன து, தந்தை - தகப்பன்‌, (இவனைப்‌ பெறுதற்றா) 
என - என்னதவத்தை, கோற்முன்கொால்‌ - செய்தானோ, என்‌ 
னும்‌ - என்கிற, சொல்‌ - சொல்லை, (உண்டாக்குதலாம்‌,) 

70. (So to act). that it may be said “by what great penance did 
his father beget him,”’ is the benefit which. a& son should render to his: 
father. 

௮-ம்‌. அதி-அனபுடைமை: 
புது 

அஃதாவது அவ்வாழ்க்கைத்‌ துணையும்‌ புதல்வரு முதலிய தொடர்‌ 
புடையார்கட்‌ காதல்‌ உடையனாதல்‌. அதிகாரமுதைமையும்‌ இதனானேவிளன்‌ 
கும்‌. இல்லறம்‌ இனிது கடத்தலும்‌ பிறவுயிர்சண்மேல்‌ அருள்பிறத்தலுமஅன்‌ 
பினபயனாதலின்‌ இ.து வேண்டப்பட்ட அ. வாழ்க்கைத்‌ துணைமேல்‌ அன்பில்‌ 
வழி இல்லறம்‌ இனிது கடவாமை, 'அறவோர்க்‌ களித்தலு மந்தண ரோம்‌ 
பலுச்‌, தறவோர்க்‌ கெதிர்தலுக்தொல்லோர்‌ சிறப்பின, விருச்தெதிர்‌ கோட 
அமிழச்த வென்னை?? என்பதனாலும்‌, அதனாலருள்‌ பிறத்தல்‌, ££அருளெனனு : 
மன்பீனகுழவி”” என்பதனானும்‌ அதிக. 

க. அன்பிற்கு முண்டோ வடைக்குந்தா ழார்வலா 

புன்கணீர்‌ பூச நரும்‌. 

(பரி-மை.) ௭-௫; அன்பிற்கும்‌ பிறரறியாம லடைத்துவைக்குச்‌ தா 
முளதோ? தம்மா லன்புசெய்யப்‌ பட்டாரது துன்பல்கண்டுழி அன்புடை 
யார்‌ கண்பொழி௫ன்ற புல்லியகண்ணீரேோ: உண்ணின்ற அன்பினையெல்லா 
ரும்‌ அறியத்தூற்றும்‌ ஆதலான்‌, எ-று. 

உம்மை சிறப்பின்‌கண்‌ வந்தது. இர்வலர.து புன்மை கண்ணீர்மேலேற்‌ 
றப்பட்டது. காட்சியளவைக்‌ கெய்தாதாயினும்‌ அனுமான அளவையான்‌ 
வெளிப்படு மென்பதாம்‌. இதனால்‌ அன்பின துண்மை உணர்த்தப்பட்டஅ. 

(தெ-ப-ரை,)-— ஆர்வலர்‌ - அன்புடையாரது, புல்‌ கண்‌ நீர்‌- 
புல்லிய கண்ணீரே, பூசல்தரும்‌ - (அன்பை யாவரும்‌ அறியத்‌) 
அற்றும்‌; (ஆதலால்‌), அன்பிற்கும்‌ - அன்பினுக்கும்‌, அடைக்‌ 

இ 


௪ ௮-ம்‌, அதி-அன்புடைமை. 
கும்‌ - (பிறர்‌ அறியாமல்‌) அடைத்அவைக்கும்‌, காழ்‌ - தாழப்‌ 


யாள, உண்டோ - உளதோ, 
71. Is thore any fastening that can shut in love? Toars of the 
affectionate will publish the love that is within. 


௨. அன்பிலா ரெல்லாந்‌ தமக்குரிய ரன்புடையா 

சென்பு முரியர்‌ பிறர்க்கு. 

(பரி- ரை.) எ-.த,--அ௮ன்பிலாதார்‌ பிறர்க்குப்‌ பயன்படாமையின்‌ 
எல்லாப்‌ பொருளானும்‌ தமக்கேஉரியர்‌ ; அன்புடையார்‌ அவற்றானே அன்‌ 
தித்‌ தம்முடம்பானும்‌ பிதர்க்குரியர்‌, எ-று. 

ஆனருபுகளும்‌ பிரிநிலை ஏகாரமும்‌ விகாரத்தாற்‌ றொக்கன. என்பு- 
ஆகுபெயர்‌. என்புமுரியராதல்‌ தனனகம்‌ புக்க குறுகடைப்புறவின்‌ றகுதி 
கண்‌ டஞ்சித்‌ துலைபுக்கோன்‌ முதலாயினார்கட்‌ காண்க. 

(தெ-ப-ரை.,) அன்பு இலார்‌ - (உயிர்களிடத்து) அன்பு இல்‌ 
லாதார்‌, (பிறர்க்குப்பயன்படாமையால்‌) எல்லாம்‌ - எல்லாப்பொ 
ருள்களாலும்‌, தமக்கு - தமக்கே, உரியர்‌ - உரியவரரவார்‌; அன்பு 
உடையார்‌-அன்புடையவர்‌, (அவைகளாலே மாத்திரமல்லாமல்‌) 
என்பும்‌ - (கம்‌) உடம்பாலும்‌, அதர்க்கு மசலா களு; உரியர்‌ 
உரியவராவார்‌, 

72. Those who are destitute of love appropriate all they have to 


themselves; but those who possess love consider even their boues to 
belong to others. 


௩, அன்போ டியைக்க வழக்கென்ப வாருயிர்க்‌ 

கென்போ டியைந்த தொடர்பு. 

(பரி-ரா.) ௪-த,--பெதுதற்கரிய மக்களுயிர்க்‌ குடம்போ டுண்டா 
கிய தொடர்ச்சியினை அன்போடு பொருகச்துதற்கு வந்த தெறியின்‌ பய 
னென்று சொல்லுவர்‌ அதிக்தோர்‌, எ-று. 

பிறப்பின தருமை பிறந்த வுயிர்கண்மேல்‌ ஏற்றப்பட்டது. இயைமீத 
வென்ப அபசார வழக்கு. வழக்கு-ஆகுபெயர்‌, உடம்போ டியைந்தல்‌லது 
அன்புசெய்ய லாகாமையின்‌, ௮௮ செய்தற்‌ பொருட்‌ டி.த்தொடர்ச்சி யுள 
தாயிற்றென்பதாம்‌, ஆகவே, இத்தொடர்ச்சிக்குப்பயன அனபுடைமை 
யென்றாயிற்று. 

(தெஃபஃ-ரை,) ஆர்‌ உயிர்க்கு - பெறுதற்கரிய மனிதருயிர்க்கு, 
என்போடு-உடம்போடு, இயைந்த - உண்டாகிய, தொடர்பு-சம 
பந்தத்தை, அன்போடு - அன்புடன்‌, இயைந்த - பொருந்துதற்கு 
வந்த, வழக்கு - வழியின்பயனாகும்‌, என்ப - என்று (அறிக்தோர்‌) 
சொல்லுவர்‌, 

73. They say that the union of soul and body in man is the fruit 
of the nnion of love and virtue (in & former birth). 


கதை Tr] 


௮-ம்‌. ௮இ--அன்புடைமை, கடு அ 


௪. அன்பீனு மார்வ முடைமை யதுவீனு 

கண்பென்னு காடாச்‌ சிறப்பு, 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,- ஒருவனுக்குத்‌ தொடர்புடையார்மாட்டுச்‌ செய்த 
அனபு அத்தனமையாற்‌ பிறர்மாட்டும்‌ விருப்ப முடைமையைத்தரும்‌; அவ்வி 
ர௬ுட்ப முடைமைதான்‌ இவற்குப்‌ பகையும்‌ கொதுமலும்‌ இல்லையாய்‌ யாவரு 
கண்பென்று சொல்லப்படும்‌ அளவிறந்த சிறப்பினைத்தரும்‌, எ-று. 

உடைமை-உடையனாக்‌ தன்மை. யாவரு ஈண்பாதல்‌ எல்லாப்‌ பொரு 
ஞமெய்துதற்‌ கேதுவாகலின்‌, அதனைநாடாச்‌ ஏிறப்பெனருர்‌. 

(தெ-ப-ரை,) அன்பு - (மனைவிமக்கள்‌ முதலியோரிடத்‌ 
தச்செய்யும்‌) அன்பான ௮, ஆர்வம்‌ உடைமை - (பிறரிடத்தே) 
ஆசையையுடையனா யிருக்கையை, ஈனும்‌-( ஒருவனுக்குத்‌) தரும்‌; 
௮ - அவ்விருக்கையான அ, ஈண்புஎன்னும்‌ - (இவனுக்கு யா 
வரும்‌) கட்பின ரென்று சொல்லப்படுகிற, காடாச்சிறப்பு - அள 
விறந்தசிறப்பை, ஈனும்‌-தரும்‌. 

74. Love begets desire: and that (desire) begets the immeasurable 
excellence of friendship. 





டு. அன்புற்‌ றமர்ச்த வழக்கென்ப வையகத்‌ 

தின்புற்றா செய்‌அஞ்‌ சிறப்பு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, அன்புடையராய்‌ இல்லறத்தோடு பொருந்திய செ 
திபின்பயனென்று சொல்லுவர்‌ அறிந்தோர்‌, இவ்வுலகத்‌.து இல்வாழ்க்கைக்‌ 
கணின்று இன்பலுகர்ச்து அதனமேற்‌ மறக்கத்‌ இச்‌ சென்றெப்தும்‌ பேரின்‌ 
பத்தனை, எ-று. 

வழக்கு-ஆகுபெயர்‌. இல்வாழ்க்கைக்கணின்று மனைவியோடும்‌ மக்க 
ளோடும்‌ ஓக்கலோடுங்கூடி யினபுற்றார்‌ தாஞ்செய்த வேள்வித்தொழிலாற்‌ 
றேவராய்‌ ஆண்டும்‌ இன்பு௮வராகலின்‌, இன்புற்று மெய்‌அஞ்‌ சிறப்பென்‌ 
ரூர்‌. தவத்தாற்‌ அன்புற்‌ றெய்தும்‌ துறக்க இன்பத்தினை ஈண்டும்‌ இனபுற்‌ 
தெய்துதல்‌ அன்பானே௮ன்றி இல்லையென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--வையககத்‌௮-இவ்வுலகத்தில்‌, இன்பு உற்றார்‌- 
(இல்வாழ்க்கையில்‌) இன்பத்தை அனுபவித்தவராகி, எய்தும்‌ - 
(பின்பு வீண்ணுலகத்திற்சென்௮ு) அடையும்‌, சிறப்பு - பேரின்ப 
த்தை, அன்பு - அன்பை, உற்று - உடையராக, அமர்ந்க-(இல்‌ 
லறத்தோடு) பொருந்திய, வழக்கு - வழியின்பயன்‌, என்ப-என்‌ 
அசொல்லுவர்‌ (அழறிந்தோர்‌,) 

75. They say that the felicity which those who, after enjoying the 


pleasure (of the conjugal state) in this world, obtain in heaven is the 
result of their domestic state imbved with Jove. 





௬. அறத்திற்கே யன்புசார்‌ பென்ப வறியார்‌ 
மறத்திற்கு மஃகதே துணை, 
(பரி.ரை.) ௭-௫, அன்பு துணையாவது அறத்திற்கே யென்று சொல்‌ 
துவர்‌ சிலரறியார்‌, ஏனைமறத் இற்கும்‌ அவ்வன்பே துணையாவது, ௭-௮. 


32 ௬௩௭௬ அம்‌. அதி. அன்புடைமை, 


ஒருவன்செய்த பகைமைபத்தி உள்ளத்து மறகிகழ்ந்துழி அவனை ஈட 
பாகக்கருதி ௮வன்மே லன்புசெய்ய : அதுநீக்குமாகலின, மதத்தை நீச 
குதற்குச்‌ அணையாமென்பார்‌, மறத்திற்கு மஃ்தே அணையெனறார்‌, “துன 
பத்திற்கியாசோ துணையாவார்‌?” என்புழிப்போல, இவை ஐக்துபாட்டாலும்‌ 
அன்பினது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை.)— அறியார்‌ - அறியாதவர்‌ (சிலர்‌), அன்பு-அன 
பானது, அறத்திற்கு-தருமத்‌ அக்கு, சார்பு-தணையா வ ௮, என்ப- 
என்றுசொல்லுவார்‌; மறத்திற்கும்‌ - பாவத்தை நீக்குதறகும்‌, 
அஃதே - அவ்வன்பே, அணை - துணையாவது, 

76. The ignorant say that 101௨ 5 வா ally to virtue only, but it is 
also a help to get out-of vice. 





எ, ஏன்பி லதனை வெயில்போலக்‌ காயுமே 

யன்பி லதனை யறம்‌, 

(பர்‌-ரை.) ௭-௮,--என்பில்லாத வுடம்பை வெயில்காய்க்‌ தாற்‌ போல 
க்காயும்‌, அன்பில்லாத வுயிரை அறக்கடவுள்‌, எ-று, 

என்பில தென்பதனான்‌ உடம்பென்பனஉம்‌, அன்பில தென்பதனான்‌ 
உயிரென்பஅடஉம்‌ பெற்றாம்‌. வெறுப்பின்றி எங்கும்‌ ஒரு தனமைத்தாயெ 
வெயிலினமுன்‌ என்பில்லது தன்னியல்பாற்‌ சென்று கெடுமாறுபோல, 
அத்தன்மைத்தாகிய அறத்தினமுன்‌ அன்பில்லது தன்னியல்பாற்‌ கெடு 
மென்பதாம்‌. அதனைக்‌ காயுமென வெயி லறங்களின்மே லேற்றினார்‌, அவ 
த்றிற்கும்‌ ௮வ்வியல்‌ புண்மையின்‌. இவ்வாறு ““அல்லவ்வ செய்தார்க்‌ கதக்‌ 
கூற்றம்‌? எனப்‌ பிறரும்‌ கூறினர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-— என்பு இலதனை-எலும்பில்லாத வுடம்பை, 
வெயில்போல-வெயில்‌ (சுதல்‌) போல, அன்பு இலதனை - அன்‌ 
பில்லாத வுயிரை, ௮றம்‌ - அறக்கடவுள்‌, காயும்‌ - சுவொன்‌, 

77. Virtue will burn up the soul which is without love, even as the 
sun burns up the creature which is without bone, $. 6. worms. 





௮. அன்பகது தில்லா வுயிர்வாழ்க்கை வன்பாற்கண்‌ 

வற்றன்‌ மரக்தளிர்த்‌ தற்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, மனத்தின்கண்‌ அன்பில்லாத வுயிர்‌ இல்லறத்தோடு 
கூடிவாழ்தல்‌ வன்பாலினகண்‌ வற்றலாகயமரச்‌ தளிர்த்தாற்போலும்‌,எ- ணு. 

கூடா தென்பதாம்‌. வனபால்‌-வனனிலம்‌, வற்றலென்பது பால்விளம்‌ 
கா அஃறிணைப்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—அன்பு அகத்து இல்லா உயிர்‌ - மனதி லன்‌ 
பில்லாத வுயிரானது, வாழ்க்கை - (இல்ல௦த்தோடுகூடி) வாழ்த 
லான அ, வல்‌ பாற கண - கடினமாகிய நிலத்தில்‌, வற்றல்மரம்‌- 
உலர்ந்த மரமானது, தளிர்த்து ௮2 - தளிர்த்தாற்போலும்‌, 

78. The domestic state of that man whose mind is without love, 
is like the flourishivg of a withered tree npon the parched desert. 





க த அ தல 


௯-ம்‌, அதி. விருந்தோம்பல்‌, கஎ௭ “2 


௯, புதக்து௮ப்‌ பெல்லா மெவன்செய்யும்‌ யாச்கை 

யகத்‌ அணுப்‌ பன்பி லவர்க்கு, 

(பரிஃொரை.) ௭-த;- யாக்கை யகத்தினகணின்று இல்லறச்திற்‌ குறுப்‌ 
பாதிய அன்புடையர்‌ அல்லாதார்க்கு ஏனைப்‌ புறச்தின கணின ண உறுப்டாவ 
ன எல்லாம்‌ அவ்வறஞ செய்தற்கண்‌ என்னவுதவியைச்‌ செய்யும்‌, எ-று. 

புறச்துறுப்பாவன--இடலும்‌ பொருளும்‌ ஏவல்செய்வாரு முதலா 
மின. துணையோடு கூடாதவழி அவற்றாற்‌ பயனின்மையின்‌, எவன்‌ செய்யு 
மென்றார்‌. உறுப்புப்போறலின்‌ உறுப்பெனட்‌ பட்டன. யாக்கையிற்‌ கண்‌ 
முதலிய வுறுட்புக்களெல்லாம்‌ என்னபயனைச்செய்யும்‌ மனத்தின்கண்‌ உறு 
ட்பாிய அன்பில்லாதார்க்கென்று உரைப்பாருமுளர்‌. அதற்கல்லறத்தோ 
டியாதும்‌ இயையாமை அறிக. 

(தெ-ப-ரை ,)-யாக்கை அகத்து - உடம்பி னகத்திலேநின்‌ 
அ, உறுப்பு - (இல்லறத்துக்கு) அங்கமாகி, அன்பு இலவர்க்கு- 
அனபில்லா தவர்க்கு, புறத்து - மற்றைப்‌ புறத்திலேரின்று, உது 
ப்பு எல்லாம்‌ - அங்கமாவனவெல்லாம்‌, எவன்‌ - (௮வ்வறஞ்செய்‌ 
தலிலே) என்ன வுதவியை, செய்யும்‌. 

79. Of what avail are all the external members (of the body) to 
those who are destitute of love, the internal member. 





௧௦, அன்பின்‌ வழிய அயிர்நிலை யஃஇலார்க 

கெனபுதோல்‌ போர்த்த வுடம்பு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮; அன்புமுதலாக அதன்வழிகின்ற ௮டம்பே உயிர்‌ 
கின்ற வுடம்பாவது; அவ்வன்பில்லாதார்க்‌ குளவான வுடம்புகள்‌ என்பி 
னைத்‌ தோலால்‌ போர்த்தனவாம்‌, உயிர்கின்றனவாகா, எ-று. 

இல்லறம்‌ பயவாமையின்‌ அன்னவாயின. இவை கானகுபாட்டானும்‌ 
அபில்‌ வழிப்படுங்‌ குத்தல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃசை,)-—அன்பின்வழிய து - அன்புமுதலாக அதன்‌ 
வழிநின்ற உடம்பே, உயிர்கிலை-உயிர்கின்ற வுடம்பாகும்‌; அஃது 
இலார்க்கு - அவவன்பில்லாதார்க்குள்ள, உடம்பு - உடம்புகளர 
னவை, எனபு - எலும்பை, தோல்‌-தோலினால்‌, போர்த்த-போர்‌ 
க்கப்பட்டனவாம்‌ [ உயிர்நின்றவுடம்பாகா..! 

80. That body alone which is inspired with love, contains a living 
8001 : if void of it, (the body) is bone overlaid with skin. 


௯-ம்‌. அதி விருந்தோம்பல்‌. 








அஃதாவது இருவகை விருக்இனராயும்‌ புறந்தருதல்‌. தென்புலத்தார்‌ 
முதலிய ஐம்புலத்‌ துண்‌ முன்னைய இரண்டும்‌ கட்புலனாகாதாரை கினைந்து 
செய்வன ஆகலானும்‌, பின்னைய இரண்டும்‌ பிறர்க்‌£த லன்மையாலும்‌, 
இடைகின்ற விருக்தோம்பல்‌ சறப்புடைத்தாய்‌ இல்லறக்கட்கு முதலா 
யித்று, வேறாகாத அன்புடை யிருவர்கூடி. அல்லது செய்யப்படாமையின்‌, 
இஃதன்புடைமையின்‌ பின்வைக்கப்பட்ட அ. 

௧. இருக்கதோம்பி யில்வாழ்வ தெல்லாம்‌ விருந்தோம்பி 
வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டு. 





கூ ௯-ம்‌. அதி. விருந்தோம்பல்‌. 


(பரி-ரை.) .௪-௮,--மனைவியோடும்‌ வனத்திக்செல்லாது இல்லின்க 
ணிருர்‌து பொருள்களைட போற்றிவாமுஞ்‌ செய்கையெல்லாம்‌ விருக்தின 
ரைப்பேணி அவர்க குபகாரஞ்‌ செய்தற்பொருட்டு, எ-று. 

எனவே, வேளாண்மைசெய்யாவழி இல்லின்கணிருத்தலும்‌ பொருள்‌ 
செய்தலும்‌ காரணமாக வருக்‌ துன்பச்‌ செய்கைசட்கெல்லாம்‌ பயனில்லை 
என்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—(மனைவியோடுல்‌ காட்டினிடத்தே செல்லா 
மல்‌) இல்‌ - இல்லினிடததே, இருந்து, ஒம்பி-(பொருள்களைக்‌) 
காப்பாற்றி, வாழ்வது எல்லாம்‌-வாழுஞ்‌ செய்கையெல்லாம்‌, விரு 
த்து - விருந்தினரை, ஓம்பி - உபசரித்து, வேளாண்மை - உபகா 
சத்தை, செய்தல்‌ பொருட்டு - (அவருக்குச்‌) செய்தற்‌ பொருட்‌ 
டாம்‌. 

81. The whole design of living in the domestic state and laying np 
(property) is (to be able) to exercise the 9௭67018006 of hospitality. 


௨. விருத்து புறத்ததாத்‌ தானுண்டல்‌ சாவா 

மருந்தெனினும்‌ வேண்டற்பாற்‌ நன்று, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--உண்ணப்படும்‌ பொருள்‌ அமிர்தமே யெனினும்‌ 
தன்னைகோக்ு வந்த விருந்து தன்‌ இல்லின்‌ புறத்ததாகத்‌ தானே உண்டல்‌ 
விரும்புதன்‌ முறைமை உடைத்தனறு, எ-று. 

சாவாமருக்து-சாவாமைக்குக்‌ காரணமா௫ூய மருக்து,. விருக்தின்றியே 
ஒருகாற்‌ ருனுண்டலைச்‌ சாவா மருக்தென்பார்‌ உளராயினும்‌ அதனை ஒழிக 
வென்‌ அரைப்பினும்‌ அமையும்‌. இவையிரண்டுபாட்டானும்‌ விருக்தோம்‌ 
பலின்‌ சிறப்புக்கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரா,)--(உண்ணப்படும்பொருள்‌) சாவாமருக்து 
எனினும்‌ - அமிர்தமாயினும்‌, விருந்து - (தன்னை கோக்கிவகத) 
விருந்தினர்‌, புறத்த அ ஆக - (தன்வீட்டின்‌) புறத்திருக்க, தான்‌ 
உண்டல்‌-தானே யுண்ணுதல, வேண்டல்‌ பாற்று ௮ன்று-விரும்‌ 
பப்படு முறைமையை யுடையசன்றாம. 

82. 1418 not fit that one should wish his guests to be outside (his 
house) even though he were eating the food of immortality. 


கூ. வருவிருந்து வைகலு மோம்புவான்‌ வாழ்க்கை 
பருவந்து பாழ்படுத லின்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௫,தன்னைகசொக்‌இ வக்தவிருக்தை சாடோறும்‌ புறச்‌ 
தருவானது இல்வாழ்க்கை கல்கு.ரவான்‌ வருக்‌ இக்‌ கெடுதலில்லை, எ-று. 

காடோறும்‌ விருக்தோம்புவாலுக்கு அதனாற்பொருள்‌ தொலையாது 
மேனமேற்‌ ைக்குமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா,)--வரு விருக்து - (சன்னைகோக்கி) வந்தவிருக்‌ 
தை, வைகலும்‌ - நாள்தோறும்‌, ஓம்புவான்‌ - உபசரிப்பவன ௮, 








௯-ம்‌. அதி, விருந்தோம்பல்‌, ௬.௯ 2, 


வாழக்கை - இலவாழ்க்கையான து, பருவக்து - (வறுமையால்‌) 
வருதி, பாழ்‌ படுதல்‌ இன்று - கெடுதலை யடைவதில்லை. 

83. The domestic life of the man that daily entertains the guests 
who come to him, shall not be laid waste by poverty. 





௪. அகனமர்க்து செய்யா ளுறையு முகனமர்ந்து 
கல்விருக்‌ தோம்புவா னில்‌. 
(ப£- ஸை.) ௭-௫, திருமகள்‌ மனமஇழ்க்து வாழாநிற்கும்‌, முகம்‌ 
இனியனாயத்‌ தச்கவிருந்தினரைப்‌ பேணுவான து இல்லின்கண்‌, எ-று. 
மனமக&ழ்தறம்குக்‌ காரணம்‌ தன்செல்வம்‌ கல்வழிப்படுதல்‌. தகுதி ளா 
னவொழுக்கல்களான்‌ உயர்தல்‌. பொருள்களைத்தற்குக்‌ காரணம்‌ கூறிய 
வானு. 
(தெ-ப-ரை.)-முகன்‌ அமர்ந்து - முகம்‌ இனியனாய்‌, ஈல்வி 
௫௧ து-தருச்க விருந்தினரை, ஒமபுவான-காப்பவன து, இல்‌-வீட்‌ 
உடல, செய்யாள்‌ - திருமகள்‌, அகன்‌ அமர்ந்து - மனமகிழ்கது, 
உறையும்‌ - வாழ்க்துகொண்டிருப்பாள்‌ , 
84. Lakshmi with joyous mind shall dwell in the house of that 
man who with cheerful countenance entertains the good as guests. 





இ. வித்து மிடல்வேண்டுங்‌ கொல்லோ விருக்தோம்பி 

மிச சின்‌ மிசைவான்‌ புலம்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, முன்னே விருச்தினரை மிசைவித்துப்‌ பின்‌ மிக்க 
தனைத்‌ தான மிசைவானது விளைபுலத்திற்கு வித்திடதலும்‌ வேண்டுமோ, 
வேண்டா, எ-று. 

கொல்லென்பது அசைநிலை. தானே வினையுமென பது குறிப்பெச்சம்‌. 
இவைமன்றுபாட்டானும்‌ விருக்தோம்புவார்‌ இம்மைக்கண்‌ எய்தும்‌ பயன்‌ 
கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)-—விருக்தோம்பி - (முன்னே) விருந்தினரை 
யுண்பித்து, மிச்சில்‌ - மிகுதியை, மிசைவான்‌ - (பின்‌) உண்பவ 
னது, புலம்‌ - விளைநிலத்‌.துக்கு, வித்தும்‌ - விதையும்‌, இடல்‌-இடு 
தலும்‌, வேண்டுங்கொல்‌ - வேண்டுமோ, 


85. 78 74 necessary to sow the field of the man who og feasted 
his guests eats what may remain ரி 





௬. செல்விருட்‌ தோம்பி வருவிருந்து பார்த்திருப்பா 

னல்விரு£து வானத தவர்க்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--தன்கட்சென்ற விருந்தைப்‌ பேணிட்‌ பின்‌ செல்லக்‌ 
கடவ விருச்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தான்‌ அதனோடு உண்ணழிருப்பான மறு 
பிறப்பிற்‌ றேவனாய்‌ வானினுள்ளார்க்கு ஈல்விருந்தாம்‌, எ-று. 

வருவிருக்தென்பது இடவழுவமைதி, கல்விருக்து-எய்தாவிருக்து. இத 
ஓன்‌ மறுமைக்கணெயதும்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 


௪௦ ௯-ம்‌, அத, விருக்தோம்பல்‌, 


(-பஃரை,)--செல்விருக்.து - (தன்னிடத்தே) வந்கவிருக்‌ 
தை, ஓம்பி - உபசரித்த, வருவிருக்கு - (பின்‌) வரும்விருந்தை, 
பார்த்து - எதிர்கோக்கி, இருப்பான்‌ - (தான்‌ ௮தனோடுண்ண ) 
இருப்பவன்‌, (மறுபிறப்பிலே தேவனாய்‌), வான த்தவர்க்கு-வானி 
லுள்ளவருக்கு, கலவிரு௩த - நல்லவிருக்தாவான்‌, 

86. He who, having entertamed the gnests that have come, looks 
out for others who may yet come, will be a welcome guest to the inhabi- 
tants of heaven. 


எ. இனைத துணைத்‌ தென்பதெரன்‌ தில்லை விருக்தின்‌ 

மணை த்‌ துணை வேள்விப்‌ பயன. 

(பரி-ரை.) எ-த,அலிருக்தோம்பலாஇிய வேள்வியின்டயன்‌ இன்ன 
வளவிற்றென்பதோ ரளவுடைத்தன்று; அதற்கு அவ்விருக்தின்‌ றகுதியள 
வே அளவு, எ-று. ்‌ 

௪ ஐம்பெருவேள்வியி னொன்றாகலின்‌ வேள்வியென்றும்‌, பொருளளவு 
££தானசிறி தாயினும்‌ தக்கார்கைப்‌ பட்டக்கால்‌, வானசிறிதாப்‌ போர்த்து 
விடும்‌" ஆகலின்‌, இனைத்துணைத்தென்ப தொன்றில்லையென்றுக்‌ கூறினார்‌. 
இதனை இருமையும்‌ பயத்தற்குக்‌ காரணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)-—வேள்விப்பயன்‌ - (விருக்தினரையுபசரித்த 
லாகிய) வேள்வியின அபயன்‌, இனைத்‌ துணைத்‌ து என்ப த-இன்ன 
அளவினையுடைய தென்பதாகிய, ஒன்று இல்லை-ஒரளவினையுடை 
யதன்று; விருந்தின்‌ -அவ்விருக்தின ௮, அணை - (தகுதி) அளவே, 
அணை - (அதற்கு) அளவாம்‌. 

87. The advantages of benevolence cannot be measured: the mes- 
801௦ (of the virtue) of the guests (entertamed) is tbe only measure. 


அ. பரிக்தோமபிப்‌ பற்றறறே மென்பர்‌ விருந்தோம்பி . 

வேள்வி தலைப்படா தார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--கிலையாட்பொருளை வருந்திக்காத்துப்‌ பின்‌ அதனை 
யிழந்து இதுபொழுது யாம்‌ பற்றுக்கோடில மாயினேம்‌ என்றிரங்குவர்‌ 
அப்பொருளான்‌ விருக்தினரையோம்பி வேள்விப்பயனையெய்தும்‌ பொறி 
யிலாதார்‌, எ-று... ்‌ 

ஈட்டிய வொண்பொருளைச்‌, காத்தலு மாங்கே கடுக்துன்பம்‌?? ஆக 
லின்‌, பரிக்தோம்பியென்றார்‌. வேள்வி - ஆகுபெயர்‌. 

(தெஃப-ஸை.)— விருந்து - விருக்தினரை, ஓம்பி - (கிலையாப்‌ 
பொருளைக்கொண்டு) உபசரித்து, வேள்வி - ௮வ்வேள்விப்பயனை, 
தலைப்படாதார்‌ - அடையும்‌ அறிவிலாதவர்‌, பரிந்து ஓம்பி - (அப்‌ 
பொருளை) வருக்திக்காத்து, (பின்பு ௮தனையிழக்து) பற்று அற்‌ 

£ ஒம்பெருவேள்விபிரமயாகம்வேதமோததல; தெவயாகம்‌ ஓம 
ம்வளத்தல்‌ ; மானடயாகம்‌அலிருற்தோம்பல்‌ ; பிதிரியாகம்கதிரீக்கடனா 
கீல்‌, பூத்யாக ம்ணபலியிதல்‌, 





௯-ம்‌, அதி. விருக்தோம்பல்‌. ௪௧ 


றேம்‌ - ( இப்போ.) பறதறுக்கோ டில்லாதவராயினோம்‌, என்பர்‌. 
என்றிரங்குவார்‌, 
88. Those who have taken no part in the ந்வ்க of hospitality 


shall (at length lament) saying, “ we have laboured and laid up, wealth 
and are now without support. - 


௯. உடைமையு ளின்மை விருக்தோம்ப லோம்பா 

மடமை மடவார்க ணுண்டு, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--உடைமைகச்காலத்து இன்மையாவது விருக்தோம்‌ 
டலை இகழும்‌ பேதைமை; ௮ஃ தறிச்தார்மாட்டு உளதாகாது பேதையார்‌ 
மாட்டேயுளதாம்‌, எ-று. 

உடைமை - பொருளுடையனாம்தன்மை. பொருளாற்கொள்ளும்‌ பய 
னை இழப்பித்‌ து உடைமையை இன்மையாக்கலின்‌, மடமையை இன்மை 
யாக உபசரித்தார்‌. பேதைமையான்‌ விருந்தோம்பலை யிகழின்‌, பொருள்‌ 
நின்றவழியும்‌ அதனாற்‌ பயனில்லையென்பதாம்‌. இவையிரண்பொட்டாலும்‌ 
விருக்கே ரம்பாவழிப்‌ படுங்குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--உடைமையுள்‌-(பொருள்‌) உடையராயிருக்‌ 
குங்காலத்‌ து, இன்மை - வறுமையாவது, விருந்தோம்பல்‌ - விரும்‌ 
இனசை யுபசரித்தலை, ஓம்பா - இகழும்‌, மடமை - பேதைமை 
யாகும்‌; (௮ அதிந்தோரிடத்‌ இராத) மடவார்கண்‌ - அறிவிலா 
தவரிடத்து, உண்டு - உ௭௮, 


89. That stupidity which exercisee no hospitality is poverty in the 
midst of wealth. It is the property of the stupid. 





௧௦. மோப்பக்‌ குழையு மனிச்ச முகந்திரிர்து 
கோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து, 

(பரி-ரை.) ௭-த,--அனிச்சப்பூ மோச்அழியன்றிக்‌ குழையாது; விருக்‌ 
தினர்‌ முகம்‌ வேறுபட்டு சோக்கக்‌ குழைவர்‌, எ-று. 

அனிச்சம்‌ - ஆகுபெயர்‌, சேய்மைக்கட்கண்டுழி இன்முகமும்‌, ௮௮ 
பற்றி கண்ணியவழி இனசொல்லும்‌, அஅபற்றி உடன்பட்டவழி சன்றுாற்ற 
அம்‌ என விருந்தோம்புவார்க்கு இன்றியமையாத மூன்றனுள்‌; முதலாய 
இன்முகம்‌ இல்வழிச்‌ சேய்மைக்கண்ணே வாடி நீக்குதலின்‌, தீண்டிய 
வழி அல்லது வாடாத அனிச்சப்பூவினும்‌ விருக்தினர்‌ மெல்லியொன்பதாம்‌. 
இதனான்‌ விருந்தோம்புவார்க்கு முதற்கண்‌ இன்முகம்‌ வேண்டுமென்பது 
கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை.)-—அனிச்சம்‌ - அனிபா மோப்ப- 
மோக்தவிடத்தே, குழையும்‌ - வாடும்‌; விருந்து - விருந்தினரான 
வர்‌, மேகம்‌ திரிந்து - முகம்‌ வேறுபட்டு, நோக்க - பார்க்க, குழை 
யும்‌ - வாடுவர்‌, 

90. Asthe Anicham flower fades in smelling, so fados the guost 
whon the face is turned away. 


HA 


௪௨ ௧0-ம்‌.” அதி, இனியவைகூறல்‌. 


௧௦-ம்‌, அதி-இனியவைகூறல்‌. 
TY 

அஃதாவ்து மனத்தின்கண்‌ உவகையை வெளிப்படுப்பனவாஇய இனிய 
சொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌. இதுவும்‌, விருக்தோம்புவார்க்கு இன்றியமை 
யா தாகலின்‌, விருக்தோம்பலின்‌்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 

க, இன்சொலா லீர மளைஇப்‌ படிறிலவாஞ்‌ 

செம்பொருள்‌ கண்டார்வாய்ச்‌ சொல்‌. 

(பரி- ரை. எ-து,--இன்சொலாவன அன்போடு கலந்து வஞ்சனை 
யிலவா யிருக்ன்ற அறத்தினை உணர்க்தார்வாயிற்‌ சொற்கள்‌, எ-று. 

ஆல்‌ -அசைநிலை. அன்போடுகலத்தல்‌ - அன்புடைமையைவெளிப்படுத்‌ 
தல்‌. படி.நின்மை-வாய்மை. மெய்யுணர்க்கார்‌ கெஞ்சிற்கெல்லாஞ்‌ செம்‌ 
மையுடைத்தாய்த்‌ தோன்றலின்‌, செம்பொருளெனப்பட்ட து. இலவாஞ்‌ 
சொல்லென இயையும்‌. வாயென வேண்டாது கூறினார்‌, தியசொற்பயிலா 
என்ப தறிவித்தற்கு. இதனான்‌ இன்சொற்லெக்கணங்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.) இன்சொல்‌ - இனிய சொற்களாவன, ஈரம்‌ 
அளைஇ - அன்போடு கலக்கு, படிறு இல ஆம்‌ - வஞ்சனை யில்லன 
வாயிருக்கன்ற, செம்பொருள்‌ - அறத்தினை, கண்டார்‌ - ௮றிக்தவ 
அ, வாய்ச்சொல்‌ - வாய்ச்சொற்களாகும்‌. 

91. Sweet words are those which, imbned with love and free from 
deceit, flow from the mouth of the virtuous. 

௨. அகனமர்௩்‌ இிதலி னன்றே முகனமர்க்‌ 

தின்சொல னாகப்‌ பெறின்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫: நெஞ்சுவக்்‌த ஒருவற்கு வேண்டிய தொருபொரு 
ளைக்‌ கொடுத்தலினும்‌ கன்று, கண்டபொழுதே முகம்‌இனியனாய்‌ அதனோடு 
இனியசொல்லையு முடையனாகப்‌ பெறின, எ-று. 

இன்முகத்தோடுகூடிய இன்சொல்‌ ஈதல்போலப்‌ பொருள்வயத்த 
தனறித்‌ தன்வயத்ததாயினும்‌, அறகெஞ்சுடையார்க்கல்லது இயல்பாக 
இன்மையின்‌, அதனிலும்‌ அரிதென்னுங்கருத்தான, இன்சொலனாகப்‌ டெறி 
னெனழருர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--மூகன்‌ அமர்ந்து - (சண்டபொழுதே) முக 
மலர்க, இன்சொலன்‌ ஆக-( அதனோடு) இன்சொல்லையும்‌ உடை 
யவனாக, பெறின்‌ - பெற்றால்‌, (௮), அகன்‌ அமர்ந்து - மனமகி 
ழ்க்து, ஈதலின்‌ - (ஒருவனுக்கு வன்பு அதவம 
கொடுத்தலினும்‌, நன்றே - ஈல்லதேயாம்‌, 

92. Sweet spoech with a பம்‌ countenance is better than a gift 
made with a joyous mind. 


௩, முகத்தா னமர்ந்கினிது பே கொக்கி யகத்தானா 
மின்சொ லினதே யறம்‌. 
(பரி-ரை.) ௭-தஇ,-கண்டபொழுதே முகத்தான்‌ விரும்பி இனிதாக 
கோக்க, பின்‌ ஈண்ணியவழி மனத்துடனாயெ இனியசொற்களைச்‌ சொல்லு 
தீலின்சண்ணதே மம்‌, எ-று, 





௧௦-ம்‌, ௮இ. இனியவைகூறல்‌, ௪௩ 


கசோக்யெனனும்‌ வினையெச்சம்‌ இன்சொலென அடையடுத்து நின்ற 
முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌ கொண்டது. ஈதலின்கண்ணதுஅன்‌ ஹறென்ற 
வாறு. இவையிரண்டுபாட்டானும்‌ இன்முகத்தோடு கூடியஇன்சொல்‌ 
முன்னரே பிணித்துக்கோடலின்‌, விருச்தோம்புதற்கட்‌ சிறச்ததென்பது 
கூறப்பட்ட அ. g 

(தெஃப-ரை.)-—அறம்‌-தருமமான ௮, முகத்தான்‌ அமர்க்‌து- 
(கண்டபேசதே) முகத்தால்‌ விரும்பி, இனிது கோக்‌க-இனிகா 
கப்பார்த்‌த, '(பின்சேர்க்தவிடத்து) அகத்தான்‌ ஆம்‌- மனத்‌ துட 
னய, இனசொலினதே - இனிய சொற்களைச்‌ சொல்லுதலி னி 
டதததே. 

93. Sweet speech, flowing from the heart, (uttered) with a cheer- 
fal countenance and sweet look, is true virtae. 





௪, துன்புறாஉக்‌ துவ்வாமை யில்லாகும்‌ யார்மாட்டு 

மின்புமா உ மின்செொ லவர்க்கு, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,௯எல்லார்மாட்டும்‌ இன்பத்தை மிகுவிக்கும்‌ இன்‌ 
சொல்லை யுடையார்க்குத்‌ துன்பத்தை மிகுவிக்கும்‌ கல்குரவு இல்லையசம்‌, 
௭-.று. 

காமுதலியபொதிகள்‌ சுவை முதலிய புலன்சளை _நுகராமை உடை 
மையின்‌, துவ்வாமையென்றார்‌. யார்மாட்டும்‌ இன்புநா௨ மின்சொலவர்க்‌ 
குப்‌ பகையும்‌ கொதுமலு மின்றி உள்ளது சண்பேயாம்‌, ஆகவே, அவர்‌ 
எல்லாச்செல்வமும்‌ எய்‌ அவரெொன்பஅ கருத்து, 

(தெ-ப-ரை,)-—யார்மாட்டும்‌-எல்லாரிடத்தம்‌, இன்பு உறு 
ம்‌ - இன்பத்தை மிகுவிக்கும்‌, இன்சொ லவர்க்கு - இனிய சொற்‌ 
களை யுடையவர்க்கு, அன்பு உறும்‌ - துன்பத்தை மிகுவிக்கும்‌, 
துவ்வாமை - வறுமையான ௮, இல்லாகும்‌ - இல்லை, 

94. Sorrow-increasing poverty shall not come upon those who use 
towards all, pleasure-increasing sweetness of speech. 





டு. பணிவுடைய னின்சொல னாத லொருவற்‌ 

கணியல்ல மற்றுப்‌ பிற, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,--ஓஒருவனுக்கணியாவது தன்னாற்‌ ரூழப்படுவார்கண்‌ 
தாழ்ச்சியுடையனாய்‌ எல்லார்கண்ணும்‌ இனியசொல்லையும்‌ உடையனாதல்‌; 
இவையிரண்டுமன்றி மெய்க்கணியும்‌ பிறவணிகள்‌ அணியாகா, எ-று. 

இன்சொலனாதற்‌ னெமாகலின்‌, பணிவுடைமையும்‌ உடன்சுதிஞாரம்‌. 
மற்று-அசைநிலை. வேற்றுமையுடைமையாற்‌ பிறவெனவும்‌, இவை போலப்‌ 
பேரழகுசெய்யாமையின்‌ அல்லவெனவுங்‌ கூறினார்‌. இவையிசண்பொட்‌ 
டாலும்‌ இனியவை கூறுவார்க்கு இம்மைப்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-— ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, அணி - ஆபரண 
மாவது, பணிவு உடையன்‌ - (பெரியோரிடத்தே) வணக்கமுடை 
யவனாக, இன்சொலன்‌ அகல்‌-(எல்லாரிடத்தும்‌) இனிய சொல்லை 


tr 


ஒவ FF ௧௦-ம்‌. அத. இனியவைகூறல்‌. 


யுடையவனாஙிருக்கையாம்‌; பிற - (இவ்விரண்டு மல்லாமல்‌ உடம்‌ 
பில்‌அணியும்‌) மற்றை ஆபரணங்கள்‌, அல்ல - ஆபரணங்களாகா. 

95. Humility and sweetness of speech aro the ornaments of a man ; 
all others are not (ornaments). 


௬. அல்லவை தேய வறம்பெருகு ஈல்லவை 
காடி யினிய சொலின்‌. 

(ப£ி-ரை.) ௭-௫௮--பொருளாற்‌ பிறர்க்கு கன்மை பயக்குஞ்சொத்‌ 
களை மனத்தான்‌ ஆராய்ச்‌ து இனியவாக ஒருவன்‌ சொல்லுமாயின்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பாவல்கள்‌ தேய அறம்‌ வளரும்‌, எனு. 

தேய்தல்‌ - தன்பகையாகிய அறம்‌ வளர்தலின்‌ தனக்குகிலையின்றி மெ 
லிதல்‌. “தவத்தின்முன்‌ னில்லாதாம்‌ பாவம்‌?” என்பதூஉம்‌ இப்பொரு 
ட்டு. கல்லவை காடிச்‌ சொல்லுல்காலுவ்‌ கடியவாக.ச்சொல்லின்‌, அறனா 
காதென்பதாம்‌, இதனான்‌ மறுமைப்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--கல்லவை - (பொருளினாலே பிறர்க்கு) ஈன்‌ 
மையைக்‌ தருஞ்சொற்களை, காடி - (மனத்தால்‌) ஆசாய்க்து, 
இனிய- இனிமை யுள்ளனவாக, சொலின்‌--(ஒருவன்‌) சொல்லு 
வானாயின்‌, (அவனுக்கு) அல்லவை - பாவங்கள்‌, தேய - குறைய, 
அறம்‌ - தருமமானது, பெருகும்‌ - வளரும்‌, 

96. Ifa man, while seeking to speak usefully, speaks also sweetly, 
his sins will diminish and his virtno increase. 


எ. நயனின்‌ நன்றி பயக்கும்‌ பயனீன று 

பண்பிற றலைப்பிரியரச்‌ சொல்‌, 

(பரி-ரை.) எ-,--ஒருவனுக்கு இம்மைக்கு நீதியையும்‌ உண்டாக்கி 
மறுமைக்கு அறத்தையும்‌ பயக்கும்‌, பொருளாற்‌ பிறர்க்கு கன்மையைக்‌ 
கொடுத்து இனிமைப்பண்பி னீங்காத சொல்‌, எ-று. 

நீதி. உலகத்தோடு பொரும்‌ இதல்‌. பண்பென்பது ஈண்டதிகாரத்தான்‌ 
இனிமை மேஸின்றது. தலைப்பிரிதல்‌ ஒருசொன்னீர்மைத்து. 

(தெ-ப-ரை.)--பயன்‌ ஈன்று - (பொருளினாலே பிறருக்கு) 
கன்மையைக்கொடுக்து, பண்பின்‌ - இனிமைக்‌ குணத்தினின்‌ 
அம்‌, தலைப்பிரியா - நீங்காத, சொல்‌ - சொற்களானவை, (ஒருவ 
அக்கு), கயன்‌ ஈன்று - (இம்மைக்கு) நீதியையும்‌ உண்டாக்கி, 
நன்றிபயக்கும்‌ - (மறுமைக்கு) அறத்தையும்‌ தரும்‌. 

97. That speech which, while imparting benefits ceases not to 


please, will yiocld righteousness (for this world) and merit (for the next 
world). 





அ, சிறுமையு ணீங்கிய வின்சொன்‌ மறுமையு 
மிம்மையு மின்பர்‌ தரும்‌, 





௧௦-ம்‌. அதி. இனியவைகூ௰ல்‌, ௪டு எல. 


(பரி-ரை.) ௭-௮,-பொருளாற்‌ பிறர்க்கு சோய்செய்யாத இனிய 
சொல்‌, ஒருவனுக்கு இருமையினும்‌ இன்பத்தைப்‌ பயக்கும்‌, எ-று. 

மதுமையின்பம்‌ பெரிதாகலின்‌, முற்கூறப்பட்ட து. இம்மையின்பமா 
வத உலகம்‌ தன்வயத்ததாசலான்‌ ஈல்லனஎய்தி இன்புற௮ுதல்‌, இவை மயிர 
ண்டுடாட்டாலும்‌ இருமைப்பயனும்‌ ஒருமல்கெய்ததல்‌ வலியுறுத்தட்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை)--சிறுமையுள்‌ நீக்கிய - (பொருவினாலே பிறர்‌ 
க்குத்‌) அன்பஞ்செய்வதில்‌ நீங்கிய, இன்சொல்‌ - இனியசொற்க 
வரனவை, (ஒருவனுக்கு), மறுமையும்‌ இம்மையும்‌ - வருபிறப்‌ 
பிலும்‌ இப்பிறப்பிலும்‌, இன்பம்‌ - இன்பத்தை, தரும்‌ - கொடுக்‌ 
கும்‌. 


98. Sweet specch, free from harm to others, will give pleasure both 
in this world and in the next. 


௯. இன்சொ லினிதீன்றல்‌ காண்பா னெவன்கொலோ 

வன்சொல்‌ வழங்கு வது. 

(பரி-ரை.) ௭-து பிறர்‌ கூறிய இன்சொல்‌ தனக்ன்பம்‌ பயத்தலை 
அனுபவித்‌ தறினெறவன்‌, அது நிற்கப்‌ பிறர்மாட்டு வன்சொல்லைச்‌ சொல்‌ 
வது என்னபயன்‌ கருதி, எ-று. 

இனிதென்றது வினைக்குறிப்புட்பெயர்‌. கடுஞ்சொற்‌ பிறர்க்கும்‌ இன்னா 
தாகலின்‌, ௮௮ கூறலாகாதென்பது கருத்து. 


(தெ - ப- ரை,)— இன்சொல்‌ - (பிறருடைய) இனியசொற்க 
களரனவை, இனிது ஈன்றல்‌ - (தனக்கு) இன்பந்கருதலை, காண்‌ 
பான்‌ - அனுபவித்தறிகன்றவன்‌, (அஅநிற்க), வல்சொல்‌-கடுஞ்‌ 
செரற்களை, வழங்குவது - (பிறரிடத்தே) சொல்லுவது, எவன்‌ 
கொலோ-யாது பயன்குறித்கோ. 


99. Why does he use harsh words, who sees the pleasure which 
sweet speech yields ? 


௧௦. இனிய வுளவாக வின்னாத கூறல்‌ 
கனியிருப்பக்‌ காய்கவர்௩்‌ தற்று, g 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,அறம்‌ பயக்கும்‌ இனிய சொற்களும்‌ தனக்குளவா 
யிருக்க அவற்றைக்‌ கூறாது, பாவம்‌ பயக்கும்‌ இன்னாதசொற்களை ஒருவன்‌ 
கூறுதல்‌, இனிய கனிகளும்‌ தன்கைக்கண்‌ உளவாயிருக்க ௮வற்றைறுகராது 
இன்னாதகாய்களை அஃர்ச்ததனோடொக்கும்‌, எ-று. 

கூறலென்பதனாம்‌ சொற்களென்பது பெற்றாம்‌, பொருளை விசேடித்து 
கின்ற பண்புகள்‌ உவமைக்கண்ணாஞ்சென்றன. இனிய சனிகளென்றது 
ஒளவையுண்ட நெல்லிக்கனிபோல அமிழ்தாவனவற்றை. இன்னாத காய்க 
ளென்றது காஞ்சிரங்காய்போல ஈஞ்சாவனவற்றை. கடுஞ்சொற்சொல்லு 
தல்‌ முடிவிற்றனக்கே யின்னாசென்பதாம்‌, இவையிரண்பொட்டாலும்‌ இன்‌ 
ஓதகூறலின்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்ட, 


4ம்‌ ௪௬ ௧௧-ம்‌, அதி. செய்க்கன்றியதிதல, 


(தெ-ப-சை,)--இனிய - (அறமுண்டாகும்‌) இன்சொற் 
களும்‌, உளஆக - (தன்னிடத்தே) உண்டாயிருக்க, (அவற்றைச்‌ 
சொல்லாமல்‌), இன்னாத - (பாவமுண்டாகும்‌) கடுஞ்செசற்களை, 
கூறல்‌ - (ஒருவன்‌) சொல்லுதல்‌, கனி - (இனிய) கனிகளும்‌, 
இருப்ப - (தனனிடத்சே) உண்டாயிருக்க, (அவற்றைத்‌ தின்னா 
மல்‌), காய்‌-(இணிமையில்லாத ) காய்களை, கவர்க்ததுஅற்று-இன்‌ 
பகனோடொக்கும்‌, 

100. To say disagreeable things when agreeablo are at hand, is 
liko eating uuripe fruit when there is ripe. 





ககஃம்‌. அதி செய்ந்நன்றியறிகதல்‌. 





அஃதாவது தனக்குப்‌ பிறர்செய்த ஈன்மையை மறவாமை, இனியவை 
கூறி இல்லறம்வழுவாதார்க்கு உய்தியில்‌ குற்றம்‌ செய்க்சன்றி கோறலேயச 
கலின்‌, அதனைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கடிதற்பொருட்டு, இஃதினியவை கூறலின்‌ 
பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. செய்யாமற்‌ செய்த வுதவிக்கு வையகமும்‌ 

வானகமு மாற்ற லரிது. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--தனக்கு முன்னோ ருதலிசெய்யாதிருக்க ஒருவன்‌ 
பிறனுக்குச்‌ செய்தவுதவிக்கு, மண்ணுலகும்‌ விண்ணுலகும்‌ கைம்மாறாகக்‌ 
கொடுத்தாலும்‌ ஒத்தலரிது, எ-று. 

கைம்மாறுகளெல்லாம்‌ காரணமுடையஆகலின்‌, காரணமில்லாத உத 
விக்கு ஆற்றாவாயின. செய்யரமைச்‌ செய்தவுதவியென்று பாடமோதி, 
மதித்துதவமாட்டாமை யுள்ளவிடத்அச்‌ செய்தவுதவியென்‌ அரைப்டாரு 
முளர்‌. 

(தெ-பரை.)-— செய்யாமல்‌ - ன்க்்ல்கெவ்கன்கம்‌்‌ 
செய்யாதிருக்க, செய்த - (ஒருவன்பிமனுக்குச்‌) செய்த, உத 
விக்கு, வையகமும்‌ - மண்ணுலகததையும்‌, வானகமும்‌ - விண்‌ 
ணுலகத்தையும்‌, (ஈடாகக்கொடுத்தாலும்‌), ஆற்றல்‌ அரிது-ஒத்தல்‌ 
அரிது. 

101. (Tho gift of) heaven and earth is not an equivalent for a 9௭ 
nefit which is conferred where none had been received. 





௨. காலத்தி னாத்செய்த கன்றி சிறிதெனினு 

ஞாலத்தின்‌ மாணப்‌ பெரிது. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,ஒருவனுக்‌ இுதிவக்த எல்லைக்கண்‌ ஒருவன்‌ செ 
ய்த உபகாரம்‌, தன்னை கசோக்கச்‌ சிறிதாயிருக்ததாயினும்‌ அக்காலத்தை 
கோக்க நிலவுலகத்தினு மிகப்பெரிது, எ-று. 

அக்காலசோக்குவதல்லது பொருஜனோக்க லாகாதென்பதாம்‌, காலத்‌ 
இனாலென்ப௮ வேற்றுமை மயக்கம்‌, 





கக-ம்‌, அத, செய்க்கன்றியறிதல்‌, ௪௭ 27 


(தெஃப-ரை.)-— காலத்தினால்‌ - (ஒருவனுக்கு) ஆபத்தவக்த 
காலத்தில்‌, செய்த - (ஒருவன்‌) செய்த, நன்றி-உபகாரம்‌, சிறிது 
எனினும்‌-(தன்னைகோக்கச்‌)' சிறிதாயிருக்ததாயினும்‌, (அக்கால 
ததைகோக்க) ஞாலத்தின்‌ - கில உலகத்தினும்‌, மாணப்பெரிது- 
மிகப்பெரிதாம்‌. 

102. A favour conferred in the time of need, though it be small (in 
itself,) is (in value) much larger than the world. 


௩. பயன்தூக்கார்‌ செய்த வுதவி ஈயன்றூக்கி 

னன்மை கடலிற்‌ பெரிது. 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,-இவர்க்‌ இதுசெய்தால்‌ இன்னது பயக்குமென்று 
ஆராய்தல்‌ இலராய்ச்‌ செய்கவுதவியாகிய ஈரமுடைமையை ஆராயின்‌, அத 
னன்மை கடலினும்‌ பெரிதாம்‌, எ-று. 

இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ முறையே காரணமின்கிச்‌ செய்சதஉம்‌ 
காலத்தின்‌ செய்ததாஉம்‌, பயன்றூக்காராய்ச்‌ செய்ததும்‌ அளவிலவா 
தல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--பயன்‌ - பயனை, தூக்கார்‌ - ஆராய்தல்‌ இல 
சாய்‌, செய்த--, உதவி-உதவியாகிய, நயன்‌-கயத்தை, தூக்கின்‌: 
ஆராயின்‌, ஈன்மை - (அதன்‌) கன்மையான2, கடலின்‌ - கடலி 
னும்‌, பெரிது. 

103. If we weigh the excellence of a beneflt which is conferred 
without weighing the return, it is larger than the sea. 


௪. தினைத்‌ துணை ஈன்றி செயினும்‌ பனைத்துணையாக்‌ 

கொள்வர்‌ பயன்றெரி வார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--தமக்குத்‌ தனையளவிற்றாய உபகாரத்தை ஒருவன்‌ 
செய்தானாயினும்‌, அதனை அவ்வளவிற்றாகக்‌ கருதாது பனையளவிற்றாகக்‌ 
சருதுவர்‌ அக்கருத்தின்‌ பயன்‌ தெரிவார்‌, எ-று. _ 

தினை பனையென்பன சிறுமைபெருமைகட்குச்‌ காட்வென சில அளவை. 
அக்கருத்தின்பயனாவது அக்கன்‌ கருதுவார்க்கு வரும்‌ பயன்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இனைத்துணைகன்றி - (தமக்குக்‌) தனையளவ 
தாயே உபகாரத்தை, செயினும்‌ - (ஒருவன்‌) செய்தானாயிலும்‌, 
(அதனை அவ்வளவதாகநினையாமல்‌), பனைத்‌ துணை ஆக - பனையள 
வதாக, கொள்வர்‌ - நினைப்பார்‌, பயன்‌ - (அரந்நினைப்பின்‌ ) பயனை, 
தெரிவார்‌ - அறிபவர்‌, 

104. Though the benefit conferred be as small as & millet seed, 
thoso who know its advantage will consider it as large a8 & palmyra fruit. 


இ' உதவி வரைத்தன்‌ தவி யுதவி 


செயப்பட்டார்‌ சால்பின்‌ வரைக அ. 





A ௪௮ கக-ம்‌. அதி, செய்க்ஈன்றியறிதல்‌, 


(பரி - ரை.) எ - அ,அகைம்மாறான உதவி காரணத்தாலும்‌ பொரு 
ளானுவ்‌ காலத்தானும்‌ ஆயெ மூவகையானும்‌ முன்செய்த உதவி யளவிற்‌ 
றன்று ; அதனைச்‌ செய்வித்துக்கொண்டவர்தம்‌ அமைதி யளவிற்று, எ-று. 

சால்பு எவ்வளவு பெரிதாயிற்று உதவியும்‌ அவ்வளவு பெரிதாமென்‌ 
பார்‌, சால்பின்‌ வரைத்தென்றார்‌. இவை யிரண்டுபாட்டானும்‌ மூன்று மல்‌ 
லாத உதவிமாத்திரமும்‌ அறிவார்க்குச்‌ செய்தவழிப்‌ பெரிதாமென்பது 
கூறட்பட்ட.து. 

(தெ-ப-னா.)---உதவி - எதிர்செய்யும்‌ உதவியானது, உத 
விவரைத்து அன்று - (முன்செய்த) உதவியளவின தன்று, உத 
வி செயப்பட்டார்‌-அவ்வுதவி செய்யப்பெற்றுக்கொண்டவரது, 
சால்பின்வரைத்.து - தகுதியளவினகாம்‌. 

105. ‘The benefit itself is not the measure of the benefit; the worth 
of those who have received it is its measure. 


௬. மறவற்க மாசற்றார கேண்மை அறவறக 

தன்பத்துட்‌ டுப்பாயார்‌ ஈட்பு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--துன்பக்காலத்துத்‌ தனக்குப்‌ பற்றுக்கோடாயினா 
ரது ஈட்பை விடாதொழிக; அறிவொழுக்கங்களிற்‌ குற்றமற்றாரத்‌ கேண்‌ 
மையை மறவாதொழிக, எ-று. 

கேண்மை-கேளாட்தனமை. இம்மைக்‌ கு௮திகூறுவார்‌ மறுமைக்‌ குறு 
தியும்‌ உடன்கூதினார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—அன்பத் தள்‌ - துன்பம்வக்த காலத்தில்‌, அப்‌ 
புஆயார்‌ - (தனக்கு) உதவியானவர அ, ஈட்பு - சிகேகத்தை, அற 
வற்க - விடாஇிருக்கக்கடவன்‌ ; மாசு அற்றார்‌ - (௮றிவொழுக்கங்‌ 
களில்‌) குற்றமற்றவர்‌ அ, கேண்மை - உறவாந்தன்மையை, மறவ 
ற்க - மறவாதிருக்கக்கட வன்‌, 

106. Forsake not tho friendship of those who have been your staff 
in adversity. Forget not the benevolence of the blameless. 





எ. எழுமை யெழுபிறப்பு முள்ளுவர்‌ தங்கண்‌ 

விழுமக்‌ துடைத்தவா ஈட்பு. 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,-தங்கண்‌ எய்திய துன்பத்தை கீக்னெவருடைய 
நட்பினை, எழுமையினையுடைய தம்மெழுவகைப்பிறப்பினும்‌ நினைப்பர்‌ சல்‌ 
லோர்‌, எ-று, 

எழுமையென்றது வினைப்பயன்தொடரும்‌ ஏழுபிறப்பினை; ௮து வளை 
யாபதியுட்சண்டது. எழுவகைப்பிறப்பு மேலே உரைத்தாம்‌, விரைவுதோ 
னறத்‌ துடைத்தவொன்ரார்‌. நினைத்தலாவது துன்பக்துடைத்தலான்‌ அவர்‌ 
மாட்டுளதாகிய அன்பு பிறப்புத்தோறும்‌ தொடர்நது அன புடையராதல்‌. 
இவை யிரண்பொட்டாலும்‌ நன்றி செய்தாரது ஈட்பு விடலாகாதென்பது 
கூறப்பட்டது, 


க்க-ம்‌, ௮இ--செய்க்கன்தியதிதல்‌, ௪௯ 9 


(தெ-ப-ரை,)-—தங்கண்‌-தம்மிட த்து (உண்டாகிய), , விழு 
மம-அன்பத்கதை, அடை தீதவர்‌-நீக்கனவர ௮, கட்பு-சிகேகத்தை, 
எழுமை - (வினைப்பயன்‌ கொடும்‌) எழுமையினையுடைய, எழு 
பிறப்பும்‌ - (கம) எழுவகைப்பிறப்பிலும்‌, உள்ளுவர்‌ - (கல்லோர்‌) 
நினைப்பார்‌. 

107. (The wie) will remember throughont their seven-fold births 
the love of those who have wiped away their affliction. 





௮. நனறி மறப்பது நன்றன்று கன்றல்ல்‌ 

தனழே மறப்பது ஈன்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ முன்செய்த சன்மையை மறப்பது ஒரு 
வற்கு ௮றனன்னு ; அவன்‌ செய்த தீமையைச்‌ செயதபொழுதே மறப்டது 
அறன்‌, எ-று. 

இரண்டும்‌ ஒருவனாத்செய்யப்பட்ட வழி மறப்பதும்‌ மறவாததும்‌ 
வகுத்‌.துக்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப-னா.)--ஈன்றி - (ஒருவன்முன்செய்த) கன்மையை, 
மறப்பது - மறக்துவிடுதல்‌, கன்று௮ன்று - (ஒருவனுக்கு) அற 
னல்ல ; கன்றுஅல்ல.து - (அவன்செய்த) இமையை, அ௮ன்றே- 
செய்தபொழுதே, மறப்பது-மறக்துவிடுகல்‌, ஈன்௮ு-௮றமாம்‌. 

108. It is not good to forget க benefit: it is good to forget an in- 
Jury in the very moment (in which it is inflicted.) 


௯. கெொன்றன்ன வின்னா செயினு மவர்செய்த 

வொன்‌ று£ன்‌ றுளளக கெடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, தமக்கு முன்னொரு சன்மை செய்தவர்‌ பின்‌ 
கொன்றாலொத்த இன்னாதவற்றைச்‌ செய்தாராயினும்‌, அவையெல்லாம்‌ 
அவர்செய்த கஈன்மையொன்றனையும்‌ நினைக்க இல்லையாம்‌, ௭-௮. 

தினைத்துணை பனைத்‌ துணையாகக்‌ கொள்ளப்படுதலின்‌, அவ்வொன்று 
மே அவற்றையெல்லாக்‌ கெடுக்குமென்பதாம்‌. இதனான்‌ சன்றல்லது அன 
றே மறக்குந்திறங்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ- ப-ரை,)-—(தமக்கு முன்னொரு ஈன்மை செய்தவர்‌) 
கொன்றுஅன்ன - (பின்‌) கொன்றாற்போலும்‌, இன்னா-வெறுக்கப்‌ 
படுமவைகளை, செயினும்‌ - செய்தாராயினும்‌, அவர்செய்த-அவர்‌ 
களசெய்த, ஒன்றுகன்று-அந்கன்மையொன்றையும்‌, உள்ள-நினை 
க்க, கெடும்‌ - (அவையெல்லாம்‌) இல்லையாம்‌, 

109. Though ono inflict an injury great as murder, it will perish 
before tho thought of a single benefit (formerly) conferred. 


(oes rang 


$ 


22: ௫௦ ௧௨-ம்‌, அதி, நடுவுகிலைமை, 

௧௦, எந்கன்றி கொன்றார்க்கு முய்வுண்டா முய்வில்லே 

செய்க்கன்றி கொன்ற மகற்கு, 

(பரி-மா.) ௭-௮; பெரிய அறங்களைச்‌ சிதைத்தார்க்கும்‌ பாவத்தில்‌ 
நீங்கும்‌ வாயில்‌ உண்டாம்‌; ஒருவன்‌ செய்த ஈன்றியைச்‌ சிதைத்த மகனுக்கு 
அஃதில்லை, எ-று. 

பெரிய அறங்களைச்‌ சதைத்தலாவது--ஆன்‌முலையறுத்தலும்‌, மகளிர்‌ 
கருவினைச்‌ சிதைத்தலும்‌, பார்ப்பார்த்‌ தபுதலும்‌ முதலிய பாதகங்களைச்‌ 
செய்தல்‌. இதனாற்‌ செய்ச்கன்றிகோதலின்‌ கொடுமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-னா.)--௪ ஈன்றி-எந்த அறங்களை [பெரியவறங்களை 
யென்றபடி |, கொன்றார்க்கும்‌ - கெடுத்தவர்க்கும்‌, உயவு-பாவத்‌ 
இல்‌ நீங்கும்வழி, உண்டாம்‌ - உளதாம்‌; செய்கன்‌ றி - (ஒருவன்‌) 
செய்த வுபகாரத்தை, கொன்றமகற்கு - கெடுத்த மனிதனுக்கு, 
உய்வு-அப்பாவத்தில்நீங்கும்வழி, இல்லை - இலது, 

110. He who has killed every virtue may yet escape : there is no 
escape for him who has killed a benefit. 





௧௨-ம்‌: அதி நடுவுநிலைமை: 





அஃதாவது பசை கொதுமல்‌ ஈண்பென்லும்‌ மூன்றுபகுதியினும்‌ அறத்‌ 
இன்வழுவாது ஒப்ப நிற்கும்‌ கிலைமை. இது, ஈன்றிசெய்தார்மாட்டு அக்கன்‌ 
தியினை நீனைத்தவழிச்‌ சிதையும்‌அன்றே, அவ்விடத்‌ அஞ்‌ சிதையலாகரதென்‌ 
தற்கு, செய்க்கன்றியதிதலின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. தகுதி யெனவொன்று கன்றே பகுதியாற்‌ 

பாற்பட்‌ டொழுகப்‌ பெறின்‌, 

(பர்‌-மை.) ௪-த,--ஈடுவுநிலைமையென்று சொல்லப்படும்‌ ஓரறமுமே 
நன்று, பகை கொதுமல்‌ ஈண்பெனனும்‌ பகுதிதோறும்‌ தன முறைமையை 
விடாதொழுகப்பெறின, எ-று. 

தகுதியுடையதனைத்‌ தகுதியெனறார்‌. “ஓஊரானோர்‌ தேவகுலம்‌?? என்‌ 

பது போலப்‌ பகுதியானென்புழி ஆனுருபு தோறுமென்பதன்‌ பொருட்‌ 
டாய்‌ கின்றது. பெதினென்பது அவ்வொழுக்கத்‌ தருமைதோன்ற நின்றது, 
இதனான்‌ நடுவுகிலைமையது இறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 
ப (தெ-ப- ரை,)-—பகுதியால்‌ - (பகைவர்‌ அயலார்‌ சிகேகர்‌ 
என்னும்‌) பிரிவுதோறும்‌, பாற்பட்டு - (தன்‌) முறைமையை 
விடாது, ஒழுகப்பெறின்‌ - ஈடக்கப்பெறறால்‌, தகுதஎன ஒன்றே- 
ஈடுவுகிலைமையென் ன சொல்லப்படும்‌ ஓசறமே, ஈன்று-கலமுடை 
ய அ, 

111. That equity which consists in acting with equal regard to 
ench of (the threo) divisions of men [enemies, strangers and friends] is & 
pre-eminent virtue. 


இண்ட காக வகு. 
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௨. செப்ப முடையவ னாக்கஞ்‌ சிதைவின்றி 

யெச்சத்திற கேமாப்‌ புடைத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--கடுவுகலைமையை உடையவனது செல்வம்‌ பிறர்‌ 
செ..அம்போல்‌ அழிவின்றி அவன்‌ வழியினுள்ளார்க்கும்‌ வலியாதலை 
உடைத்த, எனு, 

விகாரத்தாற்றொக்க எச்சவும்மையான்‌, இறக்குச்‌ துணையும்‌ அவன்ற 
எனக்கும்‌ ஏமாப்புடைத்தென்பது பெற்றாம்‌. அறத்தோடு வருதலின்‌, அன்‌ 

னதாயிற்று. தான்‌ இறந்‌ தழி எஞ்சிகிற்பதாகலின்‌, எச்சமென்றார்‌. 

(தெ-ப- ரை.) செப்பம்‌ உடையவன்‌ - கடுவுநிலைமையை 
யுடையவன அ, ஆக்கம்‌ - செல்வமானது, சிதைவுஇன்றி - (பிறர்‌ 
செல்வம்போல்‌) அழிதலின்றி, எச்சத்திற்கும்‌ - (அவன்‌) சக்ததஇி 
யார்க்கும்‌, ஏமாப்பு - உறுதியாதலை, உடைத்‌ இ-உடையதாம்‌, 

112. The wealth of the man of reotitude will not perish, but will 
bring happiness also to his posterity. 





உ. நன்றே தமினு ஈடுவிகந்தா மாக்கத்தை 

யன்றே யொழிய விடல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮, திக்கன்றி கன்மையே பயக்ததாயினும்‌, கடுவு 
கிற்றலை ஒழிதலான்‌ உண்டாகின்ற ஆக்கத்தை அப்பொழுதே ஒழிய 
விடுக, எ-று. 

கன்மைபயவாமையின்‌, ஈன்றே தரினு மென்றார்‌. இகத்தலா னென்‌ 
பது இகர்தெனத்‌ இிரிர்‌ தநின்ற. து. இவையிசண்டுபாட்டானும்‌ முறையே 
கடுவுகிலைமையான்‌ வந்த செல்வம்‌ கன்மை பயத்தலும்‌, ஏனைச்செல்வம்‌ 
தீமை பயத்தலுல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)-—௩ன்றேதரினும்‌ - (இங்கன்றி) ஈன்மையேதரி 
னும்‌, கடுவு இகந்‌.தஅ-ஈீடுவுநிலைமைநீங்கலால்‌, ஆம்‌ - உண்டாகின்ற, 
ஆக்கத்தை - செல்வத்தை, அன்றே - அப்போதே, ஒழியவிடல்‌. 
விடக்கடவன. 


113. Forsake in the very moment (of acquisition) that gain which 
though it should bring advantage is without equity. 





௫. தக்கார்‌ தகவில ரென்ப தவரவ 

ரெச்சத்தாற காணப்‌ படும்‌. 

(பரி-றரை.) ௭-த,--இவர்‌ சடுவுகிலைமையுடையர்‌ இவர்‌ ஈடுவுகிலைமை 
இலரென்னும்‌ விசேடம்‌, அவரவருடைய கனமக்களது உண்மையானும்‌ 
இன்மையானும்‌ அதியட்படும்‌, எ-று. 

தக்கார்க்கு எச்சமுண்டாதலும்‌ தகவிலார்ககு இல்லையாதலும்‌ ஒருத 
அகுகலின்‌, இருதிறத்தாரையும்‌ அறிதற்கு அவை குறியாயின. இதனால்‌ 
தீககாரையுக்‌ தகவிலாரையும்‌ அதியுமாறு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரா.)--தக்கார்‌- (இவர்‌) கடுவகிலைமையை யுடைய 
வர்‌, ககவு இலர்‌-(இவர்‌) ஈடுவுகிலைமையையில்லாகவர்‌, என்பத 





22. ௫௨ ௧௨-ம்‌, அதி கவுநிலைமை. 


என்னும்‌ விசேஷம்‌, அவர்‌அவர்‌ - அவரவருடைய, எச்சச்‌ 
தால்‌-௩ல்லபுதல்வர அ இருப்பிலும்‌ இல்லாமையாலும்‌, காணப்‌ 
படும்‌ - அறியப்பமெ, 

114, The worthy and unworthy may be known by the existence or 
otherwise of good offsprings. 





டு. கேடும்‌ பெருக்சமு மில்லல்ல நெஞ்சத்துக்‌ 

கோடாமை சான்றோர்க்‌ கணி. 

(பரி- மை.) ௭-௮, தீவினையாற்கேடும்‌ தல்வினையாற்‌ பெருக்கமும்‌ 
யாவர்க்கும்‌ முன்னே அமைக்து இடந்தன ; அவ்வாற்றையதிச்து அவை 
காரணமாக மனத்‌ தனகட்‌ கோடாமையே அதிவான்‌ அமைச்தார்க்கு அழ 
காவ, எ-று. 

அவை காரணமாகக்‌ கோடுதலாவ துஅவை இப்பொழு வருவன 
வாகக்‌ கருதிக்‌ கேடுவாராமையைக்குறித்‌ தம்‌, பெருக்கம்‌ வருதலைக்குறிகு 
அம்‌ ஒருதலைக்கணிற்றல்‌. அவற்றிற்குக்‌ காரணம்‌ பழவினையே கோடுத 
லன்று என உண்மையுணர்ந்து கடுவுகிற்றல்‌ சால்பினை அழகுசெய்தலின்‌, 
சான்றோர்க்‌ கணியென்றார்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--கேடும்‌ - (தீவினையினாலே) கெடுதலும்‌, 
'பெருக்கமும்‌-(ஈல்வினையினாலே)பெருகுதலும்‌, இல்‌அல்ல-(யாவ 
ருக்கும்‌) இல்லாதவையல்ல [முன்னமே அமைந்து கடக்தன 
வென்றபடி.]; (அவ்வழியை அறிந்து) கெஞ்சத்து - மனதிலே, 
கோடாமை - (அவைகாரணமாகச்‌) சாய்தலில்லாமையே, சான்‌ 
ரோர்க்கு - (அறிவால்‌) நிறைக்கோர்க்கு, அணி-அழகாம்‌. 

115. Joss and gain come not without cause : it ig the ornament of 
the wise to preserve evenness of mind (under both). 





௬. கெவெல்யா னென்ப தறிகதன்‌ னெஞ்ச 

நடுவொரீஇ யல்ல செயின்‌, 

(பரி - ரை.) எ- து, ஒருவன்‌ சன்னெஞ்சம்‌ கடுவுகிற்கலை ஒழிக்க 
நடுவல்லவற்றைச்‌ செய்ய நினைக்குமாயின்‌, அக்நினேவை யான்‌ கெடக்கட 
வேனென்றுணரும்‌ உற்பாதமாக அறிக, எ-று. 

நினைத்தலும்‌ செய்தலோடெர்க்குமாகலின்‌, செயினென்ரூர்‌. 


(ெ-ப-மா.)--தன்கெஞ்சம்‌-( ஒருவன்‌ ),தன.துமனம்‌, ஈடுவு- 
நடுவுகிலைமையிலிருக்‌,து, ஒரீஇ-கீங்கி, அல்ல-பக்ஷபாதங்களை, செ 
யின்‌-செய்ய நினைக்குமாயின்‌, (அர்கினைவை) யான்‌-கான்‌, கெடு 
வல்‌-கெடக்கடவேன்‌, என்பது-என்றுணருமுற்பாதமாக, ௮.ிக- 
அறியக்கடவன்‌, 

116. Let him whose mind departing from equity commits sin well 
consider thus within himself,” I shall perish.” 








௧௨-ம்‌. ௮இ--ஈடுவுகிலைமை. இ 43. 


எ. தெடுவாக வையா துலக கடுவாக 

கன்றிக்கட்‌ டங்கியான்‌ ராழ்வு: 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--கஈடுவாக கின்று அற்த்தினகண்ணே தங்னெவ 
னது வறுமையை, வறுமையென்று கருதார்‌ உயர்ந்தோர்‌, எ-று. 

கெடுவென்ப அ முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. செல்வமெனறு கொள்‌ 
ளுவரென்பத குறிப்பெச்சம்‌. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ முறையே கே 
டீம்‌ பெருக்கமூக்‌ கோடுதலான வாரா என்பமாஉம்‌, கோடுதல்‌ கேட்‌ 
டிற்‌ கேதுவாம்‌ என்பதா௨ம்‌, கோடாதவன் தாழ்வு கேடன்றுஎனபமா௨ம்‌, 
கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை.)--உலகம்‌ - உயர்ந்தோர்‌, ௩ட௮ஆக - ௩டுவாக, 
(கின்று), கன்றிக்கண்‌-அறத்‌ இன்கண்ணே, தங்கியான்‌ - தங்கினவ 
னது, தாழ்வு-வதுமையை, கெடுஆக - வறுமையாக, வையாது- 
வையார்‌ [கினையாசென்றபடி. ] 

117. Tho great will not regard as poverty the low estate of that 
man who dwells in the virtue of equity. 





௮. சமன்செய்து ர்தூக்குங்‌ கோல்போ லமைந்தொருபாற்‌ 

கோடாமை சான்றோர்க்‌ கணி, 

(பரீ-ரை.) எ-இ, முன்னே தான்‌ சமனாக நின்று பின்‌ தன்கண்‌ 
வைத்த பாரத்தை வரையறுக்குக்‌ அலாம்போல, இலக்கணக்களான்‌ 
அமைச்து ஒருபக்கத்துக்‌ கோடாமை சான்றோர்க்கு அழகாம்‌, எ-று. 

உவமைஅடையாடய சமனசெய்தலும்‌ சீர்தாக்கலும்‌ பொருட்கண்‌ 
னும்‌, பொருளடையாகய அமைதலும்‌ ஒருபாற்கோடாமையும்‌ உவமைக்‌ 
கண்ணனும்‌, கூட்டிச்‌ சானறோர்‌ சிர்துக்கலாவது தடைவிடைகளாற்‌ கேட்‌ 
டவற்றை ஊழான உள்ளவாறுணர்தலாகவும்‌, ஒருபாற்கோடாமையாவ அ 
அவவுள்ளவாற்றை மறையாது பகை கொதுமல்‌ ஈட்பெனனும்‌ மூன்று 
திறத்தார்க்கும்‌ ஒப்பக்கூறுதலாகவும்‌, உரைக்க, இலக்கணல்களான்‌ அமை 
தல்‌ இருவழியும்‌ ஏற்பனகொள்க. 

(தெ-ப-ரை.)—சமன்செய்‌ ௮-(முன்னேதன்னைச்‌ ) சமனாகச்‌ 
செய்து, சீர்தூக்கும்‌ - (பின்னே தன்னிடத்து வைக்கப்பட்ட 
பாரத்தை) அளவுசெய்வதாயெ, கோல்போல்‌-அலாக்கோல்போல, 
அமைக்து-( இலக்கணங்களாலே), நிறைந்து, ஒருபால்‌-ஒருபக்கத்‌ 
திலே, கோடாமை-சாயாமையான ௮, சான்றோர்க்கு-(அதிவால்‌) 
கிறைக்தோருக்கு, அணி-அழகாம்‌, 

118. To incline to neither side, but to rest impartial as the even. 
Axed scale is the ornament of the wise. 


௯. சொற்கோட்ட மில்லது செப்ப மொருதலையா 
வுட்கோட்ட மின்மை பெறின்‌, 
(பரீ- ரை.) ௭-இ-ஈடுவுகிலைமையாவதஅ சொல்லின்கட்‌ கோடுத 
லில்லாததாம்‌, ௮ஃதன்னதாவது மனத்தின்கட்‌ கோட்டமின்மையைச்‌ 
திண்ணிதாகப்‌ பெறின்‌, எ.து, 


A இ௪ ௧௯-ம்‌. அத, அடக்கமுடைமை, 


சொல்‌ - ஊழான அறுத்துச்‌ சொல்லுஞ்சொல்‌. காரணம்பற்றி ஒரு 
பாற்கோடாத மனத்தோடு கூடுமாயின்‌, அறம்‌இடந்தவாறு சொல்லுதல்‌ 
கடுவுகிலைமையாம்‌ எனவே, அதனோடு கூடாதாயின்‌ அவ்வாறுசொல்லு 
தல்‌ ஈடுவுகிலைமை அன்றென்பது பெறப்பட்ட. 

(தெ-ப-ா.)-- செப்பம்‌ - கடுவுகலைமையாவது, சொல்‌. 
சொல்லி விடத்தே, கோட்டம்‌ இல்லது - கோணுத வில்லாத 
தாகும்‌, (அ.அஅப்படி.யாவது), உள்‌ - மனத்தினிடத்தே, கோட்‌ 
டம்‌ இன்மை - கோணுத லில்லாமையை, ஒருதலையா - உறஇ 
யாக, பெறின்‌-பெறறால்‌, 

119. Freedom from obliquity of speech is rectitnde, if there be 
(corresponding) freedom from bias of mind. 





௧௦. வாணிகஞ்‌ செய்வார்க்கு வாணிகம்‌ பேணிப்‌ 
பிறவுக்‌ தமபோற்‌ செயின்‌, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,--பிறர்பொருளையும்‌ தம்பொருள்போலப்‌ பேணிச்‌ 
செய்யின்‌, வாணிகஞ்செய்வார்க்கு கன்றாய வாணிகமாம்‌. எ-று. 

பிறவுக்‌ தமபோற்‌ செய்தலாவது - கொள்வது மிகையும்‌ கொடுப்பது 
குறையுமாகாமல்‌ ஒப்பகாடிச்‌ செய்தல்‌. இப்பாட்டுமூன்றனுள்‌, முன்னைய 
இரண்டும்‌ அவையத்தாரை கோக்னெ, ஏனையது வாணிகரைரோக்கிற்று, 
அவ்விருதிறத்தார்க்கும்‌ இவ்வறம்‌ வேறாகச்சிறக்தமையின்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—யிறவும்‌-பிறர்பொருளையும்‌, தமபோல்‌ - தம்‌ 
பொருள்போல, பேணி-காத்‌.து, செயின்‌ - செய்வசசாயின்‌, (அச்‌ 
செய்கையானது) வாணிகஞ்‌ செய்வார்க்கு ஃ வர்த்தகஞ்‌ செய்‌, 
வோர்க்கு, வாணிகம்‌-ஈல்ல வரணிகமாம்‌, ' 

120. The. true merchandize of merchants is to guard and do by the 
things. of others as they do by their own. 


௧௩-ம்‌. அதி- அடக்கமுடைமை. 





அஃதாவது மெய்‌, மொழி, மனங்கள்‌ தீிரெறிக்கட்செல்லாது . அட்‌ 
குதலுடையனாதல்‌, அஃது ஏதிலார்குற்றம்போற்‌ றன்குற்றமுங்‌ காணும்‌ 
தடுவுகிலைமை யுடையாற்காதலின்‌, இது கடுவுகிலைமையின்‌ பின்‌ வைக்கப்‌ 


பட்டது. 


க, அடக்க மமசரு ளுயக்கு மடங்காமை 

யாரிரு ளுய்த்து விடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--ஒருவனை அடக்கமாஇயஅறம்‌ பின்தேவருலசத்‌ 
அய்க்கும்‌; அடங்காமையாகய பரவம்‌ தங்குதற்கரிய இருளின்கட்செலுத்‌ 
அம எ-னு, 

... இருளென்பது ஓர்கரகவிசேடம்‌. (எல்லாம்‌ பொருளிற்‌ பிறக்‌ அலிடும்‌?? 
என்றாற்போல உய்த்துலிடமமென்பது ஒருசொல்லாய்‌ நினற து. 


க்கூஃம்‌. அதி அடக்கமுடைமை, டட லல. 


(தெ-ப-ரை.)-— அடக்கம்‌ - (ஒருவனை) அடக்கமாகிய அற 
மானது, அமரருள்‌ - தேவ ருலகத்தில்‌, உய்க்கும்‌ - கொண்டு 
போய்விடும்‌, அடங்காமை - அடங்காமையாயெ பாவமானது, 
ஆர்‌ இருள்‌-பெொனுத்தற்கரிய நர்கத்தில்‌, உய்ததுவிடும்‌-செலுத்‌ 
திவிடும்‌. 

121. 864“00ற%ர௦] will place (& man) among the Gods; the want 
of it will drive (him) into the thickest darkness (of hell). 





௨. காக்க பொருளா வடக்கத்தை யாக்க்‌ 

மதனினூஉங்‌ கில்லை யுயிர்க்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--உயிர்கட்கு அடக்கத்தின்‌ மிக்க செல்வமில்லை; 
ஆகலான்‌, அவ்வடக்கத்தை உறுதிட்பொருளாகச்சொண்டு அழியாமற்கா 
க்க, எ-று. 

உயிொன்பது சாதியொருமை. அஃது ஈண்டு மக்களுயிர்மேனின்ற.து, 
அறிக்தடகல்கிப்‌ பயன்கொள்வது அதுவேயாகலின்‌, 


(தெ-ப-ரை,)-—அடக்கத்தை - அடங்கியிருத்தலை, பொருள்‌ 
ஆக-(உறுதிப்‌) பொருளாக, காக்கஃகாக்கக்கடவன்‌, உயிர்க்கு, 
அதனின்ஊங்கு - அதனின்மேற்பட்ட, ஆக்கம்‌ - செல்வமானது, 
இல்‌ - இல்லை, (ஆதலால்‌.) 


122. Let self-control be guarded as a treastire; there 18 no greater 
source of good for man than that. 





௩, செறிவறிந்து சீர்மை பயக்கு ம்றிவறிக்‌ 

தாறறி னடங்கப்‌ பெறின்‌. 

(பரி -ரை.) ௭-௮,அடக்குதலே கமக்கு அறிவாவதென்று அறிந்து 
செறியானே ஒருவன்‌ அடங்கப்பெறின்‌, அவ்வடக்கம்‌ நல்லோரான அகியப்‌ 
பட்டு அவனுக்கு விழுப்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

இல்வாழ்வாலுக்கு அடங்குகெறியாவது மெய்ம்முதன மூன்றும்‌ தன்‌ 
வயத்தவாதல்‌. 

(தெ-ப-மை,)---௮.றிவுஅறிக்து-(அடங்குதலேகமக்கு) அறி 
வாவதென்று௮றிக்து, ஆற்றின்‌-ஈல்லவழியால, ௮டங்கப்பெதின்‌- 
(ஒருவன்‌) அடங்கப்பெறுவானானால்‌, செறிவு-அவ்வடக்கமான ௮, 
அறிந்து - (உயர்க்தோரால்‌) அறியப்பட்டு, சீர்மை - மேம்பாட்‌ 
டை, பயக்கும்‌ - (அவனுக்குத்‌) தரும்‌. 

123. Knowing that self-control is knowledge, if a man should 


control himself, in the prescribed course, such self-control will bring him 
distinction among the wise, 


ppm 


மீ ௫௬ க்கம்‌, அதி, அடக்கமுடைமை; 


௪. நிலையிற்‌ திரியா தடங்கயொன்‌ றோற்ற 
மலையினு மாணப்‌ பெரிது. 

(பரி-ரை.) ௭-இ;-—இல்வாழ்ச்சையாடிய தன்னெதியின்வேறுபடா௮ 
நின்று அடஙனெவனது உயர்ச்சி மலையினுயர்ச்சியினும்‌ மிகப்பெரி.து,௭-று. 

திரியாதடக்குதல்‌ - ல புலன்களை நுகராகின்றே அடக்கு 
தல்‌. மலை-ஆகுபெயர்‌, 

(தெஃப-ரை,)-— நிலையின்‌ - (இல்வாழ்க்கையாகிய தன்‌) வழி 
யில்‌, இிரியாது- வேறுபடாது (நின்று), அடங்கியான்‌ - அடங்கி 
னவன, கோற்றம்‌-உயர்ச்சியானத, மலையிலும்‌ - மலைஉயர்ச9ி 
யினும்‌, மாணப்பெரிது-மிகப்பெரிதாம்‌, 


124. More lofty than a mountain will bethe greatness of that man 
who withort swerving from his domestic state controls himself. 


௫. எல்லார்க்கு நன்றாம்‌ பணித லவருள்ளுஞ்‌ 

செல்வர்க்கே செல்வம்‌ தகைத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮; பெருமிதம்‌ இன்றி அடக்குதல்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஒப்‌ 
பகன்றேயெனினும்‌, :அவ்வெல்லாருள்ளும்‌ செல்வமுடையார்க்கே வேறொ 
ருசெல்வமாஞ்‌ சிறப்பினை உடைத்அ, எ-று. 

பெருமிதத்தினைச்‌ செய்யுங்கல்வியுங்‌ குடிப்பிறப்பும்‌ உடையார்‌ அஃ 
இன்றி அவைதம்மானே அடக்கெயவழி அவ்வடக்கம்‌ சிறக்து காட்டாதாக 
லின்‌, செல்வர்க்கே செல்வக்‌ தகைத்தெனறார்‌. செல்வத்தகைத்தென்பது 
மெலிச்துநின்றது. பொதுவென்பாரையும்‌ உடம்பட்டுச்‌ சிறப்பாதல்‌ கூறி 
யவாறு. இவையைர்துபாட்டானும்‌ பொதுவகையான அடச்சத்தது சிறப்‌ 
புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை , )— பணிதல்‌ - (பெருமைப்பாடில்லாது) அடக்கு 
தல்‌, எல்லார்க்கும்‌-யா வருக்கும்‌, ஈன்‌ அஆம-(பொ அப்பட )ஈன்றா 
கும்‌, (ஆயினும்‌), அவருள்ளும்‌ - அவ்வெல்லாருளளும்‌, செல்‌ 
வர்க்கே-செல்வர்களுக்கே, செல்வம்‌ தகைத்து-வேறரொரு செல்வ 
மாய்த்தோன்றுஞ்‌ சிறப்பினையுடையதாம்‌. 

12.5 Humility is good in all; but especially in the rich it is (the 
excellence of) a higher riches. 





௬. ஒருமையு ளாமைபோ லைக்‌ சட க்க ர்த்தி 

னெழுமையு மேமாப்‌ புடைத்து, 

(பரி-ரை.) ௭-௫,-ஆமைபோல ஒருவன்‌ ஒருபிறப்பின்௧ண்‌ ஐம்பொ 
மிகளையும்‌ அடககவல்லனாயின்‌, அவ்வன்மை அவனுக்கு எழுபிறப்பின்கண்‌ 
ஹும்‌ அரணாதலை உடைத்து, எ-று. 

ஆமை ஐந்‌ தறுப்பினையும்‌ இடர்புகுதாமல அடக்குமாறுபோல, இவ 
ஓம்‌ ஐம்பொறிகளையும்‌ பாவம்புகுசாமல்‌ அடக்கவேண்டுமென்டார்‌, ஆமை 





௧௩-ம்‌. அதி, அடக்கமுடைமை. டள 57 
போலெனறார்‌. ஒருமைக்கட்செய்த வினையின்பயன்‌ எழுமையும்‌ தொட 
ருமென்பது இதனான்‌ அறிக... இதனான்‌ மெய்யடக்கங்கூறப்பட்ட ௮, 

(தெ-ப-ரை,)-—ஒருமையுள்‌ - (ஒருவன்‌) ஒருபிறப்பின்‌ கண்‌ 
ணே, ஆமைபோல்‌ - ஆமைபோல, ஐந்து - ஐம்பொறிகளையும்‌, 
அடக்கல்‌ ஆற்றின்‌ - அடக்க வலலவனாகில்‌, (அவ்வல்லமை அவ 
னுக்கு), எழுமையும்‌ - ஏழுபிறப்பின்கண்ணும்‌, ஏமாப்பு உடைத்‌ 
தி-காவலாதலையுடையனது. 

126. Should one throughont a single birth, like a tortoise keep in 


his five senses, the fruit of it will prove a safe-guard to him throughout 
the seven fold births. 





எ. யாகாவா ராயினு நாகாக்க காவாக்காற 

சோகாப்பர்‌ சொல்லிழுக்குப்‌ பட்டு, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--தம்மாற்‌ காக்கப்பவென எல்லாவற்றையும்‌ காக்க 
மாட்டாராயினும்‌ காவொன்றனையுங்காக்க ; அதனைக்காவாராயின்‌ சொற்‌ 
குத்றத்தின்கட்பட்டுத்‌ தாமே அன்புறுவர்‌, எ-று. 

யாவென்பது--அஃதிணைப்பன்மைவினாப்பெயர்‌. அஃ எண்‌ எஞ்சா 
மை உணரகின்றது. முற்றும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. சொற்குற்றம்‌ஃ 
சொல்லின்கட்டோன்றுக்குற்றம்‌. அல்லாப்பர்‌, செம்மாப்பர்‌, என்பனபோ: 
ஐச்‌ சோசாப்பொன்ப.து ஒருசொல்‌. 

(கெ- ப-ரை,) -— யா - (காக்கவேண்டுவன) யாவையும்‌, 
காவார்‌ ஆயினும்‌-காக்கமாட்டாராயினும்‌, கா-சாவொன்றையும்‌, 
காக்க - காக்கக்கடவர்‌ ; காவாக்கால்‌ - (அதனைக்‌) காக்கமாட்டா 
ராயின்‌, சொல்லிழுக்குப்பட்டு - சொற்குற்றத்திலே அகப்பட்டு, 
சோகாப்பர்‌ - (தாமே) அன்பப்படுவார்‌. 

127. Whatever besides yon leave unguarded, guard your tongue ;: 
otherwise errors of speech and the consequent misery will ensne. 





௮. ஒனமானுக்‌ திச்சொற்‌ பொருட்பய லுண்டாயி 

னன்றாகா தாகி வீடும்‌, 

(பரீ-ரை.) ௭-௫ தியவாடுய சொற்களினபொருள்களாற்‌ பிறர்க்‌ 
குவருக்தன பம்‌ ஒன்றாயினும்‌ ஒருவன்பக்கல்‌ உண்டாவதாயின்‌, அவனுக்‌ 
குப்‌ பிறவறக்களான்‌ உண்டான ஈன்மை திதாய்விடும்‌, எ-று. 

தீயசொல்லாவன--தீங்குபயக்கும்‌ பொய்‌, குறளை, கடுஞ்சொல்லென்‌ 
பன. ஒருவன்‌ ஈல்லவாகச்சொல்லுஞ்‌ சொற்களின்௧கண்ணே ஒன்றாயினும்‌ 
திச்சொற்படும்‌ பொருளினது பயன்‌ பிறர்க்குண்டாவதாயின்‌ என்றுமைப்‌ 
பாரும்‌ உளர்‌. . 

(தெ-ப-ஸா.)-—திச்சொல்‌- இயசொற்களஅ,பொருள்பயன்‌- 
பொருள்களாலே (பிறருக்கு வரும்‌) பயனான, ஒன்றுஆனும்‌- . 
ஒன்றாயினும்‌, உண்டாயின்‌ - (ஒருவ னிடத்திலே) உண்டாவ 

௮ 





தீர ௫௮ க௩-ம்‌, அதி, அடக்கமுடைமை, 
தாயின்‌, ஈன்று-(அவனுக்குப்பிறவறங்களாலுண்டாயெ) நன்மை 
யானது, ஆகாதாகிவிடும்‌-தீதாய்விடும்‌. 


128. Ifa man’s speech be productive of a single evil, all the good 
by him will be turned into evil. 





௯. இயினாம்‌ சுட்டபு ஹுள்ளாறு மாறாகே 
நாவினாற்‌ சுட்ட வடு, 

(பரி-ஸை.) ௭-௫; ஒருவனை ஒருவன்‌ இயினாம்‌ சுட்டபுண்‌ மெய்க்கட்‌ 
இடப்பினும்‌ மனத்தின்கண்‌ அப்பொழுதேஆறும்‌; அவ்வாறன்றி வெவ்வுரை 
யுடையகாவினாற்‌ சட்டவடு அதன்கண்ணும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ ஆறாக; எ-று. 

ஆறிப்போதலால்‌ தியினாற்சுட்டதனைப்‌ புண்ணென்றும்‌, ஆறாஅடெத்‌ 
தலால்‌ ஈாவினாற்சுட்டதனை வடுவென்றுங்கூறினார்‌. தீயும்‌ வெவவுரையுஞ்‌ 
சுதெற்றொழிலான ஓக்குமாயினும்‌, அருமையாய்‌ தீயிலும்‌ வெவ்வுசைகொ 
டிதென்பது போதரலின்‌, இது குறிப்பானவக்த வேத்துமையலக்காசம்‌. 
இவைஞன்அபாட்டானும்‌ மொழியடக்கங்கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-— தியினால்‌ - (ஒருவனை யொருவன்‌) கெருப்‌ 
பால்‌, சுட்ட புண்‌-சுட்டபுண்ணானது, (உடம்பினிடத்தே யிருக்‌ 
தாலும்‌), உள்‌-மனத்தினிடத்தே, ஆ௮ம்‌-(அப்போகே) ஆறும்‌, 
(அப்படியல்லாமல்‌) காவினால்‌ - (தியசொற்களையுடைய) நாவி 
ஞலே,சுட்டவடு-சுட்டவடுவானத, ஆறாக - (அம்மனத்தினிடத்‌ 
அம்‌ எப்போதும்‌) ஆருது. 


129. The wound which has been burnt in by fire may heal, but a 
wound burnt in by the tongue will never heal. 





௧௦, கதங்காத்துக்‌ கற்றடங்க லாற்றுவான்‌ செவ்வி 
யறம்பசர்க்கு மாற்றி அழைக த. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, மனத்‌ இன்கண்‌ வெகுளிதோன்றாமற்‌ காத்துக்‌ கல்‌ 
வி உடையனாய்‌ அடக்குதலை வல்லவன த செவ்வியை, அறக்கடவுள்‌ பாரா 
கிற்கும்‌, அவனையடையும்‌ கெறியினகட்‌ சென்று, எ-று. 

அடக்குதல்‌ மனம்‌ புறத்துப்‌ பரவாது அறத்தினகண்ணே நிற்றல்‌. 
செவ்வி தனகுறைகூறுதற்கேற்ற மன மொழி முகங்கள்‌ இனியனாம்‌ கா 
லம்‌. இப்பெற்றியானை அறக்‌ தானே சென்றடையும்‌ என்பதாம்‌. இதனான்‌ 
மனவடக்ககங்கூறப்பட்ட.து. 

(தெ-ப-ரை,)--ககம்‌ - கோபத்தை, காத்து - (மனத்திலே 
தோன்றாமல்‌) காத்து, கற்று - கல்வியுடையவனாக, அடங்கல்‌- 
அட்ங்குதலை, ஆற்றுவான்‌ - செய்பவன ௮, செவ்வி - சமயத்தை, 
அறம்‌ - அறக்கட்வுளானவன்‌, ஆற்றில்‌ - (அவனைச்சேரும்‌) வழி 
யில்‌, அழைஈ௮-புகுக்து, பார்க்கும்‌-பாராகிற்பான்‌, 

130. Virtue, seeking for an opportunity, will come into the path of 


that man who, possessed of learning and self control, guards, himself 
against anger. 
ல்‌. | 


— 





௧௪-ம்‌. அதி, ஒழுக்கமுடைமை, ௫௯ ௮5௪ 
௧௪-ம்‌. அதி-ஒழுக்கமுடைமை, 


க னதலையையைய யவை 

அஃதாவது தத்தம்‌ வருணத்திற்கும்‌ நிலைக்கும்‌ ஓதப்பட்ட ஒழுக்கத்‌ 
இனையுடையராதல்‌. இத), மெய்ம்முதலிய அடல்‌இனார்க்கல்லது முடியா 
தாகலின்‌, அடக்கமுடைமையினபின்‌ வைக்கப்பட்ட து. 

க. ஒழுக்கம்‌ விழுப்பக்‌ தலா னொழுக்க 

முயிரினு மோம்பப்‌ படும்‌. 

(பரி-ரை. ) ௭-௮; ஒழுக்கம்‌ எல்லார்க்குஞ்‌ சிறப்பினைத்‌ தருதலான, 
அவ்வொழுக்கம்‌ உயிரினும்‌ பாதுகாக்கப்படும்‌, ௭-௮. 

உயர்க்தார்க்கும்‌ இழிச் தார்க்கும்‌ ஒப்ப விழுப்பந்தருதலின்‌, பொதுப்‌ 
படக்கூறினார்‌. சட்டு வருவிக்கப்பட்டது, அதனால்‌ அங்கனம்‌ விழுப்பக்தரு 
வதாயது ஒழுக்கமென்பஅ பெற்றாம்‌. உயிர்‌ எல்லாட்டொருளிலுஞ்‌ றெக்க 
தாயினும்‌ ஒழுக்கம்போல விழுப்பச்‌ தாராமையின்‌, உயிரினுமோம்ப்ப்படு 
மென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—ஒழுக்கம்‌-ஆசாசமான ௮, விழுப்பம்‌ - (எல்‌ 
லாருக்கும்‌) சிறப்பை, தரலான்‌ - கொடுத்தலால்‌, ஒழுக்கம்‌-அவ்‌ 
வாசாரம்‌, உயிரிலும்‌ - உயிரைப்பார்க்னும்‌ (அதிக மேன்மை 
யாக), ஓம்பப்படும்‌-பா தகரக்கப்பமிம்‌. 

181. Propriety of conduot leads to eminence, it should therefbre be 
preserved more carefully than life. 





௨. பரிக்தோம்பிக்‌ கரக்க வொழுக்கக்‌ தெரிந்தோம்பித்‌ 

தேரினு மஃதே துணை, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,--ஓழுக்கத்தினே ஒன்றானும்‌ அழிவுடடாமற்பேணி 
வருக்தியுவ்காக்க; அறல்கள்பலவற்றையும்‌ ஆராயச்து இவற்றுள்‌ இருமைக்‌ 
கு்தணையாவது யாதென்று மனத்தை ஒருக்கத்‌ தேர்க்தாலும்‌ துணையாய்‌ 
முடிவது அவ்வொழுக்கமேயாகலான்‌, எ-று. 

பரிச்‌ துமென்னும்‌ உம்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. இவையிரண்டுபாட்‌ 
டாலும்‌ ஒழுக்கத்த.து க கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-னா.) - தெரிக்க - (பலவறல்களையும்‌) ஆசாயந்‌.து, 
(இவற்றுள்‌ இருமைக்குக்‌ துணையாவது எதுவென்று) ஓம்பி- 
(மனத்தை) அடக்கி, கேரினும்‌-அழமிந்தாலும்‌, அணை-தணையாய 
முடிவது, அஃதே-அவ்வரசாரமே; (ஆதலால்‌.) ஒழுக்கம்‌-ஆசா 
ரத்தை, ஒம்பி-(ஒன்றாலும்‌அழிவுபடாமற) காத்து, பரிந்து-வருந்‌ 
தியும்‌, காக்க - காவல்செய்யக்கடவன்‌, 

182. Let propriety of conduct bo laboriously preserved and லட்‌ 


ed; though one know and practise and excel in many virtues, that will 
be an eminent aid. 





br 2௦ . ௧௪-ம்‌, அத, ஒழுக்கமுடைமை. 


ஒழுக்க முடைமை குடிமை யிழுக்க 
மிழிக்த பிறப்பாய்‌ விடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-.௮,-எல்லார்க்கும்‌ தத்தம்வருணத்திற்கேற்ற ஒழுக்கம்‌ 
உடைமை குலனுடைமையாம்‌; க க சகதகன் தல்‌ அவ்வருணத்‌ 
இற்றாழ்க்த வருணமாய்விடும்‌, எ-று. 

பிறச்த வருணத்துள்‌ இழிச்தகுலத்தா.ராயிலும்‌ ஒழுக்கம்‌ உடைய 
சாக உயர்குலத்தராவர்‌ஆகலின்‌ குடிமையாமென்றும்‌, உயர்ச்த வருணத்‌ 
துப்‌ பிறந்தாராயினும்‌ ஒழுக்கத்திற்றவறத்‌ தாழ்க்த வருணத்த.ராவர்‌ 
ஆகலின்‌ இழிக்த பிறப்பாய்‌ விமிமென்றுல்‌ கூறினார்‌. உள்வழிப்படுக்‌ குணத்‌ 
திலும்‌ இல்வழிப்பமிங்குற்றம்‌ பெரிதென்றவாறு. பயன இடையீடினறி 
எய்‌ ததலின்‌, அவ்விரைவுபற்றி அவ்வேதுவாெய வினைகளே பயனாக 
வோதப்பட்டன. 

(தெ-பஃ-ரை,)- ஒழுக்கம்‌ உடைமை - (எல்லார்க்கும்‌ தத 
தம்‌ வருணத்துக்கு ஏற்ற) ஆசாரமுடைமையான த, குடிமை - 
குலமுடைமையாம்‌; இழுக்கம்‌ - (அவ்வாசாரத்தினின்றும்‌) தவ 
அதலான து, இழிக்கபிறப்பாய்விடம்‌-காழ்க்த வருணமாய்விடும்‌. 

133. Propriety of conduct is true greatness of birth, and im- 
propriety will sink into a mean birth. 

௪. மறப்பினு மோத்துக்‌ கொளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 

பிறப்பொழுக்கங்‌ குன்றக்‌ கெடும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-கற்ற வேதத்தினை மறந்தானாயினும்‌ அவ்வருணவ்‌ 
கெடாமையின்‌ பின்னும்‌ அஃதோதிக்கொளலாம்‌ ; அச்தணனது உயர்க்க 
வருணம்‌ தனனெொமுக்கங்‌ குன்றக்‌ கெடும்‌, எ-று. 

மறந்தவழி இழிகுலத்தனாம்‌ ஆகலின்‌, மறக்கலாகாதென்னும்‌ கருத்‌ 
தான, மறப்பினுமென்றார்‌, சிறப்புடை வருணத்திற்கு மொழிந்தமையின்‌ 
இஃது ஏனையவருணவக்கட்குவ்‌ கொள்ளப்படும்‌. 


(தெ-ப-னா.)--ஓக்‌.து - (கற்ற) வேதத்தை, மறப்பினும்‌-மற 
கதானாயினும்‌, கொளல்‌அகும்‌ - (வருணய்‌ கெடாமையினாலே 
பின்னும்‌) ஒதிக்கொள்ளலாம்‌; பார்ப்பான்‌ - பிசாமணனது, பிற 
ப்பு - உயர்ந்தவருணமான அ, ஒழுக்கம்குன்ற - (தன்‌) ஆசாரங்‌ 
குறைய, கெடும்‌ - கெட்டபெபோம்‌. 

134. A Brahman though he should forget the Vedas may recover it 


by reading ; but if he fail in propriety of conduct even his high birth will 
be deatroyed. 


ட. அழுக்கா றுடையான்க ணாக்கம்போன்‌ தில்லை 
யொழுக்க மிலான்க ணுயர்வு. 


(பநி - ரை.) எத “அழுக்கா ௮டையானமாட்டு ஆக்கமில்லாதாற்‌ 
போல, ஒழுக்கமில்லாதவன்மாட்டும்‌ உயர்ச்சி யில்லை, எ-று; 
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உவமையான்‌ ஒழுக்கமில்லாதவன்‌ சுற்றத்திற்கும்‌ உயர்ச்சியில்லையெ 
னபது பெற்றாம்‌ ; என்னை ? “கொடேப்பதழுக்கறுப்பான சுற்றமும்‌” 8ல்‌ . 
கூர்தலின்‌. உயர்வு-உயர்குலமாதல்‌. 

(தெ-ப-ரை.)—அழுக்காறு உடையான்கண்‌ - பெர்முமை 
யுடையவனிடத்தே, ஆக்கம்போன்௮-செல்வமில்லாமைபோல, 
ஒழுக்கம்‌ இலான்கண - ஆசார மில்லாதவனிடத்தே, உயர்வு- 
உயரச்சியான த, இல்லை - இலது. 

135. Just as the envious Iman Will be without wealth, so will the 
man destitute of propriety of conduct be without greatness. 





௬. ஒழுக்கத்தி னொல்கா ருரவோ ரிழுக்கத்தி 

னேகம்‌ படுபாக்‌ கறிந்து. 

(பரி-ரை.) ௪-2,--செய்தற்கருமைகோக்டு ஒழுக்கத்திற்‌ சுருக்கார்‌ 
மனவலியுடையார்‌ ; அவ்விழுக்கத்தால்‌ தமக்‌இழிகுலமாஇய குற்றம்‌ உண்‌ 
டாம்‌ ஆற்றை அறிந்து, எ-று. 

ஒழுக்கத்திற்சருக்கம்‌ அதனையுடையார்மே லேத்றப்பட்டது. கொண்‌ 
ட விரதம்‌ விடாமைபற்தி, உரவோரென்றார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இழுக்கத்தின்‌ - (ஆசா.ரத்தினின்றும்‌) தவ 
அதலால்‌, ஏதம்‌ - (இழிகுலம்‌ ஆதலாகிய) குற்றம்‌, படுபாக்கு- 
உண்டாதலை, ௮றிக்து-தெரிக் த, உரவோர்‌ - மனவலியை யுடை 
யோர்‌, ஒழுக்கத்தின்‌ - ஆசாசத்தில்‌, ஒல்கார்‌ - சுருங்கார்‌. 

136. ‘Those firm in mind will not slacken in their observance of the 


proprieties of life, knowing, as they do, the misery that flows from the 
transgression from them. 





எ, ஒழுக்கத்தி னெய்துவர்‌ மேன்மை யிழுக்கத்தி 

னெய்துவ ரெய்தாப்‌ பழி. 

(பரி-பை.) ௪-2,-- எல்லாரும்‌ ஒழுக்கத்தானே மேம்பாட்டையெய்‌ 
துவர்‌, அதனினினறிமுக்குதலானே தாம்‌ எய்‌ துதற்குரித்தல்லாத பழியை 
யேயதுவர்‌, எ-று. 

பகைபற்றி அடாட்டழி கூறியவழி அதனையும்‌ இழுக்கம்பற்தி உலகம்‌ 
அக்குமென்றுகொள்ளும்‌ஆகலின்‌, எய்தாப்பழி யெய்துவரன்றார்‌. இவை 
யைச்து பாட்டானும்‌ ஒழுக்கம்‌ உள்வழிப்படுக்‌ குணமும்‌ இல்வழிட்படுவ்‌ 
குத்தமும்‌ கூறப்பட்டன. 

(கெ-ப-௭ா.)--ஒழுக்கத்தின்‌ - (எல்லாரும்‌) ஆசாரத்தி 
ஓல்‌, மேன்மை - மேம்பாட்டை, எய்துவர்‌ - அடைவார்‌; இழுக்‌ 
கத்தின்‌ - (அதஇிலிருட்து) தவனதலாலே, எய்தாப்பழி - (தாம்‌) 
அடைதற்கு உரிகததலலாதபழியை, எய்‌ துவர்‌-அடைவார்‌, 

137. From propriety of couduct men obtain greatness ; from im. 
Propriety comes insufferable disgrace. 


25. ௬௨ கசம்‌, அதி, ஒழுக்கடுடைன்ம்‌. 


அ. நன்றிக்கு வித்தாகு ஈகல்லொழுக்கர்‌ தயொழுக்க்‌ 

மென்று மிடும்பை தரும்‌. 

(பரி-ரை,) ௪-௮,-- ஒருவனுக்கு ஈல்லவொழுக்கம்‌ அறத்திற்குக்‌ காச 
ணமாய இருமையினும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌; தியவொழுக்கம்‌ பாவத்திற்குக்‌ 
காரணமாய்‌ இருமையினுக்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌, எ-று. 

ஈனறிக்கு வித்தாகுமென்றதனால்‌ தீயொழுக்கம்‌ பாவத்திற்குக்‌ காச 
ணமாதலும்‌, இடும்பைதருமென்றதனால்‌ கல்லொழுக்கம்‌ இன்பக்தருத 
லும்‌ பெற்றாம்‌, தன்றுகின்றே ஏனையதை முடிக்குமாகலின்‌. இதனாற்‌ 
பின்விளைவு கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப-ரா,)--கல்‌ ஒழுக்கம்‌ - (ஒருவனுக்கு) ஈல்ல ஆசார 
மரன அ, ஈன்றிக்கு-அறத்அக்கு, வித்து ஆகும்‌-காரணமாய்‌ (இரு 
மைகளிலும்‌) இன்பத்தைத்‌ தரும்‌, தீிஒழுக்கம்‌-தீயஆசாரமான ௮, 
(பாவத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌), என்னும்‌-இருமைகளிலும்‌, இடும்‌ 
பை - துன்பத்தை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 

198. Propriety of conduct is the seed of virtue ; and impropriety 
will ever cauBe sorrow. 


௯, ஒழுக்க முடையவர்க்‌ கொல்லாவே தீய 

வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சொலல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--மறச்தும்‌ இயசொற்களைத்‌ தம்வாயாற்‌ சொல்லுக்‌ 
தொழில்கள்‌ ஒழுக்கமுடையவர்க்கு முடியா, எ-று. 

தியசொற்களாவனபிறர்க்குத்திக்கு பயக்கும்‌ பொய்முதலியனவும்‌, 
வருணத்திற்கு உரியஅல்லனவுமாம்‌. அவற்றது பன்மையால்‌ சொல்லுதற் 
ரெொழில்‌ பலவாயின. சொல்‌ - சாதியொருமை. சொல்லெனவே அமைக்‌ 
இருக்க வாயாலென வேண்டாது கூறினார்‌, ஈல்ல சொற்கள்‌ பயின்றதெ 
னத்‌ தர்ம்‌ வேண்டியதன்‌ சிறப்பு முடித்தற்கு. இதை வடனாலார்‌ தாற்‌ 
பரியமெனப. 

(தெ-ப-ரை.) வழுக்கியும்‌ - மறக்தும்‌, தீய-தியசொற்களை, 
வாயால்சொலல்‌ - தம்வாயினாற்‌ சொல்லுதல்‌, ஒழுக்கம்‌ உடைய 
வர்க்கு-ஆசாரமுடையவர்க்கு, ஒல்லா-முடியாவாம்‌, 

139. Those who study propriety of conduct will not speak evil 
even forgetfully. 





௧௦. உலகக்தோ டொட்ட வொழுகல்‌ பலகற்அங்‌ 
கல்லா ரறிவிலா தார. 

(பரி-ரை.) எ-த,- உலகத்தோடு பொருக்க வொமுகுதலைக்‌ கல்லா 
தார்‌ பலல்களையு கற்றா. ராயினும்‌, அறிவிலாதார்‌, எ-று. 

உலகத்தோடு பொருந்த வொழுகுதலாவ௮--உயர்ச்சோர்‌ பலரும்‌ 
ஒழுயெ ஆற்றான்‌ ஒழுகுதல்‌. அற.தால்‌ சொல்லியவத்துள்‌ இக்காலத்திற்கு 
ஏலாதன வொழிச்து சொல்லாதனவற்றுள்‌ ஏற்பன கொண்டு வருதலான 
அவையும்‌ அடங்க உலகத்தோ டொட்ட எனலும்‌, _கல்விக்குப்‌ பயன்‌ அறி 
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வும்‌ அதிவிற்குப்‌ பயன்‌ ஒழுக்கமும்‌ ஆகலின்‌ ௮வவொழுகுதலைக்‌ கல்லா 
தார்‌ பலகற்றும்‌ அதிவிலாதாளொன்றுல்‌ கூறினார்‌. ஒழுகுதலைக்‌ கற்றலாவது 
அடிப்படுதல்‌. இவை யிரண்டுபாட்டாலும்‌ சொல்லானுஞ்‌ செயலாலும்‌ 
வரும்‌ ஒழுக்கல்களெல்லாம்‌ ஒருவாற்றாற்‌ ஜொகுத்துக்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை, )—உலகத்தோடு - உயர்க்தோசோடு, ஒட்ட- 
பொருந்த, ஒழுகல்‌ - நடத்தலை, கல்லார்‌ - அறியாதார்‌, பல - 
பலதூல்களையும்‌, கற்றும்‌ - கற்ராராயினும்‌, அதிவிலாதார்‌ - அறி 
வீலலாதாராவர்‌, 


140. Those who know not how ta. act agreeably to. the world, 
though they have learnt many things, are still ignorant. 





௧௫-ம்‌. அதி பிறனில்விழையாமை. 
(72, இ ந வஅளளா ரானை 

அஃதாவது காம மயக்கத்தால்‌ பிறனுடைய இல்லாளை விரும்பாமை. 
இஃது, ஒழுக்கமுடையார்‌ மாட்டே நிகழ்வதாகலின்‌, ஒழுக்கமுடைமை ' 
யினபின வைக்கப்பட்டது. 

க. பிறன்பொருளாட்‌ பெட்டொழுகும்‌ பேதைமை ஞாலத்‌ 

தறம்பொருள்‌ சண்டார்க ணில்‌. 

(ப£ி-ரை.) ௭-௮, பிறனுக்குப்பொருளாம்‌ தன்மையுடையாளைக்‌ காத 
லித்தொழுகுஇன்‌்ற அறியாமை; ஞாலத்தின்‌ கண்‌ அறதூலையும்‌ பொருஹாலை 
யும்‌ ஆராய்க்தறிக்தார்மாட்‌ டில்ல, எ-று. 

பிறன பொருள்‌ - பிறனுடைமை. அறம்‌ பொருளென்பன ஆகுபெயர்‌. 
செவ்வெண்ணினதொகை தொக்குநின்றது. இன்பம்‌ ஒன்றையே கோக்‌ 
கும்‌ இன்ப தூலுடையார்‌ இத்தியொழுக்கத்தையும்‌ பரரதிதமென்று கூறு 
வசாகலின, அறம்‌ பொருள்‌ கண்டார்கணில்லென்றார்‌ ; என்வே, அப்பே 
யகது அறமும்‌ பொருளும்‌ இல்லையென்பது பெறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப- னா,)--பிறன்‌ - பிறனுக்கு, பொருளாள்‌- உடை 
மையச௩்‌ தன்மையவளை, பெட்டு - இச்சித்து, ஒழுகும்‌ - கடக்‌ 
கின்ற, பேதைமை - அறியாமையான ௮, ஞாலத்து - பூமியின்‌ 
கண, அறம்‌ - அறதாலையும்‌, பொருள்‌ - பொருள்‌ அலையும்‌, கண்‌ 
டார்கண்‌ - அஆறாய்ந்தறிந்தவரிடத்தே, இல்‌ - இல்லை, 

141. The folly of desiring her who is the property of another will 


not be found in those who know (the attributes of) virtue and (the. 
rights of) property. 





௨. அதன்கடை நின்றாரு ளெல்லாம்‌ பிறன்கடை 
நின்றாரிற பேதையா ரில்‌, 
(பரி.ரை.) எத; காமல்‌ காரணமாகப்‌ பாவத்தின்கண்‌ நின்றால்‌ 


லாருளளும்‌ பிறனில்லாளைக்‌ காதலித்து அவன வாயிற்கட்சென்று நின்‌ 
ரூர்போலப்‌ பேதையாரில்லை, எ-று, 


௬௪ ௧௫-ம்‌. ௮தி. பிறனில்விழையாமை, 


அற்த்தினீக்கப்பட்டமையின்‌, அறன்கடையென்றார்‌. அறன்கடைகின்ற 
பெண்வழிச்செல்வாரும்‌, வரைவின்‌ மகளிரோடும்‌ இழிகுல மகளிரோடு 
கூடி. இன்ப அுகர்வாரும்போல, அறமும்‌ பொருளும்‌ இழத்தலே யன்றிப்‌ 
பிறன்கடை கின்றார்‌ அச்சத்தால்‌ தால்கருதிய இன்பமும்‌ இழக்கனெறா ராக 
வின, பேதையாரில்லென்றார்‌; எனவே, இன்பமும்‌ இல்லையென்பது பெறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)--அறன்கடை - (காமங்காரணமாகப்‌) பாவத்‌ 
தில்‌, நின்றாருள்‌ எல்லாம்‌-நின்றவரெல்லாருள்ளும்‌, பிறன்கடை- 
பிறன து, வாயிலினிடத்தே, நின்றாரின்‌ - (அவன்‌ மனையாளையிச்‌ 
சித்து) நின்றவர்போல, பேதையார்‌ - மூடர்‌, இல்‌ - இலர்‌. 

142. Among all those who stand on the outside of virtue, there are 
no greater fools than those who stand outside their neighbour's door. 





௩. விளிந்தாரின வேறல்லர்‌ மன்ற கெளிக்தாரிற்‌ 
நிமை புரிக்தொழுகு வார்‌. 

(பரி-மா.) ௭-2,--தம்மை ஐயுறாதார்‌ இல்லாள்கண்ணே பாவஞ்செய்‌ 
தலை விரும்பி ஒமுகுவார்‌ உயிருடையரேனும்‌, இறக்தாரேயாவர்‌, எ-அு. 

அறம்‌ பொருளின்பம்களாகய பயன்‌ உயிரெய்தாமையின, விளிஈதா 
ரின்‌ வேறல்லான்றும்‌, அவர்‌ தீமை புரிக்தொழுகுவது இல்லுடையவ. ரது 
தெளிவுபற்தியாகலின்‌ தெளிக்‌ தாரில்லென்றும்‌ கூறினர்‌. 

(தெ-ப-ரை.)--மன்ற - நிச்சயமாக, தெளிந்தார்‌ - (கம்மை 
ஈல்லவரென்று) தெளிந்தவர ௫, இல்‌ - மனையாளிடத்தே, திமை- 
பாவஞ்செய்தலை, புரிந்து - விரும்பி, ஒழுகுவார்‌ - கடப்பவர்‌, 
(உயிருடையவராயிருக்காலும்‌) விளிந்தாரின்‌ - செத்தவரில்‌ நின்‌ . 
அம, வேறல்லர்‌ - வேருகார்‌. 

143. Certainly they are no better than dead men who desire evil 
towards the wife of those who undoubtingly confide in them. 





௪. எனைத்துணைய ராயினு மென்னாக்‌ தினைத்‌.துணையும்‌. 

தேரான்‌ பிறனில்‌ புகல்‌. 

(பழி- பை.) ௭-௮, எத்தணைப்பெருமைஉடையராயினும்‌ ஒருவர்க்கு 
யாதாய்‌ முடியும்‌, காமமயக்கத்தால்‌ இனையளவுந்தம்பிழையை ஓராது பிற 
னுடைய இல்லின்கட்புகுதல்‌, எ-று. 

இக்‌ திரன்போல எல்லாப்பெருமையும்‌ இழந்து சிறுமையெய்தல்‌ சகோ 
௧௫, என்னாமென்றார்‌. “என்ன ரதியாதீர்‌ போல விவைகூதி--னின்னீர 
வல்ல கெடுந்தகாய்‌”” என்புழிப்போல உயர்த்தற்கட்‌ பன்மை யொருமை 
மயங்கிற்று. தேரான்‌ பிறனென்பதனைத்‌ தம்மை ஐயுராத பிறனென்று 
ரைட்பாருமுளர்‌. 

(கெ-ப-ரா.)--இனைத்துணையும்‌ - (காமமயக்கத்தனாலே), 
தினையளவும்‌ [ச றிகாயினுமென்றபடி], தேரான்‌ - (தம்பிழை 


சி. ம்‌ 


௧௫-ம்‌. அதி. பிமனில்விழையாமை, ௬டு சள 


மை) நினையாமல்‌, பிறன இல - பிறனுடைய மனையாளிடதச்தே, 
புகல்‌ - செல்லுதல்‌, எனைத்துணையர்‌ ஆயினும்‌-எவ்வளவு பெரு 
மையை யுடையவராயிருக்கினும்‌, என்‌ஆம்‌ - (அவருக்கு) யாதாய 
முடியும்‌, 

144- However great one may be what does it avail if without at 
all considering his guilt he goes unto the wife of another. 





இ. எளிதென வில்லிறப்பா னெய்து மெஞ்ஞான அம 

விளியா அ கிற்கும்‌ பழி. 

(பரி-ரை.) எ ௫ இ; எய்துதல்‌ எளிதென்று கருதிப்‌ பின்விளைவு ௧௬: 
தாது பிறனில்லின்கண்‌ இறப்பான்‌, மாய்தலின்றி எஞ்ஞான்றும்‌ நிலைகிற்‌ 
கும்‌ குடிப்பழியினையெய் தம்‌, எ-று. 

இல்லின்கண்‌ இறத்தல்‌ - இல்லாள்கண்‌ கெதிகடக்து சேறல்‌. 

(தெஃ-ப-ரை.)-—எளிதுஎன - (இவளைச்சேர்தல்‌) எளிகெ 
ன்று நினைத்‌ ௮, இல்‌ - (பிறன்‌) மனைவியிடத்தே, இறப்பான்‌-செல்‌ 
அவேசன்‌, விளியாது-௮ழியாமல்‌, எ ஞான்றும்‌ - எக்சாலமும்‌, 
கிற்கும்‌-கிலைநிற்பதாகிய, பழி - (குடிப்‌) பழியை, எய்தும்‌-அடை 
வான்‌, 

145. He who thinks lightly of going unto the wife of another ac- 
quires guilt that will abide with him imperishably and for ever. 





௬. பகைபாவ மச்சம்‌ பழியென கான்கு 

மிகவாவா மில்லிறப்பான்‌ கண்‌, 

(பரீ-ரை.) ௭-௮, பிறன்‌ இல்லாள்கண்‌ கெதிகடச்து செல்வானிடத்‌ 
துப்‌ பகையும்‌ பாவமும்‌ அச்சமும்‌ குடிப்பழியும்‌ என்னும்‌ இச்சான்கு குற்ற 
மும்‌ ஒருசாலும்‌ கீக்காவாம்‌, எ-று. 

எனவே, இருமையும்‌இழத்தல்‌ பெற்றாம்‌. இவையாறுபாட்டானும்‌ ற 
னில்லிழைவான கட்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-இல்‌ - (பிறன்‌) மனைவியினிடத்தே, இறப்‌ 
பான்கண்‌ - செல்லுவோனிடக்‌.து, பகை பாவம்‌ அச்சம்‌ பழிஎன . 
சான்கும்‌ - பகையும்‌ பாவமும்‌ அச்சமும்‌ குடிப்பழியும்‌ என்னும்‌ 
இக்கான்கு குற்றங்களும்‌, இகவாஆம்‌ - (ஒருபோதும்‌) நீங்கா 
வாம்‌, 

146. Hatred, sin, fear, disgrace ; these four will never leave him 
who goes in to his neighbour's wife. 


௪, அறனியலா னில்வாழ்வா னென்பான்‌ பிறனியலாள்‌ 

பெண்மை கயவா தவன்‌. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--அறனாய இயல்போகெடி இல்வாழ்வானென்று 
சொல்லப்படுவான்‌, பிறனுக்குரிமை பூண்டு அவனுடைய இயல்பின்‌ £ண்‌ 
ணே நிற்பாளது பெண்தன்மையை விரும்பாதவன்‌, எ-று, 

௯ 


2௬௬ ௧௫-ம்‌. அதி. பிறனில்விழையாமை, 


ஆனுருபு ஈண்டு உடனிகழ்ச்சிக்கண்வக்ததி, இல்லறஞ்‌ செய்வானெ 


னப்படுவான்‌ அவனே யென்பதாம்‌..' 


(தெ-ப-னா.)--அறன்‌ இயலான்‌ - அறமாகிய இயல்போடு 
கூடி, இல்வாழ்வான்‌ என்பான்‌ - இல்வாழ்வரனென்று சொல்லப்‌ 
படுவான்‌, பிறன்‌ இயலாள்‌ - பிறனுடைய வியல்பிலே (அவனுககு 
உரிமைபூண்டு) நிற்பவள அ, பெண்மை - பெண்தன்மையை, நய 
வாதவன்‌ - விருமபாதவன. 

147. He who desires not the womanhood -of her who should walk 


according .to the will of another will be praised as a virtuous house- 
holder. 


௮. பிறன்மனை கோக்காத பேராண்மை சான்றோர்க்‌ 

கறனொன்றோ வான்ற வொழுக்கு. 

(பரி-ரை.) ௪-2,--பிதன்மனையாளை உட்கொள்ளாத பெரிய ஆண்‌ 
தகைமை சால்புடையார்க்கு அறனுமாம்‌, நிரம்பிய. வொழுக்கமுமாம்‌, 
எ-று. 

புறப்பகைகளை அடக்கும்‌ ஆண்மையுடையார்க்கும்‌ உட்பகையாஇய 
காமம்‌ அடக்குதற்கருமையின்‌, அதனையடக்கிெய ஆண்மையைப்‌ பேராண்‌ 
மையெல் ரர்‌. ஒன்றோவென்பது எண்ணிடைச்சொல்‌. செய்தற்கரிய அற 
னும்‌ ஒழுக்கமும்‌ இதனைச்‌ செய்யாமையே பயக்குமெனபதாம்‌. 

( தெ-ப-ரை. )--பிறன்மனை-பிமன துமனையாளை, கோக்கா த- 
உட்கொள்ளாத, பேர்‌ஆண்மை - பெரிய ஆண்தன்மையானது, 
சான்றோர்க்கு - (அறிவால்‌) கிறைக்தோர்க்கு, அறன்‌ ஒன்றோ - 
தருமா ககம ஆன்றவொழுக்கு - நிறைக்தவொழுக்கமு 
மாம்‌, 

148. That noble manliness which looks not at the wife of another 
is the virtue and dignity of the great. 

௯. நலக்குரியார்‌ யாரெனி னாமகீர வைப்பிற்‌ 

பிறறகுரியா டோடோயா தார்‌, 

(பரி-பை.) எ - தஇ,;-அச்சம்‌ தருவ்‌ கடலாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து 
எலலாகன்மைகளும்‌ எய்துதற்குரியார்‌ யாவரெனின்‌, பிறனொருவனுக்கு 
உரிமையாகியோளுடைய தோளைச்‌ சேராதார்‌, எ-று. 

அசலம்‌, ஆழம்‌, பொருளுடைமை முதலியவற்றான்‌ அளவிடப்படா 
மையின்‌, சாம கின்றார்‌. ஈலத்திற்கென்பது ஈலக்கெனக்‌ குறைக்‌ அ நின்‌ 
றது. உரிச்சொல்லீறு தரித்து கின்மது. இருமையினும்‌ கன்மையெய்துவ 
ரெொனபதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை) காமநீர்‌ - அச்சந்தருங்‌ கட்லாற்‌ சூழப்‌ 
பட்ட, வைப்பில்‌-பூமியில்‌, ஈலத்திற்கு-(எல்லா) கன்மைகளையும்‌ 
பெஅகதற்கு, உரியார்‌ - உரிமையையுடையார்‌, யார்‌எனின்‌-யாவர்‌ 
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எனின்‌, பிறற்கு. - பிதனுக்கு, உரியான - உரிமையானவளது, 
தோள்‌ - தோள்களை, தோயாகார்‌ - சேராதவர்‌, 
149. Isit asked, “who are those who shall obtain good in this 


world surrounded by the terror-producing sea?” ‘Those who touch not 
the shoulder of her who belongs to another. 


௧௦. அறன்வரையா னல்ல செயினும்‌ பிறன்வரையாள்‌ 

பெண்மை கயவாமை ஈன்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ அறத்தைத்‌ தனக்குரித்தாகச்‌ செய்யாது 
பாவங்களைச்‌ செய்யுமாயினும்‌, அவனுக்குப்‌ பிரனெல்லைக்கண்நிற்பாள து 
பெண்மையை விரும்பாமையுண்டாயின்‌, ௮து ஈன்று, எ-று. ப 

இக்குணமே மேற்பட்டுத்‌ தோன்றுமென்பதாம்‌. இவைகான்கு பாட்‌ 
டாலும்‌ பிறனில்‌ விழையாதான்கட்‌ குணக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃரை,)-—அறன்‌ - (ஒருவன்‌) அறத்தை, வனாயான்‌- 
(கனக்கு உரியதாகக்‌) கொள்ளாதவனாகி, அல்ல - பாவங்களை, 
செயினும்‌ - செய்தாலும்‌, (அவனுக்குப்‌) பிறன்வரையாள்‌ - பிற: 
னெல்லையிலே நிறபவள த, பெண்மை-பெண்மையை, நயவாமை- 
விரும்பாமை (உண்டாயின்‌), ஈன்று - (அது) ஈல்ல.து. 

150. Thougha man perform no virtuous deeds and commit 


(every) vice, it will be well if he desire not the womanhood of her who- 
is within the limit (of the house) of another. 





௧௬-ம்‌. அதி-யொலை றயுடைமை. 








அஃதாவது காரணம்பற்றியாதல்‌ மடமையானாதல்‌ ஒருவன தமக்கு 
மிகைசெய்தவழித்‌ தாமும்‌ அதனை ௮வனகட்செய்யாது பொறுத்தலையு 
டைய. சாதல்‌. கெறியினீக்கய செய்தாரையும்‌ பொறுக்கவேண்டு மென்‌ 
திற்கு; இது பிறனில்விழையாமையினபின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, அகழ்வாரைத்‌ தாங்கு நிலஎம்போலத்‌ தம்மை 

யிகழ்வார்ப்‌ பொறுத்த றலை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தன்னை அகழ்வாரை வீழாமற்றாங்கும்‌ கிலம்போ 
ல, தம்மை அவமதிப்பாரைப்‌ பொறுத்தல்‌ தலையாயஅுறம்‌, எ-று. 

இகழ்தல்‌ மிகையாயின செய்தலும்‌ சொல்லுதலும்‌. 


(தெஃப-ரை.)-—அகழ்வாை-( தன்னைத்‌) தோண்டுவோரை, 
தாங்கும்‌ - (வீழாமற்‌) சுமக்கின்ற, நிலம்போல - பூமிபோல, தம்‌ 
மை-தங்களை, இகழ்வார்‌ - நிந்திப்பவரை, பொ.றுத்கல்‌-பொறுத்‌ 
திருத்தல்‌, தலை - முதன்மையாகிய அறமாம்‌, 

161. To bear with those who revile us just as the earth bears up 
those who dig it, is the first of virtues. 





25.4 ௬.௮ ௧௬-ம்‌. அத, பொறையுடைமை, 


௨. பொத்த லிறப்பினை யென்று மதனை 

மறத்த லகனினு நன்று, 

(பிரை) ௭-2,--பொறை கன்றாகலால்‌, காமொறுத்தற்கு இயன்ற 
காலத்தும்‌ பிறர்‌ செய்த மிகையைப்‌ பொறுக்க ; அதனை உட்கொள்ளாது 
அப்பொழுதே மறத்தல்‌ பெறின்‌, அப்பொறையினும்‌ கன்று, எ-று. 

மிகையென்றது மேற்சொல்லிய இரண்டனையும்‌. பொறுக்குங்காலும்‌ 
உட்கொள்ளப்படுதலின்‌, மறத்தலை அதனினும்‌ நன்றெனறார்‌. 

(தெஃப-ரை)-— இறப்பினை - (ஒருவன்செய்த) மிகையை, 
என்அம்‌-தனனாலொழறுத்தற்குக்‌ கூடியகாலத்திலேயும்‌, பொறுத்‌ 
தல்‌ - பொறுக்கக்கடவன்‌ ; மறத்தல்‌ - (அதனைநினையாமல்‌ அப்‌ 
பொழுதே) மறத்தல்‌ (பெறின்‌), அதனினும்‌ - அப்பொறுமை 
யிலும்‌, நன்று - மிகஈல்லஅ. 

152. Bear with reproach even when you can retaliate ; but to for- 
get it will be still better than that. 





௩. இனமையு ளினமை வீருந்தொரால்‌ வன்மையுள 

வன்மை மடவார்ப்‌ பொறை, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--ஒருவனுக்கு வறுமையுள்‌ வைத்து வதுமையாவது 
விரும்தினரை யேற்றுக்கொள்ளாது நீக்குதல்‌; அதுபோல, வன்மையுள்‌ 
வைத்து வன்மையாவது ௮திவின்மையான்‌ மிகைசெய்தாரைப்‌ பொறுத்‌ 
தல, எ-று. 

இஃது எடுத்துக்காட்வெமை. அறனல்லாத விருக்தொரால்‌ பொருளு 
டைமை ஆகாத வாறுபோல, மடவார்ப்பொழறையும்‌ மென்மைதகாதே 
வனமையாமெனபது கருத்து. 

(தெ-ப-ரை,)-—இன்மையுள்‌ இன்மை - (ஒருவனுக்கு) வறு 
மையுள்‌ வறுமையாவறு, விருந்‌ துஓரால்‌ - விருந்தினரை (ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளாமல்‌) நீக்குதலாம்‌; (அதுபோல) வன்மையுள்வன்மை- 
வல்லமையுள்‌ வல்லமையாவ ௮, மடவார்‌-அறியாமையினாலேதீங்கு 
செய்தவரை, பொறை - பொறுத்தல்‌, 

163. To neglect hospitality is poverty of poverty. To bear with 
the ignorant is might of might. 





௪. நிறையுடைமை நீங்காமை வேண்டிற ல்‌ 

போற்றி யொழுகப்‌ படும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ சால்புடைமை தன்சணின்று நீக்காமை 
யை வேண்டுவனாயின்‌, அவனாற்‌ பொறையுடைமை தனகண்‌ அழியாமற்‌ 
காத்தொழுகப்படும்‌, எ-று. 

பொறையுடையாற்கல்ல,.து சால்பில்லையென்பதாயிற்று. இவைகான்‌ 
குபாட்டானும்‌ பொறையுடைமையது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டு. 

(தெ-ப-ரா,)--கிஹைஉடைமை - (ஒருவன்‌ ) கிறைவையுடை 
யனாயிருக்கை, நீங்காமை - (தன்னைவிட்டு) நீங்காமையை, வேண்‌ 
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நன்‌ - வேண்டுவானாயின்‌, (அவனால்‌) பொறைஉடைமை -பொறு 
மையுடையனா யிருக்கை, போத்தி - அழியாமற காத்து, ஒழுகப்‌ 
படும்‌ - கடக்கப்பமிம்‌, 

154. If you desire that greatness shonld never leave you preserve 
in your conduct the exercise of patience. 





டு. ஒறததாரை யொன்றாக வையாரே வைப்பர்‌ 

பொலறுத்தாரைப்‌ பொன்போற்‌ பொதிக்து, 

(பரீ-ரை.) ௭ - அ_பிறன்‌ தமக்குத்‌ திங்குசெய்தவழிப்‌ பொறாது 
அவனை ஒறுத்தாரை அறிவுடையார்‌ ஒருபொருளாக மனத்துக்கொள்ளார்‌; 
அதனைப்‌ பொறுத்தாரைப்‌ பொன்போற்‌ பொதிர்து கொள்வர்‌, எ-று. 

ஒறுத்தவர்‌ தாமும்‌ அத்திக்கு செய்தவனோ டொத்தலின்‌, ஒன்றாக 
வையாரென்றார்‌. டொதிச்துவைத்தல்‌-சால்புடைமைபற்றி இடைவிடாது 
கினை த்தல்‌, 

(தெஃப-ரை.)-—ஒறுத்தாஸைா- (பிறன்‌ தமக்குத்‌ திக்குசெய்த 
விடத்துப்‌ பொறுமல்‌ அவனைத்‌) தண்டித்தவரை, ஒன்றுஆக- 
(அறிவுடையோர்‌ ஒருபொருளாக, வையார்‌ - மனத்துட்கொள்‌ 
ளார்‌; பொறுத்தாரை-(அதனைப்‌) பொறுத்தவரை, பொன்போல்‌- 
பொன்னைப்போல்‌, பொதிந்து - இடைவிடாது, வைப்பர்‌-மனச்‌ 
தட்கொளவார்‌. 

155. (The wise) Will not at all esteem the resentful. They will 
esteem the patient just as the gold which they lay up with care. 





௬. ஒனுதீதார்க்‌ கொருகாளை யின்பம்‌ பொறுத்தார்க்குப்‌ 

பொன்றும்‌ துணையும்‌ புகழ்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,- தமக்குத்‌ தீக்கு செய்தவனை ஒறுத்தார்க்கு உண்‌ 
டாவது அவ்வொருகாளையின்பமே; அதனைப்‌ பொறுத்தார்க்கு உலகம்‌ 
அழியுமளவும்‌ புகழுண்டாம்‌, எஃனு. 

ஒருகாளையின்பம்‌ -அக்காளொன்றினும்‌ கருதியது முடித்தேமெனத்‌ 
தீருக்கயிருக்கும்‌ பொயயின்பம்‌. ஆதாரமாகிய உலகம்‌ பொன்றப்‌ புகமும்‌ 
பொன்றுமாகலின்‌, ஏற்புடை உலகென்னுஞ்சொல்‌ வருவித்துரைக்கப்ப 
ட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-—ஒறுத்தார்க்கு-( தமக்கு த்திங்குசெய்தவனைத்‌ ) 
தீண்டித்தவர்க்கு (உண்டாவது), ஒருகாளை இன்பம்‌-அவவொரு 
காளையின்பமே; பொழுத்தார்க்கு - (அதனைப்‌) பொறுத்தவர்க்கு, 
பொன்றும்‌ அணையும்‌-( உலகம்‌) அழியுமள வும்‌, புகழ்‌-புகழ்‌ (உண 
டாம்‌,) 

156. The pleasure of the resentful continues for a day. The 


praise of the patient will continue until (the final destruction of) the 
world. 


70 ௭௦ ௧௬-ம்‌. அதி, பொறையுடைமை. 


எ. திறனல்ல தற்பிறர்‌ செய்யினு கோகொரம்‌ 

தறனல்ல செய்யாமை ஈன்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௪,--செய்யத்தகாத கொடியவற்றைத்‌ தனகட்பிறர்‌ 
செய்தாராயினும்‌; அவர்க்கு அதனால்‌ வருக்துன்பத்திற்கு கொந்து தான்‌ 
அறனல்லாத செயல்களைச்‌ செய்யாதிருத்தல்‌ ஒருவலுக்கு கன்று, எ-அு. 

உம்மை சிறப்பும்மை. துன்பத்திற்கு கோதலாவது - (உம்மை யெரி 
வாய்‌ நிரயத்து வீழ்வர்கொல்‌”” என்றுபரிதல்‌. 

(தெஃப-ரை,)-—திறன்‌ அல்ல - செய்யத்தகாத கொடியவை 
களை, தன்‌ - தன்னிடத்து, பிறர்‌-மற்றவர்‌, செய்யினும்‌-செய்தா 
அம்‌, கோ - (அவருக்கு அதனால்வருவதாகிய) துன்பத்‌ துக்காக, 
கொந்து - வருந்தி, அறன்‌ அல்ல - அறமல்லாத செயல்களை, செய்‌ 
யாமை - செய்யாதிருத்தல்‌, கன்று - (ஒருவனுக்கு) கல்லதாம்‌. 

157. Though others inflict injuries on you, yet compassionating 


the evil (that will come upon them) it will be well not to do them any 
thing contrary to virtue. 





௮. மிகுதியான்‌ மிக்கவை செய்தாரைத்‌ தாந்த 
தகுதியான வென்று விடல்‌. 

(பரி - ஸை.) ௭-௮,--மனச்செருக்கால்‌ தங்கண்‌ தீயவற்றைச்‌ செய்‌ 

தானைத்‌ தாம்‌ தம்முடைய பொழறையான்‌ வென்றுவிடுக, எ-௮. 
ஓ 

தாமும்‌ அவர்கண்‌ தஇயவற்றைச்‌ செய்து தோலாது பொறையான்‌ 
அவரின்‌ மேம்பட்டு வெல்கவென்பதாம்‌. இவைகான்குபாட்டாலும்‌ பிறா 
செய்தன பொறுத்தல்‌ சொல்லப்டட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--மிகுதியால்‌-மனச்செருக்கனொலே, மிக்கவை- 
(தம்மிடத்‌ துத்‌) தியவைகளை, செய்தாரை - செய்தவரை, தாம்‌- 
தாங்கள்‌, தம்‌ தகுதியால்‌ - தமதுபொறுமையினாலே, வென்று 
விடல்‌ - வென்றுவிடக்கடவர்‌, 


158. Leta man by patience overcome those who through pride 
commit excesses. 





௯. துறர்தாரிற்‌ தூய்மை யுடைய ரிறகதார்வா 
யின்னாச்சொ னோற்கிற பவர்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,இல்வாழ்க்கைக்கண்‌ நினறேயும்‌ அறக்சார்போ 
லத்‌ . அய்மையுடையார்‌, நெறியைக்கடக்தார்வாய்‌ இன்னாச்சொல்லைப்‌ 
பொறுட்பவர்‌, எ-று. 

அய்மை - மனமாசின்மை. வாயென வேண்டாது கூறினார்‌, தீயசொற்‌ 
கள்‌ பயின்றதெனத்‌ தாம்‌ வேண்டியதன்‌ இழிபு முடித்தற்கு. 

(தெ-ப-ரை.,)—தஇறந்தார்‌ - (ஈல்வழியைக்‌) கடந்தவா ௮, 
வாய்‌ - வாயிலுண்டாகும்‌, இன்னாச்சொல்‌ - வெறுக்கப்படுஞ்‌ 


்‌ சொற்களை, கோற்கிற்பவர்‌ - பொ௮ப்பவர்‌, அறந்காரின்‌ - (இல்‌ 





௧௭-ம்‌. அதி. அழுச்சாறாமை, எக ப 


வாழ்க்கையிலே யிருக்தும்‌) அறந்தார்போல, தூய்மை - பரிசுத்த 
குணத்தை, உடையர்‌ - உடையவராவார்‌. 


159. Those who bear with the uncourteous speech of the insolent 
are as pure as the ascetics. 


௧௦. உண்ணாது கோற்பார்‌ பெரியர்‌ பிறர்சொல்லு 

மின்னாச்சொ னோற்பாரிற்‌ பின்‌. 

(பரி - ரை.) ௪-௮௫,--விரதங்களான்‌ ஊணேத்தவிர்ந்து உற்ற கோ 
யைப்‌ பொறுப்பார்‌ எல்லாரினும்‌ பெரியர்‌ ; அவர்‌ பெரியராவஅ தம்மைப்‌ 
பிறர்‌ சொல்லும்‌ இன்னாகசொல்லைப்‌ பொறுப்பாரிற்பின்‌, ௭.ு. 

பிறர்‌ - அதிவிலாதார்‌. கோலாமைக்கேதுவாடய இருவகைப்பற்றொடு 
நின்றே கோற்றலின்‌, இன்னாச்சொ ஜோற்பாரிறிபின்னென்றார்‌. இவையிர 
ண்டுபாட்டாலும்‌ பிறர்‌ மிகைக்க.ச்சொல்லியன பொறுத்தல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-மா.)--உண்ணாது - (விசதங்களினாலே) உணவை 
விட்டு, கோற்பார்‌-(தம்மை௮டைந்தகோயைப்‌) பொறுப்பவர்‌, பெ 
ரியர்‌ - (எல்லாரினும்‌) பெரியவரரவார்‌; (அவர்‌ பெரியவராவ த) 
பிறர்‌ - மற்றவர்‌, சொல்லும்‌ - (தம்மைச்‌) சொல்லும்‌, இன்னாச்‌ 
சொல்‌-வெறுக்கப்படுஞ்சொற்களை, கோற்பாரின்பின்‌ - பொறுப்‌ 
பவரிற்பின்‌, 

160. Those who endnre abstinence from food are great, next to 
those who endure the uncourteous speech 08 others. 


௧௭-ம்‌. அதி-— அழுக்காறாமை. 





இதனுள்‌ அழுக்காறென்பது ஒருசொல்‌. அதற்குப்‌ பொருள்‌ மேலே 
உரைத்தாம்‌. அச்சொல்‌ பினஅழுக்காற்றைச்‌ செய்யாமையென்னும்‌ பொ 


ருள்பட எதிர்மறை ஆகாரமும்‌ மகரஐகாரவிகுதியும்‌ பெற்று அழுக்கா , 


ருமையென நின்றது. இப்பொருமையும்‌ பொறைக்கு மறுதலையாகலின்‌, 
இதனை விலக்குதற்கு இது பொறையுடைமையினபின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, ஒழுக்காறாக்‌ கொள்க வொருவன்றன்‌ னெஞ்சத்‌ 

தழுக்கா றிலாத வியலபு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮-ஒருவன்‌ தன்னெஞ்சத்தின்கண்‌ அழுக்காறென்‌ 
ஐல குற்றமில்லாத இயல்பினைத்‌ தனக்சோதிய ஒழுக்ககெறியாகக்‌ கொ 
ளக, எ-று. 

இயல்பு - அறிவோடுகூடிய தன்மை. அத்தன்மையும்‌ சன்மைபயத்த 
வின்‌, ஒழுக்ககெறிபோல உயிரினுமோம்புக என்பதாம்‌. 

(தெ- ப- ரை.)-—ஒருவன்கன்கெஞ்சத்‌து - ஒருவன்தன்‌ 
மனத்தின்கண்‌, அழுக்கரனு - பொறாமையாகிய குற்றம்‌, இலாத- 
இல்லாத, இயல்பு - தன்மையை, ஒழுக்கு - (தனக்குச்‌ சொல்‌ 


77. ௭௨ ௧௪-ம்‌. அத, அழுக்காறாமை. 


லப்பட்ட) ஒழுக்கத்தின இ, ஆ௮அக-வழியாக, கொள்க-கொள 
ளக்கடவன. 

161. Leta man esteem that disposition which is free from envy in 
the same manner as propriety of conduct, 





௨. விழுப்பேற்றி னஃதொப்ப தில்லையார்‌ மாட்டு 

மழுக்காறறி னன்மை பெறின்‌. 

(பரி-மா.) எ-௮,--யாவர்மாட்டும்‌ அழுக்காற்றினின்று நீங்குதலை 
ஒருவன்‌ டெறுமாயின்‌, மற்றவன்‌ பெறுஞ்சிரியபேறுகளுள்‌ அப்பேற்றினை 
ஒப்பதில்லை, எ-று. 

அழுக்காறு பகைவர்‌ மாட்டும்‌ ஒழியற்பாற்‌ றெனபார்‌, யார்மாட்டும்‌ 
எனறார்‌. அன்மை - வேறாதல்‌. இவையிரண்பொட்டானும்‌ அழுக்காறின்மை 
யது குணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--யார்மாட்டும்‌ - யாவரிடத்தும்‌, அழுக்காற 
தின்‌ - பொருமையில்கின்றும்‌, அன்மை - வேருதலை, பெறின்‌. 
(ஒருவன்‌) பெறுவானாயின்‌, விழுப்பேற்றின்‌-( மற்றவன்பெனும்‌) 
மேலானபேறுகளுள்‌, ௮ஃது - அப்பேற்றினை, ஒப்பது - ஒத்த 
பேறு, இல்லை - இலது, 


162. Amongst all attainable excellencies there 15 none equal to 
that of being free from envy towards others. 


க... அறனாக்கம்‌ வேண்டாதா னென்பான்‌ பிறனாக்கம்‌ 

பேணா தழுக்கறுப்‌ பான்‌. 

(பரி-ரை ) ௭-த,--மறுமைக்கும்‌ இம்மைக்கும்‌ அறமும்‌ செல்வமும்‌ 
அகிய உறுப்புகளைத்‌ தனக்கு வேண்டாதானென்று சொல்லப்படுவான 
பிறன்‌ செல்வங்கண்ட வழி அதற்கு உவுவாது அழுக்காற்றைச்‌ செய்‌ 
வான, எ-று. 

அழுக்கறுத்த லெனினும்‌ அழுக்காறெனினும்‌ ஒக்கும்‌. அழுக்காறு 
செய்யின்‌ தனக்கே ஏதமாம்‌ என்பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-— அறன்‌ - (மறுமைக்கு) அறத்தையும்‌, ஆக்‌ 
கம்‌ - (இம்மைக்குச்‌) செல்வத்தையும்‌, வேண்ட ரதான்‌என்பான்‌- 
(கனக்கு) விரும்பாதவனென்று சொல்லப்படுவோன்‌, பிறன்‌ - 
பிறன அ, ஆக்கம்‌-செல்வத்தை, பேணாது - (கண்டவிடத்து) மகி 
மழாமல்‌, அழுக்கறுப்பான்‌ - பொறாமைப்பவொன. 

163. Of him who instead of rejoicing in the wealth of others 
onvies it it will be said “ he neither desires virtue nor wealth.” 





௪. அழுக்காற்தி னல்லவை செய்யா ரிழுக்காறறி 
னேகம்‌ படுபாக்‌ கறிந்து, 





கஎ-ம்‌, அத, அழுக்காறாமை, ௪௩ 23 

(பரி - ரை.) ௭-௮, அழுக்காறு ஏதுவாக அறனல்லவற்றைச்‌ செய்‌ 
யார்‌ அறிவுடையார்‌, அத்திரெறியால்‌ தமக்கருமையிலுச்‌ துன்பம்‌ வருதலை 
அதிச்து, எ-று. 

அறனல்லவையாவன-- செல்வம்‌, கல்வி முதலியன உடையார்கண்‌ 
திக்கு நினைத்தலும்‌, சொல்லுதலும்‌, செய்தலுமாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-— இழுக்கு ஆத்தின்‌ - (பொறாமைப்பவெதாகி 
ய) தியவழியால்‌, ஏத ம்‌-அன்பம்‌, படுபாக்கு-உண்டாதலை, அறிக்‌ 
து-தெரிக்‌ து, அழுக்காற்றின்‌ - (அறிவுடையோர்‌) பொறாமையா 
ல, அல்லவை-அறம்‌அல்லாதவைகளை, செய்யார்‌-செய்யார்கள்‌. 

164. (The wise) knowing the misery that comes from transgression 
will not through envy commit unrighteous 09௦04. 

டு. அழுக்கா றுடையார்க்‌ கதுசாலு மொன்னார்‌ 

வழுக்கியுங்‌ கேடீன்‌ பத, 

(பரி.-ரை.) ௭-௮,--அழுக்காறு பகைவரை ஒழிக்‌.அல்‌ கேடு பயப்பது 
ஒன்றாகலின்‌, அவ்வமுக்காறுடையார்க்குப்‌ பகைவர்‌ வேண்டா, கேடுபயத்‌ 
தற்கு அதுதானே அமையும்‌, எ-று. 

அதுவேயென்னும்‌ பிரிகிலையேகா.ரம்‌ விகாரத்தாற்றொக்கஅ. 


(தெ-ப-ரா,)--அழுக்காறு - பொருமையான அ, ஒன்னார்‌- 
பகைவரினின்‌ அ, வழுக்கியும்‌-ஒழிக்திருந்தும்‌, கேடுன்பது-கேட்‌ 
டைத்தருவ த, (ஆதலால்‌) உடையார்க்கு - (அப்பொருமையை ) 
உடையவர்க்கு, (கேட்டைத்தருதற்குப்‌ பகைவர்‌ வேண்டெவெதில்‌ 
லை) அ௮ - அப்பொறாமையே, சாலும்‌ - போதும்‌. 


165. To those who cherish envy that is enough. Though free from 
enemies that [envy] will bring destruction. 





௬. கொடுப்ப தழுக்கறுப்பான்‌ சுற்ற முடுப்பதூஉ 

முண்பதூ௨ மின்றிக்‌ கெடும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-- ஒருவன்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுட்பதன்சண்‌ அழுக்காற்‌ 
றைச்‌ செய்வான து சுற்றம்‌ உடுக்கப்படுவதும்‌ உண்ணப்பவெதுமினறிக்‌ 
கெடும்‌, எ-று. 

கொடுப்பதன்கண்‌ அழுக்கறுத்தலாவது- கொடுக்கப்படும்‌ பொருள்க 
ளைப்‌ பற்றிப்‌ பொறாமைசெய்தல்‌, சுற்றக்கெடுமெனவே, அவன்‌ கேடு சொ 
லலாமையே பெறப்பட்டது. பிறர்பேறு பொறாமை தனபேற்றையே அன 
தித்‌ தன்சுற்றத்தின்‌ பேற்றினையும்‌ இழப்பிக்குமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-— கொடுப்பது - (ஒருவனால்‌) பிறர்க்குக்கொடு 
க்கப்படும்‌ பெருளைக்குறித்து; அழுக்கறுப்பான்‌ - பொறாமைப்‌ 
படுமவன த, சுற்றம்‌ - உறவான து, உடுப்பதும்‌ - உடுக்கும்‌ உடை 

௧௦ 


74 ௪௪ ௧௪-ம்‌, அதி, அழுக்காறாமை. 


யும்‌, உண்பதும்‌-உண்ணும்‌உணவும்‌, இன்றி-இல்லாமல, கெடும்‌- 
அழியும்‌. 
166. He whois envious at a gift (made to another) will with his 


rclations utterly perish destitute of food and raiment. 
பு 





எ. அவ்வித தமுக்கா அடையானைச்‌ செய்யவ 
ட வவையைக்‌ காட்டி வீடும்‌, 

(பரி-சை.) ௭-௫, பிறராக்கல்‌ கண்டவழிப்‌ பொறாமையுடையானை தீ 
திருமகள்‌ தானும்‌ பொறாஅ தன்தவ்வைக்குக்‌ காட்டி. நீக்கும்‌, எ-று. 

தீவ்வை-ரூத்தவள்‌, தவ்வையைக்காட்டியென பது அ நிவுடையக்‌ தண 
னவளைக்‌ காட்டென்றானோ?? என்பதுபோல உருபுமயக்கம்‌, மனத்தைக்‌ 
கோடுவித்து அழுக்காறுடையனாயினனை யென்றுரைப்பாரும்‌ உளர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)_—அழமுக்காறு உடையானை - (பிறர்செல்வவ்‌ 
கண்டவிடத்தே) பொருமையுடையவனை, செய்யவள்‌-திருமகள்‌, 
அவ்வித்து - (தானும்‌) பொழுமைப்பட்டு, தவ்வையை - (தன்‌) 
தமக்கைக்கு, காட்டி விடும்‌- காட்டிக்கொடுத்து நீங்குவாள்‌. 

167. Lakshmi envying (the prosperity) of the envious man will 
«depart and introduce him to her sister. 


௮. அழுக்கா மெனவொரு பாவி திருச்செற்றுத்‌ 

தீயூழி யுய்தது விடும்‌, 

(பரி-பை.) எ - த,--அழுக்காறென்று சொல்லப்பட்ட ஒப்பில்லாத 
பாவி தன்னை உடையானை இம்மைக்கண்‌ செல்வத்தைக்செடுத்து, மறுமைக்‌ 
கண்‌ ஈரகத்திற்‌ செலுத்திவிடும்‌, எ-று. 

பண்பிற்குப்‌ பண்பி இல்லையேனும்‌, தன்னையாக்‌இனானை இருமையுவ்‌ 
கெடுத்தற்‌ கொடுமைபற்தி, அழுக்காற்றினைப்‌ பாவியெனறார்‌, கொடியா 
னைப்‌ பாவியெனனும்‌ வழக்குண்மையின. இவையாறுபாட்டானும்‌ அழுக்‌ 
காறுடைமையது குற்றக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ es ரை, )—அழமழுக்காறுஎன ஒருபாவி-பொருமையெ 
ன்று சொல்லப்பட்ட ஒப்பில்லாத பாவியானவன்‌, திருச்செற்று- 
(கன்னையுடையவனை இம்மையில்‌ அவனது) செல்வத்தைக்கெ 
டுத்து, தீஉழி உய்த் தவிடும்‌ - பழண்லுவு்‌ நசகத்திற்‌ செலுத்தி 
விடுவான்‌, 


168. Envy will destroy (a man’s) wealth (in this world) and drive 
him into the pit of fire (in the world to come.) 





௯. அவ்விய நெஞ்சத்தா னாக்கமுஞ்‌ செவ்வியான 
கேடு நினைக்கப்‌ பமெ, 
(பரிஃ-பை.,) ௪-௫, -கோட்டத்தினப்‌ பொருந்திய மனத்தையுடைய 
என து ஆக்கமும்‌ ஏனைச்‌ செம்மையுடையஉனது கேடும்‌ உளவாயின, அவை 
ஆசாயப்படிம்‌, ௭-௮, 


௧௮-ம்‌, அதி. வெஃகாமை, ௪.டு 7° 


கோட்ட ம்‌-ஈண்டு அழுக்காறு. உளவாயினென்பது எஞ்சிரின்‌ ஐது. ஆக்‌ 
கககேகெள கோட்டமூஞ்‌ செம்மையும்‌ ஏதுவாக வருதல்‌ கூடாமையின்‌, 
அறிவுடையரால்‌ இதற்கேதுவாயெ பழவினையாதென்று ஆசாயப்படுதலின்‌, 
சனைக்கப்டடுமெனறார்‌; “(இம்மைச்‌. செய்தன யானதி நல்லினை-யும்மைப்‌ 
டயனகொ லொருதனி யுழக்தித்‌- திருத்தகு மாமணிக்‌ கொழுத்துடன்‌ 
போக்க?” எனகினைக்கப்பட்ட வாறறிக, 

(தெ-ப-ரை.)-—அவ்வியம்‌ நெஞ்சத்தான்‌-பொறாமையுள்ள 
மனத்தையுடையவன து, ஆக்கமும்‌ - செல்வமும்‌, செவ்வியான்‌- 
பொறாமையில்லாத மனத்தையுடையவன ௮, கேடும்‌ - வறுமை: 
யும்‌, (உண்டானால்‌ ) நினைக்கப்படும்‌-(அவை) ஆராயப்படும்‌. 

169. The wealth of a man of envious mind and the poverty of the 
righteous will be pondered: 


 அழக்கற றகன்றாரு மில்லை ய திலார்‌ 
"பெருக்கத்தில்‌ நீர்க்தாரு மில்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, அழுக்காற்றைச்செய் அ பெரியராயினாரும்‌ இல்லை; 
அச்செயலிலாதார்‌ பெருக்‌ சத்‌ இனீங்கனாரும்‌ இல்லை, ௭-.நு. 

இவை யிரண்பொட்டானும்‌ கேடும்‌ ஆக்கமும்‌ வருதற்கேது ஒருங்கு 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--அழுக்கத்று - பொருமைப்பட்டு, அகன்‌ 
முரும-பெருனெவரும்‌, இல்லை - இலர்‌ ; அஃது இலார்‌-௮ச்செ 
யலில்லாதவருள்‌, பெருக்கத்தின்‌ - பெருக்கத்திலிருந்து, தர்ர 
தாரும்‌ - நீக்கினவரும்‌, இல்‌ - இலர்‌, 

170. Never have the envious become great : never have those who 
are free from it been without greatness. 





௧௮-ம்‌. அதி-வெஃகாமை, 


ன ன 








அஃதாவது பிறர்ச்குரிய பொருளை வெளவக்கருதாமை. பிறருடை 
மை கண்டவழிப்‌ பொறுமையே அன்றி அதனைச்‌ தான வெளவக்கராதுத 
தும குற்றமென்றத்கு, இஃது அழுச்காராமையின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க, நடுவின்றி நன்பொருள்‌ வெஃகி குடிபொன்றிக்‌ 

குதறமு மாங்கே தரும்‌, 

(பரி.ரை.) ௪-ு,--பி௰ர்க்குரியன கோடல்‌ ஈமக்கு அமன்‌௮ன்றென்‌ 
ஐம்‌ நடுவுநிலைமை இன்றி அவர்‌ ஈன்பொருளை ஒருவன்‌ வெஃகுமாயின்‌, 
அவவெஃகுதல்‌ அவன்குடியைக்‌ கெடச்செய்து, பலகுற்றங்களையும்‌ அப்‌ 
பொழுதே இவனுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

குடியை வளரச்செய்து பலநனமையும்‌ பயக்கும்‌ இயல்புடற்றி, வெஃ 
€னென்பார்‌, £ன்பொருள்‌ வெஃதினென்றார்‌. பொன்றவென்பது பொன்‌ 


திலயனத்‌ திரிர்துநின்றது; செய்தென்டமு சொல்லெச்சம்‌. 


26 ௪௬ ௧௮-ம்‌, அத, வெஃகாமை, 


(தெஃப-ரை,)-— ஈடுவுஇன்தி - (பிறர்க்குரிய பொருளைக்கொ 
ளளு,தல்‌ ஈமக்கு ௮றமல்லவென்னும்‌) கடுவுகிலைமை யில்லாமல்‌, 
கல்பொருள்‌ - (அவரது) ஈல்லபொருளை, வெஃகின்‌ - (அபகரித்‌ 
தக்கு) விரும்பின்‌, (அவ்விருப்பு) குடிபொன்றி - (அவன்‌) குடி. 
யைக்கெடுத்து, குற்றமும்‌-பலகுற்றங்களையும்‌, ஆங்கே-அப்பேர 
தே, தரும்‌ - (அவனுக்குக்‌) கொடுக்கும்‌. 

171. Ifa man departing from equity covet the property (of others), 
at that very time will his family be destroyed and guilt be incurred. 


௨. படுபயன்‌ வெலஃகிப்‌ பழிப்பவெ செய்யார்‌ 
கவென்மை காணு பவர்‌, 
(பரி-ஸைா.) ௭-த,பிறர்பொருளை வெளவினால்‌ தமக்கு வரும்‌ பயனை 
விரும்பி, ௮௮ வெளவுதற்குப்‌ பழியின்கண்ணே படுஞ்செயல்களைச்‌ செய்‌ 
யார்‌, கடுவுகிலைமையன்மையை அஞ்சுபவர்‌, எ-று. 


கடுவு-ஒருவன்பொருட்குப்‌ பிறன்‌ உரியன்‌ அல்லனெனனும்‌ கடுவு. 


(செ-ப- ரை,)--ஈடுவு இன்மை - (ஒருவன்‌ பொருளுக்கு 
பிறன்‌ உரியவன்‌ அல்லனென்‌ னும்‌) தடுவுகிலையல்லாமைக்கு, காணு 
பவர்‌ - அஞ்சுவோர்‌, (பிறர்பொருளை ௮பகரிப்பதினாலே), படு 
பயன்‌ - (தமக்கு) வரும்பயனை, வெஃகி - விரும்பி, பழிப்படுவ- 
பழியினிடத்தே பொருக்துஞ்செயல்களை, செய்யார்‌ - செய்யார்‌ 
கள்‌. 

172. Those who blush at the want of equity will not commit dis- 
graceful acts through desire of the profit that may be gained. 


கூ. சிற்றின்பம்‌ வெஃகி யறனல்ல செய்யாரே 

மற்றின்பம்‌ வேண்டு பவர்‌, 

(பரி-பை.) ௭-2,--பிறர்பால்‌ வெளவிய பொருளால்‌ தாம்‌ எய்தும்‌ 
நிலையில்லாத இன்பத்தை விரும்பி, அவர்மாட்டு அறனல்லாத செயல்க 
சைச்‌ செய்யார்‌, அறத்தான்‌ வரும்‌ நிலையுடைய இன்பத்தைக்‌ காதலிப்‌ 
பவா, எ-று. 

பாவத்தான்‌ வருதலின்‌ அப்பொழுதே அழியுமென்பார்‌, சிற்றின்ப 
மென்றார்‌. மற்றையின்பமென்பது மற்தின்பமென நின்றது. 

(தெ-ப-சை.)--மற்றை இன்பம்‌-நிலையுடைய பேரின்பத்தை, 
வேண்டுபவர்‌,- இச்சப்பவர்‌, சிறு இன்பம்‌ - (பிறரிடத்கே அப 
கரிக்கப்பட்ட்‌ பொருளினாலே தாம்‌ அடைவ தாகிய நிலையில்லா த) 
அற்பவின்பத்தை, வெஃகி-விரும்பி, அறன்அல்ல - அறமலலாத 
செயல்களை, செய்யார்‌ - (அவரிடத்தே) செய்யார்கள்‌, 

173. Those who desire the higher pleasures (of heaven) will not act 
unjustly through desire of the trifling joy (in this life). 


க எுமற்கைதளு 


௧௮-ம்‌. அதி, வெஃகாமை, ௪௪ 2௮. 


௪. இலமென்று வெஃகுதல்‌ செய்யார்‌ புலம்வென்ற 

புன்மையில்‌ காட்சி யவர்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--யாம்‌ வறிய மென்று கருதி ௮௮ தீர்தத்பொருட்‌ 
பே பிறர்பொருளை விரும்புதல்செய்யார்‌, ஐம்புலன்களையும்‌ வென்ற குற்‌ 
தமில்லாத காட்சியினையுடையார்‌, எ-று. 

வெல்லுதல்‌-பாவகெறிக்கட்‌ செல்ல விடாமை. புலம்வெனற புன்மை 
மில்‌ காட்சியவர்க்கு வறுமையின்மையின்‌, வெஃகுதலும்‌ இல்லையாயிற்று, 
புனமையில்‌ காட்‌ 9-பொருள்களைத்‌ திரிபின்றியுணர்தல்‌. 

(தெ- ப-னா,)--புலம்வென்ற - ஐம்புலன்களையும்‌ வென்ற, 
புன்மையில்‌ - குற்றமில்லாத, காட்சியவர்‌ - அறிவையுடையவர்‌, 
இலம்‌ என்று-வறியோம்‌ என்று நினைக்‌ த, வெஃகுதல்செய்யார்‌- 
(அதுதீர்தற்பொருட்டுப்‌ பிறர்பொருளை ) விரும்புதல்‌ செய்யார்‌, 

174. The wise who have conquered their senses and are free from 


crime, will not covet (the things of others), with the thought “ we arg 
destitute.’ 


டு. ௮8 யகன்ற வறிவென்னாம்‌ யார்மாட்டும்‌ 
வெஃகி வெறிய செயின்‌ 

(பரி-ரை.) ௭-2,--ுண்ணிதாய்‌ எல்லாதூல்களினும்‌ சென்ற தம்‌ 
மறிவு என்னபயத்ததாம்‌, பொருளைவிரும்பி யாவர்மாட்டும்‌ அறிவோ 
படாத செயல்களை அறிவுடையார்‌ செய்வராயின்‌, எ-று. 

யார்மாட்டும்‌ வெறிய செய்தலாவது தக்கார்மாட்டும்‌ தகாதார்மாட்‌ 
டம்‌ இழிக்சனவும்‌ கடியனவும்‌ முதலியன செய்தல்‌. அறிவிற்குப்‌ பயன்‌ 
அவை செய்யாமையாகலின்‌, அறிவெனனாமென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரா.)--வெஃகி - (பொருளை) விரும்பி, யார்‌ மாட்‌ 
டும்‌ - யாவரிடத்‌ அம்‌, வெறிய - அறிவோடு பொருந்தாத செயல்‌ 
களை, செயின்‌-(அறிவுடையோர்‌) செய்வார்‌ ஆயின்‌, ௮அஃஇ-நுட்ப 
மானதாக, அகன்ற - (எல்லா நூல்களிலும்‌ சென்று) விரிந்த, 
அறிவு-அறிவான த, என்‌ஆம்‌ - என்ன பயனை யுடையதாம்‌, 


175. What is the advantage of extensive and accurate knowledge 
if த man through covetousness act senselessly towards all. 


௬. அருளவெஃகி யரற்றின்க ணின்றான்‌ பொருள்வெஃூப்‌ 
பொல்லாத சூழக்‌ கெடும்‌, 

(பரீ-ரை.) எ-,--அருளாயெ அறத்தைவிரும்பி ௮அதற்குவழியாயெ 

இலலறத்தினகண்‌ நின்றவன்‌ பிறர்‌ பொருளை அவாவி அதனை வருவிக்குவ்‌ 
குற்ற கெறிகளை எண்ணக்‌ கெடும்‌, எஃறு. 


இல்லறகெதறியால்‌ அறிவு முதிர்க்துழியல்லது தறக்கப்படாமையின்‌, 
அதனைத்‌ அறவறத்திற்கு ஆறென்றார்‌. கெடுதல்‌ - இரண்டறமுஞ்‌ சேர 
விழத்தல்‌. சூழ்ச்த அணையானே கெடுமெனவே, செய்தாற்கெடுதல்‌ சொல்‌ 
லாமையே பெறப்பட்டு, 


ரி எ ௧௮-ம்‌, அதி, வெஃகாமை, 


(தெ-ப-ரை,)—அருள்வெஃக - அருளாகிய அறத்தைவிரு 
ம்பி, ஆறறின்கண்‌ - (இல்லறமாகிய) அதன்வழியிலே, நின்றான்‌- 
தங்கினவன்‌, பொருள்வெஃஃ - (பிறர்‌) பொருளைவிரும்பி, பொல்‌ 
லாத - (அதனைவருவிக்கும்‌) குற்றவழிகளை , சூழ - எண்ண, கெ 
டும்‌ - கெடுவான்‌. 

176. 17 he, who through desire of the virtue of kindness abides in 


the domestic state, $. e. the path in which it may’ bo obtained, covet (the 
property of others) and think of evil methods (to obtain it), he will perish. 


எ. வேண்டற்க வெல்கியா மாச்கம்‌ விளைவயின்‌ 

மாண்டற்‌ கரிதாம்‌ பயன்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, பிறர்பொருளை அவாவிக்கொண்டு அதனாலானெற 
ஆக்கத்தை விரும்பாதொழிக, பின்‌ அனுபலிக்குங்கால்‌ அவ்வாக்கத்தின்‌ 
பயன்‌ கன்றாசலில்லை ஆகலான, எ-று. 

விளையென்பது முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. இவையேழுபாட்டாஜம்‌ 
வெஃகுதலின்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்டது. 

பூல (தெ-ப-ரை.)--வெஃகி - (பிதர்பொருளை) விரும்பிக்கொ 
ண்டு, ஆம்‌ - (அதனால்‌) உண்டாகின்ற, ஆக்கம்‌-பெருக்கத்தை, 
வேண்டற்க - வேண்டா திருக்கக்கடவன்‌, விளைவயின்‌ - (பீன்‌) 
அனுபவிக்கப்படும்போது, பயன்‌ - (அப்பெருக்கத்தின்‌) பயன்‌, 
மாண்டற்கு ௮ரிதுஆம்‌-கன்ருகுதலில்லை, (ஆதலால்‌). 

177. Desire not the gain of covetousness. In the enjoyment of its 
fruits there is no glory. 


ட 





௮: அஃகாமை செல்வத்தி யொதெனின்‌ வெஃகாமை 

வேண்டும்‌ பிறன்கைப்‌ பொருள்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮ சருக்கல்‌ மாலைத்தாஇய செல்வச்திற்குச்‌ ௪௫ல்‌ 
காமைக்காரணம்‌ யாதென்று ஒருவன்‌ஆராயின்‌, அது பிறன்‌ வேண்டுங்‌ சைப்‌ 
பொருளைத்‌ தான வேண்டாமையாம்‌, ௭-௮. 

அஃகாமை - ஆகுபெயர்‌. வெஃகாதான செல்வம்‌ அஃகாதென்பதா : 
மிற்று. 

(தெ-ப-ஸை,)- செல்வத்திற்கு - (குறைக்துபோர்‌ தன்மை 
யபையுடைய) செல்வத்துக்கு, அஃ்காமை- குறையாதிருத்தற்குக்‌ 
காரணம்‌, யாதுஎனின்‌ - எதுவென்று (ஒருவன்‌) ஆராயின்‌, 
(அ) பிறன்‌-மற்றையான்‌, வேண்டும்‌-விரும்பும்‌, கைப்பொருள்‌ - 
கைப்பொருளை, வெஃகாமை - (தான்‌) வேண்டாமையாம்‌. 

178. Ifit is weighed “‘ what is the indestructibility of wealth,’ it 
is freedom from covetousness. 





௯. அறனறிக்து வெஃகா வலிவுடையார்ச சேருக 
திறனறிந்‌, தாங்கே திரு, 


௧௯-ம்‌. அதி, புறங்கூ ரூமை, ௪௯32௮ 


(பரீ-ரை.) ௭எ-து,--இஃது அதனென்றதிக்து பிறர்பொருளை விரும்‌ 
டாத அதிவுடையானாத்‌ இருமகள்‌ தான்‌ அடைதற்காக்‌ கூற்றினை அறிச்து 
அ5கூற்றானே சென்றடையும்‌, எ-று. 

அடைதற்காக்கூற௮ு--காலமும்‌, இடனும்‌, செவ்வியும்‌ முதலாயின. 
இவை யிரண்மீபாட்டானும்‌ வெஃகாமையின்‌ குணங்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை.)-—அறன்‌அறிந்கு - (இத) அறனென்றறிக்‌ ௮, 
வெஃகா - (பிறர்பொருளை) விரும்பாத, அறிவுடையார்‌ - அறிவு 
டையாரை, திரு - இருமகள்‌, திறன்‌ அழிந்து - (தான்‌ சோதற்கா 
ம்‌) இறத்தைஅதிந்து, ஆங்கே - அத்திறத்தனாலே, சேரும்‌-சேர்‌ 
வாள. ்‌ 

179. Lgkshmi knowivg the manner (in which she may approach) 


will immediately come to those Wise men who, knowing that it is virtue, 
covet not the property of others. 


௧௦. இறலீனு மெண்ணாது வெஃகின்‌ விறலீனும்‌ 

வேண்டாமை யென்னுஞ்‌ செருக்கு 

(பரி-.ஸை.) ௭-௫, பின்‌ விளைவதறியாது ஒருவன்‌ பிமன்பொருளை 
வெளவக்கருதின்‌, அக்கருத்து அவனுக்கு இறுதியைப்‌ பயக்கும்‌ ; அப்பொ 
ருளை வேண்டாமையென்னுஞ்‌ செல்வம்‌ வெற்றியைப்‌ பயக்கும்‌, எ-று. 

பகையும்‌ பாவமும்‌ பெருக்கலின்‌ இறலீனுமென்றும்‌, அப்பொருளை 
வேண்டி உழல்வோர்யாவரையுல்‌ €ழ்ப்படுத்தலின்‌ விறலீனுமென்றுல்‌ கூறி 
ஞர்‌. செருக்கு - ஆகுபெயர்‌. இதனால்‌ ௮வவிருமையும்‌ ஒருங்கு கூறப்பட்‌ 
டன, 

(தெ-ப-ரை.)--எண்ணாது - (ஒருவன்‌) (பின்விளைவதை ) 
எண்ணாமல்‌, வெஃகின்‌ - (பிறன்பொருளை) விரும்புவானாயின்‌, 
(அவ்விருப்பம்‌) இறல்‌-அழிவை, ஈனும்‌ - (அவனுக்குத்‌) தரும்‌, 
வேண்டாமைஎன்னும்செருக்கு - (அப்பொருளை) விரும்பாமை 
மென்னுஞ்‌ செல்வமான ௮, விறல்‌ - வெற்றியை, ஈனும்‌ - தரும்‌, 

180. To covet (the wealth of another) regardless of consequences 


will bring destruction. That greatness (of mind) which covets not will 
give victory. 





௧௯-ம்‌: அதி- புறங்கூறாமை: 
க 
அஃதாவது காணாதவழிப்‌ பிறரை இகழ்க்துரையாமை. மொழிக்குற்‌ 
£ம்‌ மனக்குற்றம்‌ அடியாக வருதலான்‌, இஃது அழுக்காறாமை வெஃகாமை 
களினபின வைக்கப்பட்டது. 
க, அறங்கூறா னல்ல செயினு மொருவன்‌ 
புறங்கூறா னென்ற லினிது, 





: 29௮0 ௧௯-ம்‌, அதி. புறங்கூறாமை, 


(பரி-ரை.) ௭-து,அஒருவன்‌ அறனென்று சொல்லுவதுஞ்‌ செய்யாது 
பாவங்களைச்‌ செயயுமாயிலும்‌, பிறனைப்‌ புறக்கூருனென்று உலக த்தாராழ்‌ 
சொல்லப்டமிதல்‌ கன்று, எ-று. 

புறங்கூறாமை அக்குத்றக்களான்‌ இழிக்கபபடாது மேற்பட்டுத்‌ தோ 
அறுமென்பதாம்‌. இதனால்‌ அவ்வறத்தின து கன்மை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-—ஒருவன்‌ அறம்‌ கூறான-ஒருவன அறனென்‌ 
அசொல்லுவதுஞ்‌ செய்யானாகி, அல்ல - அறன்‌ அல்லா தவைகளை 

[பாவங்களை ], செயினும்‌ - செய்தாலும்‌, புறங்கூறான்‌ - (பிறனைக்‌ 
காணாதவிடதகே) இகழ்க்துபேசான்‌, என்றல்‌ - என்று (உலகத்‌ 
கோசாலே) சொல்லப்படுதல்‌, இனிது - கல்ல, 

181. Though oue do not even speak of virtue and live in sin, it 
will be well if it be said of him “ he does uot backbite.” 


௨. அறனழீஇ யல்லவை செய்தலிற்‌ றிதே 

புறனழீஇப்‌ பொய்த்து ஈகை. 

(பரி-ரை.) ௭-௮; அறனென்பது ஒன்றில்லையென அழிச்துச்சொ 
ல்லி அதனமேற்‌ பாவங்களைச்செய்தலினும்‌ தீமையுடைத்து. ஒருவனைக்‌ 
காணாதவழி இகழ்ச்துசையால்‌ அழித்துச்சொல்லிக்‌ கண்டவழி அவஞேமி 
பொய்த்துககுதல்‌, எ-று. 

உறழ்ச்சி நிரனிறைவகையாற்‌ கொள்க. அழித்தல்‌-ஒளியைக்கோறல்‌. 


..... (தெஃப-ரை,)- புறன்‌ அழீஇ - ஒருவனைக்‌ காணாதவிடத்‌ திக 
ழ்க்துபேசி, பொய்த்‌ துககை - (கண்டவிடத்தவனோடு) பொய்த்து 
மகிழ்தல்‌, அறன்‌ அழீஇ - அறனென்பதொன்றில்லையென அழித்‌ 
அப்பேசி, அல்லவைசெய்தலின்‌ (அதன்மேல்‌) பாவங்களைச்செய்‌ 
தலினும்‌, இதே - திமையுடையதே, 

182. To smile deceitfully (in another's presence) after having 


reviled him to his destruction (behind his back) 1s a greater evil than 
the commission of (every other) sin and the destruction of (every) 


virtue. 





க. புறங்கூறிப்‌ பொய்த் அயிர்‌ வாழ்தலிற்‌ சாத 

லற௫்கூது மாக்க தரும்‌. 

(பரி - ரை.) எ-து.--பிறதனைச்‌ காணாதவழி இகழ்ச்துரைத்துக கண்ட 
வழி அவற்னியனாகப்‌ பொய்த்து ஒருவன்‌ உயிர்‌ வாழ்தலின்‌, ௮௮ செய்‌ 
யாது சாதல்‌ அவனுக்கு அறதால்கள்‌ சொல்லும்‌ ஆக்கத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கும, எ-று. 

பின்புறவ்கூறிப்‌ பொய்த்தலொழிதலின, சாதல்‌ ஆக்கக்தருமென்ரூர்‌. 
ஆக்கம்‌ - அஃதொழிக்தார்‌ மறுமைக்கண்‌ எய்தும்‌ பயன்‌. அறம்‌-ஆகுபெயர்‌. 
தருமென பது இடவழமுவமைதி. 

(கெ-ப-ரை,)--பூறங்கூறி - பிறனைக்காணாதவிடத்தே இக 
ழ்ந்துபேசி, பொய்த்‌ அ-கண்டவிடத்தே அவனைப்‌ புகழ்ந்து, உயிர்‌ 





௧௯-ம்‌, அதி, புறங்கூரூமை,. க 
வாழ்தலின்‌ - (ஒருவன்‌) உயிர்வாழ்தலினும்‌, சாதல்‌ - (௮துசெய்‌ 
யாமல்‌) உயிர்விடுதல்‌, (அவனுக்கு) அறங்கூறும்‌ - தரும.நால்‌ 
களின லே சொல்லப்பட்ட, ஆக்கம்‌ தரும்‌-பயனைத்தரும்‌, 


183. Death rather than life will confer upon the deceitful back- 
biter the profit which (the treatises on) virtue point out. 





௪, கண்ணின்று கண்ணஜச்‌ சொல்லினுஞ்‌ சொல்லற்க 

மூன்னின்று பின்னோக்காச்‌ சொல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-.௪,--ஒருவன்‌ எதிரேநின்று கண்ணோட்டமறச்‌ சொன்‌ 
ஒன்‌ ஆயினும்‌, ௮வனெதிர்‌ இன்றிப்‌ பின்வருங்குத்றத்தை நோக்காத சொல்‌ 
ல்ச்‌ சொல்லாதொழிக, எ-று. 

பின்‌- ஆகுபெயர்‌. சொல்வான்‌ தொழில்‌ சொனமே லேற்றப்பட்ட அ, 
இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ புறங்கூற்றினது கொடுமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--கண்கின்று - (ஒருவனை) எதிரே கின்று, கண்‌ 
அற-தாட் சணிய மில்லாமல்‌, சொல்லினும்‌-சொன்னாலும்‌, முன்‌ 
இன்று - (௮வன்‌) எதிரேஇல்லாமல்‌, பின்‌ கோக்காச்சொல்‌-பின்‌ 
வரும்‌ குற்றத்தை நோக்காத சொல்லை, சொல்லற்க - சொல்லா 
திருக்கக்கடவன்‌, 

184. Though you speak without kindness before another’s face, 


speak not in his absence words which regard not the ovil subsequently 
resulting from it, 





டு. அறஞ்சொல்லு கெஞ்சத்தா னன்மை புறஞ்சொல்லும்‌ 

புன்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,--புமஞ்சொல்லுவான்‌ ஒருவன்‌ அதனை நன்றென்று 
சொல்லினும்‌, ௮.து தன்‌ மனத்தானாய்ச்‌ சொல்லுகன்றானல்ல னென்பது 
அவன்‌ புறஞ்சொல்லுதற்குக்‌ காரணமான மனப்புன்மையானே அறியப்‌ 
படும்‌, எ-று. 


மனச்தீதாகலின்‌, ௮அச்சொற்கொள்ளப்படாதெனபதாம்‌. 


(தெ-ப-ா.)--(புமங்கூறுவோனொருவன்‌ அறம்‌ நன்றென்‌ 
௮ வாயினாலேசொல்லினும்‌) அறஞ்சொல்லும - அறத்தை அப்‌ 
படிசசொலலுதற்கு ஏற்ற, நெஞ்சத்தான்‌ அன்மை - மனத்தை 
யுடையவ னல்லாதவனாயிருக்கையான ௮, புதஞ்சொல்லும-அப்‌ 
புறக்கூதுதற்குக்‌ காரணமாகிய, புன்மையால்‌ - (மனப்‌) புனமை 


யாலே, காணப்படும்‌ - (அறிவுடையோரால்‌) அறியப்படும்‌. 


185. The emptiness of that man’s mind who (merely) praises vir- 
te will be seen from tho meanness of reviling another behind his back. 


Ho ] 


ஃ& 


௮ 


ரத ௮௨ ௪௯-ம்‌, ௮.இ. புறங்கூறாமை. 


௬. பிறன்பழி கூறுவான்‌ றன்பழி யுள்ளுக்‌ 
இறன்றெரிந்து கூறப்‌ படும்‌, 

பரி-மா.) ௭-2,--பிறனொருவன்‌ பழியை அவன்புறத்துக்‌ கூதும 
வன்‌, தன்பழி பலவற்றுள்ளும்‌ உளையுச்‌இறமுடையவற்றைத்‌ தெரிக்து அவ 
றை கூறப்படும்‌, எ-று. 

புறத்தென்பத அதிகாரத்தாற்பெற்றாம்‌. இது வருகின்றவற்திற்கும்‌ 
ஒக்கும்‌. திறன-ஆகுபெயர்‌. தன்னைப்‌ புறங்கூறியவாறு கேட்டான்‌ அக்கூறி 
யாற்கு அவ்வளவன்‌ றி அவனிறக்து பட்டு உனையுக்திறத்‌ தனவாடிய பழிகளை 
காடி. எதிரே கூறுமாகலின்‌, திறன்றெரிர்‌ து கூறப்படுமென்றார்‌. 

(தெ-பஃ-ரை,)—பிறன்பழி - பிறனொருவன அபழியை, கூறு 
வான்‌ - (அவனைக்காணாதவிடத்தே) சொல்லுவோன்‌, தன்‌ பழி 
யுள்ளூம்‌-தனஅ (பல) பழிகளுள்ளும்‌, திறன்‌ - (வருக்தம்‌) வித 
முடையவைகளை, தெரிக்து-ஆராய்க்து, கூறப்படும்‌ - (அவனாலே) 
சொல்லப்பவொன்‌. 


186. The character of the faults of that man who publishes abroad 
the faults of others will be sought out and published. 





௭. பகச்சொல்லிக்‌ கேளிர்ப்‌ பிரிப்பா ௩கச்சொல்வி 

நட்பாட றேற்றா தவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-த,- தம்மை விட்டு நீக்கும்‌ஆற்றாற்‌ புறங்கூறித்‌ தங்கே 
ளிரையும்‌ பிரியப்பண்ணுவர்‌, கூடி மகிமுமாறு இனியசொற்களைச்‌ சொல்லி 
அயலாரோடு கட்பாடலை அறியாதார்‌, எ-று. 

சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. கேளிரையும்‌ பிரிப்பொன்றகருத்‌ 
தான்‌, அயலாரோடுமெனபனு வருவித்‌்துரைக்கப்பட்டது. அறிதல்‌ - தமக்‌ 
கு௮ுதியென்றதிதல்‌. “கடியுமிடக்தேற்றான்‌ சோர்க்தனனகை?? என்புழிப்‌ 
போலத்‌ தேற்றாமை தனவினையாய்‌ கின்றது. புறங்கூறுவார்க்கு யாவரும்‌ 
பகையாவானொனபது கருத்து. 

(தெ-ப-னா, )--ஈகச்சொல்லி - (கூடி) மகிழும்படி. (இனிய 
சொற்களைச்‌) சொல்லி, ஈட்புஆடல - (அயலாரேரடு) ௪கேகஞ்‌ 
செய்தலை, கேற்றாதவர்‌ - (தமக்குஉறுதியென்று) அறியாதவர்‌, 
பகச்சொல்லி - (தம்மைவிட்டு) நீங்கும்படி புறங்கூறி, கேவிர்‌- 
(தமஅ) சுற்றத்தாரையும்‌, பிரிப்பர்‌-பிரியப்பண்ணுவர்‌, 

187. Those who know not to live in friendship with amusing 
conversation will by back-bitivng estrange even their relatives. 


௮, துன்னியார்‌ குற்றமு௩்‌ தூறறு மரபினா 
சென்னைகொ லேதிலார்‌ மாட்டு, 
(பரி- ரை.) ௭-௮, தம்மொடு செறிக்தாரது குற்றத்தையும்‌ அவர்‌ 
புறச்‌.துத்‌ தூற்றும்‌ இயல்பினையுடையார்‌, அயலார்மாட்டுச்‌ செய்வத யாது 
கொல்லோ! எ-று. 


௧௯-ம்‌, அதி. புறங்கூறாமை, வக சீ 


அற்றுதல்‌ - பலரும்‌ அறியப்‌ பரப்புதல்‌. அதனிற்‌ கொடியது பிறி 
தொன்று காணாமையின்‌, என்னைகொலென்ரார்‌. செய்வதென்பது சொல்‌ 
லெச்சம்‌. என்னர்கொலென்று பாடமோதி, எவ்வியல்பினராவொன்‌ 
அரைப்பாருமுளர்‌. 

(தெ- ப-ரை,)—அன்னியார்‌ - (தம்மோடு) கெருக்கவ 
௪௮, குற்றமும்‌ - குற்றத்தையும்‌, அற்றும்‌ - (அவரைக்‌ காணாத 
விடத்தே) பரப்புகின்ற, மரபினார்‌ - இயல்பை யுடையவர்‌, ஏதி 
லார்மாட்டு - அயலாரிடத்‌ ௮, என்னைகொல்‌ - யாதுதான்‌ செய்‌ 
யாச, த்‌ 

188. What will those not do to strangers whose nature leads them 
to publish abroad the faults of their intimate friends ? 


௯. அறனோக்கி யாற்றுங்கொல்‌ வையம்‌ புறனோக்கிப்‌ 
புன்சொ லுரைப்பான்‌ பொறை. 
(பரி-ரை.) ௭-௮,--பிமர்‌ நீங்னெவளவு பார்த்து அவர்பழித்துரை 
யை உரைப்பான ௮ உடற்பாரத்தை, நிலம்‌ இக்கொடியது பொறுத்தலே 
எனக்‌ கறமாவதெனக்‌ கருதிப்‌ பொறுக்கன்றதுபோலும்‌, எ-று. 


. எல்லாவற்றையும்‌ பொறுத்தல்‌ இயல்பாயிலும்‌, இ.து பொறுத்தற்கரி 
தெனனுல்‌ கருத்தால்‌, அறனோக்கியாற்றுக்கொ ~ென்றார்‌. இவை ஐக்து 
பாட்டானும்‌ புறங்கூறுவார்க்‌ செய்துக்‌ குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)—புறன்நோக்‌& - பிறர்‌ நீங்னெஇடம்பார்த் து, 
புலசொல்‌ - (அவரத) பழிப்புச்சொல்லை, உரைப்பான்‌ - சொல 
லுவோன அ, பொறை - (உடற்‌) பாரத்தை, வையம்‌ - பூமியா 
னது, அறன்கோக்கி - (இக்கொடியகைச்‌ சுமத்தலே எனக்கு) 
அறமாவதென்று நினைத்து, ஆற்றுங்கொல்‌ - சுமக்கின்றதுபோ 
அம, 


189. ‘The world through charity supports the weight of those who 
reproach others observing their absence. 





௧௦. ஏதிலார்‌ குற்றம்போற்‌ றங்குற்றன்‌ காண்கிற்பிற்‌ 

நிதுண்டோ மன்னு முயிர்க்கு. 

(பரி - ரை.) எ௭-௮,--ஏதிலாராப்‌ புறங்கூறுவார்‌ அதற்கு அவர்குற்‌ 
ற்க்காணுமாறுபோலப்‌ புறங்கூறலாகெ தங்குற்றத்தையுய்‌ காணவல்லரா 
பின்‌, அவர்‌ நிலைபேறுடைய வுயிர்க்கு வருவதொரு அன்பமுண்டோ, எ.ு. 

சடுவுகின்று ஒப்பக்காண்ட லருமைகோக்டுக்‌ காண்‌இற்பினென்றும்‌, 
கண்டவழியொழிதலிற்‌ பாவம்‌ இன்றாம்‌, ஆகவே வரும்‌ பிறவிகளிலுச்‌ துன்‌ 
பம்‌ இல்லை யென்பது கோக்க உயிர்க்குத்‌ தீதுண்டோ வென்றுக்‌ கூதினார்‌. 
இதனாற்‌. புறல்கூற்றொழிதற்கு உபாயம்‌ கூறப்பட்டது. 


(2 ௮௪ ப ௨௦-ம்‌, அதி, பயனிலசொல்லாமை, 


(தெ-ப-ரை.)-—எஏதிலார்குற்றம்போல்‌ - அயலாரது குற்றத்‌ 
ைக்காண்பதுபோல்‌, தங்குற்றம்‌ - (அப்புறங்கூறுதலாகிய) 
தமது குற்றத்தையும்‌, கரண்றெபின்‌ - காணமாட்டுவாராயின்‌, 
மன்னும்‌ உயிர்க்கு - (அவரது) நிலைபெற்ற உயிர்க்கு, திது- (வரு 
வதொரு) அனபம்‌, உண்டோ - இல்லை, 


190. If they observed their own faults as they observe the faults of 
others, would any evil happen to men ? 


௨௦-ம்‌. அதி பயனிலசொல்லாமை. 





அஃதாவது தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமாக பயன்‌ 
களுள்‌ ஒன்றும்‌ பயவாத சொற்களைச்‌ சொல்லாமை, பொய்‌, குஜை, 
கடுஞ்சொல்‌, பயனில்சொல்‌ என வாக்‌இனகண்‌ நிகழும்‌ பாவகான்கஜளுள்‌, 
பொய்‌ அறந்தார்க்கல்லது ஒருதலையாகக்‌ கடியலாகாமையின்‌, அஃகதொழி 
தீத, இல்வாழ்வாராற்‌ கடியப்படும்‌ ஏனைமூன்றனுள்‌ , கடுஞ்சொல்‌ இனிய 
வைகூறலானும்‌, குறளை புறங்கூரரமையானும்‌, விலக்கி, நின்ற பயனில்‌ 
சொல்‌ இதனான்‌ விலக்குகன்றா.ராகலின்‌, இது உல பம்‌ ப்‌ வைக்‌ 


கப்பட்டது. 

க. பல்லார்‌ முனியப்‌ பயனில செரல்லுவா 

னெல்லாரு மெள்ளப்‌ படும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭ - ௮,--அறிவுடையார்‌ பலரும்‌ கேட்டு வெறுப்பப்‌ பய 
னிலவாடஇய சொற்களைச்‌ சொல்லுவான்‌ எல்லாராலும்‌ இகழப்படும்‌, எ-று. 

அறிவுடையார்‌ பலரும்‌ வெறுப்பவே ஒழிக்தாரானும்‌ இகழப்படுத 
லின்‌, எல்லாரு மெளளப்படுமெனறார்‌. மூனறனுருபு விகாரத்தாற்‌ றொக்‌ 
கழு. 

(தெ-ப-சை,)--பல்லார்‌ - (அறிவுடையோர்‌) பலரும்‌, முனி 
ய-(கேட்டு) வெறுக்க, பயன்‌ இல - பயனில்லாத சொற்களை, சொ 
ல்லுவான்‌-சொல்லுவோன்‌, எல்லாரும்‌-எல்லாசாலும்‌, எள்ளப்‌ 
படும்‌ - இகழப்பவொன்‌, 

191. He who to the disgust of many speaks useless things will bo 
despised by all. 





௨. பயனில பல்லார்முற்‌ சொல்ல னயனில 
கட்டார்கட்‌ செய்தலிற்‌ றிது. 


(பரி-ரை.) ௭-.த,--பயனிலவா௫ய சொற்களை அறிவுடையார்‌ பலர்மு 
னபே ஒருவன்‌ சொல்லுதல்‌ விருப்பமிலவாகிய செயல்களைத்‌ தன்னட்டார்‌ 
மாட்டுச்‌ செய்தலினும்‌ தீது, எ-று. 

விருப்பமில - வெறுப்பன, இச்சொல்‌ அச்செயலினும்‌ மிகவிகழற்பாடு 


பய ககுமென்பத £ம்‌, 





௨0-ம்‌, அதி. பயனிலசொல்லாமை, டு சீல்‌ 


(தெ- ப-ரை.)—பல்லார்முன்‌ - (அறிவுடையோர்‌) பலர்‌ 
முன்னே, பயன்‌ இல - பயனில்லாதசொற்களை, சொல்லல்‌-(ஒரு 
வன்‌) சொல்லுதலான ௮, கட்டார்கண்‌ - (தன்‌) சிகேகரிடத்‌.து, 
கயன்‌ இல - விருப்பமில்லாத செயல்களை, செய்தலின்‌-செய்தலி 
னும்‌, தீது - தீயது, 

192. To speak useless things in the presence of many 18 a greater 
evil than to do unkind things towards friends. 


க, நயனில னென்பது சொல்லும்‌ பயனில 
பரரித்‌ தரைக்கு முரை, 
(பரி-ரை.) எ - ௮,--பயனிலவா௫யே பொருள்களை ஒருவன்‌ விரித்து 
ரைக்கு முரைதானே இவன்‌ நீதியிலனென்பதனை உரைக்கும்‌, எ-று 
உரையால்‌ இவன்‌ ஈயனிலனென்பதறியலாமென்பார்‌, அதனை உரை 
மேலேற்றி உரைாசொல்லுமெனருர்‌. 
(தெ-பஃ-ரை.)-—பயன்‌இல-பயனில்லாத பொருள்களை, பாரி 
தீது - விரித்து, உரைக்கும்‌உரை - (ஒருவன்‌) சொல்லும்‌ சொல்‌ 
லான, கயன்‌இலன்‌என்ப.து- (இவன்‌) நீதியில்லாகவ னென்ப 
தனை, சொல்லும - அறிவிக்கும்‌. 
193. That conversation in which a man utters forth useless things 
will say of him “ he is without virtue.’ 


௪. நயனசாரா கன்மையி னீக்கும்‌ பயனசாராப்‌ 

பண்பில்சொற பலலா ரகத்து. 

(பரி - ரை.) ௭-௮, பயனொடுபடாத பண்பில்‌ சொற்களை ஒருவன்‌ 
பலரிடைச்‌ சொல்லுமாயின்‌, அவை அவர்மாட்டு நீதியோடுபடாவாய்‌, 
அவனை கற்குணல்களி னிீக்கும்‌, எ-று. 

பண்பு--இனிமையும்‌ மெய்ம்மையும்‌ முதலாய சொற்குணங்கள்‌. 
சொல்லுமாயி னென்பஅம்‌, அவர்மாட்டென்பதும்‌, எச்சமாக வருவிக்கப்‌ 
பட்டன. 

(தெ-ப-ரை)—பயன்சாரா - பயனேடு பொருந்தாத, பண்‌ 
பில்சொல்‌ - குணமில்லாத சொற்களை, பல்லார்‌அ௮கத்து - பல 
ரிடததே, (ஒருவன்‌ சொல்லுவானயின்‌ அவை அவரிடத்தே) 
கயன்சாரா - நீதியோடு பொருந்தாதலையாகி, ஈன்மையின்‌ - 
கறகுணங்களி லிருக்,து, நீக்கும்‌ - (அவனை) நீக்கும்‌. 

194. The words devoid of profit or pleasure which a man speaks 
will, being inconsistent with virtue, remove him from goodness. 





டு. சீர்மை சிறப்பொடு நீங்கும்‌ பயனில 


நீர்மை யுடையார்‌ சொலின்‌, 


| 92 ர்கள்‌ , ௨௦-ம்‌, அதி. பயனிலசொல்லாமை, 


(பரி-ரை.) எ - அஅபயனிலவாயே சொற்களை இனிய நீர்மையுடை 
யார்‌ சொல்லுவராயின்‌, அவரது விழுப்பமும்‌ அதனால்‌ வரும்‌ கனகுமதிக்‌ 
கற்பாடும்‌ உடனே நீங்கும்‌, எ-று. 

நீர்மை-நீரின்றன்மை. சொலினென்பது சொல்லாமையைவிளக்‌இத்று, 

(தெ-ப-சை,)--பயன்‌இல - பயனில்லாதசொற்களை, நீர்மை 
உடையார்‌ - குணத்தன்மையையுடையவர்‌, சொலின்‌ - சொல்லு 
வாசாயின்‌, சீர்மை - (௮வரது) மேம்பாடான த, சிறப்பொடு 
(அதனால்‌ வரும்‌) ஈன்குமதிக்கப்பதெலுடனே, நீங்கும்‌ - (அவ 
ரிடத்திருக்து) நீங்கும்‌. 

195. If the good speak vain words their eminence and excellence 
will lave them. 





௬. பயனில்சொற்‌ பாராட்டு வானை மகனெனல்‌ 
மக்கட்‌ பதடி யெனல்‌, 

(பரி- ரை.) எ-த,--பயனில்லாத சொற்களைப்‌ பலகாலுஞ்‌ சொல்லு 
வானை மகனென்று சொல்லற்க; மக்களுட்‌ பதரென்று சொல்லுக, எ-று. 

அல்‌ விகுதி வியக்கோள்‌, முன்‌ எதிர்மறையிலும்‌, பின்‌ உடம்பாட்டி. 
னும்‌ வக்தது. அறிவென்னும்‌ உள்ளீடூன்மையின்‌, மக்கட்பதடி.யென்றார்‌. 
இவை ஆ௮பாட்டானும்‌ பயனில்லாதசொற்களைச்‌ சொல்லுதலின்‌ குற்றவ 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--பயன்‌இல்சொல்‌ - பயனில்லாகசொத்களை, 
பாராட்வொனை - (பலதரமும்‌) சொல்லுவோனை, மகன்‌ எனல்‌ - 
மனிதனென்றுசொல்லாதே, மக்கள்பதடிஎனல்‌ - ட்‌ அடத்‌ 
ளே பதாொன்‌.று சொல்லக்கடவாய, 

196. Call not hjm உ man who parades forth his empty words. Call 
him the chaff of men. 

எ. நயனில சொல்லினுஞ்‌ சொல்லுக சான்றோர்‌ 

பயனில சொல்லாமை கன்று, 


(பரி-மை.) ௪-௮௪,--ரீதியோடு படாதசொற்களைச்‌ சான்றோர்‌ சொன . 


னாயினும்‌, ௮ஃதமையும்‌ ; அவர்‌ பயனிலவற்றைச்‌ சொல்லாமைபெறின்‌, 
அது கன்று, எ-று. 

சொல்லிலுமெனவே, சொல்லாமை பெறப்பட்டது. சயனிலவக்றி 
லும்‌ பயனில தீயவென்பதாம்‌. 
ப (கெ-ப-னா.)--சான்றோர்‌ - அறிவுடையோர்‌, கயனஇல - 

நீதியோடு பொருந்தாதசொற்களை, சொல்லிலும்‌ - சொன்னாலும்‌, 

சொல்லுக - சொல்லக்கடவர்‌ ; பயன்‌இல - பயனில்லாத சொற 
களை, சொல்லாமை - சொல்லாமை (பெறின்‌), ஈன்று - (௮2) 
கன்று, 

197. Let the wise if they will, speak things without excellence ; it 
will be well for them not to speak useless things. 
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௨௦-ம்‌. அதி, பயனிலசொல்லாமை, எ 


௮. அருமபய னாயு மறிவினார்‌ சொல்லார்‌ 
பெரும்பய னில்லாச சொல்‌, 
(பரி-மை.) எ-௮,--அதிதற்கரிய பயன்களை ஆசாயவல்ல அதிவினையு 
டையார்‌ மிக்க பயனுடையவல்லாத சொற்களைச்‌ சொல்லார்‌, எ-று. 
அதிதற்கரிய பயன்களாவன--வீடுபேறும்‌, மேற்கதிச்செலவும்‌ முத 
லாயின. பெரும்பயனில்லாதவெனவே, பயன்‌ சிறிதுடையனவும்‌ ஒழிக்‌ 
கப்பட்டன. 


(தெ-ப-ரை,)—௮அரு பயன்‌-அறிதற்கரிய பயன்களை, ஆயும்‌- 
ஆரரயவல்ல, அதிவினார்‌-அதறிவையுடையார்‌, பெரு பயன்‌ இல்‌ 
லாதசொல்‌ - மிகுக்த பயனில்லாதசொற்களை, சொல்லார்‌-சொல்‌ 
லார்கள்‌, 

198. The wise who seek after rare pleasures will not speak words 
that have not much weight in them. 





௯. பொருடீர்க்க பொச்சாந்துஞ்‌ சொல்லார்‌ மருடீர்க்த 
மரசறு காட்சி யவர்‌, 
(பமி - ரை.) ௭-௪,--பயனில்‌ நீங்கிய சொற்களை மறச்‌ அஞ்சொல்லார்‌, 
மயக்கத்தில்‌ நீங்கிய தூய அறிவினையுடையார்‌, எ-று. 
தூயவறிவு - மெய்யறிவு. மரு௩ர்ச்சகவென்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ காட்சிய 
வரெனனுல்‌ குறிப்புப்பெயர்கொண்டது. இவைமூன்றுபாட்டானும்‌ பய 
விலசொல்லாமையின்‌ குணங்கூறப்பட்ட அ. ச 


(தெ-ப-ரை,)--மருள்தீர்க்த - மயக்கத்‌இல்கீங்கெ, மாசு 
அறு-குற்றமற்ற [ பரிசுத்தமாகியவென்றபடி. 1, காட்‌ சயவர்‌-அறி 


வினையுடையோர்‌, பொருள்‌ தீரக்த - பயனில்கீக்கெயெ சொறகளை, 


பொச்சாக்தும்‌ - மறந்தும்‌, சொல்லார்‌ - செரல்லார்கள்‌. 


199. Those wise men who are without faults and are freed from 
ignorance will not even forgetfully speak things that profit not. 





௧௦. சொல்லுக சொல்லிற்‌ பயனுடைய சொல்லற்க 
சொல்லிற பயனிலாச்‌ சொல்‌. 

(பகி-ரை.) ௭- அ௮அ-சொற்களிற்பயனுடைய சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லக; சொற்களிற்பயனில்லாத சொற்களைச்‌ சொல்லாதொழிக, ௪-௮. 

சொல்லினென்பது இருவழியும்‌ மிகையாயினும்‌, சொற்பொருட்பின்‌ 
வரு கிலையென்னும்‌ அணிகசோக்கிவர்தஅ, “வைகலும்‌ வைகல்‌ வரக்கண்‌ 
டம்‌” என்பதுபோல, இதனாற்‌ சொல்லப்படுவனவும்‌ படாதனவும்‌ கியமிக்‌ 
கப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரா.)--சொல்லில்‌ - சொற்களிலே, பயன்‌ உடைய- 
பிரயோசனமுடைய சொற்களை, சொல்லுக - சொல்லக்கடவர்‌; 


“3 


எர ௮௮ ௨௧-ம்‌. அதி, இவினையச்சம்‌: 


சொல்லில்‌ - சொற்களிலே, பயன்‌ இலாச்சொல்‌-பிரயோசனமில்‌ 
லாதசொற்களை, சொல்லற்க - சொல்லாதிருக்கக்கடவர்‌.” 


200. Speak what is useful, and speak not useless words. 


௨௧-ம்‌, அதி தீவினையச்சம்‌. 
ண வரான்‌ YT 

அஃதாவது பாவங்களாயின செய்தற்கு அஞ்சுதல்‌. இதனான்‌ மெய 
யின்கண்‌ நிகழும்‌ பாவங்களெல்லாக்‌ தொகுத்து விலக்குகன்றா ராகலின்‌, 
இ.து பயனில சொல்லாமையின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டு. 

க, தீிவினையா ரஞ்சார்‌ விழுமியா ரஞ்சுவர்‌ 

இவினை யென்னுஞ்‌ செருக்கு. 

(பரி-ரை.) ௭- ௪,-- இவினையென்று சொல்லப்படும்‌ மயக்கத்தை 
முன்செய்த திவினையுடையார்‌ அஞ்சார்‌; அஃதிலராயெ சிரியார்‌ அஞ்சு 
வார்‌, எ-று. 

தீவினையென்னுஞ்‌ செருக்கெனக்‌ காரியம்‌ காரணமாக உபசரிக்கப்‌ 
பட்ட..த. மேற்ரொட்டுச்‌ செய்து கைவத்தமையான்‌ ௮ஞ்சாசொனறும்‌, செய்‌ 
தறியாமையான்‌ அ௮ஞ்சுவாொன்றுக்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இவினை என்னும்‌ செருக்கு - தீவினையென்று 
சொல்லப்பமெயக்கத்தை, தீவினையார்‌ - (முன்செய்த) இவினை 
யுடையோச்‌, அஞ்சார்‌-பயப்படார்‌; விழுமியார்‌ - (௮.துஇல்லாத) 
மேலோர்‌, அஞ்சுவர்‌ - பயப்படுவர்‌, 

201. Those who have experience of evil deeds will not fear, but the 
exccllent will fear the pride of sin. 


௨. தயவை தீய பயத்தலாற்‌ நீயவை 

தியினு மஞ்சப்‌ படும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-த,அதனக்கின்பம்‌ பயத்தலைக்‌ கருதிச்‌ செய்யுக்‌ இவினை 
கள்‌ பின்‌ ௮ஃதொழித்துத்‌ துன்பமே பயத்தலான, அத்தன்மைய வாகிய 
தீவினகள ஒருவனாற்‌ நீயிலுமஞ்சப்படும்‌, எ-று. 

பிதிதொருகாலத்தும்‌ பிறிதொருதேயத்தும்‌ பிதிதோருடம்பினுஞ்‌ 
சென்று சுடுதல்‌ தீக்கன்மையின்‌, தியினுமஞ்சப்படுவதாயிற்று. 

(தெ - ப-னா.)--தீயவை - (இன்பத்தின்‌ பொருட்டுச்செய்‌ 
யும்‌) தீவினைகள்‌, தீய - (பின்பு) துன்பங்களை, பயத்தலால்‌ - தரு 
தலால்‌, தீயவை - (அப்படிப்பட்ட) இவினைகள்‌, தீயினும்‌ - தீயி 
னும்‌ அதிகமாக, அஞ்சப்படும்‌ - (ஒருவனால்‌) அஞ்சப்படும்‌, 

202. Because 0711 produces evil, thercforc should evil be feared 
morc than fire. 


ra 





௨௧-ம்‌, அதி, தீவினையச்சம்‌, ன்‌ 89. 


அறிவினு ளெல்லாக்‌ தலையென்ப தீய 
செவனுவார்க்குஞ்‌ செய்யா விடல்‌. 

(பரீ-ரை.) எ-௮,--தமக்குறுதி சாடும்‌ அறிவுகளெல்லாவற்றுள்ளும்‌ 
தலையாய அறிவென்று சொல்லுவர்‌ ஈல்லோர்‌, தம்மைச்‌ செறுவார்மாட்‌ 
டீம்‌ தீவினைகளைச்‌ செய்யாது விடுதலை, எ-று. 

விசிதற்குக்‌ காரணமாய்‌ அறிவை விடுதலென்றும்‌, செயத்தக்குழி 
புட்‌ செய்யாதொழியவே தமச்குத்‌ துன்பம்‌ வாராதென உய்த்துணர்த 
லின்‌, அதனை அறிவினுளெல்லாம்‌ தலையெனறுல்‌ கூறினார்‌. செய்யாது என்‌ 
பது கடைக்குறைக் து நின்றது. இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ தீவினைக்‌ கஞ்ச 
வேண்டுமென்பது கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-பஃரை.)-— செறுவார்க்கும்‌ - (தம்மை) வருத்துவோ 
ரிடத்தும்‌, தீய - இவினைகளை, செய்யாவிடல்‌ - செய்யாமல்‌ விடு 
தலை, அறிவினுள்‌ எல்லாம்‌ - (தமக்கு கன்மை ஆராயப்பட்ட) 
அறிவுகளெல்லாவற்றிலும்‌, தலை - மூதன்மையாகிய அறிவாகும்‌, 
எனப - என்றுசொல்லுவர்‌ (கல்லோர்‌). 

203. To do no evil even to enemies will be called the chief of all 
virtues. 





௪. மறந்தும்‌ பிறன்கேடு சூழற்க சூழி 

னறஞ்சூழுஞ்‌ சூழ்க்தவன்‌ கேடு, 

(பசி. ரை.) ௭-௮,-ஒருவன்‌ பிறனுக்குக்‌ கேடு பயக்கும்‌ வினையை 
மறத்தும்‌ எண்ணாதொழிக; எண்ணுவனாயின்‌,; தனக்குக்‌ கேடு பயக்கும்‌ 
வினையை அறக்கடவுள்‌ எண்ணும்‌, எனு. 

கேடென்பன ஆகுபெயர்‌. சூழ்சன்றபொழுதே தானும்‌ ௨டனகசூழ்த 
லின்‌, இவன்‌ பிற்பழ.னும்‌ அறக்கடவுள்‌ முற்படுமென்பது பெறப்பட்ட அ. 

அறக்கடவு ளெண்ணுதலாவ து அவன்கெடத்‌ தான்‌ நீங்க நினைத்தல்‌. த 


எண்ணலும்‌ அகாதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)--பிறன்‌ - (ஒருவன்‌) பிறனுக்கு, கேடு - கேட்‌ 
டைத்தரும்வினையை, மறக்தும்‌-மறந்தாகிலும்‌, சூழதக-எண்ணா 
திருக்கக்கடவன்‌; சூழின்‌ - எண்ணுவானாயின்‌, சூழ்க தவன்‌ - அவ்‌ 
வெண்ணினவனுக்கு , கேடி - கேட்டைத்தருமவினையை அறம்‌- 
அறக்கடவுள்‌, சூழும்‌ - எண்ணும்‌. 


204. Even through forgetfulness meditate not the ruin of another. 
Virtue will meditate the ruin of him who thus meditates. 


டி. இலனென்று தயவை செய்யற்க செய்யி 

விலனாகு மற்றும்‌ பெயர்த்து. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--யான்‌ வறியனென்று கருதி ௮து தீர்தற்பொருட்‌ 
பெ பிறர்க்குத்‌ தீவினைகளை ஒருவன்‌ செய்யாதொழிக ; செய்வனாயின்‌ 
பெயர்த்தும்‌ வறியனாம்‌, எ-று, 
| ௧௨ 


[i 


ட 


20 ௨௧-ம்‌, அதி, இவினையச்சம்‌, 


அத்திவினையாற்‌ பிறவிதோறும்‌ இலனாமென்பதாம்‌. அன்‌-விகுதி முன்‌ 
தனித்தன்மையினும்‌, பின்‌ படர்க்கையொருமையிலும்‌ வச்தது. தனித்‌ 
தன்மை *(உளனா வென்னயிரையுண்டு?? என்பதனானுமதிக, மற்று - அசை 
நிலை. இலமெனறு பாட மோதுவாரு முளர்‌. பொருளான்‌ வறியனெனக்‌ 
கருதித்‌ தீயவை செய்யற்க ; செய்யின்‌, அப்பொருளானேயன்றி கற்குண 
தற்செய்கைகளானும்‌ வறியனாமென்‌ அரைப்பாருமுளர்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-—இலன்‌ என்று - (யான்‌) வறுமையை யுடை 
யேனென்று நினைத்து; தீயவை - (௮து திர்தற்பொருட்டுத்‌) 
இவினைகளை, செய்யற்க - (ஒருவன்‌ பிறர்க்குச்‌) செய்யாதிருக்கக்‌ 


கடவன்‌, செய்யின்‌ - செய்வானாயின்‌, பெயர்த்து - பின்னும்‌, 


. இலன்‌ ஆகும்‌ - வறுமையை யுடையவனாவான்‌. 


206. Commit not evil, saying, “I am poor:” if you do, you will 
become pooret still. 





௬. இப்பால தான்பிறர்கட்‌ செய்யற்க கோய்ப்பால 

தன்னை யடல்வேண்டா தான, 

(பரீ-ஸை.) ௭-2,--துன்பஞ்செய்யும்‌ கூற்தவாயெ பாவம்கள்‌ தன்‌ 
னைப்‌ பின்வச்து வருத்துதலை வேண்டாதவன்‌, தீமைக்கூற்நவாடிய வினை 
களைத்‌ தான்‌ பிறர்மாட்டுச்‌ செய்யாதொழிக, எ-று. 

செய்யின்‌, அப்பாவங்கள்‌ அடுதல்‌ ஒருதலையென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-னா.)--கோய்ப்பால - துன்பஞ்செய்யும்‌ பகுதியை 
யுடைய பாவங்கள்‌, தன்னைஅடல்வேண்டாதான்‌-தன்னைப்‌ (பின்‌ 
வக்து) வருதக்‌ ஆதமை விரும்பாதவன்‌, திப்பால - தீமையாகய 
பகுதியையுடைய வினைகளை, தான்‌ பிறர்கண்‌-கான்‌ பிறரிடத்தே, 
செய்யற்க - செய்யாஇருக்கக்கடவன்‌, 

்‌ 206. Let him not do evil to others who desires no that sorrows 
should pursue him. 


எ. எனைப்பகை யுற்றாரு முய்வர்‌ வினைப்பகை 

வீயாது பின்சென நடும்‌, 

(பரி-ரா.) எ - அஎத்துணைப்‌ பெரியபகை யுடையாரும்‌ அதனை 
ஒருவாற்றாற்‌ றப்புவர்‌ ; அவ்வாறன்றித்‌ திவினையாகிய பகை நீக்காது புக்‌ 
குழிப்‌ புக்குக்‌ கொல்லும்‌, எ-று. 

“வீயா - அடம்பொடு நின்ற வுயிரு மில்லை? என்புழியும்‌ வீயாமை 
நீக்காமைக்கண்வக்தது. 

(தெ-ப-ரை.)-—எனைப்பகைஉற்றாரும்‌ - எவ்வளவு பெரிய 
பகையையுடையவரும்‌, உய்வர்‌ - (அதனைஒருவழியினால்‌) தப்பு 
வார்‌; (அப்படியல்லாமல்‌) வினைப்பகை - இவினையாகய பகையா 





௨௧-ம்‌. அதி, தீவினையச்சம்‌, ௯௧ ௮ 


னது, வீயாது - நீங்காமல்‌, பின்சென்று-பின்தொடர்க்‌ த, அடும்‌- 
கொல்லும்‌. 

207. ‘However great be the enmity men have incurred they may 
still live. The enmity of sin will incessantly pursue and kill. 





௮. தீயவை செய்தார்‌ கெடுத னிழறன்னை 

வீயா தடியுறைக்‌ தற்று, 

(பரி.ரை.) ௭-௮,--பிறர்க்குத்‌ தீவினைகளைச்செய்தார்‌ தாங்கெடுதல்‌ 
எத்தன்மைத்தெனின்‌, ஒருவன்கிழல்‌ நெடிதாகப்போயும்‌ ௮வன்றன்னை 
விடாது வச்து அடியின்கண்‌ தம்‌ தன்மைத்து, எ-று. 

இவ்வுவமையைத்‌ தனகாலம்‌ வருக்துணையும்‌ புலனாகாது உயிரைப்‌ 
பற்றி கின்று, அது வந்துழி உருப்பதாய இவினையைச்‌ செய்தார்‌ பின்‌ 
அதனாற்‌ கெடுதற்கு உவமையாக்‌இ உரைப்பாருமுளர்‌. அஃது உசை அன்‌. 
தென்பதற்கு அடியுறைக்த நிழல்‌ தன்னை வீய்ந்தற்‌ றென்னாது வீயாதடி. 
யுறைந்தற்றென்ற பாடமே கரியாயிற்று. மேல்‌ வீயாது பின்சென்றடு 
மெனருர்‌, ஈண்டு அதனை உவமையான விளக்கினார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—தியவை - தீவினைகளை, செய்தார்‌ - (பிறருக்‌ 
குச்‌) செய்தவர்‌, கெடுதல்‌ - (காம்‌) கெடுதல்‌, (எத்தன்மைத்‌ 
தென்றால்‌) நிழல்‌ - (ஒருவன ௮) நிழலான த, (கெடுக்தூரம்போயி 
னும்‌), தன்னை - அவனை, வீயாது-விடாது வட்து, அடி . அடியி 
னிடத்தே, உறைந்தது அற்று - தங்கியகன்மைத்து. 

208. Destruction will dwell at the heels of those who commit evil 
even as their shadow that leaves them not. 





௯. தன்னைத்தான்‌ காதல னாயி னெனைத்தொன்றுக்‌ 

அன்னற்க தீவினைப்‌ பால்‌. 

(பரி-ரை.) . ௭-௮;-ஒருவன்‌, தனனைத்தான்‌ காதல்‌ செய்தல்‌ உடைய 
னயின்‌, திவினையாகிய பகுதி எத்‌ துணேயுஞ்‌ பகி வன பிறர்மாட்‌ 
டீச்‌ செய்யா தொழிக, எ-று. 

கல்வினை, தீவினையென வினைப்பகுதி ண்ட தமல திவினைட்பா 
லென்றார்‌. பிறர்மாட்டுச்செய்த திவினை தன்மாட்டுத்‌ அன்பம்‌ பயத்தல்‌ 
விளக்னொராகலின்‌, தன்னைத்தான்‌ காதலனாயினென்றார்‌. இவையாறு 
பாட்டானும்‌ பிறர்க்குத்‌ திவினைசெய்யின்‌ தாங்கெடுவரென்பது கூறப்‌ 
பட்ட து. 

(தெ-ப-மா.)--தன்னைதான்‌ காதலன்‌ ஆயின்‌ - (ஒருவன்‌) 
தன்னைத்தான்‌ விரும்புத லுடையவனானால்‌, இவினைப்பால்‌ - 
தீவினையாகிய பிரிவினுள்‌, எனைத்து ஒன்றும்‌ - எவ்வளவு சிறிய 
தொன்றை யரயினும்‌, ட த்‌ (பிறரிடத்தே) செய்யாதிருக்‌ 
கககடவன்‌. 

209. If ஐ man love himself, let him not commit any sin however 
small, 


sz] 
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௧௦. அருங்கேட னென்ப ததிக மருங்கோடித்‌ 

தீவினை செய்யா னெனின்‌. 

(பரி-ரை.) எ-.து,-ஒருவன்‌ செர்கெறிக்கட்‌ செல்லாது கொடுகெதிக்‌ 
கட்செனறு பிறர்மாட்டுத்‌ திவினைகளை ச்‌ செய்யான்‌ஆயின்‌, அவனை அரிதஈ 
யெ கேட்டையுடைய னென்பதறிக, எ-று. 

அருமை-இனமை. அருங்கேடனென்பதனை “சென்று சேர்‌ கல்லாப்‌ 
புள்ள புள்ளி லென்றூழ்‌ வியன்குளம்‌?? என்பதுபோலக்கொள்க. ஓடி. என்‌ 
னும்‌ வினையெச்சம்‌ செய்யானென்னும்‌ எதிர்மறைவினையுட்‌ செய்தலோடு 
மூடி.ர்த.து. இதனால்‌ தீவினைசெய்யாதவன்‌ கேடிலனென்பது கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,)-—மருங்குஓடி - (ஒருவன்‌) கல்ல வழியிற்‌ 
போகாமல்‌ கெட்ட வழியிற்போய்‌, வினை - வினைகளை, செய்‌ 
யான்‌எனின்‌ - (பிறரிடத்தே) செய்யானாயின்‌, அருங்கேடன்‌ என்‌ 
பது - (அவன்‌) கேட்டை அருமையாக வுடையவ னென்பதை 

்‌ [கேட்டை யுடையவ எல்லன்‌ என்றபடி ], அதறிக-அறியக்கடவர்‌, 

210. Know ye that he is freed from destruction who commits no 
evil, going to neither side of the right path. 


௨௨-ம்‌. அதி-— ஒப்புரவறிதல்‌. 
லம குட்‌ ந கல 


அஃதாவது உலககடையினை யதிர்து செய்தல்‌, உலக கடை வேத 
கடைபோல ௮ற.தால்களுள்‌ கூறப்படுவதன்றித்‌ தாமேஅறிக்து செய்யுக்தன்‌ 
மைத்தாகலின்‌, ஒப்புரவறிதலென்றார்‌. மேல்‌ மன மொழி மெய்களால்‌ 
தவிரத்தகுவன கூறினார்‌, இனிச்செய்யத்‌ தகுவனவற்றுள்‌ எஞ்சிகின்றன 
கூறுனெ்றாராகலின்‌, இது தீவினையச்சத்தின்பின்‌ வைக்கட்பட்ட அ. 

க. கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்‌ 

டென்னாற்௮ங்‌ கொல்லோ வுலகு. 

(பரி-னா.) ௭-2,--தமக்கு நீர்‌ உதவுனெற மேகக்களினிடத்‌து உயிர்‌ 

“கள்‌ என்னகைம்மாறு செய்யாகின்றன. அகலான்‌, அம்மேகங்கள்போல்‌ 
வார்‌ செய்யும்‌ ஒப்புசவுகளும்‌ கைம்மாறு கோக்குவனஅல்ல, எ-று. 
என்னாற்றுமென்ற வினா யாதும்‌ ஆற்று என்பது தோன்ற கிற்றலின்‌, 
அது வருவித்துரைக்கப்படும்‌. தவிருந்தன்மைய அல்ல என்பது கடப்பா 
டென்னும்‌ பெயரானே பெறப்பட்டது, செய்வாரது வேண்டாமையைச்‌ 
செய்யப்படுவன மேலேற்றினார்‌. 

(தெ-ப-ா.)--உலகு - உயிர்களானவை, மாரிமாட்டு- 
(தமக்கு கீருதவுசின்ற) மேகங்கவிடத்து, என்‌ - என்னபிசதியுப 
காரத்தை, ஆற்றும்‌ - செய்துவருகின்றன [ஒன்றும்‌ செய்கின்‌ 
றனவில்லையென்றபடி ; | (ஆதலால்‌) கடப்பாடு - (அம்மேகங்களன்‌ 
போல்வார்செய்யும்‌) உபகாரங்களும்‌, கைம்மாறு-பிரதியுபகாரன்‌ 
களை, வேண்டா - விரும்புவன அல்ல, 

211. Benevolence seeks not & return. What does the world give 
back to the clouds ? 


இணையாக. 


கை 
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௨. தாளரற்றித்‌ தந்த பொருளெல்லாம்‌ தக்கார்க்கு 

வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டு, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--தகுதியை யுடையார்க்காயின்‌ முயதலைச்செய்து 
ஈட்டிய பொருள்‌ மூழுதும்‌ ஒப்பு ரவுசெய்தம்‌ பயத்தவாம்‌, எ-று. 

பிறர்க்குதவாதார்‌ போலத்‌ தாமே உண்டம்பொருட்டும்‌ வைத்திழத்‌ 
தீற்பொருட்டும்‌ ௮ன்மென்ப தாயிற்று. 

(தெ-ப-ரை.)-— தக்கார்க்கு - தகுதி யுடையவர்க்கு ஆயின்‌, 
சான்‌ ஆறறி-முயற்சி செய்து, தச்‌.த-சம்பாதிக்கப்பட்ட, பொருள்‌ 
எல்லாம்‌ - பொருள முழுவதும்‌, வேளாண்மை - உபகாரத்தை, 
செய்தல்‌ பொருட்டு - செய்தலாகிய பயனுடையனவாம்‌. ' 

212. All the wealth acquired with perseverance by the worthy is 
for the exercise of benevolence. 

௩. புத்தே ஞலகச்து மீண்டும்‌ பெறலரிதே 

யொப்புசவி னல்ல பிற, 

(பரி-ரை.) ௭-௮௫,--தேவருலகத்தும்‌ இவ்வுலசத்தும்‌ ஒப்புரவுபோல 
ஈல்லன பிதசெயல்களைப்‌ பெறு தலரித, எ-று. 

ஈவாரும்‌ ஏற்பாருமின்றி எல்லாரும்‌ ஒருதன்மைய ராதவின்‌, புத்தே 
ளுலகத்து அரிதாயிற்து ; யாவர்க்கும்‌ ஒப்பது இஅபொற்‌' பிறிதொன்று 
இனமையின்‌, இவ்வுலகத்து அரிதாயிற்று. பெறற்கரிசென்று பாடமோதிப்‌ 
பெறுதற்குக்‌ காரண மரிதென்‌ முரைப்பாருமுனர்‌. இவை கூன்றுபாட்‌ 
டாறும்‌ ஒப்புரவினது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது, 


(செ-ப-ரை,)_புத்தேள்‌ உலத்தும்‌ - தேவருலகத்‌இிலும்‌, 
ஈண்டும்‌ - இவ்வுலகத்திலும்‌, ஒப்புரவின்‌-உபகாரம்போல, ஈல்ல- 
ஈல்லவையாகிய, பிற-வேறுசெயல்களை, பெறல்‌-பெறுதல்‌, அரிது- 
அரிதாம்‌, 

213. It is difficult to obtain another good equal to benevolence 
either in this world or in that of the gods. 

௪. ஒத்த தறிவா அயிர்வாழ்வான்‌ மற்றையான்‌ 
செத்தாருள்‌ வைக்கப்‌ படும்‌, 

(பரிஃரை.) ௭-௫,உயிரோடு கூடி வாழ்வானாவான்‌ உலக கடையினை 
அறிந்து செய்வான்‌; அஃதறிம்‌து செய்யாதவன்‌ உயிருடையவனே ஆயினும்‌, 
செத்தாருள்‌ ஒருவனாகக்‌ கருதப்படும்‌, எ-று, 

உயிரின அறிவுஞ்‌ செயலுவங்‌ காணாமையின்‌, செத்தாருள்‌ வைக்கப்படு 
மென்றார்‌. இதனால்‌ உலககடைவழு வேதகடைவழுப்போலத்‌ திர்திறன்‌ 
உடைத்தன்றென்பன கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-—ஒத்ததுஅறிவான்‌ - உலககடையை அறிந்து 
செய்பவன்‌, உயிர்வாழ்வரன்‌ - உயிரோடகெஉ வாழபவனாவான்‌, 


த்து ௬௪ ௨௨-ம்‌, அதி. ஒப்புரவறிதல்‌, 


மற்றையான்‌ - அதனை அிக்துசெய்யாதவன்‌, (உயிருடையவனா 
யிருந்தாலும்‌) செத்தாருள்‌ - இறக்தவர்களில்‌, வைக்கப்படும்‌ - 
(ஒருவனாக) வைக்கப்படுவொன்‌ [கினைக்கப்பவொ னென்றபடி... ] 
214. He truly lives who knows (and discharges) the proper duties 
(of benevolence.) He who knows them not will be reckoned among the 
dead. 


« 





டு. ஊருணி நீர்நிறைக்‌ தற்றே யுலகவாம்‌ 

பேரறி வாளன்‌ திரு, 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--௨லகசடையை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ பெரிய அதி 
வினையுடையவன து செல்வம்‌, ஊரின்வாழ்வார்‌ தண்ணீருண்ணும்‌ குளம்‌ 
நீர்கிறைச்தாற்போலும்‌, எ-று. 

நிறைதலென்னும்‌ இடத்து கிகழ்பொருளின்‌ தொழில்‌ இடத்தின்மே 
லேற்றதப்பட்டது. பாழ்போகாது கெடி.துகின்று எல்லார்க்கும்‌ வேண்டு 
வன தப்பாது உதவு மெனபதாம்‌. 

(செ-ப-ரை,.)--உலகு - உலக௩டையை, அவாம்‌ - விரும்‌ 
பிச்செய்யும்‌, பேர்‌அறிவு ஆளன்‌-பெரிய அதறிவினையுடையவன ௮, 
இரு - செல்வம்‌, ஊருணி - ஊரில்‌ வாழ்வார்‌ நீருண்ணுங்‌ குள 
மானு, நீர்கிறைந்தது அற்று - நீரினால்‌ நிறைந்ததுபோலும்‌. 

215. The wealth of that man of eminent knowledge who desires 


to exercise benevolence approved of by the world, is like the full waters 
of a city tank. 





௬. பயன்மர முள்ளூர்ப்‌ பழுத்தறறாற்‌ செல்வ 
நயனுடை யான்கட்‌ படின்‌. 


(பரி-ரை.) ௭-௫௮, செல்வம்‌ ஒப்புரவுசெய்வான கண்ணே படமோ 
யின்‌, ௮௮ பயன்படுமரம்‌ ஊர்கடுவே பழுத்தாற்போலும்‌, எ-று. 

உலகநீதி பலவற்றுள்ளும்‌ ஒப்புரவு சிறக்தமையின்‌ அதனையே கய 
னென்றார்‌; எல்லார்க்கும்‌ எளிதிற்‌ பயன்‌ கொடுக்குமென பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை, )-—செல்வம்‌ - செல்வமானது, ஈயன்‌ உடை 
யான்கண்‌ - உபகாரஞ்‌ செய்பவனிடத்தே, படின்‌ - உண்டாகு 
மானால்‌ (அவ்வுண்டாதல்‌), ஊர்உள்‌ - ஊர்ஈடுவே, மரம்‌ - மரத்‌ 
தினிடத்தே, பயன்‌ - பழமானது, பழுத்ததிஅற்று - பழுததாற 
போலும்‌. 


216. The wealth of a man ( possessed of the virtue) of வ்‌ 
is like the ripening of a fruitful tree in the midst of a town. 


எ. மருக்தாகித்‌ தப்பா மரத்தற்றும்‌ செல்வம்‌ 
பெருந்தகை யான்கட்‌ படின்‌, 





௨௨-ம்‌. அதி, ஒப்புரவறிதல்‌, ௯௫ ய 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--செல்வம்‌ ஒப்புமவுசெய்யும்‌ பெரியதகைமையை 
புடையான்‌௧ண்ணே படுமாயின்‌, ௮ஃஅ எல்லாவுஅப்பும்‌ பிணிகட்கு மருக 
தாய்த்‌ தப்பாத மரத்தை ஓக்கும்‌, எ-று. 

தப்புதலாவது சோடற்கு அரிய இடங்களில்‌ கின்றாதல்‌, மறைக்கு 
கீன்முதல்‌, காலத்தான்‌ வேறுபட்டாதல்‌ பயன்படாமை. தன்குறையரோக்‌ 
காது எல்லார்‌ வருத்தமுக்‌ தீர்க்குமென்பதாம்‌. இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ 
கடப்பாட்டாளனுடைய பொருள பயன்படுமாறு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-சை,)--செல்வம்‌ - செல்வமானது, பெருந்தகை 
யான்கண்‌ - (உபகாரஞ்செய்யும்‌) பெரியதகைமையை யுடையவ 
னிடத்தே, படின்‌-உண்டாகுமானால்‌, (அச்செல்வமான அ) மருக்‌ 
தாகி - (சூலமும்‌ வியாதிகளுக்கு) மருக்தரய்‌, தப்பா-தப்பாத, 
மரத்துஅற்ணு - மரத்தைஓக்கும்‌, 

217. If wealth be in the possession of a man who has the great 


excellence (of benevolence),’it is like a tree which as a medicine is an in- 
fallible cure for disease. 


௮. இடனில்‌ பருவத்து மொப்புரவிற்‌ கொல்கார்‌ 
கடனதி காட்சி யவர்‌. 
(பரி-ஸை.) ௭-௮, செல்வம்‌ சுருவ்கெய காலத்தும்‌ ஒப்புரவு செய்‌ 
தற்குத்‌ தளரார்‌, தாம்செய்யத்‌ தகுவனவற்றை அறிக்த இயற்கை அறி 
உடையார்‌, எ-று. 


பிறவெல்லாம்‌ ஒழியினும்‌, இஃதொழியாரென்பதாம்‌. 


(தெ-ப- ரா,)--கடன்‌ - (தாம்செய்யத்தகுவனவாகிம) 
முறைமைகளை, அறி-அறிந்த, காட்சியவர்‌-இயற்கை யறிவையு டை 
யவர்‌, இடன்‌ இல்‌ பருவத்‌ தும்‌ - செல்வஞ்சுருக்யெகாலத்திலும்‌, 
ஒப்புசவிற்கு - உபகாரஞ்செய்வ தற்கு, ஒல்கார்‌ - தளரார்‌, 

218. The wise who know what is duty will not scant their bene- 
volence, even when they are without wealth. 





௯. நயனுடையா னல்கூர்ந்தா னாகல்‌ செயுநீர 
செய்யா தமைகலா வாறு. 
(பரி.ரா.) ௭-த,-- ஒப்புரவு 'செய்தலையுடையான்‌ கல்கூர்க்கானாத 
லாவது, தவிராது செய்யும்‌ நீர்மையையுடைய அவயொப்புரவுகளைச்‌ செய்‌ 
யப்பெறாது வருக்துன்ற இயல்பாம்‌, எ-று, 


தான்‌ நுகர்வன அகரப்பெறாமை அன்றென்பதாம்‌. இவை யிரண்டு 
பாட்டாலும்‌ வறுமையான்‌ ஒப்புரவொழிதற்‌ பாற்று அன்றென்பது கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-ா,)--ஈயன்‌ உடையான்‌ - உபகாரஞ்‌ செய்தலை 
யுடையவன்‌, நல்கூர்ந்கான்‌ஆதல்‌-வறுமைப்பட்டவனாகு தலாவது, 


742 ௯௬ ௨௩-ம்‌, அத, ஈகை. 


செய்யும்‌ - (ஒழியசமற்‌) செய்யும்‌, கீர - தன்மையை யுடைய 
அவ்வுபகாரங்களை, செய்யா அ - செய்யப்பெறாமல்‌, ௮அமைகலச 
ஆறு - வருக்துகன்ற இயல்பாம்‌, 

219. The proverty of a benevolent man, is nothing but his inability - 
to exercise the same. 


௧௦. ஒப்புரவி னல்வரும்‌ கேடெனி னஃதொருவன்‌ 

விற்றுக்கோட்‌ டக்க அடைத்து. 

(பரி-மை.) ௪-2,--ஒப்புசவசெய்தலான்‌ ஒருவனுக்குப்‌ பொருட்கேடு 
வருமென்பா ருளராயின்‌, அக்கேடு தனனை விற்றாயினுல்‌ கொள்ளும்‌ தகுதி 
யையுடைத்‌ அ; எ-௮. 

தனனை விற்நுக்கொள்ளப்படுவதொருபொருள்‌ இல்லஸையன்றே இஃதா 
யின்‌ அஅவுஞ்‌ செய்யப்படுமென்ற த; புசழ்பயத்தல்கோக். இதனால்‌ ஒப்‌ 
புரவினாற்‌ செடுவது கேடுஅனறென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ஸா.)-—ஒப்புரவினால்‌ - உபகாசஞ்‌ செய்தலினாலே, 
கேடுவரும்‌எனின்‌ - (ஒருவனுக்குப்பொருட்‌) கேடுவருமென்பவ 
ருண்டாயின்‌, ௮ஃ௮-அக்கேடானஅ, ஒருவன்‌ விற்று - ஒருவன்‌ 
(கன்னை) விற்றாயினும்‌, கோள்தக்கதுஉடைக்து - வாங்குக்ககுதி 
யை யுடையதாம்‌, 

- 220 If it be said that loss will result from benevolence, such Joss 
is worth being procured even by the sale of oue’s self. 


௨௩. - ம்‌: அதி-ஈகை. 





அஃதாவது வதியராய்‌ ஏற்றார்ககு மாற்றாஅகொடுத்தல்‌. இது மறுமை 
கோக்கெயதாகலின்‌, இம்மைகசகோக்‌ய ஒப்புரவறிதலினபின்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது. 


க, வதியார்க்கொன்‌ நீவதே மீசைமற்‌ றெல்லாங்‌ 

குறியெதிர்ப்பை நீர துடைத்து. 

(பரி.ரா.) ௭-௮,--ஒருபொருளும்‌ இல்லாதார்க்கு அவர்‌ வேண்டிய 
தொன்றைக்‌ கொடுப்பதே பிறர்க்குக்‌ கொடுத்தலாவ த, ௮ஃதொழிக்க 
எல்லாக்கொடையும்‌ குறியெதிர்ப்பை கொடுக்கும்‌ நீர்மையையுடைத்‌ ௮, 
எ-று. 

ஒழிக்த கொடைகளாவன வறியர்‌ அல்லாதார்க்கு ஒருபயுனோக்கிக்‌ 
கொடுப்பன. குறியெதிர்ப்பையாவது அளவுகுதித்‌ துவாக்‌இ அவ்வாங்கயெ 
வாறே எதிர்கொடுப்பது. நீரது என்புழி ௮துவென்பது பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதி. பின்னுச்‌ தன்பால்‌ வருதலின்‌, குறியெதிர்ப்பை கொடுக்கு , கீர 
அடைத்தென்றார்‌. இதனான்‌ ஈகைய திலக்கணக்‌ கூறப்பட்டது, 


(கெ-ப-ா.)--வறியார்க்கு - ஒருபொருளு மில்லாத 
வாக்கு, ஒன்று - (அவர்வேண்டியது) ஒன்றை, ஈவதே-கொடுச்‌ 











௨௩-ம்‌, அதி. ஈகை, ௯௭ 474] 


தலே, , ஈகை - (பிறர்க்குக்‌) கொடுத்தலாகும்‌, மற்று எல்லாம்‌- 
(அ.துகீங்கலாகிய) எல்லாக்கொடையும்‌, குறிஎதிர்ப்பை-குறிக்கப்‌ 
பட்ட பின்வரும்பயனோடுகூடிய, கீரது- தன்மையை, உடைத்‌ து- 
, உடையதாம்‌. 


221. To give to the destitute is true charity. All other gifts have 
the nature of (what is done for) a measured return. 


௨. நல்லா றெனினுங்‌ கொளறீது மேலுலக 

மில்லெனினு மீதலே ஈன்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஏற்றல்‌ வீட்டிற்கு ஈல்லகெதியென்பார்‌ உளரா 
பினும்‌, அது தீ௮ ; ஈந்தார்க்கு அவ்வுலகெய்துதல்‌ இல்லையென்பார்‌ உளரா 
மீனும்‌ ஈதலே கன்று, ௭-௮. 

எனினுமென்பத இருவழியும்‌ அங்யமனம்‌ கூறுவார்‌ இன்மை விளக்‌ 
கின்றது. பிரிகிலை ஏகாரத்தால்‌ பிறவறல்களின்‌ ஈதல்‌ சிறந்ததென்பது 
பெற்றாம்‌. கல்லது கூறுவார்‌ தீயதும்‌ உடன்கூறினார்‌. 

(தெ- ப - ரை)-—கொளல்‌ - இரத்தல்‌, கல்‌ஆற௮ுஎனிலும்‌- 
(மேலுலகத்‌ அக்கு) ஈல்லவழி யென்பவர்‌ உளராயினலும்‌, இது- 
(௮௫) தீயது; மேல்‌ உலகம்‌- (கொடுத்தவர்க்கு) அம்மேலுலகத்‌ 
தை (அடைதல்‌), இல்‌எனிலும்‌-இல்லையென்பவர்‌ உளரரயினும்‌, 
ஈதலே - கொடுத்தலே, ஈன்று - ஈலமுடையது,. ' 

222 To beg is evil, even though it were said that it is a good path 


(to heaven.) To give is good, even though it were said that those who 
do 80 cannot obtain heaven. 





க. இலனென்னு மெவ்வ முரையாமை யீதல்‌ 

குலனுடையான கண்ணே யுள. 

(பரி-ரை.) எ-து,அயான்‌ வறியனென்று இரப்பான்‌ சொல்லும்‌ இளி 
வரவைத்‌ தான்‌ பிறர்கட்சொல்லாமையும்‌, அதனைத்‌ தன்கட்‌ சொன்னார்க்கு 
மாற்றாது ஈதலும்‌ இவை யிரண்டும்‌ உளவாவன குடிப்பிறக்தான்‌ கண்ணே, 
எ-று. 

மேல்‌ தீதென்றது ஒழிதற்கும்‌, ஈன்றென்றஅ செய்ததற்கும்‌ உரியவனை 
உணர்த்தியவாறு. இனி இலனென்னு மெவ்வமுரையாமை மீதலென்ப 
தற்கு அவ்விளிவரவை ஒருவன்‌ தனக்குச்‌ சொல்வதற்கு முன்னே அவன்‌ 
குறிப்பறிக்து கொடுத்தலெனவும்‌, அதனைப்‌ பின்னும்‌ பிறனொருவன்பாற்‌ 
சென்று அவனுரையாவகையாற்‌ கொடுத்தலெனவும்‌, யான்‌ இதுபொழுசு 
பொருளுடையேன்‌அல்லேனெனக்‌ கரப்பார்சொல்லும்‌ இளிவரவைச்சொல்‌ 
லாது கொடுத்தலெனவும்‌, உரைப்பாருமுளர்‌. அவர்‌ ஈதலென்பதளைப்‌ 
பொருட்பன்மைபந்திவச்த பன்மையாகவுரைப்பர்‌, 


(தெ-ப-மா, )_-இலன்‌ என்னும்‌ - (யான்‌) வறியேனென்று 


(இரப்பவன்‌) சொல்லும்‌, எவவம - இழிவை, உனையாமை - 
௧௩ 


72 ௯௮ ௨௩-ம்‌, அதி, ஈகை, 


(பிறரிட்த்தே) சொல்லாமையும்‌, (அதனைத்‌ தன்னிடச்தே சொன்‌ 
னவர்க்கு) ஈதல்‌ - (இல்லையென்னாமற்‌) கொடுத்தலும்‌, (ஆகிய 
இரண்டும்‌), குலனுடையான்கண்ணே - கல்லகுடியிழ்‌ பிறந்தவ 
னிடத்தே, உள - உண்டி, 

223. (Even in a low state) not to adopt the mean expedient of 


saying “I have nothing,” but to give, is the characteristic of the man of 
noble birth. 





௪. இன்னா திரக்கப்‌ படுத லிரந்தவ 

ரின்முகங்‌ காணு மளவு. 

(பரி - ரை.) ௭-௫, இரத்தலேயன்றி இரக்கப்டதெலும்‌ இனிதன்று, 
ஒருபொருளையிரச்தவர்‌ ௮௮ பெற்றதனால்‌ இனிதாயெ அவர்முகல்காணு 
மளவும்‌, எ-று. 

எச்சவும்மையும்‌ முற்றும்மையும்‌ விகாரத்தாற்றொக்கன. இரக்கப்ப 
டுதல்‌ - இரப்பார்க்கு ஈவலென்றிருத்தல்‌. அதனை இன்னாதென்றது “எல்‌ 
லாமிரப்பார்க்கொன்‌ நியாமை ? கூடுக்கொல்லோ என்னும்‌ ௮௪௪ 
சோக்‌, எனவே, எல்லாப்பொருளும்‌ ஈதல்வேண்டுமென்பது பெறப்‌ 
பட்டது. 

(கெ-ப-ரை,)--இரக்தவர்‌ - (ஒருபொருளை) யாசித தவர்‌, 
இன்முகம்‌ - (அதபெற்றதனால்‌) இனிதாகிய (அவர்‌) முகத்தை, 
காணும்‌ அளவு - பார்க்குமளவும்‌, இரக்கப்பகெல்‌ - (இரத்தலே 
அன்றி) இரக்கப்படுதலும்‌, இன்னாது - இனிதாகாஅு, 

224. To see men begging from us is disagreeable, until we see their 
pleasant countenance. 





ட. ஆற்றுவா சாற்றல்‌ பசியாற்ற லப்பசியை 
மாற்றுவா ராற்றலிற்‌ பின்‌, 

(பரி-மா.) ௪-௮,--தவச்தான்‌ வலியார்க்கு வலியாவது, தம்மைஉற்ற 
பசியைப்‌ பொறுத்தல்‌ ; ௮வ்வலிதான்‌ அல்கனம்‌ பொறுத்தற்கரிய பசியை 
சகையான ஒழிப்பா.ரது வலிக்குப்பின்‌, ௭-௮. 

தாமும்‌ படித்துப்‌ பிறரையும்‌ அது திர்க்கமாட்டாதார்‌ ஆற்றலின்‌ 
தாமும்‌ பசியாத பிறரையும்‌ அது தீர்ப்பார்‌ ஆற்றல்‌ கன்றென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ ப-ரை,)-—ஆற்றுவார்‌ - (தவத்தால்‌) வல்லவ ராவோ 
ருக்கு, ஆற்றல்‌ - வல்லமையாவ அ, பசிஆறறல்‌-( தம்மை அடை 
க்த) பசியைப்பொறுத்தலாம்‌; (அவ்வல்லமைதான்‌); அப்பசியை- 
அப்படி பொறுத்தற்கரியபசியை, மாற்றுவார்‌ - (கொடையினாலே) 
நீக்குவோசது, ஆற்றலின்பின்‌ - வல்லமைக்குப்‌ பிற்பட்டது. 

225. The power of those who perform penance is the power of on- 
during hunger. Jt is inferior to the power of those who remove the 


hunger (of others.) 
கன்‌ 


௨௩-ம்‌, அதி, ஈகை, ௯௯ 2௮ 


௬. அற்றா ரழிபசி தீர்த்த லஃ்தொருவன்‌ 

பெற்றான்‌ பொருள்வைப்‌ புழி. 

(பரீ-ரை.) ௪-த,--வறியாரது மிக்க பசியை அறகோக்கித்‌ தீர்க்க, 
பொருள்பெற்றா னொருவன்‌ அதனைத்‌ தனக்கு உதவ வைக்கும்‌ இடம்‌ அவ்‌ 
வற மாகலான, ௭-௮. 

எல்லாகன்மைகளும்‌ அழிய வருதலின்‌, அழி பசியென்றார்‌. அறனேோக்‌ 
இயென்பது எஞ்சிகின்றது. அம்மாடி! பசி தீர்த்த பொருள்‌ பின்தனக்கே 
வக்து உதவு மென பதாம்‌. 


(தெஃ-ப- ரை,)-—அற்றார்‌ - வறியவரது, அழிபசி - மிகுந்த 
பசியை, தீர்த்தல்‌ - (அறனோக்கித) திர்க்கக்கடவன்‌, ௮ஃது- 
அவ்வறம்‌, ஒருவன்‌ - (பொருள்பெற்றான்‌ ) ஒருவன்‌, வைப்புழி- 
(அப்பொருளைத்தனக்குதவ) வைக்குமிடம்‌, (ஆதலால்‌). 

226. The removal of the killing hunger of the poor is the place for 
one to lay up his wealth. 





எ. பாத்தூண்‌ மரீஇ யவனைப்‌ பசியென்னுக்‌ 6 
தீப்பிணி நிண்ட .லரிஅு, 
(பரீ-ரை.) ௭-.௫,எஞ்ஞான்றும்‌ பகுத்துண்டல்‌ பயின்றவனைப்‌ பச 
யென்று சொல்லப்படும்‌ திய்நோய்‌ தீண்டுதல்‌ இல்லை, எ-று. 
இவவுடம்பினின்று ஞானவொழுக்கங்களை அழித்து, அதனால்‌ வரும்‌ 
உடம்புகட்கும்‌ துன்பஞ்செய்தலின்‌, தீப்பிணியெனப்பட்டது. தனக்கு 
மருத்துவன்‌ தானாகலின்‌, பசிப்பிணி ஈகனுகாதென்பதாம்‌. இவையாறுபாட்‌ 
டாலும்‌ ஈதலின்‌ஈறப்புக்‌ கூறட்பட்டது. 
(தெ-ப-மா,)--பாத்து - (எக்காளும்‌) பகுத்து, ஊண்‌ - 
உண்ணுதல்‌, மரீஇயவனை - பழகெெவனை, பசிஎன்னும்‌ - பசியென 
ப்படும்‌, தீப்பிணி - தீயகோய்‌, திண்டல்‌ அரி - இண்டுதலில்லை. 
227. The fiery disease of hunger shall never touch him who babi- 
wally distributes his food to others. 


அ. ஈதிதுவக்கு மின்ப மறியார்கொ முமுடைமை 

வைத்திழக்கும்‌ வன்க ணவர்‌. 

(பரி - மா.) எ-து,--தாமுடையபொருளை ஈயாதுவைத்துப்‌ பின 
இழக்தபோம்‌ அருளிலாதார்‌, வறியார்க்கு வேண்டியவற்றைக்‌ கொடுத்த 
அவர்‌ உவத்தலான்‌ அருளுடையார்‌ எய்தும்‌ இன்பத்தினைக்‌ கண்டதியார்‌ 
கொல்லோ, எ-று. 

உவக்குமெனபது காரணத்தினகண்‌ வத்த பெயசெச்சம்‌; அஃ இன்‌ 
பமென்னுவ்‌ காரியப்பெயர்‌ கொண்டது. அதிக்தாராயின்‌, தாமும்‌ அவ 
வின்பத்தை எய்‌ ௮வதல்லது வைத்இிழவாரொன்பது கருத்து. 

(தெ-ப-ரை,)-—தாம்‌ உடைமை-தங்களுக்குள்ள பொருளை, 
வைத்து - (கொடாது) வைத்து, இழக்கும்‌ (பின்னே) - இழந்து 
விடும்‌, வன்கணவர்‌-அருளிலாகவர்‌, ஈந்து - (வறியவர்க்கு வேண்‌ 


237, ௧00 ௨௩-ம்‌, அதி. ஈகை, 


ழூ.ய பொருள்களை) கொடுத்து, உவக்கும்‌ - (அவர்‌ மடும்தலினால்‌ 
அருளுடையார்‌) அடையும்‌, இன்பம்‌ - மகிழ்ச்சியை, அறியார்‌ 
கொல்‌-கண்டறியாரோ, 

228. Do the hard-eyed who lay up and lose their possessions not 
know the happiness which springs from the pleasure of giving ? 


௯. இரத்தலி னின்னா.து மன்ற நிரப்பிய 

தாமே தமிய ருணல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭ - அ_பொருட்குறை கிரப்பவேண்டி வறியார்ககு 
ஈயாது தாமே தனித்துண்டல்‌, ஒருவர்க்குப்‌ பிறர்பாற்சென்று இரத்தலி 
னும்‌ இன்னாது ஒருதலையாக, எ-று. 

பொருட்குறை நிரட்பலாவது ஒரோ எண்களைக்குறித்து அத்துணை 
ஈட்டுதுமென ஈட்டத்தையே மேற்கொண்டு இவறிக்‌ கூட்டுதல்‌. தனித்‌ 
தல்‌ - பிமரையொழித்தல்‌. இரத்தற்குள்ளது அப்பொழுதை யிளிவரவே, 
பின்‌ நல்குரவில்லை. தமியருண்டற்கு அவை யிரண்டு முளவாம்‌ ஆகலின்‌, 
இரத்தலி னின்னாதென்றார்‌. கிரப்பிய வென்பதற்குத்‌ தேடிய வுணவுகளை 
ெொறுரைப்பாருமுளர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—ரிரப்பிய - (பொருளின்கருறைவை) நிறைக்க 
(வேண்டி), தாமே-தாங்களே, தமியர்‌ - (இரக்தவர்க்குக்கொடா 
மல்‌) தனித்தவராகி, உணல்‌ - உண்ணுதலானது, மன்ற - (ஒரு 
வருக்கு) நிச்சயமாக, இரததலின்‌ - (பிறரிடத்தேபோய) இரத்‌ 
தலினும்‌, இன்னாது - துன்பஞ்செய்வகாம்‌. 

229. Solitary and unshared eating for the sake of filling up one’s 
own riches is certainly much more unpleasant than begging. 


௧௦. சாதலி னின்னாத தில்லை யினிததாஉ 

மீத லியையாக கடை. 

(பரி.ரை.) ௭-௮, ஒருவற்குச்‌ சாதல்போல இன்னாத. ஒன்றில்லை; 
அத்தன்மைத்தாயெ சாதலும்‌, வறியார்க்கொனநீதல்‌ முடியாதவழி 
இனிஅ, எனை. 

பிறர்க்குப்‌ பயன்படாத உடற்பொறை நீங்குதலான்‌, இனிதென்றார்‌. 
இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ ஈயாமையின்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)—சாதவின்‌ - (ஒருவனுக்கு) இறத்தல்போல, 
இன்னாது - துன்பஞ்‌ செய்வதொன்று, இல்லை - இல.து; அது 
வும்‌ - அப்படிப்பட்டஇறத்தலும்‌, ஈதல்‌ - (வறியவர்க்குக்‌) கொடு 
கீதல்‌, இயையாக்கடை - முடியாதவிடத்து; இனிது - இன்பன்‌ 
செய்வதாம்‌. 

230. Nothing is more unpleasant than death: yct even that is 
pleasant where charity cannot be exercised. 


௨௪-ம்‌, அதி, புகழ்‌, ௧௦௧ ட 
௨௫-ம்‌. அதி- புகழ்‌. 


க cc 

அஃதாவது இல்வாழ்க்கைமுதல்‌ ஈகையீறாகச்‌ சொல்லப்பட்ட இல்ல 
சத்தின்‌ வழுவாதார்க்கு இம்மைப்பயனாடு இவ்வுலின்கண்‌ நிகழ்ம்து இற 
வாது நிற்குங்‌ ஒர்த்தி. இது, பெரும்பான்மையும்‌ ஈதல்பற்றி வருதலின்‌, 
அதன்‌ பினவைக்கப்பட்ட அ. : 

க. ஈத லிசைபட வாழ்த லதுவலல 

தூதிய மில்லை யுயிர்க்கு. 

(பரீ-ரை.) ௭-த,-வறியார்க்கே ; அதனாற்புகழுண்டாகவாழ்க, அப்‌ 
புகழல்‌லது மக்களுயிர்க்குப்‌ பயன்‌ பிறிதொன்றில்லை ஆகலான்‌, எ-று. 

இசைபடவாழ்தற்குக்‌ கல்வி, ஆண்மை, முதலிய பிற கா. ரணக்களும்‌ 
உனவேனும்‌, உணவின்‌ பண்ட முண்டி முதற்று?? ஆகலின்‌, ஈதல்‌ சிறக்த 
தென்பதற்கு ஞாபகமாக ஈதலென்றார்‌. உயிர்க்கென்பது, பொஅப்படக்‌ 
கூறினாலும்‌ விலக்குயிர்கட்‌ கேலாமையின்‌, மக்களுயிர்மேனின்ற ௫, 

(செ-ப-னா.)--ஈதல்‌-(வறியவருக்குக்‌) கெரடுக்கக்கடவா்‌; 
இசைபட - (அதனாற்‌) புகழுண்டாக, வாழ்தல்‌ - வாழக்கடவர்‌; 
அதிஅலல -அப்புகழல்லாமல்‌, உயிர்க்கு - (மக்கள்‌) உயிர்க்கு, 
ஊதியம்‌ இல்லை - வேறுபயன்‌ இல்லை, (ஆதலால்‌). 

231. Give to the poor and live with praise. There is no greater 
profit to man than that, 





௨. உரைப்பா ருரைப்பவை யெல்லா மிசப்பாரக்கொன்‌ 

றீவார்மே னிறகும்‌ புகழ்‌. 

(பரீஃரை.) எ - ௮; உலகத்த ஒன துடைப்பார்‌ உரைப்பனவெல்லாம்‌ 
வறுமையான இரப்பார்க்கு அவர்‌ வேண்ழியதொன்றை ஈவார்கண்‌ நிற்கும்‌ 
புகழாம்‌, எ-று. 

புகழ்தான உராயும்‌ பாட்டுமென இருவகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌, உரைப்‌ 
பாருரைப்பவையென எல்லார்க்கும்‌ உரிய வழக்கையே எடுத்தா ராயி 
ஐம்‌, இனம்பற்றிப்‌ புலவர்க்கே உரிய செய்யுளுல்‌ கொள்ளப்படும்‌; படவே, 
பாடுவார்‌ பாடுவனவெல்லாம்‌ புகழாமென்பதஉம்‌ பெற்றாம்‌. ஈதற்கார 
ணஞ்‌ சிறக்தமை இதனுள்ளுங்காண்க. இதனைப்‌ பிறர்மேலும்‌ நிற்குமென்‌ 
பார்தா மெல்லாஞ்‌ சொல்லுக. புகழ்‌ ஈவார்‌ மேனிற்குமென்‌ அரைப்பா 
முளர்‌. ௮௮ புகழது சிறப்புகோக்காமையறிக, 

(தெ-ப-மை,)--உணாப்பார்‌-(உலகத்திலே ஒன்றைச்‌) சொல்‌ 
பவரால, உரைப்பவைஎல்லாம்‌ - சொல்லப்படமேவைகளெல்லாம்‌, 
- இரப்பார்க்கு - (வறுமையால்‌) இரப்பவர்க்கு, ஒன்ன - (அவர்வே 
ண்டியது) ஒன்றை, ஈவார்மேல்‌ - கொடுப்பவரிடத்தே, நிற்கும்‌ 
புகழ்‌ - திலைபெற்ற £€ர்த்தியாம்‌, 

232. Whatsoever is spoken in the world will abide as praise upon 
that man who gives alms to the poor. 


ய 





- றர. ௧௦௨ ௨௪-ம்‌. அதி. புகழ்‌? 

க, ஒன்றா வுலகத அயர்ந்த புகழல்லாற 

பொன்றாது கிற்பதொன்‌ தில்‌. 

(பரி-ரை.) எ - து, தனக்கு இணையின்றாக வோக்கிய புகழல்லது 
உலகத்து இறவா.துகிற்பது பிறிதொன்றில்லை, எ-று. 

இணையின்றாக வோங்குதலாவது கொடுத்தற்கரிய உயிர்‌ உறுப்புப்பொ 
ருள்களைக்‌ கொடுத்தமைபற்றி வருதலால்‌ தன்னோடொப்பதின்றித்‌ தானே 
உயர்தல்‌, அத்தன்மைத்தாயெ புகழே செய்யப்படுவதென்பதாம்‌. இனி 
"ஓன்றாவென்பதற்கு ஒரு வார்த்தையாகச்‌ சொல்லினெனவும்‌, ஒருதலையா 
கப்‌ பொன்றாதுகிற்பதெனவும்‌ உரைப்பாருமுளர்‌, இவைஷூன்றுபாட்டா 
னும்‌ புகழது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப- ரா,)--ஒன்௮ ஆக - தனக்கு இணையில்லையாக, 
உயர்க்த-ஒங்கிய, புகழ்‌௮ல்லால்‌ - இர்ததியல்லாமல்‌, உலகத்து- 
உலகத்தில்‌, பொன்றாது - அழியாமல்‌, நிற்பது - நிலைப்பது, 
ஒன்று-வேறொன்று, இல்‌ - இல்லை. 

233. There is nothing that stands forth in the world imperishable, 
except fame, exalted in solitary greatness. 





௪, நிலவரை நீள்புக ழாற்றிற்‌ புலவரைப்‌ 

போதராஅ புத்தே ளூலகு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ கிலவெல்லைக்கண்ணே பொன்றாஅ நிற்‌ 
கும புகழைச்‌ செய்யுமாயின, புத்தேளுலகம்‌ அவனையல்லது தனனை யெய்‌ 
இகின்‌ற ஞானிகளைப்பேணாது, எ-று. 

புகழுடம்பான்‌ இவவுலகும்‌ புத்தேளுடம்பான்‌ அவ்வுலகும்‌ ஒருங்கே 
யெய்தசமையின்‌, புலவரைப்போற்றாதென்றார்‌. அவன்‌ இரண்டுலகும்‌ ஒருங்‌ 
கெய்துதல்‌ “புலவர்‌ பாடும்‌ புகமுடையோர்‌ விசும்பின்‌, வலவ னேவா வான 
வூர்தி, யெய்துப வென்பதஞ்‌ செய்வினை முடித்து?” எனட்‌ பிறராலுஞ்‌ 
சொல்லப்பட்டு. 

(தெ-ப-மை,)--நிலவரை- (ஒருவன்‌) பூமியின்‌ எல்லையில்‌, 
கீள்புகழ - அழியாது நிற்கும்புகழை, ஆற்றின்‌ - செய்வானாயின்‌, 
புத்தேள்‌ உலகு - தெய்வலோகமான ௮ (அவனையல்லாமல்‌), புல 
வரை - (கன்னைஅடைக்திருக்கற) ஞானிகளை, போற்றாது- பே 
ணா௮. 

234. If one has acquired extensive fame within the limits of this 
earth, the world of the Gods will no longer praise those sages who have 


attained that world. 
ட. நத்தம்போற கேடு முளதாகுஞ்‌ சாக்காடும்‌ 
வித்தகாக கலலா லரிது. 
(பரி-ரை.) எ - ௮,-புகமுடம்பித்கு ஆக்கமாகும்‌ கேடும்‌ புகழுடம்பு 
உளதாகும்‌ சாக்காடும்‌ சது. ரப்பாடுடையார்க்‌ கல்லது இல்லை, எ-று. 
கக்தென்னும்‌ தொழிற்பெயர்‌ விகாரச்தால்‌ ஈத்தென்றாய்‌, பின்‌ அம்‌ 
எனலும்‌ பகுதிப்பொருள்‌ லிகுதிபெற்று, ஈத்தமெனராயிற்று, போலென்‌ 





௨௪-ம்‌, அதி, புகழ்‌, ௧௦௩ 23. 


பது ஈண்டு உரையசை. ஆகுமென்பதனை முன்னுங்கூட்டி, அரிதென்பதனைச்‌ 
தனித்தனி கூட்டி உரைக்க. ஆக்கமாகுக்கேடாவது புகழுடம்பு செல்வ 
மெய்தப்‌ பூதவுடம்பு ஈல்கூர்தல்‌. உளதாகுஞ்சாக்காடாவது புகழுடம்பு 
கிற்கப்‌ பூதவுடம்பு இறத்தல்‌. நிலையாதனவற்றால்‌ நிலையின எய்துவார்‌ 
வித்தகராகலின்‌, வித்தகர்க்கல்லாலரிதென்றார்‌. இவை யிரண்பொட்டா 
லும்‌ புகழுடையார்‌ எய்தும்‌ மேன்மை கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மா.)--விச்ககர்க்குஅல்லால்‌ - திறமையை உடைய 
வாக்கு அலலாமல்‌, (மற்றவர்க்கு) கத்தம்‌ ஆகும்‌ - (புகமுடம்‌ 
பிறகுப்‌) பெருக்கமாகும்‌, கேடும்‌ - வறுமையும்‌, அரிது - இல்லை; 
உள௮.ஆகும்‌ - (௮ப்புகமுடம்பு) நிலைபெறுவதாகும்‌, சாக்காடும்‌- 
மரணமும்‌, (அரிது - இல்லை,) 
295. Prosperity to the body of fame, resulting in poverty to the 


body of flesh, and the stability to the former arising from the death of 
the latter, are achievable only by the wise. 


௬. தோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக வஃதிலார்‌ 

தோன்றலிற ரோன்றாமை நன்று, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,--மக்களாய்ப்‌ பிறக்இன்‌ புகமுக்கேதுவாகய குணத்‌ 
தோடு பிறக்க ; அக்குணம்‌ இல்லாதார்‌ மக்களாய்ப்‌ பிறத்தலின்‌ வில்‌ 
காய்ப்பிறத்தல்‌ கன்று, எ-று. 

புகழ்‌--ஈண்டு ஆகுபெயர்‌, அஃதிலாரென்றமையின்‌ மக்களாயென்ப 
அஉம்‌, மக்களாய்ப்‌ பிறவாமையென்ற அருக்தாபத்தியான்‌ விலங்காய்ப்‌ 
பிறத்தலென்பதாஉம்‌, பெற்றாம்‌. இகழ்வார்‌ இன்மையின்‌, நன்றென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—தொன்றின்‌ - (மனிதராய்ப்‌) பிறந்தால்‌, புக 
ழொடு - புகழுக்கு ஏதுவாகியகுணத்தோடு, தோன்றுக - பிறக்‌ 
சக்கடவர்‌, ௮ஃதுஇலார்‌ - அக்குணமில்லாதவர்‌, தோன்றலின்‌- 
(மனிதராய்ப்‌) பிறத்தலினும்‌, தோன்றாமை - பியவாமையானது 
[விலல்கரய்ப்பிறத்தலென்றபடி ], கன்று - கலமுடைய.து. 

236. Ifyou are born (in this world), be born with qualities con- 


ducive to fame. For those who are destitute of them it will be better not 
to be born. ‘ 





௪. புகழ்பட வாழாதரர்‌ தக்கோயார்‌ தம்மை 

யிகழ்ுவாரை கோவ தெவன்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮௫,--தமக்குப்புகமுண்டாக வாழமாட்டாதார்‌ அதுபற்‌ 
திப்‌ பிறர்‌ இகழ்க்தவழி இவ்விகழ்ச்சி ஈம்‌ மாட்டாமையான்‌ வந்ததென்று 
தம்மை கோவாதே தம்மை யிகழ்வாரை கோவது என்‌ கருதி, எ-று. 

புகழ்பட வாழலாயிருக்க அதுமாட்டாத குற்றம்பற்றிப்‌ பிறரிகழ்‌தல்‌ 
ஒருதலையாகலின்‌, இகழ்வாரையென்றார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--புகழ்பட - (தமக்குப்‌) புகமுண்டாக, வாழா 
தார்‌ - வாழமாட்டாதவர்‌, (அதுபற்றிப்பிறரிகழ்ந்தவிடத்கே) தம்‌ 
சோவார்‌ ஃ (இவ்விகழ்ச்சி ஈமதுமாட்டாமையால்‌ வந்ததென்று) 


04. ௧௦௪4 ௨௪-ம்‌. அதி. புசழ்‌, 
தம்மைகோவாதவராகி, தம்மை - தங்களை, இகழ்வரரை - நிரப்‌ 
பவரை, கோொவது - வெறுப்பது, எவன்‌ - யாது. 


237. Why do those who cannot live with praise, grieve those who 
despise them, instead of grieving themselves for their own inability. 





அ. வசையென்ப வையத்தார்க்‌ கெலலா மிசையென்னு 
மெச்சம்‌ பெறாஅ விடின, ப 
(பட-மா.) ௭-2,--புகழென்லும்‌ எச்சம்‌ பெறலாயிருக்க அது பெரு 
தொழிவ ராயின்‌, வையகத்தோர்க்கெல்லாம்‌ அதுதானே வசையென்று 
சொல்லுவர்‌ நல்லோர்‌, எ-று. 
எச்சமென்றார்‌, செய்தவரிறந்துபோகத்‌ தான்‌ இறவாது நிற்றலின்‌. 
இகழப்பதெற்குப்‌ பிறிதொருகுற்தம்‌ வேண்டாவென்பது கருத்து, 
(தெ-ப-மை,)--இசை என்னலும்‌ எச்சம்‌ - புகழென்னும்‌ எச்‌ 
அத்தை (பெறவேண்டியிருக்க), பேறாவிடின்‌ - (அதனைப்‌) பெரு 
அவிவொராயின்‌, வையத்தார்க்கு எல்லாம்‌ - பூமியிலுள்ளார்க்‌ 
கெல்லாம்‌, வசை - (௮.ததானே) வசையாகும்‌, என்ப - என்று 
சொல்லுவர்‌ (ஈல்லோர்‌). 
238. Not to beget fame will be esteemed a disgrace by the wise 
in this world. 


௯. வசையிலா வண்பயன்‌ குன்று மிசையிலா 
யாக்கை பொறுக்க நிலம்‌, 
(பரி-ரை.) ௭-த,-புகழில்லாத வுடம்பைச்‌ சுமந்த நிலம்‌ பழிப்பில்‌ 
லாத வளப்பத்தையுடைய விளையுள்‌ குனறும்‌, எ-று. 
உயிருண்டாயினும்‌ அதனாற்பயன்‌ கொள்ளாமையின்‌ யாக்கையென 
வும்‌, ௮௮ நிலத்திற்குப்‌ பொறையாகலின்‌ பொறுத்த வெனவுங்கூறிஓர்‌. 
விளையுள்‌ குன்றுதற்கேது பாவயாக்கையைப்‌ பொறுகனெற வெழப்பு, 
குன்றுமென இடத்து கிகழ்பொருளின்‌ தொழில்‌ இடத்தினமேனின்றது. 
இவை கான்குபாட்டாலும்‌ புகழில்லாதா..ர.து தாழ்வு கூறப்பட்டது. 
(தெ- ப- ரை,)-—இசைஜஇலா - புகழில்லாத, யாக்கை - உட்‌ 
மபை, பொறுத்த - சுமக்க, நிலம்‌ - நிலத்தில்‌, வன்ச௪இலா-பழிப்‌ 
மில்லாத, வள்‌ பயன்‌ - வளப்பத்தையுடைய விளைவு, குன்றும்‌- 
இழையும்‌, 
239. ‘The ground which supports a body without fame will diminish 
in its rich produce. 


௧௦. வசையொழிய வாழ்வாரே வாழ்வா ரிசையொழிய 
வாழ்வாரே வாழா தவர்‌. 
(பரி-ரை.) ௭-.௫-தம்மாட்டு வசையுண்டாகாமல்‌ வாழ்வாரே உயிர்‌ 
வாழ்வாராவார்‌ ; புசமுண்டாசாமல்‌ வாழ்வாரே இறச்தாராவார்‌, எ-று, 


௨௫-ம்‌. அதி, அருளுடைமை. ௧௦௫ ௦ 


வசை ஒழிதலாவது இசையென்னும்‌ எச்சம்‌ பெறுதலாயினமையின்‌, 
இசை ஒழிதலாவது வசைபெறுதலாயிற்று ; மேல்‌ இசையிலாயாக்கை 
யென்றதனை விளக்யெவாறு. இதனால்‌ இவ்விரண்டும்‌ உடன்‌ கூறப்பட்டன. 
மறுமைப்பயன்‌ வானுறையுக்தெய்வத்துள்‌ வைக்கப்படுமென மேலேகூறப்‌ 
பட்டது; படவே, இல்லறத்திற்கு இவ்வுலூறழ்புகழும்‌, தேவருலகிற்போக 
மும்‌ பயனென்பனது பெற்றாம்‌. இனி மனுமுதலிய அறதால்களால்‌ பொது 
வாகக்‌ கூறப்பட்ட இல்லறங்களெல்லாம்‌ இவர்‌ தொகுத்துக்கூறிய இவற்‌ 
றுள்ளே அடங்கும்‌: அஃதறிச்து அடக்‌கிக்கொள்க ; யாம்‌ உலாப்பிற்‌ 
பெருகும்‌. 


(தெ - ப-ரை.)--வசைஒழிய - (தம்மிடத்‌து) நிக்தையுண 
டாகாமல்‌ [ புகழுண்டாகவென்றபடி ], வாழ்வாரேவாழ்வார்‌ - வாழ்‌ 
பவசே (உயிர்‌) வாழ்வோ. ராவார்‌, இசை ஒழிய-புகமழுண்டாகாமல்‌ 
[சிச்தையுண்டாக வென்றபடி |, வாழ்வாரே - வாழ்பவரே, வாழா 
தவர்‌ - இறக்தோராவார்‌, 


240. ‘Those live who live without disgrace. Those who live without 
{ame live not. 


இல்லறவியல்‌ முற்றிற்று 


அறவறவியல. 

இனி முறையானே அறவறங்கூறிய தொடங்கினார்‌. அறவறமாவ தி 
மேற்கூறிய இல்லறத்தின்‌ வழுவாதொழு9 அறிவுடையராய்ப்‌ பிறப்பினை 
அஞ்சி வீடுபேற்தின்பொருட்டுத்‌ அறந்தார்க்கு உரித்தாய அறம்‌. ௮௮ 
தான்‌, வினைமாசுதீர்க்து அந்தக்கரணங்கள்‌ அயவாதற்‌ பொருட்டு அவ 
சாற்காக்கப்படும்‌ விரதங்களும்‌, அவற்றான்‌ அவை அயவாயவழி உதிப்ப 
தாய ஞானமுமென இருவகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ விரதங்களாவன--- இன்ன 
அறஞ்‌ செய்வலெனவும்‌, இன்னபாவம்‌ ஒழிவலெனவும்‌, தம்மாற்றலுக்கு 
ஏற்ப வரைச்துகொள்வன;. அவைதாம்‌ வ.ரழ்பிலவாகலின்‌ பெருகுமென்‌ 
றஞ்சி, அவை தம்முள்ளே பலவற்றையும்‌ அகப்படுத்து நிற்குஞ்‌ சிறப்‌ 
புடையன சிலவற்றை ஈண்டுக்‌ கூறுவான்‌ தொடக்க, முதற்கண்‌ ௮௬ 
ஞடைமை கூறுனெருர்‌. 


pms) 


௨௫-ம்‌. அதி-அருளுடைமை. 
me 
அஃதாவது தொடர்பு பற்றாது இயல்பாக எல்லாவுயிர்கண்‌ மேலும்‌ 
செல்வதாடஇய கருணை, இல்லறத்திற்கு அன்புடைமைபோல, இது அறவ 
தத்திற்குச்‌ றக்தமையின்‌ முற்கூறப்பட்ட அ. 


க, அருட்செல்வஞ்செல்வத்‌ தட்‌ பண்டல்‌ கும்‌ அத்து 
பூரியார்‌ கண்ணு மூள, 


(பரி-ரை.) எ - ௮, செல்வங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ ஆராய்ர்தெடுக்‌ 
கப்பட்ட செல்வமாவது அருளான்‌ வருஞ்செல்வம்‌, அஃதொழிக்த பொரு 
ளான்‌ வருஞ்‌ செல்வங்கள்‌ இழிச்‌ தார்கண்ணும்‌ உளவாம்‌ ஆகலான்‌, எ-று: 

2௧௫௪ 


20 ௧௦௬ உ-ம்‌, அதி, அருளுடைமை, 


அருளான்‌ வருஞ்‌ செல்வமாவது உயிர்களை ஓம்பி அவ்வறத்தான்‌ 
மேம்படுதல்‌. உயர்க்தார்கண்ணே அல்லது இல்லாத அருட்செல்வமே 
சிறப்புடைய செல்வம்‌, ஏனை நீசர்கண்ணு முளவாம்‌ பொருட்செல்வங்கள்‌ 
சிறப்பில வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ா.)--பொருள்செல்வம்‌ - பொருளால்வருஞ்‌ 
செல்வங்கள்‌, பூரியார்கண்ணும்‌ - இழிந்தவரிடத தம்‌, உள-இருக்‌ 
கின்றன (ஆதலால்‌), செல்வத்துள்‌ - செல்வங்கள்‌ பலவற்றுள்‌ 
ளும்‌, செல்வம்‌ - (ஆராய்ந்து எடுக்கப்பட்ட) செல்வமாவது, 
அருள்செல்வம்‌ - அருளால்வருஞ்‌ செல்வ்மாம. 

241. The wealth of kindness is wealth of wealth, in as much as the 
wealth of property is possessed even by the basest of men. 


௨. நல்லாற்றா னாடி யருளாள்க பல்லாற்றாற்‌ 

றேரினு மஃகே துணை, 

(பரிஃரை.) ௭-௮,--அளவைகளாலும்‌ பொருக்துமாற்றானும்‌ ஈன்றான 
நெறியிலே நின்று, ஈமக்குத்‌ துணையாம்‌ அறம்‌ யாதென்று ஆராய்ந்த, 
அருளுடையராக ; ஒன்றையொன்றொவ்வாத சமயகெறிகள்‌ எல்லாவக்றா 
லும்‌ ஆராய்க்தாலும்‌ துணையாவது அவ்வருளே, பிறிதில்லை, எ-று. 

அளவைகளாவன பொதிகளாற்‌ கானும்காட்டுயும்‌, குதிகளான்‌ உய்த்‌ 
தஅணரும்‌ அனுமானமும்‌, கருத்தாமொழியாய ஆகமமும்‌ என மூன்று. 
ஓப்புப்பற்றி உணரும்‌ உவமையும்‌, இங்கனம்‌ அனராயின்‌ இது கூடாதென்‌ 
அணரும்‌ அருத்தாபத்தியும்‌, உண்மைக்குமாராய இன்மையும்‌ என, இவற்‌ 
றையுல்‌ கூட்டி ஆறென்பாருமூளர்‌. இவையும்‌ ஒருவாற்றான்‌ அவற்துள்ளே 
 அடங்குதலின்‌, மூன்றென்றலே கருத்த. பொருக்துமாறுவத இ௮ கூடும்‌ 
௫ கூடாதெனத்‌ தனகண்ணே தோன்றுவது : இதனை வடழாலார்‌ யுத்‌ 
இயென்ப. ஆற்ரானென்பது வேற்றுமைமயக்கம்‌. ஒன்றையொன்‌ றெொவ்‌ 
வாமையாவது மதவேறுபாட்டான்‌ அளவைகளும்‌ பொருள்களும்‌ தம்‌ 
முள்‌ மாறுகோடல்‌ ; அன்னவாயிலும்‌ அருள்‌ அணை யென்றற்கண்‌ ஓக்கு 
மென்பதாம்‌. உயிரை விட்டு நீங்காது இருமையினும்‌ உதவலின்‌, துணை 
யென்றார்‌. இவையிரண்பொட்டாலும்‌ ௮ருளினஅ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை. )--தல்‌ஆற்ரால்‌ - கல்ல வழியிலே நின்று, நாடி- 
(அளவைகளாலும்‌ யுத்தியாலும்‌ கமக்குத்துணையாகும்‌ அறம்யா 
தென்று) ஆசாயகது, அருளஆள்க - அருளுடையராகக கடவர்‌; 
பல்‌ஆற்றால்‌-(ஒன்றக்கு ஒன்று ஒத்திராத) பலசமயவழிகளசல்‌, 
தேரினும்‌ - ஆராய்க்தாலும்‌, அணை - துணையாவது, ௮ஃதே- 
அவ்வருளே | வேறரொன்றில்லையென்றபடி., ] 

242. (௯0) in the good path, consider, and be kind. Even con- . 


sidering according to the conflicting tenets of the different sects, kindness 
will be your best aid, (in the acquisition of heavenly bliss). 





க, அருள்சேர்க்த கெஞ்ூனார்க்‌ கில்லை யிருள்சேரக்க 
வினனா வுலகம்‌ புகல்‌, 


௨௫-ம்‌. அதி. அருளுடைமை, ௧௦௪ 702 


(ப££- ரை.) ௭-௮, இருள்‌ செறிந்த அன்பவுலகத்துட்சென்று புகு 
தல்‌ அருள்செதிச்த கெஞ்சினையுடையார்க்கில்லை, எ-று. 

இருளசெறிக்த துன்பவுலகமென்றது இணிக்த இருளை யுடைத்தாய்த்‌ 
தன்கட்புக்கார்க்குத்‌ துன்பஞ்செய்வதோர்‌ கரகத்தை, அது கீழுலகத்‌ 
துள்‌ ஒரிடமாகலின, உலகமெனப்பட்டது. 

(கெ-ப-ரை,)--இருள்சேச்க்ச - இருள்தங்கிய, இன்னா 
உலகம்‌ - துன்பவுலகத்தில்‌, புகல்‌ - (போய்ப்‌) புகுதல்‌, அருள்‌ 
சேர்க்க - அருள்தங்கிய, கெஞ்சினார்க்கு - மனத்தை யுடையவர்‌ 
க்கு, இல்லை - இலலை. 

243. They will never enter the world of darkness and wretchod- 
ness, whose minds are the abode of kindness. 





௪. மன்னுயி ரோம்பி யருளாள்வாற்‌ கில்லென்ப 

தன்னுயி சஞ்சும்‌ வினை, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--கிலைபேறுடைய உயிர்களைப்பேணி வதில்‌ 
அருளுடைய னாவானுக்குத்‌ தன்னுயிர்‌ அஞ்சுதற்கேதுவாயெ தீவினைகள்‌ 
உளவாகா என்று சொல்லுவர்‌ அறிக்தோர்‌, எ-ு, 

உயிர்களெல்லாம்‌ நித்தமாகலின்‌ மன்னுயிரன்றார்‌. அஞ்சுதல்‌ துன்ப 
கோக்க அஞ்சுதல்‌. அன்ன அறத்தினோன்‌ கொலைமுதலிய பாவங்கள்‌ செய்‌ 
யானெனவே, மறுமைக்கண்‌ மரகம்‌ புகாமைக்கேஅ கூறியவாருயித்று. 

(தெ-ப-மா.)--மன்‌உயிர்‌-நிலைபேறுடைய உயிர்களை, ஒம்பி- 
காப்பாற்றி, அருள்‌ஆள்வரற்கு - (௮வைகளிட்த்தே) அருளுடை 
யனயிருப்பவனுக்கு, தன்‌உயிர்‌ - தனதுயிர, அஞ்சும்‌ - அஞ்சு 
தற்கு ஏதுவாகிய, வினை - பாவங்களானவை, இல்‌ - உண்டாகா, 
என்ப - என்றுசொல்லுவர்‌ (அறிந்தோர்‌), 

244, (The wise) say that the evils, which his soul would dread, 


will never come upon the man who exercises kindness and protects the 
the life (of other creatures). 





டு. அல்ல லருளாள்வார்க்‌ கில்லை வளிவழங்கு 

மல்லனமா ஞாலங்‌ கரி, 

(படி - ளை.) ௭-௫, அருளுடையார்க்கு இம்மையிலும்‌ ஒரு துன்பம்‌ 
உண்டாகாது; அதற்குக்‌ காற்று இயல்குஇன்ற வளப்பத்தையுடைய பெரிய 
ஞாலத்து வாழ்வார்‌ சான்று, எ-று, 

சான்றாவார்‌ - தாங்கண்டு தேறிய பொருளைக்‌ காணாதார்க்குத்‌ தேற்று 
தற்கு உரியவர்‌. ௮அருளாள்வார்க்கு அல்லல்‌ உண்டாக ஒருகாலத்ம்‌ ஓரிடச்‌ 
அம்‌ ஒருவருங்கண்டறிவார்‌ இன்மையின்‌, இன்மைமுகத்தான ஞாலத்தார்‌ 
யாவருஞ்‌ சான்றென்பார்‌, வளிவழங்கு மல்லன்‌ மாஞாலல்‌ கரியென்றார்‌£ 
எனவே, இம்மைக்கணென்பது பெற்றாம்‌. ஞாலம்‌ - ஆகுபெயர்‌. இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ அத்துணையுடையார்ச்கு இருமையிலும்‌ அன்பமில்லா 
மை கூறப்பட்டது, 


/08 0௮ ௨௫-ம்‌. அதி. அருளுடைமை, 


(தெ-ப-ஸை,)-—அருள்‌ஆள்வார்க்கு - அருளுடையவருக்கு, 
அல்லல்‌ - (இம்மையிலும்‌) ஒரு அன்பம்‌, இல்லை - உண்டாகாது, 
(அதற்கு); வளிவழங்கும்‌ - காற்றுலரவுகின்ற, மல்லல்‌ - வளப்‌ 
பத்தையுடைய, மா-பெகிய, ஞாலம்‌ - பூமியில்‌ வாழ்வோர்‌, கரி- 
சாக்யொவார்‌, 


245. This great rich earth over which the wind blows, is a witness 
that sorrow never comes upon the kind-hearted. 





௬. பொருணீய்கிப்‌ பொச்சாக்கா ரென்ப சருணீங்கி 

யல்லவை செய்தொழுகு வார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮ உயிர்கண்மாட்டீச்‌ செய்யப்படும்‌ அருளைத்தவிர்ச்அு, 
தவிரப்படுங்கொடுமைகளைச்‌ செய்தொழுகுவாரை முன்னும்‌ உறுஇப்பொரு 
னைச்‌ செய்யாது தாம்‌ அன்புதுனெறமையை மறக்தவரொன்று சொல்லுவர்‌ 
கல்லோர்‌, எனை. 

உறுதிப்பொருள்‌ - ௮றம்‌. அன்புறுதல்‌ - பிறவித்‌ துன்ப கூன்றனையும்‌ 
அனுபவித்தல்‌. மறக்திலராயின்‌, அவ்வாறொழுகாரென்பனு கருத்து. 

(தெ-ப- சை,)--அருள்கீங்கி - (உயிர்களிடத்துச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌) அருளைவிட்டு, அல்லவை-விடவேண்டுக்‌ கொடுமை 
களை, செய்து ஒழுகுவார்‌ - செய்துகட்ப்பாரை, பொருள்‌ நீங்கி 
(முன்பிறப்பிலேயும்‌) உறுதிப்பொருளைத்‌ தேடாமல்‌, பொச்சாம்‌ 
தார்‌ - (தாம்‌ துன்பப்படுகின்றமையை) மறந்தவர்‌, என்ப - என்ன 
சொல்லுவர்‌, (ஈல்லோர்‌), 

246. (The wise) say that those who neglect kindness and prac- 


tise cruelties, neglected virtue (in their former birth), and forgot (the 
sorrows which they must suffer). 





எ. அருளிலார்க்‌ கவ்வுலக மில்லைப்‌ பொருவிலார்க்‌ 

இவ்வுலக மில்லா தியாக்கு. 

(பரி-ஸை.) ௭ - ௮,உயிர்கண்மேல்‌ அருளில்லாதார்க்கு வீட்லேகத்‌ 
இன்பம்‌ இல்லை, பொருளில்லாதார்க்கு இவ்வுலகத்தின்பம்‌ இல்லையாயினாற்‌ 
போல, எ-னு. 

அவ்வுலகம்‌ இவ்வுலகம்‌ என்பன அகுபெயர்‌. இவ்வுலகத்‌ இன்பன்‌ 
கட்குப்‌ பொருள்‌ காரணமானாற்போல, அவ்வுலகத்‌ இன்பல்கட்கு அருள்‌ 
காரணமென்பதாயிற்று. 

(தெ-ப்‌-ரை.)— பொருள்‌ இலார்க்கு-பொருளில்லா தவர்க்கு, 
இவ்வுலகம்‌ - இவ்வுலகத்தின்பம்‌, இல்லாதியாங்கு - இல்லாமை 
போல, அருள்‌ இலார்க்கு - (உயிர்களின்மேல்‌) அருளில்லா 
தவர்க்கு, அவ்வுலகம்‌ - அவ்வுலகத்தின்பம்‌, இல்லை-இல அ. 

947. Asthis world is not for those who are without wealth, sa 
that world is not fur those who are without kindncss, 


௨௫-ம்‌. அதி, அருளுடைமை, ௧௦௯ 2௮. 


௮. பொருளற்றார்‌ பூப்ப சொருகா லருளத்றா 

சற்றார்மற மாத லரிது. 

(ப£ி- ரை.) ௭-த௫௮,-ஊழசன்‌ வறியராயினார்‌ ௮௮ கீங்ப்‌ பின்‌ ஒரு 
காலத்துச்‌ செல்வத்தாற்பொலிவர்‌ ; அவ்வாறன்றி, அருளிலாதார்‌ பாவம்‌ 
அராமையின்‌ அழிச்தாரே, பின்னொருகாலத்‌ தம்‌ ஆதலில்லை, ௭-௮. 

மற்று - வினைமாற்றின்௧ண்வந்தத. மேற்பொருளின்மையோடு ஒரு 
வாற்றான்‌ ஒப்புமை கூதினாசாகலின்‌, ௮௮ மறுத்த, பிறவாற்றான்‌ அதனி 
ஓல கொடிதென்பது கூறியவாறு. 


(தெ- ப-ரை,)_—பொருள்‌ அற்றார்‌ - (ணழினலே) பொரு 
ளில்லாதவர்‌, ஒருகால்‌ - ஒருகாலத்தில்‌, பூப்பர்‌ - செல்வமுடை 
யவராவார்‌; அருள்‌ அற்றார்‌ - அருளில்லாதவர்‌, அற்றார்‌ - (பாவம்‌ 
கீத்காமையால்‌) அழிந்தவரே; மற்று - பின்னொருகாலத்திலும்‌, 
ஆதல்‌ அரிது - ஆகுதவலில்லை, 

248. Those who are without wealth may, at some future time, be- 


come prosperous ; those who are destitute of kindness are utterly desti- 
tute; for them there is no change. 





௯. தெருளாதான்‌ மெய்ப்பொருள்‌ கண்ட்‌. றறாற நேரி 

னருளாதான்‌ செய்யு மறம்‌, 

(பரி-ரை.) எ-த,உயிர்கண்மாட்டு அருள்செய்யாதவன்‌ செய்யும்‌ 
அறத்தை ஆராயின்‌; ஞானமில்லாதவன்‌ ஒருகால்‌ மெய்ப்பொருளை உணர்க 
தாறத்போலும்‌, எ-று. 

மெய்ப்பொருள்‌ - மெய்ம்தூலிற்‌ சொல்லும்பொருள்‌. கிலைபெற்ற 
ஞானமில்லாதவன்‌ இடையே மெய்ப்பொருளை உணர்க்தால்‌, அதனைத்‌ தன 
ஞானம்‌ இன்மையால்‌ தானே அழித்துவிடும்‌. அதுபோல, அருளாதான 
இடையே அறஞ்செய்தால்‌ அதனைத்‌ தன்னருளாமையால்‌ தானே அழித்து 
விமென்பதாயிற்று ; ஆகவே, பிறவறங்கட்கெல்லாம்‌ அருளுடமை மூல 
மென்பது பெற்றாம்‌. இவை கான்குபாட்டானும்‌ அத்துணை யிலாதார்க்கு 
வருக்குற்றன்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ஸை.)-—அருளாதான்‌ - (உயிர்களிட்த்தே) அருள்‌ 
்‌ செய்யாதவன்‌, செய்யும்‌ - செய்கன்ற, அறம்‌ - அறத்தை, தே 
ரின்‌ - ஆராயின்‌, தெருளாதான்‌ - ஞானமில்லாதவன்‌, மெய்ப்‌ 
பொருள்‌-மெய்க்நூலிற்‌ ககக கண்டு அறி 
(ஒருகால்‌) கண்டதுபோலும்‌. 

249, 107000. consider, the wirtuo of him who is without kindness 
is like the perception of the true being by him who is without wisdom. 

௧௦, வலியார்முற்‌ றன்னை நினைக்கதான்‌ றன்னின்‌ 

மெலியார்மேற்‌ செல்லு மிடத்து, 


(பரி-ரை.) ௭-ஐ,--தன்னின்வலியார்‌ தன்னை கலிய வரும்பொழுது 
அவர்‌ முன்‌ தானஞ்சிநிற்கும்‌ கிலையினை நினைக்க, அருளில்லாதவன்‌ தன்னின்‌ 
எளியார்மேல்‌ தான கலியச்செல்லும்பொழுஅ, எ-று. 

மெலியாசொனச்‌ சிறப்புடைய உயர்திணைமேற்‌ கூறினாராயினும்‌, ஏனை 
அஃறிணையுல்‌ கொள்ளட்டடும்‌. அதனை நினைக்கவே, இவ்வுயிர்க்கும்‌ அவ்‌ 
வாறே அச்சமாமென்றதிந்து, அதன்மேல்‌ அருளுடையனா மென்பது 
கருத்து. இதனால்‌ ௮ருள்‌ பிறத்தற்கு உபாயல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃரை,)-—தன்னின்‌ மெலியார்மேல்‌ - (அருளில்லா 
தவன்‌) தன்னின்‌ எளியார்மேல்‌, தான்‌ செல்லும்‌ இடத்து - தான்‌ 
(வருத்து தற்குப்‌) போம்போ அ, வலியார்‌ - (தன்னின்‌) வலியவர்‌, 
முன்‌ - ( தன்னை வருத்துதற்கு வரும்போது அவர்‌ ) முன்‌, 
தன்னை - (அஞ்சிரிற்கும்‌) தனத நிலையை, நினைக்க-கினைக்கக்கட 
வன, 

250. Whena man is about to rush upon those who are weaker 


than himself, let him remember how he has stood (trembling) before those 
who are stronger than himself. 


௨௬-ம்‌. அதி-புலானமறுத்தல்‌. 
த 

அஃதாவது ஊனுண்டலை ஒழிதல்‌. கொலைப்பாவத்தைப்‌ பின்னும்‌ 
உளதாக்கலின்‌ அதற்குக்‌ காரணமாதவையும்‌, முன்னும்‌ அதனான்‌ வருதலின்‌ 
அதன்காரியமாதலையும்‌, ஒருங்குடைத்தாய ஊனுண்டல்‌ அருளுடையார்க்கு 
இயைவதன்றாகலின்‌, அதனை விலக்குதற்கு; இஃது அருளுடைமையின்‌ பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது. 

க. தன்னூன பெருக்கற்குத்‌ தான்பிறி தூனுண்பர 

னெங்ஙன மாளு மருள்‌. 

(பரி - ரை.) எ௭- ௮-தன்னுடம்பை லிக்குதற்பொருட்டுத்‌ தான்‌ பிறி 
தோருயிரின்‌ உடம்பைத்‌ தின்பவன்‌ எவ்வகையான கடத்தும்‌ அருளினை, 
எ-று. 

பயனிலாத ஊன பெருக்கலைப்‌ பயனெனக்கருதி இக்கொடுமை செய்‌ 
வானே அதிவிலாத கொடியோன்‌ எனறவாறாயிற்று. எங்கன மாளுமரு 
ளெனபஅ, ஆளானென்பஅ பயப்பகின்ற இகழ்ச்சிக்குறிப்பு. 

(தெஃப-ரை,)-—தன்ஊன்‌ - தன்னுடம்பை, பெருக்கற்கு - 
வளர்த்தறபொருட்டு, தான்‌ பிறிது ஊன்‌ - தான்‌ மற்றோருயிரி 
னுடம்பை, உண்பான்‌ - தின்பவன்‌, எங்கனம்‌ - எவ்வகையால்‌, 
அருள்‌ - அருளை, ஆனும்‌ - ஆள்வான்‌. 

251. How can he be possessed of kindness, who to increase his 
own flesh, cats tho flesh of other creatures, 

நகரு 


௨௬-ம்‌. அதி, புலான்மறுத்தல்‌, ககக 77 


௨. பொருளாட்ச போற்றாதார்க்‌ கல்லை யருளாட்‌9ி 

யாவ்கில்லை யூன்றின பவர்க்கு, 

(பரீ-ரை.) ௭-௫, பொருளாற்‌ பயன்கோடல்‌ அதனைப்‌ பாதுகாவா 
தார்க்ல்லை, அதுபோல, அருளாற்‌ பயனகோடல்‌ ஊன்கின்பார்க்இல்லை, 
எ-று. 

பொருட்பயன்‌ இழத்தற்குக்‌ காரணம்‌ காவாமை போல, அருட்டயன்‌ 
இழத்தற்கு ஊன்‌ இனல்‌ காரணமென்பதாயிற்று, ஊன தின்றாராயினும்‌ 
உயிர்கட்கு ஒரு தீங்கு நினையாதார்க்கு அருளாடற்கு இழுக்இல்லை யென்‌ 
பாரை மறுத்து, அஃனிண்டென்பது இவை யிரண்டேபோட்டானுல்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-—பொருள்‌ஆட்‌-பொருளாற்‌ பயன்கொள்ளு 
தல்‌, போற்றுதார்க்கு இல்லை - (அதனைக்‌) காப்பாற்றாதவருக்‌ 
கல்லை, ஆங்கு - அதுபோல, அருள்‌ ஆட்சி - ௮ருளாற்‌ பயன்‌ 
கொள்ளுதல்‌, ஊன்தின்பவர்க்கு இல்லை-புலால்‌ உண்பவர்க்‌ இல்லை, 

252. As those possess no property who do not take care of it, so 
those possess no kindness who feed on flesh. 


௩, படைகொண்டார்‌ கெஞ்சம்போ னன்றூக்கர தொன்ற 

னுடல்சுவை யுண்டார்‌ மனம்‌, 

(பரி - ரை.) ௪-.௮,--கொலைக்கருவியைத்‌ தன்கையில்‌ கொண்டவர்‌ 
மனம்‌ அதனாற்‌ செய்யும்‌ கொலையையே நோக்குவதல்லது அருளை கோக்‌ 
காதவாறுபோல, பிறிதோருயிரின்‌ உடலைச்‌ சுவைபட வுண்டவர்‌ மனம்‌ 
அவவனையே கோக்குவதல்லது அருளை கோக்காது, எ-று. 

சுவைபடவுண்டல்‌-காயங்களான இனிய சுவைத்தாக்க யுண்டல்‌. இத 
ஓல்‌ ஊன்‌ இன்றார்‌ மனம்‌ தீங்கு நினைத்தல்‌ உவம அளவையாக்‌ சாதித்து 
மேலது வலியுறுத்தப்பட்ட. 

(தெ- ப-ரை,)—ஒன்றன்‌ - பிநிதோருயிரின.த, உடல்‌ - 
உடலை, சுவைஉண்டார்‌ - சுவைபடவுண்டவ. ரது, மனம்‌-மனமர 
னது, படைகொண்டார்‌ - கொலைக்கருவியைத்‌ (தங்கையிலே) 
கொண்ட்வர.௮, கெஞ்சம்போல்‌ - மனம்போல, ஈன்று ஊக்காது- 
(கொலையைகோக்குவதல்லது) ௮ருளைகோக்காது. 

253. Like the (murderous) mind of him who carries a weapon (in 


his hand), the mind of him who feasts with pleasure onthe body of 
another (creature), has no regard for goodness. 





௫. அருளல்ல தியாதெனிற்‌ கொல்லரமை கேரறல்‌ 
பொருளல்ல தவ்வூன்‌ தினல்‌. 
(பரி.னா.) ௭ - ௮,-அருள்‌ யாதெனின்‌, கொல்லாமை; அருளல்ல த 
யாதெனிற்‌ கோறல்‌ ; ஆகலான்‌, அக்கோறலான்‌ வத்த ஊனைத்தின்கை 
பாவம்‌, எ-று, 


22. ௧௧௨ | ௨௬-ம்‌, அதி, புலான்மறுத்தல்‌, 


உபசாரவழககால்‌ கொல்லாமை, கோறலாடய காரியங்களை அருள்‌ 
அல்லதெனக்‌ 'காரணங்களாக்கயும்‌, ஊன தின்கையாடிய காரணத்தைப்‌ 
பாவமெனக்‌ காரியமாக்கியும்‌ கூதினார்‌. அருளல்லது-கொடுமை. இறப்புப்‌ 
பற்றி அறமும்‌ பொருளெனப்படுதலின்‌, பாவம்‌ பொருளல்லதெனப்பட்‌ 
டது. கோறலென முன்னின்றமையின்‌, அவ்வனென்றார்‌. இனி இதனை 
இவ்வாறன்றி அருளல்லதென்பதனை ஒன்றாக, கொல்லாமை கோறலென்‌ 
பத.ற்குக்‌ கொல்லாமையெனனும்‌ விரதத்தை அழித்த லென்றுரைப்பாரும்‌ 
உளர்‌, 

(தெஃ-ப-ரை,)—அருள்‌ - அருளானது, யாதுஎனின்‌ - எது 
வென்றால்‌, கொல்லாமை - கொல்லாதிருத்தல்‌ ; அல்லது - அவ்‌ 
வருளல்லாத அ, யாது எனின்‌-எ அவென்றால்‌, கோறல்‌-கொல்லு 
தல்‌; (ஆதலால்‌), அவ்வூன்‌-அக்கொல்லு கலால்வந்தவனை, இனல்‌- 
தின்னுதல்‌, பொருள்‌ ௮ல்லது-௮றனல்லாததாம்‌ [பாவமாம்‌], 

‘254. Ifit be asked what is kindness and what its opposite, the 


answer would be preservation and destruction of life; and therefore it is 
not right to feed on the flesh (obtained by taking away life.) 





டு. உண்ணாமை யுள்ள துயிர்கிலை யூனுண்ண 

வண்ணாத்தல்‌ செய்யா தளறு, 

(பரி-ஸை.) ௭-த;-ஒருசாருயிர்‌ உடம்பின்கண்ணே நிற்றல்‌ ஊலுண்‌ 
ணமையென்இன்ற அறத்தின்கண்ணது ; ஆகலான்‌, அந்கிலை குலைய ஒரு 
வன்‌ அதனையுண்ணுமாயின்‌, அவனை விழுங்யெ கிரயம்‌ பின்‌ உமிழ்தற்கு 
அங்காவாது, எ-று. 

உண்ணப்படும்‌ விலங்குகள்‌ அதனால்‌ தேய்ந்து செலவாக, ஏனைய பல 
வாய்‌ வருதலின்‌, உண்ணாமையுள்ள துயிர்கிலையென்றார்‌. உண்ணினென்‌ 
பது உண்ணவெனத்‌ திரித்து நின்றது, ஊனுண்டவன்‌ அப்பாவத்தான்‌ 
கெடுங்காலம்‌ நிரயத்துள்‌ அழுஈ்துமென்பதாம்‌. கொலைப்பாவம்‌ கொனரார்‌ 
மேல்‌ நிற்றலின்‌ பின்‌ ஊனுண்பார்க்குப்‌ பாவமில்லை யென்பாரை மறுத்து, 
அஃனஅண்டென்டஅ இவ்விரண்பொட்டானும்‌ கூறப்பட்ட. 

(தெஃப-ரை,)— உயிர்‌ - (சிலவகை) உயிர்கள்‌, நிலை - (உடம்‌ 
புகளிலே) நிற்கை, ஊன்‌ - ஊனை, உண்ணாமைஉளள அ - உண்‌ 
ணாமையென்னும்‌ அறத்தினிடத்தஅ, (ஆதலால்‌), உண்ண-(அ௩ 
நிலைகுலைய ஒருவன்‌ அதனை) உண்பானாயின்‌, ௮ளறு - (அவனை 
விழுங்யெ) ரகமான, ௮ண்ணாத்தல்செய்யாது - (பின்‌உமிழ்‌ 
தற்கு) வாய்திறவா ௮. 

2565. Not to eat flesh contributes to the continuance of life ; there- 


fore if a man eat flesh, hell will not open its mouth (to lct him escape 
out, after he has once fallen in). 





௬. தினற்பொருட்டாற்‌ கொல்லா அலகெனின்‌ யாரும்‌ 
விலைப்பொருட்டா லூன்றருவா ரில்‌, 





௨௬-ம்‌, அதி. புலான்மறுத்தல்‌, ௧௪௩௨ 


(பரி-ரை.) ௭-௮, பேதைமை காரணமாக அல்லது ஊன்‌ 'தின்கை 
காரணமாக உலகங்கொல்லாதாயின்‌, பொருள்‌ காரணமாக ஊன விற்‌ 
பார்‌ யாவரும்‌ இல்லை, எ-று. 

உலகென்பது எண்டு உயிர்ப்பன்மைமேனின்ற த. பின்கிகழும்‌ தன்கை 
முன்கிசமும்‌ கொலைக்குக்‌ காரணம்‌ ஆகாமையின்‌, தினபார்க்குக்‌ காரணத்‌ 
தான வரும்‌ பாவம்‌ இல்லையென்ற வாதியை நோக்க, அருத்தாபத்தி அள 
வையாற்‌ காரணமாதல்‌ சாதித்தலின்‌, இதனான்‌ மேலது வலியுறுத்தப்‌ 
பட்டது. 

(தெ ப-ரை,)—தினல்பொருட்டால்‌ - தின்னுதல்‌ காரண 
மாக, உலகு-உலகத்தார்‌, கொல்லாது எனின்‌ - கொலைசெய்யா 
சாயின, 'விலைப்பொருட்டால்‌-விலைப்பொருள்‌ கா.ரணமாக, ஊன்‌ 
தருவார்‌ - ஊனைவிற்பவர்‌, யாரும்‌ - எவரும்‌, இல்‌ - இலர்‌, 

256. If the world does not destroy life for the purpose of eating, 
then no one would sell flesh for the sake of money. 





எ. உண்ணாமை வேண்டும்‌ புலாஅல்‌ பிறிதொன்றன்‌ 

புண்ண அணர்வார்ப்‌ பெறின்‌, 

(பரிஃபை.) எ-௮,--புலாலாவது பிதிதோருடம்பின்‌ புண்‌; அது 
அய்து அன்மை அறிவாரைப்‌ பெறின்‌, அதனை உண்ணாதொழியல்‌ வேண்‌ 
டும்‌, ௭-௮. 

அஃ்தென்னல்‌ வேண்டும்‌ ஆய்தம்‌ விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. அம்‌ 
மெய்ம்மை உண ராமையின்‌, அதனை உண்னெறா ரென்பதாம்‌. பொருக்கதும்‌ 
ஆற்றலும்‌ புலாலுண்டல்‌ இழிர்ததென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்ட. 

(கெ-ப-மா.)--புலால்‌ - புலாலான௮, பிறிது ஒன்றன்‌- 
வேறோருடம்பின அ, புண்‌-புண்ணாகும்‌; ௮௮-அப்புலால்‌ (அசுத்த 
மாயிருக்கையை), உணர்வார்‌-அறிவோரை, பெறின்‌-பெற்றால்‌, 
உண்ணாமைவேண்டும்‌-(௮ப்புலாலை) உண்ணாதொழியவேண்டும்‌. 

267. If men shonld come to know that flesh is nothing but the 
unclaen ulcer of a body, let them abstain from eating it. 





௮. செயிரிற்‌ றலைப்பிரிந்த காட்சியா ருண்ணா 
ருயிரிற்‌ றலேப்பிரிக்த ஷன்‌, 

(பரி-பை,) எ-து;மயக்கமாகிய குற்றத்தினிங்யெ அறிவினையுடை 
யார்‌ ஒருயிரினீங்கவெச்த ஊனை உண்ணார்‌, ௭-௮. 

தலைப்பிரிவென்பது ஒருசொல்‌, பிணமென ஊனினமெய்ம்மை தாமே 
உணர்தலின, உண்ணானறார்‌. 

(தெ-ப-ரை)-—செயிரின்‌ - (மயக்கமாயெ) குற்றததினின்‌ 
அம்‌, தலைப்பிரிக்த - நீங்யெ, காட்சியார்‌ - அறிவினை யுடையார்‌, 

௧௫ 


722. 








ரீ ௧௧௪ ௨௬-ம்‌. அதி, புலான்மறுத்தல்‌. 


உயிரின்‌ - ஒருயிரினின்௮ம்‌, தலைப்பிரிக்க - நீங்வெக்த, ஊன்‌ - 
ஊனை, உண்ணார்‌-தின்னார்‌, 

258. The wise, who have freed themselves from mental delusion, 
will not eat the flesh which has been severed from an animal. 





௯. அவிசொரிம்‌ தாயிரம்‌ வேட்டலி ஞொன்ற. 
னுயிர்செகு.5 அணணாமை ஈன்று, 
(பரி-ஸை.) ௭-௮, தியின்கண்‌ கெய்‌ முதலிய அவிகளைச்‌ சொரிக்து 
ஆமிரம்வேள்வி வேட்டலினும்‌, ஒரு விலங்கின்‌ உயிரைப்போக்கி அது நினற 
ஊனை உண்ணாமை ஈனறு, எ-று. 


அவ்வேள்விகளான்‌ வரும்‌ பயனினும்‌, இவ்விரதத்தான்‌ வரும்‌ பயனே 
பெரிதென்பதாம்‌. 


(தெஃப-ரை,)—அவி - (கெய்முகலாகய) அவிகளை, சொ 
சிந்து - (தீயில்‌) பெய்து, ஆயிரம்வேட்டலின்‌ - ஆயிரம்யாகஞ்‌ 
செய்தலினும்‌, ஒன்றன்‌ - ஒருவிலங்கின இ, உயிர்‌ - உயிரை, 
செகுத்து-போக்கி, உண்ணாமை - (அவ்வுயிர்கின்றவனை ) உண 
ணாமை, ஈன்று-ஈல்லஅ, 

259. Not to kill and eat (the flesh of) an animal, is better than the 
pouring forth of ghee 80. in a thousand sacrifices. 


௧௦. கொல்லான்‌ புலாலை மறுததானைக்‌ கைகூப்பி 
யெல்லா வுயிருக்‌ தொழும்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-த௫,-ஒருயிரையுல்‌ கொல்லாதவனுமாய்ப்‌ புலாலையும்‌ 
உண்ணாதவனை எல்லாவுயிருவ்‌ கைகுவித்துத்‌ தொழும்‌, எ-று. 

இவ்விரண்டறமும்‌ ஒருங்குடையார்க்கல்லது ஒன்றேயுடையார்க்கு 
அதனாற்‌ பயனில்லையாகலின்‌, கொல்லாமையும்‌ உடன்கூதினார்‌. இப்பே 
மருள்‌ உடையான்‌ மறுமைக்கண்தேவரின்‌ மிக்கானாமென அ௮ப்பயனது பெ 
ருமை கூறியவாறு. இவைமூன்றுபாட்‌டானும்‌ ஊலுண்ணாமையதுஉயர்ச்சி 
கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை.)-—கொல்லான்‌ - (ஒருயிரையுங்‌) கொல்லாதவ 
னுமாய்‌, புலாலைமறுத்தானை - புலாலையுமுண்ணாதவனை, எல்லா 
வுயிரும்‌-எல்லாவுயிர்களும்‌, கைகூப்பி.கைகுவித்அ, தொழும்‌ - 
வணக்கும்‌, 

260. All creatures will join their hands together, and worship him 
who has never taken away life, nor eaten flesh, 
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அஃதாவது மனம்‌ பொதிவழி போகாது கிற்றற்பொருட்டு விரதங்க 
ளான்‌ ௨ண்டிசுருக்கலும்‌, கோடைக்கண்‌ வெயில்நிலை நிற்றலும்‌, மாரியினும்‌ 
பனியிலும்‌ நீர்கிலை நிற்றலும்‌ முதலிய செயல்களை மேற்கொண்டு, அவம்‌ 
ரூற்‌ றம்முயிர்க்கு வருக்‌ அன்பங்கைப்‌ பொறுத்‌ அ, பிறவுயிர்களை யோம்‌ 
புதல்‌. புலான்மறுத்து உயிர்கண்மேல்‌ அருண்‌ முதிர்க்துழிச்‌ செய்யப்‌ 
படுவதாகலின்‌, இது புலான்‌ மறுத்தலின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட. 

க, உற்றகோய்‌ கோன்ற லுயிர்க்குறுகண்‌ செய்யாமை 

யற்றே தவத்திற்‌ குரு. 

(பரி-ரை.) ௪-௫,--தவத்தின்வடி.வு உண்டிசுருக்கல்‌ முதலியவற்றால்‌ 
தம்முயிர்க்கு வருச்‌. துன்பங்களைப்‌ பொறுத்தலும்‌ தாம்‌ பிறவுயிர்கட்குத்‌ 
தின்பஞ்செய்யாமையும்‌ ஆயெ அவ்வளவிற்று, எ-று. 

மற்றுள்ளனவெல்லாம்‌ இவற்றுள்ளே அடங்குதலின, அற்றேயெனத்‌ 
தேற்றேகாரல்‌ கொடுத்தார்‌. தவத்திற்கு உருஅற்றே என்பது “யானையது 
கோகெரிதென்பதனை யானைக்குக்‌ கோடு கூரி.து?? என்றாற்போல ஆராவ 
தீன பொருட்கண்‌ ஈகானகாவத வந்த மயக்கம்‌. இதனால்‌ தவத்த.து இலக்‌ 
கணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)—தவத்திற்கு - தவத்தினுக்கு, உரு - வடிவ 
மானது, உற்றகோய்‌ - (உண்டி சுருக்குகல்‌ முதலானவைகளால்‌ 
தம்முயிர்க்கு) வரும்‌ துன்பங்களை, கோன்றல்‌ - பெரறுத்தலும்‌, 
உயிர்க்கு-பிறவுயிர்க்கு, உறுகண்செய்யாமை - (தாம்‌) துன்பஞ்‌ 
செய்யாமையும்‌ ஆகிய, அற்றே - ௮வ்வளவினதே. 

261. The nature of religious discipline consists, in the endurance 


(by the ascetic) of the sufferings which it brings on himself, and in ab- 
staining from giving pain to others. 


௨. தவமும்‌ தவமுடையார்க்‌ காகு மவமதனை 

யஃதிலார்‌ மேற்கொள்‌ வது, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--பயனேயன்றித்‌ தவந்தானும்‌ உண்டாவது முற்‌ 
தீவமுடையார்க்கே ; அகலான்‌, அத்தவத்தை அம்முற்றவமில்லாதார்‌ 
மூயல்வ.து பயனின்‌ முயற்சியாம்‌, ௭-.று. 

பரிசயத்தால்‌ அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ உடையராய்‌ முடிவுபோக்கலின தவ 
முடையார்க்‌ காகுமென்றும்‌, அஃதிலாதார்க்கு ௮அவையின்மையின்‌ முடி. 
ஏபோகாமையின்‌ அவமாமென்றுல்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-சை,)--தவமும்‌ - (பயனேயல்லாமல்‌) தவம்‌ உண்‌ 
டாவதும்‌, தவம்‌ உடையார்க்கு ஆகும்‌ - (முன்னைத்‌) தவத்தை 
உடையவர்க்கே அகும்‌, (ஆதலால்‌) அதனை - அத்தவத்தை, 
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௮ஃ௮ இலார்‌ - அமமுன்னைத்தவமிலலாதவர்‌, மேற்கொள்வ.து- 
செய்யத்தொடங்குவத, அவம்‌ - வீணும்‌. 
262. Austerities can only be borne, and their benefits enjoyed, by 


those who have practised them (in a former birth) ; it will be useless for 
those who have not done 80, to attempt to practise them (now. 





௪௨, அதக்தார்க்குத்‌ அப்புரவு வேண்டி. மறக்தார்கொன்‌ 

மறறை யவாக டவம்‌. 

(பரி-ரை.) எ - து--இல்லறத்தையே பற்றி நிற்பார்‌ துறக்தார்க்கு 
உண்டியும்‌ மருக்தும்‌ உறையுளும்‌ உதவலை விரும்பித்‌ தாம்‌ தவஞ்செய்தலை 
மறக்தார்போலும்‌, எ-று. 

அப்புமவு - அலுபவிக்கப்படுவன. வேண்டிய வேண்டியாக்‌ கெய்தற்‌ 
பயத்ததாகலின்‌ யாவராலுஞ்‌ செய்யப்படுவதாய தவத்தைத்‌ தாஞ்செய்‌ 
யுக தானத்தின்மேல்‌ விருப்பமிகுதியான்‌ மறந்தார்போலு மெனவே, தானத்‌ 
திற்‌ றவம்‌ மிக்கதென்பது பெற்றாம்‌. 
கிற்பவர்கள்‌, அறக்தார்க்கு - (இருவகைப்பற்னும்‌) விட்டவர்க்கு, 
அப்புரவு - உண்டியும்‌ மருந்தும்‌ இருப்பிடமும்‌, வேண்டி-(உதவு 
தலை) விரும்பி, தவம்‌ - (தாம்‌) தவஞ்செய்தலை, மறக்கார்கொல்‌- 
மறக்தார்போலும்‌, ப 
262. Isit to provide food &c. for the ascetics who have abandoned 


(the desire of earthly possessions) that other persons have forgotten (to 
practise) austerity ? 


(தெ-ப-ரை,)-—மற்றையவர்கள்‌ - இல்லறத்தையே பற்றி 


௪. ஒனனார்‌த தெறலு முவந்தாரை யாக்கலு 

மெண்ணிற்‌ றவத்தான்‌ வரும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮, தம்மறத்திற்குப்‌ பகையாய்‌ அழிவுசெய்தாரைக்‌ 
கெடுத்தலும்‌ அதனை உவந்தாரை உயர்த்தலும்‌ ஆகிய இவ்விரண்டையும்‌ 
தவஞ்செய்வார்‌ நினைப்பராயின்‌ , அவர்‌ தவவலியான அவை அவர்க்குளவாம்‌, 
எ-று. 

முத்றததுதக்தார்க்கு ஒனனாரும்‌ உவக்தாரும்‌ உணமை கூடாமை 
யின்‌, தவத்திற்கேற்றி யுரைக்கட்பட்ட அ. எண்ணினென்றதனான்‌, அவர்க்கு 
அவையெண்ணாமை இயல்பென்பது பெற்றாம்‌. ஒன்னார்‌ பெரியராயினும்‌ 
உவச்தார்‌ சிறியராயினும்‌, கேடும்‌ ஆக்கமும்‌ நினைந்த துணையானே வத்து 
நிற்குமெனத்‌ தவஞ்செய்வார்மேலிட்டுத்‌ தவத்‌இன ௮ ஆற்றல்‌ கூதியவாது. 

(கெ-ப- ரை,)-— ஒன்னார்‌ - (தமத அறத்துக்கு இடையூஅ 
செய்த) பகைவரை, செறலும்‌-கெடச்செய்தலையும்‌, உவந்தாரை- 
(அதனை) விரும்பினவரை, ஆக்கலும்‌ - உயசச்செய்தலையும்‌, எண்‌ 
ணின்‌ - (தவஞ்செய்வோர்‌) கினைப்பரசாயின்‌, தவத்தான்‌ - (அவ 
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ரது) தவவலிமையினால்‌, வரும்‌ - (அவை அவருக்கு) உண்‌ 
டாகும்‌, 

262. Jf (the ascetic) desire the destruction of his enemies, or the 
aggrandizement of his friends, it will be effected by (the power) of his 
ansterities. 


டு. வேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெய்தலாற செய்தவ 

மீண்டு முயலப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫; முயன்றால்‌ மறுமைக்கண்தாம்‌ வேண்டிய பயன்‌ 
கள்‌ வேண்டியவாறே பெறலாம்‌ ஆதலால்‌, செய்யப்பவெதாய தவம்‌ 
இம்மைக்கண்‌ அறிவுடையோரான்‌ முயலப்படும்‌, எ-று. 

ஈண்டென்பதனான்‌ மறுமைக்கணென்பது பெற்றாம்‌. மேற்கதஇி, வீடு 
பேறுகள்‌ தவத்தானன்றி எய்தப்படா வென்பதாம்‌. இவை நான்குபாட்‌ 
டாலும்‌ தவத்தது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ா.)--வேண்டிய - (முயன்றால்‌) பெறவேண்டிய 
பயன்களை, வேண்டி ஆங்கு - வேண்டியபடியே, எய்தலால்‌-(ம 
மையிலேதாம்‌) பெறலாம்‌ ஆதலால்‌, செய்தவம்‌ - செய்யத்‌ தகு 
வதாகிய தவமான ௮, ஈண்டு-இம்மையில்‌, முயலப்படும்‌ - (அறி 
வுடையோராலே) செய்யப்படும்‌, ப 

265. Religions discipline is practised in this world, because it 
secures the attaiament of whatever one may wish to enjoy (in the world - 
to come.) 





௬. தவஞ்செய்வார்‌ தல்கருமஞ்‌ செய்வார்மற்‌ றல்லா 

ரவஞ்செய்வா ராசையுட்‌ பட்டு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮௪,--தங்கருமஞ்‌ செய்வாராவார்‌ துறர்து தவத்தைச்‌ 
செய்வார்‌; அவரையொழிர்க பொருளின்பல்களைச்‌ செய்வார்‌ அவற்றின்‌ 
கண்‌ ஆசையாக வலையுட்பட்டுத்‌ தமக்குக்‌ கேடு செய்வார்‌, எ-று. 

அநித்தமாய்‌ மூவகைத்‌ அன்பத்ததாய்‌ உயிரினவேராய உடற்கு வருத்‌ 
தம்‌ வருமென்‌ ரொழியா.து தவத்‌ தனைச்செய்ய, பிறப்புப்‌ பிணி மூப்பு இறப்‌ 
புககளான அகாதியாகத்‌ அன்பமெய்திவருசன்ற உயிர்‌ ஞானம்‌ பிறர்‌ து 
வீடு பெறுமாகலின்‌, தவஞ்செய்வாரைத்‌ தங்கருமஞ்‌ செய்வாரென்றும்‌, 
கணத்துள்‌ அழிவதாய சித்றின்பத்தின்பொருட்டுட்‌ பலபிறவியும்‌ துன்புறத்‌ 
தீக்க பாவஞ்செய்துகோடலின்‌, அல்லாதாரை அவஞ்செய்வாளொன்றும்‌, 
கூறினார்‌. மத்து--வினைமாற்கின்௧ண்வந்ததது. 

(தெ-ப-ரை. )-—தவம்செய்வார்‌-தவஞ்செய்பவர்‌, தம்‌ கருமம்‌ 
செய்வரர்‌ - தமதுகருமத்தைச்‌ செய்பவராவார்‌, மற்று௮ல்லார்‌ - 
மற்றைப்‌ பொருளின்பங்களைச்செய்வார்‌, ஆசையுள்பட்டு - (அவை 
களின்‌) ஆசையாயெ வலையில்‌ அகப்பட்டு, அவம்செய்வார்‌-(தமக்‌ 
குக்‌) கேடுசெய்பவ ராவார்‌, 

266. Those discharge their duty who perform austerities ; all others 
accomplish their own destruction, through the entanglement of the 
desire (of riches and sensual pleasure). 


[அது தை 


/ ம்‌ ச 
82 ௧௧௬ ௨௪-ம்‌. அதி. தவம்‌, 


அன இலார்‌ - அம்முன்னைத்தவமிலலாதவர்‌, மேத்கொள்வ.து- 
செய்யத்தொடக்குவது, அவம்‌ - வீணும்‌, 
262. Austerities can only be borne, and their benefits enjoyed, by 


those who have practised them (in a former birth) ; it will be useless for 
those who have not done 80, to attempt to practise them (now.} 





௪, தூறந்தார்க்குத்‌ துப்புரவு வேண்டி மறந்தார்கொன்‌ 

மற்றை யவாக டவம்‌. 

(பரி-ஸை.) ௭ - து--இல்லதத்தையே பற்றி நிற்பார்‌ துறக்தார்க்கு 
உண்டியும்‌ மருக்தம்‌ உறையுளும்‌ உதவலை விரும்பித்‌ தாம்‌ தவஞ்செய்தலை 
மறந்தார்போலும்‌, எ-று. 

அப்புரவு - அனுபவிக்கப்படுவன. வேண்டிய வேண்டியால்‌ கெய்தற் 
பயத்ததாகலின்‌ யாவராலுஞ்‌ செய்யப்படுவதாய தவத்தைத்‌ தாஞ்செய்‌ 
யுக தானத்தின்மேல்‌ விருப்பமிகுதியான்‌ மறந்தார்போலு மெனவே, தானத்‌ 
திற்‌ றவம்‌ மிக்கதென்பது பெற்றாம்‌. 


(தெ-ப-சை,)--மற்றையவர்கள்‌ - இல்லறத்தையே பற்றி 
கிற்பவர்கள்‌, அறக்தார்க்கு - (இருவகைப்பற்னும்‌) விட்டவர்க்கு, 
அப்புரவு - உண்டியும்‌ மருந்தும்‌ இருப்பிடமும்‌, வேண்டி-(உதவு 
தலை) விரும்பி, தவம்‌ - (தாம்‌) தவஞ்செய்தலை, மறந்தார்கொல்‌- 
மறக்கார்போலும்‌, ப 

262. 78141௦ provide food &c. for the ascetics who have abandoned 
(the desire of earthly possessions) that other persons have forgotten (to 
practise) austerity ? 


௪. ஒனனார்த தெறலு முவக்தாரை யாக்கலு 

மெண்ணிற றவத்தான்‌ வரும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮௪,--தம்மறத்திற்குப்‌ பகையாய்‌ அழிவுசெய்தானாக்‌ 
கெடுத்தலும்‌ அதனை உவம்தாரை உயர்த்தலும்‌ ஆயெ இவ்விரண்டையும்‌ 
தவஞ்செய்வார்‌ நினைப்பராயின்‌, அவர்‌ தவவலியான்‌ அவை அவர்க்குளவாம்‌, 
எ-று. 

முற்றததுறக்தார்க்கு ஒனனாரும்‌ உவக்தாரும்‌ உண்மை கூடாமை 
யின்‌, தவத்திற்கேற்றி யுரைக்கட்பட்டது. எண்ணினென்றதனான்‌, அவர்க்கு 
அவையெண்ணாமை இயல்பென்பது பெற்றாம்‌. ஒன்னார்‌ பெரியராயினும்‌ 
உவச்தார்‌ சிறியராயினும்‌, கேடும்‌ ஆக்கமும்‌ நினைக்க அணையானே வகு 
நிற்குமெனத்‌ தவஞ்செய்வார்மேலிட்டுத்‌ தவத்தின அ ஆற்றல்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப- ரை.)--ஒஓன்னார்‌ - (தமது அறத்துச்கு இடையூ௮ 
செய்த) பகைவரை, தெறலும்‌-கெடச்செய்தலையும்‌, உவந்காரை- 
(அதனை) விரும்பினவரை, ஆக்கலும்‌ - உயசச்செய்தலையும்‌, எண்‌ 
ணின்‌ - (தவஞ்செய்வோர்‌) நினைப்பாராயின்‌, தவத்தான்‌ - (அவ 





௨௭-ம்‌. அதி, தவம்‌, ககள oe 


சது) தவவலிமையினால்‌, வரும்‌ - (அவை அவருக்கு) உண்‌ 
டாகும்‌. 

262. If (the ascetic) desire the destruction of his enemies, or the 
aggrandizement of his friends, it will be effected by (the power) of his 
ansterities. 





டு. வேண்டிய வேண்டியாவ்‌ கெய்தலாற செய்தவ 

மீண்டு முயலப்‌ படும்‌. 

(பர்‌ -ரை.) ௭-௮,--முயன்றால்‌ மறுமைக்கண்தாம்‌ வேண்டிய பயன்‌ 
கள்‌ . வேண்டியவாறே பெறலாம்‌ ஆதலால்‌, செய்யப்படுவதாய தவம்‌ 
இம்மைக்கண்‌ அறிவுடையோரான்‌ முயலப்படும்‌, எ-று. 

ஈண்டென்பதனான்‌ மறுமைக்கணென்பது பெற்றாம்‌. மேற்கதி, வீடு 
பேறுகள்‌ தவத்தானன்றி எய்தப்படா வென்பதாம்‌. இவை கானகுபாட்‌ 
டாலும்‌ தவத்தது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ- ப-ா.)--வேண்டிய - (முயன்றால்‌) பெறவேண்டிய 
பயன்களை, வேண்டி ஆங்கு - வேண்டியபடியே, எய்தலால்‌-(மண 
மையிலேதாம்‌) பெறலாம்‌ ஆதலால்‌, செய்தவம்‌ - செய்யத்‌ தகு 
வதாகிய தவமான ௮, ஈண்டு-இம்மையில்‌, முயலப்படும்‌ - (அறி 
வுடையோராலே) செய்யப்படும்‌, 

265. Religious discipline is practised in this world, because it 


secures the attainment of whatever one may wish to enjoy (in the world 
to come.) 





௬, தவஞ்செய்வார்‌ தங்கருமஞ்‌ செய்வார்மற்‌ றல்லா 

ரவஞ்செய்வா ராசையுட்‌ பட்டு. 

(படிஃசை.) ௭-2,--தங்கருமஞ்‌ செய்வாராவார்‌ துறந்து தவத்தைச்‌ 
செய்வார்‌; அவரையொழிக்க பொருளின்பல்களைச்‌ செய்வார்‌ அவற்றின்‌ 
கண்‌ ஆசையாயெ வலையுட்பட்டுத்‌ தமக்குக்‌ கேடு செய்வார்‌, எ-று. 

அகித்தமாய்‌ மூவகைத்‌ துன்பத்ததாய்‌ உயிரின்வேராய உடற்கு வருத்‌ 
தம்‌ வருமென்‌ ரொழியாது தவத்தினைச்செய்ய, பிறப்புப்‌ பிணி மூப்பு இறப்‌ 
புககளான அகாதியாகத்‌ துன்பமெய்திவருன்ற உயிர்‌ ஞானம்‌ பிறக்து 
வீடு பெறுமாகலின்‌, தவஞ்செய்வாரைத்‌ தங்கருமஞ்‌ செய்வாரொன்றும்‌, 
கணத்துள்‌ அழிவதாய சித்தின்பத்தன்பொருட்டுப்‌ பலபிறவியுக்‌ அன்புறத்‌ 
தக்க பாவஞ்செய்துகோடலின்‌, அல்லாதாரை அவஞ்செய்வாசொன்றும்‌, 
கூறினார்‌. மற்று--வினைமாற்தின்௧ண்வக்த௮. 

(தெஃப-ரை. )-—,தவம்செய்வார்‌-தவஞ்செய்பவர்‌, தம்‌ கருமம்‌ 
செய்வார்‌ - தமதுகருமத்தைச்‌ செய்பவராவார்‌, மற்று௮ல்லார்‌ - 
மறறைப்‌ பொருளின்பங்களைச்செய்வார்‌, ஆசையுள்பட்டு - (அவை 
களின்‌) ஆசையாகிய வலையில்‌ அகப்பட்டு, அவம்செய்வார்‌-(தமக்‌ 
குக்‌) கேடுசெய்பவ ராவார்‌, 

266. Those discharge their duty who perform austerities ; all others 
accomplish their own destruction, through the entanglement of the 
desire (of riches and sensual pleasure). 


நைவ வகரம்‌ 


7/4 ௧௧௮ ௨௭-ம்‌. அதி, தவம்‌, 


௪. சுடச்சுடரும்‌ பொன்போ லொளிவிடுஈ துன்பஞ்‌ 

சுடச்சுட கோற்கிற்‌ பவர்க்கு, 

(பரி-மை.) ௭-௮, தீமின்கணோடும்‌ பொன்னுக்கு அது சுடச்சுடத்‌ 
தன்னொடு கலந்த குற்றகீக் ஒளி மிகுமாறுபோல, தவஞ்செய்யவல்லார்க்கு 
அதனான்‌ வருக்லுன்பம்‌ வருத்த வருத்தத்‌ தம்மொடு கலந்த பாவநீங்கி 
ஞானமிகும்‌, எ-று. 

சுடச்சுடரும்‌ பொன்போலென்றா ராயினும்‌, கருத்துகோக்‌ இவ்வா 
அரைக்கப்பட்ட த. ஒளிபோலப்‌ பொருள்களை விளக்கலின்‌ ஒளியென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-சுடச்சுடரும்‌ - (புடத்தியான த) சுடச்‌ 
சுட ஒளிவிடும்‌, பொன்போல்‌ஃ-பொன்னைப்பேரல, கோற்கிற்பவர்‌ 
க்கு - தவஞ்செய்ய வல்லவர்க்கு, துன்பம்‌ - (அதனால்‌ வரும்‌) 
துன்பம்‌, சுடச்சுட-வருத்த வருத்த, ஒளிவிடும்‌-ஞான ஒளிமிகும்‌. 

267. Just as gold is purified as heated in the fire, will those shine, 
who have endured the buriung of pain (in frequent austerities.) 


௮. தன்னுயிர்‌ தானறப்‌ பெறறானை யேனைய 
மன்னுயி ரெல்லாம்‌ தொழும்‌, 
(பரி.ரை.) ௭-2,--தன்னுயிரைத்‌ தான்‌ தனக்குரித்தாகப்‌ பெற்றனைப்‌ 
பெறா தனவாடுய மன்னுயிர்களெல்லாம்‌ தொழும்‌, எ-று. 
தீனக்குரித்தாதல்‌--தவமாகய தனகருமஞ்செய்தல்‌. அதனினூங்குப்‌ 
பெறுதற்கரிய து இன்மையின்‌, பெற்றானயெனறார்‌. அ௮ பெருதனவென 
மத ஆசையுட்பட்டு அவஞ்செய்யு முயிர்கை. சாபமும்‌ அருளுமாயெ 
இசண்டாற்றலு முடைமையின்‌, தொழுமென்றார்‌. 
(செ-ப-ரை,)--தன்‌உயிர்‌ - தனதுஉயிரை, தான அற - 
தனக்கு உரித்தாக, பெற்றனை - பெற்றவனை, ஏனைய-அத பெரு 
தவையா திய, மன்‌உயிர்‌எல்லாம்‌ - நிலைபேறுடைய உயிர்களெல்‌ 
லாம்‌, தொழும்‌-கைகூப்பி வணங்கும்‌, 
268. All other creatures will worship him who has attained the 
control of his own soul. 


௯. கூற்றம்‌ குதித்தலுங்‌ கைகூடு கோற்றலி 
னாற்ற றலைப்பட்‌ டவர்க்கு, 

(பரி - ரை.) எ-௮,--கூற்றத்தைக்‌ கடத்தலும்‌ உண்டாவதாம்‌. 
தவத்தான்‌ வரும்‌ ஆற்றலைத்‌ தலைப்பட்டார்க்கு, எ-று. 

சிறப்பும்மை ௮௮ கூடாமை விளக்இற்று ; மன்னுமிரெல்லாச்‌ தொழு 
தலேயன்றி இதுவும்‌ கைகூடுமென எச்சவும்மையாக வுரைப்பினும்‌ அமை 
யும்‌. ஆற்றல்‌-சாபவருள்கள்‌. இவைகான்குபாட்டானும்‌ தவஞ்செய்வா 
ச௮ உயர்ச்சி கூறப்பட்டது. 

- (கெ-ப-மை.)--கோத்றலின்‌ - தவஞ்செய்தலால்‌, ஆத்றல்‌- 
( வருவகாசிய ) வல்லமையில்‌, தலைப்பட்ட்வர்க்கு - மேற்பட்‌ 


௨௮-ம்‌, அதி, கூடாவொழுக்கம்‌, ௧௧௯ 72 


டவர்க்கு, கூற்றம்‌-யமனை, குதித்தலும்‌ - கடத்தலும்‌, கைகூடும்‌- 
உண்டாகும்‌. 

269. Those who have attained the power which religious discipline 
confers, will be able also to pass the limit of Yama, (the God of death.) 


௧௦. இலர்பல ராகிய காரண கோரற்பார்‌ 
்‌ சிலர்பலர்‌ கோலா தவர்‌. 
(பரி-ரை.) ௭ - ௮,--உலகத்துச்‌ செல்வர்கள்‌ சலராக நல்கூர்வார்‌ 
பலராதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனின்‌, அன! தவஞ்செய்வார்‌ சிலராக ௮௮ 
செய்யாதார்‌ பலராதல, எ-று. 

செல்வம்‌ கல்குரவென்பன-- ஈண்டு அறிவின து உண்மை யின்மைகளை 
யுன்‌ குறித்து கின்றன. என்னை ? “நுண்ணுணர்‌ வின்மை வறுமை யஃது 
டைமை-பண்ணட்பணைத்த பெருஞ்செல்வம்‌”? என்றா. ராகலின்‌. சோற்பார்‌ 
சிலபொனக்‌ காரணம்‌ கூறினமையான்‌, காரியம்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்‌ 
ட. தவஞ்செய்யாதார்க்கு இய்மையின்பமும்‌ இல்லையென இதனால்‌ ௮வ 
சத தாழ்வு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--இலர்‌ - (உலகத்திற்செல்வர்‌ சில.ராக) வறி 
யவர்‌, பலர்‌ ஆய காரணம்‌ - பலராதற்குக்காரணம்‌ (யாதென்‌ 
ரூல்‌), (அத) கோற்பார்‌ - தவஞ்செய்வோர்‌, சிலர்‌ - சிலராக, 
கோலாதவர்‌ - தவஞ்செய்யாதவர்‌, பலர்‌ - பலராதல் ஆம்‌. 


270. Because there are few who practise austerity and many who A 
do not, there are many destitute and few rich in this world. AH 


ன க 2 
௨௮-ம்‌. அதி- கூடாவொழுக்கம்‌, 2 
ட 
அஃதாவது தாம்‌ விட்ட காமவின்பத்தை உரனின்மையின்‌ பின்னும்‌ 
விரும்புமாறு தோன்ற அவ்வாறே கொண்டு நின்று தவத்தோடு பொருக் 
தாததாய தீயவொழுக்கம்‌. ௮௮ விலக்குதற்கு, இறு தவத்இன்பின்‌ வைக்‌ 
கப்பட்டது. 
க. வஞ்ச மனத்தான்‌ படிற்றொழுக்கம்‌ பூதங்க 
ளைக்து மகத்தே ஈகும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-தஅவஞ்சம்‌ பொருச்திய மனத்தை யுடையவன அ 
மறைந்த வொழுக்கத்தை, உடம்பாய்‌ அவனோடு கலந்து நிற்ன்ற பூதங்க 
னைச்‌இங்‌ கண்டு, தம்முள்ளே ககும்‌, எ-று. 

காமம்‌ தன்கண்ணே தோன்றி சலியாகிற்கவும்‌ அதனது இன்மை 
கூதிப்‌ புறத்தாரை வஞ்சித்தலின்‌ வஞ்சமனமென்றும்‌, அம்ஈலிவு பொறுக்க 
மாட்டாதொழுகுங்‌ களவொழுக்கத்தைப்‌ படிற்றொழுக்கமெனறும்‌, உலகத்‌ 
அக்‌ களவுடையார்‌ பிறரறியாமற்‌ செய்வனவற்றிற்கு ஐம்பெரும்பூதங்கள்‌ 
சான்றாகலின்‌, அவ்வொழுக்கத்தையும்‌ அவன்‌ மறைக்கின்ற ஆற்றையு 


£2 ௧௨௦ ௨-ம்‌, அதி. கூடாவொழுக்கம்‌, 


மறிர்து அவனதியாமற்‌ தம்முள்ளே ககுதலின்‌, அகத்தேககுமென்றும்‌ 
கூறினார்‌. செய்தகுற்றம்‌ மறையாதாகலின்‌, அவ்வொழுக்கம்‌ ஆகாதென்‌ 
பது கருத்து. 

(தெ-ப-ரை த்தன வஞ்சனைபொருக்திய 
மனத்தை யுடையவனது, படி௮ு ஓஒழுக்கம்‌-மறைக்த ஓஒழுக்கத 
தை, பூதங்களைக்தும்‌ - (உடம்பாய்‌ அவனோடு கலக்துகிற்கின்‌ற) 
பஞ்ச பூதங்களும்‌ புங்கம்‌ அகத்தே - (தம்‌) உள்ளே, ககும்‌- 
சிரிக்கும்‌. 

271. The five elements (of his body) will laugh within him, at the 
feigned conduct of the deceitful minded man. 





௨. வானுயர்‌ தோற்ற மெவன்செய்யும்‌ தன்னெஞ்சம்‌ 

தானறி குற்றப்‌ படின்‌, 

(பரி-மை.) ௪-௮,-- ஒருவனுக்கு வான்போ ஓுயர்ந்த தவவேடம்‌ 
என்ன பயனைச்‌ செய்யும்‌, தான குற்றமென்‌ றறிக்த அதனசண்ணே தன்‌ 
னெஞ்சு தாழுமாயின்‌, எ-று. 

வானுயர்தோற்றமென்பது “வானரறேய்குடி?' என்றாற்போல இலக்‌ 
கணைவழக்கு. அறியாது செய்த குற்றமல்லது அறிந்துவைத்‌ இச்‌ செய்த 
குற்றங்‌ கழுவப்படாமையின்‌, நெஞ்சு குற்றத்த தாயேவிடும்‌ ; விடவே, 
கின்ற வேடமாத்திரத்திற்குப்‌ புறத்தாரை வெருட்டுதலே யல்லது எட 
பயனில்லை யென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை.)-தான்‌ ௮றி-தான்‌ அறிக்த, குற்தம்‌- குற்றத்‌ 
திலே, தன்நெஞ்சம்‌ - தன்மனம்‌, படின்‌ - தாழுமாயின்‌, (ஒருவ 
னுக்கு) வான்‌ உயர்‌ - வான்போலுயாந்க, தோற்றம்‌ - தவவேட 
மானது, எவன்செய்யும்‌ - என்ன பயனைச்‌ செய்யும்‌. 


272. What avails an appearance (of sanctity) high as heaven, if 
his mind suffers (the indulgence) of conscious sin. 


கூ. வலியி னிலைமையான்‌ வல்லுருவம்‌ பெற்றம்‌ 
புலியின்றோல்‌ போர்த்துமேய்க்‌ தற்று, 


(பரி - ரை.) எ-து,- மனத்தைச்‌ தன்வழிப்படுத்தும்‌ வலியில்லாத 
இயல்பினையுடையான்‌ வலியுடையார்‌ வேடத்தைக்கொண்டு தான்‌ அதன்‌ 
வழிப்படுதல்‌ பசுக்காவலர்‌ கடியாமல்‌ புலியின்தோலைப்‌ போர்த்துப்‌ பைவ்‌ 
கூழை மேய்ச்தாற்போலும்‌. எ-று. 


இல்பொருளுவமை. வலியினிலைமையானென்ற அடையானும்‌, மேய்க்‌ 
தற்றென்னுக்‌ தொழிலுவமையானும்‌, வல்லுருவத்தோடு மனவழிப்‌ பதெ 
லென்பது பெற்றாம்‌. காவலர்‌ கடியாமை--புலி புல்தின்னா தென்பதனாலும்‌, 
அச்சத்தானு மாம்‌; ஆகவே, வல்லுருவங்‌ கோடற்குப்‌ பயன்‌ அனனகார 
ணவ்களான்‌ உலகத்தார்‌ அயிராமையாயிற்று. இவ்வாறு தனக்குரிய இல்லா 
ளையும்‌ அறக்து வலியுமின்றிப்‌ பிறர்‌ ௮யிராக வல்லுருவமுங்கொண்டு நின 





௨௮-ம்‌, அதி, கூடரவொழுக்கம்‌. ௧௨௧ 


சலன்‌ மனவநிப்படுதலாவது தன்‌ மனமோடியவழியே ஓடி மறைக்‌ து பிற 
ர்க்குரிய மகளிரை விழைதலாம்‌. அவ்வாறாதல்‌, பெற்றம்‌ தனக்குரிய புல்லை 
மீட்டுப்‌ பிறர்க்குரிய பைங்கூழை மேய்க்தாற்போலுமென்ற உவமையான்‌, 
அறிக, 

(தெ-ப-மா.)--வலிஇல்‌ - (மனத்தை அடக்கும்‌) வல்லமை 
இல்லாத, கிலைமையான்‌ -.டுயல்புடையவன்‌, வலஉருவம்‌ - அவ்‌ 
வல்லமையை யுடையவரது தவவேடத்தைக்கொண்டு (மனம்‌ 
பேசனவழி போகுதல்‌), பெற்றம்‌ - பசுவானது, (காவற்காரர்‌ 
தரத்தா இருக்கும்படி.) .புலியின்தோல்‌ - புலியினது தோலை, 
போர்த்து-போர்த்துக்கொண்டு, மேய்ந்ததுஅற்று-பயிரைமெய்ந்‌ 
ததையொககும. 

273. Tho assumed appcarance of power, by aman who has no 


power (to rostrain his 800805 and perform austcrity), is like a cow feeding 
on grass covered with a tigor’s skin. 


௪, தவமறைக்‌ தலலவை செய்தல்‌ புதன்மறைந்து 

வேட்டுவன்‌ புட்‌ சிமிழ்த்‌ தற்று, 

(பரீ-ஸை.) ௭-அஅவ்வலியினில்மையான்‌ தவவேடச்தின்கண்ணே 
மறைக்‌ துகின்னு தவமல்லவற்றைச்‌ செய்தல்‌ வேட்டுவன்‌ புதலின்கண்ணே 
மறைந்துநின்று புட்களைப்‌ பிணிச்தாற்போலும்‌, எ-று. 

தவம்‌-ஆகுபெயர்‌. தவமல்லவற்றைச்‌ செய்தலாவது பிறர்க்குரிய மகளி 
லாத்‌ தனவயத்தாக்குதல்‌. இதுவும்‌ இத்தொழிலுவமையான்‌ அறிக. 

(தெ- ப-ரை,)--சவம்‌ - (அவ்வல்லமையில்லாத நிலைமை 
யான்‌) தவவேடத்தில்‌, மறைக்‌ து-மறைந்திருந்து, அல்லவைசெய்‌ 
தல-தவமல்லாதவைகளைச்செய்தல்‌, வேட்டுவன்‌-வேடன்‌, புதல்‌- 
புதலிலே, மறைக்து - ஒளித்திருக்து, புள்‌-பறவைகளை, சிமிழ்த்‌ 
தீது அறஅ-பிடித்ததுபோலும்‌, 

274, Ho who hides himself under tho mask of an ascetic and com- 


mits sins, is likc a sportsman who conceals himsclf in the thickct to catch 
birds. 





டு. பத்றற்றே மென்பார்‌ படிற்றொழுக்க மெற்றெற்றென்‌ 

ஜேதம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌, 

(பர்‌-ரை.) எ - து, தம்மைப்‌ பிறர்‌ ஈன்கு மதித்தந்பொருட்டு யாம்‌ 
பதறந்றேமென்று சொல்வாரது மறைக்தவொழுக்‌ ௫ம்‌ அப்பொழுது இனி 
அபோலத்‌ தோன்றுமாயினும்‌, பின்‌ என்செய்தேம்‌ என்செய்தேமென்று 
தாமேயிரங்கும்வகை, அவர்க்குப்‌ பலதுன்பங்களையுங்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮. 

சொல்லளவல்லது பற்றறாமையின்‌, பற்றநத்றே மென்பாரென்றும்‌, 
சிதிதாய்க்‌ கணத் துள்ளே ஆழிவதாய இம்ப்இிங்பொருட்டுப்‌ பெரிதாய்‌ 
நெடுங்கால நிற்பதாய பாவநீதைச்‌ செய்வார்‌ அசன்விளைவின்சண்‌ அந்தோ 


கர 


£2 ௧௨௨ ௨௮-ம்‌, அதி, கூடாவொழுக்கம்‌. 


வினையே யென்றமுங்குவராகலின்‌, எற்றெற்றென்றுங்கூறினார்‌. இவை 
யைச்துபாட்டாலும்‌ கூடாவொழுக்கததின்‌ இழுக்கம்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மாை. )--பற்று அந்றேம்‌என்பார்‌ - (பிறர்கம்மைகன்கு 
மதித்தற்பொருட்டு) பத்றற்றோமென்று சொல்லுவாசது, படிறு 
ஒழுக்கம்‌ - மறைந்தவொழுக்கமானது, (அப்பொழுது இனிது 
போல்‌ கோன்றுமாயினும்‌) எற்று எற்றுஎன்று - (பின்‌) என்‌ 
செய்தோம்‌ என்செய்தோமென்று (காமேஇசங்கும்படி), ஏதம்‌ 
பலவும்‌-பல அன்பங்களையும்‌, தரும்‌ - (அவருக்குக்‌) கொடுக்கும்‌, 
275. The false conduct of thoso who say they have renounced all 


desire, will one day bring them sorrows that will mako them cry out, 
“ Oh! what have wo donc, what havo we dono.” 


௬. நெஞ்சிற்‌ அறவார்‌ அறந்தார்போல்‌ வஞ்சித்து 
வாழ்வாரின்‌ வன்கணா ரில்‌. 


(பரி.மை.) ௭-௮, கெஞ்சாற்‌ பற்றறாது வைத்து பற்றற்றார் போன்று 
தானஞ்செய்வாரை வஞ்சித்து வாழுமவர்போல வன்கண்மையையுடை 
யார்‌ உலகத்தில்லை, எ-று. 

தானஞ்செய்வாரை வஞ்சித்தலாவது யாம்‌ மறுமைக்கண்தேவராதற்‌ 
பொருட்டு இவ்வருந்தவர்க்கு இன்னது ஈதுமென்று அறியாது எச்தாலா 
அதுகொண்டு இழிபிறப்பினராக்குதல்‌. அவர்‌ இழிபிறப்பினராதல்‌ “(அடங்‌ 
கலர்க்‌ ீக்த தானப்பயத்தினாலலறு முக்நீர்த்‌-தடங்கட னடுவுட்‌ டீவு 
பலவுள வவற்றுட்‌ டோனறி-யுடம்பொடு மூகங்க ளொவ்வா ரூழ்கனி 
மாந்தி வாழ்வர்‌ மடங்கலஞ்‌ ீற்றத்‌ துப்பின்‌ மானவேன்‌ மன்ன ரேறே." 
என்பதனா னறிக. தமக்கு ஆவன செய்தார்க்கு ஆகாதன விளைத்தலின்‌, 
வனகணாரில்‌ லென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை.,)-—ரெஞ்சின்‌ - மனத்தினால்‌, அறவார்‌ - (பற்று 
க்களை) விடாரா௫, துறக்தார்போல்‌ - துறக்தவர்போல, வஞ்சி 
தது - (தானஞ்செய்வாரை) வஞ்சித்து, வாழ்வாரின்‌-வாழுமவர்‌ 
போல்‌, வன்கணார்‌ - இரக்கமிலலாதவர்‌, இல்‌ - இலா. 

976. Amongst living men there arc 1010 so hard-hcartcd as those, 
who without forsaking (desiro) in their heart, falsoly take the appcarance 
of those who have forsaken (it). 





எ. புறங்குன்றி கண்டனைய ரேனு மகங்குனதி 
மூகறை கரியா ருடைத அ. 

(பரி-ரை.) எ - அகுன்றியின்புறம்போல வேடத்தாற்‌ செம்மையு 
டையராயினும்‌ அதன்மூக்குப்போல மனம்‌ இருண்டிருப்பாரை உடைத்து 
உலகம்‌, எனறு. 

குன்றி - ஆகுபெயர்‌. செம்மை கருமையென்பன பொருளின்‌ கண்‌ 
நிறத்தைவிட்டுச்‌ செப்பத்தினும்‌ அறியாமையினுஞ்‌ சென்றனவாயினும்‌, 
பண்பால்‌ ஒத்‌்தலின்‌, இவை பண்புவமை : “கூழில்‌ மலிமனம்‌ போன 

(A 


திருளாசின்ற சோலிலமே? என்பத மத, 


௨௮-ம்‌. அதி, கூடாவொழுக்கம்‌, ௧௨௩௨ ட 


(தெ-ப-ரை)-புறம்‌ - மேலே, குன்றி - குன்றிமணி 
யானது, கணடுஅனையாளனும்‌ - காணப்படுதல்போற்‌ காணப்படு 
றசெம்மையை யுடையவராயினும்‌, அகம - உள்ளே, குன்றி 
மூக்ின்‌-அக்குன்‌ திமணியின்மூக்குப்போல்‌, கரியார்‌ - கறுத்திருப்‌ 
பவரை, உடைத்து - (உலகம்‌) உடைய, 

277. (The world) contains persons whose outside appears (as fair) 


as the (red) berry of the Abrus, but whose inside is as black as the nose 
of that berry. 





௮. மனத்தது மாசாக மாண்டார்நீ ராடி 

மறைக்தொமுகு மாந்தர்‌ பலர்‌, 

(பரீ-ரை.) ௭-௮; மா௪ தம்மனத்தின்கண்ணதாமப்‌ பிறர்க்குத்‌ தவத்‌ 
தான்‌ மாட்சிமையுடையராய்‌ நீரின்மூழ்கெகாட்டி, தாம்‌ அதன்கண்ணே 
மறைந்து செல்லும்‌ மாந்தர்‌ உலகத்துப்‌ பலர்‌, எ-று. 

மாசு - காம வெகுளி மயக்கங்கள்‌. அவை போகற்கன்கி மாண்டா 
சென்று பிறர்‌ கருதுதற்கு நீராடுதலான்‌, ஆக்தொழிலை அவர்‌ மறைதற்கு 
இடனாக்கினார்‌. இனி மாண்டார்‌ நீராடியென்பதற்கு மாட்டுமைப்பட்டா 
ரது நீர்மையையுடையராயென்‌ அரைப்பாராுமுளர்‌. இவைமூன்றபாட்டா 
னும்‌ அவவெசமுக்க முடையாரது குற்றமும்‌ அவரையறிக்து நீக்கல்வேண்‌ 
௦மென்பதும்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)-—மாசு-அழுக்கான அ, மனத்த துஆக - (தம்‌) 
மனத்திலுள்ளகாக, மாண்டார்‌ - (பிறர்க்குத்‌ தவத்தால்‌) மாட்சி 
மையுடையவராக, கீர்‌ஆடி - நீரிலேமுழுகிக்‌ (காட்டி), மறைந்து- 
(தாம்‌ ௮சனிடத்சே) மறைந்து, ஒழுகும்‌ - நடக்கும்‌, மாக்கர்‌- 
மனிதர்‌, பலர்‌ - (உலகத்தில்‌) பலர்‌. 

218. 111270 are many men of masked conduct, who perform their 


ablations, and (make a show) of greatness, while their mind is defiled 
(wilh guilt.) 





௯. கணைகொடிதி யாழ்கோடு செவ்விதாங்‌ கன்ன 
வினைபடு பாலாற கொளல்‌. 


(பரி-ரை.) ௭-.2,--அம்பு வடிவாற்செவ்விகாயினும்‌, செயலாற்கொ 
டத; யாழ்‌ கோட்டால்‌ வளைந்ததாயினும்‌, செயலாற்செவ்விது; அவ்வ 
கையே தவஞ்செய்வோரையுங்‌ கொடியர்‌ செவ்வியொன்பது, வடிவாற்‌ 
கொள்ளாத, அவர்‌ செயல்பட்ட கூற்றானே அறிக்துகொள்க, எ-று. 

கணேக்குச்செயல்‌ கொலை. யாழுக்குச்செயல்‌ இசையாலின்பம்‌ பயத்‌ 
தல்‌. அவ்வகையே செயல்‌ பாவமாயிற்‌ கொடியொனவும்‌, அறமாயிற்‌ 
செவ்வியொனவுங்‌ கொள்கவென்பதாம்‌, இதனான்‌ அவரையதியுமாு கூறப்‌ 
பட்ட து, 

(தெ-ப-ரை,)_கணை-அம்பான அ, (வடி.வினாலே செவ்விதா 
யிருந்தாலும்‌) கொடிது - (செயலினாலே) கொடியதாயிருக்கின்‌ 





22202 ௧௨௫ ௨௯-ம்‌, ௮2; கள்ளாமை, 


றத, யாழ்‌ - வீணையான து; கோடு- (வடி.வினாலே) வளைவின தா 
யிருந்தாலும்‌, செவ்வி.ஐ - (செயலினாலே) செவ்விதாயிருக்இன்‌ 
மது, அங்கு - அவ்வகையே, அன்ன - தவஞ்செய்வார்‌ கொடியர்‌ 
செவ்வியராயிருக்கைகளை, (அவர. துவடவினாலே கொள்ளாமல்‌), 
வினைபபொலால்‌ - (அவரத) செயல்பட்ட பகுப்பினாலே, கொ 
ளல - அறிந்துகொள்ளக்கடவர்‌, 

279. As, inits usc, the arrow is crooked, and the curved lute is 


straight, so by their deeds, (and not by their appcaranco) let (the np- 
rightness or crookedness of) men bo estimated. 





௧௦. மழித்தலு நீட்டலும்‌ வேண்டா வுலகம்‌ 

பழித்த கொழித்து விடின்‌. 

(படி - ரை.) ௭-௮; தவஞ்செய்வார்க்குத்‌ தலைமயிரை மழிக்கலுஞ்‌ 
சடையாக்கலுமாயெ வேடமும்‌ வேண்டா, உயர்க்தோர்‌ தவக்திற்காகர்‌ 
கென்று ருற்றங்கூறிய ஒழுக்கத்தைக்‌ கடிந்துவிடின்‌, எ-று, 

பறித்தலும்‌ மழி.5தலுள்‌ அடங்கும்‌. மழித்தலென்பதே தலைமயிரை 
உணர்த்தலின்‌, ௮௮ கூறாராயினார்‌. இதனாற்‌ கூடாவொழுக்க மில்லா 
தார்க்கு வேடமும்‌ வேண்டாவென அவரது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,) - உலகம்‌ - உயர்க்தோரால்‌, பழித்தது - (தவத்‌ 
இற்கு ஆகாதென்று) குற்றஞ்சொல்லப்பட்ட ஒழுக்கத்தை, ஓக்‌ 
தவிடின்‌ - நீக்கிவிவொராயின்‌, மழித்தலும்‌ - (தவஞ்செய்வோ 
ர்க்குத்தலைமயிரை) முண்டிதஞ்செய்தலும்‌, நீட்டலும்‌ - (அத 
னைச்‌) சடையாக்கலும்‌ (அல்லதுவளர்த்தலும்‌), வேண்ட ா-வேண்‌ 
வென அல்ல. 

2€0. There is nd 1000 of a shaven crown, nor of tangled hair, if a 
man abstain from those decds which the wise lave condemned. 


௨௯-ம்‌. அதி கள்ளாமை. 





அஃதாவது பிறருடை மையாயிருப்ப இயாதகொருபொருபயும்‌ அவரை 
வஞ்சித்நுக்கொள்ளக்‌ கருதாமை, கருதலும்‌ .செய்தலோடொத்தலில்‌, 
கள்ளாமையென்றார்‌. இல்வாழ்வார்க்காயின்‌ தமரோடு மிளையாட்டு வகை 
யால்‌ அவரை வஞ்சித்துக்‌ கோடற்ரு இயைக்க பொருள்களை அம்ஙனய்‌ 
கொள்ளினும்‌ அமையும்‌ ; துறச்தார்க்காயின்‌ அதனைக்‌ கருஇியவழியும்‌ பெரி 
யதோ ரிமுக்காம்‌ ஆகலின்‌, இது துறவறமாயிந்று. புறத்நுப்போகாது 
மடங்கி ஒருதலைப்பட்டு உயிரையே கோக்கற்பாலதாய அவர்மனம்‌ அல்‌ 
தொழிந்து புறத்தே போக்து பஃறலைப்பட்டு உடம்பின்‌ பொருட்டுப்‌ பொ 
ருளை சோக்குதலேயன்றி, அதுதன்னையும்‌ வஞ்சித்துக்கொள்ளக்‌ கருதுதல்‌ 
அவர்க்குப்‌ பெரியதோ ரிமுக்காதல்‌ அறிக. இவ்வாறு வாய்மை முதற்‌ 
கொல்லாமைமீராய கான்கதிகாரத்திற்கு மொக்கும்‌. பொருள்பற்றி நிக 
முல்‌ குற்றத்தை விலக்குன்றதாகலின்‌, இது காமம்பற்றி நிசழ்வதாய 


கூடா வெ ாழுக்கக்‌இன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது, 


௨௯-ம்‌: அதி, களளரமை. ௧௨௫ அலி 


க. எள்ளாமை வேண்டுவா னென்பா னெனைக்தொன்றுங்‌ 

கள்ளரமை காக்கதன்‌ னெஞ்சு. 

(பரி-ரை.) ௪ - து, விட்டினேயிகழாது விரும்புவான்‌ இவனென்று 
தவத்தோரான்‌ கன்குமதிக்கடபவோன்‌ யாதொருபொருளையும்‌ பிறரை 
பஞ்சித்துக்கொள்ளக்‌ கருதாவகை தன்னெஞ்சினைக்காக்க, எ-று. 

எள்ளாதென்லும்‌ எதிர்மறைவினையெச்சம்‌ எள்ளாமையெனத்‌ இரிக்து 
நின்றது. வீட்டினை யிகழ்தலாவது காட்சியே அளவையாவதென்றும்‌, 
நிலம்‌, கீர்‌, த, வளியெனப்‌ பூதம்‌ கான்கேயென்றும்‌, அவற்றது புணர்ச்சி 
வீசேடத்தாற்‌ றோன்றிப்‌ பிரிவான்‌ மாய்வதாய உடம்பின்சண்ணே அறிவு 
மதுவின்கட்‌ களிப்புப்போல வெளிப்பட்‌ டழியுமென்றும்‌, இறக்தவுயிர்‌ பின்‌ 
பிறவாதென்றும்‌, இன்பமும்‌ பொருளும்‌ ஒருவனாற்‌ செய்யப்படுவதென்‌ 
அஞ்‌ சொல்லும்‌ உலோகாயதமுதலிய மயக்கதால்களைத்‌ தெளிச்‌ த, அவற்‌ 
திற்கேற்ப ஒழுகுதல்‌. ஞானத்திற்கேதுவாய மெய்க்தூற்பொருளையேனும்‌ 
ஆ9ிரியனை வழிபட்டன்றி அவனைவஞ்சித்துக்‌ கொள்ளின்‌, அ.அவுய்‌ களவா 
மாகலின்‌, எனைத்தொன்றுமென்றார்‌. நெஞ்சு கள்ளாமற்‌ காக்கவெனவே, 
அறக்தார்க்கு விலக்கப்பட்ட கள்ளுதல்‌ கள்ளக்கருலதுதலென்பது பெற்றாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)-- எள்ளாமை - (முத்தியை) இகழாமல்‌, வேண்‌ 
டுவான்‌என்பான்‌ - விரும்புவோன்‌ இவனென்று (தவக்தோரா 
லே) ஈன்றாகமதிக்கப்படுவோன்‌, எனைத்துஒன்றும்‌ - யாகொரு 
பொருளையும்‌, கள்ளாமை - பிறரைவஞ்சித்தக்கொள்ள நினையா 
தீபடி, தன்கெஞ்சு - தனதுகெஞ்சை, காக்க - காக்கக்கடவன்‌. 

281. Let him, who desires not to be despised, keep his mind from 
(the desire of) defrauding another of tho smallest thing. 





௨. உள்ளத்தா லுளளனுக தீதே பிறன்பொருளைக்‌ 

கள்ளத்தாற கள்வே மெனல்‌, 

(பரி.ரை.) ௭-௫,குற்றங்களைத்‌ தன்னெஞ்சாற்‌ கருதசலும்‌ அறக்‌ 
தார்க்குப்‌ பாவம்‌ ; ஆதலால்‌, பிறனொருவன்பொருளை அவன்‌ அறியா 
வகையால்‌ வஞ்சித்துக்கொள்வேமெனறு கருதற்க, ௭-௮, 

உள்ளத்தாலென வேண்டாது கூறினார்‌, அவருள்ளம்‌ ஏனையாருள்ளம்‌ 
போலாது சிறப்புடைத்தென்பது முடித்தற்கு. உள்ளலுமென்பது இழிவு 
ஈறட்பும்மை, அல்‌ விகுதி வியங்கோளெதிர்மறைக்கண்‌ வந்தது. இவை 
யிரண்டுபாட்டானும்‌ இக்கடைக்குக்‌ களவாவது இதுவென்பதாஉம்‌ ௮௮ 
கடியப்படுவ தென்பதூஉ௰்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-மா,)--உள்ளத்தால்‌-(குற்றங்களைத்தமத) கெஞ்சி 
னாலே, உள்ளலும்‌ - நினைத்தலும்‌, தீதே - (அறக்கரர்க்குப்‌) பாவ 
மேயாம்‌ (ஆதலால்‌), பிறன்பொருளை-பிறன அ பொருளை, கள்ளத்‌ 
தால்‌ - அவன தியா வகையினால்‌, கள்வேம்‌ - வஞ்சித்துக்கொள்‌ 
வோம்‌, எனல்‌ - என்று நினையாதிருக்கக்கட்வர்‌, 

282. Even the thought (of sin) 18 sin; think not then of craftily 
stealing the property of anothor. 


224 ௧௨௬ ௨௯-ம்‌, அதி. கள்ளாமை. 


௩, களவினா லாகிய வாக்க மளவிறக்‌ 

தாவது போலக்‌ கெடும்‌, 

(பரி-ரா.) ௪-௮,--களவினாலுளதாகயெ பொருள்‌ வளர்வதுபோலத்‌ 
தோன்றித்‌ தன்னெல்லையைக்‌ கடம்‌அகெடும்‌, எ-று. 

ஆக்கத்திற்கே.துவாகலின்‌, ஆக்கமெனப்பட்டது, எல்லையைக்கடக௮ 
கெடுதலாவது தான்‌ போங்காற்‌ பாவத்தையும்‌ பழியையும்‌ நிறுத்திச்‌ 
செய்தஅறத்தையும்‌ உடன்கொண்டுபோதல்‌, அளவறிந்தென்று பாடமோதி 
அவர்‌ பயன்கொள்ளு மளவதிச்து அவ்வளவிற்கு உதவாது கெடுமென்‌ 
அுரைப்பாரு முளர்‌, 

(தெ-ப-ரை,)-—களவினால்‌ - (பிறரை) வஞ்சித்தலால்‌, ஆகிய- 
உண்டாகிய; அக்கம்‌- பொருளானது, ஆவஅபோல - வளர்வது 
போலே (தோன்றி), அளவுஇறந்து - (தனத) எல்லையைக்‌ கட 
ஈத, கெடும்‌ - அழியும்‌. 

283. The property, which is acquired by fraud, will entirely perish, 
cven while it scems to increase. 





௪. களவின்கட்‌ கன்றிய காதல்‌ விளை வின்கண்‌ 

வியா விழுமந்‌ தரும்‌, 

(பரி-ரை.) எ - அ; பிறர்பொருளை வஞ்சிக்துக்‌ கோடந்கண்ணே 
மிக்க வேட்கை அப்பொழுது இனிதுபோலத்‌ தோன்றித்‌ தான பயன்‌ 
கொடுக்கும்பொழுது தொலையாத இடும்பையைச்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

கன்று தலான்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ அக்களவையே பயில்வித்து அதனாற்‌ 
பாவமும்‌ பழியும்‌ பயச்தேவிடுதலின்‌, வீயாவிமுமக்‌ தருமென்றார்‌. இவை 
யிரண்டுபாட்டாலும்‌ ௮து கடியப்படுதற்குக்‌ காரணங்கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை)-—களவின்கண்‌ - (பிறர்பொருளை) வஞ்சித்‌ 
அக்‌ கொள்ளுதலிலே, கன்றிய-மிகுந்த, காதல்‌ - ஆசையான, 
(அப்போது இனிதுபோல்‌ தோன்றி), விளைவின்கண்‌ - தான்பய 
னைக்கொடுக்கும்போது, வீயாவிழுமம்‌ - தொலையாத துன்பத்தை, 
தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 

284. The cager desire of defrauding others will, when it brings 
forth its fruit, produce undying sorrow. 





டு. அருளகருஇ யன்புடைய ராதல்‌ பொருள்கருதிப்‌ 

பொச்சாப்புப்‌ பார்ப்பார்க ணில்‌, 

(பரி-ஸை.) ௭-௫,அருளின து உயர்ச்சியையதிக்து அதன்மேல்‌ அன்‌ 
புடையராய்‌ ஒழுகுதல்‌ பிறர்பொருளை வஞ்சித்துக்கொள்ளக்‌ கருதி 
அவரது சோர்வு பார்ப்பார்மாட்டு உண்டாகாது, எ-று. 

தமக்குரிய பொருளையும்‌ அதனது குற்றம்‌ கோக்டுத்‌ அறந்து போம்‌ 
தவர்‌ பின்‌ பிறர்க்குரிய பொருளை நன்குமதித்து அதனை வஞ்சித்துக்கோ 
டற்கு அவரது சோர்வுபார்க்கும்‌ மருட்சியரானால்‌, ௮வர்மாட்டு, உயிர்‌ 


௨௯-ம்‌. அதி, கள்ளாமை, ௧௨௭ 


கணமே லருள்செய்தல்‌ ஈமக்குதுதியென்றறிர்‌ து அவ்வருளின்‌ வழுவாதொ 
முகுச்‌ தெருட்சி கூடாதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரா.)--௮ருள்‌ - அருளினது உயர்ச்சியை, கருதி- 
அமிந்து, அன்புடையர்‌ ஆதல்‌ - (அதன்மேல்‌) அன்புடையராய்‌ 
கடத்தல்‌, பொருள்‌ - (பிறர்‌) பொருளை, கருதி - (வஞ்சத்தக்கொ 
ள்ள) கினைத்து, பொச்சாப்பு - (அவர அ) சோர்வை, பார்ப்பார்‌ 
கண்‌ - பாரப்போரிடத்து, இல்‌ - உண்டாகாது. 

285. Tho study of kindness, and the exercise of benevolence is 
not with those who watch for another’s forgotfulness, through dcsiro of 
his property. 


௬. அளவின்க ணின்றொழுக லாற்றார்‌ களவின்கட்‌ 

கன்றிய காத லவர்‌, 

(பரி.ரை.) ௪-த,--உயிர்‌ முதலியவற்றை ௮அளத்தலா௫ய நெதியின்க 
ணின்று அதற்கேற்ப ஒழுகமாடடார்‌ -களவின்கண்ணே மிக்க வேட்கை 
யையுடையார்‌, எ-று. 

உயிர்முதலியவற்றை அளத்தலாவது காட்சி முதலாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட அளவைகளான்‌ உயிர்ப்பொருளையும்‌, அதற்கு அஈகாதியாயப்‌ வருகின்ற 
கல்லினை திவினைக்கு உற்றவிளைவுகளையும்‌, அவற்றான்‌ அது நாற்கதியுட்‌ பிறந்‌ 
திறத்து வருதலையும்‌, அதுசெய்யாமல்‌ அவற்றைக்‌ கெடுத்தற்குபாயமா 
யெ யோக ஞானங்களையும்‌, அவற்றான்‌ அஃதெய் தும்‌ வீட்டினையும்‌, அளந்து 
உளளவாறறிதல்‌. இதனை ஆருகதர்‌ தருமத்தியானமென்ப. அதற்கேற்ப 
ஒழுகுதலாவது அவ்வளக்கப்பட்டனவற்றுள்‌ தீயனவற்றினீங்‌ நல்லன 
வற்றினவழி நிற்றல்‌. 

(தெ - ப - ரை,)-—களவின்கண்‌ - களவினிடத்தே, கன்றிய- 
மிகுக்த, காதலவர்‌ - ஆசையையுடையவர்‌, ௮ளவின்கண்நின்௮- 
(உயிரமுதலான வைகளை) அளவுசெய்தலா திய வழியில்‌ கின்று, 
ஒழுகல்‌ஆற்றார்‌ - (அதற்கு ஏற்க) ஈடக்கமாட்டார்‌. 

286. They cannot walk steadfastly, according to rule, who eagerly 
desire to defraud othors. 





௭, களவென்னுங்‌ காரறி வண்மை யளவென்னு 

மாற்றல்‌ புரிந்தார்க ணில்‌. 

(பரி-ரை.) ௭ - த,-ஃகளவென்று சொல்லப்படுகின்ற இருண்டஅறி 
வினையுடையரா தல்‌ உயிர்‌ முதலியவற்றை அளத்தலென்னும்‌ பெருமையை 
விரும்பினர்கண்‌ இல்லை, எ-று. 

இருள்‌ - மயக்கம்‌. காரியத்தைக்‌ காரணமாகவுபசரித்‌ துக்‌ களவென்‌ 
ஓக காரறிவாண்மையென்றும்‌, காரணத்தைக்‌ காரியமாக்‌ப அளவென 
ஐமாறறலென்றுங்‌ கூறினார்‌. களவுந்துறவும்‌ இருளுமொளியும்போலத்‌ 
தம்முண்மாராசலின்‌, ஒருங்கு சில்லாவென்பது இவை மூன்னுபாட்டாலுங்‌ 
௩றடபட்ட த, 


ச்‌ க௨று ௨௯-ம்‌, அதி, கள்ளாமை, 


(செ-ப-மா,)--களவுஎன்னும்‌ - களவென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌, கார்‌ - இருண்ட, அறிவுஆண்மை - அறியினை யுடையரா 
யிருக்கை, அளவு என்னும்‌ - (உயிர்முதலானவைகளை ) அளத்த 
லென்று சொல்லப்படும்‌, ஆற்றல- பெருமையை, புரிர்கார்கண்‌- 
விரும்பினவரிட௪.து, இல - - இல்லை, 


287. That black பன்னின which is called fraud, is not in those 
who desire that greatness which is callcd rectitude. 





௮. அளவறிந்தார்‌ நெஞ்சக்‌ தறம்போல நிற்குங்‌ 
களவறிந்தார்‌ நெஞ்சிற்‌ கரவு. 
(பரி-ரை.) ௭-த,அவ்வளத்தலையே பயின்றவர்‌ நெஞ்சத்து அறம்‌ 
கில்பெற்றாற்போல நிலைபெறும்‌, களவையே பயின்றவர்‌ கெஞ்சத்து வஞ்‌ 


சணை, எ-று. 


உயிர்முதலியவற்றை அ௮ளந்தறிந்தார்க்குத்‌ துறவறஞ்சலியாது கிற்கு 
மென்பது அவ்வுவமையாற்பெற்றாம்‌. களவோடு மாதின்றி நிற்பது இதனாற்‌ 


கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)—களவுஅறிந்தார்‌-களவைஅறிந்தவா ௮, கெஞ்‌் 
சில்‌-மனத்தில்‌, கரவு - வஞ்சனையான ௮, அளவறிக்‌ தார்‌-அவ்வள தீ 
தலை அறிந்தவர்‌ து, கெஞ்சத்து - பெஞ்சில்‌, பவதல அறம்‌ 
நிலை பெறுவதுபோல, நிற்கும்‌ - நிலைபெறும்‌, 


288. Deceit dwells in the mind of 41080 who are convorsant with 
fraud, cvcn as virtuo in tho minds of those who are conversant with 
rectitude. 


௯. அளவலல செய்தாங்கே வீவர்‌ களவல்ல 
மற்றைய தேற்றா தவர்‌, 
(பரி-ரை.) ௪-த,--அவவளவல்லாத தீயநினைவுகளை நினைத்து அப்பொ 
முதே கெடுவர்‌, களவல்லாத பிறவற்றை அறியாதவர்‌, எ-று, 


தியநினைவுகளாவன பொருளுடையாரை வஞ்டிக்குமாறும்‌, அவ்வஞ்‌ 
சனையால்‌ ௮து கொள்ளுமாறும்‌, கொண்டவதனால்‌ தாம்‌ புலன்களை அகரு 
மாறும்‌ முதலாயின. கினை ததலுஞ்‌ செய்கலாகலிற்‌ செய்தென்றும்‌, அஃது 
உள்ள வறங்களைப்‌ போக்கிக்‌ கரக்த சொற்செயல்களைப்‌ புகுவித்து அப்‌ 
பொழுதே கெடுக்குமாகலின்‌ அங்கே வீவரென்றுங்‌ கூறினார்‌. மற்றைய 
வாவன அறக்தார்க்கு உணவாக வோதப்பட்ட காய்‌ கனி இழங்கு சருகு 
முதலாயினவும்‌, இல்‌ வாழ்வார்‌ செய்யும்‌ தானங்களுமாம்‌. தேற்றாமை- 
அவற்றையே நகர்ந்து அவவளவால்‌ நிறைர்திருத்தலை அறியாமை. இதனாற்‌ 
சளவார்‌ கெடுமாறு கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை.)-—களவுஅல்ல - களவல்லாத, மற்றைய-மற்ற 
வைகளை, தேற்றுகவர்‌ - அறியாதவர்‌ [ஈளவொன்றையே அறிந்‌ 





௩௦-ம்‌, அதி, வாய்மை, ௧௨௯ 29 
தவரென்றபடி 1, அளவுஅல்ல - அவ்வளவல்லாத இயநினைவுகளை, 
செய்து - நினைத்து, ஆங்கே - அப்போதே, வீவர்‌ - கெடுவார்‌. 


289. Those, who are acquainted with nothing but fraud, will perish 
in the very commission of transgression. 





௧0. கள்வார்க்குத்‌ தள்ளு முயிர்நிலை கள்ளார்க்குத்‌ 

தள்ளாது புத்தே ளூலகு. 

(பரி-ரை.) எ - த,--களவினைப்‌ பயில்வார்ககுத்‌ தம்மின்‌ வேறல்லாத 
உடம்பும்‌ தவறும்‌ ; அது சவ்தா கெடுஞ்சேணதாூய புத்தே ளூல 
குச்‌ தவறாது, எ-று. 

உயிர்‌ நிற்றற்டெனாகலின்‌, உயிர்நிலையெனப்பட்டது. சிறப்பும்மைகள்‌ 
இரண்டும்‌ விகாரத்தாற்றொக்கன . இம்மையினும்‌ அரசனால்‌ ஒறுக்கப்படுத 
லின்‌ உயிர்கிலையுக்‌ தள்ளுமென்றும்‌, மறுமையினுச்‌ தேவராதல்‌ கூடுதலின்‌ 
புத்தே ளலகும்‌ தள்ளாதென்றுகவ்‌ கூறினார்‌. ““மற்றதுஅதள்ளினும்‌ தள்‌ 
ளாமை நீர்த்து?” என்புழியும்‌ தள்ளுதல்‌ இப்பொருட்டாதலதிக. இதற்குப்‌ 
பிதவாதுரைப்பாருமுளர்‌. இதனால்‌ இருவர்பயனும்‌ ஒருங்கு கூறப்பட்ட அ. 

(தெ- ப- ரை) கள்வார்க்கு - களவிலே பழகுவோர்க்கு, 
உயிர்நிலை - (தம்மின்வேறல்லாத) உடம்பும்‌, தள்ளும்‌ - தவறும்‌; 
களளார்க்கு - களவிலேபழகாதவர்க்கு, புத்தேள்‌ உலகு - (நெடு 
க்தூரமாகிய) தேவருலகமும்‌, தள்ளாது - தவறாத, 

290. Even their body will fail the fraudulent; but even the world 
of the gods will not fail those who are’frec from fraud. 


௩௦-ம்‌. அதி- வாய்மை. 
த தள்‌ எத்‌ தல்‌ 
அஃதாவஅ மெய்யினது தன்மை. பெரும்பான்மையுல்‌ காமமும்‌ 
பொருளும்‌ பற்றி நிகழ்வதாய பொய்ம்மையை விலக்கலின்‌, இ௫ கூடா 
வொழுக்கவ்‌ கள்ளாமைகளின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 
க, வாய்மை யெனப்படுவ தியாதெனின்‌ யாதொன்றுக்‌ 
இமை யிலாத சொலல்‌, 


(பரி- ரை.) ௭-௮, மெய்ம்மையென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படு 
வது யாதென்று வினவின்‌, அது பிதிதோருயிர்க்குத்‌ திக்கு சிறிதும்‌ பய 
வாதசொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌, எ-று. 

தீமை யாதொன்றும்‌ இலாதவென இயையும்‌. எனப்படுவதென்பதறு 
“ஊரெனப்படுவ துறையூர்‌?” என்றாற்போல நின்றது. இதனான்‌ கிகழ்க்தது 
கூறலென்பது நீக்கப்பட்டது, அதுதாலும்‌, தீங்கு பயவாதாயின்‌ மெயம்‌ 
மையாம்‌, பயட்பிற்‌ பொய்ம்மையாமென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-ரை,)--வாய்மைஎனப்படுவத - மெய்ம்மையெ 
ன்று நறப்பித்‌ துச்சொல்லப்படுவது, யாதுஎனின்‌ - யாதென்று 
வினவினால்‌ (௮து பிமிகோருயிர்க்கு), யாதஒன்றும்‌ - சிறிதாயி 


௧௭ 
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௧௨௦ ௧0-ம்‌, அதி. வாய்மை, 


னும்‌, திமைஇலாத - இமையைத்தசாக சொற்களை, சொலல்‌ - 
சொல்லுதல்‌, 


991. Truth is the speaking of such words as are free from the least 
degree of evil (to others.) 
௨. பொய்ம்மையும்‌ வாய்மை யிடத்த புரை ஒர்க்த 
நன்மை பயக்கு மெனின்‌. 
(பரி-ரை.) ௭-2,--பிறர்க்குக்‌ குற்றம்‌ தீர்த்த நன்மையைப்‌ பயக்குமா 
யின்‌, பொய்ம்மைச்சொற்களும்‌ மெய்ம்மைச்சொற்களின்‌ பாலவாம்‌,எ-ணு. 


குற்றந்திர்க்த நன்மை அறம்‌ ; அதனைப்பயத்தலாவது கேடாதல்‌ சாக்கா 
டாதல்‌ எய்த கின்றதோருயிர்‌ அச்சொற்களின்‌ பொய்ம்மையானே அதனி 
னீல் இன்புறுதஓ. நிகழாத த கூறலும்‌, ஈன்மை பயவாதாயின்பொய்ம்மை 
யாம்‌, பயப்பின்‌ மெய்ம்மையாமென்பது கருத்து. இவை'யிரண்டுபாட்டா 
னும்‌ திக்கு பயவாத கிகழ்ச்த௫கூறலும்‌ ஈன்மை பயக்கும்‌ கிகழாதது கூற 
லும்‌ மெய்ம்மையென்வும்‌, கன்மை பயவாத கிகழாதது கூறலும்‌ திக்கு 
பயக்கும்‌ கிகழ்க்தலு கூறலும்‌ பொய்ம்மையெனவும்‌,அவற்ற து இலக்கணங்‌ 
கூறப்பட்டஅ. 


(தெ ஃ ப- ரா,)--பொய்ம்மையும்‌ - பொய்ம்மைச்‌ சொத்‌ 
களும்‌, புரைதீர்ந்த - குற்றத்தினின்றுகீங்கியய நன்மை - கன்மை 
யை, பயக்கும்‌எனின்‌ - (பிறருக்குத்‌) தருமாயின்‌, வாய்மையிட 
தீத - மெய்ம்மைச்சொற்களி னிடத்தனவாம்‌. 

292. Even falsehood has the nature of truth, if it confer a benefit 
that is free from fault. 


௩, தன்னெஞ்‌ சறிவ,து பொய்யற்க பொய்த்த பின்‌ 
றன்னெஞ்சே தன்னைச்‌ சுடும்‌, 

(பரிஃரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ தன்னெஞ்சறிவ தொன்றனைப்‌ பிறர்‌ அதிக்‌ 
திலரென்று பொய்யாதொழிக ; பொய்த்தானாயின்‌, அதனை அறிர்த தன்‌ 
னெஞ்சே அப்பாவத்திற்குக்‌ கரியாய்‌ நின்று, தன்னை அதன்‌ பயனாய அன்‌ 
பத்தை யெய்துவிக்கும்‌, எ-று, 

கெஞ்சு கரியாதல்‌ “கண்டவ ரில்லென வுலகத்துள்‌ உணராதார்‌ தங்‌ 
காது தசைவின்றிச்‌ தாஞ்செய்யும்‌ வினைகளு--ணெஞ்சதிக்த கொடியவை 
மழைப்பவுமழையாவா--கெஞ்சத்திம்‌ குறுகிய கரியில்லை யாகலின்‌?” என்ப 
தனானு மறிக. பொய்‌ மறையாமையின்‌, ௮௮ கூறலாகாதென்பது இதனாற்‌ 

(தெ-ப-மாை,)--தன்கெஞ்சு - (ஒருவன்‌) தன.துகெஞ்சி 
னாலே, அறிவது - அறியப்படுவகொன்றை, பொய்யற்க - (பிறர்‌ 
௮றிக்திலொன்று) பொய்யாதொழியக்கடவன்‌; பொயத்தபின்‌- 
பொய்த்தானாயின்‌, தன்ரெஞ்சே-( அதனை அறிந்த) கனதகெஞ்சே, 


௩௨0௦-ம்‌. அதி, வாய்மை, ௧௩௧ 
தன்னை - (அப்பாவத்துக்குச்‌ சர்க்ஷியாய்நின்‌ ற்‌ ) தன்னை, சுடும்‌- 
வருத்தும்‌ [அதன்பயனாயெ அன்பத்கை அடைவிக்கும்‌, ] 


29.3 Let nota man knowingly tell a lie ; for after he has told tha 
lie, his mind will burn him (with the memory of his guilt.) 





௪. உள்ளத்தாற்‌ பொய்யா தொழுக னுலகத்தா 

ருள்ளத்து ளெல்லா முளன்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ தன்னுள்ளத்திற்கேற்பப்‌ பொய்கூறாது 
ஒழுகுவனாயின்‌, அவன்‌ உயர்க்தோருள்ளத்தின்க ணெல்லாம்‌ உளனாம்‌,எ-ு. 

உள்ளத்தாலென்பஅு வேற்றுமை மயக்கம்‌. பொய்‌ கூறாதொழுகுதலா 
வது - மெய கூறியொழுகுதல்‌. அவனது அறத்தின தருமைகோக்கி உயர்ச்‌ 
தோர்‌ எப்பொழுதும்‌ அவனையே கினைப்பான்பதாம்‌. இதனான்‌ இம்மைப்‌ 
பயன கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-னா,)--உள்ளத்தால்‌ - (ஒருவன்‌) தன்‌ மனதுக்கே 
றப, பொய்யாது - பொய்பேசாமல்‌, ஒழுகின்‌ - ஈடப்பானாயின்‌, 
(அவன்‌), உலகத்தார்‌ - உயர்க்தோர து, உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌- 
மனங்களிலெல்லாம்‌, உளன்‌ - இருப்பான்‌, 

294. He who, in his conduct, preserves a mind free from deceit, 
will dwell in the minds of all men. 





டு, மனத்தொடு வாய்மை மொழியிற்‌ நவத்தொடு 
தானஞ்செய்‌ வாரிற றலை, 
(பரி - ரை.) ௭ - இ;--ஒருவன தனமனத்தோடு பொருந்த வாய்மை 


யைச௪ சொல்வானாயின்‌ , அவன தவமும்‌ தானமும்‌ ஒருங்கு செய்வா ரினுஞ்‌ ்‌ 


சிறப்புடையன்‌, எ-று. 

மனத்தோடு பொருச்அதுதல்‌-மனத்திம்கேறுதல்‌. புறமாகய மெய்யாற்‌ 
செய்யு மவற்றினும்‌ அகமாயெ மனமொழிகளாற்‌ செய்யுமது பயனுடைத்‌ 
தெனபதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—மனத்தொடு - (ஒருவன்‌) தன்‌ மனத்தோ 
டுபெருந்த, வாய்மை - உண்மையை, மொழியின்‌ - சொல்லுவா 
யின்‌, (அவன்‌), தவத்தொடு - தவத்துடனே, தானம்‌-தானத 
தை, செய்வாரின்‌ - (ஒருமிக்கச்‌) செய்வாரினும்‌, தலை-சிறப்புடை. 
யவனாவான, 

295. He, who speaks truth with all his heart, is superior to thosa 
who make gifts and practise austerities. 





௬. பொய்யாமை யன்ன புகழிலலை யெய்யாமை 
யெல்லா வறமும்‌ தரும்‌. 
(பரி - ரை.) எ - இ,ஒருவனுக்கு இம்மைக்குப்‌ பொய்யாமையை 
ஒத்த புகழ்க்காரணமில்லை ; மறுமைக்கு மெய்‌ வருந்தாமல்‌ அவனுக்கு 
எல்லா அறங்களையுந்‌ தானே கொடுக்கும்‌, எ-று. 
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3.2 ௧௩௨ ௨௦-ம்‌. அதி. வாய்மை, 


புகழ்‌--௪ண்டு ஆகுபெயர்‌. இல்லறத்திற்குப்‌ பொருள்கூட்டல்‌ முத 
லியவற்றானும்‌, அறவறத்திந்கு உண்ணாமை முதலியவற்றானும்‌ வருக்தல்‌ 
வேண்டுமன்றே, அவ்வருத்தங்கள்‌ புகுதாமல்‌ அவ்விருவகைப்பயனையுக்‌ 
தானே தருமெனபார்‌, எய்யாமை யெல்லாவறமுக்‌ தருமென்றார்‌. 
(தெ-ப-ரை,)-—பொய்யாமைஅன்ன - (ஒருவனுக்கு) பொ 
ய்பேசாமைக்கு ஒப்பாயெ, புகழ்‌-புகழ்க்காரணம்‌, இல்லை - (இம்‌ 
மைக்கு) இல்லை, (அத அவனுக்கு), எய்யரமை - (உடம்பு) வருக்‌ 
தாமல்‌, எல்லாஅறமும்‌ - எல்லாவறங்களையும்‌, தரும்‌-(மறுமைக்‌ 
குக்தானே) கொடுக்கும்‌. 
296. There is no praise like the praise of never uttering a false- 
hood : without causing any suffering, it will lead to every virtue. 





எ. பொய்யாமை பொய்யாமை யாற்றி னறம்பிற 

செய்யாமை செய்யாமை நன்று. 

(பரி- ரை.) ௭ - 2,--ஒருவன்‌ பொய்யாமையையே பொய்யாமை 
யையே செய்ய வல்லனாயின்‌, அவன்‌ பிறவறங்களைச்‌ செய்யாமையே செய்‌ 
யாமையே சன்று, எ-று. 

அடுக்‌ரண்டனலுள்‌ முதலது இடைவிடாமை மேற்று, ஏனையது அணி 
வின்மேற்று. பலவறங்களையும்‌ மேற்கொண்டு செய்தற்கருமையால்‌ சில 
தவதறிற்‌ குற்றப்படதலின்‌, அவையெல்லாவற்றின்‌ பயனையும்‌ தானே த.ரவற்‌ 
ரய இதனையே மேற்கொண்டு தவரறாமற்‌ செய்தல்‌ கன்றென்பார்‌, செய்யா 
மை செய்யாமை ஈன்றென்றார்‌. இதனை இவ்வாறன்றிப்‌ பொய்யாமையைப்‌ 
பொய்யாமற்செய்யிற்‌ பிறவறஞ்செய்கை ஈன்றெனப்‌ பொழிப்பாக்டிப்‌ 
பொய்கூறிற்‌ பிறவறஞ்செய்கை கன்றாகாதென்பதஅ அதனாற்‌ போந்த பொ 
ருளாக்‌இ உரைப்பாருமுளர்‌. பிறவறங்களெல்லாம்‌ தரும்‌ பயனைத்‌ தானே 
தரும்‌ ஆற்றலுடைத்தென மறுமைப்பயனது மிகுதி இவை மூன்று பாட்டா 
னுங்‌ கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப- ரை.)--பொய்யாமைபொய்யாமை - (ஒருவன்‌) 
பொய்பேசாமையையே பொய்பேசாமையையே, அறதின்‌-செய்‌ 
யவல்லவனாயின்‌, அறம்பிற - பிறவறங்களை, செய்யாமை சேய்யா 
மை - (அவன்‌) செய்யாமையே செய்யாமையே, கன்ற௮ு-கல்ல.து. 


297. Ifa man has the power to abstain from falsehood, it will be 
well with him, even though he practise no other virtue. 





ல்‌]. புறகதூய்மை கீரா னமையு மகந்தூய்மை 
வாய்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌, 
(பரி - ரை.) ௭ - ௮,--ஒருவனுக்கு உடம்பு தூய்தாக்தன்மை 8 ரானே 
யுண்டாம்‌; அதுபோல மனக்தூய்தாந்தன்மை வாயமையானுண்டாம்‌, எ-று. 
காணப்படுவது உள்ளதாகலின்‌ ,உண்டாமென்றுரைக்கப்பட்ட அ. உட 
ம்பு தூய்தாதல்‌ - வாலாமை நீங்குதல்‌. மனம்தூய்தாதல்‌ - மெய்யுணர்தல்‌. 
புதர்தாயமைக்கு நீரல்லது காரணமில்லாகாற்போல, அகர்தாய்மைக்கு 





௨௦-ம்‌. அதி, வாய்மை, ௧௩௩. 3. 


வாய்மையல்லது காரணமில்லை யென்றவாரறாயிற்று. இதனானே அறக்‌ 
தார்க்கு இரண்டதூய்மையும்‌ வேண்டுமென பதாஉம்‌ பெறரும்‌, 


(தெ-ப-ரை.)— புறம்‌ - (ஒருவனுக்கு) உடம்பு, தூய்மை- 
பரிசுத்தமாக்தன்மை, நீரான்‌-£ீரினால்‌, அமையும்‌ - உண்டாகும்‌, 
(அதுபோல), அகம்‌ - மனது, தூய்மை - பரிசுத்தமாந்தன்மை, 
வசயமையான்‌ - உண்மையால்‌, காணப்படும்‌ - உண்டாகும்‌, 


298. Purity of body is produced by water and purity of mind 
by truthfnlness. I 





௯. எல்லச விளக்கும்‌ விளக்கல்ல சான்ரோக்குப்‌ 

பொயயா விளக்கே விளக்கு. 

(பரி-ரை,) ௪-௮,--புறத்திருள்கடியும்‌ உலகத்தார்‌ விளக்குகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ விளக்காகா ; துறவான்‌ அமைக்தார்க்கு விளக்காவது மனத்திருள்‌ 
கடியும்‌ பொய்யாமையாயிய விளக்கே விளக்காவது, எ-று. 

உலகத்தார்‌ விளக்காவன ஞாயிறு, திங்கள்‌, தீயென்பன, இவற்றிற்‌ 
குப்‌ போகாத இருள்‌ போகலின்‌, பொய்யாவிளக்கே விளக்கென்றார்‌. அவ்‌ 
விருளாவது அறியாமை. பொய்யாத விளக்கென்பது குறைந்து நின்றது ; 
பொய்கூரறாமையாயெ விளக்கென்றவாறு. இனி இதற்குக்‌ கல்வி முதலிய 
வத்றான வரும்‌ விளக்கமெல்லாம்‌ விளக்கமல்ல, அமைக்தார்க்கு விளக்க 
மாவது பொய்யாமையான்‌ வரும்‌ விளக்கமே விளக்கமென்‌ அரைப்பாரு 
முளர்‌, 

(தெஃப-ரை,)-— சான்றோர்க்கு - (துறவினாலே) நிறைக்தோ 
ருக்கு, எல்லாவிளக்கும்‌ - (புறத்திருளை நீக்குகிற உலகத்தோர து) 
விளக்குகளெல்லாம்‌), விளக்கு௮ல்ல - விளக்குகளரவனவலல, 
பொய்யாவிள க்கே - (அகத்திருளைநீக்குறெ) பொய்யாமையாகிய 
விளக்கே, விளக்கு - விளக்காம்‌, 

299. All lamps of nature are not lamps; the lamp of truth is tho 
lamp of the wise. 





௧௦. யாமெய்யாக்‌ கண்டவற்று வில்லை யெனைத்தொன்றும்‌ 

வாய்மையி னல்ல பிற, 

(பழி- ரை.) எ - இ;யாம்‌ மெய்ந்தூல்களாகக்‌ கண்ட அல்களுள்‌ 
யாதொரு தன்மையானும்‌ வாய்மையின்‌ மிக்கனவாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
பிறவறங்க ளில்லை எ-று. 

மெய்யுணர்த்துவனவற்றை மெயயென்றார்‌. அவையாவன தங்கண்‌ 
மயக்கம்‌ இன்மையின்‌ பொருள்களை யுள்ளவா அணரவல்லராய்க்‌ காம 
வெகுளிகள்‌ இன்மையின்‌ அவற்றையுணர்ச்தவாறே உராக்சவும்‌ வல்லராய்‌, 
இறைவர்‌ அருளான்‌ உலகத்தார்‌ உறுதி யெய்‌அதற்பொருட்டுக்‌ கூறிய ஆக 
மக்கள்‌. அவையெல்லாவற்றினும்‌ இஃதொப்ப முடிர்ததென்பதாம்‌. இவை 
மூனறுபாட்டானும்‌ இவ்வறத்தின ௮ தலைமை கூறப்பட்டது. 





722 ௧௩௫ க.க-ம, அதி, வெகுளாமை, 


(தெ - ப-ரை.)_யாம்‌ - எம்மால்‌, மெய்‌ஆக - மெய்ந்நூல்‌க 
ளாக, கண்டவற்றுள்‌ - காணப்பட்ட நூல்களுள்‌, எனைத்து ஒண்‌ 
அம்‌ - யாதொருதன்மையாலும்‌, வாய்மையின்‌ - உண்மையின்‌, 
கல்ல - மேற்பட்டவையாகிய, பிற - பிறவறங்கள்‌, இல்லை- இல... 

800. Amidst all that we have seen (described) as real (excellence, } 
there is nothing so good as truthfulness. 


௩௧-ம்‌. அதி- வெகுளாமை. 
TE. 
அஃதாவது சினத்தைச்‌ செய்தற்குக்‌ காரணம்‌ ஒருவனமாட்‌ ளே 
தாயவிடத்தும்‌ அதனைச்‌ செய்யாமை. இது பொய்ம்மைபற்றி கிகழ்வதாய 
வெகுளியை விலக்கலின்‌, வாய்மையின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. செல்லிடத்துக்‌ காப்பான்‌ சினங்காப்பா னல்லிடத தக்‌ 

காக்கனென காவாக்கா லென்‌. 

(பரி.ரை.) ௭-.து;-தன்‌ சினம்‌ பலிக்குமிடத்து அதனை யெழாமற்‌ 
றடுப்பானே அருளாம்‌ தடுப்பானாவான்‌ ; எனைப்பலியாதவிடத்து அதனைத்‌ 
தடுத்தாலென்‌ தடாதொழிச்தாலென்‌ ! ௭-௮. 

செல்லிடம்‌ அல்லிடமென்றது தவத்தாற்‌ றன்னின்‌ மெலியாரையும்‌ 
வலியாரையும்‌. வலியார்மேற்‌ காவாவழியும்‌ அதனான்‌ அவர்க்கு வருவ 
தோர்‌ தீங்னெமையிற்‌ சாத்தவழியும்‌ அறனில்லை யென்பார்‌, காக்கனென்‌ 
காவாக்காலென்‌ னென்றுர்‌. இதனான்‌ வெகுளாமைக்‌ இடக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,)-— னம்‌ - (தன்‌) கோபத்தை, செல்இடத்து- 
(௮த)பலிக்குமிடத்‌.து, காப்பான்‌- (உண்டாகாமல்‌) க ப்பவனே, 
காப்பான்‌ - (அருளினாலே) தடுப்பவனாவான்‌; அல்‌இடத்அ - மற்‌ 
றைப்பலியாதவிட்த்து, காக்கின்‌ - (அதனைத்‌) தடுத்தால்‌, என்‌- 
என்ன, காவாக்கால்‌ - தடுக்காவிட்டால்‌, என்‌ - எனன. 

301. He restrains his anger who restrains it when it can injure; 
when it cannot injure, what does it matter whether he restrain it, or 
not 7 





௨. செல்லா விடத்துச்‌ சன௩ந்திது செல்லிடத்‌ அ 

மில்லதணிற்‌ றீய பிற, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-— ஒருவன்‌ வெகுளி தன்னின்‌ வலியார்மே லெழின்‌ 
தனக்கே தீதாம்‌; மற்றை யெளியார்மே லெழினும்‌ அதனிற்றீயன பிற 
இல்லை, எ-று. 

செல்லாவிடத்துச்‌ சனம்‌ பயப்பது இம்மைக்கண்‌ அவரான வரும்‌ 
ஏதமே, ஏனையது இம்மைக்கட்பழியும்‌ மறுமைக்கட்பாவமும்‌ பயத்தலின்‌, 
அதனிற்‌ நீயன பிறவில்லை யென்றார்‌. ஓரிடத்தும்‌ ஆகாதென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)-— சினம்‌ - (ஒருவனது) கோபமானது, செல்‌ 
லாஇடத்த-தன்னின்‌ வலியவர்மேல்‌ (உண்டாயின்‌), தீ.து-(௧கனக்‌ 





௧-ம்‌, அதி, வெகுளாமை, கட ர 


கே) திதாம்‌; செல்‌இடச்‌.தும்‌-தன்னினெளியவா்மேல்‌ (உண்டா 
யினும்‌), அதனின்‌ - அக்கோபத்தினும்‌, தீயபிற - தீமை யுடை 
யவை வேறே, இல்‌ - இல்லை, 

802. Anger is bad, even when it cannot injure; when it can injure, 
there is no greater ovil. 





க. மறத்தல்‌ வெகுளியை யார்மாட்டுக்‌ திய 

பிறத்த லகனான்‌ வரும்‌, 

(பமி-ஸை.) ௪-2,--யாவர்மாட்டும்‌ வெகுளியை ஒழிக, ஒருவற்குத்‌ 
தீயனவெல்லா முளவாதல்‌ அதனான்‌ வரும்‌ ஆகலான்‌, எ-று. 

வலியார்‌, ஒட்பார்‌, எளியாரென்னும்‌ மூவர்‌ மாட்டும்‌ ஆகாமையின்‌ 
யார்மாட்‌ மென்றும்‌, மனத்தாற்‌ நுறர்தார்க்கு ஆகாதனவாூய திச்சிச்‌ 
தைக ளெல்லாவற்றையும்‌ பிறப்பித்தலின்‌ ப்‌ லிதனான்‌ வருமென்‌ 
அல்‌ கூறினர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-யார்மாட்டும்‌ - யாவரிடத்திலும்‌, வெகுளி 
யை - கோபத்தை, மறத்தல்‌-மறக்கக்கடவர்‌, (ஒருவருக்கு), திய- 
தீமையுடையவையெல்லாம்‌, பிறத்தல்‌ - உண்டாகுதல்‌, அதனான்‌ 
வரும்‌-அக்கோபத்தினாலேவரும்‌, (ஆதலால்‌). 

303. Forget anger towards overy one, as fountains of evil spring 
from it. 





௪. நகையு முவகையுவ்‌ கொல்லுஞ்‌ னெத்திற்‌ 

பகையு முளவோ பிற, 

(பரி-ரை.) எ-௮,--துறக்தார்க்கு அருளான்‌ உளவாய முகச்தின்சண்‌ 
ககையையும்‌ மனத்தின்கண்‌ உவகையையுமல்‌ கொன்றுகொண்டு எழுகின்ற 
சனமே அல்லத அதனிற்‌ பிறவாய பகைகளும்‌ உளவோ இல்லை, ௭-௮. 

அறவாற்‌ புறப்பகை யிலராயிலும்‌ உட்பகையாய்‌ நின்று அருண்முதலி 
ய கட்பினையும்‌ பிரித்துப்‌ பிறவித்‌ இன்பமும்‌ எய்‌. தவித்தலான்‌, அவர்ககுச்‌ 
இனத்‌ தினமிக்க பகையில்லையாயிற்று. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ வெகுளி 
யஅ௮ திக்கு கூறப்பட்டது. 

(தெ - பஃ ரை,)--நகையும்‌ - (துறக்சோர்க்கு அருளினாலே 
உண்டாகிய முகத்தினிடத்‌ த) மலர்ச்சியையும்‌, உவகையும்‌ - 
(மனத்தினிடத்‌.த) மகிழ்ச்சியையும்‌, கொல்லும்‌ - கெடுத்து எழு 
இன்ற, சினத்தின்‌ - கோபத்தின்‌, பிற - வேறாகிய, பகையும்‌-பகை 
களும்‌, உளவோ - உண்டோ [இல்லை]. 

304. Is there & greater enemy than angor, which kills both 
laughter and joy ? 





இ. தன்னைத்தான்‌ கரக்கிற்‌ சினங்காக்க கரவாக்காற்‌ 
றன்னையே கொல்லுஞ்‌ சினம்‌, 


0௧௩௭௬ கூக-ம்‌, அதி, வெகுளாமை, 


(பரி-ரை.) ௭-௮, தன்னைத்தான்‌ அன்பமெய்தாமற்‌ காக்க கினைத்தா 
னாயின்‌, தன்மனத்துச்‌ சினம்‌ வாராமற்காக்க ; காவானாயின்‌, அச்சின்‌ 
தன்னையே கெடுக்கும்‌ கடுக்துன்பங்களை யெய்துவிக்கும்‌, எ-று. 


வேண்டிய வேண்டியாங்கெய்தற்”?பயத்ததாய தவத்தைப்‌ பிறர்மேற்‌ 
சாபம்‌ விடுதற்காக இழந்து ௮த்தவத்‌.துன்பத்தோடு பழைய பிறவித்‌ துன்ப 
மும்‌ ஒருங்கெய்துதலின்‌, தன்னையே கொல்லுமென்றார்‌. **கொல்லச்சு.ரப்ப 
தாங்கழ்‌?? என்புழிப்போலக்‌ கொலைச்சொல்‌ ஈண்டுத்‌ அன்பமிகுதி 
யுணர்ச்தி நின்றது. ப 

(தெ-ப-லா,)--தன்னைதான்‌ காக்கின்‌ - (துன்பம்‌ அடையா 

மல்‌) தன்னைத்தான்காக்ககினைத்தானாகில்‌, சினம்‌-( தன்மனத்திலே) 
கோபம்‌ (வாராமல்‌), காக்க - காக்கக்கடவன்‌; காவாக்கால்‌-காவர 
னாயின்‌, சினம்‌- அக்கோபமான அ, தன்னையே-அவனையே, கொல்‌ 
அம்‌ - கெடுக்கும்‌ கடுக் துன்பங்களை அடைவிக்கும்‌, 

805. If a man would guard himself, let him guard against anger; 
if ho do not guard it, anger will kill him. 


௬. சினமென்னுஞ்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்லி யினமென்னு 
மேமப்‌ புணையைச்‌ சுடும்‌. 


(பரி-ரை.) ௭-.து,- சனமென்னும்‌ நெருப்புத்‌ தனக்கு இடமானவரை 
யேயன்றி அவர்க்கு இனமாயெ ஏமப்புணேயையுஞ்‌ சுடிம்‌, எ-று. 

சேர்க்தாரைக்கொல்லியென்பஅ ஏதுப்பெயர்‌ ; தான சேர்க்த விடத்‌ 
தைக்‌ கொல்லுக்தொழிலது என்றவாறு, சேர்ச்தாரையென உயர்‌ இணைப்‌ 
பன்மைமேல்‌ வைத்து ஏனைமானகுபாலும்‌ தங்கருத்தோட கூடிய பொரு 
ளாற்றலாம்கொண்டார்‌; ஈண்டு உருவகஞ்செய்கன்றஅ அறந்தார்‌ சனத்‌ 
தையேயாகலின்‌. சினமெனனு ரெருப்பென்ற விதப்பு, உலகத்து செருப்புச்‌ 
சுடுவது தானசேர்க்த விடத்தையே இக்கெருப்புச்‌ சேராத விடத்தையுஞ்‌ 
சுடுமெனனும்‌ வேற்றுமை தோனற,கின்றது. ஈண்டு இனமென்றது முற்றத்‌ 
அறந்து தவஞானங்களாம்‌ பெரியராய்க்‌ கேட்டார்க்கு உறுதி மொழிகளை 
இனியவாகச்‌ சொல்லுவாரா, உருவககோக்டுச்‌ சுடுமென்னுக்‌ தொழில்‌ 
கொடுத்தா. ராயிலும்‌, அகற்றுமென்பது பொருளாகக்கொள்க. ஏமப்புணை- 
ஏமத்தை யுபதேசிக்கும்‌ புணே. இனமென்னும்‌ ஏமப்புணேயென்ற ஏகதேச 
வுருவகத்தாற்‌ பிறவிக்கடலுள்‌ அழுந்தாமல்‌ வீடென்னுல்‌ கரையேற்றுஇன்ற 
வென வருவித்தரைக்க. எச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. தன்னையும்‌ 
வீழ்த்து எடுப்பாரையும்‌ ௮அகற்‌.றுமென்பதாம்‌. 

(ெ-ப-னா,)--சனம்‌என்னும்‌-கோபமாகிய, சேர்க்காரைக்‌ 
கொல்லி - கெருப்பான அ, (கனக்கு இடமானவரை மாத்திரமல்‌ 
லாமல்‌), இனம்‌என்னும்‌ - (அவருக்கு ) இனமாகிய, ஏமம்‌-இதோ 
பகேசஞ்செய்தறெ, புணையை - மரக்கலத்தையும்‌, சுடும்‌. 


306. The fire of anger will burn up even tho pleasant raft of 
friendship. 








௧-ம்‌, அதி, வெகுளாமை, ௧௧௩௭ 


௪, தினத்தைப்‌ பொருளென்று கொண்ட்வன்‌ கேடு 

நிலத்தறைந்கான்‌ கைபிழையா தற்று. 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--சனத்தைத்‌ தன்னாற்றல்‌ உணர்த்துவதோர்‌ குண 
மென்று தன்கட்கொண்டவன்‌ அவ்வாற்றலிழத்தல்‌, நிலத்தின்கண்‌ அறைக்‌ 
தவன்கை அக்கிலத்தை யுறுதல்‌ தப்பாதவாறு போலத்‌ தப்பாது, எ-று. 

வைசேடிகர்‌ பொருள்‌, பண்பு, தொழில்‌, சாதி, விசேடம்‌, இயைபு 
என்பனவற்றை அறுவகைப்பொரு ளென்ருற்போல, ஈண்டுக்‌ குணம்‌ 
பொருளெனப்பட்ட அ. பிழையாதவற்றென்பது குறைக்து நின்றது. இவை 
மூன்றுபாட்டாலும்‌ வெகுண்டார்க்கு வருக்‌ தீங்கு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)--சனத்தை - கோபத்தை, பொருள்‌ என்று- 
(தனது வல்லமையைக்காட்டுகிற) ஒருகுணமென்று, கொண்ட 
வன்‌ - (தன்னிடத்தே) கொண்டவனது, கேடு - அவ்வல்லமை 
யிழப்பு, நிலத்து - பூமியினிடத்து, அறைக்கான்‌ - அறைந்கவ 
னது, கை - கையானது, பிழையாதது௮ற்௮ - (அந்கிலத்திலே 
படுதல்‌) தப்பாதவிதம்போல தப்பாது. 

807. Destruction will come upon him who regards anger as a good 
thing, as surely as the hand of him who strikes tho ground will not fail. 





௮, இணரெரி தோய்வன்ன வின்னா செயினும்‌ 

புணரின்‌ வெகுளாமை கன்று. 

(பரீ-ரை.) ௭-த,--பலசுடரை உடைத்தாய பேரெரிவக்து தோய்ம்‌ 
தால்‌ ஒத்த இன்னாதவற்றை ஒருவன செய்தானாயிலும்‌, அவனை வெகு 
ளாமை ஒருவற்குக்‌ கூமொயின, ௮௮ கன்று, எ-று. 

இன்னாமையின்‌ மிகுதி தோன்ற இணசெரியென்றும்‌, அதனை மேன்மே 
லுஞ்செய்தல்‌ தோன்ற இன்னாவென்றும்‌, அச்செயல்‌ முனிவரையும்‌ வெ 
குள்விக்குமென்பது தோன்றப்‌ புணரினென்றுல்‌ கூறினார்‌, இதனான்‌ வெகு 
ளாமையது நன்மை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-— இணர்‌ - பலசுட்ர்களையுடைய, எரி - பெரு 
செருப்பான ௮, தோய்வு அன்ன- (வந்து) தழுவினற்போலும்‌, 
இன்னா - அன்பந்கருமவைகளை, செயினும்‌ - (ஒருவன்‌) செய்தா 
னயினும்‌, வெகுளாமை - (அவன்மேல்‌) கோபஞ்‌ செய்யாமை, 
புணரின்‌ - கூடுமாயின்‌, ஈன்று - (௮) ஈன்று, 

208. Though one commit things against you as painful (to bear) 


as if a bundle of fire had been. thrust upon you, it will bo well, to refrain, 
if possible, from anger. 


௯. உள்ளிய வெல்லா முட்னெய்து முள்ளத்தா 
அள்ளான்‌ வெகுளி யெனின்‌, ப 
(பரி - ரை.) ௭-௫ தவஞ்செய்யுமவன்‌, தன்மனத்தால்‌ வெகுளியை 
ஒருகாலும்‌ கினையானாயின்‌, தான்௧கருதிய பேறெல்லாம்‌ ஒருங்கே 
பெறும்‌, எ-று. 
| சன 


77 


138 ௧௩௮ ௩௨-ம்‌, அதி. இன்னாசெய்யசமை, 


உள்ளத்தாலென வேண்டாது கூறதியவதனான்‌, அருளுடை உள்ளமென்‌ 
பது முடிந்தது, அதனான்‌ உள்ளாமையாவது அவ்வருளாயெ பசையை 
வளர்த்து அதனான்‌ முற்றக்‌ கடிதல்‌. இம்மை மறுமை வீடென்பன வேறு 
வேறு திறத்தனவாயினும்‌, அவையெல்லாம்‌ இவ்வொன்றானே யெய்து 
மென்பார்‌, உள்ளிய வெல்லாமுடனெயஅ மென்றார்‌. இதனான்‌ வெகுளா 
தார்க்கு வரும்‌ கன்மை கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-ா.)--உள்ளத்தால்‌ - (தவஞ்செய்வோன்‌) தன்‌ 

மனத்தால்‌, வெகுளி. கோபத்தை, உள்ளான்‌ எனின்‌ - (ஒருபோ 
அம்‌) நினையானாயின்‌, உள்ளியஎலலாம்‌ - நினைக்கப்பட்டபேதெல்‌ 
லாம்‌, உடன்‌ - ஒருமிக்க, எய்தும்‌ - பெறுவான்‌, 

309. Ifa man never indulges anger in his heart, he will at once 
obtain whatever he has thought of. 





௧௦, இறந்தா ரிறந்தர ரனையர்‌ சினத்தைத்‌ 

துறந்தார்‌ தறக்தார்‌ துணை, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--சினத்தின்கண்ணே மிக்கார்‌, உயிருடையராயினும்‌, 
செத்தாரோடொட்பர்‌; சினத்தைத்‌ அறக்தார்‌, சாச்சா 
அதனையொழிச்தா ரளவினர்‌, எ-று. 

மிக்க சனத்தை உடையார்க்கு ஞானமெய்அதம்‌ குரிய உயிர்‌ நின்றதா 
யினும்‌ கலக்கத்தான்‌ அஃதெய்தாமை ஒருதலையாகலின்‌, அவரை இறக்‌ 
தா.ரனையரென்றும்‌, சினத்தை விட்டார்க்குச்‌ சாச்காடெய்துதற்குரிய 
யாக்கை நின்றதாயினும்‌, ஞானத்தான வீடுபெறுதல்‌ ஒருதலையாகலின்‌, 
அவரை வீடுபெத்ராசோ டொப்பரென்றுய்‌ கூறினார்‌. இதனான்‌ அவ்விருவர்‌ 
பயனும்‌ ஒருங்கு கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை.)-—இறக்தார்‌-(கோபத்தில்‌) மிகுந்தவர்‌, (உயி 
ருடையவரா யிருக்கனும்‌), இறந்தார்‌ அனையர்‌-செத்தாரோடு 
ஒப்பாவார்‌; சனத்தை - அக்கோபத்தை, அறந்தார்‌-ஒழித்தவர்‌, 
(சாகுக்தன்மையை யுடையவரா யிருக்கினும்‌) அறக்தார்துணை- 
அச்சாவை யொழிந்காரோடு ஒப்பாவார்‌. 

310. Those, who give way to excessive anger, are no better than 


dead men; but those, who are freed from it, are equal to those who are 
freed (from doath). 





௩௨-ம்‌. அதி-இன்னாசெய்யாமை. 
ணா னன்‌ அவ்‌ ல ஆட டக வைக்‌ 

அஃதாவது தனக்கு ஒருபய,னோக்கியாதல்‌, செற்றம்பற்றியாதல்‌, 
சோர்வானாதல்‌ ஓருயிர்க்கு இன்னாதவற்றைச்‌ செய்யாமை, இனனாசெய் 
தல்‌ வெகுளிவொழியவும்‌ கிகழுமென்பது அதிவித்தக்கு, இது வெகுளா 
மையின பின வைக்கப்பட்டது. 

க, சிறப்பீனுஞ்‌ செல்வம்‌ பெறினும்‌ பிறர்க்கின்னா 

- செய்யாமை மாசற்றார்‌ கோள்‌, 


௨-ம்‌, அதி, இன்னாசெய்யாமை, ௧௬.௯ 22 


(பரி-மை.) ௭-.த,--யோசமாகய சிறப்புத்‌ தரும்‌ அணிமா முதலிய 
செல்வங்களைப்‌ பிறர்க்னெனு செய்து பெறலாமாயினும்‌, அதனைச்‌ செய்‌ 
யாமை ஆகமல்கள்‌ கூதியவாற்றான்‌ மனக்தூயாரது அணிவு, எ-று. 

உம்மை பெராமைமேற்று. சிறப்புடையதனைச்‌ சிறப்பென்றும்‌, அதன்‌ 
பயித்சியான்‌ வாயுவை வென்றெய்தப்படுதலின்‌ எட்டுச்‌ சத்திகளையுஞ்‌ சிறப்‌ 
பீனுஞ்‌ செல்வமென்றும்‌, காமம்‌, வெகுளி, மயக்சமென்னுல்‌ குற்றங்கள்‌ 
அற்றமையான்‌ மாசற்றாரென்றுல்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ தமக்கொரு பய 
னேக்கிச்‌ செய்தல்‌ விலக்கப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)—றெப்பு - யோகமாகிய இறெப்பினால்‌, ஈனும்‌- 
தரப்பவெனவாகிய, செல்வம்‌-அணிமாமுதலாயெ செல்வங்களை, 
பெதினும்‌-பெறலாமாயிலும்‌, பிறர்க்கு-மற்றவர்களுக்கு, இன்னா- 
துன்பக்தருமவைகளை, செய்யாமை - செய்யாதிருத்தல்‌, மாசு 
அற்றார்‌ - (ஆகம வழியினால்‌) குத்றமத்றோர்‌ (யாவருக்கும்‌), 
கோள்‌ - துணிவாம்‌. 

811. It is the determination of the spotless not to cause sorrow to 


others, although they could (by so causing) obtain the wealth which 
்‌ confers greatness. 





'உ. க௮த்தின்னு செய்தவக்‌ கண்ணு மறுத்தின்னா 

செய்யாமை மாசற்றார்‌ கோள்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--தம்மேற்செற்றங்கொண்டு ஒருவன்‌ இன்னாதவற்‌ 
தைச்‌ செய்தவிடத்அம்‌, மீண்டு தாம்‌ அவனுக்னெனாதவற்றைச்‌ செய்யா 
மையும்‌ அவரது அணிவு; எ-று. 

இறக்தது தழீஇய எச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொச்கது. அவவினனா 
தவற்றை உட்கொள்ளாதவிடுதல்‌ செயற்பாலதெனபதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--கறுத்து - ஒருவன்‌ (தம்மேல்‌) வைரங்‌ 
கொண்டு, இன்னா-துன்பக்தருமவைகளை, செய்த அக்கண்னும்‌- 
செய்தவிட்த்‌.தும்‌, மறுத்து - மீண்டு, இன்னு - அத்துன்பக்தரு 
மவைகளை, செய்யாமை - (தாம்‌) செய்யாமையும்‌, மாசுஅற்றார்‌- 
அக்குற்றமற்றவரனு, கோள்‌ - துணிவு. 

812. It is the determination of the spotless not to do evil, even in 
return, to those who have cherished enmity and done them evil. 

௩. செய்யாமற்‌ செற்றார்க்கு மின்னாத செய்தபி 

னுய்யா விழும௩்‌ தரும. 

(பரி-ரை.) எ - அதான்‌ முன்போரின்னாமை செயயாதிருக்கத்‌ 
தன்மேற்‌ செற்றக்கொண்டவர்க்கும்‌ இன்னாதவற்றைத்‌ இறந்தவன்‌ செயயு 
மாமின்‌, அச்செயல்‌ அவனுக்குக்‌ கடக்கமுடியாத இடும்பையைக்‌ கொ 
டுக்கும்‌, எ-று. 

அவ்விடும்பையாவது தவமிழட்து பழியும்‌ பாவமும்‌ எய்துதல்‌, 


ம ௧௪0 ௩௨-ம்‌. அதி, இன்னாசெய்யாமை; 


(தெஃ பஃரை,)- செய்யாமல்‌ - (தான்முன்பு அன்பக்கருவ 
தொன்றைச்‌) செய்யாதிருக்க, செற்றார்க்கும்‌ (சன்மேலே) வைர 
ங்கொண்டவர்க்கும்‌, இன்னாத - அன்பந்தருமவைகளை, செய்த 
ன்‌ - (துறந்தவன்‌) செய்தானாயின்‌ பின்பு, (அச்செயலான இ), 
உய்யா - கடச்கமுடியாத, விழுமம்‌ - துன்பத்தை, தரும்‌ - (அவ 
க்குக்‌) கொடுக்கும்‌, 

913. If an ascetic inflict suffering even on those who hate him, 


when he has not done them any evil, it will afterwards give him irre- 
trievable sorrow. 





௪. இன்னா செய்தாரை யொனணுத்த லவர்காண 

நன்னயஞ்‌ செய்து விடல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫,--தமக்கன்னாதவற்றைச்‌ செய்தாரைத்‌ துறந்தோர்‌ 
ஒறுத்தலாவது, அவர்தாமே காணுமாறு அவர்க்கு இனிய வுவகைகளைச்‌ 
செய்து அவ்விரண்டனையும்‌ மறத்தல்‌, எ-று. 

மறவாவழிப்‌ பின்னும்‌ வச்து சளைக்குமாகலின்‌, மறக்கற்பால வா 
யின. அவரை வெல்லுமுபாயக்‌ கூறியவாறு. இவை மூன்றபாட்டானுஞ்‌ 
செற்றம்‌ பற்றிச்‌ செய்தல்‌ விலக்கப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரா.)--இன்னாசெய்காரை - (தமக்கு) அன்பக்கரு 
மவைகளைச்‌ செய்தவரை, ஒனத்தல்‌ - (துதந்தோர்‌) சண்டித்தலா 
வ.அ, அவர்காண-அவர்‌ (தாமே) காணும்படி, கல்கயம்செய்து- 
(அவருக்கு) இனிமையான மகிழ்ச்‌ கெளைச்செய் அ, விடல்‌-(அவ்‌ 
விரண்டையும்‌) மறத்தலாம்‌. 

314. The (proper) punishment to those who have done evil (to 
yon), is to put them to shame by showing them kindness, in return and 
to forget both the evil and the good done on both sides. 


௫. அழறிவினா! னாகுவ துண்டோ பிறிதினோய்‌ 

தந்கோய்போற்‌ போற்றாக்‌ கடை. 

(பரி-ஸை.) எ - து, அறந்தார்க்கு உயிர்முதலியவற்றை உள்ளவாறு 
அறிச்த அறிவினான்‌ ஆவதொரு பயனுண்டோ, பிறிதோருயிர்க்கு வரும்‌ இன்‌ 
தவற்றைத்‌ தம்முயிர்ச்கு வர்தனடோலக்‌ குறிக்கொண்டு காவாலிடத்‌ ௮, 
எ-று. 


குறிக்கொண்டு காத்தலாவது கடத்தல்‌, இருத்தல்‌, டெத்தல்‌, நிற்றல்‌, 
உண்டல்‌ முதலிய தந்தொழில்களானும்‌, பிறவாற்றானும்‌, உயிர்களுறுவன 
வற்றை முனனேயறிர்‌ ௮ உறாமற்‌ காத்தல்‌. இஅ பெரும்பான்மையும்‌ ௮ஃ 
நிணைக்கண்‌ அண்ணிய வுடம்புடையவற்றைப்‌ பற்றி வருதலின்‌ பொதுப்ப 
டப்‌ பிறிதினோயென்றும்‌, மறப்பான்‌ ௮து அன்புறினும்‌ கமக்னெனாசெய்‌ 
தீலாமென றிந்து காத்தல்வேண்டு மாகலின்‌, ௮௮ செய்யாவழி அறிவாற்‌ 
பயனில்லை யென்றும்‌ கூறினார்‌. இதனாற்‌ சோர்வாற்செய்தல்‌ விலக்கப்‌ 


பட்டது, 








கம்‌, அதி. இன்னாசெய்யாமை, ௧௪௧ அ 


(தெஃப-ரை,)—பிறிதின்‌ - வேறோருயிர்க்குவந்த, கோய்‌- 
தன்பச்தருமவைகளை, தம்கோய்போல்‌ - தமக்குவந்த துன்பக்‌ 
தருமவைபோல, போற்றாக்கடை - (குறிக்கொண்டு) காப்பாற்‌ 
ருதவிட்த்‌அ, அறிவினான்‌ - (துறக்தார்க்‌ குயிர்‌ முதலியவற்றை 
உள்ளபடி அதிக்த ) அறிவினால்‌, ஆகுவது-ஆகுமொருபயன்‌, உண்‌ 
டோ - இலலை. 

315. What benefit has he derived from his knowledge, who does 
not endeavour to keep off pain from another as much as from himself 2 


௬. இன்னா வெனத்தா னுணர்க்தவை துன்னாமை 
வேண்டும்‌ பிறன்கட்‌ செயல்‌ 
'(பரி-ரை.) ௭-2,--இவை மக்கட்கு இன்தைனவென அனுமானத்தால்‌ 
தானறிந்தவற்றைப்‌ பிறன்மாட்டுச்‌ செய்தலை மேவாமை அறந்தவனுக்கு 
வேண்டும்‌, எ-று. க 

இனபஅன்பங்கள்‌ உயிர்க்குணமாகலின்‌, ௮வை காட்சியளவையான்‌ 
அதியப்படாமை யறிக. அறமும்‌ பாவமும்‌ உளவாவது மன முளனாயவழி 
யாகலான, உணர்க்தவையெனறார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இன்னாஎன - ( இவைமனிதருக்குத்‌) துன்பக்‌ 
தருமவையென் று, தான்‌ உணர்ந்தவை - (அனுமானபிரமாணத்தி 
ஓல்‌) தானதிந்தவைகளை, பிறன்கண்‌ - பிறனிடத்து, செயல்‌ - 
செய்தலை, அன்னாமை - பொருந்தாமை, வேண்டும்‌ - (.அறந்தவ 
அக்குத்‌) தகுதி, 

916. Let not a man consent to do those things to another which 
he knows will cause sorrow. 





௭, எனைத்தானு மெஞ்ஞான்னும்‌ யார்க்கு மனத்தானா 
மாணாசெய்‌ யாமை தலை, 
(பசி-ரை.) ௭ - இஅமனத்தோடு உளவான்ற இன்னாத செயல்களை 
எக்காலத்தும்‌ யாவர்க்குஞ்‌ சிதிதாயினுஞ்‌ செய்யாமைதலையாயஅமம்‌, எ-று. 
ஈண்டு மனத்தா னாகாதவழிப்‌ பாவமில்லையென்பது பெற்றாம்‌. ஆற்ற 
துண்டாய காலத்தும்‌ ஆகாமையின்‌ எஞ்ஞான்றுமென்றும்‌, எளியார்க்கும்‌ 
ஆகாமையின்‌ யார்க்குமென்றும்‌, செயல்‌ சிறிதாயினும்‌ பாவம்‌ பெரிதாக 
லின்‌ எனைத்தென்றுவ்‌ கூறினார்‌. 
(தெ-ப-ரை,)-—மனத்தான்‌ஆம்‌-மனத்தோடு உண்டாகின்ற, 
மாணா - அனபந்தருமவைகளை, எஞ்ஞான்றும்‌ - யாதொருகாலத 
திலும்‌, யார்க்கும்‌ - யாவரொருவர்க்கும்‌, எனைத்துஆனும்‌ - எவ்‌ 
வளவு சிறிதாயினும்‌, செய்யாமை - செய்யாதிருத்தல்‌, தலை- 
முதன்மையான அறம்‌, 
317. It is the chief of all virtues not knowingly to do any person 
evil, even in. the lowest degree, and at any time. 


௧௪௪ சடகூ-ம்‌, அதி, கொல்லாமை, 


௨. பகுத்துண்டு பல்லுயி சோம்புக லூலோர்‌ 

தொகுத்தவற்று ளெல்லாம்‌ தலை, 

(பரி-ஸை.) ௭- ௮,--உண்பதனைப்‌ பசித்தவுயிர்கட்குப்‌ பகுத்‌. துக்கொ 
டுத்து உண்டு ஐவகை யுயிர்களையும்‌ ஓம்புதல்‌ அறதலுடையார்‌ அறக்தார்க்‌ 
குதி தொகுத்த அறங்களெல்லாவற்றினும்‌ தலையாய அறம்‌, எ-று. 

பல்லுயிரும்‌ என்னும்‌ முற்றும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. ஓம்புதல்‌ 
சோர்க்துக்கொலை வாராமற்‌ குறிக்கொண்டு காத்தல்‌. அதற்குப்‌ பகுத்‌ 
அண்டல்‌ இன்றியமையாவுறுப்பாகலின்‌, அச்றெப்புத்தோன்ற, அதனை 
இறச்தகால வினையெச்சத்தாற்‌ கூறினார்‌. எல்லா.நால்களிலும்‌ ஈல்லனவெ 
டுத்து எல்லார்க்கும்‌ பொதுப்படக்‌ கூறுதல்‌ இவர்க்கியல்பாகலின்‌, ஈண்‌ 
டும்‌ பொதுப்பட ௮லோளொன்றும்‌, அவரெல்லார்க்கும்‌ ஒட்பமுடி தலான்‌ 
இத தலையாய அறமென்றுக்கூதினார்‌. 

(தெ-ப-மை.)--பகுதக்‌.அ-(உண்ணப்பட்டதைப்‌ படித்த உயிர்‌ 
களுக்குப்‌) பங்கிட்கெகொடுத்து, உண்டு - (தானும்‌) உண்டு, பல்‌ 
அயிர்‌ - ஐவகைஉயிர்களையும்‌, ஓம்புதல்‌-காப்பாற்றல்‌, தூலோர்‌- 
அறதாலுடையோரால்‌, தொகுத்தவற்றுள்‌ எல்லாம்‌ - (துறந்த 
வர்க்குத்‌) தொகுத்துவைச்கப்பட்ட அறங்களெல்லாவற்றினும்‌, 
கலை - முதன்மையான அறமாம்‌, 

992. The chief of all (the virtues) which authors have summed 


up, is the of partaking of food that has been shared with others, and theo 
preservation of the manifold life of other creaturos. 





௩. ஒன்றாக கல்லது கொல்லாமை மற்றதன்‌ 
பின்சாசப்‌ பொய்யாமை ஈன்று, 
(பரி-ரை.) ௭-௮௫,--நாலோர்‌ தொகுத்த அறங்களுள்‌ தன்னோடிணை 
யொப்பதின்றித்‌ தானேயாக கல்லது கொல்லாமை ; அஃதொழிக்தால்‌ 
பொய்யாமை அதன்பின்னேகிற்க கன்று, எ-று. 


அலோர்‌ தொகுத்த அறங்களென்பது அதிகாரத்தான வந்தது. அதி 
காரம்‌ கொல்லாமையாயிலும்‌, மேற்‌ “பொய்யாமைபொய்யாமை யாற்தி?? 
னெனவும்‌, ““யாமெய்யாக்‌ கண்டவற்று ளில்லை”?யெனவும்‌ கூறினாராகலின்‌, 
இசண்டறத்தள்ளும்‌ யாது சிறக்ததென்று ஐயநிகழுமன்றே, ௮௮ நிகழா 
மைப்பொருட்டு, ஈண்டு அதன்பின்சாரப்‌ பொய்யாமை கன்றென்றார்‌, 
முற்கூறியதிற்‌ பிற்கூறியது வலியுடைத்தாகலின்‌. அதனைப்‌ பினசார கன்‌ 
றெனறஅ; நன்மை பயக்கும்‌ வழிப்‌ பொய்யும்‌ மெய்யாயும்‌, தீமை 
பயக்கும்‌ வழி மெய்யும்‌ பொய்யாயும்‌ இதனைப்‌ பற்ற ௮௮ திரிக்‌துவருதலா 
னெனவுணர்க. இவலைமூனறுபாட்டானும்‌ இவ்வறத்தின௮ சிறப்புக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது, 

(தெஃ ப- ரை) ஒன்றுக - (நாலோராலே தொகுக்கப்‌ 
பட்ட அறங்களுள்‌ தன்னோடு இணைப்பது இல்லாமல்‌) கானே 
யாக, கொல்லாமை - கொலைசெய்யாமை, ஈல்லஅ; (அது 














கக-ம்‌, அதி. கொல்லாமை, க௪டு அன்‌ 
மீங்னால்‌) பொய்யாமை - பொய்பேசாதிருத்தல்‌, பின்சார - 
(அதன்‌ )பின்னேநிற்க, ஈன்று - மல்லஅ, 


323. Not to destroy life is an incomparably (great) good ; next 
toit in goodness ranks freedom from falsehood. 





௪. நல்லா றெனப்பவெ தியாதெனின்‌ யாதொன்றுங்‌ 
கொல்லாமை சூழு நெறி. 
(பரி-ரை.) எ - இ; மேற்கதி வீடு பேறுகட்கு கல்ல கெறியென்று 
சொல்லப்படுவது யாதென்று வினவின்‌, அஃது யாதோருயிரையும்‌ கொல்‌ 
லாமையாயெ அறத்தினைக்காக்கக்‌ கருதும்‌ கெறி, எ-று, 


யாதொன்றுமென்ற.து, ஓரறிவுயிரயாயும்‌ அகப்படுத்தற்கு. சாத்தல்‌- 
வழுவாமற்‌ காத்தல்‌, இதனால்‌ இவவறத்தினையடையதே சன்னெதி யென்‌ 
பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--ஈல்‌ ஆறு எனப்படுவ அ - (மேற்கதியும்‌ முத்‌ 
தியும்‌ பெறுதற்கு) ஈல்லவழியென்று சொல்லப்பவெ௫, யாக 
எனின்‌ - எதுவென்றால்‌, (௮) யாதஒன்றும்‌ - யாதோருயிரை 
“யும்‌, கொல்லாமை - கொல்லாமையாகிய அறத்தினை, சூழும்‌ - 
(காக்க) கினைக்கும்‌, தெறி - வழியாம்‌. 

324. Good path is that which considers how it may avoid killing 
any creature. 


டு. நிலையஞ்? நீத்தாரு ளெல்லாங்‌ கொலையஞ்சிக்‌ 

கொல்லாமை சூழ்வான்‌ றலை. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--பிறப்புகின்ற நிலையை அஞ்சிப்‌ பிறவாமைப்பொ 
ருட்ட மனை வாழ்க்கையைத்‌ அுறக்தார்‌ எல்லாருள்ளும்‌ கொலைப்பாவத்தை 
அஞ்சிக்‌ கொல்லாமையாயெ அறத்தை மறவாதவன்‌ உயர்ச்தவன்‌, எ-று. 

பிறப்பு கின்ற நிலையாவது இயங்குவ நிற்பவென்னும்‌ இருவகைப்‌ 
பிறப்பினும்‌ இன்பமென்ப.து ஒன்றின றி உள்ளனவெல்லாம்‌ துன்பமேயாய 
நிலைமை. துறவு ஒன்றேயாயினும்‌, சமயவேறுபாட்டாற்‌ பலவாம்‌ ஆகலின்‌, 
£த்தாருளெல்லா மென்றார்‌. இதனான்‌ இவ்வறம்‌ மறவாதவன்‌ உயர்ச்சி 
கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப-ரை,)-கிலை - (பிறப்புகின்ற) நிலைக்கு, அஞ்சி- 
பயந்து, நீத்தாருள்‌எல்லாம்‌ - (பிறவாமைப்பொருட்டு) மனை 
வாழ்க்கையைத்‌ அறந்தவ ரெல்லாருள்ளும்‌, கொலை - கொலைப்‌ 
பாவத்திற்கு, அஞ்சி-பயந்த,கொல்லாமை - கொல்லாமையா கிய 
அறத்தை, குழ்வான-மறவாதவன்‌, தலை - உயர்ந்தோன்‌. 

325. Of all those who, fearing the permanence of earthly births, 
have abandoned desire, ho is the chief who, fearing (tho guilt of) murder, ’ 


considers how ho may avoid the destruction of life. 
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ட ௧௪௬ க௩-ம்‌, அதி, கொல்லாமை, 


௬. கொல்லாமை மேற்கொண்‌  டொழுகுவான்‌ வாழ்காண 
செல்லா அயிருண்ணுங்‌ கூற்று, [மேற்‌ 
(பரி-ரை.) ௭-.த,--கொல்லாமையை விரதமாக மேற்கொண்டொழு 
குவானது வாழ்காளின்மேல்‌ உயிருண்ணுவ்‌ கூற்றுச்‌ செல்லாது, எ-று. 
மிகப்பெரிய அறஞ்செய்தாரும்‌ மிகப்பெரிய பாவஞ்செய்தாரும்‌ முறை 
யானன்தி இம்மைதன்னுள்ளே அவற்றின பயன அனுபவிப்பரென்னும்‌ அற 
அற்‌ றுணிபுபற்றி, இப்பேரறஞ்‌ செய்தானதானுல்‌ கொல்லப்படான, படா 
கவே, அடியிற்‌ கட்டியவாழ்காள்‌ இடையூறின்றி யெய்துமென்பார்‌, 
வாழ்காண்மேற்‌ கூற்றுச்செல்லாதென்றார்‌ : செல்லாதாகவே, காலகீட்‌ 
டிக்கும்‌, நீட்டித்தால்‌ ஞானம்‌ பிறர்‌ உயிர்‌ லீடுபெறு மென்பது கருத்து. 
இதனான்‌ அவர்க்கு வரு நன்மை கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-ரை.)-— உயிர்‌ உண்ணும்கூற்னு - உயிரைக்கொண்டு 
பேரம்‌ யமனானவன்‌, கொல்லாமை - கொலைசெய்யாமை யாகிய 
விரதத்தை, மேற்கொண்டு, ஒழுகுவான்‌-ஈடப்பவன ௮, வாழ்‌ 
காள்மேல்‌ - ஆயுளின்மேல்‌, செல்லாது - செல்லான்‌. 
326. Yama, the destroyer of life, will not attack the life of him, 
who acts under the determination of never destroying life. 


௪. தன்னுயிர்‌ நீப்பினுஞ்‌ செய்யற்க தான்பிதி 

இன்னுயிர்‌ நீக்கும்‌ வினை. 

(பரி-ரா.) ௭-௮2,--௮௮ செய்யாவழித்‌ தன்னுயிர்‌ உடம்பினீக்பெ 
போமாயிலும்‌, தான்‌ பிறிதோ ரின்னுமிரை படம ட தொழிலைச்‌ 
செய்யற்க, எ-று. 

தன்னை ௮௮ கொல்லனும்‌ தான அதனைக்‌ ர ரர சு 
பாவம்‌ கொலையுண்டவழித்‌ தேய்தலும்‌ கொன்றவழி வளர்தலும்‌ கோகு. 
இனித்‌ தன்னுயிர்‌ நீப்பினுமென்பதற்குச்‌ சாக்தியாகச்‌ செய்யாதவழித்‌ தன்‌ 
னுயிர்‌ போமாயினுமென்‌ அரைப்பாருமுளர்‌ ; பிறர்‌ செய்தலுமாகாமை 
யின்‌, அஃஅரையனமை யதிக, 

(தெ-ப-மா,)--தான்‌--, பிறிது-வேறொன்றன்‌ ௮, இன்னு 
யிர்‌ - இனிதாயெவுயிரை, நீக்கும்‌ - (அதனுடம்பிலிருந்‌ த) நீக்கு 
தலாகிய, வினை - தொழிலை, தன்னுயிர்‌ - (அதசெய்யாவிடத்‌.அ) 
தனது உயிரானது, நீப்பினும்‌ - (உடம்பைவிட்டு) நீக்கப்போ 
மாயினும்‌, செய்யற்க - செய்யாதிருக்கக்கட வன்‌. 

327. Let no one do that which would destroy the life of another, 
although he should by so doing, lose his own life. 


 நன்றாகு மாக்கம்‌ பெரிதெனினுஞ்‌ சான்றோர்க்குக்‌ 
கொன்றாகு மாக்கங்‌ கடை, 
(பரி-பை.) ௭-அ.அதேவர்பொருட்டு வேள்விக்கண்கொனறால்‌ இன்ப 
மிகுஞ்செல்வம்‌ பெரிதாமென்று இல்வாழ்வார்க்குக்‌ கூறப்பட்டதாயினும்‌, 
அறவானமைந்தார்க்கு ஒருபிரைக்‌ கொல்லவருஞ்‌ செல்வங்கடை,; ௭-௮, 
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இன்பமிகுஞ்‌ ட்ப கால்‌ ச்ல்க்த்ல்ர்ர்ிக துறக்கத்துச்‌ சென 
நெய்துஞ்‌ செல்வம்‌. ௮௮ சிறிதாசலானும்‌, பின்னும்‌ பிறத்தற்கேதுவாக 
லாலும்‌, வீடாகிய ஈறிலின்பம்‌ எய்துவார்க்குக்‌ கடையெனப்பட்டது. 
துறக்கமெய்துவார்க்கு ஆமாயினும்‌ லீடெய்‌அவார்க்கு ஆகாதென்றமை 
யின்‌,விதி விலக்குகள்‌ தம்முண்‌ மலையாமை விளக்கியவாளாயிற்று. இஃது 
இல்லறம்‌ ௮ன்மைக்குக்‌ காரணம்‌. இவையிரண்டுபொட்டாலுக்‌ கொலைய து 
குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப - ரை)-_ஈன்றுஆகும்‌ - (யாகத்திலேகொன்றால்‌) 
இன்பமிகுவகாகய, ஆக்கம்‌ - செல்வமானது, பெரிது - பெரிதா 
கும்‌, எனினும்‌-என்‌ அசொலலப்பட்டதாயினும்‌, சான்றோர்க்கு- 
( துறவினாலே) நிறைக்கேரரக்கு, கொன்று - (ஒருயிரைக்‌) கொ 
ன்னு, ஆகும்‌ - (அதனால்‌) உண்டாவதாகிய, அக்கம்‌ - செல்வ 
மானது, கடை - இழிக்ததாம்‌. 

328. The advandage which might flow from destroying life in 


sacrifice, is dishonourable to the wise (who renounced tho world), even 
although it should be said to be productive of a great good. 


௯. கொலைவினைய ராகிய மாக்கள்‌ புலைவினையர்‌ 

புன்மை தெரிவா ரகத்து. 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--கொலைத்தொழிலை உடைய சாய மாக்தர்‌, அத்‌ 
தொழிலின்‌ ழ்மையை ஆகியுகெஞ்சத்த சல்லராயிலும்‌, அறிவார்‌ கெஞ்சத்‌ 
அப்‌ புலேத்தொழிலினர்‌, எ-று. 

கொலைவினையொன்றதனான்‌, வேள்விக்கண்‌ கொலையன்மை யறிக 
புலவினையரென்ற அ தொழிலாம்‌ பப கென்தலாது: இம்மைக்கட்‌ €ேழ்மை 
யெய்துவ ரொன்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--கொலைவினையர்‌ஆ௫ய - கொலைத்தொழிலை 
புடையவ.ரரகிய, மாக்கள்‌-மனிதர்‌, (அத்தொழிலின அ இழிவை 
அறியாத கெஞ்சனராயிருந்தாலும்‌), புன்மைதெரிவார்‌ அகத்து - 
அவ்விழிவை அறிவோொர து கெஞ்சில்‌, புலைவினையர்‌-இழிகொழில 
சாயத்‌ தோன்றுவர்‌, 

929. Men who destroy life are base men, in the estimation of those: 
who know the nature of such meanness. 





௧0. உயிருடம்பி னீக்கியா மென்பர்‌ செயிருடம்பிற்‌ 


செல்லாக்‌ வாழ்க்கை யவர்‌. 


(பரி.ரை.) எ-.ஐ,--கோக்கலாகா கோயுடம்புடனே வறுமை கூர்ந்த 
லன்‌ வாழ்க்கையினையுடையாரை இவர்‌ முற்பிறப்பின்கண்‌ உயிர்‌ 

ன அவை நின்றவடம்பினின்று நீக்னெவொரொன்று சொல்லுவர்‌ வினைவிளை 
த்‌ யறிக்தோர்‌, எ-று. 

செல்லாவாழ்க்கை திவாழ்க்கையெனக்கூட்டுக. செயிருடம்பின ராதல்‌ 


“அக்கேபோ லங்கை யொழிய விரலழுஇத்‌-அக்கத்‌ தொழுகோ யெழு 


3 ௧௪௮ ௩௪-ம்‌, அதி, நிலையாமை, 


பவே”? என்பதனனு மறிக, மறுமைக்கண்‌ இவையு மெய்அவ பென்பதாம்‌. 
இவையிரண்டு பாட்டானும்‌ கொல்வார்க்கு வருக்‌ தீங்கு கூறப்பட்டது. 

அருளுடைமைமுதல்‌ கொல்லாமைமீராகச்‌ சொல்லப்பட்ட இவற்‌ 
அள்ளே சொல்லப்படாத விரதங்களும்‌ அடங்கும்‌ ; அஃதீறிக்து அடக்கிக்‌ 
கொள்க. ஈண்டுபைப்பிற்‌ பெருகும்‌. 

(தெ-ப-ரை.)— செயிர்‌ உடம்பின்‌ - (பார்க்கக்கூடாத) கோ 

யுடம்புடனே, செல்லாத்திவாழ்க்கையவர்‌ - வறுமையோடு கூடிய 
இழிதொழில்‌ வாழ்க்கை யுடையவரை ; உயிர்‌ - (இவர்‌ முற்பிறப்‌ 
பிலே) உயிர்களை, உடம்பின்‌ - (௮வைநின்ற) உடம்புகளிலிருக்து, 
நீக்கியார்‌ - நீக்கினவர்‌, என்பர்‌ - என்று (வினைவிளைவுகளை அமிக 
கோர்‌) சொல்லுவார்‌. 

330. (The wise) will say that men of diseased bodies, who live in 


degradation and in poverty, are those who separated the life from the 
body of animals (in a former birth). 


புல்‌ ஆ) ஞ்ரான ம்‌, 

7 டமாச்‌? இனி அவற்றின பயனாயெ ஞானங்கூறிய தொடக்குனார்‌. ஞானமாவது 

J வீடுபயக்குமுணர்வு. அது ிலையாமைமுதல்‌ அவாவறுத்த லிறுதியாக 
சான்கதிகாரத்து எடக்கப்பட்ட அ. 
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அவற்றுள்‌ நிலையாமைபாவது தோற்றமுடையன யாவும்‌ கிலையுத லில 
வாச்தன்மை. மயம்யெவழிப்‌ பேய்த்தேரித்‌ புனல்போலத்‌ தோன்றி மெய்‌ 
யுணர்ச்தவழிக்‌ கயிற்றில்‌. ரவுபோலக்‌ கெடுதலிற்‌ பொய்யென்பாரும்‌, நிலை 
வேறுபட்டு வருதலாற்‌ கணந்தோறும்‌ பிறச்திறக்கு மென்பாரும்‌, ஒருவாற்‌ 
ரூன்‌ வேறுபடுதலும்‌ ஒருவாற்றான்‌ வேறுபடாமையும்‌ உடைமையின்‌ கிலையு 
தலும்‌ நிலையாமையும்‌ ஒருக்கேயுடைய வென்பாருமெனப்‌ பொருட்பெத்தி 
கூறுவார்‌ பலஇறத்த. ராவர்‌ ; அவர்‌ எல்லார்க்கும்‌ அவற்றது நிலையாமை 
உடம்பாடாகலின்‌, ஈண்டு அதனையே கூறுகின்றார்‌. இஃதுணர்ச்துழி யல்‌ 
லது பொருள்களிற்‌ பற்றுவிடாதாகலின்‌, இது முன்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. நில்லா தவற்றை நிலையின வென்றுணரும்‌ 

புல்லறி வாண்மை கடை. 

(பரி-ரை.) எ - இ; நிலைபுதல்‌ இலவாஏய பொருள்களை நிலையுதலு 
டையவென்று கருதுகின்ற புல்லிய அறிவினையுடையராதல்‌ துறந்தார்க்‌ 
இழிபு, எ-று. 

தோற்றமுடையவத்றைக்‌ கேடிலவென்று கருதும்‌ புல்லறிவால்‌ அவற்‌ 
நின்மேற்‌ பற்றுச்செய்தல்‌ பிறவித்துன்பத்திற்‌ கேதுவாகலின்‌, அது 
வீடெய்‌துவார்க்‌ இழுக்கென்பது இதனாற்கூறப்பட்ட து. இனிப்‌ புல்லறி 
வாளர்‌ பெரும்பான்மையும்‌ பம்றுச்செய்வது சிற்மின்பச்திம்சேதுவாயெ 
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செல்வத்தின்கண்ணும்‌ அதனையனுபவிக்கும்‌ யாக்கையின்‌ கண்ணும்‌ ஆகலின்‌, 
வருனெற பாட்டுக்களான்‌ அவற்றது கீலையாமையை விதந்து கூறுப, 

(தெ-ப-ரை,)--நில்லாதவற்றை - நிலையில்லாதவைகளை, 
திலையினஎன்மு - நிலையுடையவையென்று, உணரும்‌-நினைக்கின்ற, 
புல்லதிவுஆண்மை - அற்பபுத்தியை யுடையவசாயிருக்கை, 
கடை - (துறக்தார்க்கு) இழிவு. 


331. That ignorance which considers those things to be stable 
which are not 80, is dishonourable (to the wise). 


௨. கூத்தாட்‌ டவைக்குழாத்‌ தற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 

போக்கு மதவிளிக்‌ தற்று, 

(பட. ரை.) ௭-௮,-—ஒருவன்‌ மாட்டுப்‌ பெரியசெல்வம்‌ வருதல்‌ கூத்‌ 
தாடுதல்‌ செய்கின்ற அரங்கன்கட்‌ காண்போர்குழாம்‌ வர்தாற்போலும்‌; 
அதனது போகலும்‌ அக்கூத்தாட்டு முழந்தவழி அக்குழாம்‌ போயினாற்‌ 
போலும்‌, ௭-௮. 

பெருஞ்செல்வமெனவே, துறக்கச்செல்வமும்‌ அடக்இிற்று. போக்கு 
மென்ற எச்சவும்மையான்‌, வருதலெனபது பெற்றாம்‌. ௮க்குழால்‌ கூத்‌ 
தாட்டுக்‌ காரணமாக அரங்‌ஜன்கட்‌ பஃறிறத்தாற்‌ முனேவக்து, அக்கார 
ணம்‌ போயவழித்‌ தானும்‌ போமாறுபோல, செல்வமும்‌ ஒருவ னல்வினை 
காரணமாக அவன்மாட்டுப்‌ பஃதிறத்தாற்றுனே வர்‌, அக்காரணம்‌ 
போயவழித்‌ தானும்‌ போமெனறதாயிற்று. 


(தெ-ப-ரை. )-—பெருஞ்செல்வம்‌ - (ஒருவனிடச்‌.து) பெரி 
யசெல்வம்வருதல்‌, கூத்தாட்டு - கூத்தாடெல்செய்கின்ற, ௮வை- 
சபையினிடத்தே, குழாத்‌ அஅற்று - (காண்போர்‌) கூட்டம்‌ வரு 
தல்போலும்‌, போக்கும்‌ - (அச்செல்வம்‌) போகுதலும்‌, ௮.து- 
அ௮க்கூட்டமானது, விளிந்தது அற்று - (அக்கூத்தாட்டு முடிந்த 
வீடத்த) போகுதல்போலும்‌. 

332. The acquisition of wealth is like the gathering together of an 


assembly for a theatre; its expenditure is like the breaking up of that 
assembly. 


௪. அற்கா வியல்பிற்றுச்‌ செல்வ மதுபெத்றா 
லற்குப வாங்கே செயல்‌. 


(பரீ-ரை.) ௭-த,- நில்லாத இயல்பினையுடைத்துச்‌ செல்வம்‌ ; அத 
னைப்‌ பெற்றால்‌; அதனாற்‌ செய்யப்படும்‌ அறங்களை அப்பெற்றபொழுகே 
செய்க, எ-று, 

அல்காவென்பது இரிக்துகின்றது. ஊழுள்வழியல்லது அறர்தாராற்‌ 
பெறப்படாமையின்‌ ௮௮ பெத்றாலென்றும்‌, அஃதில்வழி கில்லாமையின்‌ 
ஆவ்கேயென்றுய்‌ கூறினார்‌. அதனாற்செய்யப்படும்‌ ௮றக்களாவன;--பய 
மனோக்காது செய்யும்‌ கடவுட்பூசையும்‌, தானமும்‌, முதலாயின. அவை 


/22. ௧௫௦ ௧௪௫௪-ம்‌. அதி, நிலையாமை. 


ஞானவேதுவாய்‌ வீபெயத்தலின்‌, அவற்றை அற்குபவெனறும்‌ செய்கவென்‌ 
அங்கூதிஞர்‌. இவையிரண்டுபாட்டாலும்‌ செல்வநிலையாமை கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மை,)--செல்வம்‌ - செல்வமானது, அற்கா - நிலை 
யாத, இயல்பிற்று - இயலபையுடையதாகும்‌; அஅபெற்றால்‌-அச்‌ 
செல்வத்தைப்பெறறுால்‌, அற்குப - (அதனாலேசெய்யப்படும்‌) அற 
ங்களை, ஆங்கே - பெறறபொழுதே, செயல்‌ - செய்யக்கடவன, 
333. Wealth is perishable; let those who obtain it immediately 
practise those (virtues) which are imperishable. 





௪. நாளென வொன்றுபோற்‌ காட்டி யுயிரீரும்‌ 

வாள அணர்வார்ப்‌ பெறின்‌, 

(பரீ-மை,) ௪-த,--காளென்ற௮ு ௮றுக்கப்படுவதொரு கால வரையறை 
போலத்‌ தன்னைக்‌ காட்டி ஈர்க்து செல்ன்ற வாளினது வாயது உயிர்‌, 
அஃதுணர்வாரைப்‌ பெதின்‌, எ-று. 

காலமென்னும்‌ அருவப்பொருள்‌ உலகியல்‌ நடாத்தற்பொருட்டு ஆதித்‌ 
தன்‌ முதலிய அளவைகளாற்‌ கூறுபட்டதாக வழக்கப்படுவதல்‌லது 
தானாகக்‌ கூறுபடாமையின்‌ நாளென வொன்றபோலென்றம்‌, அது 
தன்னை வாளென்று உணமரமாட்டரதார்‌ கமக்குப்‌ பொழுது போகாநின்ற 
தென்று இன்டுறுமாறு காளாய்‌ மயக்கலின்‌ காட்டியென்றும்‌, இடை 
விடாது ஈர்தலான்‌ வாளின்‌ வாயதென்றும்‌, ௮ஃதீர்சனெறமையை உணர்‌ 
வார்‌ ௮ரியராசலின்‌ உணர்வார்ப்பெறி னென்றுங்‌ கூறினார்‌. உயிரென்னுஞ்‌ 
சாதியொருமைப்பெயர்‌ ஈண்டு உடம்பின்மே னின்றது; ஈரப்படுவது 
அதுவேயாகலின்‌, வாளென்பது அகுபெயர்‌. இனி இதனை காளென்ப 
தொரு பொருள்போலத்‌ தோன்றி உயிரை மீர்வதொரு வாளாமென 
அரைப்பாருமுளர்‌ : எனவென்பது பெய. ரனதி இடைச்சொல்லாகலானும்‌, 
ஒன்நுபோற்காட்டி யெனபதற்கு ஓர்‌ பொருட்சிறப்‌ பினமையானும்‌, அது 
வென்பது குற்றிய லுகர மனமையானும்‌, ௮ஃஅரையன்மை யறிக. 

(தெ-ப-ரை,)— உயிர்‌ - உயிரானது, காள்்‌என - கரளென்று 
அளவுசெய்யப்படுவதாகிய, ஒன்றுபோல்‌-ஒருகாலவளவு போல்‌, 
காட்டி - (தன்னைக்‌) காட்டி, ஈரும்‌ - அறுத்துச்‌ செல்லு கின்ற, 
வாள து-வாளின அ வாயினிடத்தது, உணர்வார்ப்பெறின்‌-(அ ௮) 
அறிவாரைப்பெறின்‌. 

334. Time, which shows itself (to the ignorant) as if it were some- 
thing (real), is in the estimation of the wise (only) a saw which cuts 
down life. 


டு. நாச்செறறு விக்குண்மேல்‌ வாராமு னல்வினை 
மேற்சென்று செய்யப்‌ படும்‌, 
(பரி-ரை.) ௭-௫;-உரையாடாவண்ணம்‌ காவையடக்க விக்குள்‌ எழு 
வதற்குமுனனே வீட்டிற்கேதுவாஇய அறம்‌ விரைந்த செய்யப்படும்‌, எ-று. 
மேனோக்வெருதல்‌ ஒருதலையாகலானும்‌, வந்துழிச்‌ செய்தலேயன்றிச்‌ 
சொல்லு மாகாமையானும்‌ வாராமூனென்றும்‌, அஅதான இன்னபொ 





க௪-ம்‌. அத. கிலையரமை, ௧௫௧ வ்‌ 


டத வருமென பத இன்மையின்‌ மேத்சென்றெனனறுங்‌ கூறினார்‌. மேர்சே 
றல - மண்டுதல்‌. கல்வினை செய்யுமாற்றின்மேல்‌ வைத்து நிலையாமை 
கூறியவாறு, 

(தெ-ப-சை.)--காச்செற்௮ - (பேசாதிருக்கும்படி.) காவை 
அடக்கி, விக்குள்‌ - விக்கலான ௮, மேல்வாராமுன்‌ - எழுவதற்கு 
முன்னே, கல்வினை- (மேசக்ஷத்துக்கு ஏதுவாகிய) அறமான து, 
மேற்சென்று - விரைச்து, செய்யப்படும்‌-செய்யத்தகும்‌. 

935. Let virtuous deeds be dono quickly, before tho hiccup comes, 
making the tongue silent. 


௬. நெருக லுளனொருவ ஸனின்றில்லை யென்னும்‌ 
பெருமை யுடைத்திவ்‌ வுலகு, 

(பரிஃ-ரை.) ௭-2,-- ஒருவன்‌ கெருகலுளனாயினான்‌ அவனே இன்றில்லை 
யாயினனென்று சொல்லும்‌ கிலையாமை மிகுதியுடைத்‌.து இவ்வுலகம்‌, எ-று. 

ஈண்டு உண்மை பிறத்தலையும்‌, இன்மை இறத்தலையும்‌ உணர்ச்தி நின 
நன, அவை பெண்பாற்கும்‌ உளவாயிலும்‌, சிறப்புப்பற்றி ஆண்பாலையே 
கூறினார்‌. இக்நிலையாமையே உலூன்‌ மிக்கதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இவ்வுலகு-இக்த வுலகமான ௮, ஒருவன்‌, 
நெருஈல்‌-கேற்று, உளன்‌-உளனாயினான்‌ [பிறந்தவ னென்றபடி ] ; 
இன்று - (அவனே) இன்றைக்கு, இல்லை- இலனாயினான்‌ [இறந்தா 
ளென்றபடி.] , என்னும்‌ பெருமை - என்று சொல்லும்‌ (நிலை 
யாமையின்‌ ) மிகுதியை, உடைத்து - உடையதரயிருக்கெற து. 

990. This world possesses the greatness that one who yesterday 
was is not to-day. 





௭, ஒருபொழுதும்‌ வாழ்வ தறியார்‌ கருதுப 

கோடியு மல்ல பல. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--ஒருபொழுதளவும்‌ தம்முடம்பும்‌ உயிரும்‌ இயைக்‌ 
திருத்தலைத்‌ தெளியமாட்டார்‌ , மாட்டாதுவைத்தும்‌, கோடியளவுமன்றி 
அதனினும்‌ பலவாய நினைவுகளை கினையாகிற்பர்‌ அதிவிலாதார்‌, எ-று. 

இழிவுசிறப்பும்மையாற்‌ பொழுதென்பது ஈண்டுக்‌ கணத்தின்மே 
வின்றது, காரணமா வினையினளவே வாழ்தற்கும்‌ அளவாகலின்‌, ௮ஃ 
தீறியட்படாத தாயிற்று, பலவாய நினைவுகளாவன பொதிகளான்‌ அுகரப்‌ 
படும்‌ இன்பங்கள்‌ தமக்குரியவாமாறும்‌, அதற்குப்‌ பொருள்‌ துணைக்கா. ரண 
மாமாறும்‌, அது தம்முயற்சிகளான்‌ வருமாறும்‌, அவற்றைத்‌ தாமுயலு 
மாறும்‌, அவற்றிற்கு வருமிடையூறுகளும்‌, அவற்றை நீக்குமாறும்‌, நீக்‌ 
அப்பொருள்‌ கடைக்கூட்டுமாறும்‌, அதனைப்‌ பிறர்சொள்ளாமற்‌ காக்கு 
மாறும்‌, அதனான்‌ ஈட்டாரை யாக்குமாறும்‌, ஈள்ளாரை யழிக்குமாறும்‌, 
தாம்‌ அவ்வின்பல்கள்‌ அகருமாறும்‌ முதலாயின. அதிவிலாரது இயல்பின்‌ 
மேல்‌ வைத்து நிலையாமை கூறியவாறு. இனிக்‌ கருதிப்‌ வென்பதனை ௮ஃறி 
னைப்‌ பன்மைப்பெயராக்ட உராட்பாருமுளர்‌, 


22. ௧௫௨ | ௩ ௪-ம்‌, அதி. நிலையாமை. 


(தெ-ப-மா.)--ஒருபொழுதும்‌ - (அறிவில்லாதவர்‌) ஒரு 
பொழுதளவும்‌, வாழ்வ அ - தம்முடம்பும்‌ உயிரும்கூடி யிருக்கை 
யை, அறியார்‌ - அறியமாட்டார்‌, (மாட்டாதிருந்தும்‌) கோடியும்‌ 
அல்ல - கோடியளவுமன்தி, பல - (அதனிலும்‌) பலவாகிய கினை 
வுகளை, கருதுப - நினையாகிற்பர்‌. 

337. Innumerable are the thoughts which occupy the mind of (the 
unwise), who know not that they shall live another moment. 


௮: குடம்பை தனித்தொழியப்‌ புட்பறம்‌ தற்றே 

யுடம்பொ டுயிரிடை ஈடபு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮; முன்‌ தனியாத முட்டை தனித்துக்‌ இடப்ப அதனு 
ளிருக்த புள்ளுப்‌ பருவம்வக்துழ்ப்‌ பறக்துபோய தன்மைத்து உடம்பிற்கும்‌ 
உயிர்க்கு முளதாய நட்பு, எ-று. 

தனித்தொழிய வென்றதனான்‌, முன தனியாமை பெற்றாம்‌, அஃதா 
வது கருவும்தானும்‌ ஒன்றாய்பபிறக்து வேராக்‌அணையும்‌ அதற்கு ஆதார 
மாய்‌ நிற்றல்‌; அதனால்‌ ௮ஃ௮ உடம்பிற்‌ குவமையாயிற்று; அதனுள்‌ வேற்‌ 
அமையின்திகின்றே பின்‌ புகாமற்போகலின்‌, புள்‌ உயிர்க்குவமையாயிற்‌. அ. 
முட்டையுட்பிறப்பன பிறவுமுளவேனும்‌, புள்ளையே கூறினார்‌, பறக்துபோ 
தற்றொழிலான்‌ உயிரோ டொப்புமை யெய் துவது அதவேயாகலின்‌. கட்‌ 
பெனறது ஈண்டுக்‌ குறிப்புமொழியாய்‌ ஈட்பின்றிப்போத லுணர்த்திகின்‌ 
௨௮. சேதனமாய்‌ அருவாய்‌ கித்தமாய உயிரும்‌, அசேதனமாய்‌ உருவாய்‌ 
அநித்தமாய உடம்பும்‌ தம்முண்‌ மாறாகலின்‌, வினைவயத்தாற்‌ கூடியதல்‌ 
லது ஈட்பிலவென்ப தறிக, இனிக்குடம்பை யென்ப்தற்குக்‌ கூடென்று 
உரைப்பாருமுளர்‌ : ௮து புள்ளுடன்தோன்றாமையானும்‌, அதன்கண்‌ அது 
மீண்டு புகுதலுடைமையானும்‌, உடம்பிற்கு உவமையாகாமை யறிக. 

(தெ-ப-ரை,)--உடம்போடு - உடம்புடனே, உயிரிடை- 
உயிருக்கு உண்டாபெ, ஈட்பு - சினேகமானது, குடம்பை-(மூன்‌ 
னே தனியாதிருந்க) முட்டை யானது, தனித்து ஒழிய - தனித்‌ 
அக்கடக்க, புள்‌-(அதனுளிருந்த) பறவை, பறந்த அஅற்று - (பரு 
வம்வக்கவிட தது) டறக்துபோக்‌ தன்மையை யுடையதாகும்‌, 

338. The love of the soul to the body is like (the lovo of) a bird 
to ils egg which it flies away from and leaves empty. 


௯. உறங்குவது போலுஞ்‌ சாக்கா இெங்கி 
விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவனுக்குச்‌ சாக்காடு வருதல்‌ உறக்கம்‌ வருத 
லோ டொக்கும்‌; அதன்பின்‌ பிறப்பு வருதல்‌ உறங்க விழித்தல்‌ வருதலோ 
டொக்கும்‌, எ-று, 

உறங்குதலும்‌ விழித்தலும்‌ உயிர்கட்கு இயல்பாய்க்‌ கடிதின்‌ மாதி 
மாறி வருன்றாற்போலச்‌ சாக்காடும்‌ பிறப்பும்‌ இயல்பாய்க்‌ கடி.தின்‌ 
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மரதிமாறி வருமென்பது கருத்து. நிலையாமையே கிலைபெற்றவாறு அறி 
வித்தற்குப்‌ பிறப்பும்‌ உடன்கூ௰ட்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)- சாக்காடு - (ஒருவனுக்கு) மரணம்‌ வருதல்‌, 
உறங்குவது போலும்‌ - தூக்கம்‌ வருதல்போலும்‌; பிறப்பு - (அத 
ன்பின்னே) பிறப்புவருதல்‌, உறங்கி விழிப்பதுபோலும்‌ - தூக்‌ 
விழித்தல்‌ வருதல்போலும்‌, 

339. Death is like sleep; birth is like awaking from it. 





௧௦, புக்க லமைந்தின் ன கொல்லோ வுடம்பினுட்‌ 

டுச்சி லிருந்த வுயிர்க்கு. 

(பரி-ரை) ௭-௫, வாதமுதலியவற்றின்‌ இல்லாய உடம்புகளுள்‌ ஒது 
கஇருக்தே போச்த உயிர்க்கு எஞ்ஞான்றும்‌ இருட்பதோரில்‌ இதுகாறும்‌ 
அமைத்ததில்லை போலும்‌, எ-று. 

அச்சோய்கள்‌ இருக்க அமைந்த ஞான்று இருக்கும்‌, வெகுண்ட ஞான்‌ 
அ போயும்‌, ஒருடம்பினும்‌ நிலைபெரறா அ வருதலால்‌, அச்சிலிருந்தவென்றார்‌. 
. பினை புறப்படாது புக்கேவிடுமில்‌ அமைந்ததாயின்‌, பிறர்‌ இற்களுள்‌ ஒக 
மா தெனபதாம்‌; அகவே, உயிரோடு கூடிகிற்பதோ ருடம்பும்‌ இல்லையென்‌ 
ப பெறப்பட்டது. இவை யேழுபாட்டானும்‌, முறையே யாக்கைகட்கு 
வரைக்த காள்‌ கழிகின்றவாறும்‌, கழிந்தால்‌ உளதாம்‌ நிலைமையும்‌, அவை 
ஒரோவழிப்‌ பிறத்த அளவிலே இறத்தலும்‌, ஒரு கணமாயினும்‌ கிற்குமென்‌ 
பஅ தெளியப்படாமையும்‌, உயிர்‌ நீவ்யெவழிக்‌ இடக்குமாறும்‌, அவற்றிற்கு 
இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ மாறிமாறி வருமாறும்‌, அவைதாம்‌ உயிர்க்குரிய அன்மை 
யுமென்று, இவ்வாற்றால்‌ யாக்கை நிலையாமை கூறியவாறு கண்டுகொள்க. 

(தெ-ப-மை,) --உடம்பினுள்‌ - (வரதமுதலானவைகள த 
வீகெளாகிய) உடம்புகளுள்‌, அச்சில்‌ இருந்த - ஒதுக்குக்குடூ 
மிருது வந்த, உயிர்க்கு - உயிர்களுக்கு, புக்கில்‌ - என்றைக்கும்‌ 
இருப்பதாயெ ஒருவீடானது, அமைநக்கதுஇன்அகொல்‌ - (இ 
வசையில்‌) அமைந்கதிலலைபோலும்‌. 

340. It seems as if the soul, which takes ௨ temporary shelter in 
a body, had not attained a home. 


TT... 


௩௫-ம்‌. அதி அறவு. 
a . 3 படத அவவை 

அஃதாவஅபுறமாயெ செல்வத்‌ இன்கண்ணும்‌ அகமாயெ யாக்கையின்‌ 
கண்ணும்‌ உளதாய பற்றினை, அவற்றது நிலையாமை கோக்‌, விடுதல்‌.” ௮தி 
கார முறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

க, யாதனின்‌ யாதனி னீங்கியா னோத 

லதனி னதனி னின்‌. 

(பரி ரை.) ௭-த,--ஒருவன்‌ யாதொருபொருளின்‌ யாதொருபொரு 
ளின்‌ கீல்னென்‌ அவன்‌ அப்பொருளால்‌ அப்பொருளால்‌ அன்பமெய்துதல்‌ 
இலன, ௭-௩ 

௨௦ 


24 குடா ௩௫-ம்‌ அதி, அறவு. 
அடுக்குகள்‌ பன்மை குதித்‌.துகின்றன. நீங்குதல்‌ - துறத்தல்‌, ஈண்டுத்‌ 
அன்பமென்ற அ இம்மைக்கண்‌ அவற்றைத்‌ தேடுதலானும்‌, காத்தலானும்‌, 
இழத்தலானும்‌ வருவனவும்‌, மறுமைக்கண்‌ பாவத்தான வருவனவும்‌ ஆய 
இருவகைத்‌ அன்பங்களையுமாம்‌. எல்லாப்பொருளையும்‌ ஒருங்கே விடுதல்‌ 
தலை, அஃதன்றி ஒரோவொன்றாக விடினும்‌ அவற்றான்‌ வராம்‌ துன்பம்‌ இல 
னாுமென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-மா.)--யாதனின்யாதனின்‌ - (ஒருவன்‌) யாகொரு 
பொருளின்யாதொருபொருளின்‌, கீங்கியான்‌-நீங்கினான்‌, அதணின்‌ 
அதனின்‌-(அவன்‌) அப்பொருளினாலே அப்பொருளினாலே, கே 
தல்‌ - துன்பம்‌ அனுபவித்தலை, இலன்‌ - உடையவனாகரன்‌. 

341. Whateverthing உ man has renounced, by that thing, he 
eannot suffer pain. 





௨, வேண்டி னுண்டாகத்‌ துறக்க துறந்தபி 

னீண்டியற்‌ பால பல. 

(பரி-ரை.) ௪-௮, எல்லாப்பொருள்களையுச்‌ அறத்தலால்‌ ஒருவர்க்கு 
இம்மைக்கண்ணே உளவாம்‌ முறைமையையுடைய இன்பங்கள்‌ பல; அவ்‌ 
வின்பங்களை வேண்டின்‌, அவற்றைக்‌ காலம்‌ பெறத்‌ துறக்க, எ-று. 

அவ்வின்பங்களாவன்‌அஅப்பொருள்கள்‌ காரணமாக மனமொழிமெய்‌ 
கள்‌ அலையாத நிற்றலானும்‌, அவை கன்னெதிக்கட்சே௰லாலும்‌ வருவன. 
இளமைக்கண்துறக்தான்‌ அவற்றை நெடுங்காலம்‌ எய்‌ தமாகலின்‌, உண்டா 
கத்‌ அறக்கவென்றார்‌. இன்பங்களென்பதும்‌ காலமென்பதும்‌ வருவிக்கப்‌ 
பட்டன. இம்மைக்கண்துன்பங்கள்‌ இலவாதலேயனறி இன்பங்கள்‌ உள 
வாதலும்‌ உண்டென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--துறக்தபின்‌ - (எல்லாப்பொருள்களையும்‌) 
அறக்தபின்‌, ஈண்டு - (ஒருவனுக்கு) இப்பிறப்பிலே, இயற்பால- 
உண்டாகும்‌ முறைமையையுடைய இன்பங்கள்‌, பல - பலவசம்‌, 
வேண்டின்‌ - (அவ்வின்பங்களை ) வேண்டினால்‌, உண்டாக-(காலம்‌) 
உண்டாக, அறக்க - (அப்பொருள்களைத்‌ ) அறக்கக்கட வன்‌. 

342. After a man has renounced (all things), there will still bo 
many things in this world (which he may enjoy); if he should desire 
them, let him, while it is time, abandon (tho world). ’ 


கூ, அட்லவேண்டுி மைந்தன்‌ புலத்தை விடல்வேண்டும்‌ 

வேண்டிய வெல்லா மொருக்கு. 

(பரி - ரை.) எ-௮,--வீடெய்துவார்க்குச்‌ செவி முதலிய ஐம்பொறி 
கட்கு உரியவாய ஓசை முதலிய ஐம்புலன்களையும்‌ கெடுத்தல்வேண்டும்‌; 
கெடுக்குங்கால்‌, அவற்றை அுகர்தற்பொருட்டுத்‌ தாம்‌ படைத்த பொருள்‌ 
முழுதையும்‌ ஒருங்கே விடுதல்வேண்டும்‌, எ-று. 

_ புல மெனறஅஅவற்றை அுகர்தலை. அது மனத்தைச்‌ அன்பத்தாலும்‌ 
பாவத்தானும்‌ அன்றி வாராத பொருள்கண்மேல்‌ அல்லது வீட்டு செறியா 
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ய யோகஞானங்களிற்‌ செலுத்தாமையின்‌, அதனை அடல்வேண்டு மென்‌ 
தும்‌, அஃஅ அப்பொருள்கண்மேற்செலலின்‌ அடம்றுகர்ச்‌ிி விறகுபெற்ற 
தழல்போல்‌ முறுகுவகல்ல௮ அடப்பட மையின்‌, வேண்டியவெல்லா மொ 
ருக்கு விடல்வேண்டு மெனறுல்‌ கூதினார்‌. 

(தெ - ப - மை.)--ஐக்தன்‌ - (முத்தியை அடைவோர்க்கு) 
செவி முதலாகிய ஐம்பொறிகளுக்குரிய, புலத்தை - ஒசை முத 
லாகிய ஐம்புலன்களையும்‌, ௮டல்வேண்டும்‌-கெடுத்தல்வேண்டும்‌, 
வேண்டிய எல்லாம்‌ - (கெடுக்கும்போத) ௮ப்புலன்களை அனுப 
வித்தற்பொருட்டுத்‌). தாம்படைத்த பொருள்களையெல்லாம்‌, ஒரு 
க்கு - ஒருமிக்க, விடல்வேண்டும்‌ - விட்டுவிடல்வேண்டும்‌. 

943. Let the five senses be destroyed; and at the same time, let 
every thing be abandoned: that (the ascetic) has (formerly) desired. 


௪, இயல்பாகு சோன்பிற்கொன்‌ நின்மை யுடைமை 
மயலாகு மற்றும்‌ பெயர்த்து. 

(பரி-ரா.) ௪-௪,--பற்றப்பவெதொரு பொருளும்‌ இல்லாமை தவஞ்‌ 
செய்வார்க்கு இயல்பாம்‌; அஃதன்றி, ஒன்றாயினும்‌ உடைமை அத்தவத்தை 
ட்போக்குதலான்‌, மீண்டும்‌ மயல்குதற்கேஅவாம்‌, எ-று. 

இழிவு ெட்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. சோனபென பன உம்‌, மய 
லென்பஅ௨ம்‌ ஆகுபெயர்‌. பெயர்த்தலான்‌ என்பது தரிச்துகின்ற.து, கோன்‌ 
பைப்‌ பெயர்த்தலானென வேற்றுமைப்படுத்திக்‌ கூட்கெ. எல்லாப்‌ பொ 
ருள்களையும்‌ விட்டு ஒருபொருளை விடாதவழியும்‌, ௮௮ சார்பாக விட்டன 
வெல்லாம்‌ மீண்டுவச்து தவத்திற்‌ இடையீடாய்‌ மனக்கலக்கஞ்‌ செய்யு 
மென்பது கருத்து. இவை கான்குபாட்டானும்‌ எனசென்லும்‌ புறப்பற்று 
விடுதல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-மை.)-—கொன்பிற்கு-தவஞ்செய்வோர்க்கு, ஒன்று- 
(பற்றப்பவெ து) ஒருபொருளும்‌, இன்மை - இல்லாதிருக்கை, 
இயல்பு ஆகும்‌ - இயல்பசம்‌; உடைமை - (ஒன்றாயினும்‌) உடை 
மை, பெயர்த்து - (௮த்தவத்தைப்‌), போக்குதலால்‌, மற்றும்‌.- 
மறுபடியும்‌, மயல்‌ ஆகும்‌ - மயக்கத்துக்கு ஏஅவாஞும்‌, 

4. To be altogether destitute is the proper condition of those 
who perform austerities; if they possess anything, it will change (their 
resolution) and bring them back to their confused state. 





டு. மற்று தொடர்ப்பா டெவன்சொல்‌ பிறப்பறுக்க 

அற்றார்க்‌ குடம்பு மிகை, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--பிறப்பறுத்தலை மேற்கொண்டார்க்கு அதற்குக்‌ 
கருவியாக உடம்பும்‌ மிகையாம்‌; ஆனபின்‌, அதற்கு மேலே இயைபில்லன 
ஞ்‌ சில தொடர்ப்பாடு உளவாகல்‌ என்னாம்‌, எ-று. 

உடம்பென்ற பொதுமையான்‌, உருவுடம்பும்‌, அருவுடம்புல்‌ கொள்‌ 
எப்டடும்‌, அவற்றுள்‌, அருவுடம்பாவதுபத்துவகை இச்‌ இரியவணர்வோடும்‌ 


75 ௧௫௬ கூடு-ம்‌. ௮இ, அறவு. 


ஐவகை வாயுக்களோடும்‌ காமவினை விளைவுகளோடுங்‌ கூடிய மனம்‌; இ.3ா 
ண்ணுடம்‌ பெனவும்படும்‌. இதன்கட்பற்று நிலையாமை உணர்த்த துணை 
யான்‌ விடாமையின்‌, விடுதற்‌ குபாயம்‌ முன்னர்க்கூறுப., இவ்வுடம்புகளால்‌ 
துன்பம்‌ இடையறாது வருதலை உணர்ந்து, இவற்றான ஆய கட்டினை இறைப்‌ 
பொழுதும்‌ பொருது வீட்டின்‌ கண்ணே விரைதலின்‌, உடம்புமிகை யென்‌ 
றார்‌. இன்பதுன்பக்களான்‌ உயிரோடு ஒற்றுமையெய்துதலின்‌, இவ்வுடம்‌ 
புகளும்‌ யானெனப்படும்‌. இதனான்‌ அகப்பற்றுவிடுதல்‌ கூறப்பட்ட அ. 


(தெ-ப- ரை.) பிறப்பு அறுக்கல்‌ உற்றார்க்கு - பிறவியை 
நீக்குமுயற்சியை மேற்கொண்டவருக்கு, உடம்பும்‌ - (அதற்கு 
உதவியாக) உடம்பும்‌, மிகை-அதிகமாம்‌; (ஆனபின்‌), மற்றும்‌- 
அதற்குமேலும்‌, தொடர்ப்பாடு - (சம்பக்தமில்லாதவையுஞ்‌ சில 
பொருள்கள்‌) பற்றப்படுதல்‌, எவன்‌ - என்னாகும்‌. 

345. What means the addition of other things to thoso who are 


attempting to cut off (future) births, when even their body is too much 
(for them). 


௬. யானெனதென்னுஞ்‌ செருக்கறுப்பான்‌ வானோர்க்‌ 

கூயர்க்த வுலகம்‌ புகும்‌, 

(பரி - ரை.) ௪-௧, -தானல்லாத உடம்பை யானென்றும்‌ தன்னோ 
டியைபில்லாத பொருளை எனதென்றுகம்‌ கருதி, அவற்றினகட்‌ பற்றுச்செய்‌ 
தற்‌ கே௮வாடுய மயக்கத்தைக்‌ கெடுப்பான்‌ வானோர்க்கும்‌ எய்தம்கரிய 
லீட்டுலகத்தை யெய்தும்‌, எ-று. 

மயக்கம்‌-௮றியாமை, அதனைக்‌ கெடுத்தலாவஅ தேூகர்பாற்‌ பெற்ற 
உறுதிமொழிகளாலும்‌, யோகப்பயிற்சியானும்‌, அவை யானெனது அன்மை 
தெளிஈ த, அவற்றின்கட்பற்றை விடுதல்‌. சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ ழறொக்‌ 
௧௮. இதனை இவ்விருவகைட்பற்றினையும்‌ விட்டார்க்கே வீளெதென்பது 
கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப-ரை,)--யான்‌எனதுஎன்லும்‌ - (தரனல்லாதவுடம்‌ 
பை) யானென்றும்‌ (தன்னோடு சம்பந்தமில்லாத பொருளை) என 
தென்றும்‌ நினைத்து ௮வைகளிலே பற்றுச்செய்தற்கு ஏதுவாயெ, 
செருக்கு - மயக்கத்தை, ௮றுப்பான்‌-கெடுப்பவன்‌, வானோர்க்கு- 
தேவர்க்கும்‌, உயர்ந்த - அடை தற்கரிதாகிய, உலகம்‌ ௬ முத்தியுல 
கத்தில்‌, புகும்‌ - செல்லுவான்‌, 

346. He who destroys the pride which says “I,” “mine,” will en- 
ter & world which is difficult even to the Gods to attain. 

௪, பற்றி விடா௮ விமெபைகள்‌ பற்றினைப்‌ 

பற்றி விடா௮ தவர்க்கு, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--இருவகைப்பற்தினையும்‌ இறுகப்‌ பத்தி விடாதா 

ரைப்‌ பிறவித்‌ ௮ன்பங்கள்‌ இறுகப்‌ பற்றி விடா, எனு. 
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இறுகப்பற்றுதல்‌ - காதல்கூர்தல்‌. விடாதவர்க்கென்பதுவேற்றுமை 
மயக்கம்‌. இதனால்‌ இவை விடாதார்க்கு வீடில்லையென்பது கூறப்பட்டது. 
(தெ- ப-ரை.)-— பற்றினை - (இருவகைப்‌) பற்றுக்களையும்‌, 
பற்றி - இறுகப்பற்றி, விட ரதவர்க்கு - விடரதவரை, இடும்பை 
கள்‌-துன்பங்கள்‌, பற்றி - இறுகப்பற்றி, விடா-விட்டு மீங்காவாம்‌, 
847. Sorrows will never let go their hold of those who give not up 
their hold of desire. 


இணவ லிய yy 


அ. தலைப்பட்டார்‌ தீரத்‌ துறந்தார்‌ மயங்கி 
வலைப்பட்டார்‌ மற்றை யவர்‌, * 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,--மும்றத்துறக்தார்‌ வீட்டினைத்‌ தலைப்பட்டார்‌; அனல்‌ 
தனம்‌ துறவாதார்‌ மயங்கிப்‌ பிறட்பா௫ிய வலையுட்பட்டார்‌, எ-று, 

முத்றததுறத்தலாவது பொருள்களையும்‌, இருவகை உடம்பினையும்‌ 
உவர்‌ ததுப்பற்றற விடுதல்‌. அல்கனச்‌ அறவாமையாவ அ அவற்றுள்‌ யாதா 
ஓுமொன்றின்கட்‌ சிறிதாயினும்‌ பற்றுச்செய்தல்‌. அணிவுபற்றித்‌ தலைப்‌ 
பட்டாரென்றும்‌, பொய்ச்கெறிகண்டே பிறப்புவலையு ளகப்பதெலின்‌, மய 


(தெ-ப-ரை)—திரத்துறக்தார்‌ - முழுத்‌ தஅறக்கவர்‌, தலைப்‌ 
பட்டார்‌ - (முத்தியை) அடைக்தவராவார்‌, மற்றையவர்‌ - அப்‌ 
படித துறவாதவர்‌, மயங்கி-மருண்டு, வலைப்பட்டார்‌ - (பிறப்பா 
கிய) வலையில்‌ அகப்பட்டவராவார்‌, 

$48. Those who have entirely renounced (all thin gs and all desire) 


have obtained (absorption into God) ; all others wander in confusion, 
entangled in the net of (many) births. 





௯. பற்றற்ற கண்ணே பிறப்பறுக்கு மற்று 
கிலையாமை காணப்‌ படும்‌. 
(பரீ- மை.) எ - ௮,--ஒருவன்‌ இருவகைப்பற்றும்‌ அற்றபொழுதே, 
அபபற்றறுதி அவன்பிறப்பையறுக்கும்‌; அவையறாதபொழுஅ அவற்று 


பிறக்இிறர்‌ துவருன்ற நிலையாமை காணப்படும்‌, எ-று. ப 


கரரணமற்றபொழுதே காரியமும்‌ அற்றதா முறைமைபற்றி, பற்றற்ற 
கண்ணே யென்றார்‌; “அற்றது பற்றெனி லுற்றது வீடு?” எனபாஉம்‌ ௮து 
பத்திவந்த.து. இவை யிரண்டுபாட்டாலும்‌ அவவிருமையும்‌ ஒருவ்கு கூறப்‌ 
பட்டன. 


(தெஃப-ரை,)-— பற்று அற்ற கண்ணே - (ஒருவன்‌ இருவ 
கைப்‌) பற்றுக்களையும்‌ அறறபொழுதே, பிறப்பு - (அப்பற்றறுஇ 
யானது அவனத) பிறவியை, அறுக்கும்‌ - ஒழிக்கும்‌, மற்று- 
அவை அருகபொழு ௮, நிலையாமை - (அவற்றாற்பிறர்தும்‌ இதம்‌ 
விம்‌ வருறெ) நிலையாமையானது, காணப்படும்‌ - அறியப்படும்‌, 


(28 ௧௫௮ .... ௬௬-ம்‌, அதி. மெய்யுணாதல்‌, 


849. At the moment in which desire bas been abandoned, (other) 
births will be cut off; when that has not been done, instability will bo 
seen. 


௧௦: பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை யப்பற்றைப்‌: 

பற்றுக பற்று விடத்கு, 

(படி.ரை.) ௭-௮,--எல்லாப்பொருளையும்‌ பற்றிகின்றே பற்றற்ற இறை 
வன்‌ ஓதிய வீட்டுகெறியை இதுவே ஈனனெறியென்று மனத்துக்கொள்க; 
கொண்டு, அதன்கண்‌ உபாயத்தை அம்மனத்தாற்செய்க, விடாது வந்த பற்‌ 
அவிடுதற்கு, எ-று 

கடவுள்‌ வாழ்த்தில்‌ கேற்ப ஈண்டும்‌ பொதுவகையாற்‌ பற்றற்முனென்‌ 
ஜர்‌. பற்றற்றான்‌ பற்றெனபுழி ஆறாவது செய்யுட்ழெமைக்கண்‌ வந்தது. 
ஆண்டுப்‌ பற்றென்றத பற்றப்படுவதனை. அதன்கண்‌ உபாயமென்றது தியா 
னசமாதிகளை. விடாதவக்த பற்றென்ற அ அகாதியாய்வரும்‌ உடம்பிற்பற்‌- 
நினை. அம்பற்று விடுதற்கு உபாயம்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃ-ப-ரை,)— பற்று - (விடாதுவக்த) பற்று, விடற்கு - 
விடற்கு, பற்துஅறறான்‌ - (எல்லாப்பொருளையும்‌ பற்றிநின்றே) 
பற்றற்ற கடவுளாற்‌ சொல்லப்பட்ட, பற்றினை - முத்தி நெறி 
யை, பற்றுக-(இஃதே ஈன்னெறியென்ற௮ு) மனத்துட்‌ கொள்ளக்‌ 
கடவர்‌, அப்பற்றை - அதனிடத்‌ அபாயத்தை, பற்றுக - மனதி 
தாம்‌ செய்யக்கடவர்‌. 

500. Desire the desire of him who is without desire; in order to 
renounce desire, desire that desire. 


௩௬-ம்‌. அதி- மெய்யுணாகதல்‌. 





அஃதாவது பிறப்பு வீமிகளையும்‌, அவற்றின்‌ காரணங்களையும்‌, விபரீத 
ஐயங்களான்‌ அன்றி உண்மையா னுணர்தல்‌. இதனை வடனலார்‌ தத்துவ 
ஞானமென்ப. இஅவும்‌ பற்றற்றான்‌ பற்றினைப்‌ பற்றியவழி உளதாவதாக 
லின்‌, அக்காரணவயொற்றுமைபற்றித்‌ அறவின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. பொருளல்ல வற்றைப்‌ பொருளென்‌ அணரு - 

மருளசனா மாணாப்‌ பிறப்பு. 

(பரீ - ரை.) ௪-த,-மெய்ப்பொருளல்லவற்றை மெய்ப்பொருளென்‌ 

அணரும்‌ விபரீதவுரர்வானே உளதாம்‌ இன்பமில்லாத பிறப்பு, எ-று. 


அவ்விபரித வுணர்வாவது மறுபிறப்பும்‌, இருவினைப்பயனும்‌, கடவுளும்‌ 
இல்லையெனவும்‌, மற்றும்‌ ஒத்தன்மையவுஞ்சொல்லும்‌ மயக்கதால்‌ வழக்கு 
களை மெய்ச்‌,.நால்‌ வழக்கெனத்துணிதல்‌: குற்றியை மகனென்றும்‌, இட்பியை 
வெள்ளியென்றும்‌, இவ்வாறே ஒன்தனைப்பிறிதொன்றாகத்துணிதலும்‌ ௮.௮. 
மருள்‌, மயக்கம்‌, விபரீதவுணர்வு, அவிச்சையென்பன ஒருபொருட்ளெவி, 
ஈரகர்‌, விலங்கு, மக்கள்‌, தேவொன்னும்‌ சால்வகைப்‌ பிறப்பினு முள்ள, 





௩௬-ம்‌. அத. மெய்யுணர்தல்‌, ௧௫௧௯ பல்‌ 


அன்பமேயாகலின்‌, மாணாப்பிறப்பென்றார்‌. இதனாற்‌ பிறப்புத்‌ தன்பமென்‌ 
பதூ௨உம்‌, அதற்கு முதற்காரணம்‌ அவிச்சையென்பனஉல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)-—பெருள்‌அ௮ல்‌ லவற்றை-மெய்ப்பெொருள்க 
எல்லாதவைகளை, பொருள்‌ எனறு - மெய்ப்பொருள்களென்று, 
உணரும்‌ - அறிகின்ற, மருளான்‌-விபரீதஞானத்தினால்‌, மாணாப்‌ 
பிறப்பு - மாட்சிமைப்படாதபிறவி [| இன்பமில்லாத பிறவியென்ற 
படி.], ஆம்‌ - உண்டாகும்‌. 


951. Inglorious births are produeed by the confusion (of mind) 
which considers those things to be real which are not real. 


த பட்ட 


௨. இருணீக்கி யின்பம்‌ பயக்கு மருணீக்கி 


மாச காட்சி யவர்க்கு. 
(பரி்‌-சை.) ௪-௮,--அ௮விச்சையினீங்கு மெய்யுணர்வினை உடையராயி 
ஓர்க்கு அம்மெய்யுணர்வு பிறப்பினை நீக்க வீட்டினைக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று, 
இருள்‌ - சரகம்‌, அஃது அகுபெயராயக்‌ காரணத்தின்மேனினற து; 
சீகியெனத்‌ தொடைகோக்க மெலிக்‌துகின்றது; நீல்கவென்பதன்‌ இரி 
பெனினும்‌ அமையும்‌. மருணீமல்‌இயெனனும்‌ வினையெச்சம்‌ சாட்சியவொன்‌ 
ஓம்‌ குறிப்புவினைப்பெயர்‌ கொண்டது. மாசறுகாட்சியென்றது கேவல 


வுணர்வினை, இதனால்‌ வீடாவது நிரதிசய இன்பமென்பஅஉம்‌, அதற்கு 


சிமித்தகா.ரணம்‌ கேவலப்பொருளென்பமூஉ௰்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ- ப-ரை,)--மருள்‌ நீங்கி - அவ்விபரீத ஞான ச்திலிரு 
கது நீங்‌, மாசு அறு - குற்றமற்ற, காட்டியவர்க்கு - மெய்யதி 
வையுடையவசாயினவர்க்கு, (அம்மெய்யறிவான அ) இருள்‌-பிற 


வியை, நீங்கி - நீங்கச்செய்து, இன்பம்‌ - முத்தியை, பயக்கும்‌-. 


கொடுக்கும்‌, 


352. A clear, undimmed vision of things will deliver its possessors 
from the darkness of future births, and confer the felicity (of heaven). 





௩. இயத்தி னீக்கித்‌ தெளிக்தார்க்கு வையத்தின்‌ 
வான கணிய துடைத்து, 
(பரி-ரா.) ௭-௪,-- ஐயத்தினின்று நீல்‌ மெய்யுணர்ந்தார்க்கு எய்தி 
நின்ற கிலவுலகத்தினும்‌ எய்தக்கடவதாய வீட்லெகம்‌ கணித்தாத லு 
டைத, எ-று. 


ஐயமாவது - பலதலையாயவுணர்வு, ௮ஃதாவதுமஅபிறப்பும்‌, இருவி 
னைப்‌ பயனும்‌, கடவுளும்‌ உளவோ இலவோவென ஒன்றிற்றுணிவு பிற 
வாது நிற்றல்‌; பேய்த்தேரோ புனலோ கமிறே அரவோவெனத்‌ அணி 
யாது நிற்பதும்‌ அ.௮. ஒருவாற்றாற்‌ பிறர்மதல்‌ களைக்து தம்மதகிறுத்தல்‌ 
எல்லாச்‌ சமயஅல்கட்கும்‌ இயல்பாகலின்‌, அவை கூறுனெற பொருள்க 
சூள்‌ யாது மெய்யென கிகழும்‌ ஐயத்தினை யோகமுதிர்ச்சியுடையார்‌ தம்‌ 
மலுபவத்தானீக்‌ மெய்யுணர்வாராகலின்‌, அவரை ஐயத்தினீக்கித்தெளிச்‌ 


AN 


752 ௧௬௦ ௭௬-ம்‌, அதி, மெய்யுணர்தல்‌, 


தாரென்னும்‌, அவர்க்கு அவ்வனுபவ வுணர்வு அடிப்பட்ட வரவரப்‌ பண்டை 
உலூயெலுணர்வு அர்ச்துவருமாகலின்‌, அதனைப்‌ பயன்மேலிட்டு வையத்‌ 
இன்‌ வானகணியதுடைத்தென்றும்‌ கூறினார்‌; கூறவே, ஐயவுணர்வும்‌ பிறப்‌ 
பிற்குக்‌ காரணமாதல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--ஐயத்தின்நீங்கி - சந்தேகத்திலிருந்து நீங்‌, 
தெளிந்தார்க்கு - மெய்ப்பொருளை உணர்ந்கவர்க்கு, வையத்தின்‌. 
(அடைந்துகின்ற) நிலவுலகத்தினும்‌, வானம்‌ - (அடையக்‌ கட 
வதாகிய) விட்டுலகம்‌, கணிய - அடைக்கதாதலை, உடைத்து- 
உடையகாம்‌, 


353. Heaven 19 nearer than carth to those men of purifiod minds 
who are freed from doubt. 





௪, ஐயுணர்‌ வெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ பயமின்றே 

மெய்யுணர்‌ விலலா தவர்க்கு, 

(பரி-பை.) ௭-தஅ,செல்லப்படுனெற புலன்கள்‌ வேறுபாட்டான்‌ ஐம்‌ 
தாடயவுணர்வு அவற்றைவிட்டுத்‌ தம்வயத்ததாய வழியும்‌, அதனாற்‌ பயனில்‌ 
லையேயாம்‌ மெய்யினை யுணர்தலில்லாதார்க்கு, எ-று. 

ஐக்தாகியவுணர்வு மனம்‌ அஃதெய்துதலாவது மடங்க ஒருதலைப்பட்‌ 
டுத்‌ தாரணைக்கண்‌ நிற்றல்‌, அங்கனநின்றவழியும்‌ வீடு பயவாமையின்‌, பய 
மின்றென்றார்‌. சிறப்பும்மை எய்‌ அதற்கருமை விளக்கிகின்றது. இவையி 
சண்டுபாட்டானும்‌ மெய்யுணர்‌ வுடையார்க்கே வீளெதென மெய்யுணர்‌ 
வின்‌ இறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(கதெ-ப-மா,)--மெய்யுணர்வு இல்லாதவர்க்கு - மெய்யை 
அறிக லில்லாதவர்க்கு, ஐந்து உணர்வு - (ஓசை ஊறு ஒளி சுவை 
நாற்றம்‌ இவ்வைந்து புலன்களிலும்‌ செல்லுதலால்‌) ஐந்தாயெ 
உணர்வு, எய்தியக்கண்ணும்‌ - (அப்புலன்களைவிட்டுத்‌) தமக்கு 
வசப்பட்டவிடத்தும்‌, பயன்‌ - (அதனாலே)பிரயோசனம்‌, இன்று- 
இல்லை, 

354. Even thoss who have all the knowledge which can be attained - 
by the five sonses, will derive no benefit from it, if they are without a 
knowledge of the true nature of things. 

டு. எப்பொரு ளெத்தன்மைத்‌ தாயினு மப்பொருண்‌ 

மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப தறிவு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--யாதொருபொருள்‌ யாதோரியல்பிற்றாய்த்‌ தோன்‌ 
றினும்‌ அத்தோன்றியவாற்றைக்‌ கண்டொழியாது அப்பொருளின்கணின்று 
மெய்யாயெ பொருளைக்‌ காண்பதே மெய்யுணர்வாவது, ௭-௮. 

பொருள்தோறும்‌ உலகத்தார்‌ கத்பித் துக்கொண்டு வழக்கு ற கற்ப 
னெகளைக்‌ கழித்து, நின்றவுண்மையைக்‌ காண்பதென்றவாறாயிற்று. அஃ 
தாவதுஅகோச்சேரமான யானைக்கட்சேஎய்‌ மார்தரஞ்சொலிரறாம்பொறை 





௪௭-ம்‌, அதி, மெய்யுணர்தல்‌, ௧௬௧ .:: 


என்றவழி அ சசனென்பதோர்‌ சாதியும்‌, சே. ரமானென்பதொரு குடியும்‌, 
வேழசோக்கனையுடையானென்பதோர்‌ வடிவும்‌, சேயென்டதோ ரியற்பெய 
ரும்‌, மார்தரஞ்சொலிரும்பொறையென்பதோர்‌ சிறப்புப்பெயரும்‌, ஒரு 
பொருளின்கட்‌ கற்பனையாகலின்‌, அவ்வாறுணராது நிலமுதல்‌ உயிரீருயெ 
தத்துவங்களின்‌ தொகுதியெனவுணர்ந்‌ து, அவற்றை கிலமுதலாகத்தத்தங்‌ 
காரணங்களுள்‌ ஒடுக்கக்கொண்டுசென்றாற்‌ காரணகாரியங்கள்‌ இரண்டு 
மின்றி முடிவாய்‌ நிற்பதனை யுணர்தலாம்‌. எப்பொருளென்ற பொதுமை 
யான இயல்குதினையும்‌ நிலைத்திணையுமாஇய பொருள்களெல்லாம்‌ இவ்வா 
நேயுணரப்படும்‌. இதனான்‌ மெய்யுணர்வின து இலக்கணங்கூறப்பட்ட அ. 
(தெ-ப-மை;)--எப்பொருள்‌ - யாதொருபொருள்‌, எத்தன்‌ 
மைத்துஆயினும்‌ - யாதோ ரியல்புடையதாய்த்‌ தோன்றினும்‌, 
(அச்தோன்றிய விதத்தைக்‌ கண்டு விடாமல்‌), அப்பொருள்‌ - 
(தோன்றிய) அப்பொருளிட தூதிருர்தும்‌, மெய்ப்பொருள்‌ - மெய்‌ 
யாகிய பொருளை, காண்பது - அறிவது, அறிவு-மெய்யறிவாம்‌. 


355. (True) knowledge is the perception concerning every thing 
of whatever kind, that that thing is the true thing. 





௬. கற்றிண்டு மெய்ப்பொருள்‌ கண்டார்‌ தலைப்படுவர்‌ 

மற்றீண்டு வாரா நெறி. 

(பர்‌-ரை.) ௭-அ,டஇம்மக்கட்‌ பிறப்பின்கண்ணே உபதேசமொழிகளை 
அதபவமுடைய தேசிகர்பாற்‌ கேட்டு அதனான்‌ மெய்ப்பொருளை யுணர்க 
தவர்‌ மீண்டு இப்பிறப்பின கண்‌ வாராத நெதியையெய்துவர்‌, எ-அு. 

கற்றெனறதனால்‌ பலர்பக்கலினும்‌ பலகாலும்‌ பயிறலும்‌, ஈண்டென்‌ 
தனால்‌ லீடுபேற்றிற்குரிய மக்கட்பிறப்பினது பெறுதற்கருமையும்‌ பெற்‌ 
ரும்‌. ஈண்வொராகெறி வீட்ட்நெறி: வீட்டிந்கு நிமித்தகாரணமாய முதற்‌ 
பொருளை உணர்சற்கு உபாயம்‌ மூன்று:அவை கேள்வி, விமரிசம்‌, பாவ 
னையென்பன. அவற்றுள்கேள்வி இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-— ஈண்டி - இம்மையிலே, கற்று - (உபதேசத்‌ 
தை ஞானாசாரியரிடத்தே) கேட்டு, மெய்ப்பொருள்‌ - (அதனால்‌) 
உண்மைப்பொருளை, கண்டார்‌ - உணர்ந்தவர்‌, மற்று ஈண்டு - 
திரும்பி இப்பிறப்பினிடத்து, வாராநெறி - வாராதவழியை, 
தலைப்படுவர்‌ - அடைவார்‌. 

956. They, who in this birth have learned to know the truo being, 
cuter the road which returns not into this world. 

௭, ஓர்த்துள்ள முள்ள துணரி னொருதலையாப்‌ 

பேர்த்துள்ள வேண்டா பிறப்பு, 

(பரி-ரை.) ௭-த,--அங்கனங்கேட்ட உபதேசமொழிப்பொருளை ஒரு 
வள்ளம்‌ அளவைகளானும்‌ பொருர்துமாற்றானுக்‌ தெளிய ஆராயர்த, 
அதனான்‌ முதற்பொருளையுணருமாயின்‌ அவனுக்கு மாறிப்‌ பிறப்புளதாக 
ஈினைக்சவேண்டா, எ-று, 


௨௧ 


02௧௬௨ ௨௬-ம்‌, அதி. மெய்யுணர்தல்‌, 


ஒருதலையாவோர்த்தென இயையும்‌. அளவைகளும்‌ பொருர்துமாறும்‌ 
மேலே உலாத்தாம்‌, இதனால்‌ விமரிசங்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-பஃரை,)-உள்ளம்‌ - (அப்படிகேட்கப்பட்ட உப 
தேசப்பொருளை ஒருவனது) உள்ளமான ௫, ஒருதலைஆக - நிச்‌ 
சயப்பட்‌, ஓர்ந்து - (பிரமாணங்களாலும்‌ யுத்தியினாலும்‌) ஆரா 
ய்க்து, உள்ளது - (அதனால்‌) முதற்பொருளை, உணரின்‌ - அறியு 
மாயின்‌, பிறப்பு - (அவனுக்குப்‌) பிறவியுள்ளகாக, பேர்த்து - 
மாறி, உள்ளவேண்டா - நினைக்கவேண்டுவதஇில்லை. 
357. Let it not be thought that thore is another birth for him whose 


mind having thoroughly considered (all it has been taught), has known 
tho true being. 





௮], பிறப்பென்னும்‌ பேதைமை நீங்கச்‌ சிறப்பென்னுஞ்‌ 

செம்பொருள்‌ காண்ப தறிவு, 

(பரி-ரை.) ௪-௮2,--பிறப்பிற்கு முதற்காரணமாய அவிச்சை கெட 
வீட்டிற்கு நிமித்தகாரணமாய செவ்லியபொருளைக்‌ காண்பதே ஒருவர்க்கு 
மெய்யுணர்வாவ து, எ-று, 

பிறப்பென்னும்‌ பேதைமையெனவும்‌, சிறப்பென்னுஞ்‌ செம்பொரு 
ளெனவும்‌, காரியத்தைச்‌ காரணமாக உபசரித்தார்‌. ஐவகைக்குற்றங்களுள்‌ 
அவிச்சை ஏனையகான்‌இந்குங்‌ காரணமாத லுடைமையின்‌, அச்ரிறப்புப்‌ 
பற்றி அதனையே பிறப்பிற்குக்‌ காரணமாக்டுக்‌ கூறினார்‌. எல்லாப்பொகு 
ளினுஞ்‌ சிறக்ததாகலான்‌,.லீடு சறப்பெனப்பட்டஅ. தோற்றக்கேடுகளின்‌ 
மையின்‌ நித்தமாய்‌, கோன்மையாற்‌ றன்னையொன்றும்‌ கலத்தலின்மையின்‌ 
அய்தாய்த்‌, தானெல்லாவற்றையுங்‌ கலந்து நிற்ன்ற முதற்பொருள்‌ 
விகாரமினறி எஞ்ஞான்றும்‌ ஒருதன்மைத்தாதல்பத்தி, அதனைச்‌ செம்பொ 
ருளெனறார்‌. மேல்‌ மெய்ப்பொருளெனவும்‌, உள்ளதெனவுல்‌, கூதியதாஉம்‌ 
இ.தஅபற்றியெனவுணர்க. அதனைக்‌ காண்கையாவ த, உயிர்‌ தன்னவிச்சை 
கெட்டு அதனோடு ஒற்னுமையுற இடைவிடாது பாவித்தல்‌, இதனைச்‌ சமா 
தியெனவுஞ்‌ ௪ச்‌லெத்தியானமெனவும்கூஅப, உயிர்‌ உடம்பினீங்குங்கால 
2௮ அதனால்‌ யாதொன்று பாவிக்கப்பட்டது, ௮ஃது அஅவாய்த்‌ தோன்று 
மென்ப எல்லா ஆகமங்கட்குச்‌தணிபாகலின்‌, வீடெய்துவார்ச்கு அக்கா 
லதீதுப்‌ பிறப்பிற்கேதுவாய பாவனை கெடுதற்பொருட்டுக்‌ கேவலப்பொ 
ருளையே பாவித்தல்வேண்டுதலான்‌, அதனை முன்னே பயிறலாய இதனின்‌ 
மிக்கவுபாயமில்லையென்பததிக. இதனாற்‌ பாவனை கூறப்பட்டது. 


(தெஃப-ரை,)_பிறப்புஎன்னும்‌ - பிறவிக்கு முதற்காரண 

மெனப்படுற, பேதைமை - அஞ்ஞானமானது, கங்க - கெட, 

. சிறப்பென்னும்‌ - மோக்ஷத்துக்கு நிமித்தகாரண மெனப்படுநிற, 

செம்பொருள்‌ - செவ்வியபொருளை, காண்பது - அறிவது, அலி 
வு - (ஒருவனுக்கு) மெய்யறிவாம்‌, 

358. Truc knowledge consists in tho removal of ignorance, which 

18 (the cause of) births, and tho perception of the true being who is (tho 

bestower of) heaven. 


இகவ லாக ரணைளா பகு, 


ணி _- 





௯, சார்புணர்ந்கு சார்பு கெடவொழுகன்‌ மற்றழித்துச்‌ 

சார்தரா சார்தரு கோய்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮௫;- ஒருவன்‌ எல்லாப்பொருட்குஞ்‌ சார்பாய அச்‌ 
செம்பொருளை யுணர்க்‌ த இருவகைப்பற்றும்‌ அற ஒழுகவல்லனாயின்‌ அவனை 
முன்‌ சாரக்கடவனவாய்‌ நின்ற அன்பங்கள்‌ அவ்வுணர்‌ வொழுக்கங்களை 
அழித்துப்‌ பின்சாரமாட்டா, எ-று. 

அகுபெயராற்‌ சாருமிடத்தையும்‌ சார்வனவற்றையுஞ்‌ சார்பென்றார்‌. 
ஈன்டொழுக்கமென்றது யோககெறி யொழுகுதலை. அஃது இயமம்‌, நிய 
மம்‌, இருப்பு, உயிர்கிலை, மனவொருக்கம்‌, தாரணை, இ.பானம்‌, சமாதியென 
எண்வகைப்படும்‌. அவற்றின்‌ பரப்பெல்லாம்‌ ஈண்டுபைப்பிற்‌ பெருகும்‌ ; 
யோகழால்களுட்காண்க, மற்றுச்சார்தராவெனஇயையும்‌. சாரக்கடவன 
வாய்‌ கின்ற அன்பங்களாவன பிறப்பு அகாதியாய்‌ வருதலின்‌ உயிரான்‌ 
அளவின்றி. மீட்டப்பட்ட வினைகளின்‌ பயன்களுள்‌ இறக்க உடம்புகளான்‌ 
அனுபவித்தனவும்‌ பிறந்த வுடம்பான்‌ முகமது நின்றனவும்‌ ஒழியப்‌ பின்னு 
மனுபலிக்கக்‌ கடவனவாய்க்‌ இடச்தன. அவை விளக்இன்‌ முனனிருள்‌ போல்‌ 
ஞானயோகங்களின்‌ முன்னர்க்‌ கெடுதலான்‌, அழித்துச்‌ சார்தராவென்றார்‌, 
இதனை ஆருகதர்‌ உவர்ப்பென்ப, பிறப்பிற்குக்கா.ரணமாகலான, ஈல்வினைப்‌ 
பயனும்‌ சோயெனப்பட்டது. மேல்மூன்றுபாயத்தானும்‌ பரம்பொருளை 
உணரப்‌ பிறப்பறுமெனறார்‌. அனை அறும்‌ வழிக்டடச்த துன்பங்களெல்‌ 
லாம்‌ என்செய்யுமென்னுவ்‌ கடாவை யாசமல்‌இத்து அவை ஞான யோகன்‌ 
களின்‌ முதிர்ச்சி யுடைய வுயிரைச்‌ சா ரமாட்டாமையாலும்‌ வேறு சார்‌ 
பின்மையாலுங்‌ கெட்டுவிடுமென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்ட ௮, 

(தெஃப-ரை.)-— சார்பு - (ஒருவன்‌) எல்லாப்‌ பொருள்களுக்‌ 
கும்‌) சார்பாகிய அச்செம்பொருளை, உணர்க்து - அறிந்து, சார்‌ 
பு- இருவகைப்பற்றுக்களும்‌, கெட - கெடும்படி, ஒழுகின்‌-௩டக்‌ 
கவல்லவனாயின்‌, சார்தரும்‌ - (முன்‌ அவனைச்‌) சேர்தற்குரியவை 
யாய்நின்ற, கோய்‌ - துன்பங்கள்‌, அழித்து - (அவ்வுணர்வையும்‌ 


ஒழுக்கத்தையும்‌) கெடுத்து, மற்துசார்தரா - பின்சேரமாட்டா,. 


வாம, 

959. He, who so lives as to know him who is tho support of all 
things and abandon all desirc, will bo freed from tho evils which would 
otherwise clcavo to him and destroy (his efforts after absorption). 

௧௦, காமம்‌ வெகுளி மயக்க மிவை மூன்ற 

ஞமங்‌ கெடக்கெடு கோய்‌, 

(பரி - ரை) ௭- து,-ஞானயோகங்களின்‌ முதிர்ச்சி யுடையார்க்கு 
விழைவு, வெறுப்பு, அவிச்சையென்னும்‌ இக்குற்றல்கண்‌ மூன்றனுடைய 
பெயருங்கூடக்‌ கெடுதலான்‌, அவற்றின்‌ காரியமாய விளைப்பயன்கள்‌ உள 
மாகா, எ-று. 

அகாதியாய அவிச்சையும்‌, அதுபற்றி யானென மதிக்கும்‌ அகங்கார 
மும்‌, அதுபற்றி எனக்‌ இதுவேண்டுமென்ஓம்‌ அவாவும்‌, அதுபற்றி அப்‌ 
போருட்சட்‌ செல்லும்‌ ஆசையும்‌, அதுபற்றி ' அதன்‌ மறுதலைக்கட்‌ செல்‌ 


ணி 


௭௭-ம்‌, அதி, மெய்யுணர்தல்‌, குக 6: 


Jha ௧௬௪ ௩௭-ம்‌, அத, அவாவறுத்தல்‌. 


லும்‌ கோபமுமென வடாலார்‌ குற்தமைநக்தென்றார்‌ ; இவர்‌ அவற்றுள்‌ 
அகங்காரம்‌ அவிச்சைக்கண்ணும்‌ அவாவுதல்‌ ஆசைக்கண்ணு மடக்குத 
லான்‌, மூன்றென்றார்‌. இடையறாத ஞானயோகங்களின்‌ முன்னர்‌ இக்குற்‌ 
மங்கள்‌ மூன்றுங்‌ காட்டுத்தீமுன்னர்ப்‌ பஞ்சுத்துய்போலு மாகலின்‌, அம்‌ 
மிகுதி தோன்ற இவை மூன்றனாமங்‌ கெடவென்றார்‌. இழிவு சிறப்பும்மை 
விகாரத்தாற்றொக்கது. கெடவென்பது எச்சத்திரிவு. கோயென்பது சாதி 
யொருமை, காரணமாய அக்குற்றங்களைக்‌ கெடுத்தார்‌ காரியமாகிய இரு 
வினைகளைச்‌ செய்யாமையின்‌, அவர்க்கு வரக்கடவதுன்பல்களு மில்லையென்‌ 
பது இதனாற்கூறப்பட்டது. முன்டேச்ததுன்பல்களும்‌ மேல்வரக்கடவதுன்‌ 
பங்களும்‌ இலவாதல்‌ மெய்யுணர்வின்‌ பயனாகலின்‌, இவை யிரண்டுடாட்டும்‌ 
இவ்‌ வதிகாரத்த வாயின. இவ்வாற்றானே மெய்யுணர்ச்தார்க்கு நிற்பன 
எடுத்த வுடம்பும்‌ அதுகொண்ட வினைப்பயன்களுமே யென்பது பெற்றாம்‌. 


(தெ - ப- ரை,)காமம்வெகுளிமய௰யக்கம்‌ - (ஞானயோகம்‌ 
களின்‌ முதிர்ச்சி யுடையவர்க்கு) விருப்பு வெறுப்பு அஞ்ஞா 
னம்‌ எனப்படுகிற, இவைகூன்றன்‌-இக்குற்றம்மூன்றன அ, காமம்‌- 
பெயரும்‌, கெட - கெடுதலால்‌, கோய்‌ - (அவைகளின்‌ காரியங்க 
ளாகிய) வினைப்பயன்கள்‌, கெடும்‌ - உண்டாதவில்லை, 


360. If the very names of those three things, dosire, angor, and 
confusion of mind, be destroycd, then will also perish tho evils (which 
flow from thom), 


1] 


௩௭-ம்‌. அதி-அவாவனறுத்தல்‌. 
a 

அஃதாவது முனனும்‌ பின்னும்‌ வினைத்தொடர்பறுத்தார்க்கு நடுவு 
கின்ற உடம்பும்‌ ௮௮ கொண்ட வினைப்பயன்களும்‌ கின்றமையின்‌, வேத 
னைபற்றி ஒரோவழித்‌ அறக்கப்பட்ட புலன்கண்மேற்‌ பழைய பயித்சி 
வயத்தான்‌ நினைவு செல்லுமன்றே, அக்கினைவும்‌ அவிச்சையெனப்‌ பிற 
விக்கு வித்தாமாகலின்‌, அதனை இடைவிடாத மெய்ப்பொருளுணர்வான்‌ 
அஅதச்தல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 


க, அவாவென்ப வெல்லா வுயிர்க்குமெஞ்‌ ஞான்று 
தவாப்‌ பிறப்பினும்‌ வித்து, 
(பரி - ரை.) எ - து,--எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ எக்காலக்துங்‌ கெடாது 
வருன்ற பிறப்பினை விலக்கும்‌ வித்து அவாவென்று சொல்லுவர்‌ 
அலோர்‌, எ-று, 


உடம்பு நீம்கிப்போங்காலத்‌ த அடுத்த வினையும்‌, அது காட்டுங்கதி 
நிமித்தங்களும்‌, அக்கஇக்கண்‌ அவாவும்‌ உயிரின்கண்‌ முறையே வந்துதிப்ப, 
அறிவை மோகம்‌ மறைப்ப, அவ்வுயிரை அவ்வவா அக்கதிக்கட்கொண்டு 
செல்லுமாகலான, அதனைப்‌ பிறப்பீனும்‌ வித்தென்றும்‌, கதிவயத்தாலுள 
தாய அவ்வுயிர்வேறுபாட்டினும்‌ அவை தன்மை திரியும்‌ உற்சர்ப்பிணி அவ 
சர்ப்பிணி யென்னுங்கால வேறுபாட்டினும்‌, அது வித்தாதல்‌ வேறுபடா 
மையின்‌ எல்லாவயிர்ச்கு மெஞ்ஞானறுமென்றும்‌, இஃஅ எல்லாச்சமயவ்‌ 





உ௭எ-ம்‌, அதி. அவாவறுத்தல்‌, ௧௬ட 8ம்‌ 
சட்கும்‌ ஒத்தலான்‌ என்பவென்றுங்கூறினார்‌. இதனாற்‌ பிறப்பிற்கு அவா 
வித்தாதல்‌ கூறப்பட்டது, 
(தெ-ப-ரை,)— எல்லா வுயிர்க்கும்‌ - உயிர்களுக்கெல்லாம்‌, 
எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலத்திலும்‌, தவா - கெடாதுவருகின்ற, 
பிறப்பு - பிறவியை, ஈனும்‌ - விளைப்பதாகிய, வித்து - காரணம்‌, 
அவர்‌ - ஆசையாகும்‌, என்ப - என்று (நூலோர்‌) சொல்லுவார்‌, 


361. (The wiso) say that the seed, which produces unceasing 
births, at all times, to all creatures, is desire. 





௨, வேண்டுங்கால்‌ வேண்டும்‌ பிறவாமை மற்றது 
வேண்டாமை வேண்ட வரும்‌. 
(பரி-ரை.) ௭-த, பிறப்புக்‌. தன்பமாதல்‌ அதிச்சவன்‌ ஒன்றை வேண்‌ 
டின்‌ பிறவாமையை வேண்டும்‌ ; அப்பிறவாமை தான்‌ ஒருபொருளையும்‌ 
அவாவாமையை வேண்ட அவனுக்குத்‌ தானேயுண்டாம்‌, எ-று. 


அசாதியாகத்‌ தான்‌ பிறப்புப்‌ பிணி சூப்பு இறப்புக்களாற்றுன்பமுற்று 
வருன்றமையை உணர்க்தவனுக்கு ஆசை இன்பத்தின்கண்ணேயாகலின்‌ 
பிறயவாமையை வேண்டுமென்றும்‌, ஈண்டை.ச்சிற்றதின்பக்கருதி ஒருபொ 
ரளை அவாவின்‌ ௮௫ பிறப்பீனும்‌ வித்தாய்ப்‌ பின்னும்‌ முடிவில்லாத அன்‌ 
பமே விளைத்தலின்‌, ௮து வேண்டாமை வேெண்டவருமென்றுங்கூறினார்‌. 
பிறவாமையின்‌ சிறப்புக்கூறிப்‌ பின்‌ அது வரும்வழி கூறத்‌ தொடங்குகன்‌ 
தமையின்‌, மற்று வினைமாற்றின்கண்‌ வந்தத. 


(தெ-ப-மா.)--வேண்டுங்கால்‌ - (பிறப்புத்‌ அன்பமாயிருக்‌ 
கையை அறிந்தவன்‌ ஒன்றை) வேண்டினால்‌, பிறவரமை - பிறவா 
திருக்கையை, வேண்டும்‌ - விரும்பும்‌; ௮௮ - அப்பிறவாமையா 
னது, வேண்டாமை - (தான்‌ ஒருபொருளையும்‌) விரும்பா மையை, 
வேண்ட - விரும்ப, வரும்‌ - (அவனுக்குத்‌) தானே உண்டாம்‌. 

902. If any thing be desired, freedom from births should be de- 
sired; that (freedom from births) will be attained by desiring to be 
without desire. 


௩, வேண்டாமை யன்ன விழுச்செல்வ மீண்டில்லை 

யாண்டு மஃதொப்ப தில்‌, 

(பரி-ரை.) ௮-௮,ஒருபொருளையும்‌ அவாவாமையை ஓக்கும்‌ விழு 
மிய செல்வம்‌ காணப்படுகின்ற இவ்வுலின்கண்‌ இல்லை; இனி அவ்வள 
வேஅனறு, கேட்கப்படுஇன்ற துறக்கத்தஇன்கண்ணும்‌ அதனை ஓப்பதில்லை, 
எனு, 

மககளசெல்வமும்‌ தேவர்செல்வமும்‌ மேன்மேல்ரோக்கக்‌ ழோதலு 
டைமையின்‌, தனக்கு மேலில்லாத வேண்டாமையை விழுச்செல்வமென்‌ 
அம்‌, அதற்கு இரண்டுலகலும்‌ ஒப்ப தஇில்லையென்றுங்கூறினார்‌. அசமஅளவை 

டாலாது காட்சியளவை எல்லாரானுட்‌ தெளியப்படுதலின்‌, மச்சள்செல்‌ 


4 ௧௬௭ கூ௭எ-ம்‌, அத, அவாவறுத்தல்‌, 


வம்‌ வகுத்து முற்கூறப்பட்டது. பிறவாமைக்கு வழியாமெனவும்‌, விழுச்‌ 
செல்வமாமெனவும்‌, வேண்டாமையின்‌ சிறப்பு இவலிரண்டிடொட்டாலுவ 
கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-—வேண்டாமைஅன்ன - (ஒருபொருளையும்‌) 
விரும்பாமைபோலும்‌, விழுச்செல்வம்‌ - மேலாகிய செல்வமா 
ன, ஈண்டு - (காணப்படுகிற) இவ்வுலகத்தில்‌, இல்லை-இலஅ, 
(அவ்வளவேயன்றி), ஆண்டும்‌ - (கேட்கப்படுகிற) அவ்வுலகத்தி 
௮ம்‌, அஃது ஒப்பது - ௮துபோல்வது, இல்‌ - இல்லை, 

863. There is in this world no excellence equal to froedon from 00௧ 
sire ; and even in that world, there is nothing like ik 

௪, தூஉய்மை யென்ப தவாவின்மை மற்றது 

வாஅய்மை வேண்ட வரும்‌. 

(படி - ரை.) ௪-2,-- ஒருவர்க்கு வீடென்றது சொல்லப்‌ பவது அவா 
வில்லாமை; அவ்வவாவில்லாமைதான்‌ மெய்ம்மையை வேண்டத்‌ தானே 
உண்டாம்‌, எ-று. 

வீடாவது உயிர்‌ அவிச்சை முதலிய மாசு நீங்குதலாகலின்‌, அதனைத்‌ 
அய்மையென்றும்‌, காரணத்தைக்‌ காரியமாக உபசரித்துத்‌ அய்மையென்‌ 
பதவா வின்மையென்றும்‌, மெய்ம்மையையுடைய பரத்தை அகுபெயசான 
மெய்ம்மையென்றுக்‌ கூறினார்‌. மற்று மேலையதுபோல வினைமாற்தின்‌௧ண்‌ 
வந்தது. வேண்டுதல்‌ - இடைவிடாது பாவித்தல்‌. அவாவறுத்தல்‌ வீட்டிற்‌ 
குப்‌ பரம்பராயானன்றி நேரேயேதுவென்பதாஉம்‌ ௮௮ வரும்வழியும்‌ 
இதனாற்‌ கூறப்பட்டன, 

(தெ-ப-ரை,)-- தூய்மைஎன்ப.து - (ஒருவர்க்கு) முத்தியெ 
ன்அ சொல்லப்பவெழு, அவாஇன்மை - ஆசையில்லாமையாம்‌; 
அது - அவ்வாசையில்லாமை, வாய்மை - மெயம்மையாகிய கட 
வுளை, வேண்ட - விரும்ப, வரும்‌ - தானேயுண்டாம்‌. 

364. Purity (of mind) consists in frocdom from desire; and that 
(freedom from desire) is tho fruit of the love of truth. 





ட. அற்றவ ரென்பா ரவாவழ்முர்‌ மற்றையர 

ரற்றாக வற்ற இலர்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, பிறவி அற்றவொன்று சொல்லப்படுவார்‌ அதற்கு 
மநேரேயேதவாடிய அவா அற்றவர்கள்‌; பிற ஏதுக்களற்து அஃ்தொன்றும்‌ 
அருதவர்கள, அவற்றாற்‌ சிலதுன்பங்க ளற்றதல்லது, அவர்போற்‌ பிறவி 
அற்றிலர்‌, ௭-௮. 

இதனால்‌ அவாவறுத்தாசது சிறப்பு விதிமுகத்தாலும்‌ எதிர்மறைமு 
கத்தானும்‌ கூறப்பட்டது. 

(-ப-மா,)--அற்றவர்‌ என்பார்‌ - (பிறவி) அற்றவரொன்று 
சொல்லப்படுமவர்‌, அவாஅற்முர்‌ - (அதற்குரேரே ஏதுவாகிய) 
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ஆசை அற்றவர்‌; மத்றையார்‌ - பிற ஏதுக்கள்‌ அற்று அதுவொன்‌ 

அம்‌ அறதவர்‌, அற்று ஆக அ௮ற்றதுஇலர்‌ - (அவ்வேதுக்களாலே 

சில அன்பங்கன்‌ அற்றவரல்லாமல்‌ ) அவர்போற்‌ பிறவியற்றிலர்‌, 
800. They are said to bo froo (from future birth) who aro freed 


{rom desire; all others (who, whatever else thoy may be free from, aro 
not freed from desire) are not thus free. 


௬, அஞ்சுவ தோரு மறனே யொருவனை 

வஞ்சிப்ப தோரு மவா. 

(பரி-ரை.) ௭-.த, மெய்யுணர்தல்‌ஈறாயெ காரணங்களெல்லாம்‌எய்‌ இ 
அவற்றான வீடெய்தற்பாலனாய ஒருவனை மறவிவழியாற்‌ புகுட்து பின்னும்‌ 
பிறப்பின்கண்ணே வீழ்த்‌அக்‌ கெடுக்க வல்லது அவா; ஆகலான்‌ அவ்வவா 
வை அஞ்சிக்காட்பதே துறவறமாவது, எ-று. 


ஒருமென்பன அசைமீலை. அகாதியாய்ப்‌ போர்த அவா, ஒரோவழி 
வாய்மை வேண்டலையொழிச்‌து பராக்காற்‌ காவானாயின்‌, அஃதிடமாக 
அவனறியாமற்புகுக்து, பழையஇயற்கையாய்‌ நின்று பிறப்பினையுண்டாக்‌ 
குதலான்‌, அதனைவஞ்சிப்பதென்றார்‌. காத்தலாவது வாய்மை வேண்டலை 
இடைவிடாது பயின்று ௮துசெய்யாமத்‌ பசிகரித்தல்‌. இதனால்‌ அவாவின்‌ 
குத்தமும்‌ அதனைக்‌ காப்பதே அறமென்பாஉம்‌ கூறப்பட்டன, 

(தெஃப-ரை,)-—ஒருவனை-(.அறந்த) ஒருவனை, வஞ்சிப்பத- 
பின்னும்‌ பிறவியிலே தள்ளிக்கெடுக்கவல்லஅ, அவர - ஆசையாம்‌ 
(ஆகலால்‌), அஞ்சுவஅ-( அவ்வவாவை) அஞ்சிக்காப்பதே, அறன்‌- 
அறவறமாம்‌, 


900. It isthe chief duty of (an ascetic) to watch against desiro 
with (jealous) fear ; for it has power to deceivo (and destroy) him. 





எ. அவரவினை யாற்ற வறுப்பிற்‌ றவரவினை 
கான்வேண்டு மாற்றான்‌ வரும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ அவரவினையஞ்சித்‌ அவரக்கெடுக்கவல்ல 
ஞயின்‌, அவனுக்குக்‌ கெடாமைக்கேதுவாக வினை தான்‌ விரும்புகெறி 
யானே உண்டாம்‌, எ-று. 

கெடாமை - பிறவித்துன்பங்களான்‌ அழியாமை. அதற்கேதுவாடய 
வினையென்றது - மேற்சொல்லிய அறவறங்களை. வினை- சாதியொருமை. 
தான விரும்புகெறி - மெய்வருக்தாசெறி. அவாவினை முற்ற அறுத்தானுக்கு 
வேறறஞ்செய்யவேண்டா, செய்தனவெல்லாம்‌ அறமாமெனபது கரூச ௮. 
இதனால்‌ அவாவறுத்தற்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,) அவாவினை - (ஒருவன்‌) ஆசையை, ஆற்ற 
அஅப்பின்‌ - முழுதுமறுத்தால்‌, [வஞ்சித்‌ தும்‌ வாராமற்கெடுக்க 
வல்லவனாயினென்றபடி], (அவனுக்கு) தவாவினை - கெடாமை 





788 ௧௭௬௮௮] ௩௭-ம்‌, அதி, ௮வசவறுத் தல, 


க்கு ஏதுவாகியசெயல்‌, தான்வேண்டும்‌ஆற்றால்‌ - தான்விரும்பும்‌ 
வழியினால்‌, வரும்‌ - உண்டாகும்‌. 

867, If a man thoroughly cut off all desire, tho deeds, which con- 
fer immortality, will come to him, in the path in which he secks them. 





௮. அவாவில்லார்க்‌ கில்லாகுக்‌ துன்ப மஃதண்டேற 

றவாஅ௮து மேன்மேல்‌ வரும்‌, 

(பரி.ரை.) ௭-௮2,--அவாவில்லாதார்க்கு வரக்கடவதொரு துன்பமும்‌ 
இல்லை; ஒருவற்குப்‌ பிறகா. ரணக்களெல்லாம்‌ இன்றி அஃதொன்றும்‌ உண்‌ 
டாயின்‌, அதனானே எல்லாத்‌ அன்பல்களும்‌ முடிவின்றி இடைவிடாமல்‌ 
வரும்‌, எ-று. 


உடம்பு முகக்துகின்ற துன்பம்‌ முன்பே செய்துகொண்டதாகலின்‌, 


ஈண்டுத்துன்பமென்ற.ு, இபொழுது அவாவாற்‌ செய்துகொள்வன 


வற்றை. தவாதுமேன்மேல்‌ வருமென்றதனான்‌, மூவகைத்‌ அன்பங்களு 
மென்பது பெற்றாம்‌. இதனால்‌ அவாவே துன்பத்திற்குக்‌ காரணமென்‌ 
பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-சை,)--அவாஇல்லார்க்கு - ஆசை யில்லாதவர்க்கு, 
அன்பம்‌ - (வரக்கடவ.து) ஒரு துன்பம்‌, இல்லாகும்‌ - இல்லையச 
கும்‌; (ஒருவனுக்குப்‌ பிறகாரணங்களெல்லாம்‌ இல்லாதிருகதம்‌), 
அஃ அஉண்டேல்‌-அவ்வொன்றுமாத்திரம்‌ உண்டாயின்‌, தவாது- 
(அதனால்‌ எல்லாத்துன்பங்களும்‌) முடிவில்லாமல்‌; மேல்‌ மேல்‌- 
மேலுமேலும்‌, வரும்‌ - உண்டாகும்‌, 

868. There is no sorrow to those who aro without desire ; bat 
where that is, (sorrow) will incessantly como, more and nore. 





௯, இன்ப மிடையரறா தீண்டு மவாவென்னுக்‌ 

துன்பத்துட்‌ னெபங்‌ கெடின்‌. 

(பரி-ரை.) ௭ - அ௮அஅவாவென்று சொல்லப்படுகின்ற மிக்க துன்‌ 
பம்‌ ஒருவற்குக்கெடுமாயின்‌, அவன்‌ வீடு பெற்றவழியே அன்றி உடம்போடு 
நின்றவழியும்‌ இன்பம்‌ இடையரா௮) எ-று. 

அன்பத்துட்டுன்பம்‌ - ஏனைத்துன்பங்களெல்லாம்‌ இன்பமாக வருக்‌ 
அன்பம்‌. விளைவின்கண்ணே அன்றித்‌ தோற்றத்தினகண்ணும்‌ அன்பமாக 
லின்‌, இவ்வாறு கூறப்பட்டது. காரணத்தைக்‌ காரியமாக உபசரித்து 
அவாவென்னுச்‌ துன்பத்துட்டுன்பமென்றும்‌, ௮௮ கெட்டார்க்கு மனத்த 
டுமாரு௮ நிரம்பி நிற்றலான ஈண்டுமின்பமிடையராதென்றும்‌ கூறினார்‌. 
இனி ஈண்டு மென்பதற்குப்‌ பெருகுமென்‌ அரைட்பாராமுளர்‌. இதனால்‌ 
அவாவறுத்தார்‌ லீட்டின்பம்‌ உடம்பொடு நின்றே எய்துவொன்பகது கூறப்‌ 
பட்டத. 


(கெ-ப-சை,) அவாஎன்னும்‌- ஆசைஎன்று சொல்லப்படு 
றெ, அன்பத்துள்‌ துன்பம்‌ - துன்பங்களுள்ளே மிகுக்ததுன்பமா 


௪௭-ம்‌. அதி, அவாவறுத்தல்‌, ௧௬௯ கீத 


னது, கெடின்‌ - (ஒருவனுக்குக்‌) கெடுமாயின்‌, (அவன்முத்தி 
பெற்றவிடத்தேயல்லாமல்‌) ஈண்டும்‌ - இங்கேயும்‌ [உடம்போடு 
க௬ூடிரின்றவிட்‌த்‌ அம்‌ என்றபடி ], இன்பம்‌ - சுகம்‌, இடையறா து- 
£டுவே மீக்கா. 

209. Even while in this body, joy will never depart (from the 
mind, in which) desire, that sorrow of sorrows, has been destroyed. 

௧௦. ஆசா வியற்கை யவாநீப்பி னக்கிலையே 

பேரா வியற்கை தரும்‌, 

(பர்‌-ரை.) ௭-௮,--ஒருகாலும்‌ கிரம்பாத இயல்பினையுடைய அவா 
வினை ஒருவன்‌ நீக்குமாயின்‌, அச்நீப்பு அவனுக்கு அப்பொழுதே எஞ்ஞான்‌ 
றும்‌ ஒருகிலைமையனாம்‌ இயல்பைக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

கிரம்பாமையாவ.து தாமேயன்தித்‌ தம்பயனும்‌ கிலையாமையின்‌ வேண்‌ 
டாதனவாய பொருள்களை வேண்டி. மேனமேல்‌ வளர்தல்‌. அவ்வளர்ச்‌ 
சிக்கு அளலின்மையின்‌, கீத்தலே தக்கதென்பன கருத்து. களிப்புக்‌ கவற்‌ 
சிகளும்‌ பிறப்புப்‌ பிணி மூப்பு இறப்புகளும்‌ முதலாயினவின்றி உயிர்‌ கிர 
இசய வின்பத்ததாய்‌ நிற்றலின்‌; வீட்டினைப்‌ பேராவியற்கை யென்றும்‌, 
அஃது அவா நீத்தவழிப்‌ பெறுதல்‌ ஒருதலையாகலின்‌, அர்கிலையே தருமென்‌ 
அக்‌ கூறினார்‌. 

“£ன்றாஞாலல்‌ கடச்‌ தபோய்‌ சல்லிச்திரிய மெல்லாரித்‌ 
தொன்றாய்க்டெச்த வரும்பெரும்பா முலப்பிலதனை யுணர்ம்‌ அணர்க்து 
சென்றால்‌னெப அன்பங்கள்‌ செற்றுக்களைக ௮ பசையற்றா 
லன்றேயப்போ தேவீடு மதுவேவீடு வீடாமே.? 

என்பதும்‌ இக்கருத்தேபற்றி வந்த அ. இக்கிலைமையுடையவனை வடனணாலார்‌ 
சிவன்முத்தனென்ப, இதனால்‌ வீடாவது இதுவென்பதூ௨உம்‌ ௮ஃஅ அவா 
வறுத்தார்க்கு அப்பொழுதே உளதாமென்பதூ௨உம௰்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை.)-—ஆராஇயற்கை - (ஒருபோதும்‌) கிரம்பாத 
இயல்பையுடைய, அவர - ஆசையை, நீப்பின்‌ - (ஒருவன்‌) விடு 
வானாயின்‌, (அவ்விடுகை) அக்கிலையே - (அவனுக்கு) அப்போ 
தே, பேசாஇயற்கை - எப்போ அம்‌ ஒரு கிலைமையனா$தன்்‌ மையை, 
தரும்‌ - கொடுக்கும்‌. 

870. ‘The removal of desire, whose nature it is never to be satisfied, 
will immediately confer a nature that can never be changed. 


அறவறவியல்‌ முற்றிற்று, 
இவ்வாற்றான்‌ இம்மை மறுமை வீடென்னுமூன்றனையும்‌ பயத்தம்‌ 
சிப்புடைத்தாய அறக்கூறினார்‌; இனிப்‌ பொருளும்‌ இன்பமுங்‌ கூறுவார்‌, 


அவற்றினமுதற்காரணமாடய ஊழின்வலி கூஅனெறார்‌. 
௨௨ 


/74. ௧௭௦ க௮/-ம்‌, அதி, ஊழ்‌, 


௩௮ - ம்‌. அதி ஊழ, 
ப 0 பதம்‌ அவைகளால்‌ 
அஃதாவது இருவினைப்பயன்‌ செய்தவனையே செனறடை தற்‌ கேதுவா 
இய நியதி. ஊழ்‌, பால்‌, முறை, உண்மை, தெய்வம்‌, நியதி, விதியென்பன 
ஒருபொருட்டிளவி, இது பொருளின்பக்கள்‌ இரண்டற்கும்‌ பொதுவாய்‌ 
ஒன்றனுள்‌ வைக்கப்படாமையானும்‌ மேற்கூறிய அறத்தோ டியைபுடை 
மையானும்‌, அதன ௮ இறுதிக்கண்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க. ஆகழாற்‌ >றோன்று மசைவின்மை கைப்பொருள்‌ 
போகூழாற்‌ றோன்று மடி. 
(பரிஃரை.) ௭-௮,--ஒருவற்குக்‌ கைப்பொருளாதற்குக்‌ காரணமாகிய 
ஊழான்‌ முயற்சஉண்டாம்‌ ; அஃதழிதற்குக்‌ காரணமா௫ய ஊழான மடி 
உண்டாம்‌, எ-று. 


ஆகூழ்‌ போகூழென்னும்‌ வினைத்தொகைகள்‌ எதிர்காலத்தான்‌ விரிக்‌ 
கப்பட்டுக்‌ காரணப்பொருளவாய்‌ நின்றன. அசைவு மடி, பொருளின்‌ 
ஆக்க அழிவுகட்குத்‌ தணைக்காரணமாய முயற்சி மடிகளையுக்‌ தானே தோன்‌ 
அவிக்குமென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-னா.)--கைப்பொருள்‌ - (ஒருவனுக்கு) கையிற்‌ 
கிடைத்தபொருள, ஆகு ஊழால்‌ - அகுதற்குக்‌ காரணமாகிய 
ஊழினாலே, அசைவு இன்மை-முயற்சியான அ, தோன்றும்‌-உண்‌ 
டாகும்‌; போகு ஊழால்‌ - போகுதற்குக்‌ காரணமாயெ ஊழினா 
லே, மடி - சோம்பலான த, தோன்றும்‌ - உண்டாகும்‌, 


871. Perseverance comes from a prosperous fate, and idleness from 
an adyerse fate. 


௨. பேதைப்‌ படிக்கு மிழவூ ழறிவகற்று 

மாகலூ முற்றக கடை, 

(பரி-மை.) ௭-௮,-- ஒருவனுக்கு எல்லா அறிவும்‌ உளவாயினும்‌ கைப்‌ 
பொருளிழத்தற்‌ கேதவாய ஊழ்வச்து உற்றவிடத்‌அ, ௮ஃது அதனைப்‌ 
பேதையாக்கும்‌ ; இனி அவனறிவு சுருல்‌ இருப்பினும்‌ கைப்பொருளாதற்்‌ 
கேதுவாகய ஊழ்வர்‌௮ உற்றவிடத்‌ ௮ அஃது அதனை விரிக்கும்‌, எ-று. 

கைப்பொருளென்ப து அதிகாரத்தான்‌ வக்ததி. இழவழ்‌ ஆகலூ 
ழென்பன இரண்டும்‌ வேற்றுமைத்தொகை, உற்றக்கடையென்பது முன்‌ 
னும்‌ கூட்டப்பட்டது. இயற்கையானாய அறிவையும்‌ வேறுபடுக்குமென்ப 
தாம்‌. 

(தெஃப-ரை.)— அறிவு - (ஒருவனுக்கு) எல்லாவறிவும்‌ (உண்‌ 
ட்ாயிருந்தாலும்‌), இழவு - (கைப்பொருளை) இழத்தற்குக்‌ காரண 
மாகிய, ஊழ்‌ - பழவினை, உற்றக்கடை - பொருக்திய விடத்து, 
பேதைப்படுக்கும்‌ - (அதனை) அறியாமையாக்கும்‌, ஆகல்‌ - (அவ 
னஜிவு சுருங்கியிருந்காலும்‌ கைப்பொருள்‌) ஆகுதற்குக்‌ கார 
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ணமாயெ, ஊழ்‌-விதி, உற்றக்கடை-பொருக்தியவிடத்‌ அ, அகற்‌ 
௮ம்‌ - (அதனை) விசாலப்படுத்தும்‌. 
872. An adverse fate produces folly, anda prosperous fate pro- 
duces enlarged knowledge. 


க. அண்ணிய கால்பல கற்பினு மற்றுஈதன 
னுண்மை யறிவே மிகும்‌, 


orp) 


(பரி-ரை.) ௭-இ,- பேதைப்படுக்கும்‌ ஊழுடையான்‌ ஒருவன்‌ அண்‌ 
ணியபொருள்களை உணர்த்தும்‌ அல்பலவற்றையுல்‌ கற்றானாயினும்‌, அவ 
லுக்குப்‌ பின்னும்‌ தன்னூழானயெ பேதைமையுணர்வே. மேற்படும்‌, எ-று. 

பொருளின்‌ நுண்மை அலின்மே லேற்றப்பட்ட த. மேற்படுதல்‌-கல்வி 
யறிவைப்‌ பின்னிரங்குதற்காக்‌கச்‌ செயலுக்குத்‌ தான்முற்படுதல்‌. “காதன்‌ 
மிக்குழிக்‌ கற்றுக்‌ கைகொடா--வாதல்‌ கண்ணகத்‌ தஞ்சனம்‌ போலு 
மால்‌? என்பதுமது. செயற்கையானாய அறிவையும்‌ €ழ்ப்படுத்து மென்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ - ப- ரை,)-—அண்ணிய - (அறியாமை யாக்குவதாகய 
ஜழுடையவனொருவன்‌) நுட்பமான பொருள்களையுடைய, அல்‌ 
பல-பல.தூல்களையும்‌, கற்பிலும்‌-கற்றானாயினும்‌, மற்றும்‌ & (அவ 
லுக்கு) பின்னும்‌, தன்‌ உண்மை - தனத ஊழினாலாயெ அறிவே, 
மிகும்‌ - மேற்படும்‌. 

373. Although (a man) may study the most polished treatises, the 
knowledge which fate has decreed to him will still prevail. 





௪. இருவே அலகத்‌ தியற்கை இருவேறு 
கெள்ளிய ராதலும்‌ வேறு. 
(பரி- ஸை.) ௭-2,--௨உலகத்து ஊழினான்‌;யஇயத்கை இரண்டுகூறு; 
ஆகலான்‌, செல்வமுடையராதலும்‌ வேறு, அறிவுடைய ராதலும்‌ வேறு,௭-.று. 


செல்வத்தனைப்‌ படைத்தலும்‌ காத்தலும்‌ பயன்கோடலும்‌ அறிவு 
உடையார்க்‌ கல்லது இயலாஅன்றே, அவ்வாறன்றி அறிவுடையார்‌ வறியரா 
கவும்‌ ஏனையார்‌ செல்வராகவும்‌ காண்டலான, அழிவுடையராதற்காம்ணழ்‌ 
செல்வமுடையராதற்‌ காகாத, செல்வமுடையராதற்‌ சாகும்ணழ்‌ அதிவு 
ட்யசாகுத்‌ காகாதெனறதாயிற்று. ஆகவே, செல்வஞ்செய்யுங்கால்‌ அறி 
வாயை தணைக்காரணமும்‌ வேண்டாவென்பன பெற்றாம்‌. 


(தெ-ப-மா.)--உலகத்து - உலகத்தில்‌, இயற்கை - (ஊழி 
லாகிய) இயற்கையான அ, இருவேறு-இசண்டுகூரு யிருக்கின்‌ 
றது (ஆதலால்‌), இருவேறு - செல்வமுடையவராதலும்‌ வேறு; 
தெள்ளியராத லும்‌ வேறு - அறிவுடையவராதலும்‌ வேணு, 

374. There are (through fate) two different natures in the world, 
hence the difference (observable in men) in (their acquisition of) 
wealth, and in their attainment of knowledge. 


772 ௧௭௨ கூறும்‌, அதி. ஊழ்‌. 


ட: நல்லவை யெல்லாம்‌ தீயவாக்‌ தயவு 
கல்லவாஞ்‌ செல்வஞ்‌ செயற்கு. 
(பரி - ஸை.) எ- ௮,--செல்வத்தைதக்குகற்கு கல்லவையெல்லாக்‌ 
தீயவாய்‌ அழிக்கும்‌; ௮துவேயன்றிச்‌ தியவைதாமும்‌ சல்லவாய்‌ ஆக்கும்‌ 
ஊழ்வயத்தான, எ-று. 


சல்லவை தியவையென்பன காலமும்‌, இடனும்‌, கருவியும்‌, தொழி 
லும்‌ முதலாயவற்றை. ஊழானென்பஅ அதிகாரத்தாற்பெற்றாம்‌. அழிக்‌ 
கும்‌ ஊழுற்றவழிக்‌ காலமுதலிய ஈல்லவாயினும்‌ அழியும்‌, ஆக்கும்‌ ஊழுற்ற 
வழி அவை தியவாயினும்‌ ஆகுமென்பதாயிற்று. ஆகவே, காலமுதலிய 
அணைக்காரணங்களையும்‌ வேறுபடுக்குமென்பது பெற்றாம்‌. 


(தெஃப-ரை.)-— செல்வம்‌ - செல்வத்தை, செயற்கு - உண்‌ 
டாக்குதற்கு, ஈல்லவை எல்லாம்‌ - ஈறகருமங்க ளெல்லாம்‌, தீய 
ஆம்‌ - இயவையாய்‌ அழிக்கும்‌, (அஅமாத்திரமல்லாமல்‌) தீயவும்‌- 
தியவைதாமும்‌, கல்லஆம்‌ - ஈகல்லவையாய்‌ ஆக்கும்‌, (ஊழ்வசத்‌ 
தால). 

875. In the acquisition of property, every thing favourable 5௨ 


comes unfavourable, and (on the other hand) every thing unfavourable 
becomes favourable, (through the power of fate.) 


௬. பரியினு மாகாவாம்‌ பாலல்ல வுய்த்ச்‌ 

சொரியினும்‌ போகா தம, 

(பரி - ரை.) எ - அ;தமக்கூழல்லாத . பொருள்கள்‌ வருக்திக்காப்‌ 
பினும்‌, தம்மிடத்‌,து நில்லாவாம்‌; ஊழால்தமவாயபொருள்கள்‌, புறத்தே 
கொண்டுபோய்ச்‌ சொரிச்தாலும்‌, தம்மைவிட்டுப்‌ போகா, எ-று. 

பொருள்களின்கிலையும்‌ போக்கும்‌ ஊழினான்‌ஆவதல்லஅ காப்பிகழ்ச்‌ 


சிகளான்‌ கா வென்பதாம்‌. இவை அறுபாட்டாலும்‌ பொருட்குக்கார 
ணமாய ஊழின்வலி கூறப்பட்டது. 


(கெ-ப-சை,)--பால்‌ - ஊழினாலே, அல்ல - தம்முடைய 
வை யாகாதபொருள்கள்‌, பரியினும்‌ - வருக்திக்‌ கரப்பாற்றினா 
அம்‌, ஆகாரம்‌ - (தம்மிடத்‌.து) நில்லாமற்போகும்‌, தம - தம்‌ 
மூடையவையாகிய பொருள்கள்‌, உய்த்து - (புறத்தே) கொண்டு 
போய்‌, சொரியினும்‌ - பெய்தவிட்ட்ரலும்‌, போகா - (கம்மை 
விட்டுப்‌) போகாவாம்‌, 


876. Whatever is not conferred by fate cannot be preserved al- 
though it be guarded with most painful care; and that, which fate has 
made his, cannot be lost, although one should even take it and throw it 
away. 

p20] 
எ. வகுத்தான்‌ வகுத்த வகையல்லாற்‌ கோடி 
தொகுத்தார்க்கும்‌ துய்க்க லரிது, 





கூ௮-ம்‌, அதி, ஊழ்‌. ௧௪௩. 22. 


(பரி - ரை.) எ - ௮, ஐம்பொதிசளான்‌ அகரப்படும்‌ பொருள்கள்‌ 
கோடியை முயனறு தொகுத்தார்க்கும்‌ தெய்வம்‌ வகுத்தவகையான்‌ 
அல்லது அகர்தலுணடாகாத, எ-று. 

ஓருயிர்‌ செய்தவினையின்‌ பயன்‌ பிதிதோருயிரின்சட்‌ செல்லாமல்‌ 
அவ்வுயிர்க்கே வகுத்தலின்‌, வகுத்தானென்றூர்‌. இ சைத்தலு முரிய 
வேதிடத்‌ தான.” என்பதனான்‌ உயர்திணையாயிற்று. படையாதார்க்கே 
அன்றிப்‌ படைத்தார்க்கு மெனறமையான, உம்மை எச்சவும்மை, வேறு 
முயற்சிகளாற்‌ பொருள்களைப்‌ படைத்தலல்லது அகர்தலாகாது, அதற்கு 
ஊழ்‌ வேண்டுமென்பதாயிற்று. 

(தெ- ப-மை)--கோடி - (அனுபவிக்கப்படும்பொருள்கள்‌) 
கோடியை, தொகுத்தார்க்கும்‌ - வருக்திச்சேர்த்தவர்க்கும்‌, வகுத்‌ 
தான்‌ - தெய்வத்தினால்‌, வகுத்தஃவகுக்கப்பட்ட, வகைஅல்லால்‌- 
வகையாலலலது, அய்ததல்‌ - அனுபவித்தல்‌, அரிது - உண்டா 
காது, 


377. Even those who gather together millions will only enjoy them, 
as if has been determined by the disposer (of all things). ° 





௮. அறப்பராமற்‌ அப்பு வில்லா ௬றற்பால 

வூட்டா கழியு மெனின்‌. 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,--வறுமையான்றுகர்ச்சியில்லாதார்‌ துறக்கும்‌ கருத்‌ 
தஅடையராவர்‌,; ஊழ்கள்‌ உறுதற்பாலவாய அன்பல்களை உறுவியாதொழி 
யுமாயின்‌, எ-று. 

அறப்பாொன்பது ஆரீற்றெதிர்காலமுற்றுச்சொல்‌. தம்மால்‌ விடப்‌ 
பவன தாமே விடப்பெற்றுவைத்துல்‌ கருத்து வேறுபாட்டாற்‌ அன்ப 
முறினெற த ஊழின்வலியானென்பது எஞ்சிநிற்றலின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்‌ 
கண்வத்த.து. 


(தெ-ப-ரை.)-—உறல்பால - (ஊழ்கள்‌) அடையும்‌ பகுதி 
யவரயெ துன்பங்களை, ஊட்டா-அடைவிக்காமல்‌, கழியும்‌எனின- 
நீங்குமாயின்‌, அப்புரவுஇல்லார்‌ - (வறுமையால்‌) அனுபவிக்கப்‌ 
பமெபொருளில்லாதார்‌, அறப்பார்‌-.அறக்குங்‌ கருத்‌ துடையராவர்‌, 

878. The destitute will renounce desire (and become ascetics), if 
(fate) do not make them suffer the hindrances to which they are liable, 
and they pass away. 

௯. நனருங்கா னல்லவாக்‌ காண்பவ ரனருக்கா 

லலலற படுவ தெவன்‌, 

(பரி - ரை.) ௭ - அஅனைல்வினை விளையுவ்கால்‌ அதன்‌ விளைவாய இன்‌ 
பங்கைத்‌ அடைக்குக்திறன்‌ சகாடாது இவை சல்லவென்று இயைச்தனுப 
விப்பார்‌ ஏனைத்திவினை வினையுங்கால்‌ அதன்‌ விளைவாய அன்பங்களையும்‌ 
அவ்வா ஹனுபகியாதஅ அடைக்குக்‌ இறன்‌ காடி. அல்லலுழப்பது ௭ னக 
ரதி? எ-று, 


7௧௭௪ கூலு-ம்‌, அதி. ஊழ்‌, 

தாமே முன்செய்த கொண்டமையசனும்‌, ஊட்டாது கழியாமையா 
னும்‌; இரண்டும்‌ இயைச்தனுபவிக்கற்பால ; அவற்றுள்‌ ஒன்றற்கு இயைக்‌ 
கனுபவித்‌ து ஏனையதற்கு ௮௮ செய்யாது வருச்‌௮தல்‌ அறிவன்றென்பதாம்‌. 
இவை மூனறுபாட்டாலும்‌ இனபஅன்பங்கட்குக்‌ காரணமாய ஊழின்‌ 
வலி கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை,)-— ன்று - ஈல்வினை, ஆம்கால்‌ - இன்பங்களைக்‌ 
கொடுக்கும்போது, ஈல்லஆக - (அவ்வின்பங்களை நீக்கும்‌ விதக்‌ 
தேடாமல்‌ இவை) ஈல்லவையென்றிசைக்‌ ௮, காண்பவர்‌-அணனு. 
பவிப்பவர்‌, அன்று - மற்றைத்‌ தீவினை, அம்கால்‌ - துன்பங்களைக்‌ 
கொடுக்கும்போது, அல்லற்படுவது - (௮த்துன்பங்களையும்‌ அப்‌ 
படி. அனுபவியாமல்‌ நீக்கும்‌ விதக்தேடித்‌) துன்பப்‌ பவெ௮, 
எவன - யாது? 

379. How is that those, who are pleased with good fortune, trou- 


ble themselves when evil comes, (since both are equally the decree of 
fate)? 





௧௦. ஊழிற்‌ பெருவலி யாவுள மற்றொன்று 

சூழினும்‌ தான்மும்‌ அறும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--தன்னை விலக்குதற்பொருட்டுத்‌ தனக்கு மறுத 
லையாவதோ ருபாயத்தைச்‌ சூழிலும்‌, தான்‌ அவ்வுபாயமேயானும்‌ பிறி 
தொன்றானும்‌ வழியாக வந்து அச்சூழ்ச்சியின்‌ முற்பட்டு நிற்கும்‌; அதனால்‌ 
ஊழ்போல மிக்கவலியுடையன யாவையுள ? எ-று. 

பெருவலிஆகுபெயர்‌. சூழ்தல்‌ - பலருடனும்‌ பழுதற எண்ணுதல்‌. 
செய்தற்கே அன்றிச்‌ சூழ்தற்கும்‌ அவதி கொடாதென்றமையின்‌, உம்மை 
எச்சவும்மை. எல்லாம்‌ வழியாக வருதலுடைமையின்‌, ஊழே வலியதென்‌ 
பதாம்‌. இதனான அவ்விருவகைஊழின வலியும்‌ பொதுவாகக்கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-மா,)--மற்று ஒன்று - (தன்னைவிலக்குதற்பொருட்‌ 
டுத்‌) தனக்குப்பகையாகிய ஒருபாயத்தை, சூழினும்‌ - ஆசாய்க்‌ 
தாலும்‌, தான - அவவூம்‌, முந்துறும்‌ - (அவ்வுபாயத்தையாவது 
மற்றொன்றையாவது வழியாகக்கொண்டு வச்து 'அவ்வாராய்ச்‌ 
சிக்கு) முற்பட்டுகிற்கும்‌, ஊழின்‌ - (அதனால்‌) ஊழ்போல்‌, பெரு 
வலி - மிகுந்த வலிமையுடையவை, யா-எவை, உள . இருக்கின்‌ 
றன! 

880. What is strcnger than fate? If we think of an expedient 
(to avert it), it will itself be with us before (the thought). 


அறத்துப்பால்‌ முற்றிற்று, 


ws 

















ச்‌ த்து 


பொருட்பால்‌, 





அரசியல. 


இனி இல்லறத்தின்‌ வழிப்படவேனவாய பொருளின்பங்களுள்‌ இரு 
மையும்‌ பயப்பதாய பொருள்‌ கூறுவானெடுத்துக்கொண்டார்‌. அ௮ தன்‌ 
தி¥ைக்காரணமாய அ. ரசனீதி கூறவே அடங்கும்‌. அரசனீதியாவத காவ 
லைகடரத்‌ தமுறைமை. அதனை அரசியல்‌, அம்கலியல்‌, ஒழிபியலென மூவ 
கைப்படுத்து, மலர்தலையுலடிற்குயிரெனச்சிறச்த ௮.சசனதியல்பு இருபத்‌ 
தைக்ததிகாரத்தாற்‌ கூறுவான்‌ தொடக்‌, முதற்கண்‌ இறைமாட்டி கூறு 
றார்‌, 2 

௩௯-ம்‌. அதி-இறைமாட்சி, 





அஃதாவது அவன்றன்‌ நற்குண சற்செய்கைகள்‌, உலகபாலர்‌ உருவாய 
நின்று உலகங்காத்தலின்‌, இறையென்றார்‌; “இருவுடைமன்னரைக்‌ காணிற்‌ 
றிருமாலைக்‌ கண்டேனே யென்னும்‌”? என்று பெரியாரும்‌ பணித்தார்‌. 


க. படைகுடி கூழமைச்சு நட்பரணானு 

முடையா னசசரு ளேறு, 

(பரி. ஸை.) ௪-2,--படையும்‌ குடியும்‌ கூழும்‌ அமைச்சும்‌ தட்பும்‌ ௮௪ 
மென்று சொல்லப்பட்ட ஆறங்கங்களையும்‌ உடையவன்‌ அரசருள்‌ ஏறு 
போல்வான்‌, எ-று. 

ஈண்டுக்‌ குடியென்றது அதனையுடைய காட்டினை. கூழென்றது அதற்‌ 
கேதுவாய பொருளை, அமைச்சு, காட, அமண்‌, பொருள்‌, படை, கட்‌ 
பென்பதே முறையாயினும்‌, ஈண்டுச்‌ செய்யுள்கோக்இப்‌ பிறழ வைத்தார்‌. 
ஆறுமுடையா னென்றதனால்‌, அவற்றுள்‌ ஒன்று இல்வழியும்‌ ௮ரசனீதி 
செல்லாதென்பது பெற்றாம்‌ ; வடஅலார்‌ இவற்றிற்கு அல்கமெனப்‌ பெயர்‌ 
கொடுத்ததாஉம்‌ ௮௮ கோக்‌, ஏதென்பது உபசாரவழக்கு. இதனால்‌ 
அசசற்சக்கமாவன இவையென்பஅஉம்‌ இவை முற்றும்‌ உடைமையே 
அவன வெற்றிக்கேது வென்பது உம்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ - ப- ரை,)—படை - சேனையும்‌, குடி. - காடும்‌, கூழ்‌- 
பொருளும்‌, அமைச்சு - மக்திரியும்‌, ஈட்பு - ஈட்பும்‌, அரண்‌-அர 
னும்‌, (என்அசொல்லப்படுகிற) ஆஅும்‌-ஆறங்கங்களையும்‌, உடை : 
யான்‌ - உடையவன்‌, அ௮.சசருள் ஏறு - மன்னருள்‌ ஆண்சிங்கம்‌ 
போல்வானாவான்‌, 

981. He who possesses these six things, an army, & people, wealth, 
ministgrs, friends, and a fortress, is a lion among kings. 


ணமா 


77k, ௧௪௬ ௩௯-ம்‌ அதி, இறைமாட்சி, 


௨. அஞ்சாமை யீகை யறிவுக்க மிக்கான்கு 

மெஞ்சாமை வேக்தற்‌ யெல்பு, 

(படி-ரை.) ௭-௮,-அரசனுக்ியல்பாவது தண்மையும்‌ கொடையும்‌ 
அதிவும்‌ ஊக்கமுமென்னும்‌ இச்சான்கு குணமும்‌ இடைவிடாது கித்‌ 
றல்‌, எனறு. 

ஊக்கம்‌-வினைசெய்தற்கண்‌ மனவெழுச்சி. இவற்றுள்‌ அறிவு ஆறல்‌ 
கத்திற்கும்‌ உரித்து, ஈகை படைக்குரித்து, ஏனைய வினைக்குரிய. உயிர்க்கு 
ணவங்களுள்‌ ஒன்றுதோன்ற ஏனையஅடக்வெரும்‌, அவற்றுள்‌ இவையடவ்‌ 
இன, அரசற்குக்‌ கெடுவன பலவாமாகலின்‌, இவை எப்பொழுதுக்தோன்கதி 
நிற்றல்‌ இயல்பாகவேண்டுமெனபார்‌, எஞ்சாமை வேம்தற்கியல்பெனறார்‌. 


(தெ-ப-ரை.)-—வேக்தற்கு - அரசனுக்கு, இயல்பு - இயல்‌ 
பாவது, அஞ்சாமை - உறுதியும்‌, ஈகை-கொடையும்‌, அறிவு- 
விவேகமும்‌, ஊக்கம்‌ - மனவெழுச்சியும்‌, இக்கான்கும்‌ - இக்த 
கான்கு குணங்களும்‌, எஞ்சாமை - கடுவே நீங்காது நிறறலாம்‌, 

882. Never to fail in these four things, fearlessness, liberality, wis- 
dom, and energy, is the kingly character. 


க. தூல்காமை கல்வி அணிவுடைமை யிம்மூன்னு 

தீங்கா நிலனான்‌ பவறகு, 

(பரி-ரை.) எத, ரிலத்தினைஆளும்‌ திருவுடையாற்கு அக்காரியக்க 
ளில்‌ விரைவுடைமையும்‌ அவையதிதற்கேற்ற கல்வியுடைமையும்‌ ஆண்மை 
யுடைமையுமாயெ இம்மூனறுகுணமும்‌ ஒருகாலும்‌ கீல்கா, எ-று. 

கல்விய கூறுபாடு முன்னர்க்கூறப்படம்‌. ஆண்மையாவது ஒன்ற 
னையும்‌ பாராது கடிதிற்செய்வதாகலின்‌, ௮ஃது ஈண்டு உபசாரவழக்காற்‌ 
அணிவெனப்பட்ட அ. உம்மை இறக்ததுதழீஇய வெச்சவும்மை. இவற்‌ 
அட்கல்வி ஆறங்கத்திற்கும்‌ உரித்து, ஏனைய வினைக்குரிய, நீல்காவென்ப 
தற்கு மேலெஞ்சாமைக்‌ குரைத்தாங்குரைக்க, 

(தெ-ப-ரை,)_—நிலன்‌ஆள்பவற்கு - நிலத்தனைஆளுர்‌ இரு 
வினை யுடையவனுக்கு, தூங்காமை (உடைமை)- ௮க்காரியங்களி 
லே விரைவுடைமையும்‌, கல்வி (உடைமை) - (அவைகளை அதி 
தற்கு ஏறற) கலவி யுடைமையும்‌, துணிவு உடைமை-ஆண்மை 
யுடைமையும்‌ ஆகிய, இம்மூன்றும்‌ - இம்கூன்றுகுணக்களும்‌, நீங்‌ 
கா - (ஒருபோதும்‌) நீங்கரவாம்‌. 

983. These three things, viz vigilance, learning, and bravery, should 
nover be wanting in the ruler of & country. 





௪. அறனிழுக்கா தல்லவை நீக்கி மறனிழுக்கா 
மான முடைய தசசு, 
(பரீ-ரை.) எ-தஅ,அதனக்கோதிய அறத்தின்‌ வழுவாதொழு அறன 
அல்லவை தன்னாட்டின்கண்ணும்‌ கிகழாமற்‌ கடிச்து வீரத்தின்‌ வழுவாத 
தாழ்வின்மையினை யுடையான்‌ அரசன்‌, எ-று. 
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அவ்வறமாவ த ஓதல்‌, வேட்டல்‌, ஈதலென்னும்‌ பொ.துத்தொழிலி 

லும்‌, படைக்கலம்பயிறல்‌, பல்லுமிரோம்பல்‌, பகைத்திறக்தெறுதலென்‌ 
ுஞ்‌ சிறப்புத்தொழிலினும்‌, வழுவாத! கிற்றல்‌.*₹மாண்ட--வறகெதி முதற்‌ 
றே யரசின்‌ கொற்றம்‌”? என்பதனால்‌ இவ்வறம்‌ பொருட்குக்‌ காரணமாதல 
நிக. அல்லவை கொலை, களவு முதலாயின. குற்றமாய மானத்தினிக்குதற்கு 
மறனிழுக்காமானமெனறார்‌; அஃதாவது “லீறின்மையின விலல்காமென 
மதவேழமு மெறியா_னேறுண்டவர்‌ நிகராயினும்‌ பிறர்மிச்சிலென்‌ ழெறி 
யான்‌-—மாறன்மையின்‌ மறம்வாடுமென்‌ திளையாரையு மெறியானாறன்‌ 
மையின்‌ முதியாரையு மெதியானயி லுழவன்‌.”? எனவும்‌ “ஓஅழியுகர்‌ புறக்‌ 
கொடை யயில்வே லோச்சான்‌?? எனவுஞ்சொல்லப்பவெ௮. அரசு - ௮7௪ 
னது தன்மை; ௮ஃஅ உபசாரவழக்கால்‌ அவனறன்மே னினறது. 


(தெ-ப-ரை.)-—அதன்‌ - (தனக்குச்சொல்லப்பட்ட) அறத்தி 
லிருக்து, இழுக்காது - தவருது௧ட௩.து, அல்லவை - அறமல்லா 
தவைகளை [பாவங்களை ], நீக்கி - (தன துகாட்டிலும்‌) உண்டாகா 
மல்கடிக்து, மதன்‌ - வீரத்திலிரும்து, இழுக்கா - தவழுத்‌, மா 
னம்‌ - மானத்தை, உடையது - உடையவன, அரசு - அரச 
வான. 

884. He isa king who, with manly modesty, swerves not from vir- 
tne, and refrains from vice. 

டு. இயற்றலு மீட்டலுங்‌ காத்தலுங்‌ காத்த 

வகுத்தலும்‌ வல்ல தரசு. 

(பழி - ரை.) ௭-௮,--தனக்குப்‌ பொருள்கள்‌ வரும்வழிகளை மேனமே 
ல வாக்கலும்‌, ௮வ்கனம்‌ வக்‌ தவற்றை ஒருவழித்தொகுத்தலும்‌, தொ 
குத்தவற்றைப்‌ பிறர்கொள்ளாமற்‌ காத்தலும்‌, காத்தவற்றை அறம்பொரு 
ளின்பங்களின்பொஞுட்டு விடுத்தலும்‌ வல்லவனே அரசன்‌, ௭-௮. 

ஈட்டல்‌, காத்தல்‌, வகுத்‌ தலென்றவற்றிற்கேற்ப இயத்றதலென்பதத்குச்‌ 
செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்பட்ட. பொருள்களாவன மணி, பொன, 
செல்‌ முதலாயின. அவை வரும்‌ வழிகளாவன பகைவசையழித்தலும்‌, திறை 
கோடலும்‌, தன்னாடு தலையளித்தலும்‌ மூதலாயின. பிறொன்றஅ பகைவர்‌; 
கள்வர்‌, சுற்றத்தார்‌, வினைசெய்வார்‌ முதலாயினார்‌. கடவுளர்‌, அந்தணர்‌; 
வறியோரென்றிவர்க்கும்‌ புகழிற்குல்‌ கொடுத்தலை அறப்பொருட்டாகவும்‌, 
யானை, குதிரை, படை, நாடு, அரணென்றிவற்திற்கும்‌ பகையொடுகூடலிக்‌ 
பிரிக்கப்படுவார்க்கும்‌ தன்னிற்‌ பிரிதலிற்‌ கூட்டப்படுவார்க்குல்‌ கொடுத்த 
லப்‌ பொருட்பொருட்டாகவும்‌, மண்டபம்‌, வாவி, செய்குனறு, இளம 
ரக்கா முதலிய செய்தற்கும்‌ ஐம்புலன்களான்‌ நுகர்வனவற்திற்குல்‌ கொடு 
தீதலை இன்பப்பொருட்டாகவுங்கொள்க. இயற்றன்முதலிய தவறாமற்செய்‌ 
தீலஅரிதாகலின்‌, வல்லதெனமுர்‌, இவை நான்குபாட்டானும்‌ மாட்சியே 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)--இயற்றலும்‌ - (தனக்குப்பொருள்கள்‌ வரும்‌ 
வழிகளை மேலுமேலும்‌) உண்டாக்கலும்‌, ஈட்டலும்‌ - (அப்படி 


௨௩ 





779, ௧௪௮ ௩௯-ம்‌. அஇ, இறைமாட்சி, 


வக்தவைகளை) ஓரிடத்தேசேர்த்தலும்‌, காத்தலும்‌ - (சேர்க்கப்பட 
டவைகளைப்‌ பிறர்கொள்ளாமல்‌) காத்தலும்‌, காதத-காக்கப்பட்ட 
வைகளை, வகுத்தலும்‌ - (அறம்‌ பொரு ளின்பங்களின்‌ பொருட்‌ 
டுச்‌) ன்று கெக்‌ வல்லது - வல்லவன்‌, அரசு - ௮7௪ 
னாவான்‌. 


385. Hoisa king who is able to acquire (wealth), to lay it up, to 
guard, and to distribute it. 





௬. காட்கெ கெளியன்‌ கடுஞ்சொல்ல னல்லனேன்‌ 

மீக்கூறு மன்ன னிலம்‌. 

(பரி - ஸை.) எ - இ; முறைவேண்டினார்க்குல்‌ குறைவேண்டினார்க்‌ 
குல்‌ காண்டற்கெளியனாய்‌ யாவர்மாட்டுவ்‌ கடுஞ்சொல்ல னல்லனுமாயின்‌ 
அம்மன்னனது நிலத்தை எல்லாநிலங்களினும்‌ உயர்த்துக்கூறும்‌ ௨ல 
கம்‌, எ-று 

முறைவேண்டினார்‌ - வலியரான்‌ ஈலிவெய்தினார்‌. குறைவேண்டினார்‌- 
வறுமையுற்றிரச்தார்‌. காண்டம்கெளிமையாவது பேரத்தாணிக்கண்‌ அம்‌ 
தணர்‌ சான்றோர்‌ உள்ளிட்டாசோடு செவ்வியுடையனாயிருத்தல்‌, கடுஞ்‌ 
சொல்‌ - கேள்வியிலும்‌ வினையிலுக்‌ கடியவாய சொல்‌. நிலத்தை மீக்கூறு 
மெனவே, மன்னனை மீக்கூறுதல்‌ சொல்லவேண்டாவாயிற்று. மீக்கூறு 
தல்‌ இவன்‌ காக்கின்ற காடு பரி பிணி பகை முதலிய இன்றி யாவர்க்கும்‌ 
பேரின்பம்‌ தருதலின்‌, தேவருலடலும்‌ கஈன்றென்றல்‌, உலகமென்னும்‌ எழு 
வாய்‌ வருவிக்கப்பட்ட.து. 

(செ-ப-ரை,)--மன்னன்‌ - அரசன்‌, காட்சிக்குஎளியன்‌- 
(வழக்கதிவிப்பவர்க்கும்‌ குறை யிசப்பவர்க்கும்‌) காணுதற்கு எனி 
யவனா&ி, கடுஞ்சொல்லன்‌ அல்லனேல்‌ - (யாவரிடத்தும்‌) கடிய 
சொல்லினன்‌ அ௮ல்லாதவனுமாயிருக்தால்‌, நிலம்‌ - (அவன) 
கிலத்தை, மீச்கூ௮ம்‌ - (உலகம்‌ எல்லாநிலங்களினும்‌) உயர்த்‌ 
இச்சொல்லும்‌. 

986. The whole world will exalt the country of the king who is 
easy of access, and who is free from harsh langvage. 





எ. இன்சொலா லீத்தளிக்க வல்லாற்குத்‌ சன்சொலாற்‌ 

ரேன்கண்‌ டனைத்திவ்‌ வுலகு. 

(பரிஃரை.) எ - இ இனியசொல்லுடனே ஈதவைச்செய்து அளிக்க 
வல்ல அரசனுக்கு இவவுலகம்‌ தன்புகழோ மேவித்‌ தான கருதிய அள 
விற்றும்‌, எ-று. 

இன்சொல்‌ - கேள்வியினும்‌ வினையினும்‌ இனியவாய சொல்‌. ஈதல்‌- 
வேண்டுவார்க்கு வேண்டுவன கொடுத்தல்‌. அளித்தல்‌ - தனபரிவாரத்தா 
னும்‌ பகைவரானும்‌ ஈகலிவுபடாமற்காத்தல்‌. இவை அரியவாகலின்‌ வல்‌ 
லாற்கெனறும்‌, அவன்‌ மண்முழுதும்‌ அளுமாகலீன்‌ இவ்வுலகெனலறுல்‌ கூதி 
னர்‌. கருதிய௮ளவிற்றாதல்‌ - சருதியபொருளெல்லாஞ்‌ சுரத்தல்‌, 


௩௯-ம்‌. அதி. இறைமாட்9, ௧௪௯ 


(செ-ப- ரை,)--இன்சொலால்‌ - இனியசொல்லுடனே, 
ஈக்து - கொடுத்து, அளிக்க - காக்க, வல்லாற்கு - வல்ல ௮7௪ 
லுக்கு, இவ்வுலகு - இவவுலகமான.து, தன்செசலால - தன்‌ புக 
ழோடுபொருக்தி, தான்‌ கண்டஅனைத்து - தான்நினைத்த அளவின 
தாகும்‌, 

387. The world will praise and submit itself to the mind of the 
king who is able to give with affability, and to protect all who come to 
him. 





௮. தத பது காப்பாறறு மன்னவன்‌ மக்கட்‌ 
றையென்று வைக்கப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--தான்‌ முறைசெய்து பிறர்‌ கலியாமற்‌ காச்தலை 
யுஞ்‌ செய்யும்‌ அரசன்‌ பிறப்பான்‌ மகனேயாயினும்‌, செயலான்‌ மக்கட்குக்‌ 
கடவுளென்து வேறு வைக்கப்படும்‌, எ-று. 

மேறை - அறணலும்‌ கீதி.நாலுஞ்‌ சொல்லும்‌ செறி, பிறொன்றது 
மேற்சொல்லியாசை. வேறுவைத்தல்‌-மக்களிற்பிரித்து உயர்த்துவைத்தல்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-— முறை செய்து - (தான்‌) நீதிசெலுத்தி, காப்‌ 
பற்றும்‌ - (பிறர்வருக்காமல்‌) காத்தலுஞ்செய்யும்‌, மன்னவன்‌- 
அசசன்‌,(பிறப்பால்மனிதனேயாயிலும்‌), மக்கட்கு - மனிதர்களு 
க்கு, இறைஎன்று - (செயலினாலே) கடவுளென்று, வைக்கப்‌ 
படும.வைக்கப்படுவன்‌. 

388. That king, will be esteemed a God among men, who performs 
his own duties, and proteots (his subjects). 





௯. செவிகைப்பச்‌ சொலறபொனுக்கும்‌ பண்புடை வேக்தன்‌ 

கவிகைக்&ழ்சு தங்கு முலகு, 

(பர்‌-மை.) ௭-௮௪,--இடிக்குச்‌ அணையாயினார்‌ சொற்களைத்‌ தன்செவி 
பொறாதாகவும்‌ விளைவுகோக்டகுப்‌ பொறுக்கும்‌ பண்புடைய ௮ரசன௮ 
குடை நிழற்கண்ணே தம்கும்‌ உலகம்‌, எ-று. 

செவிகைப்ப வென்றதற்கேற்ப இடிக்குச்துணையென்பது வருவிக்கப்‌ 
பட்டது. சாவின்புலத்தைச்‌ செவிமேலேற்கிக்‌ கைப்பவென்றார்‌. பண்பு 
டைமை - விசேடவுணர்வினனாதல்‌. அறநீதிகளிற்‌ றவருமையின்‌, மண்முழு 
௮5 தானேயாளுமென்பதாம்‌. 5 

(தெ-ப-ரை,)--சொல்‌ - (கண்டித்துப்‌ புத்திசொலலுக்‌ 
தணையாயினவர து) சொற்களை, செவிகைப்ப - (தன்‌) செவி 
பொருதாகவும்‌, பொறுக்கும்‌ - (அவைகளின்பயனைக்குமித்‌ அப்‌) 
பொறுக்கும்‌, பண்புஉடை-குணமுடைய, வேந்தன்‌ - அரசனது, 
கவிகைக்£ழ்‌ - குடைகிழலின்‌௧ழே, உலகு - உலகமானது, தப்‌ 
0. 

389. The whole world will dwell nnder the umbrella of the king, 
who can bear words that embitter the ear. 
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05. ௧௪௮0 ௪0-ம்‌, அதி. கல்வி, 


௧௦. கொடையளி செங்கோல்‌ குஉயோம்ப னன்கு 
முடையானாம்‌ வேந்தர்க்‌ கொளி, 


(பரி - ஸை.) எ - அ,அவேண்டுவார்க்கு வேண்வென கொடுத்தலும்‌, 
யாவர்மாட்டுச்‌ தலையளி செய்தலும்‌, முறைசெய்தலும்‌, தளர்ச்த குடிகளைப்‌ 
பேணலுமாயெ இக்கான்கு. செயலையும்‌ உடையவன வேத்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
விள்க்காம்‌, எ-று; 

தலைய்ளி - முகமலர்க்‌தினியகூறல்‌. செவ்விய கோல்போறலின்‌, செல்‌ 
கோலெனப்‌ பட்டது, குடியோம்பலென எடுத்துக்‌ கூறினமையால்‌, 
தளர்ச்சி பெற்றாம்‌ : அஃதாவது ஆதிலொன்றாய பொருடன்னையும்‌ வறு 
மைசீக்கய வழிக்கொள்ளல்‌ வேண்டின்‌ அவவாறுகோடலும்‌, இழத்தல்‌ 
வேண்டின்‌ இழத்தலுமாம்‌. சாதிமுழுதும்‌ விளக்கலின்‌, விளக்கென்றார்‌. 
ஒளி-- ஆகுபெயர்‌, இவையைச்துபாட்டானும்‌ மாட்சியும்‌ பயனும்‌ உடன்‌ 
கூறப்பட்டன. 

(தெ- பஃனா,)-—கொடை - (வேண்டுவோர்க்கு வேண்டு 
மவைகளைக்‌) கொடுத்தலும்‌, அளி - (யாவரிடத்தும்‌) முகமலர்க்து 
இன்சொற்சொல்லுதலும்‌, செக்கோல்‌ & முறைசெய்தலும்‌, குட 
யோம்பல்‌ - (தளர்க்க) குடிகளைக்காத்தலும்‌ (ஆகிய), கான்கும்‌- 
இச்சான்கு செயல்களையும்‌, உடைமான்‌ - உடையவன்‌, வேக்கர்‌ 
க்கு - அரசர்க்கெல்லாம்‌, ஒளிஆம்‌ - விளக்காம்‌. 


390. He isthe light of kings who has these four ரது benefi- 
cence, benevolence, rectitude, and care for his people. 





௪௦-ம்‌. அதி கல்வி. 
TOP OOOO 

அஃ்தாவது அவ்வரசன்‌ தான கற்றற்குரிய நூல்களைக்‌ கற்றல்‌. அவை 
யாவன அறதாலும்‌, கீதிதாலும்‌, யானை, குதிரை, சேர்‌, படைக்கலமென்‌ 
மிவற்றி னூல்களும்‌ முதலாயின. அரசன்‌ அறிவுடைய ஞயக்கால்‌ தன்னு 
யிர்க்கேயன்றி மன்னுயிர்க்கும்‌ பயன்படுதனோக்கி, இஃத. ரசியலுள்‌ வைக்‌ 
கப்பட்டதாயினும்‌, யாவர்க்கும்‌ உறுதி பயத்தம்‌ சிறப்புடைமையிற்‌ பெ 
அப்படக்‌ கூறுனெருர்‌. மேல்‌ அங்காமை கல்வியெனத்‌ தோற்றுவாய்‌ 
செய்த மாட்சியை விரித்துக்‌ கூறுனெறமையின்‌, இஃதிறைமாட்சியின்‌ 
பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபி 

னிற்க வதற்குத்‌ ௧௧, 

(பரி-ஸை.) எ - ௮, ஒருவன்‌ கற்கப்பதொல்களைப்‌ பழுதறக்‌ கற்க; 
அவ்கனங்கற்றால்‌ அக்கல்விக்குத்தக அவைசொல்லுன்ற கெறிக்கண்ணே 
நிற்க, எ-று. 

கற்பவை யென்றதனான்‌, அறம்பொருள்‌இன்பம்‌ வீடென்னும்‌ உறுதிப்‌ 
பொருளுணர்த்துவன அன்றிப்‌ பிறபொரு ஞணர்த்துவன சின்னாட்பல்‌ 
பிணிச்‌ சிற்றறிவினர்க்கு அகாவென்பது பெற்றாம்‌, கசடறக்கற்றலாவது 

















௬௦-ம்‌. அதி. கல்வி, சுக 


விபரீத ஐயங்களை நீக்கு மெய்ப்பொருளை ஈல்லோர்‌ பலருடனும்‌ பலகா 
லும்‌ பயிதல்‌. நிற்றலாவது இல்வாழ்வுழிக்‌ **கருமமு.முள்படாப்‌ போக 
மூச்‌ துவ்வாத்‌--தருமருக்‌ தக்கார்க்கே செய்‌?” தலினும்‌, துறக்துழித்‌ 
தவத்தான்‌ மெய்யுணர்க்‌து அவாவறுத்தலிலும்‌, வழுவாமை. சிறப்புடை 
மகற்காயிம்‌ கற்றல்வேண்டு மென்பதூ௨ம்‌, அவனாற்‌ கற்சப்படுதால்களும்‌, 
அவற்றைக்‌ கற்குமாறும்‌, கற்றதனாற்‌ பயனும்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டன. 


(தெஃப- சை,)--கற்பவை- (ஒருவன்‌), கற்கப்படு நால்‌ 
களை, கசடு அற - பழுதற, கற்க - கற்கக்கடவன்‌ ; கற்ற பின்‌ - 
(அப்படி) கற்றபின்பு, அதற்கு - அக்கல்விக்கு, தக - தகுதியாக, 
சிற்க- (அவைகளால்‌ சொல்லப்பட்ட வழியில்‌) நிறகக்கடவன்‌. 

391. Leta man learn thoroughly whatever be my learn; and let 
his conduct be worthy of his learning. 





௨. எண்ணென்ப வேனை யெழுத்தென்ப விவ்விரண்டுங்‌ 
கண்ணென்ப வாழு முயிர்க்கு, 


(பரி-ரை.) ௪-த,--அதியாதார்‌ எண்ணென்று சொல்லுவனவும்‌ மற்‌ 
றை யெழுத்தென்று சொல்லுவனவும்‌ ஆயெ கலைகள்‌ இரண்டனையும்‌ அறிக்‌ 
தார்‌ சிறப்புடை உயிர்கட்குக்‌ கண்ணென்று சொல்லுவர்‌, எ-று. 


எண்ணென்பது கணிதம்‌ : அஅ சருவியுஞ்‌ செய்கையுமென இருவ 
கைப்படம்‌; அவை ஏரம்பமுசலிய அால்களுட்காண்க. எழுத்தெனவே, 
அதனோ டொழற்துமையுடைய சொல்லும்‌ அடக்டிற்று. இவ்விருதிறமும்‌, 
அறமுதற்பொருள்களைக்‌ காண்டற்குக்‌ கருவியாகலின்‌, கண்ணெனப்பட 
டன. அவை கருவியாதல்‌ “ஆதிமுதலொழிய வல்லா தனவெண்ணி, னீதி 
வழுவா நிலைமையவான்‌--மாசே, யறமார்‌ பொருளின்பம்‌ வீடென்‌ றிவற்‌ 
தின்‌, திறமாமோ வெண்ணிறக்தாற்‌ செப்பு.” **எழுச்தறியத்‌ தரு மிழி 
தீகைமை தீர்ச்தான்‌, மொழித்திறத்தின்‌ முட்டறுப்பா னாகு--மொழித்‌ 


திறத்தின்‌, முட்டறுத்த கல்லோன்‌ முதனூற்‌ பொருளுணர்க்து, கட்ட 


அத்து வீடு பெறும்‌”? இவற்றானறிக. என்பவெனபவற்றுள்‌, முன்னைய 
- இரண்டும்‌ அஃறிணைப்‌ பன்மைப்‌ பெயர்‌ ; பினனஅ உயர்தினைப்‌ பன்மை 
வினை, அறியாதார்‌ ௮அதிக்தாரென்பன வருவிக்கப்பட்டன. சிறப்புடையுயி 
சென்றது மக்களுயிருள்ளும்‌ உணர்வு மிகுதியுடையதனை. இதனாற்‌ கற்கப்‌ 
படதூல்கட்குக்‌ கருவியாவனவும்‌ அவற்றது இன்றியமையாமையுல்‌ கூறப்‌ 
பட்டன, 

(தெ-ப-மை.)--எண்‌என்ப - (அறியாதவராலே) எண்ணெ 
ன்று சொல்லப்படுவனவும்‌, ஏனை எழுத்து என்‌ ப-மற்றையெழு 
த்தென்று சொல்லப்படுவனவும்‌ ஆகிய, இவ்விரண்டும்‌ - இக்க 
லக ளிரண்டையும்‌, வாழும்‌ உயிர்க்கு-வாழ்தற்குரிய மனிதர்க்கு, 
கண்‌-கண்களாகும்‌, என்ப-என்றுசொல்லுவர்‌, (அதிக்கோர்‌), 


392. Letters and numbers are the two eyes of man. 


[| 


Lf 


64 ௧௮௨ ௪0-ம்‌, அதி. கல்வி. 


௩௨. கண்ணுடைய ரென்பவர்‌ கற்றோர்‌ முகத்திரண்டு 

புண்ணுடையர்‌ கலலர தவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭ - ௫, ஃ-கண்ணுடையாரன்று உயர்ததுச்‌ சொல்லப்படு 
வார்‌ கற்றவரே ; மற்றைக்‌ கல்லாதவர்‌ முகத்தின்கண்‌ இரண்டுபுண்ணு 
டையர்‌, [கண்ணிலர்‌] எ-று. 

தேயம்‌ இடையிட்டவல்றையும்‌ காலம்‌ இடையிட்டவற்றையுக காணும்‌ 
ஞானக்கண்ணுடைமையின்‌ கற்றாரைக்‌ கண்ணுடையரென்றும்‌, அஃதின் றி 
கோய்‌ மூதலியவற்றான்‌ அனடஞ்செய்யும்‌ ஊனக்கண்ணே உடைமையிற்‌ 
கல்லாதவரைப்‌ புண்ணுடைய ரென்றும்‌ கூறினார்‌. மேற்கண்ணனமை 
யுணரகின்ற ஊனக்கண்ணின்‌ மெய்ம்மை கூறியவாற்றான்‌, பொருனூல்‌ 
களையுவ்‌ கருவி.தூல்களையுவ்‌ கற்ரா சது உயர்வும்‌ கல்லாதாரது இழிவும்‌ இத 
னாற்‌ ஜொகுத்துக்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ- ப - ரை)-—கற்றோர்‌ - கற்றவர்‌, கண்‌ உடையர்‌-கண்‌ 
களையுடையவர்‌, என்பவர்‌ - என்று உயர்த்திச்‌ சொல்லப்பவெர; 
கல்லாதவர்‌ - கற்காதவர்‌, முகத்து - முகத்தினிடத்து, இரண்டு 
புண்ணுடையர்‌-இரண்டுபுண்களையுடையவசாவர்‌, | கண்ணிலார்‌.] 

893. The learned are said to have eyes, but the unlearned have 
(merely) two sores in their face. 


௪. உவப்பத்‌ தலைக்கூடி யுள்ளப்‌ பிரித 

லனைத்தே புலவர்‌ தொழில்‌, 

(பரி - சை.) எ-த,-யாவரையும்‌ அவர்‌ உவக்குமானு தலைப்பெய்து 
இனி இவரை யாம்‌ எங்கனல்‌ கூடுதுமென கினையுமாறு நீங்குதலாயெ 
அத்தனமைத்து கற்றறிக்தாரது தொழில்‌, எ-று, 

தாம்‌ ஈல்வழியொழுகல்‌ பிறர்க்குறுஇ கூறலென்பன இரண்டுச்‌ தொ 
ழிலென ஒன்றா யடக்குதலின்‌, அத்தன்மைச்தென்றார்‌. அத்தன்மை - அப்‌ 
பயனைத்தருக்தன்மை. கல்லொழுக்கங்‌ காண்டலானும்‌, தமக்கு மதுமமும்‌ 
உறுதியுமாய கூற்றுகள்‌ நிகழ்‌ வெதிர்வுகளின்‌ இன்பம்‌ பயத்தலானும்‌, 
கற்றார்மாட்ட எல்லாரும்‌ அனபுடையராவ போொனபதாம்‌. இதனாற்‌ கற்மார 
அயர்வு வகுத்துக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃபஃரை,)-— புலவர்‌ - கற்றறிக்கவரது, தொழில்‌ - செ 
யல்‌, உவப்ப - (யாவரும்‌) மகிழும்படி, தலைக்கூடி - (அவரைச்‌) 
சேர்ந்து, உள்ள - (இனி இவரை காம்‌ எப்போது காண்போமெ 
ன்று) நினைக்கும்படி; பிரிதல்‌ - நீங்குதலாயெ, அனைத்து - அத்த 
ன்மையை யுடையதாம்‌. 

894. Itisthe part of the learned to give joy to those whom they 
meet, and on leaving, to make them think (Oh! when shall we moet them 
again). த 


டு. உடையார்மு னில்லார்போ லேக்சற்றுங்‌ கற்றார்‌ 
கடையரே கல்லா தவர்‌. 














௪௦-ம்‌, அதி, கல்வி, :- கு 4 


(பரி - ஸை.) எ - ௮,--பித்றைகிலைமுனியாது கற்றல்‌ சன்றாதலான்‌, 
செல்வர்முன்‌ கல்கூர்க்தார்‌ கிற்குமாறுபோலத்‌ தாமும்‌ ஆசிரியர்முன 
ஏக்கற்துகின்றுவ்‌ கற்றார்‌ தலையாயினார்‌ ; அக்கில்க்கு காணிக்‌ கல்லாதவர்‌ 
எஞ்ஞான்றும்‌ இழிச்தாரேயாவர்‌, எ-று. 

உடையார்‌ இல்லாரென்பன உலகவழக்கு. ஏக்கறுதல்‌ - ஆசையாற்‌ 
சூழ்தல்‌. கடையரென்றதனான்‌ அதன்‌ மறுதலைப்பெயர்‌ வருவிக்கப்பட்‌ 
டது. பொய்யாயமானம்‌ கோக்‌ மெய்யாய கல்வியிழச்தார்‌ பின்னொரு 
ஞான்றும்‌ அறிவுடையராகாமையின்‌, கடையசேயென்றார்‌. இதனாற்‌ கற்‌ 
முது உயர்வல்‌ கல்லாதார த இழிவுல்‌ கூறட்பட்டன. 

(தெ - ப- ரை.)--உடையார்முன்‌ - செல்வர்முன்னே, இல்‌ 
லார்போல்‌ - வறியவர்போல்‌, ஏக்கற்றும்‌ - (தம்மாசிரியர்முன்‌ ) 
எக்கற்றுநின் அம்‌, கற்றார்‌ - கற்றவர்கள்‌, (உயர்க்தவராவார்‌); கல்‌ 
லாதவர்‌ - (அக்கிலைக்குகாணிக்‌) கற்காதவர்‌, கடையசே - (எப்‌ 
போதும்‌) இழிக்தவரே யாவர்‌. 

395. The unlearned are inferior to the learned, before whom they 
stand begging, as the destitute before the wealthy. 


௬. தொட்டனைத்‌ தூறு மணற்கேணி மாக்தர்க்குக்‌ 
கற்றனைத்‌ தூறு மறிவு. 
(பரி - ரை.) ௭ - அ--மணலின்கட்கேணி தோண்டிய அளவிற்றாக 
வலதும்‌; அதுபோல மக்கட்‌ கறிவு கற்ற அளவிற்றாக வூறும்‌, எ-று. 
ஈண்டுக்‌ கேணியென்றது அதன்கண்‌ நீரை. அளலிற்றாகவென்ற அ அத 
னளவுஞ்செல்ல வென்றவாறு. சிறிதுகற்றதுணேயான்‌ அமையாது மேன்‌ 
மேற்‌ கற்றல்வேண்டு மென்பதாம்‌, இஃது ஊழ்‌ மாறுகொள்ளா வழி 
யாகலின்‌, மேலுண்மையதிவே மிகுமென்றதனோடு மலையாமையறிக. 
(தெ-ப-ரை,)-— மணல்‌ - மணலினிடத்தே, கேணி - கேணி 
யானஅ, தொட்ட அ௮னைத்து-கதோண்டிய அளவினதாக, ஊறும்‌ 
சுரக்கும்‌; (அஅபோல்‌), அறிவு - (மனிதருக்கு) அறிவான அ, 
கறற அனே தனு - கற்ற அளவினதாக, ஊறும்‌ . சுரக்கும்‌. 
396. Water will flow from & well in the Sand in proportion to the 


depth to which it is dug, and knowledge will flow from & man in pro- 
portion to his learning. 





எ. யாதானு காடாமா லூராமா லென்னொருவன்‌ 

சரக துணையுங்‌ கல்லாத வானு. 

(பரி - ரை.) எ. து,ஃகத்றவனுக்குதக்‌ தன்னாடுக்‌ தன்னூருமேயன்றி 
யாதானு மொருகாடும்‌ காடாம்‌, யாதானுமோரூரும்‌ ஊராம்‌ ; இங்கன 
மாயின்‌ ஒருவன்‌ தானிறக்குமளவுவ்‌ கல்லாது கழின்ற அ என்கருதி,எ-அு. 

உயிரோடுசேறலிற்‌ சாக்‌ தணையுமென்றார்‌. பிறர்சாகெளும்‌ ஊர்களுக்‌ 
தமபோல உற்றுப்‌ பொருட்கொடையும்‌ பூசையும்‌ உவந்து செய்தற்‌ கேது 


7922 ௧௮௪ ௪௦-ம்‌. அத, கல்வி, 
வாகலின்‌ 'கல்விபோலச்‌ சிறந்தது பிறிதில்லை, அதனையே எப்பொழுஅஞ்‌ 
செய்கவென்பதாம்‌, 

(தெ-ப-ரா.)--யாது ஆனும்‌ - (கற்றவனுக்குத்‌ தன்னாடும்‌ 
ஊருமேயல்லாமல்‌) யாதாயினுமொருநாடும்‌, காடு ஆம்‌ - தன்‌ 
னாடாம்‌, (யா துஆனும்‌) - யாதாயினு மோருரும்‌, ஊர்‌ஆம்‌ - தன்‌ 
னூராம்‌; : (அப்படியிருக்க ஒருவன்‌), சாம்‌ துணையும்‌ - இறக்கு 
மளவும்‌, கல்லாத ஆன - கல்லாமற்கழிகின்றது, என்‌ - யாது! 

397. How is it that any one can remain without learning, even to 


his death," when (to the lparned man) every country is his own (country) 
and every town his own (town)? 





அ. ஒருமைக்கட்‌ டான்கற்ற கல்வி யொருவற்‌ 
கெழுமையு மேமாப்‌ புடைத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-2,-- ஒருவனுக்குத்‌ தானொரு பிறப்பின்கண்கற்ற கல்வி 
எழுபிறப்பினுஞ்‌ சென்று உதவுதலையுடைத்‌ ௮, எ-று. 

வீணைகள்போல உயிரின்கட்டுடந்து ௮௮ புக்குழிப்‌ புகுமாகலின்‌, எழு 
மையு மேமாப்‌ புடைத்தெனறார்‌. எழுமை மேலே கூறப்பட்டஅ. உதவு 
தல்‌ - கன்னெழிக்கண்‌ உய்த்தல்‌, 

(தெஃப-ரை,)-—ஒருவற்கு-ஒருவனுக்கு, தான்‌, ஒருமைக்‌ 
கண்‌ - ஒருபிறப்பில்‌, கற்றகல்வி - கற்றகல்வியான அ, எழுமை 
யும்‌ - ஏழுபிறப்புகளிலும்‌, ஏமாப்பு - போய்‌ உதவுதலை, உடை 
தீது - உடையதாகும்‌. 

898. The learning, which உ man has acquired in one birth, will 
yicld him pleasure during seven births. 





௯. தாமின்‌ புறுவ அலகின்‌ புறக்கண்டு 

காமுறுவர்‌ கற்றறி தார்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-இ;-தாமின்புனுதற்கு ஏதுவாகிய கல்விக்கு உலகமின்‌ 
புறுதலால்‌ அச்சிறப்பு கோக்டுக்‌ கற்றதிர்தார்‌ பின்லும்‌ அதனையே விரும்‌ 
புவர்‌, எ-று. 

தாம்‌ இன்புறுதலாவது நிகழ்வின்கட்‌ சொற்பொருள்களின்‌ சுவை 
நுகர்வானும்‌, புகழ்‌ பொருள்‌ பூசை பெறுதலானும்‌, எதிர்வின்கண்‌ அறம்‌ 
வீடு பயத்தலாலும்‌, அதனான்‌ இடையறாத இன்பமெய்துதல்‌. உலஇன்‌ 
புறுதலாவது இம்மிக்காசோடு தலைப்பெய்து அறியாதன வெல்லாம்‌ அகி 
யட்பெற்றேமெனறும்‌, யாண்டு பலவாக கரையிலமாயினேமென்றும்‌ உவத்‌ 
தல்‌. செல்வமாயின்‌, ஈட்டல்‌ காத்தல்‌ இழத்தலென்திவற்றாற்‌ துன்புறு 
தலும்‌ பலரையும்‌ பகையாக்கலும்‌ உடைத்தென அறிக்து அதனைக்‌ காமுறா 
மையிற்‌ கற்றதிச்தாரொன்றும்‌, சரும்பு அயிறற்குக்‌ கூலிபோலத்‌ தாமின்புஅு 
தற்கு உலூன்புறுதல்‌ பிறவாற்மன இன்மையின்‌ அதனையே காமுஅவ 
சென்றுவ்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-மா,)--தாம்‌ - தாங்கள்‌, இன்புஉறவது - இன்ப 
மடை தற்கு ஏதுவாகிய கலவிக்கு, உலகு - உலகமானது, இன்பு 





௪௧-ம்‌. அத, கல்லாமை, க௮ட௫ சீ 


உற - இன்பமடைய, கண்டு - (௮ச்‌றெப்பு) கோக்க, கறறுஅதிம்‌ 
தார்‌ - (நூல்களைக்‌) கற்றறிக்தவர்கள்‌, காமுறுவர்‌ - (பின்னும்‌ அத 
னையே) விரும்புவார்‌. 

399. The learned will long (for more learning), when they see that 
while it gives pleasure to themselves, the world also derives pleasure 
from it. 

௧௦. கேடில்‌ விழுச்செல்வவ்‌ கல்வி யொருவற்கு 
மசடல்ல மற்றை. யவை. 

(பரி.ரை.) ௪-௮,--ஒருவனலுக்கு அழிவில்லாத சீரிய செல்வமாவது 
கல்வி; அஃதொழிக் த மணியும்‌ பொன்னுமூதலாயின செல்வமல்ல, எ-று. 


அழிவின்மையாவது தாயத்தார்‌, கள்வர்‌, வலியர்‌, அரசொன்‌ திவ 
சாற்‌ கொள்ளப்படாமையும்‌, வழிபட்டார்க்குக்‌ கொடுத்‌ துழிக்‌ குறையாமை 
யுமாம்‌. சீர்மை-தக்கார்கண்ணே நிற்றல்‌. மணி பொன்‌ முதலியவத்திற்கு 
இவ்விரண்டும்‌ இன்மையின்‌, அவற்றை மாடல்லவென்றார்‌. இவையைத்து 
பாட்டானுவ்‌ கல்வியது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-சை,)--ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, கேடு இல்‌ - அழி 
வில்லாத, விழுச்செல்வம்‌ - சிறப்பாகிய செல்வமாவ து, கல்வி - 
வித்தையாகும்‌, மற்றை யவை - அனு நீற்கலாகய மணியும்‌ 
. பொன்னும்‌ முதலான செல்வம்‌, மாடு௮ல்ல - செல்வமல்ல. 


400. Learning is the true imperishable riches; all other things are 
nok riches, 


௪க - ம்‌. அதி-கல்லாமை. 
வதன . பவன்‌ அனையை 

அஃதாவது கற்றலைச்செய்யாமை; என்றது அதனின்‌ ஆய இழிபினை, 
கல்லிச்ிறப்பு மேல்‌ விதிமுகத்தாற்‌ கூறியதுணையான்‌ முற்றுப்பெறுமை 
சோக்‌, எதிர்மறை முகத்தாலுல்‌ கூறுகன்றதாகலின்‌, இது கல்வியின்‌ 
பின்‌ வைக்கப்பட்டு. 

க. அரங்கின்றி வட்டாடி யற்றே நிரம்பிய 

தாலின்திக்‌ கோட்டி கொளல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭ - ௮;,-—அரம்ஜனேை யிழையாது வட்டாடினாற்‌ போலும்‌ 
தான நிரம்புதற்‌ கேதுவாகிய நால்களைக்கல்லாது ஒருவன்‌ அவையின்கண்‌ 
ஒன்றனைச்‌ சொல்லுதல்‌, எ-று, 

அரக்கு - வகுத்ததானம்‌, வட்டாடல்‌ - உண்டையுருட்டல்‌, இவை 
கட்டளை யன்ன வட்டாரக்‌ இழைத்துக்‌ --கல்லாச்‌ சறா௮ர்‌ செல்லிவட்‌ 
டாடும்‌? என்பதனானதிக. கிரம்புதல்‌ அறியவேண்டுவன வெல்லாமதிதல்‌. 
கோட்டி யென்பது ஈண்டாகுபெயர்‌, “புல்லா வெழுத்திற்‌ பொருளில்‌ 
௨௮ல்‌ கோட்டி? என்புழிப்போல, சொல்லும்‌ பொருளும்‌ செதிப்படா 
வென்பதாம்‌, 

௨௪ 


/2 ௧௮௭ ௪௧-ம்‌. அதி. கல்லாமை, 


(தெ-ப-ரா,)--நிசம்பிய- (தான்‌) நிரம்புதற்கு ஏ அவா 
கய, மால்‌ - நூல்களை, இன்றி - இல்லாமல்‌, கோட்டி கொளல்‌ - 
(ஒருவன்‌) சபையின்கண்‌ ஒன்றைச்சொல்லுதல்‌, அரங்கு - வகுக்‌ 
குமிடம்‌, இன்றி - இல்லாமல்‌, வட்டுஆடியறது - உண்டையுருட 
டியதுபோலும்‌, 

401. 170 speak ற an assembly (of the learnod) without fullness 
of knowledge, is liko playing at chess (on a board) without squares. 





௨. கலலாதான்‌ சொற்கா மு௮தன்‌ முலையிரண்டு 

மில்லாகாள்‌ பெண்காமுற்‌ றன்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-அ,கல்வியில்லாதா னொருவன்‌ அவையின்கண்‌ ஒன்‌ 
அசொல்லுதலை அவாவுதல்‌ இயல்பாகவே முலையிரண்டும்‌ இல்லாதா ளொ 
ருத்தி பெண்மையை அவாவினாற்‌ போலும்‌, எ-று. 

இனைத்தென அறிந்த சனையாகலின்‌, தொகையொடு முற்றும்மை கொ 
டுத்தார்‌. சிறிதும்‌ இல்லாதா ளென்பதாம்‌. அவாவியவழிக்‌ கடைபோகாஅ, 
போகனும்‌ ஈகை விளைக்கு மென்பதாயிற்று. 

(தெஃப-ரை.)-— கல்லாதான்‌ - கல்வியில்லாதவ னொருவன்‌, 
சொல்‌ - (சபையினிடத்து ஒன்று) சொல்லுதலை, காமுறுகல்‌- 
வேண்டுதல்‌, முலைஇரண்டும்‌ - இரண்டுமுலைகளும்‌, இல்லாதாள்‌- 
இல்லாதவளொருத்தி, பெண்‌-பெண்மையை, காமுற்றது௮.ற௮- 
வேண்டுவதுபோலும்‌. 

402. The desire of the unlearned to speak (in an assembly), is like 
a woman without breasts desiring (the enjoyment of) woman-hood. 





கூ. கலலா தவரு ஈனிகல்லர்‌ கற்றார்முற்‌ 
சொல்லா இருக்கப்‌ பெறின்‌. 


(பரி - ரை) எ- து, -கல்லாதாரும்‌ மிகநல்லராவர்‌ தாமே தம்மை 
யறிச்து கற்றார்‌ அவையின்கண்‌ ஒன்றனையுஞ்‌ சொல்லாதிருத்தல்‌ கூடுமா 
யின்‌, எ-று. 

உம்மை இழிவுசிறப்பும்மை. தம்மைத்தாம்‌ அறியாமையின்‌ அது கூடச 
தென்பார்‌ பெறினென்றும்‌, கூடின்‌ ஆண்டுத்‌ தம்மை வெளிப்படுத்தாமை 
யானும்‌, பின்‌ கல்வியை விரும்புவராகலானும்‌ கனிஈல்லாரொன்றுக்‌ கூறினார்‌. 
இவை மூனறுபாட்டாலும்‌ கல்லாதார்‌ அவைக்கட்‌ சொல்லுதம்‌ டு 
அன்மை கூறப்பட்டது. 


(கெ-ப-மா,)--கற்றார்முன்‌ - (தாமே தம்மை அறிக்க) 
கற்றோர்‌ சபையின்கண்‌, செர்ல்லாதிருக்க - (யாதொன்றையும்‌) 
பேசாதிருக்க, பெறின்‌ - பெறுவராயின்‌, கல்லாதவரும்‌ - கற்றி 
லாதவரும்‌, ஈனிகல்லர்‌ - மிகவும்‌ ஈல்லவராவார்‌. 


403. Tho unlcarncd also are very excellent mon, if they know how 


to keep silence beforo tho lcarned. 
pe 


~~ 


௪௧-ம்‌, அதி, கல்லாமை, குள 472 


௪, கல்லாதா னொட்பங்‌ கழியகன்‌ மாயினுவ்‌ 
கொள்ளா சறிவுடை யார்‌, 
(பரி-ரை.) ௭-௫; கல்லாதவன அ ஒண்மை ஒரோவழி மிக நன்றா 
பிருப்பினும்‌ அறிவுடையார்‌ அதனை ஒண்மையாகக்‌ கொள்ளார்‌, எ-து. 
ஒண்மை - அறிவுடைமை. ௮௮ சன்றாகாது; ஆயிற்றாயினும்‌ நீர்மே 
லெழுத்தப்‌ போல்வதோர்‌ விழுக்காடாகலின்‌, நிலைபெற்ற அலறிவுடை 
யார்‌ அதனை மதியாரொனபதாம்‌;. 


(தெ-ப-மா,)--கல்லாதான்‌ - கற்காதவன த, ஒட்பம்‌ - அறி 
வுடைமையான அ, கழிய௩ன்று ஆயினும்‌ - (ஒரோவிடத்தே) மிக 
கன்றாயிருப்பினும்‌, அறிவுடையார்‌ - அறிவுடையவர்‌, கொள்‌ 
ளார்‌ - (அதனை அறிவுடைமையாகக்‌) கொள்ளார்‌. 

404. Although the natural knowledge of an unlearned man may be 
very good, the wise will not accept for true knowledge. 

டு. கல்லா வொருவன்‌ றகைமை தலைப்பெய்து 

சொல்லாடச்‌ சோர்வு படும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-த௮,அணூல்களைக்‌ கல்லாதவொருவன்‌ யான்‌ அறிவுடை 
பேனெனத்‌ தன்னை மதிக்கும்‌ மதிப்பு அவற்றைக்‌ கற்றவன்‌ கண்டு உரை 
யாடக்‌ கெடும்‌, எ-று. 

கற்றவனென்பது வருவிக்கப்பட்டது. யாதானுமோர்‌ வார்த்தை 
சொல்லுக்‌ துணையுமே நிற்பது, சொல்லியவழி வழுப்படுதலின்‌, அழிந்து 
விடமென்பதாம்‌. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ கல்லாதாரது இயற்கையறி 
வின குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ -L- மை,)--கல்லாஒருவன்‌ - ( நூலகளைக்‌) கற்காத 
வொருவன்‌, தகைமை-(அதிவுடை யேனென்று தன்னை மதிக்கும்‌) 
மதிப்பான ௫, தலைப்பெய்து - (அவைகளைக்கற்றவன்‌ ) கண்டு, சொ 
லலாட - பேச, சோர்வுபடும்‌ - கெடும்‌, 

405. The self-conceit of an unlearned man will fade away, as 800 
ag he speaks in an assembly (of the learned). 


௬. உளரென்னு மாத்திரைய ரலலாற பயவாக்‌ 
களசனையர்‌ கல்லா தவர்‌, 

(பரி-மை.) எ - ௮,--சல்லாதவர்‌ காணப்படுதலான்‌ இலரல்லர்‌ உள 
சென்று சலர்சொல்லு மளவினராதல்‌ அன்றித்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்‌ 
படாமையால்‌ விளையாத களர்கிலத்தோ டொப்பர்‌, எ-று. 

களர்‌ தானும்‌ பேணற்பா டழிந்து உயிர்கட்கும்‌ உணவுமுதலிய உத 
வாததுபோலத்‌ தாமும்‌ சன்கு மதிக்கற்பாடழிக்து பிறர்க்கும்‌ அறிவு முத 
லிய உதவா ரென்பதாம்‌. இதனாற்‌ கல்லாதாரது பயன்படாமை கூறப்‌ 
பட்ட, 


198. க௮௮] ௪௧-ம்‌, அதி, கல்லாமை, 


(தெ-ப-ரை.)-— கல்லாதவர்‌ - கற்றிலாதவர்‌, (காணப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கையால்‌), உளர்‌என்னும்‌ - உள்ளவரென்ற (சில 
சாலே) சொல்லப்படும்‌, மாத்திரையர்‌ அல்லால்‌ - அளவினரா 
தல்‌ அல்லாமல்‌, (தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்பயன்படாமையால்‌), பயவா 
களர்‌ அனையர்‌ - விளையாத களர்நிலத்தோடு ஒப்பாவார்‌. 

406. The unlearned are like worthless barren land: all that can 
be said of them is, that they exist. 





௪. _நுண்மா ஹுழைபுல மில்லா னெழினல 

மண்மாண்‌ புனைபாவை யற்று. 

(பரி-ரை.) ௪-த,--ுண்ணிதாய்‌ மாட்சிமைப்‌ பட்டுப்‌ பல.நால்களி 
னுஞ்சென்ற அறி விலாதவனுடைய எழுச்சியும்‌ அழகும்‌ சுதையான மாட்‌ 
சிமைப்படப்‌ புனைந்த பாவையுடைய எழுச்சியும்‌ அழகும்‌ போலும்‌, ௪-ு. 

அறிவிற்கு மாட்சிமையாவது பொருள்களைக்‌ கடி.திம்காண்டலும்‌ மற 
வாமையும்‌ முதலாயின. பாவை ஆகுபெயர்‌. “உருவின்‌ மிக்கதோ ருடம்‌ 
பது பெறுதலுமரிது”?? ஆகலான்‌ எழினலங்களும்‌ ஓர்பயனேயெனினும்‌, 
மாலதி வில்வழிச்‌ சிறப்பில வென்பதாம்‌, இதனான்‌ அவர்‌ வடிவழகாற்‌ 
பயனின்மை கூறப்பட்ட. 

(தெஃப-ரை,)-—அுண்‌ - நுட்பமாக, மாண்‌ - மாட்சிமைப்‌ 
பட்டு, அழை - (பலஅால்களிலும்‌) சென்ற, புலம்‌ - அறிவை, 
இல்லான்‌ - இல்லாதவனது, எழில்‌ - எழுச்சியும்‌, கலம்‌ - அழ 
கும்‌, மண்‌ - சுண்ணச்சாந்தினாலே, மாண்‌ - மாட்சிமைப்பட, 
புனை - அலக்கரிக்கப்பட்ட, பாவைஅற்று - பரவையின ௮ எழுச்‌ 
சியும்‌ அழகும்போலும்‌, 

407. The beauty and goodness of one who is destitute of knowledge 
gained by the study of great and exquisite works, is like (the beauty and 
goodness) of a painted earthen doll. 





௮: நலலார்கட்‌ பட்ட வறுமையி னின்னாதே 
கலலார்கட்‌ பட்ட இரு, 

(பரி- ஸை.) எ-து,-கற்றுர்மாட்டுகின்‌ற வறுமையிலும்‌ இன்னாது 
கல்லாதார்மாட்‌ட நின்ற செல்வம்‌, எ-று. 

இழிவுசிறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ ரொக்கது. தத்தநிலையின்‌ அன்றி மாறி 
கிற்றலான்‌ தாமிடுக்கட்படுதலும்‌ உலஇற்குத்‌ அன்பஞ்‌ செய்தலும்‌ இரண்‌ 
டற்கும்‌ ஒக்குமாயினும்‌, திருக்‌ கல்லாரைக்கெடுக்க, வறுமை சல்லாரைக்‌ 
கெடாது நிற்றலான, வறுமையினுச்‌ திரு இன்னாதென்றார்‌. இதனால்‌ அவர்‌ 
திருவின்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)—கல்லார்கண்‌ - கல்லாதவரிட்ச்கு, பட்ட்‌- 
உண்டாகிய, திரு - செல்வமானது, ஈல்லார்கண்‌ - கற்றவரிடத்து, 





௪௨-ம்‌, அதி, கேள்வி, ௧௮௯ 72, 


பட்ட - உண்டாகிய, வறுமையின்‌ - தரித்திரத்தினும்‌, இன்‌ 
ஒதே - துன்பஞ்‌ செய்வதேயாகும்‌. 

408. Wealth, gained by the unlearned, will give more sorrow than 
the poverty which may come upon the learned. 


௯. மேற்பிறக்தா ராயினும்‌ கல்லாதார்‌ 9ழ்ப்பிறந்‌ துங்‌ 

கற்றா ரனைத்திலர்‌ பாடு, 

(பரீ-ஸை.) ௪-௮,--கல்லாதார்‌ உயர்க்த சாதிக்கட்‌ பிறந்தார்‌ ஆயினும்‌ 
தாழ்ச்தசாதிக்கட்‌ பிறச்துவைத்அல்‌ கற்றாச.அு பெருமை அளவிற்றாய பெரு 
மை யிலர்‌, எ-று. 

உடலோடொழியுஞ்‌ சாதியுயர்ச்சியினும்‌ உயிரோடு செல்லும்‌ கல்வி 
யுயர்ச்சி சறப்புடைத்‌ தென்பதாம்‌. இதனால்‌ அவர்‌ சாதியுயர்ச்சியால்‌ 
பயனின்மை கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப-ரை,)—கலலாதார்‌ - கற்றிலாதவர்‌, மேற்பிறக்தார்‌ 
ஆயினும்‌ - உயர்க்தசாதியிற்‌ பிறக்தா ராயினும்‌, 8ழ்ப்பிறஈ தும்‌- 
தாழ்க்தசாஇியிற்‌ பிறக்திறாக்தும்‌, கற்றார்‌அனைத்‌ து - கற்றவர து 
பெருமையளவினதர௫ய, பாட - பெருமையை, இலர்‌ - உடை 
யவ சாகரர்‌, 


409. The unlearned, though born in a high caste, are not equal in 
dignity to the learned, though they may have been born in & low caste. 





௧0, விலங்கொடு மக்க எனைய ரிலங்கு.நால்‌ 

கற்ராரோ டேனை யவர்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, விலல்கோடு கோக்க மக்கள்‌ எத்தணை ச்ன்மையு 
டையர்‌ அத்துணைத்திமையுடையர்‌ விளங்கெயதாலைக்‌ கத்ராசோடு சோக்கக்‌ 
கலலாதவர்‌, எ-று. 

இலங்கு அலென்பஅ சாதியொருமைட்பெயர்‌. விளக்குதல்‌-மேம்படு 
தல்‌. விலல்ஜன்‌ மக்கட்‌ கேற்றமாய உணர்வுமிகுதி காணப்படுவது கற்றார்‌ 
கண்ணேயாகலின்‌, கல்லாதாரும்‌ அவரும்‌ ஒத்தபிறப்பினரல்லபென்பதாம்‌. 
மயக்ககிரனிறை. இதனால்‌ அவர்‌ மக்கட்பிறப்பாற்‌ பயனெய்தாமை கூறப்‌ 
பட்டத. 

 (தெஃப-ரசை,)-— இலங்கு நூல்‌ - விளங்கிய நாலை, கந்றாரோடு- 
கறறவருடன்‌, ஏனையவர்‌ - கல்லாதவர்‌, விலங்‌ கொடு - மிருகங்க 
சூடன்‌, மக்கள்‌ அனையர்‌ - மனிதரை ஒப்பாவர்‌, 

410. As beasta by tho side of men, 80 aro othor mon by tho sido of 
those who are learned in celebrated works. 





௪௨-ம்‌. அதி கேள்வி. 
அஃதாவனு கேட்கப்படும்‌ அற்பொருன்களைக்‌ கற்றதிக்தார்‌ கூறககேட்‌ 
டல்‌. கற்றவழி அதனின்‌ ஆய அறிவை வலியுறுத்தலானும்‌, கல்லாதவழியும்‌ 
அதனை உண்டாக்குதலானும்‌, இது கல்வி கல்லாமைகளின்பின்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது, 


790. ௧௯௦ ௪௨-ம்‌, ௮இ. கேள்வி, 

க, செல்வத்துட்‌ செல்வஞ்‌ செவிச்செல்வ மச்செல்வஞ்‌ 

செல்வத்து ளெல்லாக்‌ தலை, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-ஒருவற்குச்‌ சிறப்புடைய செல்வமாவது செவி 
யான்‌ வருஞ்செல்வம்‌, அச்செல்வம்‌ பிறசெல்வல்‌க ளெல்லாவற்றினுச்‌ தலை 
யாகலான, எண்‌. 

செலியான்‌ வருஞ்செல்வம்‌ - கேள்வியான்‌ எல்லாட்பொருளையு மதி 
தல்‌. பிறசெல்வல்கள்‌ பொருளான்‌ வருவன ; அவை நிலையா ஆகலானும்‌, 
அன்பவினைவின ஆகலானும்‌, இது தலையாயிற்று. அவற்றை கழித்து இத 
னையே செய்கவென்பது குறிப்பெச்சம்‌, 

(கெ-ப-மா.)--செல்வத்துள்‌ செல்வம்‌ - (ஒருவனுக்குச்‌) 
சிறப்புடைய செல்வமாவ ௮, செவிச்‌ செல்வம்‌-செவியால்வருஞ்‌ 
செல்வமாம்‌, அச்செல்வம்‌ - அந்தச்‌ செவிச்செல்வமான அ, செ 
ல்வத்தள் எல்லாம்‌ - பிறசெல்வங்களெல்லாவற்றினும்‌, கலை- கலை 
மையாம்‌ (ஆதலால்‌). 

411. Wealth (gained) by the ear is wealth of wealth ; that wealth 
is the chief of all wealth. 





௨. செவிக்குண வில்லாத போழ்து சிறிது 

வயிற்றுக்கு மீயப்‌ படும்‌. 

(பரி.ரை.) ௭-௮௪,--செவிக்குணவாடிய கேள்வி யில்லாத பொழுது 
வயிற்றுக்குஞ்‌ சிறிதணவு இடப்படும்‌, எ-று. 

சுவைமிகுதியும்‌ பிற்பயத்தலும்‌ உடைய கேள்வியுள்ளபொழு௮ வெ 
அக்கப்படுதலான்‌ இல்லாத போழ்தென்றும்‌, பெரிதாயவழித்‌ தேடற்னுன்‌ 
பமேயன்தி மோயும்‌ காமமும்‌ பெருகுதலாற்‌ சிறிதென்றும்‌, அதுதானும்‌ 
பின்னிருச்து கேட்டற்‌ பொருட்டாகலான ஈயப்படுமென்றுய்‌ கூறினார்‌. 
ஈதல்‌ வயிற்றது இழிவுதோன்றகின்றது. இவையிரண்டு பாட்டானும்‌ கேள்‌ 
வியது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-— செவிக்கு - காதுக்கு, உணவு - உணவாகிய 
கேள்வியான ௮, இல்லாதபோழ்‌அ - இல்லாதகாலக்‌து, வயிற்றுக்‌ 
கும்‌ - வயிற்றினுக்கும்‌, சிறிது - சிறிஅணவு,. ஈயப்படும்‌ - இடப்‌ 
படும்‌. 

412. When thore is no food for tho ear, give a littlo also to the 
stomach. 


௩௨. செவியுணவிற்‌ கேள்வி யுடையா ரவியுணவி 
னான்றாரோ டொப்பர்‌ மிலத்அு. 
(ப - ரை.) ௭-௫௮, செலியுணவாெ கேள்வியினையுடையார்‌ கிலத்‌ 
இன்கண்ணராயினும்‌, அவியுணவினையுடைய தேவசோடொப்பர்‌, ௭-௮. 
செவியுணவு - செவியானுண்ணுமுணவு. அல்வழிக்கண்வக்த இன்சா 
ரியையது னகரம்‌ வலிந்து நின்றது. அவியாயெவுணவு தேவர்க்கு வேள்‌ 
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வித்தீபிற்கொடுப்பன. அறிவான நிறைசக்தமையான்‌ ஆன்றாரென்றும்‌, துன்‌ 
பமறியாமையாற்‌ றேவ்ரோ டொப்பரெனறுல்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ அதனை 
புடையாரது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா, )--செவிஉணவின்‌-செவியுணவாரகிய, கேள்வி- 
கேள்வியை, உடையார்‌ - உடையவர்‌, நிலத்து - பூமியிலிருக்கி 
லும்‌, ௮விஉணவின்‌ - அவியரயெ வுணவினையுடைய, ஆன்று 
சோடு- தேவசோடு, ஒப்பர்‌ - ஒப்பாவார்‌, 

413. Those who in this world enjoy instruction which is the food 
of the ear, are equal to the Gods, who enjoy the food of the sacrifices. 





௪. கற்றில னாயினுங்‌ கேட்க வஃகதொருவற்‌ 

கொற்கத்தி னூற்றாம்‌ துணை. 

(பரி-ரை.) எ-௮,-- உறுதி நால்களைத்தான்‌ கற்றிலனாயினும்‌, அவற்‌ 
றின்பொருள்களைக்‌ கற்றறிக்தார்‌ சொல்லக்கேட்க. அக்கேள்வி ஒருவலுக்‌ 
குத்‌ தளர்ச்சிவக்‌அழிப்‌ பற்றுக்‌ கோடாம்‌ அணையாகலான, எ-று. 

உம்மை கற்கவேண்டுமென்பதபட கின்றது. தளர்ச்ச-வறுமையான்‌ 
அதல்‌ அதிவின்மையான்‌ ஆதல்‌ இடுக்கட்பட்டுழி மனச் தளர்தல்‌, அதனைக்‌ 
கேள்வியின்‌ ஆய அதிவுநீக்குமாகலின்‌, ஊற்றாக்‌ துணையென்றார்‌. ஊன்றெ 
னலு மாகுபெயரின்‌ னகரம்‌ இரிக்து நின்றது. 

(தெ-ப- ரை,)--கற்றிலன்‌ ஆயினும்‌ - (உறுதிதூல்களைத்‌ 
தான்‌) கல்லானாயினும்‌, கேட்க - (அவைகளின்‌ பொருள்களைக்‌ 
கறறார்சொல்லக்‌) கேட்கக்கடவன்‌; அஃ - அக்கேள்வியான து, 
ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, ஒறகத்தின்‌ - தளர்ச்சிவந்தவிடத்அ, 
ஊன்றும்‌. துணை - பற்றுக்கோடாக்துணையாம்‌, (ஆதலால்‌). 

414. Although a man be without learning, let him listen (to the 
teaching of the learned); that will be to him a staff in adversity. 


இ. இழுக்க லுடையுழி யூற்துக்கோ லற்றே 
யொழுக்க முடையார்வாய்ச்‌ சொல்‌ 

(பரி - ரை.) எ - அஃவைமுக்குதலையுடைய சேத்றுகிலத்து இயங்கு 
வார்க்கு ஊனஅகோல்போலுதவும்‌ கரவற்சாகாடு கைப்பார்க்கு ஒழுக்க 
முடையார்‌ வாயிற்சொற்கள்‌, எ-று. 

அவாய்கிலையான்‌ வந்த உவமையடையாற்‌ பொருளடை வருவிக்கப்‌ 
பட்டது. ஊற்றாயெ கோல்போ லுதவுதல்‌-தளர்கதுழி அதனை நீக்குதல்‌. 
கல்வியுடையரோனும்‌ ஒழுக்கமில்லாதார்‌ அதிவிலராகலின்‌, அவர்வாயச்‌ 
சொற்‌ கேட்கப்படாதென்பது தோன்ற ஒழுக்கமுடையார்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
வென்றார்‌. வாயென்பது திச்சொ லறியாமையாகிய சிறப்புணர கின்றது. 
அவற்றைக்‌ கேட்கவென்பது குதிப்பெச்சம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--ஒழுக்கம்‌ உடையார்‌ - (அரசனுக்கு) ஈன்ன 
டைக்கையுடையவரது, வாய்ச்சொல்‌ - வாயிற்பிறக்குஞ்சொல்‌, 
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இழுக்கல்‌ உடையுழி - வழுக்குதலையுடைய சேற்றுநிலத்தில்‌, 
ஊன்றுகோல்‌ அற்றே - ஊன்றுகோலேபோ லு தீவும்‌, 

415. The words of the good are like ஐ staff in a slippery place. 

௬. எனைத்தானு ஈல்லவை கேட்க வனைத்தானு 

மான்ற பெருமை தரும்‌, 

(பரி.ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ சிறிதாயினும்‌ உறுதிப்‌ பொருள்களைக்‌ 
கேட்க, ௮க்கேளவி அத்துனையாமிலும்‌ நிறைர்த பெருமையைத்‌ தரும்‌ 
ஆகலான, எ-று. 

எனைத்து அனைத்‌து என்பன கேட்கும்‌ பொருண்மேலுல்‌ காலத்தின்‌ 
மேலும்‌ கின்றன. அக்கேள்வி மழைத்துளிபோல வட்திண்டி. எல்லா அறிவு 
களையும்‌ உளவாக்கலின்‌, சிறிதென்று இகழற்கவென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-—ஈல்லவை - (ஒருவன்‌) உறுதிப்‌ பொருள்‌ 
களில்‌, எனைத்‌ தஆனும்‌ - எவ்வளவு சிறிதாயினும்‌, கேட்க-கேட்‌ 
கக்கடவன்‌; (அக்கேள்வியான அ) அனைத்து ஆனும்‌ - அவ்வளவி 
னாலும்‌, ஆன்றபெருமை - நிறைக்தபெருமையை, தரும்‌-கொடுக்‌ 
கும்‌ (ஆதலால்‌), 

416. Let a man listen, never so little, to good (instruction), Peven 
that will bring him great dignity. 

௭. பிழைத்துணர்ந்தும்‌ பேதைமை சொல்லா ரிழைத் தண 

தீண்டிய கேள்வி யவர்‌ : [ர்க்‌ 

(பரி-ஸை.) எ - ௮,--பிறழ அணர்ச்தவழியும்‌, தமக்குப்‌ பேதைமை 
பயக்குஞ்‌ சொற்களைச்‌ சொல்லார்‌. பொருள்களைத்‌ தாமும்‌ ௮ண்ணிதாக 
ஆராய்ம்தறிக்து அதன்மேலும்‌ ஈண்டிய கேள்வியினையுடையார்‌, எ-று. 

பிழைப்பவென்ப.ு திரிக்‌ தின்ற ௮. பேதைமைஅஆகுபெயர்‌. ஈண்‌ 
தெல்‌ - பலவாற்றான்‌ வக்து நிறைதல்‌. பொருள்களின்‌ மெய்ம்மையைத்‌ 
தாமும்‌ அறிக்‌ து அறிந்தாரோடூு ஒட்பிட்பதுஞ்‌ செய்தார்‌ சாமதகுணத்தசன்‌ 
மயங்க ராயிலும்‌, ௮வ்வாறல்லது சொல்லாரென்பதாம்‌. இவைகான்கு 
பாட்டாலும்‌ கேட்டார்க்கு வரு கன்மை கூமப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)_—இழைத்‌துஉணர்க்கு - (பொருள்களை) அட்‌ 
பமாக ஆராய்க்தறிந்து, ஈண்டிய - (அதன்மேலும்‌) நிறைக்க, 
கேள்வியவர்‌ - கேள்வியையுடையவர்‌, பிழைத்து உணர்ந்தும்‌- 
பிழைபட அதிந்தவிடத்தும்‌, பேதைமை - (கமக்கு) அறியாமை 
யைத்தருஞ்‌ சொற்களை, சொல்லார்‌ - சொல்லமாட்டார்‌. 

417. Not even when they have imperfectly understood (a matter), 
will thoso men speak foolishly, who have profoundly studied, and dili- 
. gently listened (to instruction). | 
அதக்‌. 
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௮, கேட்பினுங கேளாத தகையவே கேள்வியாற 

றோட்கப்‌ படாத செவி, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--தம்புலமாய ஓசைமாத்திரத்தைக்‌ கேட்குமாயி 
இஞ்‌ செவிடாச்‌ தன்மையவேயாம்‌, கேள்வியால்‌ தொளைக்கப்படாத செவி 
கள, எ-று. 
ஏகாரம்‌ தேற்றத்தின்கண்வச்தது. ஓசைமாத்திரத்தான்‌ உறுதியெய்‌ 
தாமையின்‌ கேளாத்‌ தகையவென்றும்‌, மனத்தின்கண்‌ அற்பொருள்‌ 
அழைதற்கு வழியாக்கலிற்‌ கேள்வியைக்‌ கருவியாக்கியுள்‌ கூறினார்‌. பழை 
யதொனை தொளை அன்ென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை.)—கேள்வியால்‌ - கேள்விகளால்‌, தோட்கப்‌ 
படாத - தொளைக்கப்படாத, செவி - காதுகள்‌, கேட்பினும்‌ - 
(தமக்குரிய ஓசையைக்‌) கேட்குமாயினும்‌, கேளாத்தகையவே - 
செவிடாக்‌ தன்மையினவேயாம்‌, 


418. The ear which has not been bored by instruction, althongh 
it hears, is deaf. 





௯. _ நுணங்கிய கேள்விய ரல்லார்‌ வணய்யெ 

வாயின ராத லரிது. 

(பரி - ரை.) ௭ - இ;அஅண்ணிதாயெ கேள்வியுடையர்‌ அல்லாதார்‌ 
பணிக்த மொழியினையுடையராதல்‌ கூடாது; எ-று. 

கேட்கப்படுன்ற பொருளினது அண்மை கேள்விமே லேற்றப்பட்‌ 
டது, வாய்‌ அகுபெயர்‌. பணிர்தமொழி பணிவைப்‌ புலப்படுத்திய மொழி. 
கேளாதார்‌ உணர்வின்மையாற்‌ றம்மைவியக்து கூறுவொன்பதாம்‌. அல்‌ 
லாலென்பதாஉம்‌ பாடம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--நுணங்கிய - துட்பமாகிய, கேள்வியர்‌ அல 
லார்‌- கேள்வியை யுடையவரல்லாதவர்‌, வணங்கிய - வணக்கத்‌ 
தைக்கரட்டுகிஐ, வாயினர்‌ஆதல்‌ - சொல்லையுடையவசாகுதல்‌, 
அரிது - கூடாது, 

419. It is & rare thing to find modesty,—a reverend mouth—with 
those who have not received choice instruction. 





௧௦. செவியிற்‌ சுவையுணரா வாயுணாவின்‌ மாக்க 

ளவியினும்‌ வாழினு மென்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-தஅசெவியான அகப்‌ படுஞ்சுவைகளை உணராத 
வாயுணர்வினையுடைய மாச்தர்‌ சாவினும்‌ வாழினும்‌ உல்கு வருவ 
தென்னை, எ-று. 

செவியான்‌ அகரப்படஞ்‌ சுவைகளாவன சொற்சுவையும்‌, பொருட்சு 
வையும்‌ : அவற்றுள்‌ சொற்சுவை குணம்‌, ௮லல்காரமென இருவகைத்‌ அ. 
பொருட்சுவை காமம்‌, கசை, கருணை, வீரம்‌, உருத்திரம்‌, அச்சம்‌, இழிப்பு 
வியப்ப, சாச்தமென ஒன்பஅவகைத்‌ து, அவையெல்லாம்‌ ஈண்டுரைப்பிற்‌ 


௨டு 
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பெருகும்‌. வாயுணர்வென்பது இடைப்பதங்கள்‌ தொக்குகின்ற ன்றாம்‌ 
வேற்றுமைத்தொகை: ௮௮ வாயானறுகரப்படஞ்‌ சுவைகளையுணரும்‌ உணர்‌ 
வெனவிரியும்‌. அவை கைப்பு, கார்ப்பு, புளிப்பு, உவர்ப்பு, அவர்ட்பு, 
இத்திப்பென அரும்‌. செத்தாலிழப்பதும்‌ வாழ்ந்தாற்‌ பெறுவதும்‌ இன்‌ 
மையின்‌, இரண்டும்‌ ஒக்குமென்பதாம்‌. வாயுணவினென்று பாடமோது 
வாருமுளர்‌. இவை மூன்றுபாட்டானுங்‌ த்தம்‌ பது படுங்குற்றல்‌ கூறப்‌ 
பட்டஅ. 

(தெ-ப- ண்கள்‌ - காதுகளால்‌ அதியப்‌ 
படுஞ்‌ சுவைகளை, உணரா - அறியாத, வாய்‌உணர்வின்‌ - வாயால்‌ 
உண்ணப்பட்டபொருளின்‌ சுவையை அறியும்‌ அறிவினையுடைய, 
மாக்கள்‌ - மனிதர்‌, அவியினும்‌ - இறந்தாலும்‌, வாழிலும்‌-வாழ்க்‌ 
தாலும்‌, என்‌ - (உலகத்துக்குவருவ.து) யாத. 

420. What does it matter whether those men live or die, ப can 
judge of tastes by the mouth, and not by tho ear P 





௪௩-ம்‌. அதிஅறிவுடைமை. 





அஃதாவது கல்வி கேள்விகளின்‌ ஆய அறிவோடு உண்மை அறிவுடைய 
னாதல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

௧, அ_திவற்றவ்‌ காக்குங்‌ கருவி செறுவார்க்கு 

.. மூள்ளழிக்க லாகா வரண்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--அசசர்க்கு அதிவென்பது இறுதிவாராமற்‌ காக 
குங்‌ கருவியாம்‌; அதுவேயும்‌ அன்றிப்‌ பகைவர்க்கு அழிக்கலாகாத உள்ளர 
னுமாம்‌, எ-று. 

காத்தல்‌ - முன்னறிக்து பரிகரித்தல்‌. உள்ளரண்‌ - உள்ளாய அரண; 
உள்புக்கழிக்கலாகா அரணென்றுமாம்‌. இதனால்‌ அ௮றிவினது இறப்புக்‌ 
கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-ரை.)--௮திவு - (அரசர்க்கு) அதிவென்பது, அற்றம்‌- 
முடிவுவாராமல, காக்கும்‌ - பாதுகாக்கும்‌, கருவி - படையாம்‌; 
(அதுவல்லாமல்‌) செஅவார்க்கும்‌-பகைவர்க்கும்‌, ௮ழிக்கல்‌ ஆகா- 
அழிக்கக்கூடாத, உள்‌ - உள்ளாகிய, அரண்‌ - காவலிடமுமாம்‌. 

421. Wisdom is a weapon to ward off destruction; it is an inner 
fortress which enemies cannot destroy. 





௨. சென்ற விடத்தாற செலவிடா இதொரீஇ 

நன்தின்பா லுய்ப்ப தறிவு, 

(பமி- ஸை.) எ- இ, மனத்தை அது சென்ற புலத்தின்சட்செல்ல 
விடாஅ அப்புலத்தின்‌ ஈன்மை தீமைகளை ஆராய்ர்து தியதனில்‌ மீக்கி கல்‌ 
லதனகட்‌ செலுத்துவது அறிவ, எ-று. 

வினேக்கேற்ற செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்பட்டது. ஓசை, ஊறு, 
ஒளி, சுவை, ஈாற்றமெனப்‌ புலம்‌ ஐச்‌. சாயிலும்‌, ஒருகாலத்து ஒன்கின்௧ண்‌ 





௪௩-ம்‌. அதி. அறிவுடைமை, ௧௯௫ ச 


அல்லது செல்லாமையின்‌, இடத்தானென்றார்‌. விடாதென்பது கடைக்‌ 
குறைந்து கின்றது. குதிரையை நிலமதிக்‌ தசெலுத்தும்‌ வாதுவன்போல 
வேறாக்இ மனத்தைப்‌ புலமறிந்து செலுத்துவது அறிவென்றார்‌, அஃது 
உயிர்க்குணமாகலின்‌. 

(செ-ப-னா,)--சென்றஇடத்தால்‌ - (மனத்தை அது) 
போனவிஷயத்தில்‌, செலவிடாது-போகவிடாமல்‌, (அவ்‌ விஷய 
களி என்மைதிமைகளை ஆராய்ந்து), தீ.து-தயதிலிரு6.த, ஒர்‌ இ- 
நீக்க, ஈன்றின்பால்‌ - ஈல்லகனிடத்து, உய்ப்பது - போகவிடு 
வது, அறிவு - அறிவாம்‌. 

422. Not to permit the mind to go where it lists, to keep it from ., 
evil, and to employ it in good, this is wisdom. 





௩. எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ சேட்பினு மப்பொருண்‌ 

மெய்ப்பொருள்‌ காண்பதறிவு. 

(பரி-ஸை.) ௪-௪, -யாதொருபொருளை யாவர்‌ யாவர்‌ சொல்லக்கேட்‌ 
பினும்‌ அப்பொருளின்‌ மெய்யாய பயனைக்‌ காணவல்லது அறிவு, எ-அ, 

குணக்கள்மூன்றும்‌ மாதி மாதி வருதல்‌ யாவர்க்கும்‌ உண்மையின்‌, 
உயர்ந்தபொருள்‌ இழிச்தார்வாயினும்‌, இழிந்தபொருள்‌ * உயர்ச்தார்வாயி 
ஓம்‌, உறுதிப்பொருள்‌ பகைவர்வாயிலும்‌, கெடுபொருள்‌ தட்டார்வாயி 
ஐம்‌ ஒரோவழிக்‌ கேட்கப்படுதலான்‌, எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ கேட்‌ 
பினுமென்றார்‌. அடுக்குப்‌ பன்மைபற்றி வந்தது. வாயென்பது அவர்‌ அப்‌ 
பொருளின்கட்‌ பயிலாமை யுணர்த்திகின்றது. மெய்யாதல்‌ - நிலைபெற 
தல்‌. சொல்வாரது இயல்பு கோக்காது அப்பொருளின்‌ பயனோக்டிக்‌ கொள்‌ 
ஞதல்‌ ஒழிதல்‌ செய்வதறிவென்பதாம்‌. 

(தெ- ப-ரை.)—எப்பொருள்‌ - யாதொருபொருளை, யார்‌ 
யார்வாய்‌ - எவரெவர்வாயில்‌, கேட்பினும்‌ - கேட்டாலும்‌, அப்‌ 
பொருள்‌ - அப்பொருளின ௮, மெய்ப்பொருள்‌ - மெய்யாயெ 
பயனை, காண்பது - கரணவல்ல அ, அறிவு - அறிவாம்‌, 

423. To discern the truth in every thing, by whomsoever spoken, 


19 wisdom. 





௪. எண்பொருளவாகச்‌ செலச்சொல்லித்‌ தான்‌ பிறர்வாய்‌ 

நுண்பொருள்‌ காண்ப தறிவு, 

(பரீ-ரை.) ௭-௫,--தான்‌ சொல்லுஞ்சொற்களை அரிய பொருளவா 
பினும்‌ கேட்பார்க்கு எளிய பொருளவாமாறு மனங்கொளச்‌ சொல்லிப்‌ 
பிறர்வாய்க்கேட்குஞ்‌ சொற்களின்‌ நுண்ணியபொருள்‌ காணனஅரிதாமி 
னும்‌ அதனைக்‌ காணவல்லது அதிவு, எ-று. 

உடையவன்தொழில்‌ அறிவின்மே லேற்றப்பட்டது. சொல்லுவன வழு 
வின்றி இனிது விளங்கச்‌ சொல்லுகவென்பார்‌ சொன்மேல்‌ வைத்தும்‌, 
கேட்பன வழுவினும்‌ இனிது விளங்காவாயினும்‌ பயனைக்‌ கொண்டொழி 
கவென்பார்‌ பொருண்மேல்வைச்துய்‌ கூறினார்‌, 





70 ௧௯௬ ௪-ம்‌. அதி, அறிவுடைமை, 


(தெஃபஃரை,)-எண்பொருளஆக - (கேட்பவர்க்கு) எளிய 
பொருளினவாக, செல - மனங்கொள்ள, சொல்லி--, தான்‌ பிறர்‌ 
வாய்‌ - தான்‌ பிறர்வாயில்‌ (கேட்கப்படுஞ்‌ சொற்களில்‌), துண்பெொ 
ருள்‌ - (காணுதற்கரிய) அட்பமாயெ பொருளையும்‌, காண்பது- 
கரணவலல ௮, அறிவு - அறிவாம்‌. 

424. 'To speak so as that the meaning may easily enter the mind 


of the hearer, and te diseern the subtlest thought which may lie hidden 
in the words of others, this is wisdom. 





இ. உலகச்‌ தழீஇய தொட்ப மலர்தலுங்‌ 

கூம்பலு மில்ல தறிவு. 

(பரி-ரை.) எ-௮,--உலகத்தை ஈட்பாக்குவது ஒருவனுக்கு ஒட்ட 
மாம்‌; அச்சட்பின்கண்‌ முன்மலர்தலும்‌ பின்‌ கூம்புதலுமின்றி ஒருகிலைய 
னாவது அறிவாம்‌, எ-று. 

தீழீஇயது இல்லதுஎன்பன அவ்வத்‌ சொழினமேனின்றன. உலக 
மென்பது ஈண்யெர்க்தோரை. அவரோடு கயப்பூப்போல வேறுபா 
கோட்டுப்பூபோல ஒருகிலையே கட்பாயினான்‌ எல்லா இன்பமும்‌ எய்அமா 
கலின்‌, அதனை அ.றிவென்றார்‌. காரியல்கள்‌ காரணங்களாக உபசரிக்கப்‌ 
பட்டன. இதனைச்‌ செல்வத்தின்‌ மலர்தலும்‌ ஈல்குரலிற்‌ கூம்பலுமில்ல 
தென்று உரைப்பாருமுளர்‌. 

(செ-ப-ா.)--உலகம்‌ - (ஒருவனுக்கு) உயர்க்தோரை, 
தழீஇயது - நட்பாக்குவது, ஒட்பம்‌ - அறிவுடைமையாம்‌; மலர்‌ 
தலும்‌ - (முன்னே) விரிதலும்‌, கூம்பலும்‌ - (பின்னே) குவித 
அம்‌, இல்ல ௮ - (அக்கட்பினிடத்தே) இல்லாத, அறிவு - அதி. 
வாம்‌. 

425. To secure the friendship of the great is true wisdom; it is (al- 
8௦) wisdom to keep (that friendship unchanged, and) not opening and 
elosing (like the lotus-flower). 

௬. எவவ துறைவ அலக முலகத்தோ 

டவ்வ துறைவ தறிவு. 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--௨லகம்‌ யாதொருவாற்றுன்‌ ஒழுகுவதாயித்று 
அவ்வுலகத்தோடு மேவித்‌ தானும்‌ அவ்வாற்றானொழுகுவது அரசனுக்‌ 
கறிவு, எ-று. 

உலகததையெல்லாம்‌ யான நியமித்தலான என்னை நியமிப்பாரில்லை 
யெனக்‌ கருதித்‌ தானினைத்தவாறே ஒழுஇற்‌ பாவமும்‌ பழியுமாம்‌ ஆக 
லான; அவவாறெொழுகுதல்‌ அறிவன்றென விலக்கியவாரறாயிற்று. இவை 
யைச்‌ தபாட்டானும்‌ அதனது இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 


(கெ-ப-ரை,)--உலகம்‌ - உலகமானது, எவ்வது - எவ்‌ 


விதத்தினால்‌, உறைவது-ஈடப்பதாயிருக்கன்றது, உலகத்தோடு 


௪௧-ம்‌. அதி. அறிவுடைமை, ௧௯௭ ர்‌ 


அவவுலகத்‌ துடன்‌ பொருர்இ, அவ்வது - ௮வ்விதத்தால்‌, உறை 
வது - (தரனும்‌) ஈடப்பஅ, அறிவு - (அரசனுக்கு) அறிவாம்‌. 
426. To live as the world lives, 18 wisdom. 





௭, அதிவுடையா ராவ ததிவா ரறிவிலா 

சலதி கல்லா தவர்‌, 

(பரீ-ரை.) ௭- ௮;-அதிவுடையராவார்‌ வரக்கடவதனை முன்னதிய 
வல்லார்‌; ௮அறிவிலராவார்‌ அதனை முன்னமியமாட்டாதார்‌, எ-று. 

முன்னறிதல்‌ முன்னேயெண்ணியறிதல்‌. ௮ஃ தறிகல்லாமையாவத 
வச்தாலறிதல்‌. இனி ஆவதறிவாரென்பதற்குத்‌ தமக்கு ஈனமையறிவா 
ரென அரைப்பாருமுளர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—ஆவது - வர்க்க: அறிவார்‌ - (முன்‌ 
னே) அறியவல்லவர்‌, அறிவுடையார்‌ - அறிவையுடையவராவார்‌? 
அஃது - அவ்வரக்கடவதை, அறிகல்சைதவர்‌ - (முன்னே) அதி 
யமாட்டாதவர்‌, அறிவிலார்‌ - அதிவிலலாதவரரவார்‌, 

427. The wise are these who know beforehand what will happen ; 
those who do not know this are the unwise. 

௮. அஞ்சுவ தஞ்சாமை பேதைமை யஞ்சுன 

தஞ்ச லறிவார்‌ தொழில்‌. 

(பரி - ரை) ௭-2,--அஞ்சப்படுவதனை அஞ்சாமை பேதைமையாம்‌; 
அவவஞ்சப்பவேதனை அஞ்சுதல்‌ அறிவார்தொழிலாம்‌, எ-று. 

பாவமும்‌ பழியுல்‌ கேடும்‌ முதலாக அஞ்சப்பவென பலவாயினும்‌, 
சாதிபற்தி அஞ்சுவதென்றார்‌. அஞ்சாமை-எண்ணாது செய்துநிற்றல்‌. அஞ்‌ 
சுதல்‌- எண்ணித்‌ தவிர்தல்‌. ௮௮ காரியமன்றென்று இகழப்படாதென்பார்‌ 
அறிவார்‌ தொழிலென்றார்‌. அஞ்சாமை இறைமாட்சியாகச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
,டமையின்‌, ஈண்டஞ்சவேண்டுமிடய்‌ கூறியவாறு. இவை யிரண்டுபாட்‌ 
டாலும்‌ அதனையுடையார அ இலக்கணக்‌ கூறப்பட்ட. 


(தெ- ப -ரை)-அஞ்சுவது - ௮ஞ்சத்தகுவதந்கு, அஞ்‌ 
சாமை - அஞ்சாதிருத தல்‌, பேதைமை ஷு அறிவின்மையாம்‌ ; 
அஞ்சுவது - அஞ்சத்தகுவதற்கு, அஞ்சல்‌ - பயப்படுதல்‌, அறி 
வாரதொழில்‌ - அறிவுடையார்தொழிலாம்‌. 

428. Not to fear what ought to be feared, is folly; it is the work 
of the wise to fear what should be feared. 


௯. எதிரதாக்‌ காக்கு மறிவினார்க்‌ கல்லை 
யஇிர வருவதோர்‌ ரோய்‌, 
(பசி- ஸை.) ௭-௮,--வரக்கடவ தாயெவதனை முனனறிர்‌து காக்க 
வலல அறிவினை யுடையார்க்கு அவர்‌ கடுக்க வருவதொரு அனபமு 
பில்லை, ஏட 


799௧௯௮ ௪௪-ம்‌ அதி, குற்றங்கடிதல்‌, 
கோயென வருசன்றமையின்‌, வாளா எதிரதாவென்றார்‌. இதனாற்‌ 
காக்கலாம்‌ காலம்‌ உணர்த்தப்பட்ட்து. சாத்தல்‌ அதனகாரணத்தை விலக்‌ 
குதல்‌. அவர்க்குத்‌ துனபமின்மை இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-ரை,)-—எதிரது ஆக - (பின்வரக்கடவகை) முன்ன 
தாக அறிக்து, காக்கும்‌ - காக்கவல்ல, அறிவினார்க்கு - அறிவு 
டையார்க்கு, அதிர - (அவர்‌) ஈடுங்கும்படி, வருவது ஓர்நோய்‌- 
வருவதாகிய ஒரு அன்பமும்‌, இல்லை - இல. 
429. No terrifying calamity will happen to the wise, who (௦20௪௦) 
and guard against coming evils. 





௧௦. அறிவுடையா செல்லா முடையா ரறிவிலா 

சென்னுடைய ரேனு மிலர்‌. 

(பரி-ரை.) ௪-.த,-- அறிவுடையார்‌ பிறிதொன்றும்‌ இலராயினும்‌ எல்‌ 
லாமுடையராவர்‌; அதிவிலாதார்‌ எல்லாமுடையராயினும்‌ ஒன்றும்‌ இலரா 
வர்‌, எ-று, 

செல்வங்களெல்லாம்‌ அறிவாற்படைக்கவும்‌ காக்கவும்படுதலின்‌ ௮ஃ 
அடையாரை எல்லா முடையரென்றும்‌, அவையெல்லாம்‌ மூன்னேய 
மைந்து இடப்பினும்‌ அழியாமற்‌ காத்தற்குக்‌ தெய்வத்தானழிச்‌.தழிப்‌ 
படைத்தற்குவ்‌ கருவியுடையரன்மையின்‌ அஃதில்லாதாரை என்னுடைய 
"ேனுமிலரென்றும்‌ கூறினார்‌. என்னுமென்புழி உம்மை விகாரத்தாற்றொக்க 
அ. இதனான்‌ அவரது உடைமையும்‌ ஏனையாசது இன்மையுங்கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை.)-—அதிவு உடையார்‌ - அறிவுடையவர்‌, எல்‌ 
லாம்‌ உடையார்‌-(வேறொன்றும்‌ இல்லாதவராயிருந்தாலும்‌) எல்‌ 
ஸாமுடையவராவார்‌; அறிவிலார்‌ - அறிவில்லாதவர்‌, என உடை 
யர்ஏனும்‌ - எல்லாமுடையவராயிருந்தாலும்‌, இலர்‌-(ஒன்றும்‌) 
இல்லாதவராவார்‌. 

430. Those who possess wisdom, 688058 every thing; 11050 who 
have not wisdom, whatever they may possoss, have nothing. 





௪௫௪௫ - ம அதி-குற்றங்கடி தல்‌. 





அஃதாவது காமம்‌, வெகுளி, கடும்பற்றுள்ளம்‌, மானம்‌, உவகை, 
மதமெனப்பட்ட குற்றல்களாறனையும்‌ அரசன்‌ தன்கண்‌ நிகழாமற்‌ கடிதல்‌ 
இவற்றை வடாலார்‌ பகைவர்க்கமென்ப. இவைகுற்றமென்‌ ததிதலும்‌ 
கழிதலும்‌ அறிவுடையார்க்கல்லது கூடாமையின்‌, அதன்பின்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டத. 

க. செருக்குஞ்‌ சீனமுஞ்‌ சிறுமையு மில்லார்‌ 

பெருக்கம்‌ பெருமித நீர்த்து. 

(பரி-ை.) ௭-௫, மதமும்‌ வெகுளியும்‌ காமமுமாடிய குற்றங்களில்‌ 

லாத அரசரது செல்வம்‌ மேம்பாட்டு நீர்மையினையுடைத்து, ௭-௮, 











௪௪-ம்‌, ௮இ. குற்றங்கடிதல்‌. ௧௯௯ 
மதம்‌ செல்வக்களிப்பு. சிறியோர்‌ செயலாகலின்‌, அளவிறர்தகாமஞ்‌ 
சிறுமையெனப்பட்ட அ. இவை நீதியலலன செய்வித்தலான, இவற்றைக்‌ 
கடிந்தார்செல்வம்‌ ஈல்வழிப்பாடும்‌ கிலை்பேறும்‌ உடைமையின்‌; மதிப்பு 
டைத்தென்பதாம்‌. மிகுதிபற்றி இவை முற்கூறப்பட்டன. 
(தெ-ப-ரை.)-— செருக்கும்‌ - மதமும்‌, சினமும்‌ - குரோத 
மும்‌, சிறுமையும்‌ - கரமமும்‌ ஆகிய (குற்றங்களை), 'இல்லார்‌-இல்‌ 
லாத அரசரஅ, பெருக்கம்‌ - செல்வமான து, பெருமிதகீச்ச து - 
மேம்பாட்டுக்‌ குணத்தை யுடையதாம்‌, 
431. ‘Truly great is the excellence of those (kings) who are free 
from pride, anger, and lust. 





௨. இவறலு மாண்பிறந்த மானமு மாணா 

வுவகையு மேத மிறைக்கு. 

(பரி-ரை.) ௪-௮௪,--வேண்டும்வழிப்‌ பொருள்கொடாமையும்‌ சன்மை 
யினீலிய மானமும்‌ அளவிறந்த வுவகையும்‌ அரசனுக்குக்‌ குற்றம்‌, எ-று. 

மாட்சியான மானத்தினீக்குதற்கு மாண்பிறந்த மானமென்றார்‌ : 
அஃதாவது அர்தணர்‌ சான்றோர்‌ அருக்தவத்தோர்‌ தம்முன்னோர்‌ தந்தை 
தாயென்றிவரை வணங்காமையும்‌, முடிக்கப்படாதாயினும்‌ கருதியது 
முடித்தேவிடுதலும்‌ முதலாயின. அளவிறச்த வுவகையாவது கழிகண்‌ 
ஜேட்டம்‌. பிறருஞ்‌ சனனேகாமங்‌ கழிகண்ணோட்ட மென்றிவற்றை யறக்‌ 
தீருதி£ரிக்கு வழியடையாகுச்‌ தீதென்றார்‌. இவை யிரண்டபோட்டானுன்‌ 
குத்தங்களாவன இவையென்பது கூறட்பட்டத. 

(தெ-ப-மை.)-- இவறலும்‌ - உலோபகுணமும்‌, மாண்பு இற 
கீதமானமும்‌ - கன்மையில்‌ நீங்கியமானமூம்‌, மாணா உவகையும்‌- 
அளவிறந்தமழெச்சியும்‌, இறைக்கு - அரசனுக்கு, ஏதம்‌ - குற்‌ 
றிங்களாம்‌. 

432. Avarice, undignified pride, and low pleasures, are faults in a 
king. 





௩, தினைத்தணையால்‌ குற்றம்‌ வரினும்‌ பனைத்துணையாக்‌ 

கொள்வர்‌ பழிகாணு வார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--பழியையஞ்சுவார்தங்கண்‌ திணையளவாம்‌ குற்றம்‌ 
வ$ததாயினும்‌ அதனை அவ்வளவாக அன்திப்‌ பனையினளவாகக்‌ கொள்‌ 
வர்‌, எ-று. 

குற்றம்‌-சாதிப்பெயர்‌, தமக்கேலாமையிற்‌ இிறிதென்று பொறார்‌ 
பெரிதாகக்கொண்டு வருந்திப்‌ பின்‌ ௮து வாராமற்‌ காப்பொன்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--பழிகானுவார்‌ - பழிக்கு அஞ்சுவோர்‌, 
தினைத்துணைஆம்‌ குற்றம்‌ - தினையளவாகிய சிறிய குற்றமானது, 
வரினும்‌ - (தம்மிடத்து) வக்ததாயினும்‌, பனைத்‌ தணைஆக- (அத 
னை அவ்வளவாக நினையாமல்‌) பனையினளவு பெரிதாக, கொள்‌ 


வா. எண்ணுவார்‌, 


“தம 


22 ௨00 ௪௪-ம்‌, அதி. குற்றங்கடிதல்‌, 


433. Those who fear guilt, if they commit a fault small as a millot 
8060, will consider it to be as large as a palmyra tree, 





௪. குத்தமே காக்க பொருளாகக்‌ குற்றமே 

யற்ற தரூஉம்‌ பகை. 

(பரி - ரை.) எ - ௮;-தனக்‌ஜறுதி பயக்கும்‌ பகை குற்றமே, ஆக 
லான்‌, அக்குத்றம்‌ தனகண்வாராமையே பயனாகக்‌ கொண்டி காக்கவேண்‌ 
டும்‌, எ-று. 

இவைபற்றியல்லத பகைவர்‌ அற்றந்தாராமையின்‌ இவையே பகை 
யாவனவென்னும்‌ வடதாலார்‌ மதம்‌ பற்றிக்‌ குற்றமேயற்றர்தருஉம்‌ பகை 
யென்றும்‌, இவற்றது இன்மையே குணக்களது உண்மையாகக்‌ கொண்‌ 
டென்பார்‌ பொருளாகவென்றுல்‌ கூறினார்‌. குற்றமேகாக்கவென்ப து “அரு 
ம்பண்பினாற்‌ நீமைகாக்க?? என்பதுபோல நின்றது. 


(தெ-ப-ரை,)-— அற்றம்‌ - முடிவை, தரும்பகை- (தனக்குத்‌) 
தரும்பகை--, குற்றமே--,(ஆதலால்‌)குற்தமே-அ௮க்குற்றம்‌(தன்‌ 
னிடத்து வாராமையையே), பொருள்‌ ஆக - பயனாகக்‌ கொண்டு, 
காக்க - காக்கவேண்டும்‌, 

434. Guard against faults as & matter (of great consequence; for) 
faults are & deadly enemy. 





டு. வருமுன்னர்க்‌ காவாதான்‌ வாழ்க்கை யெரிமுனனர்‌ 

வைத்தாறு போலக்‌ கெடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭எ-2,--குத்தம்‌ வசக்கடவதாஇன்ற முற்காலத்திலே அத 
னைக்‌ காவாத அரசன்‌ வாழ்க்கை ௮து வக்தால்‌ எரிமுகத்துகின்‌ற வைக்‌ 
குவைபோல அழிர்‌அவிடம்‌, ௭-௮. 

குத்தமென்பது அதிகாரத்தான வந்தது. முன்னரெொன்றதனீற்ற த 
பகுதிப்பொருள்விகுதி. வருமெனனும்‌ பெயரெச்சம்‌ முனனபொெனனுவ்‌ 
காலப்பெயர்கொண்டது ; அதனாற்‌ காக்கலாங்‌ காலம்‌ பெறப்பட்டது. 
குற்றஞ்சிதிதாயினும்‌ அதனாற்‌ பெரியசெல்வம்‌ அழிச்தேவிடுமென்பது உவ 
மையாற்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெ-பஃ-ரை.)— வரும்‌ முன்னர்‌ - (குற்றம்‌) வரும்முன்னே 
தானே, காவாதான்‌ - (அதனைவாராமல்‌) காவாத அரசனது, 
வாழ்க்கை - வாழ்வான ௮, (அ.துவக்தால்‌) எரிமுன்னர்‌ - இிமுன்‌ 
கின்ற, வைத்தானஅபோல - வைக்கோலின்‌ கூட்டம்போல, கெ 
டும்‌ - அழிக்துபோம்‌, 

435. The prosperity of him who does not timely guard against 
faults, will perish like.straw bofore fire, 





௭, தன்குற்ற நீக்கிப்‌ பிறர்குற்றங்‌ காண்றெபி 
னென்குற்ற மாகு மிறைக்கு, 





| ௪௫-ம்‌, அதி. குற்றங்கடிதல்‌, ௨௦௧ 


(பரீ-ரை.) ௭-இ, முன்னர்த்‌ தன்குற்றத்தைக்‌ கண்டு கடிச்து பின்‌ 
னர்ப்‌ பிறர்குற்றன்‌ காணவல்லனாயின்‌ அரசனுக்கு ஆகக்கடவ குற்றம்‌ 
யாது, எ-று. 

அரசனுக்குத்‌ தன்குற்றல்‌ கடியாவழியே பிறர்குற்றங்கடிதல்‌ கூற்ற 
மாம்‌. அதிகடிக்தவழி முறைசெய்தலாமென்பார்‌, என்குற்தமாகு மென்‌ 
றார்‌: எனவே, தன்குற்றல்‌ கடிக்தவனே முதைசெய்தற்‌ குரியவனென்ப 
தாயிற்று. இவை சான்குபாட்டானும்‌ அவற்றது கடிதற்பாடு சொதவ 
கையாற்‌ கூறப்பட்டது. இனிச்‌ சிறப்புவகையாற்‌ கூறுப, 


(தெ-ப-ரை,)-—தன்குற்றம்‌ - தன அகுத்றத்தை, நீக்கி 
(முன்னேகண்டு) பரிகரித்‌து, பிதர்குற்றம்‌ - (பின்பு) பிறரதுகுற்‌ 
தத்தை, காண்டுறபின்‌ - ஆராய வல்லனாயின்‌, இறைக்கு - ௮ர௪ 
னுக்கு, ஆகும்குறறம்‌ - ஆகக்கடவதாகிய குற்றம்‌, என்‌ - யாது, 


430. What fault will remain in the king who has put away his 
own evils, and looks after the evils of others. 





௭, செயற்பால செய்யா இவறியான்‌ செல்வ 
முயற்பால தன்றிக்‌ கெடும்‌. 


(பரி- ரை) எ - அ-பொருளாற்‌ நனக்குச்‌ செய்தகொள்எப்படு 
மவற்றைச்‌ செய்து கொள்ளாது அதனகட்‌ பற்றுள்ளஞ்‌ செய்தானது 
செல்வம்‌ பின்‌ உளதாம்‌ பான்மைத்தன்தி வதிதே கெடும்‌, எ-று. 

செயற்பாலவாவன அறம்‌ பொரு ளின்பங்கன்‌. பொருளாம்‌ பொருள்‌ 
செய்தலாவது பெருக்குதல்‌ ; ௮௮ பொன்னி னாகும்‌ பொருபடை யப்‌ 
படை--தன்னி னாகும்‌ தரணி தரணியிற்_ பின்னை யாகும்‌ பெரும்பொரு 
எளப்பொரு--டுன்னுவ்‌ காலைத்‌ துன்னாதன வில்லையே? என்பதனானதிக. 
அறஞசெய்யாமையானலும்‌ பொருள்‌ பெருக்காமையானும்‌ உயற்பாலதன்‌ 
கியென்றும்‌, இன்பப்‌ பயன்கொள்ளாமையிற்‌ கெடுமென்றுல்‌ கூதினார்‌, 
உயற்பாலஇன்றநியென்று பாடமோதுவாருமூளர்‌. 

(தெ - ப - ரை,)--செயல்பால - (பொருளினாலேதனக்குச்‌) 
செய்துகொள்ள வேண்டியவற்றை, செய்யாது - செய்துகொள்‌ 
ளாமல்‌, இவறியசன்‌ - (௮தனிடத்‌.த) உலோபஞ்‌ செய்தவனது, 
செல்வம்‌ - செல்வமானது, உயல்பாலதஅன்றி - பின்புள்ளதா 
கும்‌ பகுப்பினதன்றி, கெடும்‌ - (வீணே) கெடும்‌. 

427. The wealth of the avaricious man, who does not expend it for 
the purposes for which he ought to expend it, will wasto away and not 
continne. 

கக்குவான்‌ 
௮, பற்றுள்ள மென்னு மிவறன்மை யெற்றுள்ளு 
மெண்ணப்‌ படுவதொன்‌ றன்று, 
௨௬ 


OA 


722 ௨0௨ ௪௪-ம்‌. அதி, குற்றங்கடி தல்‌, 


(பரி.ஸை.) எ-துஅபொருளை விடத்தகுமிடத்து விடாது பற்றுதலைச்‌ 
செய்யுமுள்ளமாடிய உலோபத்தினது தன்மை குற்தத்தனமைக னெலஸ்‌ 
லாவற்றுள்ளும்‌ வைத்து எண்ணப்படுவதொன்றன்று, மிக்கது, ௭-௮. 

இவறலது தன்மையாவது குணம்களெல்லாம்‌ ஒருல்குளவாயினும்‌ 
அவற்றைக்‌ 8ழ்ப்படுத்துத்‌ தான்‌ மேற்படவல்ல வியல்பு. ஒழிக்தன ௮௮ 
மாட்டாமையின்‌, எற்றுள்ளு மெண்ணப்படுவ தொன்றனனெனறுர்‌, எவற்‌ 
அள்ளுமென்பது இடைக்குறைக்து நின்றது. இவை யிரண்டுபாட்டானும்‌ 
உலோபத்தின்‌ தீமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப- ரை,)--பற்௮உள்ளம்‌என்னும்‌ - (பொருளைவிட 
வேண்டியவிடத்து விடாது) பற்றுகின்ற வுள்ளமாகிய, இவறன்‌ 
மை-உலோபத்தினதுகுணமானது, எற்றுள்ளும்‌ - எல்லாக்‌ குற 
றங்களுள்ளும்‌, எண்ணப்படுவது ஒன்று அன்னு - (வைத்து) எண்‌ 
ணப்படுவதொருகுற்றமன்று | மிகப்பெரிய. ] 

438. Griping avarice is not to be rockoned aa one among other 
faults ; (it stands alone—greater than all.) 





௯. வியவற்க வெஞ்ஞான்று5 அன்னை ஈயவற்க 

நன்றி பயவா வினை, 

(பரி-மை.) எ - அதான்‌ இறப்ப வுயர்க்தஞான்றும்‌ மதத்தாத்‌ 
றன்னை கன்குமதியாதொழிக; தனக்கு கன்மை பயவா வினைகளை மானத்‌ 
தால்‌ விரும்பாதொழிக, எ-று. 

தன்னைவியர் அழி இடமும்‌ காலமும்‌ வலியும்‌ அறியப்படாமையானும்‌, 
அறனும்‌ பொருளும்‌ இகழப்படுதலானும்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ வியவற்கவென்‌ 
அம்‌, கருதியது முடித்தேவிடுவலென்று அறம்‌ பொருளின்பங்கள்‌ பயவா 
வினைகளை ஈயப்பின்‌ ௮வற்றாற்‌ பாவமும்‌ பழியும்‌ கேடும்‌ வருமாகலின்‌, 
அவற்றை கயவற்கவென்றும்‌ கூறினார்‌. இதனான்‌ மதமானங்களின்‌ தீமை 
கூறப்பட்ட அ. ட்‌ வு 

(செ-ப-ராை,)--எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலத்திலும்‌ [தான்‌ 
மிகவும்‌ உயர்க்தகாலத்திலு மென்றபடி |, தன்னை வியவற்க - (மத 
தீதினாலே) தன்னை ஈன்குமதியாதிருக்கக்கடவன்‌; ஈன்றி - பன்மை 
யை, பயவா - (தனக்குத்‌) சுராத, வினை - தொழில்களை, கய 
வற்க - (மானத்தால்‌) விரும்பாதிருக்கக்கடவன்‌., 

439. Let no (one) praise himself, at any time; and let him not 


desire to do useless things. 
[i வைர 


௧௦, காதல காத லறியாமை யுய்க்கிற்பி 
னேதில வேதிலார்கால்‌. 
(பரி-ரை.) ௭ - அதான்‌ காதலித்த பொருள்களை அவர்‌ அக்காத 
லதியாமல்‌ அனுபவிக்க வல்லனாயின்‌ பகைவர்‌ தன்னை வஞ்சித்தம்‌ செண்‌ 
னும்‌ எண்ணம்‌ பழுதாம்‌, எ-று. 








௪௫.ம்‌, அதி, பெரியாரைத்துணைக்கோடல்‌, ௨௦௧௯. -₹௪3. 


அதிச்தவழி அவை வாயிலாகப்‌ புகுக்து வஞ்சிப்பராகலின, அறியா 
மலுயத்தால்‌ வாயிலின்மையின்‌ வஞ்சிக்கப்படானென்பதாம்‌. காமம்‌; 
வெகுளி,. உவகையென்பன முற்றக்கழ.யுல்‌ குற்றம்‌ அன்மையின்‌, இதை 
பெரும்பான்மைத்தாகய காமம்‌ அகருமாறுகூறி, ஏனைச்சிறுபான்மை அவ 
ற்திற்குப்‌ பொதுவகை விலக்கனையே கொண்டொழிக்தார்‌. 

(தெ-ப-சை,)--காதல - (தான்‌) விரும்பியபொருள்களை, 
காதல - அவ்விருப்பத்தை, அறியாமை - (பிறர்‌) அறியாதபடி, 
உய்க்கிற்பின்‌ - அனுபவிக்க வல்லவனாயின்‌, ஏதிலார்‌ - பகைவர்‌, 
அல்‌ - (தன்னைவஞ்சித்தற்கு எண்ணும்‌) எண்ணமான த, ஏதில- 
பழுதாம்‌, 

440. If (a king) enjoys privately the things which he desires, the 
designs of his enemies will be useless. 


௪௫-ம்‌. அதி-பெரியாரைத்‌ அணைக்கோடல்‌. 
டு 

அஃதாவது மூவிருகுற்றமும்‌ முறைமையிற்‌ கடிதலிற்‌ காவற்சாகாடு 
உகைத்தற்குரியனாய அரசன்‌ தீரெறிவிலக்க நன்றெறிச்‌ செலுத்தும்‌ பேர 
நிவடையாரைத்‌ தனக்குத்‌ அணையாகக்‌ கோடல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ 
இதனானே விளக்கும்‌. பே ரமிவுடையராவார்‌ அரசர்க்கும்‌ அங்கம்கட்‌ 
கும்‌ மாலுடத்தெய்வக்‌ குற்றங்கள்‌ வாராமற்‌ காத்தற்குரிய அமைச்சர்‌, 
புரோகிதர்‌. 


க. அறனதிக்து மூத்த வறிவுடையார்‌ கேண்மை 
திறனறிந்து தேர்க்து கொளல்‌, 
(பரி-ரை.) எ-௮,--அறத்தது அண்மையை அறிந்து தன்னின்‌ மூத்த 
அறிவுடையா ரது கேண்மையை அரசன்‌ அதனது அருமையை ஒர்க்து 
கெளள்ளும்‌ இறமறிக்து கொள்க, எ-று. 


அறம்‌ அண்மை அூலானேயன்றி உய்த்துணர்வாலும்‌ அறியவேண்டத 
லின்‌, அறனறிக்தென்றார்‌. மூத்தல்‌ - அறிவாலும்‌ சிலத்தானும்‌ காலத்‌ 
தாலும்‌ முதிர்தல்‌. அறிவுடையார்‌-நீதியையும்‌ உலகயலையும்‌ அறிதலையுடை 
யார்‌, இறனதிதலாவது மன்குமதித்தல்‌, உயரச்செய்தல்‌ - அவர்வரை 
கிற்றலென்பன முதலாக அவர்‌ பிணிப்புண்ணுச்‌ இறனறிகச்து செய்தல்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-—அறன்‌அதித்து - அறத்தினது அுட்பத்தை 
அறிச்து, மூத்த - (தன்னைப்பார்க்கிலும்‌) முதிர்க்த, அறிவுடை 
யார்‌-௮அறிவுடையவர.து, கேண்மை-ஈட்பை, தேர்க்து - (அதனது 
அருமையைத்‌) தெரிக்க திறன்௮றிந்து - (கொள்ளும்‌) வகை 
யறிக்து,கொளல்‌ - (அரசன்‌) கொள்ளக்கடவன்‌. 

441. Let (a king) ponder well its valuc, and secure the friendship 
of men of yirtuo and of mature knowledge. 


த்து ௨௦௪ ௪௫-ம்‌. அதி, பெரியாரைத்துணைக்கேோடல்‌, 


௨. உற்றகோய்‌ நீக்கி யுரு௮மை முற்காக்கும்‌ 
பெற்றியார்ப்‌ பேணிக்‌ கொளல்‌, 


(பரி-ஸை.) ௭ - ௮,--தெய்வத்தானாக மக்களானாகத்‌ தனக்கு வந்த 
அன்டங்கனை நீக்குமாறறிந்து நீக்பப்‌ பின்‌ அப்பெற்றியன வாராவண்ணம்‌ 
முனனறிட்‌து காக்கவல்ல தன்மையினையுடையாரை அரசன்‌ அவர்‌ உவப்‌ 
பன செய்து துணையாகக்கொள்க, எ-று. 


தெய்வத்தானவரும்‌ தன்பக்களாவன மழையின தின்மைமிகுதிக 
ளாலும்‌, காற்றுத்‌ திப்பிணியென்‌ திவற்றானும்‌, வருவன. அவை கடவு 
ளரைாயுச்‌ தக்கோரையும்‌ கோக்டுச்‌ செய்யுஞ்‌ சாக்திகளான்‌ நீக்கப்படும்‌. 
மக்களானவருக்‌ அன்பங்களாவன பகைவர்‌, கள்வர்‌, சுற்றத்தார்‌, வினை 
செய்வாரென்‌ நிவர்களான்‌ வருவன. அவை சாம பேத தான தண்டக 
களா கால்வகை உபாயத்அள்‌ ஏற்றதனால்‌ நீக்கப்படும்‌. முற்காத்தலா 
வது தெய்வத்தான்‌ வருவனவற்றை உற்பாதங்களானறிக்‌த, அச்சாகி 
களாற்காத்தலும்‌, மக்களான வருவனவற்றை அவர்குணம்‌, இக்ிதம்‌, 
ஆகாரம்‌, செயலென்பனவற்றான்‌ அறிக்‌ து அவ்வுபாயங்களுள்‌ ஒனறாற்‌ காத்‌ 
தலுமாம்‌ : ஆகவே, புரோடதரையும்‌ அமைச்சரையும்‌ கூறியவாறாயிற்று. 
இக்தம்‌-குறிப்பான நிகழும்‌ உறுப்பின்தொழில்‌, ஆகாரம்‌ - குறிப்பின்றி 
நிகழும்‌] வேறுபாடு, உவப்பன-சன்குமதித்தன்முதலியன. இவையிரண்‌ 
பொட்டானும்‌ பெரியாரது இலக்கணமும்‌, அவரைத்‌ துணையாகக்‌ கோடல்‌ 
வேண்டுமென்பஅஉம்‌, கொள்ளுமாறுவ்‌ கூறப்பட்டன. 


(தெ-ப-ஃரை,)--உற்ற- (தெய்வக்தாலாவது மனிதராலா 
வது தனக்கு) வந்த, கோய்‌-அன்பங்களை, நீக்கி - (நீக்கும்‌ விதம்‌ 
௮றிக்‌.து) நீக்‌, உருமை-(பின்பவை) வாராதபடி, முன்காக்கும்‌- 
முன்னறி த காக்கவல்ல, பெற்றியார்‌ - தன்மையுடையவரை, 
பேணி . (அரசன்‌) அவர்மழெ தீ தக்கவைகளைச்‌ செய்த, கொளல்‌- 
துணையாகக்‌ கொள்ளக்கட்வன்‌, 

442. Let (4 king) procure and kindly care for men who can over- 
come difficulties when they occur, and guard against them before they 
happen. ்‌ 

கவ 

கூ. அரியவற்னு ளெல்லா மரிதே பெரியாரைப்‌ 

பேணித்‌ தம.ராக்‌ கொளல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--அப்பெரியவர்களை அவர்‌ உவப்பன அறிச்து செய்து 
தமக்குச்‌ சிறந்தாராகக்‌ கொள்ளுதல்‌ அரசர்க்கு அரிய பேறுகள்‌ எல்லா 
வற்றுள்ளும்‌ அரிஅ, எ-று. 

உலகத்‌. அரியனவெல்லாம்‌ பெறுதற்குரிய அரசர்க்கு இப்பேறு றம்‌ 
ததென்றத, இதனால்‌ அவையெல்லாம்‌ உளவாதனோக்‌க, 

(தெ-ப-னா.)--பெரியாரை - அந்தக்குணமுடையவர்களை, 
பேணி - அவர்‌ மூழத்தக்கவைகளைச்செய்து, தமர்‌ ஆக - தமக 


௪டு-ம்‌, அதி, பெரியாரைத்துணைக்கோடல்‌, உரடு சோ 


குச்‌ சிறக்தவ. ராக, கொளல்‌ - கொள்ளுதல்‌, அசியவற்றுள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - (அரசர்க்கு) அரியபேறுகள்‌ எல்லாவற்அள்ளாம்‌, அரிதே- 
அரியதே, 


443. To cherish great men and make them his own, is the most 
dificult of all difficult things. 


௪, தம்மிற்‌ பெரியார்‌ தமரா வொழுகுதல்‌ 

வன்மையு ளெல்லாட்‌ தலை. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, அறிவு முதலியவற்றால்‌ தம்மின்‌ மிக்கார்‌ தமச்‌ 
குச்‌ நறெச்தாராகத்‌ தாம்‌ அவர்வழி கின்றொழுகுதல்‌ அமசர்க்கு எல்லா 
வலியுடைமையினுச்‌ தலை, எ-று. ப 

பொருள்‌, படை, அரண்களான்‌ ஆய வலியிலும்‌ இத்துணைவலி சிறந்த 
தென்றது, இவர்‌ அவற்றானீக்கப்படாத தெய்வத்துன்ப முதலியனவும்‌ 
கீக்குதத்கு உரிய. ராகலின்‌. 

(தெ-ப-மா.)--தம்மில்பெரியார்‌ - (இறிவுமுதலியவற்றுல்‌ ) 
தம்மிலுயர்க்தோர்‌, தமர்‌ ஆக-தமக்குச்‌ ெக்தவராகக்கருதி, ஒழு 
குதல்‌ - (தாம்‌ அவர்வழியில்கின்று) ஈடத்தல்‌, வன்மையுள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - (அரசர்க்கு) எல்லாவலியுடைமைகளிலும்‌, தலை - தலைமை 
யாகிய வலிமையாம்‌. 


கக்கி. So to act asto make those men, his own, who are greater 
than himself, is of all powers the highest. 

ட. சூழ்வார்‌ கண்ணாக வொழுகலான்‌ மன்னவன்‌ 

சூழ்வாரைச்‌ கூழ்‌ த கொளல்‌. 

(பரி-மா.) எ - ௮,--தன்பாரம்‌ அமைச்சரைக்‌ கண்ணாகக்கொண்டு 
நடத்தலான்‌, அரசன்‌ அத்தன்மையராய அமைச்சரை ஆசாயந்து தனக்‌ 
கூத்‌ துணையாகக்‌ கொள்க; எஃனு, 

இரண்டாவது விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. தானே சூழவல்லஞயிலும்‌ 
அளவிறச்த தொழில்களான்‌ ஆகுலமெய தும்‌ அ சசன்பா.ரம்‌ அதுவே தொ 
ழிலாய அமைச்சரான்‌ அல்லது இனிது கடவாமைபற்றி, அவைக்‌ கண்ணா 
கக்‌ கூறினார்‌. ஆராய்தல்‌ - அமைச்சியலுட்சொல்லப்படும்‌ இலக்கணத்தி 
னரென்பதனை யாராயதல்‌. இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ பெரியாரைத்‌ 
தணைக்கோடனின்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப- ரை,)--சூழ்வார்‌ - மந்திரிகளை, கண்‌ ஆக -.கண்‌ 
கைக்கொண்டு, ஒழுகலால்‌ - (தன்பாரம்‌) கடத்‌ தலால்‌, மன்ன 
வன்‌ - அரசன்‌, சூழ்வரமை - (இத்தன்மையாகிய) மக்திரிகளை, 
சூழ்க்து - ஆராய்க்து, கொளல்‌ - (சனக்குத்துணையாகக்‌) கொள்‌ 
ளக்கடவன்‌, 


ஈத்‌ ௨0௬ ௪௫-ம்‌, அதி. பெரியாரைத்துணைக்கோடல்‌. 


445. As aking must use his ministers as eyes (in managing his 
kingdom), let him well examine their character aud qualifications 
before he engages them. 


௬. தக்கா ரினத்தனாய்த்‌ தானொழுக வல்லானைச்‌ 

செற்றார்‌ செயக்‌டெக்த இல்‌. 

(பரிஃரை.) எ - த. தக்காராபெ இனத்தை உடையனாயத்‌ தானும்‌ 
அறிக்தொழுகவல்ல அரசனைப்‌ பகைவர்‌ செய்யக்‌ இடக்ததொரு அனபமும்‌ 
இல்லை, எ 

தக்கார்‌ - அதிவொழுக்கல்களால்‌ தகுதியுடையார்‌. கழுகுதல்‌-அற௩ீதி 
களின்‌ செதிவழுவாமல்‌ கடத்தல்‌. வஞ்சித்தல்‌, கூடினரைப்பிரித்தல்‌, வேறு 
பகைவிளைத்தலென்‌ திவற்றானும்‌, வலியாலும்‌, பகைவர்‌ செய்யும்‌ அன 
பங்கள்‌ பலதிறத்த வாயினும்‌, தானுமறிச்து அதிவார்சொல்லுல்‌ கொண 
டொழுகுவான்‌௧ண்‌ அவற்றுள்‌ ஒன்றும்‌ வாராதென்பார்‌, செற்றார்‌ செயக்‌ 
டெக்ததில்லென்றார்‌. 

(தெ பஃரை)-—தக்கார்‌இனத்தன்‌ஆய்‌ - பெரியோசாகிய 
இனத்தையுடையனாடி, தான்‌ஒழுக - கானும்‌ (அறிந்து) கடக்க, 
வல்லானை - வல்லஅரசனை, செற்றார்‌-பகைவர்‌, செயக்கிடக்தது- 
செய்யக்டெக்த ஒரு.துன்பழும்‌, இல்‌ - இல்லை. 

446. There will be nothing left for enemies to do, against him who . 
has the power of acting (80 ௦8 to secure) the fellowship of worthy men. 


௪. இடிக்குக்‌ அணையாரை யாள்வாரை யாரே 
கெடுக்கும்‌ தகைமை யவர்‌, 


(பரி - ரை.) எ-௮,--தீயன கண்டால்‌ நெருங்செசொல்லுசக்‌ துணை 
யாத்தனமையை உடையாரை இவர்‌ சமக்குச்‌ சிறக்தாரொென்றாளும்‌ அரச 
சைக்‌ கெடுக்கும்‌ பெருமையுடைய பகைவர்‌ உலகத்து யாவர்‌, எ-று. 


தீயன - பாவங்களும்‌ நீதி ௮ல்லனவும்‌. துணையாகச்‌ தன்மையாவது 
தமக்கு அவையின்மையும்‌ ௮சசன்கண்‌ அன்புடைமையுமாம்‌. அத்தன்மை 
யுடையார்‌ கெறியினீல்க விடாமையின்‌, அவரையாளும்‌ அரசர்‌ ஒருவரா 
லுங்‌ கெடுக்கப்படா ரென்பதாம்‌. கெருங்கச்‌ சொல்லும்‌ அளவினோசை 
யென அபைப்பாருமுளர்‌. இவை யிரண்டுபாட்டாலும்‌ அதன்பயன்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 


(தெஃபஃரை,)- இடிக்கும்‌ - சோபித்தப்‌ புத்திசொல்லும்‌, 
அணையாரை - துணையாக்தன்மையை யுடையவரை, ஆள்வாரை- 
(இவர்ஈமக்குச்‌ கறந்தவரென்று) ஆளும்‌அரசரை, கெடுிக்கும்தகை 
மையவர்‌ - கெடுக்கும்‌ பெருமையையுடையபகைவர்‌, யார்‌ - (உல 
கத்தில்‌) யாவர்‌, 





௪௫-ம்‌. அதி, பெரியானாத துணைக்கோடல்‌, ௨௦௪ 227 


447. Who arc great enough to destroy him who has servants that 
have power to rebuke him? 


அ. இடப்பாரை யிலலாத வேமராமன்னன்‌ 
செடுப்பா ரிலானுங்‌ கெடும்‌. 
(பரி - ரை.) எ - அகழறுதற்குரியாரைத்‌. தனக்குத்‌ துனையாகக்‌ 
கொள்ளாமையிற்‌ காவலற்ற அரசன்‌ பகையரய்க்‌ கெடுப்பார்‌ இல்லையா 
யினும்‌ தானே கெடும்‌, எ-று. 


இல்லாத ஏமரா என்பன பெயரெச்சவடுக்கு. கெடுப்பார்‌ உளரா 


வசென்பது தோன்ற, இலானுமென்றார்‌. . தானே கெடுதலாவது பாக 
னில்லாத யானைபோல செறியல்லா கெதிச்சென்று கெடுதல்‌. 


(தெ- ப - ரை,)--இடிப்பாரை - உறுதிசொல்லுதற்‌ குரிய 
வரை, இல்லாத - (தனக்குத்‌ துணையாகக்‌) கொள்ளாமையால்‌, 
ஏமரா - காவலற்ற, மன்னன்‌ - அரசன்‌, கெடுப்பசர்‌இல்‌.ஆனும்‌- 
(பகையாய்க்‌) கெடுப்பவர்‌ இல்லாதிருந்தாலும்‌, கெடும்‌ - (கானே) 
கெடுவன்‌. ்‌ 


448. The king, who is without the guard of men who can rebuke 
him, will perish, even though there be no one to destroy him. 





௯. முதலிலார்க்‌ கூதிய மில்லை மதலையாஞ்‌ 
சரர்பிலார்க்‌ இல்லை நிலை, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--முதற்பொருளில்லாத வணிகர்க்கு அதனால்வரும்‌ 
ஊதியம்‌ இல்லையாம்‌, அதுபோலத்‌ தம்மைத்‌ தாங்குவதாம்‌ தணையில்லாத 
அரசர்க்கு அதனான்‌ வரும்‌ நிலையில்லை, எ-று. 

முதலைப்பெற்றே இலாபம்‌ பெறவேண்டுமாறுபோலத்‌ தாங்குவாரைப்‌ 
பெற்றே கிலைபெறவேண்டுமென்பதாம்‌. கிலை - அரசர்‌ பா. ரத்தோடு சலி 
யாது கிற்றல்‌. 


(தெ -ப-ரை)-முதல்‌இலார்க்கு - முதற்பொருளில்லாத 
வணிகர்க்கு, ஊதியம்‌-(அதனால்வரும்‌) ஆதாயம்‌, இல்லை-இல ௮, 
(அதுபோல) மதலைஆம்‌ - (தம்மைத்‌) தாங்குவதாகிய, சார்பு 
இலார்க்கு - துணையில்லாத அரசர்க்கு, நிலை - (அதனால்வரும்‌) 
நிலையான அ, இல்லை - இலத, 


49. There can be no gain to those who have no capital; and in like 
manner there can be no permanence to those who are without the sup- 
port of adherents. 


௧௦, பல்லார்‌ பசைகொளலிற்‌ பத்தடுத்த திமைத்தே 
கல்லார்‌ தொடர்கை விடல்‌, 


2/0 ௨௦௮ ௪௬-ம்‌. அதி, சிற்றினஞ்சேராமை, 


(பரி - ரை.) எ- ு,--தான்‌ தனியனாய்வைத்துப்‌ பலரோடும்‌ பகை 
கொள்ளுதலின்‌ பதிற்றுமடக்கு தீமையுடைத்து கள்‌ பெரியாரோடு 
கட்பினைக்‌ கொள்ளாதொழிதல்‌, எ-று. 


பலர்‌ பகையாயக்கால்‌ “(மோதி மூள்ளொடு முட்பகை கண்டிடல்‌-- 
பேதுசெய்து பிளச்திடல்‌'” என்பவையல்லது ஒருங்கு வினையாக்குதல்‌ 
தீது, செய்தாலும்‌ ஒருவாத்று லுய்தல்கூடும்‌, கல்லார்‌ தொடர்கைவிட்‌ 
டால்‌ ஒருவாற்றானும்‌ உய்தல்‌ கூடாமையின்‌, இது செய்தல்‌ அதனினும்‌ 
இீதென்பதாம்‌. இவைசனறுபாட்டானும்‌ அத செய்யாதவழிப்‌ படுவ்‌ 
குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப-ரை.)-ஈல்லார்‌ - (அரசன்‌) பெரியவருடைய, 
தொடர்கைவிடல்‌ - கட்பைவிட்டிருத்தல்‌, பல்லார்‌ - (தான்தனி 
யனா யிருந்து) பலரோடும்‌, பகைகொளலின்‌ - பகைகொள்ளு 
தலேப்பார்க்கினும்‌, பத்தடுத்த-பத்தப்பங்கு அதிகமாகிய, தமை 
தீதே - திமையையுடையதேயாம்‌. 

450. It is tenfold more injurious to abandon the friendship of the 
good, than to inour the hatred of the many. 


கு. 


௪௬-ம்‌. அதி- சிற்றினஞ்சேராமை. 





அஃதாவது சிறிய இனத்தைப்‌ பொருந்தாமை. சிறிய இனமாவது 
கல்லதன்ஈலனும்‌ தியதன்‌ தீமையும்‌ இல்லென்போரும்‌ விடரும்‌ அர்த்தரும்‌ 
கடரும்‌ உள்ளிட்ட குழு. அறிவைத்‌ திரித்து இருமையுக்கெடுக்கும்‌ இயல்‌ 
பிற்ருய அதனைப்‌ பொருச்திற்‌ பெரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌ பயனின 
றென்ப அணர்த்தற்கு இஃது அதன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 


௪, இற்நின மஞ்சும்‌ பெருமை சிறுமைதான்‌ 

சுற்றமாச்‌ சூழ்ந்து விடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௪,--பெரியோரியல்பு சிறிய இனத்தை அஞ்சாநிற்கும்‌; 
ஏனைச்சிமியோரியல்பு அனு சேர்ச்கபொழுதே அதனைத்‌ தனக்குச்‌ சுற்ற 
மாக எண்ணித்‌ அணியும்‌, எ-று, 

தத்தம்‌ அறிவு திரியுமாறும அதனால்‌ தமக்குவரும்‌ துன்பமும்‌ கோக்க 
லின்‌ அறிவுடையா ரஞ்சுவரென்றும்‌, அறிவொற்றுமையாற்‌ பிறிது கோக்‌ 
காமையின அறிவிலாதார்‌ தமக்குச்‌ சுற்றமாகத்‌ துணிவொன்றுல்‌ கூறி 
னார்‌. பொருளின்தொழில்கள்‌ பண்பின்மேனின்றன. இதனாற்‌ சிறிய 
இனம்‌ பெரியோர்க்‌ காகாதென்பது கூறப்பட்டது. 


(தெஃப-ரை,)_— பெருமை - பெரியோருடைய சுபாவகுண 
மான ௮, சிறுஇனம்‌ - சிறியவினத்தைக்கண்டு, அஞ்சும்‌ - அஞ்சா 
நிற்கும்‌; சிறுமைதான்‌ - மற்றைச்சியியோருடைய சுபாவகுண 
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மானது, (அந்தச்‌ சிற்றினஞ்‌ சேர்க்தவுடனே), சுற்றம்‌ ஆக - 
(கனக்கு) உறவாக, சூழ்க்துவிடும்‌ - எண்ணித்‌ தமுவிக்கொள்‌ 
ளாம. 

451. (True) greatness fears the society of tho base; it is only the 
low-minded who will regard them as friends. 





௨. நிலத்தியல்பா னீர்திரிக்‌ தற்றாகு மாந்தர்க்‌ 

கனனத்தியல்ப தாகு மறிவு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,தான சேர்ந்த மிலத்தின து இயல்பானே நீர்‌ தன்‌ 
தன்மை திரிக்து அந்கிலத்தின்‌ தன்மைத்தாம்‌; அதுபோல, மாக்தர்க்குத்‌ 
தாம்சேர்க்த இனத்தின.து இயல்பானே அறிவுக்‌ தன்தன்மை திரிக்கு அவ்‌ 
வினத்தின்‌ சன்மைத்தாம்‌, எ-று 

எடுத்துக்கர்ட்வெமை. விசம்பின்கண்‌ தன்தன்மைத்தாய நீர்‌ நிலத்‌ 
தோடு சேர்க்தவழி நிறம்‌, சுவைமுதலிய பண்புகள்‌ திரிக்தாற்போலத 
தனிநிலைக்கண்‌ தன்தன்மைத்தாய அறிவு பிற இனத்தோடு சேர்ச்தவழிக்‌ 
காட்சிமுதலிய தொழில்கள்‌ இரியுமென இதனால்‌ . அதனஅ காரணம்‌ 


கூறப்பட்டது. 

(செ-ப-.)--நீர்‌ - நீரானது, நிலத்து - (தான்சேர்க்த) 
நிலத்தின து, இயல்பான்‌ - குணத்தினாலே, தஇரிக்து - (தன) 
தன்மைவேறுபட்டு, அற்றுஆகும்‌ - அக்நிலததினது தன்மைய 
தாகும்‌; (அதுபோல) மாந்தர்க்கு - மனிதர்க்கு, அறிவு - அறி 
வானது, இனத்‌ இ-(தாம்சேர்க்த) இனத்தின அ, இயல்பு-குணத்‌ 
தினாலே, (தஇரிக்து) - தனது தன்மைவேறுபட்டு, அதுகும்‌ - 
அவ்வினத்தின து தன்மையதாகும்‌, 

452. As wator changes (its nature) from the nature of the soil (in 
which it flows), so will the character of men resemble that of their 
associates. 

உ, மனத்தானா மாந்தர்க்‌ குணர்ச்சி யினத்தானா 
மின்ன னெனப்படுஞ்‌ சொல்‌. 

(பசி - ரை.) எ-தஅ..மாக்தர்க்குப்‌ பொதுவுணர்வு தம்மனக்கா ரண 
மாக வுண்டாம்‌; இவன்‌ இத்த்ன்மையனென்று உலகத்தாராற்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ சொல்‌ இனவ்கா ரணமாக வுண்டாம்‌, எ-று, 


இயற்கையாய புலனுணர்வுமாத்திரத்திற்கு இனம்‌ வேண்டாமையின்‌ 
அதனை மனத்தானாமென்றும்‌, செயற்கையாய விசேடவுணர்வுபற்தி கல்‌ 
லனென்றாகத்‌ தியனென்றாக நிகழுஞ்சொற்கு இனம்‌ வேண்டுதலின்‌ 
அதனை இனத்தானாமென்றுய்‌ கூறினார்‌. உவமையளவை கொள்ளாது 
அத்திரிபும்‌ மனத்தானு மென்பாரை சோக்‌ இதனான்‌ ௮௮ மறுத்துக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது, 


௨௭ 


2/0 ௨௧0 ௪௬-ம்‌. அத, சிற்றினஞ்சேராமை, 


(தெஃப-ரை.)-—மாக்தர்க்கு - மனிதர்க்கு, உணர்ச்சி-பொது 
அறிவானது, மனத்தான்‌ - (தம) மனங்காரணமாக, ஆம்‌ - உண்‌ 
டாகும்‌; இன்னான்‌எனப்பமிம்‌ - (இவன்‌) இத்தன்மையனென்று 
(உலகத்தாராலே) சொல்லப்படும்‌, சொல்‌ - சொல்லானது, இன 
தீதான-இனங்காரணமாக, ஆம - உண்டாகும்‌. 

453. The power of knowing is from the mind; (but) his character 
is from that of his associates. 


.௪, மனத்து ளதுபோலக்‌ காட்டி யொருவற்‌ 
சனெத்துள தாகு மமிவு. 

(பரி - ரை.) எ-௮,--ஒருவற்கு மனத்து உளதுபோலச்காட்டி. அவன்‌ 
சேர்க்க இனத்தின கண்ணே உளதாம்‌, எ-று. 

மெய்ம்மை கோக்காமுன்‌ மனத்தளதபோன்று காட்டியும்‌ பின்னோக்‌ 
யெவழிப்‌ பயின்றஇனத்‌அளதாயும்‌ இருத்தலின்‌, காட்டியென இறந்தகா 

. லத்தாற்‌ கூறினார்‌. விசேடவுணர்வுதானும்‌ மனத்தன்கண்ணே அன்றே 

உளதாவ தென பாரைமோக்இ, ஆண்டுப்‌ புலப்பட இணையேயுள்ளது அதற்‌ 
குமூலம்‌ இனமென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 


(கெ-ப-ரை,)--அறிவு - அந்தவிசேட அறிவு, ஒருவற்கு- 
ஒருவனுக்கு, மனத்து - மனத்தினிடத்து, உளதுபோல - உண்‌ 
டாவதுபோல, காட்டி - (தன்னைக்‌) காட்டி, இனத்து - (அவன்‌ 
சேர்க்க) இனத்தினிடத்தே, உளது ஆகும்‌ - உண்டாகும்‌. 

454, Wisdom appears to rest in the mind, but it really exists to a 
man in his companions. 





ட. மனந்தூய்மை செய்வினை தூய்மை யிரண்டு 
மினக்தூய்மை தாவா வரும்‌, 
(பரி-னா.) எ - ௮,--அவவிசேடவுணர்வு புலப்படுதற்டெனாய மனச்‌ 
அயனாதற்றனமையும்‌ செய்யும்வினை தூயனாதற்‌ றன்மையுமாகய இசண்‌ 
மம்‌ ஒருவற்கு இனர்‌ அயனாதற்றன்மை பற்றுக்கோடாக உளயாம்‌, எ-று. 


மனதாயனாகலாவது விசேடவுணர்வு புலப்படுமாறு இயற்கையாய 
அறியாமையின்‌ நீங்குதல்‌. செய்வினை அயனாதலாவ து மொழிமெய்களால்‌ 
செய்யும்‌ கல்வினை உடையனாதல்‌. தாவென்பஅ அப்பொருட்டாதல்‌ “(தூவ 
மத அறர்தாரை?? என்பதனானு மறிக. ஒருவன்‌ இனந்துயனாகவே அத 
னோ பயிற்சிவயத்தான்‌ மனக்துயனாய்‌ அதன்கண்‌ விசேடவுணர்வு புலப்‌ 
பட்டு அதனாற்சொல்லுஞ்‌ செயலும்‌ அயனாமென, இதனால்‌ இனத்‌ இள்ள 
வாமாறு கூறப்பட்டது. 

(தெ -ப- ரை,)-— மனம்‌ - (அந்தவிசேட்‌ அறிவு வெளிப்படு 
கற்கு இடமாகிய) மனம்‌, தூய்மை - பரிசுத்தனாதற்‌ மன்மையும 


௪௬-ம்‌. ௮இி- சிற்றினஞ்சேராமை, ௨௧௧ 2௮ 


செய்வினை - செய்தொழில்‌, தூய்மை-பரிசுத்தனாதற்றனமையும்‌, 
இரண்டும்‌ - (ஆகிய) இரண்டும்‌, இனம்‌ - (சேர்க்க)!இனம்‌, தூய்‌ 
மை - பகிசுத்தனார்தன்மை தூவா - பற்றுக்கோடாக, வரும்‌ - 
உண்டாகும்‌. ' 

455. Chaste company is the staff on which come, these two things 
viz. purity of mind and purity of conduct. 





௬. மனக்துயார்க்‌ கெச்சகன்‌ மாகு மினந்தூயார்க்‌ 
இல்லைகன்‌ முகா வினை, 
(பரி - ஸை.) ௪-௮,--மனச்தாய சாயினார்க்கு மக்கட்பேறு ஈன்றாகும்‌; 
இனச்தாய ராயினார்க்கு கன்றாகாத வினை யாதம்‌ இல்லை, எ-று. 
காரியவல்‌ காரணத்தின்‌ வேறுபடாமையின்‌ எச்சகன்றாகுமென்றும்‌, 
கல்லின த்தோடெண்ணிச்‌ செய்யப்படுதலின எல்லாவினையும்‌ கல்லவாமென்‌ 
௮ல்‌ கூறினர்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-மனம்‌தயார்க்கு - மனம்‌ பரிசுத்தமானவர்‌ 
க்கு, எச்சம்‌ - மக்கட்பேறு, ஈன்றுஆகும்‌-கலமுடையதாம்‌, இன 
மதூயார்க்கு - இனம்‌ பரிசுத்தமானவர்க்கு, ஈன்று ஆகாவினை-கன்‌ 
ருகாதசெயல்‌; இல்லை - (யாதும்‌) இல்லை, 

456. To the pure-minded there will be a good posterity. By those 
whose associates are pure, no deeds will be done that are not good. 





எ. மனகல மன்னுமி£க காக்க மினகல 

மெல்லாப்‌ புகழு௩ தரும்‌. 

(பரிஃரை.) ௭-௮, நிலைபெற்ற உயிர்கட்கு மனத்தது சன்மை செல்‌ 
வத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌; இனத்தது நன்மை அதனோடு எல்லாப்புகழையுவ்‌ 
கொடுக்கும்‌, எ-று. 

மன்னுயிரென்ற து ஈண்டு உயர்‌திணைமேனின்ற.அ. தருமென்னும்‌ இட 
வழுவமைதிச்சொல்‌ முனனுல்‌ கூட்டப்பட்டது. உம்மை இறக்கு தழீ 
இய எச்சவும்மை. மனகன்றாதல்தானே அறமாகலின்‌ அதனை ஆக்கச்சரு 
மென்றும்‌, புகழ்‌ கொடுத்தற்குரிய ஈல்லோர்தாமே இனமாகலின்‌ இனக 
லமெல்லாப்‌ புகழுக்தருமென்றுல்‌ கூறினார்‌. மேல்‌ மனகன்மை இனதன்‌ 
மைபற்திவருமென்பதனை உட்கொண்டு அஃதியல்பாகவே உடையார்க்கு 
அவ்வினகன்மை வேண்டாவென்பாரை கோக்‌, அ௮துவேயன்தி அத்தன்‌ 
மைய பலவற்றையும்‌ தருமென அவர்க்கும்‌ அதுவேண்டுமென்பது இவ்வி 
சண்டுபாட்டாலுல்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை.)--மன்‌உயிர்க்கு - நிலைபெற்றவுயிர்களுக்கு, 
மனஈலம்‌ - மன தீதின அ௩ன்மையான அ, ஆக்கம்‌ - செல்வத்தைத்‌ 
(தரும்‌), இனகலம்‌ - இனத்தின தன்மையான ௮, எல்லாப்புக 


மும்‌ - (அசனே 0) எல்லாப்புகழையும்‌, தரும்‌ - கொருக்கும்‌, 
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௨௧௨ ௪௬-ம்‌. அதி, சிற்றினஞ்சேராமை. 


457. Goodness of mind will give wealth, and good society will 
bring with it all praise, to men. 





௮], மனகல ஈன்குடைய ராயினுஞ்‌ சான்றோர்க்‌ 

கினகல மேமாப்‌ புடைத்து, 

(பரி- ரை.) எ- த,--மனஈன்மையை முன்னைமல்வினையால்‌ தாமே 
உடையராயினும்‌ அமைச்தார்ககு இனகன்மை அதற்கு வலியாதலை உடை 
த்து, எ-று, 

கன்காலென்னலும்‌ கூன்றனுராபு விகாரத்தாற்றொக்க.து. அக்நல்வினை 
உள்வழியும்‌ மனகலத்தை வளர்த்துவருதலின்‌, அதற்கேமாப்‌ புடைத்தா 

கிறு, 

(தெ - ப -ரை)_—மனமலம்‌ - மனஈன்மையை, நன்கு - 
(முன்னை) ஈலவினையினாலே, உடையர்‌ ஆயினும்‌- (தாமே) உடை 
யவராயிருக்தாலும்‌, சான்றோர்க்கு - நிறைந்தோர்க்கு, இனஈலம்‌- 
இன௩ன்மையான அ, ஏமாப்பு - (அதற்கு) வலிமையாதலை, உடை 
கீத - உடையது, 

458. Although they may have great (natural) goodness of mind, 
yet good society will tend to strengthen it. 





௯. மனகலத்தி னாகு மறுமைமற்‌ றஃது 
மின௩லத்தி னேமாப்‌ புடைத்து. 
(பரி-மை.) ௭ - ௮,--ஒருவற்கு மனகன்மையானே மறுமையின்பம்‌ 
உண்டாம்‌ ; அதற்கு அச்றெப்புத்தானும்‌ இனகன்மையான்‌ வலிபெறுதலை 
உடைத்து, எ-று, 


மனகஈலத்தினாகு மறுமையென்றது மறுமை பயப்பது மனகன்மை 
தானே பிறிதொன்‌ றன்றெனனும்‌ மதத்தை உடம்பட்டுக்‌ கூறியவாறு. மத்‌ 
அவினைமாற்று. உம்மை--இறந்ததுதழீஇய எச்சவும்மை, ஒரோவழித்‌ 
தாமதகுணத்தான்‌ மனாலந்திரியிலும்‌ ஈல்லினம்‌ ஒப்பறிறுத்தி மறுமைபயப்‌ 
பிக்குமென நிலைபெறச்செய்யுமாறு கூறப்பட்டது. இவையைந்துபாட 
டாலும்‌ சிற்தினஞ்சேராமையது சிறப்பு ஈல்லினஞ்சேர்தலாகய எதிர்ம 
மைமுகத்தாற்‌ கூறியவாறறிக. 

(92-ப-ரா,)--மனநலத்தின்‌ - மனஈன்மையால, மறுமை- 
மஅமையின்பம்‌, ஆகும்‌ - உண்டாம்‌; மற்றுஅஃதும்‌ - அதற்கு 
அச்சிறப்புக்கானும்‌, இனஈலத்‌்தின்‌-இனநன்மையால்‌, ஏமாப்பு- 
வலிபெறுதலை, உடைத்து - உடையதாம்‌. 


459. Future bliss is (the result) of goodness of mind; ந even 
this acquires strength from the society of the good. 





௧௦, நல்லினத்தி னூங்குர்‌ துணையில்லை இயின 2.௫ 


னல்லற்‌ படுப்பதாஉ மில்‌. 
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(பரி - ரை.) ௭-௮, ஒருவற்கு கல்லினத்தின்‌ மிக்க துணையும்‌ இல்லை; 
தீயவின ச்தின்‌ மிக்க பகையும்‌ இல்லை, எ-று. 

ஐ£்தனுருபுகள உறழ்பொருளின்கண்‌ வந்தன. ஊங்கென்பது பின்‌ 
ஓக்கூட்டி உம்மை மாற்றியுரைக்கப்பட்ட ௮. ஈல்லினம்‌ அறியாமையின்‌ நீக்‌ 
த அயருறாமற்‌ காத்தலின்‌ அதனைத்‌ அணையென்றும்‌, திமினம்‌ அறிவின்‌ 
கீக்இத்‌ அயருஅலித்தலின்‌ அதனைப்‌ பகையென்றுவ்‌ கூறினார்‌. அல்லற்‌ 
படூப்பதென்பது ஏஅப்பெயர்‌. இதனால்‌ விதியெதிர்மறைகள்‌ உடன்கூறப்‌ 
பட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)-— ல்‌ இனத்தின்‌ ஊங்கு துணையும்‌ இல்லை - 
(ஒருவனுக்கு) ஈல்ல இனத்தின்‌ மிகுந்த துணையும்‌ இல்லை; இயி 
னத்தின்‌ (ஊங்கு) - தீய இனத்தின்மிகுந்த, ௮ல்லற்படுப்பதும்‌- 
துன்பத்ைவிளைவிப்பதும்‌ [ பகையும்‌ ], இல்‌ - இல்லை, 

460. There is no greater help than the company of the good ; there 
18 no greater source of sorrow than the company of the wicked. 





௪௭௪ - ம்‌. அதி தெரிந்துசெயல்வகை. 
வதன மனத டு. நதி “வவ ய வனக 

அஃதாவது அரசன்‌ தானசெய்யும்‌ வினைகளை ஆராய்ந்து செய்யுச்தி 
றம்‌. அச்செயல்‌ பெரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌ பயனுடைத்தாயவழி அவ 
ரோடூஞ்‌ செய்யப்படுவதாகலின்‌, இது சிற்றினஞ்‌ சே. ராமையின்பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது. , 

க. அழிவதாஉ மாவதாஉ மாகி வழிபயக்கு 

மூதியமுஞ்‌ சூழ்க்து செயல்‌. 

(பரி - மை.) ௭-௮, வினைசெய்யுங்கால்‌ அப்பொழுது அதனால்‌ அழி 
வதனையும்‌ அழிந்தாற்பின்‌ ஆவதனையும்‌ ஆய்கின்னு பிற்பொழுஅ தரும்‌ ஊதி 
யத்தையும்‌ சீர்தூக்கு உறுவதாயிற்‌ செய்க, எ-று. 

உறுவதாவது நிகழ்வின்கண்‌ அழிவதனில்‌ ஆவது மிக்கு எதிர்வினும்‌ 
அது வளர்ச்‌ அவருதல்‌. அழிவதின்மையின்‌, எதிர்வினகண்‌ வருமாக்சத்தை 
ஊதிய மென்றார்‌: எனவே, அவ்வூதியம்‌ பெறின்‌ நிகழ்வின்கண்‌ அழி 
வதும்‌ வதம்‌ தம்முளொத்தாலும்‌ ஒழிதற்பாற்றன்றென்பது பெற்றாம்‌. 
இரண்டுகாலத்தும்‌ பயனுடைமை கெரிச்து செய்கவென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)—அழிவனும்‌ - (தொழில்செய்யுமிட த்‌.) 
(அதனால்‌) அழிவதையும்‌, ஆவதும்‌ - (அழிந்தால்பின்‌) ஆவதை 
யும்‌, ஆகி - ஆகிநின்று, வழிபயக்கும்‌ - பின்புதருகின்ற, ஊதிய 
மும்‌ - அதாயத்தையும்‌, சூழ்க்து - ஆரரய்க்து, செயல்‌ - (ஆதா 
யம்‌ அதிகப்பட்டால்‌) செய்யக்கடவன்‌, 

461. Let a man reflect on what will be lost, what will bo acquired 
and (from these) what will bo his ultimate gain, and (thon, lect him) act. 
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௨௧௪ : ௪௭-ம்‌, அதி. தெரிந்துசெயல்வகை, 


௨. தெரிக்த வினத்தொடு தேர்ந்தெண்ணிச்‌ செய்வரர்க 
கரும்பொருள்‌ யாதொன்று மில, 
(பரிஃரை.) ௭-௮,--தாம்‌ தெரிக்கதகொண்ட இனத்‌ துடனே செய்யத்‌ 
தகும்‌ வினையை ஆராய்ச்து பின்‌ தாமேயும்‌ எண்ணிச்‌ செய்து முடி.க்கவல்ல 
அரசர்க்கு எய்துதற்கரிய பொருள்‌ யாதொன்றும்‌ இல்லை, எ-று. 


ஆராயப்‌ படுவனவெல்லாம்‌ ஆசாய்ச்துபோச்த இனமென்றுமாம்‌. 
செய்வார்க்‌ கென்றதனால்‌, வினையென்னுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்‌ 
பட்டது. வினையாவது மேற்சேறன்முதல்‌ வேறல்‌ ஈராய தொழில்‌. பொ 
ருள்கட்கேதுவாய அதனிற்றவராமையின்‌, அரியபொருள்களெல்லாம்‌ எளி 
தினெய்துவ ரென்பதாம்‌. இவை யிரண்டுபாட்டாலுஞ்‌ செய்யத்தகும்‌ 
வினையும்‌ ௮௮ செய்யுமாறும்‌ கூறட்பட்டன. 


(தெ-ப-மா.) தெரிந்த - (தாம்‌) தெரிந்துகொண்ட, இனத்‌ 
தொடு - இனத் துடனே, தேர்ந்து - (செய்யத்தகுக்தொழிலை) 
ஆராய்ந்து, எண்ணி - (பின்புதாமும்தனித்‌ த) ஆலோசித்து, செ 
ய்வார்க்கு - செய்தமுடிக்கவல்ல அரசருக்கு, அரும்பொருள்‌ - 
பெறுதற்கரியபொருள்‌, யாதொன்றும்‌ இல்‌ .- யாதொன்றும்‌ 
இலலை, 

462. There is nothing too defficult to (be attained by) those who, 


before they act, reflect well themselves, and thoroughly consider (the 
matter) with chosen friends. 





க. அக்கன்‌ கருதி முதலிழக்குஞ்‌ செய்வினை 
யூக்கா ரறிவுடை யார்‌, 
(பரி - ரை.) ௭-௫,மேல்‌எய்தக்கடவ ஊதியத்தினை கோக்க முன 
னெய்திகின்ற முதல்‌ தன்னையும்‌ இழத்தந்கேதுவாய செய்வினையை அறிவு 


டையார்‌ மேற்கொளளார்‌, எ-று. 

கருதியென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ இழக்குமென்னும்‌ பெயாெச்சவினை 
கொண்டது. எச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. ஆக்கமேஅன்றி முத 
லையும்‌ இழக்கும்‌ வினைகளாவன வலியுக்‌ காலமும்‌ இடனும்‌ அறியாது பிறர்‌ 
மண்‌ கொள்வான்சென்று தம்மண்ணும்‌ இழத்தல்போல்வன.. முன்செய்த 
போக்த வினையாயினுமெனபார்‌, செய்வினையென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை,)---அக்கவ்‌ கருதி-(பின்பெறக்கடவதாகய)இலா 
பத்கைகினைத்து, முதல்‌ - (முன்பெற்அள்ள ) முதலையும்‌, இழக்‌ 
கும்‌ - இழத்தற்கு ஏ.துவாகிய, செய்வினை - தொழிலை, அறிவுடை 
யார்‌ - விவேகிகள, ஊக்கார்‌ - மேற்கொள்ளார்‌. 


463. Wise men will not, in hopes of profit, undertake works that 
will consume their principal. 


௪௪-ம்‌. அதி, தெரிக்துசெயல்வகை, ௨௧௫ 2.0 


௪. தெளிவி லதனைத்‌ தொடங்கா ரிளிவென்னு 

மேதப்பர டஞ்சு பவர்‌, 

(பரி.சை,) எ - இஅஇனத்தோடும்‌ தனித்தும்‌ ஆராய்க்து துணித 
லில்லாத வினையைத்‌ தொடக்கார்‌. தமக்கு இளிவரவென்னுல்‌ குற்றமுூண்‌ 
டாதலை அஞ்சுவார்‌, எ-று. 

தொடக்இன்‌ இடையின்‌ மடங்கலாகாமையின்‌, தொடக்காளொன்றார்‌. 
இளிவரவு - அவ்வினையாற்‌ பின்னழிவெய்தியவழி அதன்‌ மேலும்‌ அறிவும்‌ 
மானமும்‌ இலரெனறு உலகத்தார்‌ இகழும்‌ இகழ்ச்சி, அ௮ஃதுண்டாதல்‌ 
ஒருதலையாகலின்‌, தெளிவுள் வழித்‌ தொடக்குக வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-சை,)--இளிவுஎன்னும்‌ - (தமக்கு) இழிவென்று 
சொல்லப்பட்ட, ஏதப்பாடு-குற்றமுண்டரவதற்கு, அஞ்சுபவர்‌- 
பயப்படுவோர்‌, தனனத்‌ நக்க - (இனத்தோடும்‌ தனித்தம்‌ 
ஆசாயந்து) தெளியரததொழிலை, தொடங்கார்‌-செய்யத்தகொடய்‌ 
கரா. 

464. Those who fear reproach will not commence any thing which 
has not been (thoroughly considered) and made clear to them. 





டு. வகையறச்‌ சூழா தெழுதல்‌ பகைவரைப்‌ 

பாத்திப்‌ படுப்பதோ ராறு, 

(பரி-ரை.) எ - த,--சென்றால்‌ நிகழும்‌ இிறங்களையெல்லாம்‌ முற்ற 
எண்ணாது சில எண்ணிய அணையானே அரசன்‌ பகைவர்மேற்‌ செல்லு 
தீல்‌ அவரை வளருநிலத்திலே நிலைபெறச்‌ செய்வதொரு கெதியாம்‌, எ-று. 

அத்திறல்களாவன வலி, காலம்‌, இடனெனறிவற்றால்‌ தனக்கும்‌ பகை 
வர்க்கு முளவாம்‌ நிலைமைகளும்‌, வினை தொடங்குமாறும்‌, அதற்கு வரும்‌ 
இடையூறுகளும்‌, அவற்றை நீக்குமாறும்‌, வெல்லுமாறும்‌, அதனாற்‌ பெறும்‌ 
பயனும்‌ முதலாயின. அ௮வற்றுட்சில எஞ்சினும்‌ பகைவர்க்கு இடனாம்‌ ஆக 
லான்‌, முற்றுப்பெற எண்ணவேண்டுமென்பதாம்‌. இவை மூன்றுபாட்டா 
ஓம்‌ ஒழியத்தகும்‌ வினையும்‌ ஒழியாவழிப்படும்‌ இழுக்குவ்‌ கூறப்பட்டன. 

(செ-ப-னா.)--வகை. (சென்றால்‌டக்கும்‌) விதங்களை 
யெல்லாம்‌, அறச்சூழாது - முற்ற எண்ணாமல்‌ | சலவெண்ணிய 
வளவிலென்றபடி |, எழுதல்‌ - (அரசன்‌ பகைவர்மேல்‌) செல்லு 
தல்‌, பகைவரை - அப்பகைவரை, பாத்தி - வளருகிலத்திலே, 
படுப்பது - நிலைபெறச்செய்வதாகிய, ஓர்‌ஆறு - ஒருவழியாம்‌, 

465. One way to promote the prosperty of an enemy, is (for a king) 


10 set ont (to war) without having thoroughly weighed his ability (to 
cope with its chances). 





௬, செய்தக்க வல்ல செயக்கெடுஞ்‌ செய்தக்க 
- செய்யாமை யானுய்‌ கெடும்‌, 








2/( ௨௧௬ ௪௭-ம்‌, அதி. தெரிந்துசெயல்வகை, 


(பரிஃரை.) ௭-௮,-அரசன்‌ தன்வினைகளுள்‌ செய்யத்தக்கன அல்ல 
வற்றைச்‌ செய்தலாற்கெடும்‌; இனி அதனானே அன்றிச்‌ செய்யத்தக்கன 
வற்றைச்‌ செய்யாமைதன்னானுல்‌ கெடும்‌, எ-று. 


செய்பக்தக்கன வல்லவாவன பெரிய முயற்சியினவும்‌; செய்தாற்‌ 
பயனில்லனவும்‌, அது சிறிதாயினவும்‌, ஐயமாயினவும்‌, ' பின்துயர்விளைப்‌ 
பனவுமென இவை, செய்யத்தக்கனவாவன அவற்றின்‌ மறுதலையாயின. 
இ.ச்செய்தல்‌ செய்யாமைகளான்‌ அறிவு ஆண்மை பெருமையென்னும்‌ கூவ 
கையாற்றலுள்‌ பொருள்‌ படையென இருவகைத்தாய பெருமை சுருங்கிப்‌ 
பகைவர்க்கு எளியனாம்‌ ஆகலான்‌, இரண்டும்‌ கேட்டிற்கேதுவாயின. இத 
னாற்‌ செய்வன செய்து ஒழிவனவொழிகவென இருவகையனவும்‌ உடன்‌ 
கூறப்பட்டன. 

(தெஃப-ரை,)- செய்தக்க அல்ல - (அரசன்‌ தனதுதொழில்‌ 
களில்‌) செய்யத்தகாதவைகளை, செய - செய்தலால்‌, கெடும்‌-கெடு 
வான்‌; (அன்றியும்‌), செய்தக்க - செய்யத்தக்கவைகளை, செய்யா 
மையாலும்‌ - செய்யாமையினாலும்‌, கெடும்‌ - கெவொன்‌, 


466. He will perish who does what it is ௩0406 to do; and he also 
will perish who does not do what it is fit to do. 





௭. எண்ணித்‌ துணிக கருமம்‌ துணிந்கதபி 
னெண்ணுவ மென்ப திமுக்கு. 
(பரி.மை.) ௭-௮, செய்யத்தக்க கருமமும்‌ முடிக்கும்‌ உபாயத்தை 
எண்ணித்தொடக்குக, தொடக்கவைத்துப்‌ பின்னெண்ணக்கடவோம்‌ என்‌ 
ரெழிதல்‌ குற்றமாதலான்‌, எ-று. 


அணிவுபற்றி நிகழ்தலின்‌, அணிவெனப்பட்டது. சிறப்பும்மை விகார 
எத்தாற்றொக்கது. உபாயமென்பது அவாய்கிலையான்‌ வந்தது. அது கொடு 
தீதல்‌, இனசொற்சொல்லல்‌, வேறுபடுத்தல்‌, ஒறத்தலென கால்வகைப்‌ 
படும்‌, இவற்றை வடாலார்‌ தான சாம பேத தண்ட மென்ப.” அவற்றுள்‌ 
முன்னைய இரண்டும்‌ ஐவகைய, ஏனைய மூவகைய;1 அவ்வகைகளெல்லாம்‌ 
ஈண்டுரைப்பிற்பெருகும்‌. இவ்வுபாயமெல்லாம்‌ எண்ணாதுதொடக்இன்‌ "அவ்‌ 
வினை மாற்றானால்‌ விலக்கப்பட்டு முடியாமையானும்‌, இடையின்‌ ஒழித லா 
காமையானும்‌, அரசன்‌ துயருறுதலின்‌, ௮வ்வெண்ணாமையை இழுக்கென 
ரேர்‌. செய்வனவற்றையும்‌ உபாயமறிந்தே தொடங்குக வென்பதாம்‌. 
(கெ-ப-மா.)--கருமம்‌ - (செய்யத்தக்க) தொழிலையும்‌, 
எண்ணி - (முடிக்கும்‌ உபாயத்தை) ஆலோடித்து, துணிக - தொ 
டங்கக்கடவன்‌, அுணிக்தபின்‌ - தொடங்யெபின்பு, எண்ணுவம்‌ 
என்பத-ஆராயக்கடவோமென்ப௮,! இழுக்கு - கூற்றமாதலால்‌, 


467. Consider, and then undertake a matter ; after having under- 
ச taken it, to say “We will consider,” is folly, 


க 
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௮. ஆற்றின்‌ வருந்தா வருத்தம்‌ பலர்கின்று 
போற்தினும்‌ பொத்துப்‌ படும்‌. 
(பரி-ரை.) ௭-அ,--முடியும்‌ உபாயத்தாற்‌ கருமத்தை முயலாத முய 
த்ரி, அணைவர்பலர்‌ நின்று புரைபடாமற்‌ காப்பினும்‌ புரைபடும்‌, எ-று. 
முடியும்‌ உபாயத்தான்‌ முயறலாவது கொடுத்தலைப்‌ பொருணசையா 
என்‌ கண்ணும்‌, இன்சொல்லைச்‌ செப்பமுடையான்‌, மடியாளன்‌, முன்னே 
பிறரோடு பொருது கொக்தவனென இவர்கண்ணும்‌, வேறுபடுத்தலைத்‌ 
கதணைப்படையாளன்‌, தன்‌ பகுதியோடு பொருச்தாதானென இவர்கண்‌ 
னும்‌, ஒறுத்தலை இவற்றின்‌ வாராதவழி இவர்கண்ணும்‌ தேறப்படாத 
£ீழ்மக்கள்கண்ணுஞ்‌ செய்து, வெல்லுமாற்றான்‌ முயறல்‌. புரைபடுதல்‌-௧௬ 
திய சன்மையன்றிக்‌ கருதாத தீமை பயத்தல்‌. உபாயத்தது சப்புக்‌ 
கூறியவாறு. | 
(தெ-ப- ரை,)--ஆற்றின்‌ - முடியுமுபாயத்தால, வருந்தா 
வருத்தம்‌ - (கருமத்தைக்குதித்து) வருக்காத முயற்சியானது; 
பலர்நின்று - ( துணைவர்‌) பலர்கூடிநின்௮, போற்றினும்‌ - (குற்றப்‌ 
படாமல்‌) காப்பினும்‌, பொச்‌.துப்படும்‌ - குற்றப்படும்‌. 
468. The work, which is not done by suitable methods, will fail 
though many stand to uphold if. 


௯, நன்றாற்ற லுள்ளுக்‌ தவறுண்‌ டவரவர்‌ 

பண்பறிர்‌ தாற்றாக்‌ கடை. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--வேற்றுவேச்தர்மாட்டு கனறான வுபாயஞ்செய்‌ 
தற்கண்ணுல்‌ குற்றமுண்டாம்‌, அவ. ரவர்குணல்களை ஆராய்ச்தறிக்து அவற்‌ 
நிற்ியையச்‌ செய்யாலிடின்‌, எ-று. 

கன்றானவுபாயமாவது கொடுத்தலும்‌ இன்சொற்‌ சொல்லுதலுமாம்‌. 
அவை யாவர்கண்ணும்‌ இனியவாதற்‌ சிறப்புடைமையின்‌, உம்மை இறப்‌ 
பும்மை. அவற்றை அவரவர்‌ பண்பறிச்‌ தாத்றாமையாவது அவற்றிற்கு 
உரியரல்லாதார்கண்ணே செய்தல்‌, தவறு - அவ்வினைமுடி யாமை, 

(தெ - ப-ரை.)அசன்னு - (வேற்றரசரிட்த்‌ இ) சல்ல்வுபச 
யத்தை, ஆற்றலுள்ளும்‌ - செய்யுமிடததும்‌, தவன - குற்றம்‌, 
உண்டு; அவர்‌ அவர்‌ - அவரவருடைய, பண்பு-குணங்களை, அறி 
ஈது- (ஆராய்ந்து) அதிக்‌ து, ஆற்மாக்கடை - (அக்குணங்களுக்கு 
இசையச்‌) செய்யாவிட த அ. 

469. ‘There are failures even in acting well, when it is done withoa# 
knowing the various dispositions of men. 





௧0. எள்ளாத வெண்ணிச்‌ செயல்வேண்டுக தம்மொடு 

கொள்ளாத கொள்ளா அலகு. 

(பி - ரை.) ௪-௪,--அரசர்‌ வினைமுடித்தற்பொருட்டுத்‌ தம்‌ நிலமை 
யோடு பொருக்காத உபாயக்களைச்‌ செய்வராயின்‌ உலகக்‌ தம்மை இகழா 
கீத்கும்‌; ஆகலான்‌, அது இகழாவுபாயங்களை ாடிச்‌ செய்க, எ-று, 

உ 





நு உகு ௪௮-ம்‌. அதி, வலியறிதல்‌, 


தம்மென்பது ஆகுபெயர்‌. தக்கில்மையோடு பொருந்தாத உபாயன்‌ 
களைச்‌ செய்தலாவது தாம்‌ வலியராய்வைத்து மெலியார்க்குரிய கொடுத்‌ 
தன்முதலிய மூன்றனைச்செய்தலும்‌, மெலியராய்வைத்‌ து வலியார்க்குரிய 
ஒறுத்தலைச்‌ செய்தலுமாம்‌. இவையிரண்டும்‌ அறிவிலார்‌ செய்வன ஆகலின்‌ 
உலகங்‌ கொள்ளாதென்றார்‌. ௮ஃஅ எள்ளாகனசெய்தலாவது அவற்றைத்‌ 
தத்தம்‌ வன்மை மென்மைகட்சேற்பச்‌ செய்தல்‌. மேல்‌ இடவகையான்‌ 
உரிமை கூதிய உபாயங்கட்கு வினைமுதல்வகையான உரிமை கூதியவாறு. 
இவை கான்குபாட்டானுஞ்‌ செய்வனவற்றிற்கு உபாயமும்‌ அதன அ உரிமை 
யுன்‌ கூறப்பட்டன. 


(தெ-ப-னா.)--கம்மொடு - (அரசர்தொழில்‌ முடித்தற்பெர 
ருட்டுத்‌) தமதுநிலைமையோடு, கொள்ளாத-பொருக்காத உபச 
யங்களைச்‌ (செய்வாராயின்‌), உலகு - உலகமானது, கொள்ளா து- 
அங்கேரியாது [இகழுமென்றபடி]| ; (ஆதலால்‌), எள்ளாத - 
(அவ்வுலகம்‌) இகழாத உபாயங்களை, எண்ணி - ஆராய்ந்த, செ 
யல்வேண்டும்‌ - செய்யக்கடவர்‌, 


470. Leta man reflect, and do things which bring no reproach; 
the world will not approve, with him, of things, which do not become 
of his position to adopt. 


[oa] 


௪௮-ம்‌. அதி-வலியறிதல்‌. 





அஃதாவது அவ்வுபாயல்களுள்‌ ஒறுத்தல்‌ குறித்த அரசன்‌ கால்வகை 
வலியையும்‌ அளச்ததிதல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 


௧, வினைவலியும்‌ தன்வலியு மாநறான்‌ வலியுக்‌ 
துணைவலியுக்‌ தூக்கிச்‌ செயல்‌, 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--தான்‌ செய்யக்கருதிய வினைவலியையும்‌ அதனைச்‌ 
செய்து முடி.க்குர்‌ தன்வலியையும்‌ அதனை விலக்கலுறும்‌ மாற்றான்வலி 
யையும்‌ இருவர்க்கும்‌ துணையாவார்‌ வலியையும்‌ சீர்தூக்குத்‌ தன்வலிமிகு 
மாயின்‌ அவ்வினையைச்‌ செய்க, எ-று. 

இச்சால்வகைவலியுள்‌ வினைவலி அரண்முற்றலும்‌ கோடலும்‌ முதலிய 
தொழிலானும்‌, ஏனைய கமூவகையாற்றலானுல்‌ கூதுபடுத்துத்‌ தாக்கப்ப 
டும்‌. தன்வலி மிகவின்கட்‌ செய்கவென்ற விதியால்‌, தோற்றல்‌ ஒருத 
லையாய குறைவின்கண்ணும்‌ வேறல்‌ ஐயமாய ஒப்பின்கண்ணும்‌ ஒழிக 
வென்பது பெற்றாம்‌. 


(தெ - ப ஃ- ரை,)அவினைவலியும்‌ - (தான்‌ செய்யக்கருதிய) 
தொழிலது வலிமையையும்‌, தன்வலியும்‌ - (அ௮தனைச்செய்துமுடி. 
க்கும்‌) தன அவலிமையையும்‌, மாத்றான்வலியும்‌ - (அதனைவிலக்‌ 
கும்‌) பகைவனஅ வலிமையையும்‌, அணைவலியும்‌ - (இருவர்க்‌ 











௪௮-ம்‌. அதி, வலியறிதல்‌, டே௧௯ -275 


கும்‌) அணையாவார அ வலிமைகளையும்‌, தூக்கி - ஆராய்‌, செ 
யல்‌ - (தன்வலிமிகுமாயின்‌ அத்தொழிலைச்‌ ) செய்யக்கடவன்‌. 
471. Let (one) weigh well the strength of the deed (he purposes 


todo), his own strengh, the strength of his enemy, and the strength of 
the allies (of both), and then let him act. 





௨. ஒல்வ ததிவ தறிக்ததன்‌ கட்டக்‌ 

செல்வார்க்குச்‌ செல்லாத தில்‌. 

(பரி - ரை.) எ - இஅ;அதமக்இயலும்‌ வினையையும்‌ அதற்கறிய வேண்‌ 
வேதாய வலியையும்‌ அறிக்து எப்பொழுதும்‌ மனமொழி மெய்களை 
அதன்கண்வைத்துப்‌ பகைமேற்செல்லும்‌ அரசர்க்கு முடியாத பொரு 
வில்லை, எ-று. 

ஒல்வதெனவே வினைவலி முதலாய மூன்றும்‌அடக்குதலின்‌, ஈண்டதி 
வதென்றது துணைவலியேயாயிற்று. எல்லாப்பொருளும்‌ எய்துவொன்ப 
தாம்‌. இவையிரண்டுபாட்டானும்‌ வலியின்பகுதியும்‌ அஃததிச்து மேற்‌ 
செல்வாரெய்தம்‌ பயனுல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை.)-—ஒல்வ அ - (தமக்குச்‌) செய்யக்கூட்தொழி 
லையும்‌, அறிவது அதிக்து - (அதற்கு) அ௮றியவேண்டும்வலியை 
யும்‌ அதிக்து, அதன்கண்-அதனிடத்‌.௮, தங்‌ - (மனமொழிகளை 
எப்போதும்‌) வைத்து, செல்வார்க்கு - (பகைமேல்‌) செல்லும்‌ 
அரசர்க்கு, செல்லாத. - முடியாதபொருள்‌, இல்‌ - இல்லை. 

472. There is nothing which may not be accomplished by those 
who, before they attack (an enemy), make themselves acquainted with 


their own ability, and with whatever else is (needful) to bo known, and 
apply themselves wholly to their objec. 


௩, உடைத்தம்‌ வலியறியா ரூக்கத்தி னூக்கி 

யிடைக்கண்‌ முரிக்தார்‌ பலா. 

(பரி-னை.) ௭-௫, கருத்தாவாதலையுடைய தம்வலியின்‌ அளவறியாதே 
மனவெழுச்சியால்‌ தம்மின்வலியாரோடு வினைசெய்தலைத்‌ தொடக்‌ அவர்‌ 
அடர்த்தலான்‌ அது செய்து முடி.க்கப்பெறாது இடையே கெட்ட அரசர்‌ 
உலகத்துப்‌ பலா, ஏஃட 

உடையவென்பது அவாய்நின்‌றமையின்‌, செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்‌ 
கப்பட்டது, மூவகையாற்றலுள்ளுஞ்‌ சிறப்புடைய அறிவுடையார்‌ சில 
சாதலின்‌, முரிக்தார்‌ பலரென்றார்‌. அதனால்‌, தம்வலியகிர்தே தொடக்‌ 
குகவென்பது எஞ்சிகின்ற ௮. 

(தெ-ப-ரை,)-—உடைய - (தலைவனா தலை) உடைய, தம்வலி- 
தீமதுவலிமையினளவை, அறியார்‌ - தெரிச்துகொள்ளாதவரசாக, 
ஊச்சத்இன்‌ - மனவெழுச்சியால்‌, ஊக்கி - (தம்மின்‌ வலியல 
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௨௨௦ ௪௮-ம்‌. அதி, வலியறிதல்‌, 


சோடு) போர்செய்யத்தொடங்கி, இடைக்கண்‌ -(அவர்முகிய௮. 
த்தலால்‌ தாம்‌ அதுசெய்து முடிக்கப்பெறு ௮) நடுவிலே, முசிக்‌ 
தார்‌ - கெட்ட அரசர்‌, பலர்‌ - (உலகத்துப்‌) பலராவர்‌, 

473. There are many who, ignorant of their (want of) power (to 


meet it), have haughtily set 0ம்‌ 4௦ war, and brokon down in the midst 
of ik. 





௪. அமைக்தால்‌ கொழுகா னளவறியான்‌ றன்னை 
வியக்தான்‌ விரைந்து கெடும்‌, 
பரி-னா.) எ - 2,--அயல்வேச்தரோடு பொருந்தி ஒழுகுவதுஞ்‌ 
செயயாஅ தன்‌ வலியளவதிவதுஞ்‌ செய்யாது தன்னை வியச்து அவரோடு 
பகைததஅரசன்‌ விரையக்‌ கெடும்‌, எ-று. 
காரியத்தைக்‌ காரணமாக உபசரித்து, வியச்தானென்றார்‌. விரைய 
வென்பது திரிச்துநின்றது. கட்பாயொழுகுதல்‌, வலியறிச்து பகைத்த 
லென்லும்‌ இரண்டனுன்‌ ஒன்றன்றே அயல்வேக்தரோடு செயற்பால. த, 
இவையன்றித்‌ தான்‌ மெலியனாய்வைத்‌. அ அவரோடு பகைகொண்டானுக்கு 
ஒருபொழு௮ம்‌ நிலையின்மையின்‌, விரைக்துகெடுமென்றார்‌. இவையிரண்‌ 
பொட்டானுச்‌ தன்வலி யதியாவழிப்படும்‌ இழுக்குக்‌ கூறப்பட்டு. 
(தெ-ப-னா,)--ஆங்கு - அயல்வேக்தரிடத்.து; அமைக்து - 
பொருந்தி, ஒழுகான்‌ - ஈ௩டவாதவனாகியும்‌, அளவு - (தன்வலி) 
யளவை, அறியான்‌ - அறியாதவனாகியும்‌, தன்னை வியந்தான்‌ - 
தன்னை மெச்சிக்கொண்டு (அவரோபெகைத்த) அரசன்‌, விரை 
சது - விரைவாக, கெடும்‌ - கெவொன்‌. 
414. He will quickly perish who, ignorant of his own resources 


flatters himself of his greatness, and does not live in peace with his 
neighbours. 





ட. பீலிபெய்‌ சாகாடு மசசிறு மப்பண்டஞ்‌ 
சால மிகுத்துப்‌ பெயின்‌, 

(பரி-ரை.) எ-து,--மிலியேத்திய சகடமும்‌ அச்சுமுதியும்‌, அப்பிலி 
யை அது பொறுக்குமளவின்றி மிகுத்தேற்தின்‌, எ-று. 

உம்மை சாகாட்டது வலிச்சிறப்பேஅ௮ன்றிப்‌ பீலியது சொய்மைச்‌ 
இறப்புக்தோன்ற நின்ற. இறுமென்னுஞ்சினைவினை முதன்மேனின்ற அ. 
எளியொன்று பலரோடு பகைகொள்வான்‌ தான்‌ வலியனே ஆயினும்‌ அவர்‌ 
தொக்கவழி வலியழியுமென்னும்‌ பொருள்தோன்ற நின்றமையின்‌, இது 
பிறிதுமொழிதலென்னும்‌ அலங்காரம்‌ : இதனை அவலாறுவற்சி யென்பா 
ரும்‌ ஒட்டென்பாரு முளர்‌. ஒருவன்‌ தொகுவார்பலரோடு பகைகொள்‌ 
ளற்கவென்றமையின்‌, இதனான்‌ மாற்றான்‌ வலியும்‌ அவன்‌ துணைவலியும்‌ 
அறியாவழிப்படும்‌ இழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது, 

(தெ-ப-ரை,)-— பீலி - மயிலிறகை, பெய்‌ - ஏற்றிய, சாகர 
டும்‌ - வண்டியும்‌, ௮ச்சுஇ௮ம்‌ - இருசுமுறியும்‌, அப்பண்டம்‌ - 
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அம்மயிலிறகை, சாலமிகுத்து - (அதுசுமக்குமளவினலலாமல்‌) 
- மிகவும்‌ அதிகப்படுத்தி, பெயின்‌ - ஏற்தினால்‌, 

475. Theo axletree of உ bandy, loaded only with peacocks’ feathers 
will break, if it bo greatly overloaded. 


௬. நூனிக்கெரீம்ப்‌ ரேறினா சஃதிறச்‌ தூக்கி 

னுயிர்க்றுதி யாகி விடும்‌, 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--ஒருமரக்கோட்டினது நுனிக்கண்ணே ஏதிகின்‌ 
ரர்‌ தம்ணக்கத்தால்‌ அவ்வளவினைக்‌ சடச்து மேலும்‌ஏற வக்குவராயின்‌, 
அவ்மூக்கம்‌ அவருயிர்க்கு இறுதியாய்‌. மூடியும்‌, எ-று, 

அனிக்கொம்பரென்பது கடைக்கணென்பஅபோலப்‌ பின்முன்னாகத்‌ 
தொக்க ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை, பன்மை அறிவின்மைபற்றி இழித்‌ 
தற்கண வத்தது. இறுதிக்கேதுவாவதனை இறுதியென்றார்‌. பகைமேற்‌ 
செல்வான்‌ தொடக்கத்‌ தன்னாற்‌ செல்லலாமளவுஞ்‌ சென்று கின்றான்‌ பின்‌ 
அவ்வளவில்‌ கில்லா. அ மனவெழுச்சியான்‌ மேலுஞ்செல்லுமாயின்‌, அவ்வெ 
ழுச்சி வினைமுடிவிற்‌ கேதுவாகாஅ அவன உயிர்முடி.விற்கேதுவாமென்லும்‌ 
பொருள்தோன்ற நின்றமையின்‌, இஅவும்‌ மேலை அலங்காரம்‌. ௮ளவதிகச்து 
நிற்றல்வேண்டு மென்றமையின்‌, இதனால்‌ வினைவலி யதியாவழிப்படும்‌ 
இழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-சை,)--கொச்பர்‌ - ( ஒருமரக்‌) கொம்பின ௮, நுனி- 
அனியில்‌, ஏறினார்‌ = ஏறிநின்றவர்‌, ௮௨ = (தம்வலிமையால்‌) 
அல்வளவினை, இறக்து-கடக்து, ஊக்கின்‌ - மேலும்‌ ஏறவலிமை 
கொள்வாரசயின்‌, உயிர்க்கு - (அவ்வலிமை அவர்‌) உயிர்க்கு, 
இ௮தியாகிவிடும்‌ - முடி வாகிவிடும்‌, 


476. There will be an end to the life of him who, having climbed 
out to the end of a branch, ventures to go further. 


. 


௪. ஆறறி னளவறிச்‌ திக வதுபொருள்‌ 
போற்றி வழக்கு தெறி, 
(பி - ரை.) எ - ௮,--ஈயுசெதியாலே தமக்குள்ள பொருளின்‌ எல்லை 
யைஅுதிச்‌ து அதற்கேற்ப ஈக; அல்கனம்‌ ஈதல்‌ பொருளைப்‌ பேணிக்கொண் 
டொழுகும்‌ கெதியாம்‌, எ-று. 


ஈயும்செதி மேல்‌ இதைமாட்சியுள்‌ வகுத்தலும்‌ வல்லதரசு என்புழி 
உலாத்தாம்‌, எல்லைக்கேற்ப ஈதலாவது ஒன்றானவெல்லையை சானகு 
கூறக்‌, அவற்றுள்‌ இரண்டனைத்‌ தன்செலவாக்கி, ஒன்றனை மேல்‌ இடர்‌ 
வச்துழி ௮௮ நீக்குதற்பொருட்டு வைப்பாக்‌, கின்தவொன்றனையி தல்‌ 
பிறரும்‌ “£வருவாயுட்‌ கால்வழக்‌ட வாழ்தல்‌? என்றார்‌. பேணிக்கொண் 
டொழுகுதல்‌ - ஒருவரோடு சட்பிலாத அதனைத்‌ தம்மோடு சட்புண்டாக்‌ 
95 கொண்டொழுகுதல்‌. முதலிற்செலவு சுருங்கித்‌ பொருள்‌ ஒருகாலும்‌ 
கீ்காதென்பதாம்‌. க க 
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(தெ-ப-சை,)--ஆற்றின்‌ - (கொடுக்கும்‌) வழியினாலே, 
அளவு-( தனக்குள்ள பொருளின்‌) அளவை, அறிக்‌ து-தெரிக்கு, 
ஈக - (அதற்கு ஏற்கக்‌) கொடுக்கக்கடவன்‌, அது - அக்கொடுத்த 
லானஅ;, பொருள்‌ - பொருளை, போற்றிவழங்கும்கெறி - காப்‌ 
பாற்றிக்கொண்டு ஈடக்கும்‌ வழியாம்‌, 

477. Let a man know the measure of his ability (to give,) and let 
him give accordingly ; such giving is the way to preserve his property. 





௮: ஆகா றளவிட்டி தாயினும்‌ கேடில்லைப்‌ 

போகா றகலாக்‌ கடை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--அசசர்க்குப்‌ பொருள்வருனெற செறியளவு சிறி 
தாயிற்றாயினும்‌ அதனாற்கேடில்லையாம்‌, போடுன்ற கெறியளவு அதனிற்‌ 
பெருகாதாயின்‌, எ-று. 

இட்டிதெனவும்‌ அகலாதெனவும்‌ வச்தபண்பின்தொழில்கள்‌ பொருண்‌ 
மேனின்றன. பொருளெனபஅ அதிகாரத்தான வருவித்து, அளவென்‌ 
பது பின்னுக்கூட்டி. உரைக்கப்பட்டன. முதலுஞ்‌ செலவும்‌ தம்முள்‌ ஒப்‌ 
பினும்‌ கேடில்லையென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)_ஆகு ஆணு - (அரசனுக்குப்பொருள்‌) வரு 
கின்றவழியான அ, அளவு - அளவினால்‌, இட்டி..த.ஐயினும்‌-சிறிய 
தாயிருக்தாலும்‌, கேடு இல்லை - (அதனால்‌) கெடுதல்‌ இல்லை, 
போகு ஆனு - போகின்றவழி, (அளவு) - அளவினால்‌, அகலாக்‌ 
கடை - (அதனில்‌) அதிகப்படாதாயின்‌, 

478. Even though the income (ofa king) be small, it will not 
cause his (ruin), if his outgoings be not larger than his income. 





௯. அளவறிந்து வாழாதான்‌ வாழ்க்கை யுளபோல 

வில்லாதெ தோன்றாக்‌ கெடும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தனக்குள்ள பொருளின்‌ எல்லையை அறிந்து அதற்‌ 
கேற்ப வாழமாட்டாதான வாழ்க்கைகள்‌ உள்ளனபோலத்‌ தோன்றி 
மெய்ம்மையான இல்லையாய்ப்‌ பினபு அத்தோற்றமும்‌ இன்றிக்‌ கெட்டு 
விடும்‌, எ-று. 

.... அவ்வெல்லைக்கேற்ப வாழ்தலாவது அதனிற்‌ சுருங்கக்‌ கூடாதாயின்‌ 
ஒக்கவாயினும்‌ ஈத்துக்‌ துய்த்தும்‌ வாழ்தல்‌. தொடக்கத்திற்‌ கேடு வெளிப்‌ 
படாமையின்‌, உளபோலத்‌ தோன்தியென்றார்‌. முதலிற்செலவு மிக்கால்‌ 
வரும்‌ ஏதம்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப-ரை,)—அளனு - (தனக்குள்ளபொருளின்‌ ) அள 
வை, அறிந்து - தெரிந்து, வாழாதான்‌ - (அதற்கேற்க) வாழ 
மாட்டாதவன த, வாழ்க்கை - வாழ்க்கைகளானவை, உளபோல- 
உள்ளவைபோலக்‌ (தோன்றி), இல்லாகி - (மெய்ம்மையால்‌) 
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இல்லையாக, தோன்றா - (பின்பு) அத்தோற்றமும்‌ இல்லாமல்‌, 
கெடும்‌ - அழியும்‌. 
479. The prosperity, of him who lives without knowing the mea- 
sure (of his property), will perish, even while it seems to continue. 
௧௦. உளவரை தூக்காத வொப்பும வரணமை 
வளவரை வல்லைக்‌ கெடும்‌, 
(பரீ-ரை.) ௪-௮, தனக்குள்ள அளவு அக்கரமைக்‌ கேதவாய ஒப்பு 
சவாண்மையால்‌ ஒருவன்‌ செல்வத்தினெல்லை விரையக்‌ கெடும்‌, எ-று. 
ஒப்புரவேயாயினும்‌ மிகலாகாதென்றமையான, இதுவுமது. இவை 
சான்குபாட்டானும்‌ மூவகையாற்தலுள்‌ பெருமையின்‌ பகுதியாய பொ 
ருள்வலியதிதல்‌ சிறப்பு சோக்‌ வகுத்துக்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-சை.)--உளவசை - (தனக்கு) உள்ள பொருளினள 
வை, தூக்காத - ஆரசயசமைக்கேதுவாகிய, ஒப்புரவுஆண்மை - 
உபகாரமுடைமையால்‌, வளவசை - (ஒருவனது) செல்வத்தி 
னளவு, வல்லைக்கெடும்‌ - விரைவாகக்கெடும்‌, 


480. The measure of his wealth will quickly perish, whose liberality 
weighs not the measure of his property. 


௪௯ - ம்‌ ௮திகாலமறிதல்‌. 





அஃதாவது வலியான்‌ மிகுதியடையனாய்ப்‌ பகைமேற்சேறலுற்ற அம்‌ 
சன அச்செலவிற்கேற்ற காலத்தனையறிதல்‌. அதிகா.ரமூதைமையும்‌ இத 
னானே விளக்கும்‌. 

க. பகல்வெல்லுக்‌ கூகையைக்‌ காக்கை யிகல்வெல்லும்‌ 

வேந்தர்க்கு வேண்டும்‌ பொழுது 

(பரி - ரை.) எ-,- தன்னின்‌ வலிதாய கூகையைக காக்கை பகற்‌ 
பொழுதின்கண்‌ வெல்லாகித்கும்‌; ஆதலால்‌, பகைவரது இகலை வெல்லக்‌ 
கருதும்‌ அரசர்க்கு அதற்கேற்ற காலம்‌ இன்றி யமையாத; எ-று. 

எடுத்‌.துக்காட்டுவமை. காலமல்லாவழி வலியாம்‌ பயனில்லையென்ப த 
விளக்க நின்றது. இனிக்‌ காலமாவது வெம்மையும்‌ குளிர்ச்சியும்‌ தம்மூள்‌ 
ஒத்து கோய்செய்யாது தண்ணீரும்‌ உணவும்‌ முதலிய வுடைத்தாயத்‌ 
தானை வருக்தாது செல்லும்‌ இயல்பினதாம்‌. இதனாற்‌ காலத்தது சிறப்‌ 

(செ-ப-ரை,)--காக்கை - காக்கையானது, கூகையை - 
(சன்னைப்பார்க்கலும்‌ வலிதாயெ) கோட்டானை, பகல்‌ - பகற்‌ 
பொழுதில்‌, வெல்லும்‌-செயிக்கும்‌, (ஆதலால்‌), இகல்‌ - பகைவ 
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ரை, வெல்லும்‌ - வெல்லக்கரு அன்ற, வேக்தர்க்கு - அசசர்க்கு, 
பொழு.அவேண்டும்‌ - (அதற்கேற்ற) காலம்‌ வேண்டும்‌, 

481. A crow will overcome an owl in the day time; so the king 
who would conquer his enemy must have (& suitable) time. 


௨. பருவத்தோ டொட்ட வொழுக திருவினைத்‌ 

திராமை யார்க்குவ்‌ கயிறு. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,அரசன்‌ காலத்தோடு பொருக்த வினைசெய்து 
ஒழுகுதல்‌ ஒருவர்கண்ணும்‌ நில்லா நீங்குஞ்செல்வத்தைத்‌ தன்கண்‌ சீல்‌ 
காமற்‌ பிணிக்குங்கயிறாம்‌, எ-று. 

காலத்தோடுபொருச்‌ அதல்‌ காலச்தப்பாமற்செய்தல்‌. தீ.ராமையென்‌ 
நதனால்‌, தீர்தன்மாலையதென்பது பெற்றாம்‌. வினை வாய்த்‌ அவருதலான்‌ 
அதனின குஞ்‌ செல்வம்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ நீக்காதென்பதாம்‌. 


(தெஃப- ரை,)-—பருவத்தோடுஒட்ட - (அரசன்‌) காலக்‌ 
தோடுபொருக்த, ஒழுகல்‌ - (தொழில்செய்து) கடத்தல்‌, இரு 
வினை-(ஒருவரிடத்‌.அம்‌ கில்லா அகீக்குஞ்‌) செல்வத்தை, திராமை- 
(கன்னிடத்‌.௮) கீல்கரமல்‌, ஆர்க்கும்‌ - கட்வெதாயெ, கயிறு-கயி 
ரேகும்‌. 

482. Acting at the right season, iB a cord that will immoveably 
bind success (to a king.) 


Lr 


௩. அருவினை யென்ப வுளவோ கருவியாற்‌ 
கால மறிக்து செயின்‌, 


(பரி-ஸை.) ௭-௮,--௮.ச௪.ரால்‌ செய்தற்கரிய விளைகளென்று சொல்‌ 
லப்படுவன உளவோ, அவற்றை முடித்தற்கு ஆம்‌ கருவிகளுடனே செய 
தற்கு ஆங்காலம்‌ ௮றிச்து செய்வராயின்‌, எ-று. 

கருவிசளாவன---மூவகையாத்தலும்‌ சால்வகை உபாயங்களுமாம்‌. 
அவை உளவாயவழியுல்‌ காலம்‌ வேண்டுமென்ப ததிவித்தற்கு, கருவியா 
னென்றார்‌. எல்லாவினையும்‌ எளிதின்முடியுமென பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை.)— கருவியால்‌ - (முட த்தத்குஅமைக்க) கார 
ணங்களுடனே, காலம்‌ - (செய்தற்கு ஆகும்‌) காலத்தையும்‌, அதி 
க்து - தெரிக்து, செயின்‌ - செய்வாராயின்‌, அருவினைஎன்ப-(அச 
சரால்‌) செய்தற்குஅரிய தொழில்களென்று சொல்லப்பவென, 
உளவோ - உண்டோ, 


483. Is thero any thing difficult for him to do, who acts, with 
(tho right) instruments, at tho right time ? 
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௪, ஞாலங்‌ கருதினுங்‌ கைகூடுவ்‌ காலங்‌ 

கருதி யிடத்தாற செயின்‌. 

(பரீ-ரை.) ௪-௪,--ஒருவன்‌ ஞாலமுழுதுச்‌ தானே ஆளக்‌ கருதினான்‌ 
ஆயினும்‌ ௮௯௮ அவன கையகத்ததாம்‌. அதற்குச்‌ செய்யும்‌ வினையைக்‌ கால 
மறிச்து இடத்தேர்டு பொருக்தச்‌ செய்வனாயின்‌, எ-று. 

இடத்தானெனபதற்கு மேற்கருவியா னென்பதற்கு உரைத்தாங்கு 
மாக்க. கைகூடாதனவும்‌ கைகூடுமென்பதாம்‌. இவை ட 
ஓவ்‌ காலமறிதற்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)—காலம்‌ - காலத்தை, கருதி - ற்கு இட 
த்தால்‌ - இடத்தோடுபொருக்க, செயின்‌ - (அதற்கரகச்செய்யும்‌ 
தொழிலைச்‌) செய்வானாயின்‌, ஞாலம்‌ - (ஒருவன்‌) பூமிமுழுவதை 
யும்‌, கருதினும்‌ - (தானேஆள ) நினைத்தாலும்‌, கைகூடும்‌-(௮.த) 
அவன கைக்குள்‌ இருந்ததாம்‌, 

484. ‘Though (A man) should meditate (the conquest of) the world, 
he may accomplish it, if he acts in the right time, and at the right place. 





டு. காலங்‌ கருதி யிருப்பர்‌ கலங்காது 

ஞாலங்‌ கருது பவர்‌, 

(பரி-மை.) எ-து,- தப்பாது ஞாலமெல்லாம்‌ கொள்ளக்‌ கருதும்‌ 
அரசர்‌ தம்‌ வலிமிகும்‌ ஆயினும்‌ ௮து கருதாது அதற்கேற்ற காலத்தையே 
கருதி அ.அவரும்‌ அணையும்‌ பகைமேற்‌ செல்லார்‌, எ-று. 

தப்பாமை - கருதியவழியே கொள்ளுதல்‌. வலிமிகுதி காலங்கருதி 
பென்றதனாத்‌ பெற்றாம்‌. ௮துகருதாது செல்லின்‌ இருவகைப்பெருமை 
யுக தேய்த்து வருத்தமும்‌ உறுவராகலின்‌, இருப்பரென்றார்‌. இருத்தலா 
வது சட்பாக்கல்‌, பகையாக்கல்‌, மேற்சேறல்‌, இருத்தல்‌, பிரித்தல்‌, கூட்‌ 
டலெனனும்‌ அறுவகைக்குணங்களுள்‌ மேற்செலவிற்கு மாரூயது. இத 
னற்‌ காலம்‌ வாராவழிச்‌ செய்வது கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப- ரை,)--கலங்காது - தப்பாமல்‌, ஞாலம்‌ - பூமி 
முழுவதையும்‌, கருதுபவர்‌ - (கைக்கொள்ள) நினைக்குமரசர்‌, 
காலம்‌ - (தம்வலி மிகுமாயினும்‌ அதைநினையாமல்‌ அதற்கேற்ற) 
காலத்தையே, கருதி-நினைத்‌.௮, இருப்பர்‌ - (அதவருமளவும்‌ பகை 
மேறசெல்லா அ) காத்திருப்பர்‌. 

485. They who thoughtfully consider and wait for the (right) timo 
(for action,) may successfully meditate (the conquest of) the world. 





௬. ஊக்க முடையா னெொடுக்கம்‌ பொருதகர்‌ 

தாக்கற்குப்‌ பேரும்‌ தகைத்து. 

(பரீ- மரை.) ௭-௫, வலிமிகுதியுடைய அரசன்‌ பகைமேத்செல்லாது 
காலம்‌ பார்த்திருக்கன்ற இருப்பு பொருநின்ற தகர்‌ தன்பகை கெடப்‌ 
டப்லட்‌ பின்னே கால்வாக்குச்‌ தன்மைத்து, ௭-௮ 

௨௯ 





௮ம்‌ ௨௨௬ ௪௯-ம்‌ அதி, காலமறிதல்‌, 


உவமைக்கண்‌ தாக்கற்‌ கென்றதனால்‌, பொருளிலும்‌ வென்தியெய்தற்‌ 
பொருட்டென்பது கொள்க, இதனால்‌ அவ்விருப்பின்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்‌ 
டது. 

(தெ-ப-ரை) — ஊக்கம்‌உடையான்‌-மிகுந்த வலிமையுடைய 
அரசன்‌, ஒடுக்கம்‌ - (பகைமேற்செல்லா அ) காலம்பாச்த்திருக்‌ 
கின்ற இருப்பு, பொருதகர்‌ - சண்டை செய்கின்ற ஆட்டுக்கடா, 
தாக்கற்கு - (,தன்பகைகெடப்‌) பாய்தற்பொருட்டு, பேரும்தகை 
தது - பின்னேகால்வாங்ப்போம்‌ தகைமைத அ. 

486. ‘The self-restraint of the energetic (while waiting for a snitable 
-opportunity,) is like the drawiug back of a fighting-ram in order to but& 

௪. பொள்ளென வாங்கே புறம்வேரார்‌ காலம்பார்த்‌ 

துள்‌ வேர்ப்ப ரொள்ளி யவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮;-—அறிவுடைய அரசர்‌ பகைவர்‌ மிகைசெய்த பொ 
முதே அவரதியப்‌ புறத்து வெகுளார்‌; தாம்‌ அவரை வெல்லுதற்கேற்ற 
காலத்‌இனையறிச்து அத வருந்தணையும்‌ உள்ளே வெகுளவர்‌, எ-று. 

பொள்ளெனவென்பஅ குறிப்புமொழி. வேரார்‌ வேர்ப்பொானக்‌ கார 
ணத்தைக்‌ காரியமாக வுபசரித்தார்‌. அறிய வெகுண்டுழித்‌ தம்மைக்‌ காப்‌ 
பர்‌ ஆகலிம்‌ புறம்வேராரென்றும்‌, வெகுளிஒழிம்‌ தழிப்‌ பின்னும்‌ மிகை செய்‌ 
யாம லடக்குதல்‌ கூடாமையின்‌ உள்வேர்ப்பொன்றுல்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-ரா.)-- ஒள்ளியவர்‌ - அறிவுடைய அரசர்‌, ஆங்கே- 
(பகைவர்‌ குற்றஞ்செய்த) அப்பொழுதே, யொள்ளென - (அவ 
சறிய) விரைவாக, புறம்வேரார்‌ - புறத்தில்‌ கோபஞ்செய்யார்‌, 
காலம்‌- (அவரை வெல்லுதற்கேற்த) காலத்தை, பார்த்து-அதிக்‌ 
அ, உள்வேர்ப்பம்‌ - உள்ளே கோபங்கொண்டிருப்பா. 

487. The wise will not immediately and hastily shew out their 
anger ; they will watch their time, and restrain it within. 





௮. செ௮கசைக்‌ காணிற்‌ சுமக்க விறுவரை 
காணிற்‌ கிழக்காக தலை, 
(பரி-றை.) ௭-௮,--தாம்‌ வெல்லக்‌ கருதிய அரசர்‌ பகைவர்க்கு இறு 
திக்காலம்‌ வருக துணையும்‌ அவரைக்‌ கண்டாற்பணிக ; பணியவே, அக்கா 
லம்‌ வர்இிறும்வழி அவர்‌ தகைவின்தி இறுவர்‌, எ-அ, 


பகைமை ஒழியும்‌ வகை மிகவுக்தாழ்கவெனபார்‌ சுமக்கவென்றும்‌, 
௮க்கனக்‌ தாழவே அவர்‌ தம்மைக்‌ காத்த லிகழ்வராகலின தப்பாமற்‌ கெடு 
வரென்பார்‌ ௮வர்தலை €ழாமென்றுக கூறினார்‌. தலைமேற்கொண்ட தொ 
ருபொருளைத்‌ தளளுங்கால்‌ அது தன்தலை €ழாக விழுமாகலின்‌, அவ்வி 
யல்பு பெறப்பட்டது. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ இருக்கும்வழிப்‌ 
பகைமை தோன்றாம லிருக்கவென்பஅ கூறப்பட்ட, 


௪௯-ம்‌, அதி, காலமறிதல்‌. ௨௨௭ 


ட... (தெ-ப-னா.)--செறுகரை - (வெல்லக்கருதிய அரசர்‌) பகை 
வரை, காணின்‌-கண்டால்‌, சுமக்க. - (அவர்க்கு முடிவுகாலம்‌ வரு 
ஊளவும்‌) பணியககடவர்‌, இறுவரைகாணின்‌ - அக்காலம்‌ வந்து 
முடியுமிடத்‌ த, தலை - (அவர), தலை, கிழக்காம்‌ - ழ்விழும்‌. 
£88. If one meets his enemy, let him show him all respect, until 


the time for his destruction is come; when that is come, his head will 
be easily brought low. 





௯. எய்தற்‌ கரிய இயைந்தக்கா லந்நிலையே 

செய்தற்‌ கரிய செயல்‌, 

(பநீ-ரை.) ௭-௫,பகையை வெல்லக்கருஅம்‌ஆரசர்‌ தம்மாலெய்து 
தற்கரிய காலம்‌ வச்‌.துகூடியக்கால்‌, அஅகழிவதற்கு முன்பே ௮௮ கூடா 
வழித்‌ தம்மாற்‌ செய்தற்கரிய வினைகளைச்‌ செய்க, எ-று. 

ஆற்றன்முதலியவற்றாற்‌ செய்துகொள்ளப்படாமையின்‌ எய்தற்கரிய 
தென்றும்‌, அது தானேவச்‌ இயைதல்‌ அரிதாகலின்‌ இயைந்தக்காலென்றும்‌, 
இயைச்தவழிப்‌ பின்னில்லாது ஒஓடுதலின்‌ அ௮ச்கிலையேயென்றும்‌, ௮௮ பெறு 
வழிச்‌ செய்யப்படாமையின்‌ செய்தற்கரியவென்றுவ்‌ கூறினார்‌. இதனாற்‌ 
காலம்‌ வச்துழிவிரைர்‌து செய்கவென்பது கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப- ரை.)-—எய்தற்குஅரியது - (பகையைவெல்லக்‌ 
கருதும்‌ அரசர்தம்மாலே) பெறுதற்கரியகாலம்‌,. இயைக்தக்கால்‌- 
வச்து கூடியக்கால்‌, அக்நிலையே - அது நிற்குமளவிலே, செய்தற்‌ 
குஅசிய - (அக்காலம்‌ வராததற்குமுன்னே) செய்தற்கு அரியன 
வரயிருந்க தொழில்களை, செயல்‌ - செய்யக்கடவர்‌. 


489. If a rare opportunity occurs, while it lasts, let a man do tha 
which is rarely to be accomplished (but for such an opportunity.) 





௧௦. கொக்கொக்க கூம்பும்‌ பருவத்து மற்றதன்‌ 
குத்தொக்க சீர்த்த விடத்து, 
(பரி-ரை.) ௪-௮,--வினைமேற்‌ செல்லாதிருக்குங்காலத்துக்‌ கொக்கு 
இருக்குமாநுபோல இருக்க ; மற்றைச்‌ செல்லுங்காலம்‌ வாய்த்தவழி அது 
செய்து முடிக்குமாறுபோலத்‌ தப்பாமற்செய்து முழிக்க, எ.து, 
மீன்கோடற்கு இருக்கும்‌ வழி ௮௮ வந்தெய்துக் துணையும்‌ முன்னறிக்‌ 
அ தப்பாமற்பொருட்டு உயிரில்லது போன்றிருக்கும்‌ ஆகலானும்‌, எய்‌ தஇியவ 
ழிப்‌ பின்தப்புவதற்கு முன்பே விரைந்து குத்தும்‌ ஆகலானும்‌, இருப்பிற்‌ 
குஞ்‌ செயலிற்குள்‌ கொக்கே உவமையாயிற்று. கொக்கொக்க வென்று 
ராயினும்‌ ௮௮ கூம்புமாறுபோலக்‌ கூம்புகவென்றும்‌, குத்தொக்க வென்‌ 
ரூ.சாயிலும்‌ ௮து குத்தமாறுபோலக்‌ குத்துகவென்றும்‌ உரைக்கப்படும்‌, 
இ௮௫ தொழில்‌ உவமமாகலின்‌. உவமைமுகத்தால்‌ இருப்பிற்குஞ்‌ செயலிற்‌ 
கும்‌ இலக்கணல்‌ கூறியவாராயிற்று. 
(தெஃப-ரை,)-— கூம்பும்பருவத்‌ அ - தொழின்மேற்செல்லா 
திருக்கவேண்டுங்காலத்தில்‌, கொக்குஒக்க - கொக்கு இருப்பது 


22 ௨௨௮ ௫௦-ம்‌, ௮இ. இடனறிதல்‌. 
போல்‌ இருக்கக்கட்வன்‌; மற்றுச்சீர்த்தவிடத்து - மற்றைச்‌ (செல்‌ 
அங்காலம்‌) வாய்த்தவிடத்து, அதன்குத்துஒக்க - ௮து தப்பா 
மற்குத்திக்கொள்வதுபோலத்‌ தப்பாமற்செய்து முடிக்கக்கடவன்‌, 
490. At the time ணன்‌ one should use self-control, let him restrain 


himself like a heron ; and, let him like it, strike, when there is a favour- 
able opportunity. 


௫௦-ம்‌. அதி-இடனறிதல்‌. 
வகைய யய a 1 அசனம்‌ டப வைய்‌ 

அஃதாவது வலியும்‌ காலமும்‌ அறிக்து பகைமேற்‌ செல்வான்‌ தான 
வெல்லுதற்கேற்ற நிலத்தினை அறிதல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே 
விளங்கும்‌. 

க, தொடரங்கற்க வெவ்வினையு மெள்ளற்க முற்று 

மிடங்கண்ட பின்னல்‌ லது. 

(பரீ-ரை.) ௭-துபகைவரை முற்றுதற்காவதோரிடம்‌ பெற்றபின்‌ 
அல்லது அவர்மாட்டு யாதொரு வினையையும்‌ தொடல்காதொழிக ; அவ 
ரைச்‌ எறியொன்‌ நிகழாதொழிக, எ-று. 

முற்றுதல்‌-வளைத்தல்‌. ௮தற்காம்‌ இடமாவது வாயில்களானும்‌ அழில்‌ 
களானும்‌ அவர்‌ புகலொடு போக்கொழியும்வகை அரணினைச்‌ சூழக்து 
ஒன்றற்கொன்று அணையாய்த்‌ தம்முள்‌ ஈலிவிலாத பலபடை யிருப்பிற்கும்‌ 
மதிலும்‌ அகழமு முதலிய அரண்செய்யப்பட்ட அரசிருப்பிற்கும்‌ ஏற்ற கிலக்‌ 
இடக்கையும்‌ கீருமுடையது. அதி பெற்றால்‌ இசண்டுஞ்‌ செய்க வெனப 
தாம்‌. 

(தெ-பஃரை,)- முற்றும்‌ - (பகைவரை) வளைத்‌ அக்கொள்‌ 
வதற்கான, இடம்‌-ஒரிடத்தை, கண்டபின்‌ அல்ல த - பெற்றபின்‌ 
பன்றி, எவ்வினையும்‌ - (௮வரிடத்து) யாதொரு தொழிலையும்‌, 
தொடங்கற்க-தொடங்காதிருக்கக்கடவர்‌; எள்ளற்க - (அவசைச்‌ 
சிறியபென்று) இகழாதிருக்கக்கடவர்‌. 

491. Let not (a king) despise (an enemy,) nor undertake any thing 
(against him,) until he has obtained (a suitable) place for besieging him. 





௨. முரண்சேர்க்த மொய்ம்பி னவர்க்கு மசண்சேர்க்தர 
மாக்கம்‌ பலவும்‌ தரும்‌, 

(பரி-ஸை.) எ - ௮,--மாறுபாட்டோடு கூடிய வலியினை உடையார்க்‌ 
கும்‌ அரனேச்சேர்க்‌ து ஆனெற ஆக்கம்‌ பலபயன்களையுல்கொடுக்கும்‌, எ-று. 

மாறுபாடாவது ஞாலம்‌ பொதுவெனப்‌ பொறா அரசர்‌ மனத்தின்கண்‌ 
நிகழ்வ தாகலானும்‌, வலியுடைமை கூறியவதனானும்‌, இது பகைமேத்‌ 
சென்ற அரசர்மேற்றாயிற்று. உம்மை சிறப்பும்மை. அரண்சேர்க்தா மாக்க 
மும்‌ உண்மையின்‌, ஈண்டாக்கம்‌ விசேடிக்கப்பட்டது. ஆக்கமென்றத 
அதற்கேதுவாய முற்தினை, '௮.௮ கொடுக்கும்‌ பயன்களாவன பகைவரால்‌ 


(9௦-ம்‌. அத. இட்னறிகல்‌. ௨௨௯ ர 
தமக்கு சலிவின்மையும்‌, தாம்‌ கிலைபெற்றுகின்று அவரை கலிதலும்‌ முத 


லாயின. 

(கெ-ப-ரை,)--முரண்‌ - மான௮பாட்டை, சேர்த்த - அடை 
ஈத, மொய்ம்பினவர்க்கும்‌-வலிமையை யுடையவருக்கும்‌, அரண்‌ 
சேர்க்து - அரணைச்சேர்ந்து, ஆம்‌ - ஆனெற, ஆக்கம்‌ - பெருக்க 
மானது, பலவும்‌ - பலபயன்களையும்‌, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 

492. Evento those who are men of power and expedients, an 
attack in connection with உ fortification will yield many advantages. 





க, ஆழம்றாரு மாற்றி யபெ விடனறிக்து 

போற்முர்கட்‌ போற்றிச்‌ செயின்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--வலியர்‌அல்லாதாரும்‌ வலியராய்‌ வெல்வர்‌, அதற்‌ 
கேற்ற இடத்தினையறிசர்து தம்மைக்‌ காத்துப்‌ பகைவர்மாட்டு வினை செய்‌ 
வராயின்‌, எ-று. 

வினையென்ப.தஉம்‌ தம்மையென்பதூஉம்‌ அவாய்கிலையான்‌ வச்தன. 
காத்தல்‌ - பகைவரான்‌ கலிவு வாராமல்‌ அரணானும்‌ படையானுங்காத்தல்‌, 
இவ்வாற்றான்‌ வினைசெய்வராயின்‌ மேற்சொல்லிய வலியின்றியும்‌ வெல்வ 
ரெனபதாம்‌, 

(செ-ப-சை.)--இடன்‌அறிந்து - (வெல்லுதற்குஏற்ற) இட்‌ 
தீதைஅவதிக்து, போற்றி-(தம்மைப்‌) பாதுகாத்‌ துக்கொண்டு, போ 
ற்ருர்கண்‌-பகைவரிடத்து, செயின்‌-(தொழிலைச்‌ ) செய்வாராயின்‌, 
அற்றாரும்‌-வலியில்லாதவரும்‌, ஆற்தி-பலமுடையவ ராக, அபெ- 
வெல்லுவர்‌. 

493. Even the powerless will become powerful and conquer, if 


they select a proper field (of action), and guard themselves, while they 
make war on their enemies. 


௪, எண்ணியா செண்ண மிழப்ப ரிட்னறிந்து 

துன்னியார்‌ அுன்னிச்‌ செயின்‌. 

(பரி-ரை. எ-௮,--தாம்‌ வினைசெய்தற்கேற்ற இடத்தினையறிர்து 
சென்ற அரசர்‌ அரணைப்‌ பொருக்இகின்று அதனைச்‌ செய்வராயின்‌ அவரை 
வெல்வதாக எண்ணியிருக்த பகைவர்‌ அவ்வெண்ணத்தினை யிழப்பர்‌, எ-று. 

அசணென்பது அவாய்நிலையான்வச்த௮. எண்ணமென்றது எண்‌ 
ப்பட்ட தம்வெற்றியை. அதனையிழப்பரென்றார்‌; அவர்‌ வினைசெய்யா 
மல்‌ தம்மைக்காத்தமையின்‌. இதனால்‌ அவர்‌ பகைவர்‌ தோற்பரென்ப 
தாயிற்று. இவை சான்குபாட்டாலும்‌ பகைவ ரரணின்‌ புறத்திறுப்பார்‌ 
அதற்காமிடம்‌ அறிதல்‌ கூறப்பட்டு. 

(தெ - ப-னா,)--இடன்‌ - (காம்தொழில்‌ செய்தற்கேற்ற) 
இடத்தை, அறிர்து-தெரிர்து, துன்னியார்‌-சென்றஅரசர்‌, துன்‌ 
னி - (அவ்வரணைப்‌) பொருக்கிகின்று, செயின்‌ - (அத்தொழி 








222. ௨௧௦ (90-ம்‌. அடி, இட்னதிதல்‌. 


லைச்‌) செய்வாராயின்‌, எண்ணியார்‌ - (முன்பு அவரை வெல்ல) 
எண்ணியிருக்தபகைவர்‌, எண்ணம்‌ - அவ்வெண்ணத்தை, இழப்‌ 
பர்‌-இழக்துவிவெர்‌, 

494. Ifthey who draw near (to fight) choose & suitable place to 


approach (their enemy), the latter, will have to relinquish the வட்ட 
which they once entertained, of conquering them. 


டு. நெடும்புனலுள்‌ வெல்லு முதலை யடும்புனலி 
னீங்கி னதனைப்‌ பிற, 


(பரி - ரை.) எ-௮,--மூதலை ஆழமூடைய கீரின்கண்‌ஆயின்‌ பிறவற்‌ 
கையெல்லாச்‌ தான்‌ வெல்லாமிற்கும்‌; அப்புனவின்‌ நீங்குமாயின்‌ அதனைப்‌ 
பிறவெல்லாம்‌ வெல்லாகிற்கும்‌, எ-று. 

எனவே, எல்லாரும்‌ தச்கிலத்அ வலியொன்பத கூறப்பட்டது. பிற 
வென்பது முன்னும்‌ கூட்டப்பட்டது. நிலைப்படா நீரின்கண்‌ பிறவெல்‌ 
லாம்‌ நிற்றல்‌ ஆற்றாமையின்‌ அவையெல்லாம்‌ முதலைக்கெளியவாம்‌, அவை 
இயல்குதற்குரிய நிலத்தின்கண்‌ அஃதியங்கல்‌ ஆற்றாமையின்‌ அஃதவற்திற்‌ 
கெல்லாம்‌ எளிதாமென்றது, மேற்செல்லும்‌ அரசர்‌ பகைவர்‌ கிற்றல்‌ஆற்றா 
இடனறிந்து செல்வராயின்‌ ௮வர்தமக்‌ கெளியராவர்‌அன்றித்‌ தாம்‌ நிற்றல்‌ 
ஆற்றாவிடத்அச்‌ செல்வராயின்‌ அவர்க்‌ கெளியராவரென்னும்‌ பொருள்‌ 
தோன்ற நின்றமையின்‌, இது பிதிதுமொழிதலென்னும்‌ அலங்காரம்‌. 
'அவரை அவர்‌ நிற்றல்‌ ஆற்றாவிடத்‌.அச்‌ சென்று வெல்கவென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-— முதலை-முதலையான ௮, கெடும்புனலுள்‌-ஆழ 
முள்ள மீரிலானால்‌, பிற - பிறவுயிர்களையெல்லாம்‌, வெல்லும்‌ - 
வெல்லாகிறகும்‌; புனலின்‌ - அக்நீறினின்அம்‌, மீங்கன்‌-நீங்கனால்‌, 
அதனை-அம்முதலையை, கடல்‌ அலவ பயல. அடிம்‌-வெல்‌ 
லும்‌, 

495. In deep water, & crocodile "will conquer (all other animals); 
but if it leave the water, other animals will conquer it. 


௬. கடலோடா கால்வ னெடுக்தேர்‌ கடலோடு 
காவாயு மோடா கிலத்து. 
(பமி- ரை.) ௭ - இ; அ நிலத்தின்கண்ஒடும்‌ கால்வலிய கெடியதேர்‌ 
கள்‌ கடலின்கண்‌ ஓட்மாட்டா ; இனி அக்கடலின்கண்‌ ஓடும்‌ காவாய்கள்‌ 
தாமும்‌ நிலத்தின்கண்‌ ஓடமாட்டா, எ-று. 


கடலோடாவென்ற மறுதலையடையான்‌ கிலத்தோடுமென்பது வரு 
விக்கப்பட்டது. கால்வனெடுந்தேோன்பது ஓதெற்கேற்றகாலும்‌ பெரு 
மையுமுடைய வாயினுமென்பது பட நின்றது. மேற்சென்றார்‌ பகைவரி 
டங்களைஅறிம்து அவற்றிற்கேற்ற கருவிகளான வினைசெய்கவென பத 
சோன்றநின்றமையின்‌, இஅவும்‌ மேலை அலங்காரமாயிற்று. 





(௦-ம்‌. அஇ, இடனறிதல்‌, ௨௩த 


(செ- ப- ரை,)--வல்கால்‌ - (கிலத்தில்‌ ஒடின்ற) வலிமை 
ஆசிய உருளைகளையுடைய, கெடுதேர்‌ - பெரிய தேர்கள்‌, கடல்‌- 
கடலில்‌, ஓடர-ஓடமாட்டாவாம்‌; கடல்‌ஓடும்‌-கடலில்தடுகன்‌ ற, 
கரவாயும்‌ - மசக்கலங்களும்‌, கிலத்து - நிலத்தில்‌, ஓடா-ஓடமாட்‌ 
டாவாம்‌, 

496. Wide chariots, with mighty wheels, will not ran on the 
ocean ; neither will ships that traverse the ocean, move on the earth. 

௭. அஞ்சாமை யல்லாற்‌ றுணைவேண்டா வெஞ்சாமை 

யெண்ணி யிடத்தாற செயின்‌. 

(பரி - ரை.) எ - அபகையிடத்து வினைசெய்யுக்‌ இறங்களையெல்‌ 
லாம்‌ ஒழியாதெண்ணி அவற்றை அரசர்‌ இடத்தோடு பொருந்தச்‌ செய்‌ 
வராயின்‌ அச்செயற்குத்‌ தம்திண்மையல்லஅ பிதிதொருதுனை வேண்டுவ 
தில்லை, எ-று. 

திண்ணியராய்‌ நின்று செய்அமுடி த்தலே வேண்வெதல்லது துணை 
வேண்டாவென்றார்‌, அவ்வினை தவறுதற்‌ கேதுவின்மையின்‌. இவை மூன்‌ 
அபாட்டானும்‌ வினைசெய்தற்காம்‌ இடனறிதல்‌ கூறப்பட்டது. 

்‌ (தெ-ப-மா,)--எஞ்சசமை - (அரசர்‌ பகைவரிடத்துத்‌ தொ 
ழில்செய்யும்‌ விதங்களையெல்லாம்‌) குறையாமல்‌, எண்ணி-.ஆலோ 
சித்து, இடத்தால்‌ - இடத்தோடுபொருக்த, செயின்‌-செய்வா 
ராயின்‌, அஞ்சாமை௮ல்லால்‌ - (அச்செயலுக்குத்‌ தமது) தைரிய 
மல்லாமல்‌, துணை - (வேறொரு) துணை, வேண்டா - வேண்டுவ 
தில்லை, 

497. You will need no other aid than fearlessness, if you tho- 


roughly reflect (on what you are to do), and select (a suitable) place for 
your operations. 


% 





அ. இறதுபடையான்‌ செல்லிடஞ்‌ சேரி னு௮படையா 

லூக்க மழிகது விடும்‌, 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--பெரும்படையுடைய அரசன்‌ ஏனைச்சிறுபடை 
யுடையானைஅழித்தல்‌ கருதி அவன்‌ புகலைச்சென்று சாருமாயின்‌ அவனால்‌ 
தீனபெருமை யழியும்‌, எ-அு, 

செல்லிடம்‌ - அவனுக்குச்‌ செல்லுமிடம்‌. அழிக்‌.துவிடுமென்ப.து-௪ழுக்‌ 
திருக்கு மென்றாற்போல ஒரு சொல்‌. ஊக்கத்தின்‌ அழிவு உடையான்‌ 
மேலேத்றப்பட்ட௫. தன்படைப்‌ பெருமைகோக்க இடகோக்காது செல்‌ 
வனாயின்‌ அஃது அப்படைக்‌ கொருக்குசென்று வினைசெயல்‌ ஆகாமையான 
அகப்‌ பயிற்சியின்மையான்‌ ஆக அப்பெருமையாற்‌ தவ தானழிக்து 
வீடுமென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-னா,)--உறுபடையான்‌ - பெருஞ்சேனையையுடைய 
அரசன, சிறுபடையான்‌-சிறியசேனையுடையவன ௮, செல்லிடம்‌- 
செல்லுமிடத்தை, சேரின்‌ - (அவனை அ௮ழிக்கநினைத்துச்‌) சேர்வ 


அபி ட்‌ 


௨௩௨ ௫௦-ம்‌. அதி. இடனதிதல்‌. 


னாயின்‌, ஊக்கம்‌ - (அவனால்தன்‌) ரத்‌ அழிக்துவிடும்‌-அ ழி 
நதுபோம்‌, 


498. The power of one who has a large army will perish, if he 
goes into ground where only & small army can act. 





௯. சிறைகலனுஞ்‌ சீரு மிலரெனினு மாந்த 

ருறைகிலத்தொ டொட்ட லரிது. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--அரண்‌அழித்தற்சருமையும்‌ பெருமையாகய ஆற்‌ 
றலும்‌உடையர்‌ ' அல்லராயினும்‌, வினைக்குரிய மாக்தரை ௮வருறைஏன்ற 
நிலத்‌ தின்கட்சென்று தாக்குதலரிது, எ-று. 

நிலத்தோடென்பது வேற்றுமைமயக்கம்‌. ஆண்மை யுடையாசைச 
சிறுமை சோக்‌ இருப்பின்கட்சென்று தாக்கின்‌ அவர்‌ அது விட்டுப்‌ 
போசற் அணிவினர்‌ அன்றிச்‌ சாதற்றுணிவினராவர்‌ ; ஆகவே, அவர்க்குப்‌ 
பெரும்படை உடையு மெனபதாம்‌. 

(தெ - ப- ரை,)_—9றைநலனும்‌ - அழித்தற்கு அரியகோட்‌ 
டையும்‌, சீரும்‌ - பெருமையாயெ வலிமையும்‌, இலர்‌எனினும்‌ - 
இல்லாதவராயினும்‌, மாந்தர்‌ - (தொழில்‌ செய்தற்குரிய) மனி: 
தரை, உறைஙிலத்தோடு-(அவர ௮) இருப்பிடத்தித்சென்று, ஒட்‌ 
டல்‌ - தாக்குதல்‌, அரித-அரியது. 

499. 1%38 உ hazardous thing to attack men in their own country, 
although they may neither have power nor ௨ good fortress. 





௧௦. காலாழ்‌ களரி னசியடுங்‌ கண்ணஞ்சா 

வேலாண்‌ முகத்த களிறு. 

(பரி - மை.) எ-2,--பாகர்க்கடங்காவுமாய்‌ வேலாட்களைக்‌ கோத்த 
கோட்டவுமாய களிறுகளை, அவை காலாமும்‌ இயல்பிற்றாய சேற்றுகிலத்துப்‌ 
பட்டுழி ஈரி கொல்லும்‌, எ-று, 

மூகம்‌--அகுபெயர்‌. ஆண்மையும்‌ பெருமையும்‌உடையாரும்‌ தமக்கேலா 
நிலத்‌து.ச்‌ செல்லின்‌ அவற்றாற்‌ பயனின்றி மிகவும்‌எளிய ரால்‌ அழிவரென்‌ 
பது தோன்ற நின்றமையின்‌, இதுவும்‌ அவ்வலங்காரம்‌. வேலாழ்முகத்த 
வென்று பாடமோதுவாருமுளர்‌: வேற்படை குளித்தமுகத்தவாயின்‌ ௮௮ 
வும்‌ கரியதெற்கேதுவாய்‌ முடிதலின்‌, அது பாடம்‌ ௮ன்மையறிக. இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ பகைவரைச்‌ சார்தலாகாவிடலும்‌ சார்ச்துழிப்‌ படும்‌ 
இழுக்குக கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)--கண்ணஞ்சா - பாகர்க்கு அட்ங்காதனவும்‌, 
வேல்‌ ஆள்‌ முகத்த - வேலையுடைய ஆட்களைக்‌ கோத்த கொம்பு 
களையுடையனவும்‌ஆகிய, களிறு - யானைகளை, கால்‌ஆழ்‌ - கால்‌ 
புதைறெ இயல்பினதாயெ, களரில்‌ - சேற்றுநிலத்தில்‌( அகப்பட்ட 
விடத்து), ஈரி - ஈரிகளானவை, அடும்‌ - சொல்லும்‌, 

500. A fox can kill a fearless, warrior-faced, clophant, if it go into 
mud in which its legs sink down. 


FE png 





௫௧-ம்‌. அதி. தெரிந்துதெளிதல்‌, ௨௯௩, 233 
௫௧ - ம்‌ அதி_தெரிற்‌துதெளிதல்‌. 





அஃதாவது அமைச்சர்‌ முதலாயினாரைப்‌ பிறப்புக்‌ குணம்‌ அறிவென்‌ 
பனவற்றையும்‌ செயலையும்‌ காட்சி கருத்து ஆகமமென்னும்‌ அளவைக 
ளான்‌ஆராயக்து தெளிதல்‌. வலிமுதன்‌ மூன்றுமறிக்‌ து பகைமேற்செல்வா 
லுக்குத்‌ தானை வினையுற்றுச்‌ செய்தற்பொருட்டும்‌ அறைபோகாமற்பொ 
ருட்ம்‌ இது வேண்டுதலின்‌, அவற்றின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, அறம்பொரு ளின்ப முயிரச்ச கான்‌ கின 

நிறக்கெரிக்து தேறப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--அரசனாத்‌ த்னில்பபடுவான ஒற்கன்‌, அறமும்பொ 
ருளும்‌ இன்பமும்‌ உயிர்ப்பொருட்டான்வரும்‌ அச்சமும்‌ எனனும்‌ உபதை 
கானன்‌ இறத்தான்‌ மனவியல்பு ஆராய்க்தால்‌ பின்பு தெளியப்படும்‌, எ-று. 

அவற்றுள்‌, அறவுபதையாவது புரோதெரையும்‌ அறவோயரையும்‌ 
வீட்ட, அவரால்‌ இவ்வரசன்‌ அறவோனஅன்மையின்‌ இவனைப்‌ போக்க 
அறனும்‌ உரிமையுமுடையான ஒருவனை வைத்தற்கெண்ணினம்‌, இதுதான்‌ 
யாவர்க்கும்‌ இயைந்தது, நின்கருத்‌து என்னையெனச்‌ குளுறவோடு சொல்‌ 
ஒலித்தல்‌, பொருளுபதையாவது சேனைத்தலைவனையும்‌ அவனோடியைச்தா 
ரையும்‌ விட்டு, அவரான்‌ இவ்வரசன்‌ இவறனமாலையன்‌ ஆகலின்‌ இவனைப்‌ 
போக்டுக்‌ கொடையும்‌ உரிமையு முடையானஒருவனை வைத்தற்கெண்ணி 
னம்‌, இதுதான்‌ யாவர்க்கும்‌ இயைச்தது, நினகருத்தென்னையெனச்‌ குளுற 
வோடு சொல்லுவித்தல்‌. இன்பவுபதையாவது தொன்றுதொட்டு உரி 
மையோடு பயின்றாள ஓர்‌ தவமுஅமகளைவிட்ட, ௮வளால்‌ உரிமையுள 
இன்னாள்‌ கின்னைக்கண்டு வருத்தமுற்றுக்‌ கூட்டுவிக்கவேண்டுமென்று என்‌ 
னைவிடுத்தாள்‌, அவளைக்‌ கூடுவையாயின்‌ கினக்குப்‌ பேரின்பமேயன்றிப்‌ 
பெரும்பொருளுல்‌ கைகூடுமெனச்‌ சூளூறவோ சொல்லுவிச்தல்‌.. அச்ச 
ஏபதையாவது ஒரு கிமித்தத்தின்மேலிட்டு ஓரமைச்சனால்‌ ஏனையோரை 
அவன்‌ இல்லின்கண்‌ அழைப்பித்து, இவர்‌ அறைபோவான எண்ணற்குக்‌ 
குழீதயினாசென்னு தான்‌ காவல்செய்து, ஒருவனால்‌ இவவசசன சம்மைக்‌ 
கொல்வான்‌ சூழ்னெறமையின்‌ அதனை காம்முற்படச்செய்து ஈமக்கனிய 
அரசனொருவனை வைத்தல்‌, ஈண்டை யாவர்க்கும்‌ இயைந்தது, நின்கருத்‌ 
தென்னையெனச்‌ சூளுறவோடு சொல்லுவித்தல்‌. இக்கானகிலுச்‌ திரிபில 
ஒயவழி எதிர்காலத்துக்‌ இரிபிலனெனக்‌ கறாசத்தளவையாற்‌ தெளியப்படு 
மென்பதாம்‌. இவ்வடஅற்பொருண்மையை யுட்கொண்டு இவரோதிய 
தீதியாது பிறரெல்லாம்‌ இதனை உயிசெச்சமெனப்‌ பாடக்திரித்துத்‌ தத்‌ 
தமக்குக்‌ தோன்றியவாறே உரைத்தார்‌. 

(தெ-ப-ரை)-—அறம்‌ - (அரசனால்‌ சோதிக்கப்படுவான்‌ 
ஒருவன்‌) தருமமும்‌, பொருள்‌-பொருளும்‌, இன்பம்‌ - காமமும்‌, 
உயிர்அச்சம்‌ - உயிர்ப்பொருட்டால்வரும்‌ பயமும்‌, கரன்கின்‌ - 
ஆடிய நான்கு தந்திரங்களினுடைய, திறம்‌-திறத்தினால்‌, தெரிக்‌ து- 
(மனகிலை) ஆராய்ந்து, தேறப்படும்‌ - (பின்‌) தெளியப்படுவான்‌. 

501. Let (a minister) bo chosen, after he has been tried by means 
of these four things, viz,—his virtuc, (love of) money, (love of) sexual 


pleasure, ௨௩0 fear of (losing) life. 
௧.௦ 


23/4, ௨௧௩௪ 'இக-ம்‌, அதி, கெரிச்துகெளிதல்‌, 


௨. குடிப்பிறக்து குற்றத்தி னீங்கி வடுப்பரியு 

காணுடையான கட்டே தெளிவு, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--உயர்க்த குடியிற்பிறக்‌து குற்றக்‌ களினின்று நீங்‌ 
நமக்கு வடு வருங்கொலென்று அஞ்சாகிற்கும்‌ சானுடையவன்‌ கண்ணதே 
௮. சசனது தெளிவு, எ-று. 

குற்றல்களாவன மேல்‌அ௮ரசனுக்குச்‌ சொல்லிய வகையாறும்‌, மடி, 
மறப்பு, பிழைப்பு என்றிவை முதலாயவுமாம்‌. காண்‌-இழிதொழில்களின்‌ 
மனஞ்செல்லாமை, இவை பெரும்பான்மையும்‌ தக்கோர்வாய்க்‌ கேட்ட 
லாகிய ஆகமஅளவையாற்‌ றெரிவன. இக்கான்கும்‌ உடையவனையே தெளிச 
வெனபதகாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—தெளிவு - (௮ரசசத) தெளிவான ௮, குடி. 
ப்பிறம்து - (உயர்ந்த) குடியில்பிறக்‌ து, குற்றத்தின்‌ - குற்றங்களி 
னின்றும்‌ நீங்‌, வடு - (ஈமக்குப்‌) பழுதவருமோவென்று, பரி 
யும்‌ - அஞ்சிறெகும்‌, காணுடையான்கட்டே - நாணமுடையவ 
னிட்த்ததே. 

502. (The king’s) choice should (fall) on him, who is of good 


family, who is free from faults, and who has the modesty which fears the 
wounds (of sin). 


க. அரியகற்‌ மாசற்றார்‌ கண்ணும்‌ தெரியுங்கா 

லின்மை யரிதே வெளிறு, 

(பிரை, ௭-தஇ;-கைற்றற்கரிய நால்களைக்‌ கற்று மேற்சொல்லிய 
குற்றங்கள்‌ அற்றார்மாட்ம்‌ அண்ணிதாக அராயுமிடத்‌து வெண்மையில்‌ 
லாஹூ அரிது; எ-று. 

வெண்மை-அதியாமை ; அஃது ரக ரனாறை மனத்த நிலை 
யாமையான்‌ ஒரோவழியாகலின, தெரியுக்காலென்றார்‌. காட்சியளவை 
யாற்றெரிக்தால்‌ அஅவும்‌ இல்லாதாரே தெளியப்படுவரென்ப து குதிப்பெச்‌ 
சம்‌. இவ்வளவைகளான்‌ இக்குணமுல்‌ குற்றமுக்தெரிச்து குணமுடை 
யாரைத்‌ தெளிகவென்பது இவை கசூன்றுபாட்டானும்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ - ப-ரை,)--அரிய கற்று - (கற்றறகு) அருமையாக 
தூல்களைக்கற்று, ஆசு - (முன்சொல்லப்பட்ட ) குற்றங்கள்‌, அற்‌ 
ருர்கண்ணும்‌ - தஇீர்க்தவரிடத அம்‌, தெரியுங்கால்‌ - (நுட்பமாக) 
ஆராயுமிடத்து, வெளிறு - அறியரமையான து, இன்மை - இல்‌ 
லாதிருக்கை, அரிகே-அரியதே, 

503. When even men, who have studicd the most difficult works, 


and who aro free from faults, are (carefully) examined, it is a rare thing 
ta find them without ignorance. 





௪, குணனாடிக்‌ குற்றமு காடி. க்‌ 
மிகைநாடி மிக்க கொளல்‌, 





இக-ம்‌. அதி. தெரிச்துகெனிதல. ௨௧௩௫ ௮3 


(பரி- ஸை.) ௭-௮--குணங்குற்றங்களுன்‌ ஒன்றே உடையார்‌ உலகத்‌ 
இினமையின ஒருவன்‌ குணங்களை ஆராய்ச்‌ ஏனைக்குற்றவ்களையும்‌ ஆராய்க 
து பின்‌ அவ்விருபகுதியுள்ளும்‌ மிக்கவற்றை ஆராய்ச்‌ அ அவனை அம்மிக்க 
வற்றானே அதிக, எ-று. 

மிகையுடையவற்றை மிகையென்றார்‌. அவையாவன தலைமையான 
ஆகப்‌ பனமையான்‌ஆக உயர்ச்தன. அவற்றான்‌அதிதலாவது குணமிக்கதா 
யின்‌ வினைக்குரியனென்றும்‌, குற்றமிக்கதாயின்‌ அல்லனென்றும்‌ அறிதல்‌. 
குணமே உடையார்‌ உலகத்தரியராகலின்‌, இவ்வகை யாவரையுக்‌ தெளிக 
வென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை. )-— குணம்‌ - (குணகுற்றங்களில்‌ ஒன்றே யுடை 
யார்‌ உலகில்‌ இல்லாமையால்‌) குணங்களை, காடி - அசாய்க்து, 
குற்றமும்‌ - மற்றைக்குற்றங்களையும்‌, நாடி - “ஆராய்ந்து, அவற்‌ 
அள்‌ - (பின்பு) அவ்விருவகையுள்ளும்‌, மிகை-மிகுக்தவைகளை, 
ஈாஉ-ஆராய்ட்து, மிக்க - மிகுக்கவைகளால்‌, கொலல்‌-( அவரை ) 
அதியக்கட வன்‌. 

504. Let (a king) consider (a man’s) good qualities, as well as his 
fanlts, and then judge (of his character) by that which prevails. 


கு 


டு. பெருமைக்கு மேனைச்‌ சிறுமைக்கும்‌ தததய்‌ 

கருமமே கட்டளைக்‌ கல, 

(பரீ-ரை.) ௭-த,-பிறப்புக்‌ குணம்‌ அறி வென்பனவற்றான்‌ மக்கள்‌ 
எய்தும்‌ பெருமைக்கும்‌ மற்றைச்‌ சிறுமைக்கும்‌ உரைகல்லாவது தாம்‌ தாம்‌ 
செய்யுல்‌ கருமமே, பிறிதில்லை, எ-று. 

இஃது ஏகதேசவுருவகம்‌. மக்களது பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌, தப்பா 
மல்‌ அதியலுறுவசர்க்குப்‌ பிறகருவிகளும்‌ உளவாயினும்‌, முடிக்தகருவி செய 
லென்பது தேற்றேகாரத்தாற்‌ பெற்றாம்‌. இதனாற்‌ குணக்குற்றங்கள்‌ 
சாடற்குக்‌ கருவி கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப - ரை.) பெருமைக்கும்‌ - (குடிப்பிறப்புக்குணம்‌ 
அறிவு என்பவற்றால்‌ மனிதரடையும்‌) பெருமையசகிய பொன்‌ 
னின்மாற்றறிதற்கும்‌, ஏனைச்‌ சிறுமைக்கும்‌ - மற்றைச்‌ றுமையா 
சிய பொன்னின்மாற்றறிதற்கும்‌, கட்டளைக்கல்‌-உரைகல்லாவ அ, 
தம்தம்‌ கருமமே - தங்கள்‌ சங்கள்‌ செயல்களேயாம்‌, 

505. A man’s 0௦௦08 are the touch-stone of his greatness and 
litlleness. 





௬. அற்றாரைத்‌ தேறுத லோம்புக மறதவர்‌ 
பற்திலர்‌ காணார்‌ பழி, 
(பரீ-ரை.) ௭-அசற்றமில்லாதாரைத்‌ தெளிதலையொழிச; அவர்‌ 
உலசத்தோடு தொடர்பிலர்‌ ஆகலான்‌ பழிக்கஞ்சார்‌, ௭-௮. 


2292 ௨௩௬ டுக-ம்‌, அதி. தெரிக்துகெளிதல. 


பத்திலொன்பதனால்‌ சம்மமென்பது வருவிக்கப்பட்டது. உலகத்‌ 
தார்‌ பழிப்பன வொழிதற்கும்‌ புகழ்வன செய்தற்கும்‌ ஏதுவாகிய உலக 
ஈடையியல்பு சுற்றமில்லாதார்க்கு இன்மையின்‌, அவர்‌ தெளியப்படா 
சென்பதாம்‌. 

(தெ - ப-ரை.)-—அற்றாரை - றிக்‌ தேறுதல்‌ 
ஓம்புக - தெளிதலொழியக்கடவன்‌, அவர்‌ மற்றுப்பறதிலர்‌-அவர்‌ 
உலகத்தோடு சம்பந்தமில ராதலால்‌, பழி - பழிக்கு, காணாச்‌ - 
அஞ்சார்‌. 

506. Let (a king) avoid choosing men who have no relations; such 
men have no attachments, and therefore have no fear of crime. 





எ, காதன்மை கந்தா வறிவதியார்த்‌ தேறுதல்‌ 

பேதைமை யெல்லாக்‌ தரும்‌. 

(பரி - ஸை.) ௪-2,--அன்புடைமை பற்றுக்கோடாகத்‌ தமக்கறிய 
வேண்டுவன அறியாதாரைத்‌ தெளிதல்‌ அரசனுக்கு எல்லாஅதியாமை 
யையுவ்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

தன்னோ அவரிடைநின்‌ த அன்புபற்றி அரசன்‌ அறிவிலார்மேல்‌ வினை 
யைவைப்பின்‌, ௮ஃது அவரறிவினமையாற்‌ கெடும்‌, கெட்டால்‌ அவர்க்‌ 
குளதேயன்கி வினைக்குரியாரை அறியாமை, மேல்விளைவதியாமை முத 
லாக அவனுக்கு அறியாமை பலவும்‌ உளவாமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-— காதன்மை - அன்புடைமை யானது, கந்து 
ஆக - பற்றுக்கோடாக, அறிவு - (தமக்கு) அறியவேண்டுமவை 
களை, அறியார்‌ - அறியாதவரை, கேணுதல்‌ - தெளிகலானது, 
பேதைமை எல்லாம்‌ - அரசனுக்கு எல்லா ௮தியாமைகளையும்‌, 
தீரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 


ன 601. 3௦ choose ignorant men, through partiality, is the height of 
oily. 





௮. தேரான்பிறனைத்‌ தெளிந்தான்‌ வழிமுறை 

தீரா விடும்பை தரும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-து;அதன்னோடு இயைபுடையன்‌ அல்லாதானைப்‌ பிற 
ப்பு முதலியவற்றானும்‌ செயலானும்‌ ஆராயாது தெளிக்த அரசனுக்கு அத்‌ 
தெளிவு தன்வழிமுறையினும்‌ நீங்காத துன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮. 

இயைபு-தன்‌ குடியொடு கோடாமரபு. இதனானே அதுவும்‌ வேண்டு 
மென்பது பெற்றாம்‌. தெளிதல்‌ அவன்கண்ணே வினையை வைத்தல்‌. அவ்‌ 
வினை கெடுதலால்‌ தன்குலத்துப்‌ பிறக்தாரும்‌ பகைவர்கைப்பட்டுக்‌ ழோய்‌ 
விடுவரொன்பதாம்‌. கானகனுருபு விகாரத்தாற்‌ ஜொக்கது. 

(தெ-ப-னா.)--பிறனை - தன்னோசெம்பக்தம்‌ இல்லாதவனை, 
கேரான்‌-(பிறப்புமுதலியவற்றாலும்‌ செய்கையாலும்‌) ஆலோசியா 
தவனாடு, தெளிந்தான்‌ - தெளிந்த அரசனுக்கு, (அத்தெளிவு); 


௫௧-ம்‌. அத, தெரிந்துதெளிதல்‌, ௨௩௭ 287. 
வழிமுறை - (அவன்‌) குடிவழிக்கிரமத்திலும்‌, தீரா-நீங்காத, இடு 
ம்பை - துன்பத்தை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 


508. Sorrow that will not leave even his posterity will come upon 
him who chooses a stranger whose character he has not known. 





௯. தேறற்க யாரையுக்‌ தேராது கேர்ந்கபிற்‌ 

றேறுக தேறும்‌ பொருள்‌. 

(பரீ-னா.) ௭-த,--யாவராயும்‌ ஆராயாது தெளியாதொழிக ; அசா 
யச்தபின்‌ தெளியும்பொருள்களை ஐயுரமுதொழிக, எ-று. 

தேறற்கவெனற்‌ பொதுமையான்‌ ஒருவினைக்கண்ணுக்‌ தெளியலாகா 
தெனபது.பெற்றாம்‌. ஈண்டுத்தேறுக வென்றது தாற்பரியத்தால்‌ ஐயுறவி 
னஅ விலக்கன்மேனின்றஅ. தேறும்பொருளென்றது அவரவர்‌ அற்றற்‌ 
கேற்ற வினைகளை. பொருள்‌ ஆகுபெயர்‌. 

(தெ-பஃ-ரை.)—யரரையும்‌ - யாவரையும்‌, தேராது - ஆரா 
யாமல்‌, தேறற்க - தெளியாதிருக்கக்‌ கடவன்‌, தேர்க்கபின்‌-ஆரர 
யக்தபின்‌, தேறும்பொருள்‌ - தெளியும்பொருள்களை, தேறுக - 
கெளியக்கடவன்‌, 

909. Let (a king) choose no one without previous consideration ; 
after he has made his choice, let him unbesitatingly select for each 
such duties as are appropriate. 

௧௦, தேரான்‌ நெளிவும்‌ தெளிக்தான்க ணையுறவுக்‌ 
திரா விடும்பை தரும்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-அரசன்‌ ஒருவனைஆராயாது தெளிதலும்‌ ஆராய்‌ 
£து தெளிச்தவன்மாட்டு ஐயப்படுதலும்‌ இவ்விரண்டும்‌ அவனுக்கு நீங்காத 
அனபத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

வினைவைத்தபின்‌ ஒருதவறு காணாதுவைத்து ஐயுறுமாயின்‌, அதனை அவ 
னறிச்து இனி இது நில்லாதென்னும்‌ கருத்தான்‌ அவ்வினையை கெ௫ழ்த்து 
விடும்‌, அதுவே யன்றிப்‌ பகைவரால்‌ எளிதிற்‌ பிரிக்கவும்படும்‌, ஆகலான்‌ 
செளிச்தான்கண்‌ ஐயுறவும்‌ ஆகாதாயிற்று. தெளிவிற்கெல்லை கூறியவாறு, 
இவை ஐச்துபாட்டானும்‌, தெளியப்படாதார்‌ இவரென்பனடஉம்‌, அவரைத்‌ 
தெளிச்தாற்‌ “படும்‌ இழுக்கும்‌, தெளிவிற்கெல்லையும்‌, கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-ரை.)-—தகேரான்‌ - (அரசன்‌ ஒருவனை) ஆராய்ந்தில 
ன), கெளிவும்‌ - தெளிதலும்‌, தெளிந்தான்கண்‌ - ஆராய்க்கு 
தெளியப்‌ பட்டவனிடத்தே, ஓயுறவும்‌-சக்தேகப்படுதலும்‌, தீரா 
இடும்பை - (அவனுக்கு) நீங்காத துன்பத்தை, தரும்‌ - கொடுக்‌ 
கும்‌, 

610. 7௦ make choice of ono who has not been examined, and to 


entertain doubts respecting ono who has beon chosen, will produce 
remediablo sorrow. 


Eg ricnsa 


228 ௨௩௮ ௫௨-ம்‌. அதி, தெரிக்துவினையாடல்‌, 


௫௨ - ம்‌. ௮தி--தெரிந்துவினையாடல்‌. 
டட 

அஃதாவஅ அத்தெளியப்பட்டாரை அவர்‌ செய்ய வல்ல வினைகளை அறி 
தீது அவற்றின்‌ கண்ணே ஆளுச்திறம்‌. அதிகார முறைமையும்‌ இதனானே 
விளக்கும்‌. 

க, நன்மையும்‌ தீமையு காடி ஈலம்புரிக்த 

தன்மையா னாளப்‌ படும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,அமசன்‌ முதற்கண்‌ ஒருவினையைத்‌ தன்கண்‌ 
வைத்தால்‌, அதன்கண்‌.இவனவும்‌ ஆகாதனவும்‌ஆய செயல்களை ஆராய்க்தறி 
ந்து அவற்றுள்‌ ஆவனவற்றையே விரும்பிய இயல்பினையுடையான்‌ பின்‌ 
அவனாற்‌ றெச்தவினைகளிலே ஆளப்படும்‌, எ-று. 

தன்னை உரிமை அதிதற்பொருட்டு அகம்புறல்கட்கு கவொயதோர்‌ 
வினையை அரசன்‌ தன்கண்வைத்தவழி அதன்கண்‌ ஆம்செயல்களையே செய்‌ 
தவன்‌ பின்னும்‌ அவ்வியல்பின னாதல்பற்றி அகமாய வினைக்கண்ணே ஆளப்‌ 
படுவ னென்பதாயிற்று, புரிக்தவென்ற இறக்தகாலத்தான்‌, முன்‌உரிமை 
அதிதற்பொருட்டு வைத்த வினையாதல்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெ-ப-மா,)--௩ன்மையும்‌ தீமையும்‌ - (அரசன்‌ முதலில்‌ ஒரு 
தொழிலைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதில்‌) ஆவனவும்‌ ஆகாதனவும்‌ ஆயெ 
செயல்களை, நாடி - ஆராய்க்ததிந்‌ து, ஈலம்‌ - (அவைகளுள்‌) ஆம 
வைகளையே, புரிந்த - விரும்பிய, தன்மையான்‌ - தன்மையுடை 
யவன்‌, ஆளப்படும்‌ - (பின்பு றெந்ததொ ழில்களில்‌ ய்‌ ஆளப்‌ 
வனை. 

511. He should be employed (bya king), whose nature leads 
him to choose the good, after having weighed both the evil and the good 
in any undertaking. 





௨. வாரி பெருக்கி வளம்படுத்‌ அற்றவை 

யாராய்வான்‌ செய்க வினை. 

(பரி-ரை.) எ-௮,--பொருள்‌ வருவாயில்களை விரியச்செய்து அப்‌ 
பொருளாற்‌ செல்வங்களை வளர்த்து அவ்வாயில்கட்கும்‌ பொருட்குஞ்‌ செல்‌ 
வல்கட்கும்‌ உற்ற இடையூறுகளை சாடோறும்‌ ஆரசாய்ச்து கீக்கவல்லவன்‌ 
அரசனுக்கு வினைசெய்க, எ-று. 

.... வரயில்களாவன மேல்‌ இறைமாட்சியுள்‌ இயற்றலும்‌ என்புழி ௨ரைத்‌ 
தனவும்‌, உழவு, பசுக்காவல்‌, வாணிகமென்னும்‌ வார்த்தையுமாம்‌. செல்‌ 
வல்களாவன ஆண்டுப்‌ பொருளும்‌ இன்பமுமாக உரைக்கப்பட்டன. இடை 
யூதுகளாவன அரசன்‌ வினைசெய்வார்‌, சுற்றத்தார்‌, பகைவர்‌, கள்வொன்று 
இவரான்‌ வரும்‌ கலிவுகள்‌. 

(தெ-ப-மை.)--வாரி - (பொருள்கள்‌) வரும்வழிகளை, பெ 
ருக்கி - விரியச்செய்து, வளம்படுத்து - (அப்பொருள்களாலே) 
செல்வங்களைவளர்த் து, உற்றவை - (அவ்வரும்வழிகளுக்கும்‌ 
பொருள்களுக்கும்‌ செல்வங்களுக்கும்‌) வந்த இடையூ௮களை, 


௫௨-ம்‌. அதி, தெரிக்துவினையாடல்‌, ௨௧௩௯ ௮2 


ஆரரய்வான்‌ - (தஇனந்தோறும்‌) ஆராய்க்து நீக்கவல்லவன்‌, வினை- 
தொழிலை, செய்க - (அரசனுக்குச்‌) செய்யக்கடவன்‌, 
512. Let him do (the king’s) work who can enlarge the sources 


(of revenue,) increase wealth and cunsiderately prevent the accidents 
(which would destroy it). 





கூ, அன்பதிவு தேற்ற மவாவின்மை யிந்கான்கு 

கன்குடையான்‌ கட்டே தெளிவு. 

(பரீ-ரை.) ௭-த௮,அரசன்மாட்‌ டன்பும்‌ அவனுக்காவன ௮தியுமதிவும்‌ 
அவை செய்தற்கட்‌ கலங்காமையும்‌ அவற்றாற்‌ பொருள்‌ கையுற்றவழி 
அதன்மேல்‌ அவாவின்மையுமாய இச்சானகு குணங்களையும்‌ கிலைபெற 
வுடையான்மேலதே வினையைவிட்டிருக்குச்‌ தெளிவு, எ-று. 

இச்சானகு கன்குடைமை இவன செய்கின்ற வினைக்கண்‌ யாதும்‌ 
ஆராய வேண்வெஇல்லையென்று அரசன்‌ தெளிதற்கேதுவாகலின்‌, அவனை 
அதன்‌ பிறப்பிடனக்கிக்‌ கூறினார்‌. இவைமூன்றுபாட்டானும்‌ ஆடற்குரி 
யானது இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)—அன்பு - (அரசனிடச்‌.த) அன்பும்‌, அறிவு- 
(அவனுக்கு ஆவனவற்றை அறியும்‌) அறிவும்‌, தேற்றம்‌ - (அவை 
களைச்‌ செய்யுமிடத்‌.த) மனங்சலங்காமையும்‌, அவா இன்மை - 
(அவற்றால்‌ பொருள்‌ கைகூடியவழி அதன்மேல்‌) ஆசைஇல்லா 
மையும்‌, இக்கான்கும்‌ - ஆகிய இக்கசன்குகுணங்களையும்‌, ஈன்கு 
உடையான்கட்டே - நிலையாக உடையவ னிடத்ததே, தெளிவு- 
(தொழிலைவிட்டிருக்கும்‌) தெளிவு, 

513. Let the choice (of a king) fall npon him who largely possesses 


these four things, love, knowledge, a clear mind, and freedom from 
covetousness. 





௪. எனைவகையாற்‌ றேறியக்‌ கண்ணும்‌ வினைவகையான்‌ 
வேறாகு மாகதர்‌ பலர்‌, 

(பரி- ரை.) ௭-த,--எல்லாவகையானும்‌ ஆராய்ச்து தெளிச்து விளை 
வைத்த பின்னும்‌ அவ்வினையின்‌ இயல்பானே வேறுபமோச்தர்‌ உலகத்துப்‌ 
பலா, எ-று. 

கட்டியல்காரன்போல அரச இன்பத்தினை வெஃகி விகாரப்பவே தல்‌ 
லது அதனைக்‌ குற்றமென்றொழிச்து தம்மியல்பி னிற்பார்‌ அரியராகலின,. 
வேராகுமாக்தர்‌ பலரென்றார்‌. வினை வைப்பதற்குமூன்‌ எல்லாக்‌ குணங்க 
ளும்‌ உடையராய்‌ வைத்தபின்‌ விகாரப்படுவாரை இடையாய தொரு வினை 
யைவைத்ததிச்து ஒழிக்க வென்பதாம்‌. இதனான்‌ ஒருவகையா லொழிக்கப்‌ 
படுவார்‌ இவொன்ப.து கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப - ரை,)—எனைவகையால - எல்லாவகைகளாலும்‌, 
தேறியக்கண்ணும்‌ - ஆராய்ந்‌ துதெளிக்து தொழிலைவைத்த பின்‌ 
னும்‌, வினைவகையான்‌ - அத்கொழிலின்‌ சன்மையினாலே, வேறு 





39 ௨௪௦ ௫௨-ம்‌. அதி, தெரிக்துவினையாடல்‌. 
ஆரும்‌ - வேறுபடுகின்ற, மாந்தர்‌ - மனிதர்‌, பலர்‌ - (உலகத்தில்‌) 


பலர்‌, 

514. Even when (a king) has tried them in every possible way, 
there are many men who change, from the nature of the works (in which 
they may bo employed). 





டு. அமிக்தாற்றிச்‌ செய்கற்பாற்‌ கல்லால்‌ வினைதான்‌ 
சிறக்தானென்‌ றேவற்பாற்‌ றன்று. 

(பரி-மை.) ௪-2,--செய்யும்‌ உபாயம்களைஅறிக்து செயலாலும்‌ இடை 
யூறுகளாலும்‌ வருக்துன்பக்களைப்‌ பொறுத்து முடிவுசெய்ய வல்லானை 
அல்லது வினைதான்‌ இவன்‌ கம்மரட்டு அன்புடையனென்று பிறனொருவனை 
யேவும்‌ இயல்புடைத்தன்று, எ-று. 

செய்௫ய்பாற்சென்பது வேற்றுமைமயக்கம்‌. அறிவாற்றல்களான்‌ அல்‌ 
லஅ அன்பான முடியாதென இதனால்‌ வினையின து இயல்பு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-— வினைதான்‌ - தொழில்தான்‌, அறிக்து-(செய்‌ 
யுமஉபாயங்களை) அறிக து, ஆற்றி - (செயலாலும்‌ இடையூஅக 
ளாலும்‌ வருந்துன்பங்களைப்‌) பொறுத்து, செய்கிற்பாற்கு அல 
லால - (முடிவு) செய்யவல்லவனுக்குஅல்ல அ, சிறக்கரன்‌என்று- 
(இவன்கம்மிடத்‌.த) அன்புடையவனென்று, ஏவல்பாற்று௮ன்று- 
(வேறொருவனை) ஏவுதற்றன்மையை உடையதன்று, 

615. (A king’s) work can only be accomplished by a man of wis- 


dom and patient endurance; it is not of a nature to be given to one from 
mere personal attachment. 





௬. செய்வானை நாடி வினைகாடிக காலத்தோ 
டெயக வுணர்க்து செயல்‌. 

(பழி - ஸை.) எ - இ; முதற்கண்ணே செய்வானது இலக்கணத்தை 
ஆராய்ச்து பின்‌ செய்யப்படும்‌ வினையினது இயல்பை ஆராய்ச்‌ பின்‌ அவ 
னையும்‌ அதனையுங்‌ காலத்தோடுபடுத்‌ துப்‌ பொருந்தஅறிச்‌து அவனை அதன 
கண்‌ ஆடலைச்செயக, எ-அ. 

செய்வான அ இலக்கணமும்‌ வினையின்‌ அ ல்லும்‌ மேலேகூறப்பட்ட 
ன. காலத்தோடெய்த வுணர்தலாவது இக்காலத்து இவ்விலக்கண முடை 
யான்‌ செய்யின்‌ இவ்வியல்பிற்றாய வினை முடியுமென்று கூட்டியுணர்தல்‌. 

(தெ- ப- ரை,)--செய்வானை - (முன்னே) செய்பவனிலக்‌ 
கணத்தை, நாடி-ஆராய்க்து, வினை - (பின்னே செய்யப்பகெ) தொ 
ழிலினியல்பை, நாடி - ஆராயக்து, காலத்தோடு - (பின்பு அவ 
னையும்‌ அத்தொழிலையும்‌) காலத்‌. துடனே (சேர்த்து), எய்த-பொ 
ருந்த, உணர்ந்து - அதிக்து, செயல்‌ - (அவனை அத்தொழிலி 
னிடத்துஆளுதல்‌) செய்யக்கடவன்‌, 

516. Lot (a king) act, after having considered the agent (whom 
he is to employ), the dced (he desires to வ and the timo which 18 suit- 
able to it. SE 


௫௨-ம்‌. அதி, தெரிக்துவினையாடல்‌, ௨௪௧ 
௭, இதனை யிதனா லிவன்முடிக்கு மென்றாய்க்‌ 


ததனை யவன்கண்‌ விடல, 

(பரி-ஸா.) ௪-2,--இவ்வினையை இக்கருவியால்‌ இவன்‌ முடிக்க வல்ல 
னெனக்‌ கூறுபடுத்‌ தாராய்க்து, மூன்றும்‌ தம்முள்‌ இயைக்தவழி அவ்வினை 
யை அவன்கண்ணே விடுக, எ-று. 

கருவி-துணைவரும்‌ பொருளும்‌ முதலாயின. வினை முதலும்‌ கருவியும்‌ 
வினையுக்‌ தம்முள்‌ இயைதலாவது ஓரொன்றேட ஏனைய இரண்டற்கும்‌ பொ 
ருததமுண்டாதல்‌. விடுதல்‌ - அதற்கு அவனை உரியனாக்குதல்‌, 

(தெ-ப-ரை,)--இகனை - இத்தொழிலை, இதனால்‌ - இந்தக்‌ 
காரணத்தால்‌, இவன்முடிக்கும்‌என்று - இவன்‌ முடிக்கவல்லவ 
னென்று, ஆய்க து - (பகுத்து) ஆராய்க்து, அதனை - (இம்மூன்று 
ம்‌ தம்முள்‌ ஒத்திருக்தவிடத்‌௮) அத்தொழிலை, அவன்கண்‌ - அவ 
னிடத்தே, விடல்‌ - விடக்கடவன்‌. 

017. After having considered, “‘ this man can accomplish this, by 
these means,’ lot (the king) leave with him the discharge of that duty. 





௮. வினைக்குரிமை நாடிய பின்றை யவனை 

யதற குரியனாகச்‌ செயல்‌. 

(ப£ி- ரை.) ௭ - இ,ஒருவனை அரசன்‌ தன்வினைசெய்தற்‌ குரியனக 
அராய்க்து அணிச்தால்‌, பின்‌ அவனை அதற்‌ குரியனமாறு உயரச்செ 
யக, எ-று. 

உயரச்செய்தலாவது அதனைத்‌ தானே செய்து முடிக்கும்‌ ஆற்றலுடை 
யானாக்குதல்‌. அ௮ செய்யாக்காலுய்‌ கெடுமென பஅ கருத்து. 

(தெ-ப-ரை,)— உரிமை - (ஒருவனை அரசன்‌) தன்‌ தொழில்‌ 
செய்தற்கு உரியனாயிருக்கையை, நாடியபின்றை - ஆராய்ந்து 
துணிக்தபின்பு, அவனை அதற்கு - அவனை அத்தொழில்செய்த 
ற்கு, உரியன்‌ஆக - உரியவனாக, செயல்‌ - (உயரச்‌) செய்யக்கட்‌ 
வன, 


618. Having considered what work a man is fit for, let (the king) 
employ him in that work. 





௯. வினைக்கண்‌ வினையுடையான்‌ கேண்மைவே ராக 

நினைப்பானை நீங்குக்‌ இரு, 

(பரி-மை.) ௭-2,--எப்பொழுலுச்‌ தன்வினையின்கண்ணே மூயதலை 
யுடையான்‌ அவ்வுரிமையாற்றனக்குக்‌ கேளாய்‌ ஒழுகுகின்ற தன்மையை 
அது பொறாதார்‌ சொற்கேட்டு ௮ரசன மாறுபடக கருதுமாயின்‌, திரு 
மகள்‌ அவனை விட்டுடீங்கும்‌, எ-று. 

கேளாயொழுகுஇன்ற தன்மையாவது தான்‌ பிறனாய்‌ நில்லாது 
கேளிர்செய்யும்‌ உரிமையெல்லாஞ்‌ செய்தொழுகுதல்‌, அவனை அவமதிப்‌ 
டாகக்‌ கொண்டு செறக்கருதுமாயின்‌ பின்‌ ஒருவரும்‌ உட்பட்டு முயல்வா 

௩௧ 


டட ல்‌ 


242 ௨௪௨ இகூ.-ம்‌. அத, சுற்றந்தழால்‌. 


ரில்லையாம்‌, ஆகவே, தனசெல்வக்‌ கெடுமென்பது கருத்து. இக்கான 
குபாட்டாலும்‌ ஆள்தற்குரியானை ஆளுக்திறங்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-னா,.)--வினைச்கண்‌ - (தன்‌) தொழிலினிடத்தே, 

வினைஉடையான - (எப்போதும்‌) முயத்சியையுடையவன்‌, (அவ்‌ 
வுரிமையால்‌), கேண்மை - (தனக்குச்‌) சுற்றமாய்‌ கடக்கின்ற தன்‌ 
மையை, வேறுஆக - (அதுபொருகவரது சொல்லைக்கேட்டு) 
மாறுபட, நினைப்பானை - நினைக்கும்‌ அரசனை, திரு - திருமகள்‌, கவ்‌ 
கும்‌ - விட்டுநீங்குவாள்‌. 

519. Prosperity will leave (the king) who doubts the friendship of 
the man who steadily labours in the discharge of his duties. 


௧௦. நாடோறு காடு மன்னன்‌ வினைசெய்வான 
கோடாமை கோடா துலகு, 

(பரி-ரை.) எ - ௮,--வினைசெய்வான்‌ சோடாதொழிய உலகு கோ 
டாது ; அதலான, அரசன்‌ அவன்செயலை சகாள்தோறும்‌ ஆராய்க, எது. 

அஃதொன்னையும்‌ ஆராயவே அதன்வழித்தாய உலகமெல்லாம்‌ 
ஆராய்க்தானாம்‌, அதனால்‌ அவனுரிமை அழியாமற்‌ மன்னுள்ளே ஆராய்ச்து 
போதுக வென்பதாம்‌, இதனான்‌ ஆண்டவழிச்செய்வது' கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-ரை,)--வினைசெய்வான்‌ - தொழில்செய்பவன்‌, 
கோடாமை - கோணாதிருக்க, உலகு - உலகமான, கோடாது- 
கோணானு ; (ஆதலால்‌), மன்னன்‌-அரசன்‌, காள்கோறும்‌-இனக்‌ 
தோனும்‌, கராகெ - (௮வன்செயலை) ஆராயக்கடவன்‌, 


520. Let a king duily examine tho conduct of his. servants ; if thoy 
do not act crookedly, the world will not act crookedly.  . 





௫௩-ம்‌. அத சுற்றந்தழால்‌. 
ப அதி 0) நத ப வல பசையை 
அஃதாவது அரசன்‌ தன்களைஞனாத்‌ தன்னில்‌ நீங்காமல்‌ அணைத்தல்‌. 
வினைசெய்வாசைக்‌ கூதி ஏஎனைச்சுற்றல்‌ கூறுனெறார்‌ ஆகலின்‌, இத தெரிக்‌ 
துவினை:பாடலின்‌ பின்‌. வைக்கப்பட்டது. 


க, பற்றறற கண்ணும்‌ பழமை பாராட்டுதல்‌ 

சுற்றத்தார்‌ கண்ணே யுள. 

(பரி-மை.) ௭-௮,-- ஒருவன்‌ செல்வக்தொலைக்‌ து வறியன்‌ ஆயவழியும்‌ 
விடாது தம்மோடு அவனிடைப்‌ பழமையை எடுத்துக்கொண்டாடும்‌ 
இயல்புகள்‌ சுற்றத்தார்மாட்டே உளவாவன, எ-று. 

சிறப்பும்மை வறியனாயவழிப்‌ பாராட்டட்படாமை விளக்கின்‌ ற.து. 
பழமை - பற்றறாக்‌ காலத்துத்‌ தமக்குச்‌ செய்த உபகாரம்‌. பிறரெல்‌ 
லாம்‌ அவன்‌ பற்றற்றபொழுதே தாமும்‌ அவனோடு பற்றறுவராகலின்‌, 
ஏகாரந்தேற்றத்தின்கண்‌ வர்தது. இதனாற்‌ சுற்றத்தது சிறப்புக்‌ கூறப்‌ 


பட்டது, 








(இகம்‌, அதி. சுறறந்தழால, ௨௪௫௩ 

(தெஃப-ரை. )_பற்அுஅற்றகண்ணும்‌ - (ஒருவன்‌) செல்வக்‌ 
தொலைக்து வறுமைப்பட்டவிடத்தும்‌, பழமை - (தம்மோடு அவ 
னிடத்‌. அ உண்டாயெ) பழமையை, பாராட்டுதல்‌ - (எடுத்துக) 


கொண்டாடுக்தன்மைகள்‌, சுற்றத்தார்கண்ணே-உறவினரிடத்தே, , 


உள - உளவாகும்‌. 


521. Even when (a man’s) property is all gone, relatives will act 
towards him with their accustomed (kindnoss). 





௨. விருப்பறாச்‌ சுற்ற மியையி னருப்பறு 

வாக்கம்‌ பலவும்‌ தரும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, அன்பறாத சுற்றம்‌ ஒருவற்கெய்‌தமாயின்‌ அஃது 
அவற்குக்‌ இளைத்தல்‌ அழுத செல்வங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ கொடுக்கும்‌, எ-அ. 

உட்பகையினீக்குதத்கு விருப்பமுச்‌ சுற்றமென்றும்‌, தானேவளர்க்‌ 
கும்‌ ஒருதலையாய செல்வத்தினிக்குதற்கு அருப்பருவாக்கமென்றும்‌, விசே 
டித்தார்‌. தொடைகோக்டு விகாரமாயிற்று. இயையினென்பது அதன 
அ அருமை விளக்க நின்றது. அக்கமென்பது அகுபெயர்‌. பலவுமென்றது 
அங்கத்கள்‌ ஆறனையும்‌ சோக்கி, பலர்கூடி வளர்த்தலின்‌, அவை மேன்மேற்‌ 
ளெச்குமென்பது கருத்‌௮, 

(தெ-ப-ஸை,)-— விருப்பு அறா - அன்பு£ீங்காத, சுற்றம்‌-சுற்ற 
மானது) இயையின்‌ - (ஒருவனுக்கு) வாய்க்குமாயின்‌, (௮3) 
அரும்புஅறு - கிளைத்தல்நீங்காத, ஆக்கம்பலவும்‌ - பலசெல்வவ்‌ 
களையும்‌, தரும்‌ - (அவனுக்குக்‌) கொடுக்கும்‌. 

522. If (a man’s) relatives remain attached to him with un- 
chavging love, it will be a squrce of ever-increasing wealth. 





உ. அளவளா விலலாதான வாழ்க்கை குளவளாக்‌ 
கோடின்றி நீர்நிறைந்‌ தற்று, 

(பரி-ரை.) ௭ - இஅஅச்சுற்றத்தோடு கெஞ்ச கலத்தல்‌ இல்லாத 
வன வாழ்க்கை குளப்பரப்புக்‌ கரையின்தி நீர்கிறைக்தாற்போலும்‌, எ-று. 

சுற்றக்தோடென்பது அதிகாரத்தான வக்தது. சகெஞ்சுகலப்புத்‌ 
தீன்னளவும்‌ அதனளவும்‌ உசாவுதலான்‌ வருவதாகலின்‌, அளவளாவென்‌ 
பது ஆகுபெயர்‌. வாழ்க்கையென்றதூ௨உம்‌ அதற்கேதுவாய செல்வங்களை. 
கிறைதலென்னும்‌ இடத்து நிகழ்‌ பொருளின்‌ தொழில்‌ இடத்தின்மேல்‌ 
நின்றது. *ற்றமில்லாதான்‌ செல்வங்கள்‌ தாங்குவா ஈ இன்மையின்‌ புறத்‌ 
அப்போமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-சை,.)--அளவளசஇல்லாதான்‌ - (அச்சுற்றத்தோடு) 
கெஞ்சுகலத்த வில்லாதவன து, வாழ்க்கை - செல்வம்‌, குளவ 
ளா -குளப்பரப்பரனது, கோடுஇன்றி - கரையில்லாமல்‌, கீர்‌ 
நிறைகதுஅற்னு - நீர்கிறைக்தாற்போலும்‌, 

523. Tho wealth of one who docs not minglo freely with his ro- 


atires, will bo liko tho filling of water in a spacjous tank, that has no bar ks, 
ERE 


ட 


ரு 


ட பரி 
டை கவ்‌ 


௧௨௪௪ ௫௩-ம்‌. அதி. சுற்றந்தழால்‌, 


௪, சுற்றத்தாற்‌ சுற்றப்‌ பட வொழுகல்‌ தலை படு 


பெற்றத்தாற்‌ பெற்ற பயன்‌, 

(பர்‌-ரை.) ௪-௮,--செல்வம்‌ பெற்றவதனால்‌ ஒருவன்‌ பெற்ற பயனா 
வறு தன்சுற்றத்தால்‌ தான்‌ சூழப்படும்வகை அதனைத்‌ தழீஇ ஒழுகு 
தல்‌, எ-று. 

பெற்தவென்பதனுள்‌ அகரமும்‌ அதனானென்பதனுள்‌ அன்சாரியை 
யும்‌ தொடைகோக்க விகாரத்தாற்றொக்கன. இவ்வொழுக்குப்‌ பகையின்தி 
அரசாடற்‌ கே.துவாகலின்‌, இதனைச்‌ செல்வத்திற்குப்‌ பயனென்றார்‌. 
இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ சுற்றக்தழால்‌ செல்வத்திற்கேதுவும்‌ அரணும்‌ 
பயனுமாமெனபது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-சை,.)--செல்வம்‌ - செல்வத்தை, பெறறததால்‌- 
பெற்ற அதனால்‌, பெற்றபயன்‌ - (ஒருவன்‌) பெற்றபயனாவது, சுறு 
றத்தால்‌ - (தன்‌) சுற்றத்தினாலே, தான்சுற்றப்பட - தான்சூழப்‌ 
'படும்வகை, ஒழுகல்‌ - (அச்சுறறத்தைத்‌) தழுவிகடத்தலாம்‌. 

524, To live surrounded by relatives, is the advantage to be derived 
from the acquisition of wealth. 


டு. -கொடுத்தலு மின்சொலு மாற்றி னடுக்கிய 

சுற்றத்தாத்‌ சுறறப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-த;_ஒருவன்‌ சுற்றத்திற்கு வேண்டுவன கொடுத்தலை 
யும்‌ இன்சொற்‌ சொல்லுதலையும்‌ வல்லனாயின்‌ தம்மிற்றொடர்ச்த பலவ 
கைச்‌ சுற்றத்தானே சூழப்படும்‌, எ-று. 

இரண்டும்‌ அளவறிச்தாற்றுதல்‌ அரிதென்பததோனற; ஆற்தினென்‌ 
ரூர்‌. தம்மிற்றொடர்தலாவது சுற்றத்தது சுற்றமும்‌ அதனது சற்றமு 
மாய்‌ அவற்றாற்‌ பிணிப்புண்டுவருதல்‌. இவ்வுபாயங்களை வடநூலார்‌ தான 
முஞ்‌ சாமமுமெனப. 

(தெ-ப- ரறை)கொடுத்தலும்‌ - (ஒருவன்சுற்றத்திற்கு ) 
(வேண்டுவன) கொடுத்தலையும்‌, இன்சொலும்‌ - இனியசொற்‌ 
சொல்லுதலையும்‌, ஆற்றின்‌ - செய்யவல்லவனாயின்‌, அடுக்கிய - 
(தம்மில்‌) தொடர்ந்த, சுற்றத்தால்‌ (பலவகைச்‌) சுற்றத்தாலும்‌, 
சுற்றப்படும்‌ - சூழப்படுவான்‌. 

525. He will be surrounded by numerous relatives who manifests 
gencrosity and aflability. 


௬. பெருங்கொடையான்‌ பேணான்‌ வெகுளி யவனின்‌ 

மருங்குடையார்‌ மாநிலத்‌ தில்‌, 

(பரி. ரை.) எ-து,--ஒருவன்‌ மிச்ககொடையை உடையனுமாய்‌ வெ 
குளியை விரும்பானும்‌ ஆயின்‌ அவன்போலக்‌ இளையுடையார்‌ இவ்வுலகத்‌ 
இல்லை, எடது. 

மிக்ககொடை - ஒன்றானும்‌ வறுமையெய்தாமற்‌ கொடுத்தல்‌. விரும்‌ 
பாமை-இஃ௮௮.ரசற்கு வேண்டுவதொன்றென்னு அளஎவிதர்து செய்யாமை, 








டுக-ம்‌. ௮, சுற்றக்தழால்‌. கு, 


(தெ-ப-ரை.)--பெருக்கொடையான்‌ - (ஒருவன்‌) மிகுந்த 
கொடையையுடையவனும்‌, வெகுளி - கோபத்தை, பேணான்‌ - 
விரும்பரதவனும்‌ (ஆனால்‌), அவனின்‌ - அவனைப்போல, மருங்கு 
உடையார்‌ - சுற்றமுடையவர்‌, மாநிலத்‌ அ - இப்பெரிய உலகத்‌ 
தில்‌, இல்‌ - இலர்‌. 

526. No one, in all the world, will have so many relatives (about 
him),as he who makes large gifts, and does not give way to anger. 





௪, காக்கை கரவா கரைந்துண்ணு மாக்கமு 

மனனமீ ரார்க்கே யுள. 

(பரிஃரை.) ௭-த,காக்கைகள்‌ தமக்கரையாயமின கண்டவழி மறை 
யாத இனத்தை அழைத்து அதனோடுல்‌ கூட வண்ணாறிற்கும்‌; சுற்றத்தான்‌ 
எய்தும்‌ ஆக்கங்களும்‌ அப்பெற்றித்தாய இயல்பினை உடையார்க்கே உள 
வாவன, எ-று. 


அவ்வாக்கங்களாவன பகையின்மையும்‌, பெருஞ்செல்வம்‌ உடைமை 
யும்‌ முதலாயின. எச்சவும்மையான அறமும்‌ இன்பமுமே அன்றிப்‌ பொரு 
ளும்‌ எய்தமென்பஅ பெறுதும்‌. அப்பெற்தித்தாய இயல்பென்றது தாம்‌ 
அகர்வனவெல்லாம்‌ அவரும்‌ நுகருமாறு வைத்தல்‌. 
(தெ-பஃ-ரை,)_காக்கை - காகங்கள்‌, கரவா - (இரைகண்ட 
விடத்து) மறைக்காமல்‌, கரைந்து - (இனத்தை) அழைத்‌, உண்‌ 
னும்‌ - (அதனோடு) உண்ணாகிற்கும்‌; ஆக்கமும்‌ - (சுற்றத்தால்‌ 
வரும்‌) செல்வங்களும்‌, ௮ன்னநீரார்க்கே - அப்படிப்பட்டகுணத்‌ 
தை யுடையவர்க்கே, உள - உளளனவாகும்‌, 
521. The crows do not conceal (their prey), but will call out for 


others (to share with them) while they eat it ; wealth will be with those 
who show a similar disposition (towards their relatives). 





அ. பொதுகோக்கான்‌ வேந்தன்‌ வரிசையா கோக்கி 

னஅகொக்கி வாழ்வார்‌ பலர்‌. 

(பரி - ரை.) எ-௮,--எல்லாரையும்‌ ஒருதன்மையராக சோக்காது 
அரசன்‌ தத்தம்‌ தகுதிக்கேற்ப மோக்குமாயின்‌ அச்றெப்புமோக்‌இ அவனை 
விடாது வாழுஞ்‌ சுற்றத்தார்‌ பலர்‌, எ-று. 

உயர்ந்தார்‌ நீல்குதல்கோக்டுப்‌ பொதுகோக்கை விலக்‌இ, எல்லாரும்‌ 
விடா தொழுகுதல்‌ கோக்‌ வரிசைகோக்கை விதித்தார்‌. இக்கான்குபாட்‌ 
டானுஞ்‌ சுற்றக்தழுவும்‌ உபாயம்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-மை.)--வேக்தன்‌ - அரசன்‌, பெரதுகோக்கான-எல்‌ 
லாரையும்‌ ஒருதன்மையாக கோக்காமல்‌, வரிசை ஆ - அவரவர்‌ 


தகுதிக்கு ஏற்க, ரோக்கின்‌ - ரோக்குவானாயின்‌, அதுரோக்‌இ-௮ச்‌ 


246 ௨௪௬ ௫௧-ம்‌ அதி, சுற்றந்தழால்‌, 
சிறப்புநோக்கி, வாழ்வார்பலர்‌ - பயல்கள்‌ வ்‌ வாழுஞ்சுற்றத்‌ 


தார்‌ பலர்‌, 


528. Many relatives will live near a king, when they observe that 
he does not look on ail alike, but that he looks on each man according to 
his merit. 


௯. தீமராகித்‌ தற்றுறக்கரர்‌ சுற்ற மமராமைக்‌ 
காரண மின்றி வரும்‌, 


(பரி- ரை.) எ - அனமுன்தமராய்‌ வைத்துத்‌ தன்னோடு அமரா 
யாதாலுமொரு காரணத்தால்‌ தன்னைப்‌ பிரிச்துபோயவர்‌ பின்னும்‌ வச்.து 
சுற்றமாதல்‌ அவ்வமராமைக்காரணம்‌ தன்மாட்டிலையாகத்‌ தானே யுள 
தாம்‌, எ-று. 

அமராமைக்‌ காரணமின்றி யென்றதனான்‌, முன்‌ அஃனிண்டாய்த்‌ 
துறத்தல்‌ பெற்றாம்‌: அஃதாவஅ; அரசன்‌ தான்‌ கெறிகெடவொழுகல்‌ 
வெறுப்பன செய்தலென்றிவை முதலியவற்றான்‌ வருவது. ஆக்கம்‌ வரு 
விக்கப்பட்டது. இயற்கையாகவே அனபுடையராய சுற்றத்தார்க்குச்‌ 
செயற்கையான வத்த நீக்கம்‌ அதனை ஒழிய ஒழியும்‌, ஒழிக்தால்‌ அவர்க 
கன்புசெய்து கொள்ளவேண்டா, பழைய இயல்டாய கிற்குமென்பார்‌, 
வருமென்றார்‌. 


(தெொஃப-, சை,)-- தமர்‌ ஆச - (முன்பு) சுறறத்தாராயிருக்அ, 
தீன்‌ அறந்தார்‌ - யாதோ ஒருகாரணத்தால்‌ தன்னைப்பிரிக்துபோ 
னவர்‌, சுற்றம்‌ - (பின்னும்வந்து) சுற்றத்தாராகுதல்‌, அமராமைக 
காரணம்‌ - அப்பொருக்தாமையின்காரணம்‌, இன்றி - (தன்னி 
டது) இல்லையாக, வரும்‌ - (கானே) உண்டாகும்‌, 

529. Those who have been friends and have afterwards forsaken 


him, will return and join themselves (to him), when the cause of dis- 
agreement is not to be fouhd in him. 

௧௦. உழைப்பிரிக்து காரணத்தின்‌ வந்தானே வேந்த 

னிழைத்திருக்‌ தெண்ணிக்‌ கொளல்‌, 

(பரி -ரா. எ - ௮,--காரணமின்தித்‌ தன்னிடத்துகின்றும்‌ பிரிக்க 
போய்ப்‌ பின்காரணத்தான வரத சுற்றத்தானை அரசன்‌ அக்காரணத்‌ 
தைச்‌ செய்துவைத்து ஆசசய்ச்து தழீஇக்கொள்க, எ-று. 

வாளா உழைப்பிரிக்தென்றமையின்‌, பிரிதற்குக்‌ காரணம்‌ இன்மை 
பெற்றாம்‌. வருதற்காரணத்தைச்‌ செய்யாதவழிப்‌ பின்னும்‌ பிரிர்துபோய்ப்‌ 
பகையோடு கூடுமாகலின்‌ இழைத்திருக்தென்றும்‌) அன்பின்றிப்‌ போய்ப்‌ 
பின்னுவ்‌ காரணத்தான்‌ வக்தமையின்‌ எண்ணிக்‌ கொளலென்றுக்‌ கூலி 
னார்‌. பிரிச்துபோய சுற்றத்தாருள்‌ தீமை செய்யப்போய்‌ அதனை ஒழிய 
வருவானும்‌ அது செய்யாமற்போய்ப்‌ பின்‌ ஈன்மை செய்யவருவானும்‌ 
தழுவப்படுமாகலின்‌, தழுவுமாறுமுறையே இவ்விரண்‌ பொட்டானுக்‌ கூறப 
பட்டது, 


௫௪-ம்‌. அதி, பொச்சாவாமை, ௨௪௪ ஏ? 


(தெ-ப-ரை.)-—உழை-(காரணமின்றித்‌) தன்னிடத்தினின்‌ 
அும்‌, பிரிக்து - பிரிக்துபோய்‌, காரணத்தின்‌ - (பின்பு) காரணத்‌ 
தால்‌, வக்தரனை - வக்தசுற்றத்தானை, வேதன்‌ - அரசன்‌, இழை 
ததுஇருக்து - ௮க்காரணத்தைச்செய்துவைக்து, எண்ணி - ஆரா 
ய்க்து, கொளல்‌ (தழுவிக்‌) கொள்ளக்கடவன்‌, 

530. When one may have left him, and for some cause has return- 


ed to him, let the king fulfil the object (for which he has come back) aud 
thoughtfully receive him again. 


௫௪-ம்‌. அதி-பொச்சாவாமை. 
DOO 
அஃதாவது உருவும்‌ திருவும்‌ ஆற்றலும்‌ முதலாயவற்றான்‌ மதழ்ந்து 
தற்காத்தலினும்‌ பகையழித்தன்‌ முதலிய காரியங்களினும்‌ சோர்தலைச்‌ 
செய்யாமை. மேற்சொல்லிய சுற்றத்தாராம்‌ பயனுள்ளது இச்சோர்வு 
இல்வழி யாகலின்‌, இது சுற்றச்தழாலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. இறந்த வெகுளியிற்‌ நீதே சிறக்த 
வுவகை மகிழ்ச்சியிற்‌ சோர்வு. 
(பரி - ஸை.) எ-,--மிக்கவுவகைக்‌ களிப்பான்‌ வரும்‌ மறவி அரச 
னுக்கு அளவிறச்த வெகுளியுனும்‌ திது, எ-று. 
மிக்கவுவகை-பெருஞ்செல்வம்‌, பேரின்பம்‌, பெருமிதமென்றிவற்றான்‌ 
வருவது. அளவு பகைவரை அடர்த்தற்கும்‌ கொடியோரை ஒறுத்தற்‌ 
கும்‌ வேண்டுவது. இறச்தவெகுளி ஒரோவழிப்‌ பகைவரைாயுக்கொல்லும்‌, 
இஃ இன்னதன்றித்‌ தன்னையே கோறலின்‌, அதனினும்‌ தீதாயிற்று. 
(டெப-சை.)-—9றெக்தஉவகை - மிகுந்த அகமலாச்சியின அ, 
மகிழ்ச்சியின்‌ - களிப்பால்‌ வருவதாகிய, சோர்வு - மறதியான த, 
இறக்க வெகுளியின்‌ - (அரசனுக்கு) அளவுகடந்த கோபத்தி 
னும்‌, இதே - தீயதேயாம்‌. 
531. More evil than excessive anger, is forgetfulness which springs 
from the intoxication of great joy. 





௨. பொச்சாப்புக்‌ கொல்லும்‌ புகழை யதிவினை 
நிச்ச மிரப்புக்கொன்‌ மாக்கு. 

(பரிஃரை.) ௭-௮;-ஒருவன்‌ புகழினை அவன்‌ மறவிகெடுக்கும்‌, அறி 
வினை நிச்சகிரப்புக்‌ கெடுக்குமாறுபோல, எ-று. 

கிச்சநிரப்பு-சானதோறும்‌ இரவான்‌ வருக்இத்‌ தன்வயிறு நிறைத்தல்‌. 
அஃது அறிவுடையான்௧கண்‌ உண்டாயின்‌ அவற்கு இளிவரவானும்‌ பாவத்‌ 
தானும்‌ எள்ளற்பாட்டினை விளைத்து அவன்‌ சன்குமஇப்பினை அழிக்கும்‌; 
அதுபோல, மறவியும்‌ புகழுடையான்சண்‌ உண்டாயின்‌ அவற்குத்‌ தற்காவா 
மையானும்‌ காரியக்கேட்டானும்‌ எள்ளற்பாட்டினை விளைத்து அவன்‌ ஈன்கு 
மதிப்பினை அழிக்குமென்பதாயிற்று, இவையிரண்பொட்டாலனும்‌ பொச்‌ 
சாட்பினலு குற்றவ்‌ கூறப்பட்டது. 


4 ௨௪௮ ௫௪-ம்‌, அதி. பொச்சாவாமை, 


(தெ-ப-சை,)--அறிவினை - ஞானத்தை, கிச்சகிரப்பு - 
கித்தியதரிக்தெொமானது, கொன்றாங்கு - கெடுக்கும்விகம்போல, 
பொச்சாப்பு - (ஒருவனுடைய) மறதியானது, புகழை - (அவன்‌ ) 
புகழை, கொல்லும்‌ - கெடுக்கும்‌, 

5982. Forgetfulness will destroy fame, even as constant poverty 
destroys knowledge. 





௩. பொச்சாப்பார்க்‌ இல்லைப்‌ புகழ்மை யதுவுலகத்‌ 

தெப்பானூ லோர்க்கு௩்‌ துணிவு. 

(பரி-பை.) எ - அ.பொச்சாக்‌ தொழுகுவார்க்குப்‌ புகழுடைமை 
யில்லை; அவ்வின்மை இர்நீதி நாலுடையார்க்கே அன்றி உலகத்து எவ்வ 
கைப்பட்ட அலுடையார்க்கும்‌ ஒப்ப முடி.ச்தது, எ-று. 

அரசர்க்கே அன்றி அறமுதலிய கான்கனும்‌ முயல்வார்‌ யாவர்க்கும்‌ 
அவை கைகூடரமையின்‌ புகழில்லையென்பது தோன்ற, எப்பானூலோர்க்‌ 
குக்‌ அணிவென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை,)--புகழ்மை - புகழுடையராயிருக்கையான ௮, 
பொச்சாப்பார்க்கு - மறதியுடையவர்க்கு, இல்லை-இல.து; ௮.- 
அவ்வில்லரமையானது, (இக்கீதி நூலுடையார்க்கே அன்றி), உல 
கத்து - உலகத்துள்ள, எப்பால்‌. நாலோர்க்கும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட 
தாலுடையவர்க்கும்‌, துணிவு - (ஒப்பமுடிந்த) தெளிவாம்‌. 

533. Thoughtlessness will never acquire fame ; and this tenet is 
upheld by all treatises in the world. 





௪. அச்ச முடையரர்க்‌ கரணில்லை யாங்கில்லை 

பொச்சாப்‌ புடையார்க்கு ஈன்கு. 

(பரி-ரை.) எ௪-,--காடு மலை முதலிய அ ரண்களுள்ளே நிற்பினும்‌, 
மனத்தின்கண்‌ அ௮ச்சமுடையார்க்கு அவற்றாற்பயனில்லை; அதுபோலச்‌ செல்‌ 
வமெல்லாம்‌ உடையராயினும்‌, மனத்தின்கண்‌ மறவியை உடையார்க்கு 
அவற்றாற்‌ பயனில்லை, எ-று, 

தன்மைக்கேதுவாகலின்‌, கன்கென்ரார்‌. அச்சமுடையார்‌ கின்ற அர 
ணழியுமாறுபோல மறவியுடையாருடைய செல்வங்களும்‌ அழியுமென்ப 
தாயிற்று. 

(தெ-ப-ரை,)—அச்சம்‌உடையார்க்கு - (மனத்தின்கண்‌) 
அச்சமுடையார்க்கு, அரண்‌ - (காமெலை முதலாகிய) அரணங்க 
ளில்‌ (இருக்காலும்‌), இல்லை - (அவைகளாலே பயன்‌) இல்லை; 
ஆங்கு - அதுபோலவே, பொச்சாப்புஉடையார்க்கு - மறதியுடை 
வர்க்கு, கன்கு-செல்வமெல்லாம்‌ (உடையராயிருக்தாலும்‌), இல்லை- 
(அவைகளாலேபயன்‌ ) இல்லை, 

534. Just as the coward has no defence (by whatever fortifications 
he may be surrounded), so the thoughtless has no good (whatever ad- 


vantages he may possess.) 
(ட்ட அ] 


(௪-ம்‌, அஇ. பொச்சாவாமை. ௨௪௯ அ 


டு. முன்னுறக்‌ காவா இழுக்கியான்‌ றன்பிழை 

பனெனூ றி.ச.ங்கி விடும்‌, 

(பரி - ஸா.) ௪-௮,--தன்னாற்‌ காக்கப்படுச்‌ அன்பங்களை அவை வரு 
தற்குமுன்னே அறிக்து காவாது மறக்திருச்தான்‌ பின்வக்‌ அ உற்றகாலத்‌.துக்‌ 
காக்கலாகாமையின்‌ அப்பிழைப்பினை நினைச்திரமல்விடும்‌, எ-று. 

காக்கப்படும்‌ அன்பங்கீளாவன சோர்வு பார்த்‌ துப்‌ பகைவர்‌ செய்வன. 
ஊற்றின்கண்‌ என்புழி உருபுஞ்சாரியையும்‌ உடன்றெொக்கன. உற்றகாலத்‌ 
திக்‌ காக்கலாகாமையின்‌, இரக்டுவிடு மென்றார்‌. இவை மூன்று பாட்டா 
லும்‌ பொச்சாப்புடையார்க்கு வரும்‌ ஏதம்‌ கூறப்பட்டு. 

(தெ - ப-னா,)--முன்‌உற - (வாராமற்கர்க்கப்படுச்‌ அன்பன்‌ 
களை அவை வருதற்கு) முற்பட, காவாது - (அதிக்‌து) காவா 
மல்‌, இழுக்கியான்‌ - மற்க்திருக்தவன்‌, பின்‌ ஊது - பின்‌ அன்பம்‌ 
வக்தகாலத்தில்‌ (காக்கக்கூடாமையால்‌), தன்பிழை - தன்னுடைய 
அத்தவறு (கினைத்‌ து), இரவ்கிவிடும்‌-இரங்கிவிடுவான்‌. 

635. The thonghtless man, who provides not against the cala- 
mitieg that may happen, will afterwards repent for his fault. 


கல்வ. 


௬. இழுக்காமை யார்மாட்டு மென்றும்‌ வழுக்கர்ஸ்ம 

வாயி னஅவொப்ப இல்‌. 

(பரி-னா.) ௪-௮,--அ.ரசர்க்கு மறவாமைக்குணம்‌ யாவர்மாட்டும்‌ 
எக்காலத்தும்‌ ஒழிவின்றி வாய்க்குமாயின்‌ அதனை ஓக்கும்‌ சனமை பிறி 
இல்லை, எஃது. 

வினைசெய்லர்ர்‌ சுற்றத்தாொன்னும்‌ சம்‌ பாலார்கண்ணும்‌ ஒப்ப 
வேண்டுதலின்‌ யார்மாட்டுமென்றும்‌, தாம்‌ பெருயெஞான றும்‌ சுருல்இய 
ஞான்றும்‌ ஒப்பவேண்டுதலின்‌ என்றுமென்றும்‌, எல்லாக்காரியல்களி 
லும்‌ ஒப்பவேண்டுதலின்‌ வழுக்காமையென்றுல்‌ கூதினார்‌. வாயினென்‌ 
பது முதனிலைத்தொழிற்பெய ரடியாக வந்த வினையெச்சம்‌. வாயத்தல்‌ஃ 
சேர்படுதல்‌, 

(தெ - ப-சை,)--இழுக்காமை - (அசசர்க்கு) மறவாமையா 
னது, யார்மாட்டும்‌ - யரவரிட ததும்‌, என்றும்‌ - எக்காலத்திலும்‌, 
வழுக்காமை - ஒழிவில்லாமல்‌, வாயின்‌ - வாய்க்குமாயின்‌, ௮.து- 

அதனை, ஒப்பது - ஓக்கும்‌ கன்மையானது, இல்‌ - இல்லை, 

536. There is nothing comparable with the possession of பத 
thoughtfulness at all times, and towards all persons. 

௭. அரசியவென்‌ மாகாத வில்லைப்பொச சாவரக்‌ 

கருவியாற்‌ போற்றிச்‌ செயின்‌. 

(பரி-ரை., எ-ு; இலை செயதற்கரியனவென்று செல்லப்‌ 
பட்டு ஒருவற்கு முடியாத காரியள்களில்லை, மறவாத மன்த்தர்னே எண்‌ 
னிச்‌ செய்யப்பெதின்‌, எ.து. ்‌ 

௨௨ 


230. ௨௫௦ ௫௪-ம்‌, அதி, பொச்சாவாமை, 


பொச்சாவாத என்பதன்‌ இறுதிநிலை விகாரத்தாற்றொக்கது, ௮௪௧ 
கரணமாகலின கருவியெனறார்‌. இடைவிடாதகினைவும்‌ தப்பாத சூழ்ச்சியும்‌ 
உடையார்க்கு எல்லாம்‌ எளிதின்‌ முடியுமென்பதாம்‌. இவையிரண்டு 
பாட்டானும்‌ பொச்சாவாமையது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-சை,)--பொச்சாவாத-மறவசத, கருவியால-மனத்‌ 
தால்‌, போத்றிச்செயின்‌ - எண்ணிச்செயின்‌, அரிய என்று - 
(இவைசெய்தற்கு) அரியனவென்று சொல்லப்பட்டு, ஆகாத 
இல்லை - முடியாத காரியங்களில்லை, 

537. There is nothing too difficult to be accomplished, if a man set 
about it carefully, with unflinching endeavour. 





அஃ புகழக்தவை போற்றிச்‌ செயல்வேண்டுஞ்‌ செய்யா 
திகழ்ந்தார்க்‌ கெழுமையு மில்‌. 
(பரி- பை.) எ-,--கீதிமூலுடையார்‌ இவை அரசர்க்குரியன 
வென்று உயர்த்துக்கூறிய செயல்களைக்‌ கடைப்பிடித்துச்‌ செய்க, அங்க 
னஞ்செய்யாது மறக்தவச்க்கு எழுமையினும்‌ கனமையில்லை ஆகலான்‌, எ-று. 


அச்செயல்களாவன கூவகைஆற்றலும்‌, கால்வகை உபாயமும்‌, ஐவ 
கைச்‌ தொழிலும்‌, அறுவகைக்‌ குணமும்‌ முதலாய செயல்கள்‌. சாதிதரும 
மாய இவற்றின்‌ வழீஇயோர்க்கும்‌ உள்ளது கிரயத்‌. துன்பமே யாகலின்‌, 
எழுமையு மில்லென்றார்‌. எழுமைஆகுபெயர்‌. இதனாற்‌ பொச்சாவாது 
செ.ப்யவேண்டுவன கூறப்பட்டன. 

(கெ-ப- ரை,)—புகழ்ந்கவை - (8தி நூலுடையசச்‌ இவை 
அரசர்க்கு உரியவையென்று) உயர்த்திச்சொல்லிய செயல்களை, 
போற்றி - மறவாது, செயல்வேண்டும்‌ - செய்யக்கடவர்‌, செய்‌ 
யான - (அப்படிச்‌) செய்யாமல்‌, இகழ்க்தார்க்கு-மறக்கவர்க்கு, 
எழுமையும்‌ - எழுபிறப்பிலும்‌ வரும்‌ ஈன்மை, இல்‌ - இல்லை, 
(ஆதலால்‌), 

538. Let (a man) observe and do these things which have been 


praised (by the wise); if he neglects, and fails to perform them, for him 
there will be no (happiness) thronghout the seven births. 


௯. இகழ்ச்சியிற்‌ கெட்டாரை யுள்ளுக தாந்த 
மகிழ்ச்சியின்‌ மைந்துறும்‌ போழ்‌ அ. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--௮.ரசர்‌ தம்மழ்ச்சிக்கண்‌ தாம்‌ வலியுதும்பொழு ௮, 
முற்காலத்து அதனின்‌ ஆய சோர்வாற்‌ கெட்டவர்களை நினைக்க, எ-று. 

காரணங்களோடு அவர்க்குளதாய உரிமையை மூழ்ச்சடம லேற்றித்‌ 
தம்மழ்ச்சியி னேன்றும்‌, இகழ்ச்சியுல்‌ கேடும்‌ உடன்தோன்றுமாகலின்‌ 
மடழ்ச்சியின மைக்துறும்‌ போழ்தென்றுவ்‌ கூறினார்‌. கெட்டாரை உள்‌ 
எவே, காமும்‌ அவ்வாறே கெடுதுமென்று அதன்கண்‌ மைக்துரொன்பது 
கருத்து, எண்ணுகவென்று பாடமோதுவாரும்‌ உளர்‌... 
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(௦5-ப-ரை,)--தம்மகழ்ச்சியின்‌ - (அரசர்‌) தமதுமகிழ்ச்‌ 
சியில்‌, தாம்‌ மைந்துறும்போழ்து-தாம்வலிபட நிற்கும்பொழுது, 
இகழ்ச்சியின்‌ - (முற்காலத்தில்‌ ௮ம்மகிழ்ச்சியில்தோன்றிய) மற 
தியினால்‌, கெட்டாரை-கெட்டவர்களை, உள்ளுக-கினைக்கக்கடவர்‌, 

.539. Let (aking) think of those who have boen ruined by neg- 
ject, when his mind is elated with joy. 





௧௦. உள்ளிய தெய்த லெளிதுமன்‌ மற்றுக்தா 
னுள்ளிய துள்ளப்‌ பெறின்‌. | 

(பரி - ரை.) ௭ - த,--அரசனுக்குக்‌ தான்‌ எய்த நினைத்தபொருளை 
அக்கினைத்த பெற்றியே எய்துதல்‌ எளிதாம்‌, பின்னும்‌ அதனையே நினைக்‌ 
சுக்கூமிமாயின்‌, எ-று. 

அது கூடாதென்பது ஒழிந்து நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ 

வக்தது. அதனையே நினைத்தலாவது மறவியின்றி அதன்கண்ணே முய 

ஐல்‌. இவை யிரண்டுபாட்டானும்‌ பொச்சாவாமைக்கு உபாயம்‌ கூறப்‌ 
பட்டத. 

(தெ-ப-மை.)--உள்ளியது - (அரசன்தான்பெற) நினைத்த 
பொருளை, எய்தல்‌ - (அந்கினைத்தபடியே) அடைதல்‌, எளிது 
மன்‌ - எளிதாகும்‌, மற்றும்தான்‌ - பின்னும்‌ அவன்‌, உள்ளிய து- 
அக்கினைத்தபொருளையே, உள்ளப்பெறின்‌-நனைக்கக்கூடுமானால்‌. 

540. It is easy for (one) to obtain whatever he may think of, if he 
can again think of it. 


௫௫-ம்‌. அதி-செய்கோன்மை. 





அஃதாவது அரசனாற்‌ செய்யப்படும்‌ முறையின து தன்மை. அம்‌ 
முறை ஒருபாற்கோடாது செவ்விய கோல்‌ போறலின்‌ செல்கோலெனப்‌ 
பட்டது. வடழாலாரும்‌ தண்டமெனறார்‌. அது சோர்வில்லாத ௮7௪ 
னாற்‌ செயற்பாலதுஆகலின்‌, இது பொச்சாவாமையின்பின்‌ வைக்கப்பட்‌ 
ட... ்‌ 

க, ஓர்க்துகண்‌ ணோடா இறைபுரிக்‌ தியார்மாட்டு 

தேர்க்துசெய்‌ வல்தே முறை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தன்‌€ழ்‌ வாழ்வார்‌ குற்றஞ்செய்தால்‌ அக்குற்‌ 
றத்தை காடி யாவர்மாட்டுல்‌ சண்ணோடாது ஈடுவுகிலைமையைப்‌ பொருந்தி 
அக்குற்றத்திற்குச்‌ சொல்லிய தண்டத்தை அலோரோடும்‌ ஆராய்க்து 
அவ்வளவிற்றாகச்‌ செய்வதே முறையாம்‌, எ-று. 

கடுவுநிற்றல்‌ இறைக்கியல்பாகலின்‌ அதனை இறையென்றும்‌, உயிரினுஞ்‌ 
சிறச்தார்கண்ணும்‌ என்பார்‌ யார்மாட்டுமென்றுல்‌ கூறினர்‌. இறைமை 
இறையெனவும்‌, செய்வது செய்வஃதெனவும்‌, நின்றன. இதனாற்‌ செய்‌ 
கோன்மையது இலக்கணங்‌ கூறட்பட்டது. ர த ட 





222. ௨௫௨ ௫௫-ம்‌. அதி. செங்கோன்மை, 


(தெ - ப-மா,)--ர்க்து - (தன்ழேவாழ்வார்‌ செய்தகுற 
றத்தை) ஆசாய்க் து, யார்மாட்டும்‌ - யாவரிடத்தும்‌, கண்ணோ 
டாது - காட்ணொியப்படாமல்‌, இறைபுரிந்து - கடுவுகில்மையை 
விரும்பி, தேர்க்து - (அக்குத்றத்திற்குச்‌் சொல்லிய கண்ட தசை 
தூலோரோடும்‌) ஆராய்டக்து, செய்வஃதே - அவ்வளவினதாகச 
செய்தலே, முறை - கீதியாம்‌. 

541. 770 examine into (the crimes which may be committed), to 
show no favor (to any one), to desire to act with impartiality towards 
all, and to inflict (such punishments) a8 may be wisely resolved on, con- 
stitute rectitude. 


௨. வானோக்கி வாழு முலகெல்லர மன்னவன்‌ 

கோனோக்கி வாழுக்‌ குடி. 

(பரி-மை.) ௭-௮,--உலகத்துயிரொல்லாம்‌ மழையுளதாயின்‌ உளவர 
காமிற்குமே எனினும்‌, குடிகள்‌ அரசன்‌ செல்கோலுளதாயின்‌ உளவாகச 
கித்கும்‌, எ-று. 

கோக்வொழ்தல்‌-இன்கியமையாமை, வானினாயவுணவை வானென்‌ 
அம்‌, கோலினாய ஏமத்தைக்‌ கோலென்றுங்‌ கூறினார்‌. அவ்வேமம்‌ இல்வழி 
உணலுள தாயினும்‌ குடிகட்கு அதனாற்‌ பயனில்லை யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-— உலகு எல்லாம்‌ - உயிர்களெல்லாம்‌, வரன்‌ 
ரொக்க - மழையைகோக்கி, வாழும்‌ - வாழாநிறகும்‌, (ஆயினும்‌) 
சூடி. - குடிகள்‌, மன்னவன்‌ - அரசனது, கோல்கோக்கி - செய்‌ 
கோலைகோக்கி, வாழும்‌ - வாழாகிற்கும்‌. 

042. When there is rain, the living creation thrives ; and 80 when 
the king rules justly, his subjects thrive. 





௩. அர்சணர்‌ அற்கு. மறத்திற்கு மாதியாய்‌ 

கின்றது மன்னவன்‌ கோல்‌, 

(பரி.ரை.) எ - ௮,அட்தணர்க்குரித்தாய வேதத்திற்கும்‌ அதனாற்‌ 
சொல்லப்பட்ட அறத்திற்குங்‌ காரணமாய்‌ நிலைபெற்றது அரசனாற்‌ செலுத்‌ 
தப்பகினற செல்கோல்‌, எ-று. 

அரசர்‌ வணிகாரன்னும்‌ ஏனையோர்க்கும்‌ உரிகதாயினும்‌, தலைமைபற்றி 
அந்தணர்‌ அலெனறார்‌. “மாதவர்‌ கோனபு மடவார்‌ கற்புல்‌_—காவலன 
காவலனைறித்‌ தங்கா”? ஆகலின்‌, ஈண்டறமென்றது அவையொழிந்தவற்றை. 
வேதமும்‌ அறனுது அகாதியாயினுஞ்‌ செங்சோல்‌ இல்வழி ஈடவாஆகலின்‌, 
அதனை அவற்றிற்காதியென்றும்‌, அப்பெற்றியே தனக்காதியாவது பிறி 
தில்ல்யென்பார்‌ கின்றதென்றுக்‌ ! கூறினார்‌. இவையிரண்டோட்டானுஞ்‌ 
செக்கோலது இறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ - ப - ரை,)-—மன்னவுன்கோல்‌ - அரசன்செங்கோலா 


னத, அந்தணர்கூற்கும்‌ - அந்தணர்க்கு உரித்தாயெ வேதத்திற்‌ 














௫௫-ம்‌. ௮இ. செங்கோன்மை, ௨௫௧. அல்‌? 
கும்‌, அறத்திற்கும்‌ - (அதனால்‌ சொல்லப்பட்ட) தருமத்திறகும்‌, 
அதிஆய்‌ - காசணமாக), கின்றது - நிலைபெற்றது. 


543. The sceptre of tho king is the firm support of the Vedas of 
the Brahmin, and of all virtues therein described. 





௪. குடதழீஇக்‌ கோலோச்சு மாநில மன்ன 

னடி.கழீஇ கிற்கு முலகு. 

(பரி - ரை.) எ - இ; தன்குழிகளையும்‌ அணைத்‌ துச்‌ செல்கோலையுஞ்‌ 
செலுத்தும்‌ பெருகிலவேச்தன்‌ அடியைப்‌ பொருக்தி விடார்‌ உலகத்‌ 
தார்‌, எ-று. 

அணைத்தல்‌ - இன்சொற்‌ சொல்லுதலும்‌, தளர்ச்துழி வேண்டுவன 
கொடுத்தலும்‌ முதலாயின, இவ்விரண்டனையும்‌ வழுவாமத்செய்வான்‌ 
நிலமுழுஅம்‌ ஆளுமாகலின்‌ அவனை மாகிலமன்னனென்றும்‌, அவன்மாட்‌ 
டியாவரும்‌ கீக்காஅனபின ராவர்‌ஆகலின்‌ அடி கழீஇ கிற்கு முலகென்றும்‌, 
கூறினார்‌, 

(தெ-ப- ரை)-—உலகு - உலகத்தார்‌, குடிதழீடஇ - (தன்‌) 
குடிகளையும்‌அணைத்‌ அக்கொண்டு, கோல்‌ ஒச்சும்‌-செல்கோலையும்‌ 
செலுத்தும்‌, மாகிலமன்னன்‌ - பெகியநிலவேக்கனது, அடி 
கழீஇ - அடியை அணைத்துக்கொண்டு, கிற்கும்‌-விடச துகிற்பார்‌. 

544. ‘The world will constantly embrace the feet of the great king 
who rules over his subjects with love. 


டு: இயல்புளி கோலோச்சு மன்னவ னாட்ட 

பெயலும்‌ வினையுளுக்‌ தொக்கு, 

(பரி - ரை.) எ-து;அபருவமழையுல்‌ கூன்றாதவிளைவும்‌ ஒருக்கு கூடி 
அல்கள்‌ சொல்லிய இயல்பாற்‌ செக்கோலைச்‌ செலுத்தும்‌ அரசனது 
கசாட்டினகண்ணவாம, ஏர 

உளியென்பது மூன்றாவதன பொருள்படுவதோ ரிடைச்சொல்‌. 
வானும்‌ நிலனுஞ்‌ சேரத்‌ தொழிற்பட்டு வளஞ்சுரக்கு மென பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை,)-—பெயலும்‌-(கரலந்தப்பாத)மெழையும்‌, விளை 
யுளும்‌-(குறையாத ) விளைவும்‌, தொக்கு-(ஒருமிக்கக்‌) கூடி, இயல்‌ 
புளி - (தால்கள்சொல்லிய) இயல்பால்‌, கோலஓச்சும்‌ - செவ்‌ 
கோலைச்செலுக்‌ தும்‌, மன்னளன்‌ - அசசனஅ, சாட்ட - காட்டி 
லுளனனவாம்‌. 


645. Rain and plentifal crops will ever dwell together in the 
country of the king who sways his sceptre with justice. 





௬. வேலன்ற வென்றி தருவது மன்னவன்‌ 
கோல. தாஉங்‌ கோடா தெனின்‌, 
(பரி - ரை.) ௪-௮,--மன்னவனுக்குப்‌ போரின்கண்‌ வென்றியைக்‌ 
கொடுப்பது அளன்‌ எதியும்‌ வேலன்று கோல்‌, அஃதும்‌ அட்பெற்தித்தா 
வது தான்‌ கோடாதாயின்‌, எ.து, 


2 ௨௫௪௫ ௫௫-ம்‌, அதி. செங்கோன்மை, 


.... கோல்‌ செவ்விதாயவழியே வேல்‌ வாய்ப்பதென்பார்‌ வேல்‌அன்றெண 
ரர்‌ ; “£(மாண்டவைறநெறி முதற்றே யரசின்‌ கொற்றம்‌?? என்றார்‌ பிற 
ரும்‌. கோடானென்பது பாடமாயின்‌, கருவியின்தொழில்‌ வினைமுதன்மே 
னின்றதாக வுரைக்க, 

(தெ-ப-ரை,)— மன்னவன்‌ - அரசனுக்கு, வென்றிதர௬வ_த-- 
(போரில்‌) வெற்றியைத்தருவஅ, வேல்‌அன்‌ அ-(அவன்‌ ௪ றியும்‌ ) 
வேற்படையனராகும்‌, கோல்‌ - (அவனது) செங்கோலாகும்‌; அத 
வும்‌ - அக்கோலும்‌, (அவ்வாமுவ ௮) கோடா அஎனின்‌ - (தரன்‌) 
கோணாதிருக்குமாயின்‌. 

546. It is not the javelin that gives victory, but the king's sceptre, 
if it do no injustice. 





எ. இறைகாக்கும்‌ வையக மெல்லா மவனை 

முறைகாக்கு முட்டசச செயின்‌, 

(பரி-ரா.) ௭-௮,--வையகத்தையெல்லாம்‌ அரசன்‌ காக்கும்‌; அவன்‌ 
தன்னை அவனது செல்கோலே காக்கும்‌, அதனை மூட்டவச்‌அழியும்‌ மூட்‌ 
டாமற்செலுத்துவனாயின்‌, எ-று, 

முட்டாமற்‌ செலுத்தியவாது மகனை முறைசெய்தான௧ண்ணும்‌ 
தன்கை குறைத்தான்.சண்ணுவ்‌ காண்க. முட்டாதென்பதன்‌ இறுதிகிலை 
விகாரத்தாற்றொக்கது. | இவை கானகுபாட்டானும்‌ அதனைச்‌ செலுத்தி 
னை எய்தும்‌ பயன்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப- ரை.) இறை - அரசன்‌, வையகம்‌எலலாம்‌ - பூமி 
முழுதையும்‌, காக்கும்‌ - கரப்பாற்றுவான்‌ ; முறை - (அவன து) 
செங்கோல்‌, அவனை - அவ்வரசனை, காக்கும்‌ - காப்பாற்றும்‌, 
முட்டாச்செயின்‌ - முட்டுப்படாமல்‌ அதைச்செலுத்த வல்லவ 


[ 


னாயின்‌, 


547. The king defends the whole world; and justice, when admi- 
nistered without defect, defends the king. 





அ. எண்பதத்தா னோசா முறைசெய்யா மன்னவன்‌ 

றண்பதத்தாழ்‌ ருனே கெடும்‌, 

(பரி - னை.) எ-து,--முறைவேண்டினார்க்கு எளிய செவ்வியைஉடை 
யனாய்‌ அவர்‌ சொல்லியவற்றை நாலோர்‌ பலசோடும்‌ ஆராய்ம்து கின்ற 
வுண்மைக்கொப்ப முறை செய்யாத அரசன்‌ தாழ்ச்த பதத்திலே கினறு 
தானே கெடும்‌, எ-று. 

எண்பதத்தானென்னும்‌ முற்றுவினையெச்சமும்‌, ஓராவென்னும்‌ வினை 
யெச்சமும்‌, செய்யாவென்னும்‌ பெயரெச்ச எதிர்மறையுட்‌ செய்தல்‌ வினை 
கொண்டன. தாழ்ந்தபதம்‌-பாவமும்‌ பழியும்‌ எய்தி நிற்கும்கிலை, அல்‌ 
லவைசெய்தார்க்‌ கறங்கூற்றம்‌?? ஆகலின்‌, பகைவர்இன்றியுக்‌ கெடுமென 


ரூர்‌. இதனான்‌ முறை செலுத்தாதானது கேடு கூறப்பட்ட, 





இடு-ம்‌, அதி, செங்கோன்மை, ்‌. உடடு ௮௮ 


(தெ-ப-ா.)--எண்பதத்தான்‌ - (கீ திவேண்டினோர்க்கு) 
எளிதாக சமயத்கையுடையவனா, ஓரா - (அவர்சொல்லிய 
வற்றை அலோர்பலரோடும்‌) ஆராய்க, முறைசெய்யா - (நின்ற 
உண்மைக்கேற்க) நீதிசெய்யாத, மன்னவன்‌-அரசன்‌, தண்பதத்‌ 
தால்‌ - தாழ்க்தபதத்திலே நின்று, சானேகெடும்‌ - (ஒருவர்கெடு 
க்கவேண்டரமல்‌) கானேகெடுவான்‌. 

646. The king who gives not facile audience (to those who ap- 


proach him), and who does not examine and pass judgment (on their 
complaints), will perish in disgrace. 





௯. குடிபுறங்‌ காத்தோம்பிக்‌ குற்றங்‌ கடிதல்‌ 

வடுவன்று வேந்தன்‌ ரெொழில்‌. 

(பரி-மை.) எ - 2,--குழிகளைப்‌ பிறர்‌ சலியாமற்‌ காத்துத்‌ தாலும்‌ 
கலியாது பேணி, அவர்மாட்டுக்‌ குற்றநிகழின்‌ அதனை ஒழிப்பானஒறுத்‌ 
தல்‌ வேச்சனுக்குப்‌ பழியன னு; தொழில்‌ஆகலான்‌, எ-று. 

அன்பஞ்செய்தல்‌, பொருட்கொடல்‌, கோறலென ஒறுப்பு மூன்று; 
அவற்றுள்‌, ஈண்டைக்கெய்துவன. முன்னையவென்பது குற்றங்கழ.தலென்‌ 
பதனாற்‌ பெற்றாம்‌. தன்€ழ்‌ வாழ்வாரை ஒறுத்தல்‌ அறன்‌அன்மையின வடு 
வரமென்பதனை அசக்கித்து, ௮அஃதாகாது, அரசனுக்கு அவரை அக்குற்‌ 
தத்தினீக்‌கத்‌ அயராக்குதலுஞ்‌ சாதிதரும மென்றார்‌. 

(தெ-பஃரை,)-குடி - குடிகளை, புறங்காத த-பிறர்வரு த்‌ 
தாமற்காத் து, ஓம்பி-தானும்வருத்தாமற்காத்து, குற்றம்‌ - (அவ 
மிடத்தில்‌) குற்றம்‌உளதாயின்‌, கடிதல்‌ - (அதை தீர்க்கும்பொரு 
ட்டுக்‌) தண்டித்தல்‌, வேந்தன்தொழீில்‌ - அரசனஅ தொழிலாம்‌, 
(ஆதலால்‌), வனென்று - பழியன்று. 

549. In guarding his subjects (against injury from others), and in 
preserving them himself, to punish crime is nota faultina king, but 
a duty. t 





௧௦, கொலையிற கொடியாரை வேந்தொனுத்தல்‌ பைங்கூழ்‌ 

களைகட்‌ டதனொடு கேர்‌. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--அசசன்‌ கொடியவர்களைக்‌ கொலையான ஒறுத்‌ 
அத்‌ தக்கோரைக்‌ காத்தல்‌, உழவன்‌ களையைக்‌ களைத்து பைங்கூழைக்‌ 
காத்ததனோடொக்கும்‌, எ-று. 

கொடியவமென்ற அ :தீக்கொளுவுவார்‌, கஞ்சிடுவார்‌, கருவியிற்‌ கொல்‌ 
வார்‌, கள்வர்‌, ஆறலைப்பார்‌, குறைகொள்வார்‌, பிறனில்விழைவாரெொன்‌ 
திவர்‌ முதலாயினாரை. இவரை வடணூலார்‌ ஆததாயிகளென்ப. இப்பெற்‌ 
தியாரைக்‌ கண்ணோடிக்‌ கொல்லாவழிப்‌ புற்களைக்கூ அஞ்சாமினற பைல்‌ 
கூழ்போன்று கலிவுபலவெய்‌இ உலகு இடர்ப்படுதலின்‌, கோறலும்‌ அர 
சற்குச்‌ சாதிதரும மென்பதாயிற்று. இவையிரண்டுபாட்டானுஞ்‌ செக்‌ 


2ம்‌ ௨௫௬ ' ௫௬-ம்‌. அதி, கொடுக்கோன்மை, 


கோல்செலுசக்‌ அம்‌ வெண்குடை வேக்தற்குத்‌ தியார்மாட்டு மூவகையொ 
அப்பும்‌ ஒழியற்பால அல்லவென்பது கூறப்பட்ட அ. 
(தெஃபஃசை,)_வேச்கு - அரசன்‌, கொடியாரை - கொடிய 

வர்களை, கொலையின்‌-கொலையினாலே, ஓஒறுத்தல்‌-தண்டித்து (கஸ்‌ 
லேரரைக்‌ சாப்பாற்றல்‌), பைங்கூழ்‌ - (உழவன்‌) பயிரை, களைகட்‌ 
டதனொடு - களையைக்களைக்துகாத்தசனோடு, கேர்‌ - ஒக்கும்‌, 

560. Fora king to punish criminals with death, is like pulling up 
the weeds in the green corn. 


௫௬-ம்‌. அதிகொடுங்கோனமை. 
ணை க அட்‌ க ஆன வ்‌ 

அஃதாவது அம்முறையினத கோடுதற்‌ தன்மை, ஈண்டும்‌ உவமையிண்‌ 
பெயர்‌ பொருண்மேலாயிற்று. செக்கோன்மைக்கு மாறாகலின்‌, இஃ 
அதன்பின்‌ வைக்கப்பட்ட த. 

க. கொலைமேற்‌ கொண்டசசிழ்‌ கொடிதே யலைமேற்கொண் 

டல்லவை செய்தொழுகும்‌ வேது, 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,பகைமைபற்திக்‌ கொல்லுதற்றொழிலைத்‌ தம்மேல்‌ 
கொண்டொழுகுவாரிலுல்‌ கொடியன்‌, பொருள்‌ வெஃடுக்‌ குடிகளைஅலைக்‌ 
தற்றொழிலைத்‌ தன்மேற்கொண்டு முறையல்லவற்தைச்‌ செய்தொழுகும்‌ 
வேந்தன, ௭-2. 

அவர்‌ செய்வது ஒருபொழுதைத்தன்பம்‌, இவன்‌ செய்வது எப்பொ 
மு௮ச்‌ துன்பமாமென்பஅபற்தி, அவரினுல்‌ கொடியனெனறார்‌. பானம 
யக்குதழ்ச்சி. வேசக்தென்பத உயர்திணைப்‌ பொருட்கண்‌ வக்த அஃதினைச்‌ 
சொல்‌, அலை கொலையினுவ்‌ கொடிதென்பதாயிற்று. 

(தெ-ப-மரை,)--அலை - (பொருளை விரும்பிக்‌ குடிகளை ) 
அலைத்தற்றொழிலை, மேற்கொண்டு - (தன்‌) மேற்கொண்டு, அல்‌ 
லவை - நீதியல்லாதவைகளைச்‌ செய்து, ஒழுகும்‌ - நடக்கும்‌, 
வேந்து - அரசன்‌, கொலை - (பகைமைபற்றிக்‌) கொல்லுதற 
ஜொழிலை, மேற்கொண்டாரின்‌ - (தம்‌) மேற்கொண்டுகடப்பவ 
ரினும்‌, கொச ழ.அ-கொடயனாவன்‌ 

551 ‘The king who gives himself up to oppression and acts unjustly 
(towards his subjects) is more cruel than the man who leads the life of a 
murderer. 


௨. வேலொடு நின்றா னிடுவென்‌ நறதுபோலுங்‌ 

கோலொடு நின்றா னிரவு. 

(படீ-மை.) ௭-௮,-ஆறலைக்குமிடத்‌. துத்‌ தனியே வேல்கொண்டு கின்ற 
கள்வன்‌ ஆதுசெல்வானை கின்கைப்பொருள்‌ தாவென்று வேண்டுதலோடு 
துக்கும்‌, ஒறுத்தற்றொழிலொடு நின்ற அரசன்‌ குடி.சளைப்‌ பொருள்‌ வேண்‌ 
செல்‌, ௭-௮. 


௫௬-ம்‌. அதி, சொடுங்கோன்மை, ௨௫௭ ௭2 


வேலொடு நின்று னென்றசனாற்‌ பிறரொடு நில்லாமையும்‌, இரவென 
தலை இறைப்பொருள்‌ அன்மையும்‌, பெற்றாம்‌. தாராக்கால்‌ ஒறுப்ப 
லேன்னங்‌ குதிட்பினன்‌ ஆகலின்‌, இரவாற்கோடலும்‌ கொடுங்கோன்மை 
யாயிற்று. இவை யிரண்டபோட்டானுக்‌ கொடுங்கோன்மையது குற்றங்‌ 
கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை.)-—கோலொடு- ஒறுக்தத்றொழிலோடு, நின்‌ 
ரேன்‌-நின்றஅரசன்‌, இரவு - (குடிகளைப்பொருள்‌ ) வேண்டுதல்‌, 
வேலொடு - வேல்கொண்டு, நின்றான்‌ - (வழியில்‌ அடித்‌ அப்‌ 
பறிக்குமிடத்துத்தனியே) நின்ற கள்வன்‌, இடஎன்றதுபோலும்‌- 
(வழிப்போக்கனை கோக்கி உன்‌ கைப்பொருளைத்‌) தாவென்றுவே 
ண்டுதல்‌ போலும்‌, 

552. The request (for money) of him who holds the sceptre, is like 


the word of a highway robber who stands with a weapon in hand and 
says ‘“‘give up your wealth.” 





௩. நாடொறு காடி முறைசெய்யா மன்னவ 

னாடொறு காடு கெடும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭ - இ,தன்னாட்டு நிகழும்‌ தீமைகளை காடோறும்‌ 
ஆ.ராய்ந்து அதற்கொக்க முறைமையைச்‌ செய்யாத அரசன்‌ நாடோறும்‌ 
காடிழக்கும்‌, எ-று. 

அரசனுக்கு காடு உறுப்பாகலின்‌, அதன்வினை அவன மேனின்ற த. 
இழத்தல்‌-பயனெய்தாமை, மனனவனாடு காடொறும்‌ கெடுமென்‌ அரைப்‌ 
டாரும்‌ உளர்‌, 

(தெ-ப-ரை,)-—காள்தொழும்‌ - இனந்தோறும்‌, நாடி. - (தன்‌ 
னட்டில்‌ ஈடக்கும்‌ திமைகளை) ஆராய்ந்து, முறை-௩ீதியை, செய்‌ 
யா - (அதற்குஓக்கச்‌) செய்யாத, மன்னவன்‌ - அரசன்‌, காள்‌ 
தொழும்‌ - நாள்தோறும்‌, காடுகெடும-காடிழப்பான, 

553. The country of the king who does not daily examine into the 
wrongs done and distribute justice, will daily fall to ruin. 





௪, கூழுங்குடியு மொருங்‌ ழெக்குங்‌ கோல்கோடிச்‌ 

சூழாது செய்யு மாசு, 

(பரிஃரை.) ௭-௮, மேல்‌ விளைவது எண்ணாது முறை தப்பச்‌ செய்யும்‌ 
அரசன்‌ அச்செயலான்‌ முன்னீட்டியபொருளையும்‌ பின்னீட்டுதற்கேதுவா 
யெ குடிகளையுஞ்‌ சேர இழக்கும்‌, எ-று. 

கோடவென்பது தஇிரிந்துகின்றது. முன்னீட்டியபொருள இழத்தற்‌ 
கேது வருன்ற பாட்டாற்‌ கூறுப. 

(தெ-ப- மா,)--சூழாது - (மேல்விளைவை) எண்ணாமல்‌, 
கோல்சோடி.-நீதிகப்ப, செய்யும்‌-செய்கின்‌ற, அரசு-அரசன, (அச்‌ 


FE ்‌ 


28 ௨௫௮ ௫௬-ம்‌. அதி. கொடுங்கோன்மை, 
செயலால்‌) கூழும்‌ - (முன்பு சம்பாதித்துவைத்த) பொருளையும்‌, 
குடியும்‌-(பின்பு பொருள்‌ சேர்ப்பதற்குக்‌ காரணமாகிய) குடிகளை 
யும்‌, ஒருங்கு - ஒருசேர, இழக்கும்‌ - இழப்பான்‌. 
664. The king, who, without reflecting (on its evil consequcnces); 
perverts justice, will lose at once both his wealth and his subjects. 





டு. அல்லறபட்‌ டாற்று தழுதகண்‌ ணீரன்றே 
செல்வத்தைக்‌ தேய்க்கும்‌ படை, 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--௮சசன்‌ முறைசெய்யாமையாற்‌ குடிகள்‌ துன்ப 
முற்று அதனைப்‌ பொறுக்கமாட்டாது அமுத கண்ணீரன்றே அவன செல்‌ 
வத்தைக்‌ குறைக்குங்‌ கருவி, எ-று. 

அழுதகண்ணீர்‌-அழுதலான வந்த கண்ணீர்‌. செல்வமா மரத்தை 
யென்னாமையின்‌, இஃது ஏகதேசவுருவகம்‌, அல்லற்படுத்திய பாவத்தது 
தொழில்‌ அதற்கேதுவாஇய கண்ணீர்மேனின்றது. அக்கண்ணீரிந்கொடி.அ 
பிதிதின்மையின, செல்வங்கடிதிற்‌ றேயுமென்பது கருத்து, 

(தெ-ப-௭ா.)--செல்வத்தை - (அரசன்‌) செலவத்தை, 
தேய்க்கும்‌ - குறைக்கும்‌, படை - ஆயுதம்‌, (அவன்‌ நீதிசெய்யா 
மையினாலே,) ௮ல்லறபட்டு - (குடிகள்‌) துன்பப்பட்டு, ஆற்ரு.௮- 
(அதனைப்‌) பொறுக்கமாட்டாமல்‌, அழுத கண்மீர்‌அன்றே-அழுத 
கண்ணீர்‌ அன்றே. 

555. Will not the tears, shed by a people who cannot endure the 


oppression which thoy suffer (from their king), become & saw to waste 
away his wealth 7 





௬. மன்னர்க்கு மன்னுதல்‌ செங்கோன்மை யஃதின்றேன்‌ 
மன்னாவா மன்னர்க்‌ கொளி, 

(பரி-ஸை.) ௭ - த, அரசர்க்குப்‌ புகழ்கள்தாம்‌ நில்பெறுதல்‌ செல்‌ 

கோன்மையான்‌ ஆம்‌ ; ௮ச்செங்கோன்மை யில்லையாயின்‌, அவர்க்கு ௮ப்‌ 


புகழ்கள்தாம்‌ உளவாகா, எ-று. 


விகாரத்தாற்றெக்க மூன்றாவது விரித்து ஆக்கம்‌ வருவித்துரைக்கப்‌ 
பட்டது. மன்னுதற்கேது புகழாதல்‌ *6இர்நிலத்து மன்னுதல்‌ வேண்டி 
னிசைகடுக”?என்பதனானும்‌ அறிக. மன்னாமை-ஒருகாலும்கிலையாமை. பழிக்‌ 
கப்பட்டால்‌ ஒளி மனனாவாம்‌, ஆகவே, தாமும்‌ மன்னா ரொன்பதாயிய்று. 
வென்றி, கொடை முதலியவேதுக்களாற்‌ புகழ்‌ பகுதிப்படுதலின்‌, பன்மை 
யாற்‌ கூறினார்‌. அவையெல்லாம்‌ செங்கோனமையில்வழி இலவாமென்ப 
தாம்‌. இவைகான்குபாட்டானுவ்‌ கோடுங்கோல ஒயினான்‌ எய்துக்குற்றவ்‌ 
கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-—மன்னர்க்கு-அரசர்க்கு, மன்னுதல்‌ - (புகழ்‌ 
கள்‌) நிலைபெறுதல்‌, செங்கோன்மை-நீதியினாலேயாம்‌; ௮ஃ௮- 


௫௬-ம்‌. அதி, கொடுங்கோன்மை, ௨௫௯ - 


அக்நீதி, இன்றேல்‌-இல்லையாயின்‌, மன்னர்க்கு - அவ்வரசர்க்கு, 
ஒளி-அ௮ப்புகழ்கள்‌, மன்னா.ஐம்‌ - நிலைபெ௮ தலில்லையாம்‌, 

B56. Righteous government gives permanence to (the fame of) 
kings; without that their fame will have no endurance. 





எ. தளியின்மை ஞாலத்திற்‌ கெற்றற்றே வேந்த 

னளியின்மை வாழு முயிக்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮௫,--மழையில்லாமை வையத்து வாழும்‌ உயிர்கட்கு 
எவ்வகைத்‌ துன்பம்‌ பயக்கும்‌, அவ்வகைத்‌ அனபம்‌ பயக்கும்‌ அரசன்‌ தண்‌ 
ணளியில்லாமை அவனாட்மி வாழுங்‌ குடிகட்கு, எ-று. 

சிறப்புப்பற்றித்‌ துளியென்பது மழைமேனின்று. உயிரெனபது 
குடிகண்மேனின்ற த. மேல்‌ வானோக்‌வொழுமென்றதனை எதிர்மறை முகத்‌ 
தாற்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப-ரை,)-— வேந்தன்‌ - அரசனது, அளிஇன்மை - அரு 
ளில்லாமையான த, வாழும்‌ - (அவன்நாட்டில்‌) வாழும்‌, உயிர்‌ 
க்கு-குடிகளுக்கு, துளி - மழையின அ, இன்மை - இல்லாமையா 
னது, ஞாலத்திற்கு - பூமியில்வாழும்‌ உயிர்களுக்கு, எற்று-எவ்‌ 
வகைத்தன்பந்கருமோ, அற்று - ௮அவ்வகைத்துன்பம்‌ தரும்‌. 

557. As 15 the world without rain, 80 live a people whose king is 
without kindness. 


௮. இன்மையி னின்னா துடைமை முறைசெய்யா : 

மன்னவன்‌ கோறகழ்ப்‌ படின்‌, 

(பரி - ஸா) எ-த,--முறைசெய்யாத அரசனது கொடுக்கோலின்‌ 
இதழ்‌ வாழின்‌, யாவர்க்கும்‌ பொருளினது இன்மையிலும்‌ உடைமை இன்‌ 
னை, ௭-௮. 

தனக்குரிய பொருளோடு அமையாது மேலும்‌ வெஃகுவோனது நாட்‌ 
டுக்‌ கைக்கோவ யாப்புண்டல்‌ முதலிய வருவது பொருளுடையார்க்கே 
ஆகலின்‌, அவ்வுடைமை இன்மையினும்‌ இன்னாதாயிற்று. இவையிரண்டு 
பாட்டானும்‌ அவனாட்ம வாழ்வார்க்கு வருங்குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--முறைசெய்யா-நீதியைச்செய்யாத, மன்ன 
வன்‌-அரசன ௮, கோல்‌£ம்‌-கொடுங்கோலின்‌&ழ்‌, படின்‌-வாழின்‌, 
இன்மையின்‌ - (யாவர்க்கும்‌) பொருளில்லாமையினும்‌, உடை 
மை-பெசருளுடைமையானது, இன்னாது - துன்பர்தருவகாம்‌, 


698. Property gives more sorrow than poverty, to thoso who live 
under the sceptre of a king without justice. 


௯, முறைகோடி மன்னவன்‌ செய்யி னுறைகோடி. 
யொல்லாத வானம்‌ பெயல்‌, 


ண அதுக எனு 
அட (ம? 


த 


௪2. ௨௬௦ ட எ-ம்‌. அ, வெருவக்தசெய்யாமை. 


(பரி-பை.) ௭-௮, மன்னவன்‌ தான்‌ செய்யும்‌ பொருளை முறை தப்‌ 
பச்‌ செய்யுமாயின்‌, அவனாட்டுப்‌ பருவமழை இனரும்வகை மேகம்‌ பொழி 
தலைச்செய்யாது, எ-று. 

இரண்டிடத்துவ்‌ கோட வென்பன திரிக்துகின்றன. உறைகோடுத 
லாவது பெய்யும்காலத்துப்‌ பெயயாமை, அதற்கேது வருகின்ற பாட்‌ 
டாற கூறுப, 

(தெ-ப-மா.)--மன்னவன்‌ - அரசன்‌, முறைகோடி-௩ீதி 
தப்ப, செய்யின்‌ - (பொருளைச்‌) சம்பாதிப்பானாயின்‌, (அவன ௮ 
நாட்டில்‌) உறை-பருவமழையான து, கோடி - இல்லாமற்போக, 
வானம்‌ - மேகமானது, பெயல்‌ - பொழிதலை, ஒல்லாத-பொருக் 
தாது, 

559. If the king acts contrary to justice, rain will become un- 
seasonable, and the heavens will withhold their showers. 





௧௦, ஆபயன்‌ குன்ற மஅகதொழிலோர்‌ தூன்மறப்பர்‌ 

காவலன்‌ காவா னெனின, 

(பரி-ரை.) ௭-இ,-காத்தற்குரிய அரசன்‌ உயிர்களைக்‌ காவான்‌ஆயின்‌ 
அறனில்லாத அவனாட்டுப்‌ பசுக்களும்‌ பால்குன்றும்‌ அச்தணரும்‌ தால்களை 
மறந்து விடுவர்‌, எ-று. 

ஆபயன்‌ - ஆவாற்கொள்ளும்‌ பயன்‌. அறுதொழிலாவன--ஓதல்‌, ஒது 
வித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றல்‌ என இவை, பசுக்கள்‌ 
பால்குன்தியவழி அவியினமையாலும்‌, அது கொடுத்தற்குரியார்‌ மச்திரம்‌, 
கற்டமென்பன ஓதாமையாலும்‌, வேள்வி ஈடவாதாம்‌, ஆகவே, வானம்‌ 
பெயலொல்லா நெனபதாமிற்று. இவை யிரண்டுபாட்டானும்‌ அவனாட்‌ 
டீன்சண்‌ நிகழுய்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--காவலன்‌ - காத்தற்குரிய அரசன்‌, காவான்‌ 
எனின்‌-(உயிர்களைக்‌) காப்பாற்றானாயின்‌, (அவனது காட்டிலே) 
ஆ - பசுக்களும்‌, பயன்குன்றும்‌ - பால்சுருங்கும்‌, ௮௮ுதொழி 
லோர்‌-அந்தணரும்‌, நால்‌ - நூல்களை, மறப்பர்‌ - மறந்துவிடுவர்‌. 

560. If the guardian (of the country) neglects to guard it, the 


produce of the cows will fail, and the men of six-duties viz. the brabmins 
will forget the vedas. 





௫௭ - ம்‌. அதி-வெருவந்தசெய்யாமை. 
ரவு TO 
அஃதாவது குடிகள்‌ அஞ்சுவதும்‌ பகுதி அஞ்சுவதும்‌ தானஞ்சுவதும்‌ 
ஆயதொழில்களைச்‌ செய்யாமை, அவை செய்தல்‌ கொடுக்கோன்மைப்‌ 
பாற்பதெலின்‌, இஃஅ அதன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க, தக்காங்கு நாடித்‌ தலைச்செல்லா வண்ணக்தா 
லொக்தாங்‌ கொறுப்பது வேந்து, 


௫௪-ம்‌, அதி, வெருவக்தசெய்யாமை ௨௬௧ 22. 
| நூவகக்‌ ௩ 


(பரி-மா.) எ - த,--ஒருவன்‌ தன்னினமெலியார்மேற்‌ சென்றவழி 
அதனை கவொக நீன்று ஆராய்ச்து பினனும்‌ ௮து செய்யாமற்பொருட்டு 
அனை அக்குற்றத்இந்கொப்ப ஒறுப்பானே அரசனாவான்‌, எ-று. 

தக்காங்கு ஒத்தாங்கெனபன ஒருசொல்‌ ; தகுதியென்பது நடுவுநிலை 
மையாதல்‌ ₹₹6தகுதி யெனவொன்று கன்றே?” என்பதனானும்‌ அறிக. இகனா 
னே தக்காங்கு சாடாமையும்‌, பிறிதோர்காரணம்பற்றி மிவொறுத்தலும்‌, 
குடிசளஞ்சும்‌ வினையாதல்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெ வ்‌ ரை,)--தக்காங்கு - (ஒருவன்‌ மெலியவனுக்குத்‌ 
தில்குசெய்தவிடத்‌.து) ஈவொய்நின்று, காடி. - (அதனை ) ஆராய்‌ 
நீத, தலைச்செல்லா வண்ணத்தால்‌ - (பின்னும்‌) அது செய்யா 
திருத்தற்பொருட்டு, ஓத்தாங்கு - (அக்குற்றத்துக்கு) ஏற்க, 
ஒப்பது-(அவனைக்‌) தண்டிப்பவனே, வேந்து - அரசனாவான்‌. 

561. Heisa king who having equitably examined (any injustice 


which has been brought to his notice), suitably punishes it, 80 that 
3$ may not be again committed. 


௨. கடிதோச்சி மெல்ல வெறிக கெடிதாக்க 

நீங்காமை வேண்டு பவர்‌, 

(பரி - ரை.) எ-ு,--அவ்வொத்தாங்கு ஒறுத்தல்‌ தொடக்குக்கால்‌ 
அளவிறப்பச்‌ செய்வார்போற்‌ றொெடம்‌, செய்யுங்கால்‌ அளவிறவாமற்‌ 
செய்க, ஆக்கச்‌ தங்கண்‌ ரெடுங்காலம்‌ நிற்றலே வேண்டுவார்‌, எ-று, 

சடிதோச்சல்‌ குற்றஞ்செய்வார்‌ அதனையஞ்சுதற்பொருட்டும்‌, மெல்ல 
வெதிதல்‌ யாவரும்‌ வெருவாமைப்பொருட்டீம்‌ ஆம்‌. தொடக்க அள 
விற்‌ குறைதல்பற்றி மென்மை கூறப்பட்டது. ஓச்சுசல்‌ எறிதலென்பன 
இரண்டும்‌ உவமைபற்றி வந்தன. இவையிரண்டு பாட்டானும்‌ குடி.ஈள்‌ 
வெருவர்த செய்யாமையது இயல்பு கூறப்பட்டது. 

(தெ - பரை.) ஆக்கம்‌ - செல்வமான ௮, கெட து-கெடுல்‌ 
காலம்‌, நீங்காமை - நீங்காமல்‌ நிறறலை, வேண்டுபவர்‌ - விரும்பு 
வோர்‌, கடிது ஓச்சி . (கண்டிக்கத்‌ தொடங்கும்போது) அளவு 
கடக்கச்‌ செய்பவர்போலே தொடங்கி, மெல்லஎறிக - (செய்‌ 
யும்போது) ௮ளவுகடவாமற்‌ செய்யக்கடவர்‌. 

662. Let the king, who desires that his prosperity may long remain, 


commence his preliminary enquiries with strictness, and then punish with 
mildness. 





௩, வெருவந்த செய்தொழுகும்‌ வெங்கோல னாயி 
னொருவந்க மொல்லைக்‌ கெடும்‌, 
(பரிஃரை.) எ-து,--குடிகள்‌ வெருவிய செயல்களைச்செய்து சடக்கும்‌ 
வெக்கோலன்‌ ஆமாயின்‌ அரசன்‌ ஒருதலையாகக்‌ கடி.இற்‌ கெடும்‌, எ-று. 
வெகங்கோலனென்பது ஈண்டு வாளா பெயராய்‌ கின்றது. ஒருவந்தம்‌, 
ஒருதலை, ஏகாந்தம்‌ என்பன ஒருபொருட்ளெவி, அச்செயல்சளுங்‌ கேடுக 
ரூம்‌ முன்னர்க்‌ கூறதப்டடும்‌, 


262 ௨௬௨ ௫௭-ம்‌ அதி, வெருவந்தசெய்யாமை, 


(தெ-ப-ரை,)—வெருவந்தசெய்‌ ௮-(அரசன்‌ குடிகள்‌) அஞ்‌ 
சத்தக்க செயல்களைச்செய்‌.த, ஒழுகும்‌-ஈடக்கும்‌, வெல்கோலன்‌ 
ஆயின்‌ - கொடுங்கோலனாயிருக்தால்‌, ஒருவந்தம்‌-நிச்சயமாகவே, 
ஒல்லை - கடி. இல்‌, கெடும்‌ - (அவன்‌ ) கெடுவான்‌. 

563. The cruel-sceptred king, who acts so as to put his subjects 
in fear, will certainly and quickly come to ruin. 





௪, இறைகடிய னென்றுரைக்கு மின்னாச்சொல்‌ வேந்த 

னுறைகடுகி யொல்லைக்‌ கெடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--குடிகளான்‌ ஈம்மிறைவன்‌ கடியனென்று சொல்‌ 
லட்படும்‌ இன்னாத சொல்லையுடைய வேந்தன்‌ ஆயுளுக்குறைச்‌த செல்வமுங்‌ 
கழி.இன்‌ இழக்கும்‌. எ-று. 

நெஞ்சு கொர்து சொல்லுதலான்‌, இன்னாமை பயப்பதாய சொல்லை 
இன்னாச்‌ சொல்லென்றார்‌. உறையென்பது முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. 
அஃது எண்டு இகுபெயராய்‌ உறைதலைச்செய்யும்‌ காண்மே னின்றது. ௮௮ 
குறைதலாவது ௮ச்சொல்லில்லாதார்க்கு உள்ளதிற்‌ சுருங்குதல்‌, 

(தெ-ப-மா.)--இறை - (குடிகளால்கம்‌) ௮சசன்‌, கடியன்‌ 
என்று - கடுமையையுடையவனென்று, உரைக்கும்‌ - சொல்லப்‌ 
படுகிற, இன்னாச்சொல்‌ - துன்பந்தருஞ்‌ சொல்லையுடைய, வேக்‌ 
தன்‌ - அரசன்‌, உறைகடுகி - ஆயுளுங்குறைக் து, ஒல்லைக்கெடும்‌- 
( செல்வமும்‌) கடிதின்‌ இழப்பான்‌. 

564. The king who is spoken of as cruel will quickly perish, his 
life becoming ‘shortened. 





டு. அருஞ்செவ்வி யின்னா முகத்தான்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 

பேஎய்கண டன்ன துடைத்து, 

(பரி-றை.) எ - ௮,--தன்னைக்‌ காணவேண்டுவார்க்குக்‌ காலம்‌அரிய 
ஞய்க்‌ கண்டால்‌ இன்னாத முகத்தினையுடை யானது பேரியசெல்வம்‌ பேயாத்‌ 
காணப்பட்டாற்‌ போல்வதொரு குற்றம்‌ உடைத்து, எ-று. 

எனவே, இவையிரண்டும்‌ வெருவந்த செய்தலாயின. இவைசெய்‌ 
வானைச்‌ சார்வார்‌ இன்மையின்‌, அவனது செல்வக்‌ தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ 
பயன்படாதென்பதுபற்றிப்‌ பேய்கண்டன்ன துடைத்தென்றார்‌. காணுதல்‌- 
தன்வயமாக்குதல்‌, 

(தெ-ப-மா.)--அ௮ருஞ்செவ்வி - (கன்னைக்‌ காணவேண்டு 
வார்க்கு) அரிதாகிய சமயத்தையும்‌, இன்னாமுகத்தான்‌ - (கண்‌ 
டால்‌) இனிமையில்லாத முகத்தையும்‌ உடையவனது, பெருஞ்‌ 
செல்வம்‌ - மிக்கசெல்வமானது, பேய்‌ - பேயால்‌, கண்டு அன்‌ 
ன௮ - காணப்பட்டாற்‌ போல்வதொருகுற்றத்ைக, உடைத்து - 
உடையதாகும்‌, 

565. The great wealth of him who is difficult of access and possess- 
es a sternness of countenanco, is like that which has been obtained by a 


a dovil. 
கலன்‌ 


௫௭-ம்‌, அதி. வெருவந்தசெய்யாமை. ௨௬௯ 26.42 

௬. கடுஞ்சொல்லன்‌ சண்ணில ஞயினெடுஞ்செல்வ 

நீடின்றி யாங்கே கெடும்‌, 

(பரி - ரை.) எ-2,--௮சசன்‌ சடியசொல்லையும்‌ உடையனாய்க்‌ கண்‌ 
ணோேட்டமும்‌ இலனாம்‌ ஆயின்‌, ௮வனஅ பெரியசெல்வம்‌ நீம்தலின்றி அப்‌ 
பொழுதே கெடும்‌, எ-று. 

“வேட்டல்‌ கடுஞ்சொன்‌ மிகுதண்டஞ்‌ சூதுபொரு--ளீட்டங்கட்‌ காம 
மோடேழு” எனப்பட்ட விதனங்களுட்‌ கடுஞ்சொல்லையும்‌ மிகுதண்டத்தை 
யும்‌ இவர்‌ இவ்வெருவந்த செய்தலுள்‌ அடக்கினார்‌. சண்‌--அகுபெயர்‌, இவை 
செய்தபொழுதே கெடூஞ்சிறுமைத்‌ ௮ அன்றாயிலுமென்பார்‌, கெடுஞ்செல்வ 
மென்றார்‌. நீடுதல்‌-நீட்டித்தல்‌, 

(தெ-ப-மை.)--கடுஞ்சொல்லன்‌ - (அரசன்‌) கடுஞ்சொல்லை 
யுடையவனும்‌, கணஇலன்‌-கண்ணோட்‌ டமில்லாதவனும்‌, ஆயின்‌-. 
ஆனால்‌, கெடுஞ்செல்வம்‌ - (௮வனத) பெரிய செல்வமானது, 
கீடுஇன்றி - நீடுதலில்லாமல்‌, ஆங்கே - அப்பொழுதே, கெடும்‌- 
அழியும்‌. 

566. The abundant wealth of the king whose words are harsh ard 


whose looks are void of kindness, will instantly perish instead of abiding 
long, with him. 


௪. கடுமொழியுங்‌ கையிகந்த தண்டமும்‌ வேந்த 

னடுமுரண்‌ டேய்க்கு மரம்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-த,- கழிய சொல்லும்‌ குற்றத்தின்‌ மிக்க தண்டமும்‌ 
அ.ரசன பகை வெல்லுதற்கேற்ற மாறுபாடாகிய இரும்பினைத்‌ தேய்க்‌ 
கும்‌ அமாம்‌, எ-று. 

கடுமொழியால்‌ தானையும்‌ கையிகந்த தண்டத்தால்‌ தேசமும்‌ கெட்டு 
முரண்‌ சுருக்‌ வருதலின்‌ அவற்றை அரமாக்‌இ, இண்ணிதாயிலுக்‌ தேயு 
மென்றற்கு அடுமு.ரணை இரும்பாக்இனார்‌ ; ஏகதேசவுருவகம்‌. ௮ரமென்பத 
சோக்‌ தனித்தனி கூட்டுக. இவை ஐந்‌தபாட்டானும்‌, செவ்வியின்மை, 
இன்னாமுகம்‌ உடைமை, கண்ணோட்டமின்மை, கடுஞ்சொய்‌ சொல்லல்‌, 
கையிகட்த கண்டமென்திவைகள்‌ குடி.களஞ்சும்‌ வினையென்பதூஉம்‌, இவை 
செய்தான்‌ அயுளும்‌ அடுமுரனுஞ்‌ செல்வமும்‌ இழக்கு மென்பதாஉ௰ கூறப்‌ 

பட்டன. 

(ெ-ப-மை.)--கடுமொழியும்‌-கடுஞ்சொல்லும்‌, கையிகக்த 
தண்டமும்‌ - (குற்றத்தின்‌) மேற்பட்டதண்டமும்‌, வேக்தன்‌-௮ர 
சன்‌, அடும்‌ - (தன்பகையை) வெல்லுதற்கு ஏற்ற, முரண-மாறு 
பாடாக இரும்பை, தேய்க்கும்‌ - குறைக்கும்‌, அமம - ௮௪ 
மாம்‌, 


567. Severe words and excessive punishments will be a file to 
waste away ௨ king’s power for destroying (his enemies). 


Ady ௨௬௪௫ ௫௭-ம்‌, அத. வெருவட்தசெய்யாமை. 


௮. இனத்தாற்றி யெண்ணாத வேந்கன்‌ சினத்தாறறிச்‌ 
சீறிற்‌ சிறுகுக்‌ இரு, 


(பரி - ஸை.) எ - அ௮காரியத்தைப்பற்றிவக்த எண்ணத்தை அமைச்‌ 
சர்மேல்வைத்து அவரோடு தானும்‌ எண்ணிச்‌ செய்யாத அரசன்‌ அப்பிழைப்‌ 
பாற்‌ ஐன்காரியச்‌ தப்பியவழித்‌ தன்னைச்‌ சினமாடய குற்றத்தின்கண்ணே 
செலுத்தி அவரை வெகுளுமாயின்‌ அவன்செல்வம்‌ காடோறுஞ்‌ சுருங்‌ 
கும்‌, ௭-௮. 

அரசர்பாரம்‌ பொறுத்துய்த்தல்‌ ஒப்புமையான அமைச்சரை இன 
மென்றும்‌, தான்‌ பின்‌ பிழைப்பாதலறிர்து அமையாது அதனை அவர்மேல்‌ 
ஏற்றி வெகுளின்‌ அவர்‌ வெரீஇ நீங்குவர்‌, நீக்கவே, அப்பிழைப்புத்‌ தீருமா 
அம்‌ அப்பாரம்‌ இனிதய்க்குமாறும்‌ இலனாமென்ப,து கோக்இத்‌ திருச்சிறுகு 
மென்றும்‌ கூறினார்‌. இதனாற்‌ பகுதியஞ்சும்‌ வினையும்‌ ௮அதுசெய்தான்‌ எய்‌ 
அம்‌ குற்றமும்‌ கூறப்டட்டன. 

(தெ-ப-ரை,)-—இனத்தஆற்றி - (காரியத்தைப்பற்றிவக்த 
எண்ணத்தை) மந்திரிகள்‌ மேல்வைத்‌ அ, எண்ணாத - (அவரோடு 
தானும்‌) எண்ணிசசெய்யாத, வேந்தன்‌ - அரசன்‌, (அதனால்‌ தன்‌ 
காரியந்தப்பியவிடத்‌த) சினத்துஆற்றி-(தன்னைக்‌) கோபத்திலே 
செலுத்தி, சிறின்‌ - (அவரைக்‌) கோபிப்பானாயின்‌, இரு - (அவ 
னத) செல்வமான அ, சிறகும்‌ - (நாள்தோறும்‌) சுருங்கும்‌. 

568. The prosperity of that king will waste away, who without re- 


flecting (on his affairs himself), commits_them to his ministers, aud 
(when a failure 000178) gives way to anger, and rages against them. 





௯. செருவக்த போழ்திற்‌ சறைசெய்யா வேந்தன்‌ 
வெருவகந்து வெய்து கெடும்‌, 


(பரி-ஸை.) ௭-௮,--செரு வருதற்குமுன்னே”தனக்குப்‌ புகலாவதோர்‌ 
அரண்செய்துகொள்ளாத அரசன்‌, அத வசக்தகாலத்து ஏமம்‌ இன்மையான்‌ 
வெருவிக்‌ கடி.இற்கெடும்‌, எ-று, 

பகையை _வெருவிச்‌ சேர்ச்தார்‌ கீக்குதலின்‌ தமிபனாயத்‌ தானும்‌ 
வெருவி அப்பகைவயத்தனாமென்பதாம, இதனால்‌ தானஞ்சும்‌ வினையும்‌ 


௮௮ செய்தான்‌ எய்தும்‌ பயனும்‌ கூறப்பட்டன. 


(செ-ப-ா.)--சிறைசெய்யா - (போர்வருதற்குமுன்னே 
தனக்கொருகாப்பிடமாக) அரண்செய்துகொள்ளாத, வேந்தன்‌ - 
அரசன்‌, செருவக்தபோழ்தில்‌ - போர்வந்தகாலக்தில்‌, வெரு 
வந்து - (காப்பிடம்‌ இல்லாமையால்‌) அஞ்சி, வெய்‌ து-விரைவில்‌, 
கெடும்‌ - கெடுவான்‌, 


069. The king who has not provided himself with a place of. dofence, 
will in times of war be seized with fear and quickly perish. 


ல | 
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௧௦. கல்லார்ப்‌ பிணிக்குவ்‌ கடுங்கோ லதுவல்ல 

இல்லை நிலக்குப்‌ பொறை. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, கடுக்சொலனாய அரசன்‌ நீதிநான்முதலிய கல்லா 
காரைத்‌ தனக்குப்‌ பகுதியாகக்‌ கூட்டாறிற்கும்‌; அக்கூட்டம்‌ அல்லது நிலத்‌ 
இற்கு மிகையாய பாரம்‌ பிறிதில்லை, எ-று. 

கடுக்கோலென்பது ஈண்டு மிக்க தண்டத்தின்மேற்றன்றி அதனைச்‌ 
செய்வான்‌ மேற்றாயிற்று. அவன்‌ அது செயதத்யயைவாரை அல்லது கூட்‌ 
டாமையின்‌ சல்லார்ப்பிணிக்குமென்றும்‌, ஏனையவற்றையெல்லாம்‌ பொறுக்‌ 
இன்றது இயல்பாகலின்‌ கிலத்திய்குப்‌ பொறை அஅவல்ல்‌ தில்லையென்றுவ்‌ 
கூறினார்‌. கிலக்கென்பது செய்யுள்‌ விகாரம்‌. இதனால்‌ வெருவந்த செய்த 
லின்‌ குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப - னா,)--கடுங்கோல்‌ - கடுங்கோலனாகிய அரசன்‌, 
கல்லார்‌ - (நீதிநூல்முதலியவற்றைக்‌) கல்லாதவரை, பிணிக்கும்‌- 
(சனக்குக்காரியஞ்செய்பவராகக்‌) கூட்டரநிற்பன்‌; ௮து.௮ல்ல.து- 
அக்கூட்டமல்லாமல்‌, நிலக்கு - பூமிக்கு, பொறை-(அதிகமான ) 
பாரம்‌, இல்லை - (வேறே) இல்லை, 

570. The earth bears up no greater burden than ignorant men 
whom & cruel sceptre attaches to itself (as the ministers of its evil deeds.) 


[i] 


௫௮-ம்‌. அதி-கண்ணோட்டம்‌. 





அஃதாவது தன்னோடு பயின்றாரைக்‌ கண்டால்‌ அவர்‌ கூறியன மறுக்‌ 
சமாட்டாமை. இஃது அவர்மேற்‌ கண்சென்றவழி நிகழ்வதாகலின்‌, அப்‌ 
பெயர்த்தாயித்று. மேல்‌ வெருவந்தசெய்யாமையுட்‌ கூதியவதனையே சிறப்‌ 
புப்பற்றி விரித்‌துக்கூறுனெறமையின்‌, இஃததன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, கண்ணேட்ட மென்னுல்‌ கழிபெருங்‌ காரிகை 

யுண்மையா னுண்டிவ வுலகு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, கண்ணோட்டமென்று சொல்லப்படுகின்ற சப்பு 
டைய அழகு அரசர்மாட்டு உண்டாகலான்‌ இவ்வுலகம்‌ உண்டாகாகின்‌ 
2௮௮) எ-று. 

கழிபெருவ்காரிகையென்புழி ஒருபொருட்பன மொழி இவ்வுயிரழக து 
இறப்புணர கின்றது. இவ்வழகு அதற்குறுப்பாகலின்‌, உண்மையானென 
நிலைபேதுவ்‌ கூறினார்‌. இன்மை வெருவச்சசெய்தலாகலின்‌ அவர்காட்டு 
வாழ்வார்‌ புலியை௮டைக்த 'புல்வாயினம்போன்று ஏமஞ்சாராமைபற்தி, 
இவ்வுலகுண்டெனரூர்‌. 

(தெ-ப-ரா.)--சண்ணோட்டம்‌என்னும்‌ - கண்ணோட்டமெ 
ன்௮சொல்லப்படுகிற, கழிபெருங்காரிகை - மிக்கசிறப்புடைய 
அழகானது, உண்மையால்‌ - (அரசரிடத்தே) உண்டாதலால, 
இவ்வுலகு-இக்தவுலகம்‌, உண்டு-உண்டாகாகின்ற.து. 

571. The world exists through that greatest ornament (of princes,) 
a gracious demeanour, 


௩.௪ 


24 ௨௬௬ ௫௮-ம்‌. ௮தி, கண்ணோட்டம்‌. 


௨, கண்ணோேட்டச்‌ துள்ள துலகய லஃதிலா 

ருண்மை நிலக்குப்‌ பொறை, 

(பரிஃரை.) ௭-௮,--உலககடை கண்ணோட்டத்தின்‌ கண்ணே கிகழ்‌ 
வது ஆகலான, அக்கண்ணோட்டமில்லாதார்‌ உளராதல்‌ இக்கிலத்திற்குப்‌ 
பா.ரமாதற்சே, பிறிதொன்றற்கு அன்று, எ-று. 

உலககடையாவத-- ஒப்பு ரவுசெய்தல்‌, புறந்தருதல்‌, பிழைத்தனபொ 
அத்தலென நிவைமுதலாயின. அவை நிகழாமையால்‌ தமக்கும்‌ பிதர்க்‌ 
கும்‌ பயன்படரரென்பதபற்றி, கிலக்குப்பொறை யென்றார்‌. ஆதற்கென்‌ 
பது சொல்லெச்சம்‌. வையசன்பொட்டாலுக்‌ கண்ணேட்டத்தஅ சிறப்‌ 
புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ ஃப-ரை)-—உலகுஇயல்‌ - உலககடையான ௮, கண்‌ 
ணேட்டத்த - கண்ணோட்டத்தினிடத்கதே, உள்ளது - உண்டா 
வஅ (ஆதலால்‌), ௮ஃதுஇலார்‌ - அக்கண்ணோட்ட மில்லாதவர்‌, 
உண்மை - உள்ளவராதல்‌, நிலக்கு - பூமிக்கு, பொறை-பாசமாவ 
தற்கே (வேறொன்றக்கு அன்‌ அ). 

572. The prosperity of the world springs from the kindliness, 
the existence of those who haye no (kindliness) is aburden to the 
earth.. 





௩. பண்ணெனனாம்‌ பாடற்‌ இயைபின்றேற்‌ கண்ணென்னால்‌ 

கண்ணோட்ட மில்லாத கண்‌. 

(பரி- ரை.) எ - இஅபண்‌ என்னபயத்ததாம்‌ பாடத்ரொழிலோடு 
பொருத்தம்‌ இன்றாயின்‌; அதுபோலக்‌ கண்‌ என்ன பயத்ததாம்‌ கண்‌ 
ணோேட்ட மில்லாதவிடத்‌இ; எ-று. 

பண்‌ கண்‌ என்பன சாதிப்பெயர்‌, பண்களாவன பாலையாழ்‌ முத 
லிய அற்றுகூன்று. பாடற்றொழில்களாவன யாழின்கண்‌ வார்தல்‌ முத 
லிய எட்டும்‌, பண்ணல்‌ முதலிய எட்டும்‌, மிடற்றின்கண்‌ எடுத்தல்‌, படுத்‌ 
தல்‌, ஈலிதல்‌, கம்பிதம்‌, குடிலமெனனும்‌ ஐக்‌ அம்‌, பெருவண்ணம்‌, இடை 
வண்ணம்‌, வனப்புவண்ண முதலிய வண்ணவல்கள்‌ எழுபத்தாறுமாம்‌. இவற்‌ 
ரேடியையாதவழிப்‌ பண்ணாற்பயனில்லாத வாறுபோலக்‌ கண்ணேட்டத்தி 
யை யாதவழிக்‌ கண்ணாற்‌ பயனில்லையென்பதாம்‌. கண்‌ சென்றவழி நிகழ்‌ 
தல்பற்றி அதனை யிடமாக்கனொர்‌. இறுதிக்கட்‌ கண்ணென்பதனைக்‌ (“கண்ண 
கன்‌ ஞாலம்‌?” என்புழிட்போலக்கொள்ச. 


(தெ-ப-மா.)--பண்‌-இசையானது, பாடற்கு-பாடத்ரொழி 
லோடு, இயைபுஇன் மேல்‌ - பொருத்தமில்லையாயின்‌, ஏன்‌ ஆம்‌ - 
என்னபயனுடையதாம்‌, (அதுபோல) கண்‌ - கண்ணனது, கண்‌ 
ணேட்டம்‌ இல்லாதகண்‌ - கண்ணோட்டமில்லாத இடத்து, என்‌ 
ஆம்‌ - என்னபயனுடையசாம்‌. 

573. Of what avail is a song if it be inconsistant with harmony 9 
What is the use of eyes which possess no kindliness, 
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௪. உளபோன்‌ முகத்தெவன்‌ செய்யு மளவினாற 

கண்ணோட்ட மில்லாத கண்‌. 

பேரி-ரை.) ௭-இ,கண்டார்க்கு முகத்தின்கண்‌ உளபோற்றேன்றல்‌ 
அல்லது வேறென்ன பயனைச்செய்யும்‌, அளவிறவாத கண்ணோடுதலையுடைய 
அல்லாத கண்கள, எ-று. 

தோன்றல்‌ அல்ல தென்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ அவாய்கிலையான்‌ வச்தன. 
கழிகண்ணோட்டத்தி னீக்குதற்கு, அளவினானெனறார்‌, ஒருபயனையுஞ்‌ 
செய்யாவென்பது குறிப்பெச்சம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—அளவினால்‌ - அளவோக்கெடி, கண்ணோட்‌ 
டம்‌இல்லாத - கண்ணோகதெலில்லாச, கண்‌ - கண்கள்‌, முகத்து - 
(கண்டோர்க்கு) முகத்தினிடத்‌. த, உளபோல்‌ - உள்ளனபோல்‌ 
தோன்றுவதலல ௮, எவன்செய்யும்‌-வேறென்னபயனைச்செய்யும்‌. 

574. Beyond appearing to be in the face, what good do they do, 
those eyes in which is no well-regulated kindness ? 





டு. கண்ணிற கணிகலங்‌ கண்ணோட்ட மஃதின்றேற்‌ 

புண்ணென்‌ ௮ணரப்‌ படும்‌. 

(பரி - ரை.) ௪-2,--ஒருவன்‌ கண்ணிற்கு அணியும்‌ கலமாவது. கண்‌ 
>~ோட்டம்‌; அக்கலமில்லையாயின்‌ அஃதீறிவுடையாராற்‌ புண்ணென்றறியப்‌ 
படும்‌, ௪-2/௦ . 

வேறணிகலம்‌ இன்மையின்‌ கண்ணிற்‌ கணிகலமென்றும்‌, கண்ணாய்த்‌ 
தோனறினும்‌ சோய்களானும்‌ புலன்பற்றலானும்‌ அயர்வினைத்தல்சோக்ப்‌ 
புண்ணெனறுணரப்‌ படுமென்றுக்‌ கூறினார்‌. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ 
ஓடாதுநின்ற கண்ணினகுற்றங்‌ கூறப்பட்ட அ. 


(தெ-ப- ரை.)--கண்ணிற்கு - (ஒருவன ௮) கண்ணிற்கு, 
அணிகலம்‌ - அணிதற்குரிய ஆபரணம்‌, கண்ணோட்டம்‌-தாட்டணி 
யமாம்‌; ௮ஃது இன்றேல்‌ - அவ்வாபரணம்‌ இல்லையாயின்‌, புண்‌ 
என்று உணசப்படும்‌- (அறிவுடையோரால்‌) ௮ புண்ணென்று 

அறியப்படும்‌. 


575. Kind looks are the ornaments of the eyes; without these they 
will be considered (by the wise) to be merely two sores. 





௬. மண்ணோ டியைந்த மரத்தனையர்‌ கண்ணே 

ழயைக்துகண்ணோடா தவர்‌. 

(பரி - ரை.) எ - இ:-ஒடுதற்குரிய கண்ணோடியைச்துவைத்து ௮ஃ 
தோடாதவர்‌ இயங்கா நின்றார்‌ ஆயினும்‌ மண்ணோடு பொருக்திகிற்ன்ற 
மசத்தினையொப்பர்‌, எ-று. 

ஓடர்தவரொன்புழிச்‌ சனைவினை முதனமேனினற ௮. ம.ரமூல்‌ கண்ணே 
ழ.யைந்து கண்ணோடாமையின்‌, இது தொழிலுவமம்‌. இதனைச்‌ சுதைமண்‌ 
ண~ணேடி. கூடிய மரப்பாவையென்‌ அுரைப்பாருமுளர்‌, ௮ஃஅரை அன்மை 


20% ௨௬௮ ௫௮-ம்‌. அதி, கண்ணோட்டம்‌. 


காணட்படுவ்‌ கண்ணானன்றி அதனுண்‌ மறைக்‌, துநிற்ன்ற ஒருசாருள்ளீட்‌ 
டசம்‌ ல ல்‌ “£மரக்கண்ணோ மண்ணாள்வார்‌ கண்ணென்‌ திரக்‌ 
கண்டாய்‌? என்பதனானுமறிக. 

(தெ-ப-மா.)--கண்ணோடு - (காட்சணியப்படுதற்குஉரிய) 
கண்ணோடு, இயைந்து - கூடியிருக்‌ தும்‌, கண்ணேடாதவர்‌ - தாட்‌ 
சிணியப்படாதவர்‌, (ஈடர்‌து திரிபவராயினும்‌), மண்ணோடு இயை 
ந்த - மண்ணோடுபொருந்தி நிற்கின்ற, மரத்துஅனையர்‌ - மரத்தை 
ஒப்பா. 

576. They resemble the trees of the earth, who, although they 
have eyes, never look kindly (on others). 





எ, கண்ணேட்ட மில்லவர்‌ கண்ணிலர்‌ சண்ணுடையார்‌ 
கண்ணோட்ட மின்மையு மில்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮, கண்ணோட்டமில்லாதவர்‌ கண்ணுடையரும்‌அல்லர்‌ ; 
கண்ணுடையவர்‌ கண்ணோட்டமிலராதலும்‌ இல்லை, எ-று. 

கண்ணுடையராயின காட்சிக்கண்ணே ௮ஃதோடும்‌ எனபது பற்றிக்‌ 
கண்ணேட்டமில்லவர்‌ கண்ணிலரெனக்‌ கூறிப்‌ பின்‌ அதனை எதிர்மறை 
முகத்தான்‌ விளக்இனார்‌. உம்மை இறந்தது தழீஇய எச்சவும்மை. இவை 
யிரண்டுபாட்டாலும்‌ கண்ணோேடாதாரது இழிபு கூறப்பட்ட. 

(தெ - ப-மா.)--கண்ணோட்டம்‌ இல்லவர்‌ - தாட்சிணியம்‌ 
இல்லாதவர்‌, கண்இலர்‌ - கண்ணுடையரும்‌அலலா; கண்உடை 
யார்‌ - கண்ணுடையவர்‌, கண்ணோட்ட ம்‌ இன்மையும்‌ - தாட்சிணி 
யம்‌ இலராதலும்‌, இல்‌ - இல்லை, 

577. Men without kind looks are men without eyes: those who 
(really) have eyes are also not devoid vf kind looks. 





௮. கருமஞ்‌ சிதையாமற்‌ கண்ணோட வல்லார்க்‌ 
குரிமை யுடைத்துவ்‌ வுலகு, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--முறைசெய்தலாகய தக்தொழிலழியாமற்‌ கண்‌ 
~ேை வல்ல வேக்தர்க்கு உரித்தாச்தன்மையுடைத்து இவ்வுலகம்‌, எ-று. 

தம்மோடு பயின்றார்‌ பிறரை யிடுக்கண்‌ செய்துழி அவரைக்‌ கண்ணோட 
ஒராதார்க்கு முறை சிதைதல்‌ மேல்‌ £“ர்ச்துகண்‌ ணோடாத?? எனற 
முறையிலக்கணத்தானும்‌ பெற்றாம்‌. முறை சிதையவரும்வழிக்‌ கண்ணோ 
டாமையும்‌ வாராவழிக்‌ கண்ணோடலும்‌ ஒருவற்கியல்டாத லருமையின்‌ கண்‌ 
ணோேடவல்லார்க்கென்றும்‌; அவவியல்புடையார்க்கு உலகமுழுஅம்‌ நெடுங்‌ 
காலஞ்‌ சேறலின்‌ உரிமையுடைத்தென்னும்‌ கூறினார்‌. இதனாற்‌ கண்ணோடு 


மாறு கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)-இவ்வுலகு - இவ்வுலகம்‌, கருமம்‌ - (கீத 
செய்தலாயெ தமது) தொழில்‌, சிதையாமல்‌ - அழியாமல்‌, கண்‌ 


௫௮-ம்‌. அதி, கண்ணோட்டம்‌. ௨௬௯ 26௮ 
ணோட வல்லார்க்கு-தாட்சணியப்படவல்ல ௮சசர்க்கு, உரிமை- 
உரியகாக்‌ தன்மையை, உடைத்து - உடையகாம்‌, 


578. The world is theirs (kings) who are able to show kindness, 
without injury to their affairs, (administration of justice.) 





௯. ஒறுத்தாற்றும்‌ பண்பினார்‌ கண்ணுங்கண்‌ ணோடி.ப்‌ 

பொறுத்தாற்றும்‌ பண்பே தலை, 

(பரி- ஸை.) எ - இ;-தம்மை ஒதுக்கும்‌ இயல்புடையா ரிடத்தும்‌ 
கண்ணேட்டம்‌ உடையராய்க்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுக்குமியல்பே அரசர்க்‌ 
குத்‌ தலையாய இயல்பாவது, எ-று. | 

பண்பினாரொன்‌ றதனால்‌ அ௮வர்பயித்சி பெற்றாம்‌. ஒறுத்தாற்றும்‌, பொ 
அத்தாற்று மென்பன ஈண்டொருசொன்னீச. 

(தெ-ப-மை.)--ஓறுத்துஆற்றும்‌ பண்பினார்கண்ணும்‌ - (தம்‌ 
மை) வருத்தும்‌ இயல்புடையவரிடத்தும்‌, கண்ணோடி. - தாட்‌ 
சிணியமுடையராகி, பொறுத்து ஆற்றும்‌ பண்பே - (அக்குற்றத்‌ 
தைப்‌) பொறுக்குக்‌ தன்மையே, தலை - (அரசர்க்கு) முதன்மை 
யாகிய கற்குணம்‌,. 

579. Patiently to bear with, and shew kindness to those who grieve 
us, is the most excellent of all dispositions. 





௧௦, பெயக்கண்டு ஈஞ்சுண்‌ டமைவர்‌ கஈயத்தக்க 

காகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, பயின்றார்‌ தமக்கு சஞ்சிடக்கண்டுவைத்தும்‌ கண்‌ 
மறுக்கமாட்டாமையின்‌ அதனையுண்டு பின்னும்‌அவரோடு மேவுவர்‌ யாவரா 
னும்‌ விரும்பத்தக்க கண்ணோட்டத்தினை வேண்டுமவர்‌, எ-று. 

காகரிகமென்பது கண்ணோட்டமாதல்‌ “முந்தை யிருக்கு கட்டோர்‌ 
கொடுப்பி--னஞ்சு முண்பர்‌ கனிகா கரிகர்‌.? என்பதனானுமதிக. அரசர்‌ 
அவரை ஒரு௮ கண்ணோடற்பாலது தம்மாட்டுக்‌ குற்றஞ்செய்துழியென்பது 
இவவிரண்டுடாட்டாலும்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ- ப-மா.)_-ஈயத்தக்க - (யாவராலும்‌) விரும்பத்தக்க, 
கரகரிகம்‌ - தாட்டுணியத்தை, வேண்டுபவர்‌ - விரும்புவோர்‌, 
கஞ்சு-ஈஞ்சை, பெயக்கண்டும்‌ (பழகினவர்‌) இட க்கண்டும்‌, உண்டு- 
(மறுக்கமாட்டால்‌ அதனை) உண்டு, அமைவர்‌ - (பின்னும்‌ அவ 
ரோடு) பழகுவர்‌, 

580. Those who desire (to cultivate that degree of) urbanity which 


all shalf love, even after swallowing the poison served to them by their 
friends, will be friendly with them. 
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அஃதாவது பகை, கொதுமல்‌, ஈட்பென்னும்‌ மூன்றுதிறத்தார்‌ மாட்‌ 
டும்‌ கிகழ்ந்தன அறிதற்கு ஒற்றரைஆளுதல்‌. மேற்சொல்லிய இலக்கணத்த 
னாய அரசனுக்குத்‌ தனனா செலுத்துல்காலும்‌ பிறர்சாடு கொள்ளுக்கா 
அம்‌ வேண்டுவன கூறுன்றாராகலின்‌, அவ்விருமைக்கும்‌ இன்றியமையா 
தாய இது முன்வைக்கப்பட்டது. 

க. ஒற்று முரைசான்ற நாலு மிவையிரண்டுக்‌ 

தெற்றென்க மன்னவன்‌ கண்‌. 

(பரி-மை.) எ - ௮,--ஓற்றும்‌ புகழமைக்த நீதிறூலுமாயெ இவை 
யிரண்டனையும்‌ ௮சசன தனனிரண்டு கண்ணுமாகத்‌ தெளிக, எ-று. 

ஒற்று தன்கண்‌ செல்லமாட்டாத பரப்பெலாஞ்சென்து கண்டு ஆண்டு 
நிகழ்க்தனவெல்லாம்‌ உணர்த்தலானும்‌, சால்‌ அக்கிகழ்க்தவற்றிற்குத்‌ 
தன்னுணர்வு செல்லமாட்டாத வினைகளையெல்லாஞ்‌ சொல்லி யுணர்த்த 
லானும்‌, இவ்விரண்டனையுமே தனக்கூனக்கண்ணும்‌ ஞானக்கண்ணுமாகத்‌ 
அணிச்துகொண்டு ஒழுகுக என்பதாம்‌. ஒற்றனை ஒற்றெனறார்‌, வேச்சனை 
வேசக்தென்றாம்போல. தெற்றெனக என்ப௮ தெற்றெனஎனப து முதனிலை 
யாகவநர்த வியக்சோள்‌. . அனு தெற்றென என்னுஞ்‌ செயவெனச்சத்தா 
னறிக. இதனால்‌ ஒற்றின ௮ சிறப்புக்கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,) மன்னவன்‌ - அரசன்‌, ஒற்றும்‌ - ஒற்றனும்‌, 
உரைசான்ற - புகழ்நிறைக்க, காலும்‌ - (நீதி) தாலும்‌, இவைஇர 
ண்டும்‌ - ஆயே இவ்விரண்டையும்‌, கண்‌ - (தன்னிரு) கண்களு 
மாக, தெற்றென்க - கெளிபக்கடவன, 


581. Let a king consider as his eyes these two things, & spy and & 
book (of laws) universally esteemed. 





௨. எல்லார்க்கு மெல்லா நிகழ்பவை யெஞ்ஞான்றும்‌ 
வல்லறிதல்‌ வேந்தன்‌ ரொழில்‌, 
(பரி - ரை.) எ-,--எல்லார்கண்ணும்‌ நிகழ்வன எல்லாவற்றையும்‌ 
கரள்தோறும்‌ ஒற்றான்‌ விலாக்ததிதல்‌ அரசனுக்கு உரியதொழில்‌, ௭-அ. 
எல்லார்க்குமென்றது மூன்றுதிறக்தாரையும்‌. கானகாவத ஏழாவ 
தன்பொருட்கண்‌ வக்‌. நிகழ்வனவெல்லாமென்றது கல்லவுக்‌ தியவு 
மாய சொற்களையுஞ செயல்களையும்‌. அவை நிகழ்ச்கபொழுதே அவற்‌ 
மிற்குத்‌ தக்கவழியாகத்‌ தேறுதலாகச்‌ செய்யவேண்டுதலின்‌ வல்லறித 
லென்றும்‌, அவ்விருதொழிற்கும்‌ அறிதல்‌ காரணமாகலின்‌ அதனையே 
உபசா.ரவழக்காற்‌ றொழிலென்றுல்‌ கூறினர்‌. ஒற்றானென்பத அதிகாரத்‌ 
தான்‌ வந்தது. இதனால்‌ ஒற்றினய பயன்கூறப்பட்டது. 
(செ-ப.ஃரை,)--எல்லார்க்கும்‌ - எல்லாரிடத்தும்‌, கிகழ்‌ 
பவையெல்லாம்‌ - நடப்பன எல்லாவற்றையும்‌, நாள்தோறும்‌ - 
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இனந்தோறும்‌, வல்‌அறிதல்‌ - (ஒற்றனாலே) விரைந்தறிதல்‌, வேட்‌ 
தன்தொழில்‌ - அரசனுக்கு உரிய கொழிலாம்‌. 

582. Itis the duty of a king to know quickly (by a spy) what all 
happens, daily, amongst all men. 





க, ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருடெசியா மன்னவன்‌ 

கொற்றல்‌ கொளக்கிடக்க தில்‌, 

(பரி - ரை) ௭ - ௮அ,ஒற்றினனே எல்லார்கண்ணும்‌ நிகழ்ந்தவற்றை 
ஒற்அவித்‌ து அவற்றான எய்‌ தும்‌ பயனை ஆராயாத அசன்‌ வென்றி யடை 
யக்டெக்த.து வேறொரு கெகியில்லை, ௭-௮. 

அக்கிகழ்க்தனவும்‌ பயனும்‌ அறியாத பகைக்கெளியனாதல்‌ பிறிதிற்‌ 
தீராமையின்‌, கொற்றக்கொளக்‌ டெச்ததில்லென்முர்‌. இதற்குக்‌ கெரள 
க்டச்தசொரு வென்றியில்லையென்‌ அரைப்பினு மமையும்‌. இதனால்‌ அத்‌ 
தொழில்‌ செய்யாதவழி வருங்குற்றல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப- ரை,)-—ஒற்றினனை்‌ - ஒற்றனைக்கொண்டு, ஒற்தி- 
(எல்லாரிடத்தும்‌ நிகழ்ந்தவைகளை) அறிக்‌ துவரச்செய்த, பொ 
ருள்‌ - (அவற்றால்‌ அடையும்‌) பயனை, தெரியா - ஆராய்க்தறி 
யாத, மன்னவன்‌ - அரசன்‌, கொற்றங்‌ கொளக்கிடக்கது-வெற்றி 
யடையக்டெக்கது, இல்‌ - (வேறொருவழி) இல்லை, 

583. There is no way for உ king to obtain conquests, who knows 
not the advantage of discoveries made by a spy. 





௪. வினைசெய்வார்‌ தஞ்சுற்றம்‌ வேண்டாதா ரென்றாவ்‌ 

கனைவரையு மாசாய்வ தொற்று, 

(பரி - பை.) எ - இ,தங்காரியஞ்செய்வார்‌, சுற்றத்தார்‌, பகைவ 
பொன்று சொல்லப்பட்ட அனைவரையும்‌ சொற்செயல்களான ஆராய்வானே 
ஒற்றனாவான, எ-று. 

தம்மென்ற து அரசனே ளெப்படுத்தி. அவனுக்குக்‌ காரியஞ்செய்வார்‌ 
செய்வனவும்‌, சுற்றத்தார்‌ தன்னிடத்தும்‌ காட்டிடத்தஞ்‌ செய்வனவும்‌, 
பகைவர்‌ தன்‌அற்றம்‌ ஆராய்தலும்‌ மேற்றேறப்படுதலும்‌ முன்னிட்டுத்‌ தன்‌ 
ஸிடத்‌.துச்‌ செய்வனவு மதிக்து, அவற்றிற்‌ கேற்றன செய்யவேண்டுதலின்‌, 
இம்மூவகையாரையும்‌ எஞ்சாமல்‌ ஆராயவேண்டுமென்பார்‌, அனைவரையு 
மச. சாய்வ தொற்றெனறுர்‌. 

(கெ-ப-மை,)--5ம்‌ - தம்முடைய, வினைசெய்வார்‌ - காரி 
யஞ்செய்பவர்‌, சுற்றம்‌ - சுற்றத்தார்‌, வேண்டாகார்‌ - பகைவர்‌, 
என்ற - என்று சொல்லப்பட்ட, அனைவரையும்‌ - யாவரையும்‌, 
ஆசாய்வது-(சொல்லாலும்செயலாலும்‌) ஆராய்பவனே, ஒற்று- 
ஓ.ற்றனாவான்‌. 

584. He is a spy who watches all men, to wit, those who are in the 
King’s employment, his relatives, and his enemies. 
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டு. கடாஅ வருவொடு கண்ணஞ்சா தியாண்டு 

முகாஅமை வல்லதே யொற்று, 

(பரி- பை.) எ - அ ஒற்றப்பட்டார்‌ கண்டால்‌ ஐயுராத வடிவோடு 
பொருந்தி அவர்‌ ஐயுற்றதியலுறின்‌ செயிர்த்து கோக்குிய அவர்கண்ணிற்‌ 
கஞ்சாது நின்று சான்குபாயமுஞ்‌ செய்தாலும்‌ மனத்துக்கொண்டவற்றை 
உமிழாமை வல்லவனே ஒற்றனாவான, எ-று. 

கடாவென்பஅ கடுக்கும்‌ பெயாொச்சத்தெதிர்மறை. ஐயுராத வடிவா 
வன பார்ப்பார்‌, வணிகர்‌ முதலாயினார்‌ வடிவு. 

(தெ - ப-ரை.)—கடா - (எவசது செய்தியை அறிதற்குச 
சென்றானோ அவராலே) சக்கேகிக்கப்படாத, உருவொடு - வடி 
வோட (பொருந்தி), கண்அஞ்சா து - (அவர்சந்தேடத்து அறி 
யத்தொடங்கனால்‌ கோபித்தப்பார்ககின்ற அவர்‌) கண்ணிற்கு 
அஞ்சாமனின்‌ று, யாண்டும்‌ - கான்குபாயங்களும்‌ செய்தாலும்‌, 
உகாமை - (மனத்திலுள்ளவைகளை ) உமிழாதிருக்க, வல்லதே - 
வல்லவனே, ஒற்று - ஒற்றனாவான்‌. 

685. A spy is one who is able to assume an appearance which may 
crcate no suspician (in the minds of others), who foars no man’s face, and 
who never reveals (his purpose). 





௬. அறக்தார்‌ படிவத்த சாகி யிறக்தாராய்க்‌ 

தென்செயினுஞ்‌ சோர்வில தொற்று. 

(பரிஃரை.) ௭-௫, முற்றத்‌ தறக்தாராயும்‌ விரதவொழுக்ளெசாயும்‌ 
உளபுகுதற்‌ கரியவிடக்களெல்லாம்‌ உள்புக்கு ஆராயவேண்டுவன ஆராயக்‌ 
தீறிகது ஆண்டையார்‌ ஐயும்அப்‌ பிடித்து எல்லாத்‌ அன்பமுஞ்செய்து கேட்‌ 
டாலும்‌ சன்னை வெளிப்படுத்தாதவனே ஒற்றனாவான, எ-று. 

விரதவொழுக்கம்‌--தீர்த்தயாத்தஇரை முதலாயின. செயிலுமென்பது 
அறவோொன்று செய்வாரின்மை விளக்கி கின்றது. மேல்‌ கால்வகையுபா 
யத்தினுஞ்‌ சோர்வின்மை சொல்லிவைத்து ஈண்டுச்‌ தண்டத்தைப்‌ பிரித்‌ 
துக்கூறியது அதனது பொறுத்தற்கருமைச்‌ சிறப்பு கோக்கு, இதனுள்‌ 
படி.வமென்றதனை வேடமாக்குத்‌ தஅறக்தார்‌ வேடத்தராஇயென அரைப்‌ 
பாருமுளர்‌. 1 

(தெ-ப-சை,)-- துறந்தார்‌ - (ஆ) முழுதுக் துறந்தோராகி 
யும்‌, படிவத்தர்‌ ஆக - விரகவொழுக்கத்கோராகியும்‌, இறந்து - 
(போகக்கூடாதவிடங்களிலெல்லாம்‌) போய்‌, ஆராய்க்து -(ஆரா 
யவேண்டுவனவற்றைஎல்லாம்‌) ஆராய்ந்தறிந்து, என்செயினும்‌- 
(அவ்விட தஅள்ளோர்‌ சக்கதேகித்துப்பிடித்த) என்ன அன்பஞ்செ 
ய்து கேட்கனும்‌, சோர்விலது - தன்னைவெளிப்படுத்தாதவனே, 
ஒற்து - ஒறறனாவான்‌, 

586. He isa spy who, assuming the appearance of an ascetic, goes 


into (whatever place he wishes), examines into (ull that is needful), and 


never discovors himself, whatever may be done to him. 
(ப) 
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எ. மறைக்தவை கேட்கவற்‌ முகி யறிக்தவை 

யையப்பா டில்லதே யொற்று, 

(பரி - ரை.) எ - இ;-ஒற்றப்பட்டார்‌ மறையச்செய்த செயல்களை 
அவர்க்குள்ளாயினாராற்‌ கேட்க வல்லனாய்க்‌ கேட்டறிந்த செயல்களிற்‌ பின்‌ 
ஐயப்படாது துணியவல்லவனே ஒற்றனாவான, எ-று. 

மறைந்தவை சொல்லுவாரை அறிச்‌ ௮, அவர்‌ அயிராமற்‌ சென்றொட்‌ 
டித்‌ தாமேசொல்லும்வகை அதற்கேற்ற சொல்லாகச்‌ செயலாக முன்னே 
வினைச்‌ அ,அத்தொடர்பாற்‌ கேட்குக்காலும்‌ உருதார்‌ போனறுகின்று கேட்‌ 
கவேண்டுதலின்‌ கேட்சவற்றா யென்றும்‌, கேட்டறிச்தவற்றைத்‌ தானே 
ஐயுற்றுவச்‌.து சொல்லின்‌ அரசனால்‌ அவற்றிற்கேற்ற வினை செய்யலாகா 
மையின்‌ ஐயப்பாடில்லதே யெனறுய்‌ கூறினார்‌, இவவ சான்குபாட்டாலும்‌ 
ஒற்றின இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-பை)-—மறைந்தவை - (எவரது செயல்களை அறியச்‌ 
சென்றானே அவர து) மறைவாயுள்ளசெயல்களை, கேட்கவற்றாகி- 
(அவருக்கு உள்ளானவராலே) கேட்கவல்லவனாகி, அதிந்தவை- 
(கேட்டு) அறியப்பட்ட ௮ச்செயல்கவிலே, ஐயப்பாடு இல்லதே- 
(பின்‌) சக்தேகப்படுதலில்லாதவனே, ஒற்று - ஒற்றனாவான்‌. 

587. A spy is one who is able to disoover what is hidden, and who 
retains no doubt concerning what he has known. 





௮. ஒற்றொற்றித்‌ த்த பொருளையு மற்றுமோ 
சொற்றினா லொற்றிக்‌ கொளல்‌, 
(பசி- சை.) ௭-௮,--ஓரொற்றன்‌ ஒற்றி வச்தறிவித்த காரியர்தன்‌ 
னையும்‌ பிறனோரொற்றனாலும்‌ ஒற்றுவித்‌ அ ஒப்புமை கண்டுகொள்க, எ-று. 
ஒற்றப்பட்டாரோ டொத்‌.துநினது மாறுபடக்கூறலுல்‌ கூடமோகலின்‌, 
ஒருவன்மாற்றக்‌ தேறப்படா தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரா.)-- ஒற்று - ஓரொறறனாலே, ஒற்றி - மறைவா 
யறிக்துவக்து, தக்த-அறிவிக்கப்பட்ட, பொருளையும்‌-காரியக்தை 
யும்‌, மற்றும்‌ ஓர்‌ ஒற்றினால்‌ - பின்னும்‌ ஓரொற்றனாலும்‌, ஒற்றி - 
அறிக்துவரச்செய்து, கொளல்‌ - (ஒப்புமைகண்டு) கொள்ளக்‌ 
கடவன, 

588. Let nota king receive the information which a spy has dis- 
covered and made known to him, until he has examined it by another 
spy. 





௯. ஒற்றொற ௮ணராமை யாளக வுடன்‌ மூவர்‌ 

சொற்றொக்க தேறப்‌ படும்‌. 

(படி - ரை.) எ-து,-ஒற்றரை ஆளுமிடத்‌.து ஒருவனை ஒருவனறியா 
மல்‌ ஆள்க ௮க்கனமாண்ட வொற்றர்மூவரை ஒருபொருண்மேல்‌ வேறு 
வேறுவிட்டால்‌ அம்மூவர்‌ சொல்லும்‌ பயனால்‌ ஒத்தனவாயின்‌, அஅ மெய்‌ 
யென்௮ தெளியப்படும்‌, ௭-௮. 


௩௫ 


ப ௬௦-ம்‌. அத, ஊககமுடைமை, 


ஆயினென்ப து வருவிக்கப்பட்ட த. ஒருவனை யொருவ னறியின தம்மு 
ளியைம்அு ஓப்பக்கூறுவராகலின்‌ உணராமை யாளகவெனறும்‌, மூவர்க்கும்‌ 
கெஞ்சொத்றுமைப்படுதலும்‌ பட்டால்‌ நீடுகிற்றலுல்‌ கூடாமையின்‌ தேறப்‌ 
படுமென்றுக்கூறினார்‌. இதனானே அஃதொத்திலவாயின்‌ பின்னும்‌ ஆராய்க 
வென்பதூ௨உம்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெ-ப-ா)--ஒற்று - (ஒற்றராஆளுமிடத்து) மறறோ 
சொற்றனை, உணராமை - அறியாதிருக்கும்படி, ஆள்க௧-ஆளககட 
வர்‌, (அப்படி ஆளப்பட்ட ஒற்றர்களுள்‌), உடன்மூவர்‌ - (ஒரு 
பொருண்மேல்‌ வேறுவேறு விடப்பட்ட) மூவருடைய, சொல்‌- 
சொற்களும்‌, தொக்க - (பயனால்‌) ஒத்திருக்குமாயின்‌, தேறப்‌ 
படும்‌ - (அப்பொருள்‌ மெய்யென்று) தெளியப்படும்‌. 

589. Leta king employ spies so that one may have no knowledge 
of the other; and when the information of three agrees together, let him 
receive It. 





௧௦, சிறப்பறிய வெொற்றின்கட்‌ செய்யற்க செய்யிற 
புறப்படுத்தா னாகு மறை, 
.... (பரி- ரை.) ௭-௮, மறைநக்தவை அறிக்து கூறிய ஒற்றின்கட்‌ செய்‌ 
யுஞ்‌ சிறப்பினை அரசன்‌ பிறரறியச்‌ செய்யாதொழிக; செய்தானாயின்‌ தன்‌ 
னகச்து அடக்கப்படும்‌ மையைத்‌ தானே புறத்திட்டானாம்‌, எ-று. 
மறையாவது அவனொற்றனாயன உம்‌, அவன்‌ கூறியதாஉ மாம்‌. சிறப்‌ 
புப்பெற்ற இவன்‌ யாவனென்றும்‌ இது பெறுதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென 
அம்‌ வினவுவாரும்‌ இறுப்பாரும்‌ அயலாராகலின்‌, புறப்படுத்தா னாகுமென்‌ 
ரூர்‌. இவைகூன்றுபாட்டானும்‌ ஒற்றரையாளுமாறும்‌, அவரான நிகழ்க்‌ 
தன அதியுமாறும்‌, அதிக்தாற்‌ நறெப்புச்செய்யுமாறுல்‌ கூறப்பட்டன. 
(செ-ப-௭ா.)--ஒற்றின்௧ண்‌ - (இரகரெயங்களை அறிக்க 
சொல்லிய) ஒற்றனிடத்தச்செய்யும்‌, சிறப்பு-சிறப்பை, அறிய- 
(பிறர்‌) அறிய, செய்யற்க - செய்யாதிருக்கக்கடவன்‌; செய்யின்‌- 
செய்வானாயின்‌, மறை - (தன்னுள்‌ அடக்கப்படும்‌) இரகரியெவ்‌ 
களை, புறப்படுத்தான்‌ அகும்‌ - (கானே) வெளிப்படுத்தினவன்‌ 
ஆவான. 
690. Let not aking publicly confer on a spy any marks of his 
favor; if he does, he will divulge his own secret. 


௬௦-ம்‌. அதி ஊக்கமுடைமை. 





அஃதாவது மனம்‌ மெலிதலினறி வினைசெய்தற்கண்‌ சொச்ச யுடைத்‌ 
தாதல்‌, ஒற்றரான்‌ நிகழ்ந்தன அறிந்து அவற்றிற்கேற்ற விளை செய்வா 
னக்கு இஃது இனறியமையாமையின்‌, ஒற்றாடலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க, உடைய சொனப்படுவ தூக்க மஃதில்லா 
ருடைய அடையரோ மற்று, 


௬௦-ம்‌. அத, ஊக்கமுடைமை, ௨௭௫ 273 


(பரி-பை.) எ- அ ஒருவரை உடையரென்று சொல்லச்‌ இறந்தது 
ஊக்கம்‌ ; அவ்வூக்கமில்லாதார்‌ வெறுடையஅதானும்‌ உடையராவரோ 
ஆகார்‌, எ-று. 

வேறுடையதெனறது - முனனெய்திரின்ற பொருளை. உம்மை விகார 
தீதாற்‌ றொக்கது. காக்கும்‌ ஆற்றல்‌ இலராகலின்‌, அதவும்‌ இழப்பொன்ப 
தாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—உடையர்‌ எனப்படுவது - (ஒருவரை) உடை 
யவரென்று சொல்லுதற்குச்‌ சிறக்கது, ஊக்கம்‌ - மனவெழுச்சி 
யாம்‌; ௮ஃஅ இல்லார்‌-அம்மனவெழுச்சி யில்லாதவர்‌, மற்றுடை 
யது - வேறுடைத்தா யிருக்ததை, உடையோ . தாம்‌ உடைய 
சாவரோ (ஆகார்‌.) 


591. Energy marks out the man of property ; as for those who are 
destitute of it, do they (really) possess what they possess ? 





௨. உள்ள முடைமை யுடைமை பொருளுடைமை 
நில்லாது நீங்கி விம்‌. 
(பநி-ஸை.) ௭-௮,--ஊக்கமுடைமையே ஒருவனுக்கு கிலைகின்ற உடை ' 
மையாவது; மற்றைப்‌ பொருளுடைமை கிலைகில்லாது 8ீக்ப்போம்‌, எ-று. 
உள்ளம்‌ ஆகுபெயர்‌. ஊக்கம்‌ உள்ளத்துப்‌ பண்பாகலின்‌, அதற்கு 
கிலைகிற்றலும்‌, பொருள்‌ உடம்பினும்‌ வேறாய்‌ அழிதனமாலைத்தாகலின்‌ 
அதற்கு நிலை நில்லாமையுக்‌ கூறினர்‌; கூறவே, ௮௯௮ உடைமை அ௮ன்றென்‌ 
பது பெறப்பட்டது. 
(தெஃப-ரை,)—உள்ளம்‌உடைமை-(ஒருவனுக்கு) ஊக்கம்‌ 
உடைமையே, உடைமை - (நிலைபெற்ற) உடைமையாம்‌; பொரு 
ளுடைமை - மந்றைப்பொருளுடைமையான து, நில்லாத - நிலை 
பெறாமல்‌, நீங்கிவிடும்‌ - நீங்கிப்போம்‌, 
592. The possession of (energy of) mind is true property; the 
possession of wealth passes away and abides not. 





கூ. ஆக்க மிழ௩்தேமென்‌ றல்லாவா ரூக்க 

மொருவக்தங்‌ கைத்‌ தடை. யார்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮, இழமட்தாராயினும்‌ யாம்கைப்‌ ர்‌ 
மென்று அலமரார்‌ நிலைபெற்ற ஊக்கத்தைக்‌ கைப்பொருளாக வுடையார்‌, 
௭-௮. 

ஆக்கம்‌அஆருபெயர்‌. ஒருவச்தமாயலக்கமெனக. கைத்து--கையகத்‌ 
தாயபொருள்‌; “கைத்‌ துண்டாம்‌ போழ்தே கரவா தறஞ்செய்ம்மின்‌?? என்‌ 
ரூர்‌ பிறரும்‌. அல்லாவாமைக்கே து வருனெற பாட்டாற்‌ கூறுப. 

(தெ-ப-ரை,)-—ஒருவந்கம்‌ - நிலைபெற்றகாகிய, ஊக்கம்‌-மன 
வுறுதியை, கைத்து-கைப்பொருளாக, உடையார்‌ - உடையவர்‌ 


270 ௨௭௬ ௬௦-ம்‌ அத, ஊக்கமுடைமை, 


(இழ ஈதாராயிலும்‌), ஆக்கம-கைப்பொருளை, இழந்தேம்‌ என்று- 
இழக்கோமென்று, அல்லாவார்‌-மனஞ்சுழலார்‌, 


593. They who are possessed of enduring energy will not trouble 
themselves saying, “‘ we have lost our property.” 





௪. ஆகக மதாவினாயச்‌ செல்லு மசைவிலா 

வக்க முடையா னஅுழை. 

(பரி-ரை.) எ-த,-- அசைவில்லாத ஊக்கத்தை உடையானமாட்டுப்‌ 
பொருள்‌ தானே வழிவினவிக்கொண்டு செல்லும்‌, எ-று. 

அசைவின்மை இடுக்கண்‌ முதலியவற்றாற்‌ றளசாமை. வழிவினவிச்‌ 
சென்று சார்வார்போலத்‌ தானே சென்று சாருமெனபார்‌, அதர்வினாய்ச்‌ 
செல்லுமென்றார்‌. எய்திகின்ற பொருளினும்‌ அதற்குக்‌ காரணமாய வூக்‌ 
கஞ்‌ சிறக்ததென்பது இவைகானகுபாட்டானுல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ - ப-ரா,)--அசைவுஇலா - அசைவில்லாத, ஊக்கம்‌ 
உடையானுழை - மனத்திட்ப முடையவனிடத்தே, ஆக்கம்‌ - 
பொருளானது, அதீர்வினாய்‌ - வழிகேட்கெகொண்டு, செல்லும்‌- 
போம்‌. 


694. Wealth will find its own way to the man of unfailing 
energy. 





டு. வெள்ளத்‌ தனைய மலர்நீட்ட மாந்தர்தம்‌ 
முள்ளத்‌ தனைய அயர்வு. 
(பரி-ரை.) எது அன்ற சைலம்‌ நீர்ப்பூக்களின்‌ தாளின அ 

நீளங்கள்‌, அதுபோல்‌ மக்கள்தம்‌ ஊக்கத்தளவினதாம்‌ அவருயர்ச்சி, எ-று, 

மலர்‌-ஆகுபெயர்‌. நீர்‌ மிக்கதுணையும்‌ மலர்த்தாள்‌ நீளுமென்பது பட 
வெள்ளத்தனையவென்றார்‌. இவ்வுவமை ஆற்றலான்‌ ஊக்கமிக்கதுணையும்‌ 
மக்களுபர்வ ரெனபது பெறப்பட்டது. உயர்தல்‌ - பொருள்‌ படைகளான 
மிகுதல்‌. 

(தெ-ப-னா.)--மலர்‌-நீர்ப்பூவின்‌ காம்புகளின ௮, நீட்டம்‌- 
நீளம்‌, வெள்ளத்‌ அஅனைய-(நின்ற) கீரளவினவாம்‌; (அதுபோல்‌) 
உயர்வு - உயர்ச்சியாது, மாந்தர்தம்‌-மனிதர த, உள்ளத்‌ து அனை 
யது-மனவுறுதியி னளவினதாம்‌. 

595. The stalks of water-flowers are proportionate to the depth of 
water; 80 is mens’ greatness proportionate to their minds. 





௬. உள்ளுவ தெல்லா முயர்வுள்ளன்‌ மற்றது. 
தள்ளினுக்‌ தள்ளாமை நீர்த்து, 
(பரி-மை.) ௭ - த,--௮அசசசாயிளார்‌ கருதுவதெல்லாம்‌ தம்முயர்ச 
யையே கருதுக; அவ்வுயர்ச்சி பால்வகையாற்‌ கூடி.ற்தில்லையாயிலும்‌, அக்‌ 
கருத்துத்‌ கள்ளாமை நீர்மையுடைத்து, எ-று. 
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உம்மை தள்ளாமை பெரும்பான்மையாதல்‌ விளக்கிற்று, தள்ளியவ 
மியுக்‌ தாளாண்மையிற்‌ றவதின்றி கல்லோராற்‌ பழிக்கப்படாமையின்‌, தள்‌ 
ளா வியற்கைத்‌ தென்பதாம்‌. மேல்‌ *உள்ளத்தனையதுயர்வு”? என்றதனையே 
வற்புறுத்தியவாறு. . 

(தெ-ப-சை,)--உள்ளுவது எல்லாம்‌ - (அரசரானவர்‌) 
நினைப்பதெல்லாம்‌, உயர்வு - (தமது) உயர்ச்சியையே, உள்ளல்‌- 
நினைக்கக்கடவர்‌; ௮.து - அவ்வுயர்சசியானது, தள்ளினும்‌ - (விதி 
வகையினாலே) கூடாமற்‌ போயினும்‌, தள்ளாமைகீர்த்து - (அம்‌ 
கினைப்பு) தள்ளாமைக்‌ குணமுடையதாம்‌. 

596. Inall that a king thinks of, let him think of his greatness, 


and if it should be thrust from him (by fate), it will have the nature of 
not being thrust from him. 





எ. சதைவிடத தொல்கா ருரவோர்‌ புதையம்பிற்‌ 

பட்டுப்பா னே்றுய்‌ களிறு, 

(பரி - ரை.) எ - இ;கைளிறு புதையாகிய அம்பாற்‌ புண்பட்டவிடத்‌ 
அத்‌ தளராது தன்பெருமையை நிலைநிறுத்தும்‌; அதுபோல, ஊக்கமுடை 
யார்‌ தாம்கருதிய உயர்ச்சிக்குச்‌ சிதைவு வந்தவிடத்துத்‌ தளராது தம்‌ 
பெருமையை திலைகிறுத்துவர்‌, எ-று. 

புதை--௮ம்புக்கட்டு, பன்மை கூறியவாறு. பட்டாலென்பது பட்டெ 
னத்‌ இரிக்துகின்றது. ஒல்காமை களிற்றுடனும்‌, பானேறுதல்‌ உரவோரு 
டனும்‌, சென்றியைந்தன. தள்ளினும்‌ தவறாது உள்ளிய தமுடிப்பரென்ப 
தாம்‌. இவைமன்றுபாட்டானும்‌ ஊக்கமுடையார அ உயர்ச்சி கூறப்பட்‌ 
டது. 

(தெ-ப-ரை,)--களி௮ - யானை, புதைஅம்பின்‌ - கட்டாகிய 
அம்பினாலே, பட்டு - (புண்‌) பட்டவிடத்‌,து, பாஸோன்றும்‌-(கள 
சாமல்தன்‌ ) பெருமையை நிலைநிறுத்தும்‌; (அதுபோல), உரவோர்‌- 
மனவெழுச்சியையுடையவர்‌, சிதைவிடத்து, - (தாம்‌ நினைத்த 
உயர்ச்சிக்கு) அழிவுவந்தவிடத்து, ஒல்கார்‌ - தளராமல்‌ தம்பெ 
ருமையை நிலைநிறுத்‌ தவார்‌. 

597. The strong.minded will not faint, even when all is lost; the 
elephant stands firm, even when wounded by உ shower of arrows. 

௮. உள்ள மிலாதவ ரெய்தா ௬லகத்து 

வள்ளிய மென்னுஞ்‌ செருக்கு. 

(பநி-ரை, ௭ - ௮,--ஊக்கமில்லாக அரசர்‌ இவ்வுலசத்தாருள்‌ யாம்‌ 
வண்மையுடையேமென்று தம்மைத்‌ தாமதித்தலைப்‌ பெறார்‌, எ-று. 

ஊக்கம்‌ இல்லையாகவே, முயற்சி, பொருள்‌, கொடை, செருக்கு இவை 
முறையே இலவாம்‌ ஆகலின்‌, செருக்கெய்சாரொன்றார்‌. கொடை வென்றி 
யியை இன்பம்‌ தமக்கல்லது பிறர்க்குப்‌ புலனாகாமையின்‌, தன்மையாற்‌ 
கூறடபட்ட், 


57. ௨௭௮] ௬0-ம்‌, அத. ஊக்கமுடைமை, 


(தெஃப-ரை,)-—உள்ளம்‌இலா தவர்‌ - மனவெழுச்‌ யில்லாத 
அரசர்‌, உலகத்து - இவவுலகத்தாருள்‌, வள்ளியம்‌என்‌ னும்‌-வண்‌ 
மையையுடையமென்௮ (தம்மைத்தாமே மதிக்கும்‌), செருக்கு - 
மதிப்பை, எய்தார்‌ - பெறாம்‌, 

598. Those who have no (greatness of) mind, will not acquire that 
joy of saying in the world, ** ௭௨ have exercised liberality.” 





௯. பரியது கூர்ங்கோட்ட தாயினும்‌ யானை 

வெரூஉம்‌ புலிதாக்‌ குறின்‌, 

(பரி. ரை.) ௭-௮;-எல்லாவிலக்கனும்‌ தான்‌ பேருடம்பினது, ௮௮ 
வேயும்‌ அன்றிக்‌ கூரியகோட்டையும்‌ உடையதாயினும்‌, யானை தன்னைப்‌ 
புலியெதிர்ப்படின்‌ அதற்கஞ்சும்‌, எ-று. 

பேருடம்பான வலிமிகுதி கூறப்பட்ட. புலியினமிக்க மெய்வலி 
யுல்‌ கருவிச்‌ சிறப்பும்‌ உடைத்தாயினும்‌ யானை ஊக்கமின்மையான்‌ ௮ஃ௮ 
டைய அதற்கு அஞ்சுமென்ற இ௮அ, பகைவரின்‌ மிக்க மெய்வலியுக்‌ கருவிச்‌ 
சிறப்பும்‌ உடையராயினும்‌ அரசர்‌ ஊக்கமிலராயின்‌ ௮ஃதுடைய ௮சசர்க்‌ 
கஞ்சுவொன்பது தோன்ற கின்றமையின, பிகிதுமொழிதல்‌. 

யானை - யானையானது, பரியது - (எல்லாமிருகக்களினும்‌) 
பெரியஉடம்பையுடையது, (அதுவும்‌௮ன்றி) கூர்ங்கோட்டது - 
கூர்மையான சொம்புகளையுமுடைய,து, ஆயினும்‌ - ஆனாலும்‌, 
புலி - புலியான ௮, தாக்குறின்‌ - (தன்னை) எதிர்ப்படின்‌, வெரூ 
உம்‌ - (அதற்கு) அஞ்சும்‌. 

599. Although the elephant has a large body, and a sharp tusk, 
yet it fears the attack of the tiger. 





௧௦. உரமொருவற்‌ குள்ள வெறுக்கை யஃதில்லார்‌ 

மசமக்க ளாதலே வேறு, 

(பரி - ரை.) எ - ௮, ஒருவற்குத்‌ இண்ணியஅறிவாவது ஊக்சமி 
குதி ; அவ்வூக்கமிகுதியில்லாதார்‌ மக்களாகார்‌, மரங்களாவார்‌; சாதிம 
ரங்களோடு இகல்‌ வேற்றுமை வடிவு கன்ம பிதி 
இல்லை, எ-று. 

உரமென்பது அதிவாதல்‌ *'உரனெனனுச்‌ தோட்டியான?” என்பதனா 
லுமதிக, மரமென்பது சாதியொருமை. மக்கட்குள்ள சல்லறிவுல்‌ காரி 
யமூயத்சியும்‌ இன்மைபற்றி மரமென்றும்‌, மரத்திற்குள்ள பயனபாடின 
மைபற்றி மக்களாதலே வேறென்றும்‌ கூறினார்‌. பயன்‌ பழமுதலீயவும்‌, 
தேவர்கோட்டம்‌, இல்லம்‌, தேர்‌, சாவாயகடகு உறுப்பாதலும்‌ முதலிய. 
இவை ஜூன்றுபாட்டாலும்‌ ஊக்கமில்லாதாரது இழிபு கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை.)-— ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, உரம்‌-திடமான 
அதிவாவஅ, உள்ளவெறுக்கை - மனவெழுச்‌ சியின்‌ மிகுதியாம்‌; 
அஃது - அதனை, இல்லார்‌ - இல்லாதவர்‌, மரம்‌ - [மனிகராகார்‌] 





௬௧-ம்‌. அதி, மடியின்மை, ௨௪௯ 229 


மசங்களரவரார; வேறு - (சாதிமசங்களோடு இம்மரங்களிடத்‌.௫) 
வேற்றுமை, மக்கள்‌ ஆதலே - மனிதவடிவரயிருக்கையே, [வே 
நில்லை..] 

600. Energy is mental wealth ; those men who are destitute of it 
are only trees in the form of men. 





௬௧-ம்‌. அதி-மடியினமை. 
TT இர டோன்‌ பண்னு 

அஃதாவது கருதியன செய்யுங்காற்‌ சோம்புதலில்லாமை. ஊக்க 
முடையார்க்கு ஒரோவழிக்‌ குணவயத்தான மடி வருதல்கோக்இ, இஃமாக்‌ 
கமுடைமையின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. குடியென்னுங்‌ குன்றா விளக்க மடியென்னு 

மாசூர மாய்ந்து கெடும்‌, 

(பசி-மை.) எ-௮,--தான்‌ பிறக்த குடியாகய கந்தாவிளக்கு ஒரு 
வன மடியா இருள்‌ அடர கச்திப்போம்‌, எ-று. 

உலககடையுள்ளதுணையும்‌ இடையறாது தனனுட்பிறச்தாரை விளக்‌ 
குதலின்‌ குடியைக்‌ குன்றாவிளக்கமென்றும்‌, தாமதகுணத்தான்‌ வருத 
லின்‌ மடியை மாசென்றும்‌, அஃது ஏனையிருள்போலாது அவ்விளக்கத்‌ 
தைத்‌ தான்‌அடர்ச்து மாய்க்கும்‌ வலியுடைமையின்‌ மாசூர மாய்ந்து கெடு 
மென்றுக்கூறினார்‌. கெடுதல்‌ - பெயர்வழக்கமும்‌ இல்லையாதல்‌. 


(தெ-ப-ரை,)--குடிஎன்னுங்‌ குன்றாவிளக்கம்‌ - (கான 
பிறந்த) குடியாயெ கெடாத விளக்கானது, மடிஎன்னும்மாசு - 
(ஒருவனது) சோம்பலாகிய இருளானது, ஊர - அடர, மாய்க்‌ 
அகெடும்‌ - கெட்டுப்போம்‌. 

601. By the darkness, of idleness, the indestructible lamp of fami- 
ly (rauk) will 0௦ extinguished. 





௨. மடியை மடியா வொழுகல்‌ குடியைக்‌ 

குடியாக வேண்டு பவர்‌. 

(பரி. ரை) எ௭எ- அதாம்‌ பிறக்த குடியை மேனமேலுயரும்‌ கற்‌ 
குடியாக வேண்டுவார்‌ மடியை மடியாகவே கருதி முயற்சியோடொமு 
குக, எ-று. 

மூயற்சியோடென்பது அ௮வாய்கிலையான்‌ வக்த.து. கெருப்பிற்கொடி 
யது பிதிதின்மைபத்தி கெருப்பை செருப்பாகவே கருதுகவென்றருற்போல 
மடியித்தியது பீறிதின்மைபற்றிப்‌ பின்னும்‌ அப்பெயர்தன்னானே கூறி 
ஊர்‌. அல்கனகல்கருதியதனைக்‌ கடிச்து முயன்றொழுகவே தாமுயர்வர்‌, 
உய ரவே, குடியுயருமென்பார்‌, குடியைக்‌ குடியாகவேண்டுடவரொனமுர்‌- 
அவ்கனம்‌ ஒழுகாக்காற்‌ குடியழியுமென்பது கருத்து. இனி மடியாவென்‌ 
ட,தனை வினையெச்சமாக்கிக்‌ நெடுத்தொழுகுக வென்று உரைட்டாராமுளர்‌. 


292, ௨௮௦ ௬௧-ம்‌, ௮இ. மடியின்மை, 


(தெ-ப-மா.)--கூடியை - (தாம்பிறக்த) குடியை, குடி 
ஆக - (மேன்மேலுயரும்‌) கற்குடியாக, வேண்டுபவர்‌ - விரும்பு 
வோர்‌, மடியை - சோம்பலை, மடி..ஆக-சோம்பலாகவே (நினைத்து), 
ஒழுகல்‌ - (முயற்சியோடு) ஈடக்கக்கடவர்‌, 

602. Let those, who desire that their family may be illustrious, put 
away all idleness from their conduct. 





கூ. மடிமடிக்‌ கொண்டொழுகும்‌ பேதை பிறந்த 

குடிமடியுக்‌ தன்னினு முக்‌.து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--விடத்தகுவதாய மடியைத்‌ தன்ஜஐுள்ளே கொண்‌ 
டொழுகும்‌ அறிவில்லாதான்‌ பிறக்தகுழ. ௮வன்தன்னிலும்‌ முந்துற அழி 
யும்‌, எ-று. 

அழிவு தருவதனை அகத்தே கொண்டொழுகுதலின்‌ பேதையென்றும்‌, 
அவனாற்‌ புறச்தரப்படுவதாகலின்‌ குடி தன்னினு முட்‌துற அழியுமென்றுல்‌ 
கூறினார்‌. அக்கத்திற்‌ பிற்படினும்‌ அழிவின்‌ முற்பட மென்பதாம்‌. 

(தெ-பஃ-ரை,)—மட-மடிக்கத்தகுவதாகிய, மடி-சோம்பலை, 
கொண்டு - (தன்னுள்ளே) கொண்டு, ஒழுகும்‌ - கடக்கும்‌, பே 
தை-அறிவில்லாதவன்‌, பிறந்த - தான்பிறக்த, குடி. - குடியான ௮, 
தன்னிலும்‌ - அவனினும்‌, முக்து - முற்பட, மடியும்‌ - அழியும்‌. 

603. The (lustre of the) family of the ignorant man, who acts un- 


der the influence of destructive laziness will perish, even before he is 
dead. 





௪. குடிமடி்து குற்றம்‌ பெருகு மடி.மடிக்து 

மாண்ட வுஞறஜி லவாக்கு, 

(பரி - மை.) ௭-இ,- மடியின்௧கண்ணே வீழ்தலாற்றிருக்திய முயற்சி 
யிலராயினார்க்கு குடியும்‌ மடிக்து குற்றமும்‌ பல்கும்‌, எ-று. 

மடிக்தெனத்‌ திரித்து கின்ற வினையெச்சம்‌ இலவரென்னுவ்‌ குதிப்பு 
வினைப்பெயர்‌ கொண்டது. குற்றல்கள முனனர்க்கூறுப, இவை மானகு 
பாட்டானும்‌ மடியின்‌ தீமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)-—மடி - சோம்பலிலே, மடிந்து - வீழ்தலால்‌, 
மாண்ட உஞற்று இலவர்க்கு-தருத்தமாகய முயற்சி யில்லாதார்‌ 
க்கு, குஒ. - குடியும்‌, மடிக்து - கெட்டு, குற்றம்‌ - குற்றங்களும்‌, 
பெருகும்‌ - பல்கும்‌, 

604. Procrastmation, forgetfullness, idlenoss, and sleep these four 


things form the sbip which is desired by those who are destined to dos- 
truction. 





டு. நெடுநீர்‌ மறவி மடிதயி னான்குங்‌ 


செடுநீரார்‌ காமக்‌ கலன்‌, 
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(பரி-ஸை.) ௭-௮,--மடியும்‌, விரைக்‌ செய்வதனை நீட்டித்‌ அச்செய்யும்‌ 
இயல்பும்‌, மறப்பும்‌; துயிலும்‌ ஆய இச்சான்கும்‌ இறக்கும்‌ இயல்பினை 
யுடையார்‌ விரும்பி யேறும்‌ மரக்கலம்‌, எ-று. 

முனனிற்கற்பாலதாய மடி. செய்யுள்சோக்கு இடைகின்ற.து. தெடுமை 
யாகிய காலப்பண்பு அதன்கண்‌ கிகழ்வகாய செயன்மேனின்றது. கால 
கீட்டத்தையுடைய செயன்‌ முதன்மூன்றும்‌ தாமதகுணத்திற்‌ றேன்தி 
உடன்‌ கிகழ்வனவாகலின்‌, மடியோடு ஒருங்கெண்ணப்பட்டன. இறக்கும்‌ 
இயலபு-காளுலத்தல்‌. இவை அன்புறு கீரார்க்கு இன்பு௮த்‌.துவபோனறு 
காட்டி அவர்‌ விரும்பிக்‌ கொண்டவழித்‌ துன்பத்திடை லீழ்த்தலின்‌, காளு 
லக்தார்க்கு ஆக்கம்‌ பயப்பதுபோன்று காட்டி, அவர்‌ விரும்பி யேதியவழிக்‌ 
கடலிடை வீழ்க்குவ்‌ கலத்தினையொக்கு மென்னும்‌ உவமைக்குதிப்புக்‌ காம 
க்கலனென்னுஞ்‌ சொல்லாற்‌ பெறப்பட்டு. இதற்கு விரும்பிப்‌ பூணும்‌ 
ஆபரணமென அரைட்பாறா முளர்‌. 

(தெ-ப-ரை.)--மடி - சோம்பலும்‌, கெடுகீர்‌ - (விரைவிற்‌ 
செய்தற்‌ குரியவைகளை) நீட்டி த. துச்செய்யுல்‌ குணமும்‌, மற்வி - 
மறதியும்‌, அயில்‌ - நித்திரையும்‌, கான்கும்‌ - ஆ௫ய இக்கான்கும்‌, 
கெடுகீரார்‌ - இறக்குமியல்பினையுடையவர்‌, காமக்கலன்‌ . விரும்பி 
யேறு மசக்கலமசம்‌. 


605. 741-688, procrastination, forgetfulness, and sleep, these four 
things, form the vessel which is desired by those who are destined to 
destruction. 


௬. படியுடையார்‌ பற்றமைக்தக்‌ கண்ணு மடியுடையார்‌ 

மாண்பய னெய்த லரிது, 

(பரி - ஸை.) எ-து,--நிலமூழுதும்‌ ஆண்டாசது செல்வம்‌ தானே வச்‌ 
தெய்தியவிடத்தும்‌ மடியுடையார்‌ அதனான்‌ மாண்ட பயனை யெய்துத 
லில்லை. எ-று. 

உம்மை எய்தாமை விளக்குகின்றது. மாண்பயன்‌ - பேரின்பம்‌. அச்‌ 
செல்வம்‌ அழியாமற்‌ காக்கும்‌ முயற்சி யின்மையின்‌ அழியும்‌, அழியவே, 
தம்‌ துன்ப நீங்காதென்பதாம்‌. இதற்கு கிலமூழுதும்‌. உடைய வேத்தர்‌ 
அணையாதல்‌ கூடியவிடத்தும்‌ எனறுரைப்பாரு முளர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--படி உடையார்‌ - நிலமுழுமையும்‌ ஆண்ட 
௮சசரது, பற்று-செல்வமான ௮, ௮மைந்தக்கண்ணும்‌ - (தானே 
வந்து) சோக்தவிடத் தும்‌, மடிஉடையார்‌ - சோம்பலுடையவர்‌, 
மாண்பயன்‌ - (அதனால்‌) பெரும்பயனை, எய்தலஅரிது - ௮டைத 
லில்லை. 

606. Itis a rare thing for the idle, even when possessed of the 
riches of kings who ruled over the whole earth, to derive any great 
benefit from it. 





௪. இடிபுரிக்‌ கெள்ளுஞ்சொற்‌ கேட்பர்‌ மடி.புரிஈது 
மாண்ட வுஞற்றி லவா, 


௩௭௬ 


௨௮௨ ௬௧-ம்‌, ௮இ. மடியின்மை. 


(படி - ரை.) எ-து,-மடியை விரும்புதலான்‌ மாண்ட முயற்சியில்‌ 
லாதார்‌ தம்‌ கட்டார்முன்‌ கழறுதலை மிகச்செய்து அதனாற்‌ பயன்‌ காணா 
மையின்‌ பின்‌ இகழ்க்துசொல்லுஞ்‌ சொல்லைக்கேட்பர்‌, எ-று. 

இடியென்லும்‌ முதனிலைத்தொழிற்பெயரான்‌, ஈட்டாரென்பத பெற்‌ 
ரூம்‌. அ௮வரிகழ்ச்சி சொல்லவே, பிறரிகழ்ச்சி சொல்லாமையே முடிக்‌ 
தது. அவற்றிற்கெல்லாம்‌ மாறு சொல்லும்‌ ஆற்றலின்மையின்‌, கேட்பொ 
னருூர்‌, 

(கசெ-ப-சை,)--மடிபுரிக்து - சோம்பலைவிரும்புதலால்‌, 
மாண்ட - சிறந்த, உஞற்றுஇலவர்‌ - முயற்சியில்லாதவர்‌, இடிபுரி 
நீது - (தம்டட்பினர்‌) கண்டித்‌ துப்‌ புத்திசொல்லி, (அதனாற்பயன்‌ 
காணாமையினால்‌) எள்ளும்சொல்‌ - (பின்‌) இகழுஞ்சொல்லை, கேட்‌ 
பர்‌ - கேட்பார்கள்‌, 

607. Those who through idleness, do not engage themselves in 
dignified exertion, will subject themselves to rebukes and reproaches. 





Ad]. மடிமை குடிமைக்கட்‌ டங்கிறறன்‌ னொன்னார்க்‌ 
கடிமை புகுத்தி விடும்‌, ப 
(பரி - ரை.) ௪-௮,--மடியினது தன்மை குடிமை உடையான்‌ கண்‌ 
ணே தல்குமாயின்‌, அஃது அவனைத்‌ தன்பகைவர்க்கு அடி.யனாச்தன்மையை 
அடைவித்அவிடும்‌, எ-று. 

. மடியினதுதன்மை - காரியக்கேடு, குடிமை - குடிசெய்தற்றன்மை. 
அஃது அதனையுடைய அரசனமேற்றாதல்‌, தனனென்னார்க்கெனறதனான்‌, 
அதிக, அடியனாக்தன்மை - தாழ்க்துகின்று ஏவல்கேட்டல்‌, இவைகான்கு 
பாட்டானும்‌ மடிமைக்குற்றக்கள்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப- சை,)--மடிமை - சோம்பற்றன்மையான ௮, குடி 
மைக்கண்‌ - குடிமையுடையஅரசனிடத்தே, தங்கின்‌ - தங்குமா 
யின்‌, (அ.௮) தன்‌ஒன்னாூக்கு - தன்பகைவர்க்கு, அடிமை - அடி. 
யனரந்தன்மையை, புகுத்திவிமெ - அடைவித அவிடும்‌, 

608. If idleness take up its abode in a king of high birth, it will 
make him a slave of bis enemies. 


௯. குடியாணமை யுள்வக்த குற்ற மொருவன்‌ 
மடியாண்மை மாற்றக்‌ கெடும்‌, 

(பரி-ரை) ௭-௮, ஒருவன்‌ தன்‌ மடியாளுக்தன்மையை ஒழிக்கவே, 
அவன்குடியுள்ளும்‌ ஆண்மையுளளும்‌ வந்த குற்றங்கள்‌ கெடும்‌, எ-று. 

மடியாளுக்தனமை - மடியுடைமைக்‌ கேதுவாய தாமதகுணம்‌. குடி. 
யாண்மை யென்பது உம்மைத்தொகை, அவற்றினகண்‌ வத்த குற்ற 
மென்ற மடியான்‌௮ன்றி முன்ன பிறகா ரணவங்களான்‌ கிகழ்க்‌ தவற்றை. 
அவையும்‌ மடியாண்மையை மாற்றி முயற்சியுடையகை நீங்குமெனப 
தாம்‌, 


௬௨-ம்‌, அதி. ஆள்வினையுடைமை. உ௮க 2482 


(தெ-ப-ரை,)-— ஒருவன்‌ மடிஆண்மை - ஒருவன்‌ சோம்பலை 
ஆளுக்தன்மையை, மாற்ற - ஒழிக்கவே, குஒ. - (அவன ௮) குடி. 
யுள்ளும்‌, ஆணமையுள்‌ - ஆண்தன்மையுள்ளும்‌, வந்தகுறதறம்‌ - 
வக்தகுறதறங்கள்‌, கெடும்‌ - கெட்டுப்போம்‌. 

609. When a man puts away idleness, the reproach which has 
come upon himself and his family will disappear. 





௧௦. மடியிலா மன்னவ னெய்து மடியளந்தான்‌ 

ரூ௮ய தெல்லா மொருக்கு. 

(பரி-ரை.) எ-2,--தன்னடியளவானே எல்லாவுலகையும்‌ அளக்க 
இறைவன்‌ கடத்த பரப்பு முழுதையும்‌ மடியிலாத அரசன்‌ த்‌ 
அனதி ஒருங்கே யெய்தும்‌, எ-று. 

அடியளக்தானென்றது வாளா பெயராய்‌ கின்றது. தாவியதென்பது 
இடைக்‌ குறைக்து நின்றது. எப்பொழுதும்‌ வினையின்கண்ணே முயறலின்‌, 
இடையிடின்றி யெய்துமென்பதாம்‌. இவையிர்ண்டபோட்டானும்‌ மடியி 
லாதான்‌ எய்தும்‌ பயன கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--மட.இலா - சோம்பலில்லாத, மன்னவன்‌ - 
அரசன்‌, அடி - (தன்‌) அடியின அஅளவினாலே, அளக்தான்‌-(எல்‌ 
லாவுலகங்களையும்‌) அளக்தகடவுள்‌, தரயதுஎல்லாம்‌ - கடக்க 
உலகவிரிவு முழுவதையும்‌, ஒருக்கு - ஒருசேர, எய்‌.தும்‌-௮டை 
வான. 

610. The king who never gives way to idleness will obtain entire 


possession of (the whole earth) passed over by Him who measured (the 
worlds) with His foot. 


௬௨-ம்‌. அதி-ஆள்வினையுடைமை. 





அஃதாவது இடைவிடாத மெய்ம்முயற்சிஉடையனாதல்‌. இஃஅ ஆளும்‌ 
வினையெனக்‌ காரியத்தாற்‌ கூறப்பட்டது, மடிகெடுத்தாலும்‌ வினை முயற்‌ 
சியான அன்றி ஆளட்படாமையின்‌, இது மடியின்மையின்பின்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது. 

க, அருமை யுடைத்தென்‌ றசசவசமை வேண்டும்‌ 

பெருமை முய) தரும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,_தம்‌சறுமை கோக்டு காம்‌ இவ்வினை முடிதீதலரு 
மையுடைத்தென்றுகருதித்‌ தளராதொழிக; ௮௮ முழித்தற்கேற்ற பெரு 
மையைத்‌ தமக்கு முயற்சி யுண்டாக்கும்‌, எ-று. 

சிறுமைரோக்‌இயெனபது பெருமை தருமென்றதனானும்‌, வினைமுடி 
த்தலெனபது அதிகாரத்தானும்‌, வருவிக்கப்பட்டன. விடாது முயலத்‌ 
தாம்‌ பெரியராவர்‌, ஆகவே, அரியனவும்‌ எளிதின்‌ முடியுமென பதாம்‌. 


A 


௨௫௮/௪ ௬௨-ம்‌, அதி. ஆளவினை யுடைமை. 


(தெ-ப-ரை.)-—அருமைஉடைத்துஎன்று - (கமது சிறுமை 
கோக்கி காம்‌ இத்தொழிலை முடத்தல்‌) அருமையையுடைதென்று 
நினைத்து, ௮சாவாமைவேண்டும்‌ - தளராதிருக்கவேண்டும்‌; பெரு 
மை - (அத்தொழிலை மூடித்தற்கு ஏற்ற) பெருமையை, முயற்‌ சி- 
முயற்சியானது, தரும்‌ - (தமக்கு) உண்டாக்கும்‌. 

611, Yield not to the feebleness which says, “‘this is too difficult 
to be done ;” labour will give the greatness (of mind) which is necessary 
to do it. 





௨. வினைக்கண்‌ வினைகெட லோம்பல்‌ வினைக்குறை 

தீர்க்தாரிற றிர்க்தன்‌ அலகு. 

(பரி - ரை.) ௭-அ,வினையாடிய குறையைச்‌ செய்யாதுவிட்டாசை 
உலகம்‌ விட்டது ; அதனாற்‌ செய்யப்படும்‌ வினைக்கண்‌ தவிர்க்திருத்தலை 
ஒழிக, எ-று. i 

குறை - இன்றியமையாப்பொருள்‌. அது “பயக்குறை யில்லைத்தாம்‌ 
வாழுகாளே”” என்பதனனுமதிக. இதற்கு வினைசெய்யவேண்மகெ குறையை 
நிங்கனாரின்‌ நீங்ற்றென்‌ அரைப்பாருமுளர்‌. 

(தெ-ப-மை.)--உலகு - உலகமான அ, வினைக்குறை-தொழி 
லாகியகுறையை, திர்க்தாரின்‌-செய்யா அவிட்‌ டவரை, திர்க்தன்று- 
விட்டத ; (அதனால்‌) வினைக்கண்‌ - (செய்யத்தகும்‌) தொழிவி 
னிடத்தே, வினைகெடல்‌ - செயலற்றிருக்கையை, ஓம்பல்‌ - ஒழி 
யக்கடவன., 

612. ‘Take care not to give up exertion in the midst of a work; 
the world will abandon those who abandon their unfinished work. 





க, தாளாண்மை யென்னும்‌ தகைமைக்கட்‌ டக்கிற்றே 

வேளாண்மை யென்னுஞ்‌ செருக்கு. 

(பரி - ரை.) எ - அ, முயற்சியென்று சொல்லப்படுனெற உயர்ந்த 
குணத்தின்கண்ணே நிலைபெற்றது எல்லார்ககும்‌ உபகாரஞ்செய்தலென்‌ 
லும்‌ மேம்பாடு, எ-று. 

பொருள்‌ கைகூடுதலான்‌ உபகரித்தற்குரியார்‌ முயற்சியுடையாரொன்‌ 
பார்‌ அவ்வக்குணல்கண்மேல்வைத்தம்‌, ௮௮ பிறர்மாட்‌ டில்லையெனபார்‌ 
தல்‌ ற்மறேயென்றுவ்‌ கூறினார்‌. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ முயற்சியது 
சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--வேளாண்மை என்னும்‌ செருக்கு - (யாவர்‌ 
க்கும்‌) உபகாரஞ்‌ செய்தலென்னு மேம்பாடான அ, தாளாண்மை 
என்னும்‌ தகைமைக்கண்‌ - முயற்சியென்னும்‌ உயர்க்ககுணத்இி 
னிட்த்தே, தங்கிறறு - நிலைபெற்றது, 

613. The lInstre of muniftcenco will dwell only with the dignity of 
laboriousness or efforts, 


ந வாகு 


௯... _- 


௬௨-ம்‌; அதி, ஆள்வினையுடைமை, உடு 283. 


௪. தாளாண்மை யில்லாதான்‌ வேளாண்மை பேடிகை 
, வாளசண்மை போலக்‌ கெடும்‌, 

(பரி - ளை) எ-து,-முயற்ி யில்லாதவன்‌ உபகாரியார்‌ தன்மை 
படைகண்டால்‌ அஞ்சும்‌ பேடி அதனிடைத்‌ தன்கையில்‌ வானை ஆளுதத்‌ 
அனமைபோல இல்லையாம்‌, எ-று. 

ஆளென்பனு முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. பேடி வாளைப்‌ பணிகோடற்‌ 
கருத்துடையளாயினும்‌ ௮௮ தன்‌௮ச்சத்தான்‌ முடியாதவரறுபோல முயற்‌ 
சியில்லாதான்‌ பலர்க்கும்‌ உபகரித்தற்‌ கருத்துடையனாயிலும்‌ ௮.து தன்‌ 
வறுமையான்‌ முடியாதென்பதாம்‌. வாளாண்மையெனபதற்கு வாளாற்‌ 
செய்யும்‌ ஆண்மையென்‌ அரைப்பாருமுளர்‌. இதனான்‌ அஃதில்லாதானது 
குற்றம்‌ கூறப்பட்ட ௮. 

(தெ-ப-சை,---தாளாண்மைஇல்லாதான்‌ - முயற்சியில்‌ 
லாதவன்‌, வேளாண்மை - உபகாரியாக்தன்மையானது, பேடி - 
(சேனையைக்கண்டால்‌ அஞ்சும்‌) பேடியானவள்‌, கைவாள்‌ ஆண்‌ 
மைபோல - (அச்சேனையிடத்தே) கையில்வாளை ஆளுதற்றன்‌ 
மைபோல, கெடும்‌ - இல்லையாம்‌, 


614. The liberality of him, who does not labour, will fail, like the 
manliness of உ hermaphrodite, who has a sword in its hand.. 





இ. இனபம்‌ விழையான்‌ வினைவிழைவான றன்கேளிர்‌ 

அனபட்‌ துடைத்தான்றுக்‌ தூண்‌. 

(பநி - ரை.) எ - இ;தனக்இனெபத்தை விரும்பானா? வினைமுடித்த 
லையே விரும்புவான்‌ தன்கேளிராஏய பாரத்தின்‌ அன்பத்தினை நீக்‌ அத 
னைத்‌ தால்குச்‌ தூணாம்‌, எ-று. 

இஃது ஏகதேசவுருவகம்‌, ஊன்றுமென்றது அப்பொருட்டாதல்‌ “(மத 
லையாய்‌ மற்றதன்‌ வீழூன்றி யாங்கு?” என்பதனானுமதிக, சுற்றத்தார்‌ 
கட்டா. ரது வறுமையுக்கீர்த்‌ து அவர்க்கு ஏமஞ்செய்யும்‌ ஆற்றலை யுடையனா 
மெனவே, சன்னைக்‌ கூறவேண்டாவாயிற்று. காரியத்தை விழையாது கார 
ணத்தை விழைவான்‌ எல்லாப்பயனு மெய்துமென்றதனால்‌, கா. ரணத்தை 
விழையாது காரியத்தை விழைவான்‌ யாதும்‌ எய்தானென்பது பெற்றாம்‌. 
இதனால்‌ ௮ஃதுடையானது ஈன்மை கூறப்பட்டது. 

(செ-ப-னா,)--இன்பம்விழையான்‌ - (தனக்கு) இன்பத்‌ 
தை விரும்பாதவனாகி, வினைவிழைவான்‌ - தொழில்முடித்தலையே 
வீரும்புவோன்‌, தன்கேளிர்‌ - தன்சுற்றத்தாரது, அன்பம்‌ - அன 
பத்தை, துடைத்து- போக்கி, ஊன்றும்‌ - (குடும்பபாரத்தை த) 
தாங்குவதாகிய, தூண்‌ - தூமம்‌. 

615. He who desires not pleasure, but desires labour, will be a 
pillar to sustain his relations, wiping away their 507078. 


Eg 


அரி 


௨௮௬ ௬௨-ம்‌ அதி, ஆள்வினையுடைமை, 


௬. முயற்சி இருவினை யாக்கு முயற்றின்மை 
யின்மை புகுத்தி விடும்‌, 
(பரி.ரை.) ௭எ-௮,--அரசர்மாட்ளெதாய முயற்‌? அவரது செல்‌ 
வத்தினை வளர்க்கும்‌; அஃதில்லாமை வறுமையைஅடைவித்‌ விடும்‌, எ-று. 
செல்வம்‌-அறுவகை அவ்கங்கள்‌. வறுமை - அவற்றான்‌ வறியராதல்‌, 
அதனையடைவிக்கவே, பகைவரான்‌அழிவரென்பத கருத்து, 
(தெ-ப-ரை.)-— முயற்‌சி-(அரசரிடத்‌ உண்டாகிய). முயற்சி 
யானது, திருவினை - (அவர த) செல்வத்தை, க்கும்‌ - வளர்க 
கும்‌; முயற்து இன்மை-அம்முயற்சியில்லாமையான அ; இன்மை- 
வறுமையை, புகுத்திவிடும்‌ - அடைவித்‌ விடும்‌. 
616. Labour will produce wealth ; idleness will bring poverty. 





எ. மடியுளாண்‌ மரமுகடி. யென்ப மடியிலான்‌ . 

ரூளுளா டாமரையி.னாள்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, கரியசேட்டை ஒருவன்‌ மடியின்கண்ணே உறை 
யும்‌; திருமகள்‌ மடியிலாதான அ முயற்சிக்கண்ணே உமையுமென்று சொல்‌ 
லுவர்‌ அறிக்தோர்‌, எ-று. ர்‌ 

பாவத்தின்‌ கருமை ௮அதன்பயயை முகடி.மே தத்மக்ப்ட்டல்‌: மடி. 
யும்‌ முயற்சியும்‌ உடையார்மாட்டு நிலையை அவைதம்மேல்‌ வைத்துக்‌ கூதி 
னார்‌. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ அவ்விருமைக்கும்‌ ஏ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை. )--மாமுகடிஃகரியமூ? தவியானவள்‌, மடி - (ஒரு 
வன) சோம்பலினிடத்தே, உளாள்‌ - இருப்பாள்‌; தாமரையி 
னாள்‌ - சீதேவியானவள்‌, மடிஇலான்‌ - சோம்பலில்லாதவன ௮, 
தாள்‌ - முயற்சியினிடத்தே, உளாள்‌-இருப்பாள்‌, என்ப - என்று 
சொல்லுவர்‌ (அறிவுடையோர்‌,) 

617. They say that the black Muddévi (tho goddess of adversity) 
dwells with laziness, and .that Latchmi (the goddess of prosperity) 
dwells with the labour of the industrious. 


௮, பொறியின்மை யார்க்கும்‌ பழியன்‌ றறிவறிக்‌ 

தாள்வினை யின்மை பழி, 

(பரி. ரை.) ௭-௮,--பயனைத்‌ தருவதாய விதியில்லாமை ஒருவற்கும்‌ 
பழியாகாது; அமறியவேண்டுமவற்றைஅறிச்‌ து வினைசெய்யாமையே பழியா 
வ, ஹி, 

அதியவேண்டுவன வலீ முதலாயின. தெய்வம்‌ இயையாவழி ஆள்வினை 
யுடைமையாற்‌ பயனில்லையென்பாரை கோக்‌, உலகம்‌ பழவினைபற்றிப்‌ 
பழியாது ஈண்டைக்‌ குற்தமுடைமைபற்தியே பழிப்பதென்றார்‌, அதனால்‌ 
விடாது முயல்கவென்பது குறிப்பெச்சம்‌, 


௬௨-ம்‌, அதி. -ஆள்வினையுடைமை, ௨௮௪ 247. 


(தெ - பஃ- சை,)--பெொதிஇன்மை - (பயனைத்தருவ தாகிய) 
விதியில்லாமை, யார்க்கும்‌-யாவர்க்கும்‌, பழிஅன்ற-பழியாகா த; 
அறிவுஅறிக்து - அறியவேண்டமேவைகளை அறிக்து, ஆள்வினை 
இன்மை - தொழில்செய்யாமையே, பழி - பழியாகும்‌, 

618. Adverse fate is no disgrace to any one; to be without exer- 
tion and without knowing what should be known, is disgrace. 





௯. தெய்வத்தா னகா தெனினு முயற்சிதன்‌ 

மெய்வருத்தக்‌ கூலி தரும்‌. 

(பமி - ரை.) ௭-௮,--முயன்ற வினை । பால்வகையாதீ கருதிய பயனைத்‌ 
தாராதாயினும்‌ முயற்சி தனக்டட்மாய உடம்பு வருந்திய வருத்தத்‌ இன்‌ 
கூலியளவு தரும்‌, பாழாகாத, ௭-௮. 

தெய்வத்தானாயவழித்‌ தன்னளவின்‌ மிக்க பயனைத்‌. தருமென்பது 
உம்மையாற்‌ பெற்றாம்‌. இருவழியும்‌ பாழா கல்‌ இன்மையின்‌, தெய்வசோக்‌ 
இயிராது முயல்கவென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-னா.)--தெய்வத்தான்‌ - (முயற்சி செய்ததொழில்‌) 
விதிவகையால்‌,. ஆகா.துஎனினும்‌ - (கருதியபயனைத்‌) தாராதாயி 
னும்‌, முயற்சி - முயற்சொனது, தன்மெய்‌ - தனக்டெமாகிய 
உடம்பு, வருத்தக்கூலிதரும்‌ - (வருந்திய) வருத்தத்தின்‌ கூலி 
யளவுதரும்‌ [பாழாகாது, | 

619. Although it be said that, through fate, it cannot be attained, 
yet labour, with bodily exertion, will yield its reward. 





௧0, ஊழையு முப்பக்கங்‌ காண்ப ருலைவின்றிகத்‌ 
தாழா அஞ்றனு பவர்‌, 

(பமி-ஸை.) ௭-௮, பயனை விலக்குவதாய வழினையும்‌ புறங்காண்பர்‌ 
அவ்விலக்‌இற்‌ இளையா து வினையைத்‌ தாழ்வற முயல்வார்‌, எ-று. 

தாழ்வறுதல்‌ - சூழ்ச்சியினும்‌, வலி முதலிய அறிதலினும்‌, செயலினுல்‌ 
குற்றமறுதல்‌. ஊழ்‌ (ஒருகாலாக இருகாலாகவல்லது விலக்கலாமையின்‌ 
பலகான முயல்வார்‌ பயனெய்துவாரொன்பார்‌, உப்பக்கல்காண்பொனறார்‌. 
தெய்வத்தான்‌ இடுக்கண்வரினும்‌ முயற்சி விடற்பாலதனறென பது இவை 
மூன்றுபாட்டானுல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--ஊழையும்‌ - (பயனைவிலக்குவதாிய) விதி 
யையும்‌, உப்பக்கங்கரண்பர்‌-புறங்காண்பர்‌, உலைவுஇன்றி - (அவ்‌ 
விலக்கிற்கு) இளையாமல்‌, தாழாது - குற்றமற, உஞற்றுபவர்‌ - 
(தொழிலை) முயல்வோர்‌, 

620. They who labour on, without fear and without fainting, will 
see even fate (put) behind their back. 





௨௮௮ ௬௩ம்‌. அதி, இடுக்கணழியாமை. 
௬௩-ம்‌. ௮இ--இடுக்கணழியாமை. 





அஃதாவது வினையினகண்‌ முயல்வான்‌, தெய்வத்தான்‌ஒக, பொரு 
ளின்மையான்‌ ஆக; மெய்வருத்தத்தான்‌ ஆகத்‌ தனக்கிடுக்கண்‌ வச்அழி, 
அதற்கு மனங்கலவ்காமை. அதிகார முறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

௧, இடுக்கண்‌ வருங்கா னகுக வதனை 

யடுத்தூர்வ. தஃதொப்ப இல. 

(பரி - ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ வினையாற்‌ றனக்‌இடுக்கண்‌ வருமிடத்‌. அ 
அதற்கழியாது உண்ம௫ழ்க; அவ்விடுக்கணை மேன்மேலடரவல்லஅ ௮ம்‌ 
மடுழ்ச்சிபோல்வது பிறிதில்லைஆகலான்‌, எ-று, 

வினை இனிதுமுடிச்‌துழி நிகழற்பாலதாய மகிழ்ச்சியை அதற்கடையே 
இடுக்கண்‌ வருவழிச்‌ செய்யவே, அவன்‌ அழிவின்றி மனவெழுச்சியாண 
அதனைத்தள்ளி அக்குறை முடிக்கும்‌ ஆற்றலுடையனாம்‌ ஆகலின்‌, அதனை 
யடுத்துர்வது' அஃதொப்பதில்‌ மென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை.,)—இடுக்கண - (ஒருவன்விதியால்தனக்குத்‌) 
துன்பமானது, வருங்கால்‌ - வருமிடச்‌.து, ஈகுக - (அதற்குச்சலி 
யாமல்‌) மனமகழக்கடவன்‌ ; அதனை-அத்‌அன்பத்தை, அடுத்து- 
மேலுமேலுமாய்‌, ஊர்வ து-நெருக்கவல்ல ௮, அஃ அஒப்ய தஅஃஅம்‌ 
மகிழ்ச்‌ போல்வ அ, இல்‌. - (வேறே) இலத (ஆதலால்‌). 

621. If troubles come, laugh ; there is nothing like that, to press 
upon and drive away sorrow. 





௨. வெள்ளத்‌ தனைய விடும்பை யறிவுடையா 

னதுள்ளத்தி னுள்ளக்‌ கெடும்‌, 

(பரி-மா.) ௪-௮,--வெள்ளம்போலக்‌ கரையிலவாய இடும்பைகளெல்‌ 
லாம்‌ அறிவுடையவன்‌ தன்னுள்ளத்தான்‌ ஒன்றனை நினைக்க, ௮த்‌.துணை 
யானே கெடும்‌; எ-று. 

இடும்பையாவது உள்ளதஅ ஓர்கோட்பாடேயனதஜிப்‌ பிதிதில்லையென்‌ 
பனுஉம்‌ ௮௮ மாறுபடக்கொள்ள நீல்குமென்பதா௨உம்‌ அறிதல்‌ வேண்டுத 
லின்‌, அதிவடையானென்றும்‌, அவவுபாயத்சேண்மை தோனற உள்ளத்தி 
லுள்ளவென்துவ்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ ஊழினான்‌ ஆய 
இடுக்கணால்‌ அழியாமைக்கு உபாயல்‌ கூறப்பட்டது. 

(கசெ-ப-னா,)--வெள்ளத்‌ து அனைய - வெள்ளம்போலக்‌ 
கரையில்லாத, இடும்பை - துன்பமெல்லாம்‌, அதிவுடையான்‌ - 
அறிவுடையவன்‌, உள்ளத்தின்‌-உள்ளத்தினாலே, உள்ள-( ஒன்றை) 
நினைக்தவளவிலே, கெடும்‌ - கெட்பெபோம்‌, 

622. Afloodof troubles will be overcome by the (courageous) 
thought which the minds of the wise will entertain, even in sorrow. 


Ls 


௬௩-ம்‌. அத. இடுக்கணழியாமை. உ௮௯ 2௫ 


௩, இடெபைக்‌ இடும்பை படுப்ப ரிடும்பைக்‌ 
இடும்பை படாஅ தவர்‌, 
(பரி - ரை.) எ௭-த௫,-விணைசெய்யுங்கால்‌ அதந்டையே வந்த துன்பத்‌ 
ற்சூ வறாந்தாதீவர்‌, அத்துன்பந்தனக்குத்‌ தாந்‌ துன்பம்‌ விளைட்பர்‌, ௭-௮. 
வருத்துதல்‌ - இளைத்து விட நினைத்தல்‌. மனத்‌ இட்பம்‌ உடையராய்‌ விடா 
துமூயலவே வினை முற்றுட்பெற்றுப்‌ பயன்படும்‌ ; படவே, எல்லா விடும்டையு 
மிலவா மாகலின்‌, இடும்டைக்‌ இடும்பை படுட்ப ரென்றார்‌. வருகின்ற டாட்‌ டி. 
ண்டிலும்‌ இதற்கு இவ்வாறேகொள்க. சொற்பொருட்பின்‌ வருகிலை, 


(தெ-பஃ-ரை,)— இடும்பைக்கு - (தொழில்‌ செய்யும்போது 
அதற்கு ஈடுவிலே வந்த) துன்பத்திற்கு, இடும்பை படாதவர்‌ - 
வருக்காதவர்‌, இடும்பைக்கு - ௮த்துன்பத்திற்கு, இடும்பை-துன்‌ 


பத்தை, படுப்பர்‌ - உண்டாக்குவார்‌. 


623. They give sorrow to sorrow, who in sorrow do not suffer 
SOrrOW. 


௪. மடுத்தவா யெல்லாம்‌ பகடன்னா னுற்ற 
விடுக்க ணிடர்ப்பா டைசத்து. 

(பரி - ரை.) ௪-2,--விலல்யெ விடல்களெல்லாவற்றினுஞ்‌ சகடமீர்க்கும்‌ 
பகடுபோல வீனையையெடுத்துக்கொண்டு உய்க்கவல்லானை வந்துற்ற இடுக்கண்‌ 
தானே இடர்ப்படுதலை யுடைத்து, எ-று. 

மடுத்தவாயெல்லா மென்பது பொதுப்பட நின்றமையின்‌, சகடத்திற்கு அள 
ற்று நிலமுதலியவாகவும்‌, வினைக்கு இடையூறுகளாகவுவ்‌ கொள்க. பகடு மருய்‌ 
கொத்றியும்‌ மூக்கூன்றியும்‌ தாடவழ்ந்‌ தும்‌ ௮ரிதஜய்க்குமாறுடோலக்‌ தன்மெ 
யவருத்த சோக்காது முயன்‌ அுய்ப்பானென்டார்‌, பகடன்னா னென்றார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--மடுத்தவாய்‌ எல்லாம்‌ - தடைப்பட்டவிடய்‌ 
களிலெல்லாம்‌, பகட௮ன்னான்‌-(பண்டி.யை இழுத்துச்செல்லுங்‌) 
கடாப்போலத்‌ தொழிலை மேற்கொண்டு செலுக்தவல்லவனை, 
உற்ற - அடைந்த, இடுக்கண்‌ - துன்பமானது, இடர்ப்பாடு. தா 
னே துன்பப்படுதலை, உடைத்து - உடையதாம்‌, 

624, Troubles will vanish [7. க, will be troubled] before the man 
who (struggles against difficulties) as a buffalo (drawing a cart) through 
deep mire. 


டு. அடுக்கி வரினு மழிவிலா னுழ்ற 
விடுக்க ணிடுக்கட்‌ படும்‌, 
(பநிஃரை.) ௭-2,--இடை விடாது மேன்மேல்‌ 'வத்தனவாயிலும்‌, தன்னு 
ள்ளக்‌ கோட்பாடு விடாதான்‌ உற்ற விடுக்கண்டாம்‌ இடுக்கணிலே பட்டுப்போம்‌, 


எ-று, 
௩௦ 


2940 : 


௨௯௦ ௬௧-ம்‌. அதி, இடுக்கணழியாமை, 


ஒன்றே பலகால்‌ வருதலும்‌ வேறுபட்டன விராய்வருதலு மடக்க, ௮ 
க்வெரினுமென்றார்‌. அழிவென்னுங்‌ காரணப்பெயர்‌ காரியத்தின்மே னின்று. 
இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ தெய்வத்தானாயதற்‌ கழியாமை கூறப்பட்ட அ. 

(தெ - ப- ரை.)—அடிக்கிவரினும்‌ - இடைவிடாது மேலு 
மேலும்‌ வந்தனவாயினும்‌, அழிவுஇலான்‌ - (தன்னுள்ளக்‌ கோட்‌ 
பா டி) விடாதவனை, உற்ற - அடைந்த, இடுக்கண்‌-துன்பமானு, 
இடுக்கண்படும்‌ - (தரன்‌) தன்பத்திலேபடும்‌, 

625. The troubles ofthat man will be troubled (and disappear) 
who, however thickly they may come upon him, does not abandon,(his 
purpose.) 


௬. அற்றேமென்‌ றல்லற்‌ படுபவோ பெற்றேமென்‌ 
றோம்புத நேற்று தவர்‌, 


(பரி-ஸை.) எ-.து,--வறுமைக்காலத்து யாம்‌ வறிய மாயினேமென்று மன 
தீதாற்‌ அயருழப்பரோ, செல்வக்காலத்‌ து இது பெற்றேமென்று இவறுதலை 
யறியாதார்‌, எ-று, 

பெற்றவழி இவராமை கோக்க அற்றவழியும்‌ அப்பகுதி விடாதாகலின்‌, அல்‌ 
லற்பாடில்லை யாயிற்று. இதனாற்‌ பொருளின்மையான்‌ ஆயதற்கு அழியாமை 
யும்‌ அதற்குபாயமுல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ - ப - ரை,)—பெற்றேம்‌ என்று - (செல்வக்காலத்து) 
இ.அ பெற்றேமென்று, ஓம்புதல்‌ - உலோபஞ்செய்தலை, தேற்றா 
தவர்‌ - அறியாதவர்‌, ௮ற்றேம்‌ என்று - (வறுமைகாலத்‌ து) வறி 
யேமாயினோமென்று, அல்லல்‌ பபெவோ - மனத்தினாலே துன்‌ 
பப்படுவாரோ. 

626. Will those men ever ory out in sorrow, “* we are destitute,” 


who, (in their prosperity,) give not way to (undue desire) to keep their 
wealth. 


எ, இலக்க முடம்பிடும்பைக்‌ கென்று கலக்கத்தைக்‌ 

கையாறாக்‌ கொள்ளாதா மேல்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮; காற்கதியினும்‌ உள்ள உடம்புகள்‌ இடும்பையெனனலும்‌ 
வாளுக்கு இலக்கென்று தெளிக்‌ து, தம்மேல்‌ வந்த இடும்பையை இடும்பையா 
கக்‌ கொள்ளார்‌ அறிவுடையார்‌, எ-று. 

ஏகதேசவுருவகம்‌. உடம்பு-சாதிப்பெயர்‌. கலக்கமென்னும்‌ காரியப்பெயர்‌ 
காமணத்தின்மே னின்றது. கையாறென்பது ஒருசொல்‌, இதற்கு ஒழுச்ககெதி 
யென்று ரைப்பாருமுளர்‌. இயல்பாகக்‌ கொள்வரென்பது குறிட்பெச்சம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)— மேல்‌ - அறிவுடையார்‌, உடம்பு - தேகமா 
னது, இடும்பை - துன்பமாகிய வாளுக்கு, இலக்கம்‌ என்று-குறி 


௬௩-ம்‌. அதி. இடுக்கணழியாமை, ௨௯௧ 29/ 


யிடமென்று தெளிந்து, கலக்கத்தை-தம்மேல்வந்த துன்பத்தை, 
கையாறு ஆ - துன்பமாக, கொள்ளாதாம்‌ - கொள்ளார்‌, 


627. The great will not regard trouble as trouble, knowing that 
the body is but the batt of trouble. 


௮. இன்பம்‌ விழையா னிடும்பை யியல்பென்பான்‌ 

அன்ப முறுத லின்‌, 

(பரி - சை) ௭-த-தன்‌ உடம்பிற்கு இன்பமாயவற்றை விரும்பாதே 
வினையால்‌ இடும்பை எய்துதல்‌ இயல்பென்று தெளி£திருட்டான்‌, தன்முயற்க 
பாற்‌ அன்பமுரறான்‌, எ-று. 

இன்பத்தை விழையினும்‌, இடும்பையை யியல்பென்னாது காக்கக்கருதினும்‌, 
அன்பம்‌ விளைதலின்‌, இவ்விரண்டுஞ்‌ செய்யாதானைத்‌ தன்பமுறுதல்‌ இலனென்‌ 
மூர்‌ 

(தெ-ப- ரை.)--இன்பம்‌ - (தன்னுடம்பித்கு) இன்பமா 

னவைகளை, விழையான்‌ - விரும்பானாட, இடும்பை - (வினையா 
ல்‌) தன்பமடைதல்‌, இயல்புஎன்பான்‌ - இயல்பென்று தெளி 
இருப்பான்‌, துன்பம்‌ உறுதல்‌ இலன்‌ - (கன்‌ முயற்சியால்‌) துன்ப 
மடையான்‌, 

628. That man never experiences sorrow, who does not seek for 
pleasure, and who considers distress to be natural (to man). 


௯. இன்பத்து ளின்பம்‌ விழையாதான்‌ அுன்பத்துட்‌ 
மின்ப முறுத லிலன்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,--வினையாற்‌ றனக்ன்பம்‌ வச்‌.துழி அதனை யனுபவியா 
தின்றே மனத்தான்‌ விரும்பாதான்‌, துன்பம்‌ வச்துழியும்‌ அதனை யலுடவியாகின்‌ 
ஜே மனத்தான்‌ வருந்தான்‌, எ-று. 

அன்பம்‌ - முயற்சியான்‌ வரும்‌ இடுக்கண்‌, இரண்டையும்‌ ஒரு தன்மையா 
கக்கோடலின்‌, பயன்களு மிலவாயின, 

(தெ-ப-மா.)--இன்பத்துள்‌ - (வினையினாலே) இன்பம்‌ வந்‌ 
த விடத்து, இன்பம்‌ - அவவின்பத்தை, விழையாதான்‌ - (அனு 
பவித்துக்கொண்டே மனத்தால்‌) விரும்பாதவன்‌, துன்பத்துள்‌ - 
ன்பம்‌ வந்தவிடத்தும்‌, துன்பம்‌ - அத்துன்பத்தை, உறுதல்‌ 
இலன்‌ - (அனுபவித்துக்கொண்டே மனத்தால்‌) ௮டையான்‌. 

629. He does not suffer sorrow in sorrow, who does not look for 
pleasure in pleasure. 


௧௦, இன்னாமை யின்ப மெனக்கொளி னாகுந்தன்‌ 
னென்னார்‌ விழையுஞ்‌ ப்பு, 


294, 


௨௯௨ ௬௪-ம்‌, அஇ. அமைச்சு, 


(பரி-ரை.) ௭-த;- ஒருவன்‌ வினைசெய்யு மிடத்து முயற்சியான்‌ வரும்‌ 
துன்பஈ்தன்னையே தனக்கனெடமாகக்‌ கற்பிதீதுக்கொள்வனாயின்‌, அதனாற்‌ றன்‌ 
பகைவர்‌ நன்கு மதிஃதற்‌ கேதுவாய உயர்ச்சி யுண்டாம்‌, எ-று. 

அன்பந்தானும்‌ உயிர்க்யெல்பன்றிக்‌ கணிகமாய்‌ மனத்திடை கிகழ்வதோர்‌ 
கோட்பாடாகலின்‌, அதனை மாறுபடக்கொள்ளவே, அதற்கழிவின்றி மனமதழ்ச்‌ 
சியுடையனாய்‌ அதனாற்‌ றெடங்கயெ வினை முடி த்தேவிடு மா ற்றலுடையனா மென்‌ 
பது கருத்து. இவை நான்கு பாட்டானும்‌ மெய்வருத்தத்தா னயதற்கு அழியா 
மையும்‌ அதற்‌ குபாயமுல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-மை,)--ஒருவன்‌ தொழில்செய்யுமிடத்‌ அ, இன்னாமை- 
(முயத்சியால்‌ வரும்‌) துன்பத்தையே, இன்பம்‌ எனக்கொளின்‌- 
(தனக்கு) இன்பமாக நினைத்துக்கொள்ளுவானாயின்‌, அதனால்‌, 
தன்‌ ஒன்னார்‌ - தன்பகைவர்‌, விழையும்‌ - ஈன்குமதித்தற்கு ஏது 
வாகிய, சிறப்பு - உயர்ச்சியானது, ஆகும்‌ - உண்டாகும்‌, 

630. The elevation, which even his enemies will esteem, will be 
gained by bin, who regards pain as pleasure. 


அரசியல்‌ முற்றிற்று, 
அங்கவியல்‌. 
௨ நர நான்‌ 
இனி முறையானே அரசியல்‌ கடாத்துதற்கண்‌ ஒன்றற்கொன்று தணையா 
ய அங்கங்கள்‌ ஆலனதிபல்பு முப்பத்‌்திரண்டதிகாரத்தாற்‌ கூறுவானெடுத்துக 
கொண்டு, அவையாறலுள்ளும்‌ காவற்‌ சாகாடு கைத்தற்கண்‌ அவ்வர்சற்‌ ணை 
யாய அமைச்சன தியல்பு பச்ததிகாரத்தாற்‌ கூறுவான்‌ ரொடக்கு, முதர்கண்‌ 
அமைச்சுக்‌ கூறுகின்றார்‌. 
௬௫ ம்‌. அதி-அமைச்சு. 
ஏ அவத பயை 
அஃதாவழு அமைச்சனது தன்மை; என்றது அவன்றன்‌ குணங்களையுஞ்‌ 
செயல்களையும்‌, 
க. கருவியுங்‌ காலமுஞ்‌ செய்கையுஞ்‌ செய்யு 
மருவினையு மாண்ட தமைச்சு, 

(பர -ரை;) எ ௮,- வினைசெயயுங்கால்‌ அதற்கு வேண்டும்கருவிகளும்‌, 
அதற்கேற்ற காலமும்‌, அது செய்யுமாறும்‌, அவ்வாற்றிற்‌ செய்யப்படும்‌ அவ்‌ 
வரியவினை தானும்‌ வாய்ப்ப எண்ணவல்லவனே அமைச்சனாவான்‌, எ-று. 

கருவிகள்‌:--தானையும்‌, பொருளும்‌; காலம்‌:--௮து தொடங்குல்காலம்‌; 
செய்கையெனவே:---௮து தொடங்குமுபாயமும்‌, இடையூறுநீக்கி முடிவுடபோக்‌ 
குமாறும்‌ அடங்க. றிய முயற்சியாற்‌ பெரிய பயன்‌ தருவதென்பார்‌, அரு 
வினையென்றார்‌, இவை யைந்தனையும்‌ வடாலார்‌ மர்திரத்இிற்‌ கங்கமென்ப. 

(கெ-ப-மை.)--தொழில்செய்யும்போது, கருவியும்‌ - (அத 
ந்குவேண்டுஞ்‌) சாதனங்களும்‌, காலமும்‌ - (அதற்கேற்ற) கால 


௬௪-ம்‌. அ, அமைச்சு, ௨௯௩ 


மும்‌, செய்கையும்‌ - (அது) செய்யும்‌ விதமும்‌, செய்யும்‌ ௮௬ 
வினையும்‌ - (௮வ்வி2ம்‌ இலேசெய்யப்படும்‌) ௮ரியதொழில்களும்‌, 
மாண்டது - பொருக்க எண்ண வல்லவனே, அமைச்சு-மக்துரி 
யாவான்‌, 


631. The minister is one who can make an excellent choice of 
means, time, manner of execution, and-the difficult undertaking (itself.) 





_——— 


௨. வன்கண்‌ குடிகாத்தல்‌ கற்றறித லாள்விீனையோ 
டைந்துடன்‌ மாண்ட தமைச்சு, 


(ப - ஸை) எ-௮--, வினை செய்தற்கண்‌ அசைவின்மையும்‌, குடிகளைக்‌ 
காத்தலும்‌, நீதிறூல்களைக்‌ கற்றுச்‌ செய்வன தவிர்வன வறிசலும்‌, முயற்சியும்‌ 
மேற்சொல்லிய அவ்‌ வங்கங்க ளைச்‌ த்டனே தஇிருந்தவுடையானே அமைச்சனாவா 
ன்‌, எ.து. 


எண்ணெடு நீண்ட த. அவ்வைந்தெனச்‌ சுட்டு வருவிக்க. இக்கான கணையும்‌ 
மேற்கூறியவற்றோ தொகுத்துக்‌ கூறியது, அவையு மிவற்றோட கூடியே மாட்‌ 
சிமைப்படவேண்டுதலாலும்‌, அவற்றிற்கு ஐந்தென்னுந்தொகை பெறுதற்கும்‌- 
இனி இதனை ஈண்டெண்ணியவற்றிற்கே தொகையாகக்‌ சுடிகாச்தலென்பத 
னைக்‌ குடிப்பிறப்பும்‌ அதனை யொழுக்கத்தாற்‌ காத்தலுமெனப்‌ டகுப்பாரும்‌, 
கற்தறிதலென்பதனைக்‌ கற்றலும்‌ அறிதலுமெனப்‌ பகுட்பாருமுளர்‌. அவர்‌ உட 
னென்பதனை முற்றும்மைப்‌ பொருட்டாக்‌இயும்‌, குடியென்பதனை ஆகுடெயராக்‌ 
இயும்‌ இடர்ப்ட்பே. 

(தெ-ப-மை.,)--வன்கண்‌ - (தொழில்செய்யுமிட த்‌ து) அசை 
வில்லாமையும்‌, குடிகாத்தல்‌ - குடிகளைக்‌ காத்தலும்‌, கற்று அறி 
தல்‌ - (கீதிநூல்களைக்‌) கற்று (விதிவிலக்குகளை ) அறிதலும்‌, ஆள்‌ 
வினை- முயற்சியும்‌, ஐந்துடன்‌ - ( முன்சொல்லப்பட்ட ) அங்கங்க 
ளைந்துடனே, மாண்டது - இருக்தவுடையவனே, அமைச்சு - மக்‌ 
இரியாவான்‌, 

632. The minister is one who in addition to the aforesaid five 


things excels in the possession of firmness, protection of subjects, clear- 
ness by learning, aud pérseverance. 


௩. பிரித்தலும்‌ பேணிக்‌ கொளலும்‌ பிரிந்தார்ப்‌ 

பொருத்தலும்‌ வல்ல தமைச்சு, 

(ப - ரை.) ௭-௮,--வினை வச்துழிப்‌ பசைவர்க்குத்‌ தணையாயினரை அவ 
ரிற்‌ பிரிக்கவேண்டி.ற்‌ பிரித்தலும்‌, தம்பாலாரை அவர்‌ பிரியாமற்‌ கொடை இன்‌ 
சொற்களாற்‌ பேணிக்கொள்ளுதலும்‌, முன்னே தம்மினுச்‌ தம்டாலாரிலும்‌ பிரி 
நீதாரைமீண்பெ பொருத்தவேண்டி௰ம்‌ பொருத்தலும்‌ வல்லவனே அமைச்சனாவ 


ன்‌, ஃடு 


இவற்றுள்‌ ௮ட்டொமுதை நிலைக்கேற்ற செயலறிதலும்‌, அதனை அவரறி 
யாமல்‌ ஏற்றவுபாயததாற்‌ கடைப்பிடித்தலும்‌ அரியவாதனோக்டி, வல்லதென்‌ 


ZN ௨௯௪ ௬௪-ம்‌. ௮இ, அமைச்சு, 


றார்‌. வடதாலார்‌ இவற்றுட்‌ பொருத்தலைச்‌ சக்தியென்றும்‌, பிரித்தலை விக்ர 
கமென்றுல்‌ கூறுப. 

(தெ-ப-மா.)--போர்வந்தவிடத்து, பிரித்தலும்‌ - (பகைவர்‌ 
க்குத்‌ துணையா யினவரை ௮வராவிட்டுப்‌ பிரிக்கவேண்டினால்‌) 
பிரித்தலும்‌, பேணிக்கொளலும்‌ - (தம்மிடத்தோரை இடைபிரி 
யாமற்‌ கொடையினாலும்‌ இன்சொல்லினாலும்‌) காத்துக்கொள்ளு 
தலும்‌, பிரிந்தார்‌ - (தம்மைவிட்டும்‌ தமரைவிட்டும்‌) பிரிக்தவ 
ரை, யொருத்தலும்‌—, வல்லது - வல்லவனே, அமைச்சு - மக 
இரியாவான்‌. 

633. The minister is one who can effect discord (among foes), main- 


iAin the good-will of his frieuds and restore to friendship those who have 
seceded (from him). 


௪. தெரிதலும்‌ தேர்ந்து செயலு மொருதலையாச்‌ 

சொல்லலும்‌ வல்ல தமைச்சு, 

(ப - ரை.) ௭-௮,--ஒரு காரியச்செய்கை பலவாற்றாற்‌ றோனறின்‌ அவம்‌ 
அள்‌ ஆவ தாராய்க்‌ தறிதலும்‌, ௮.து செய்யுங்கால்‌ வாய்க்குக்‌ இறனாடிச்‌ செய்த 
அம்‌, சிலரைப்‌ பிரித்தல்‌ பொருத்தல்‌ செயற்கண்‌ அவர்க்கு இதுவே செயற்பா 
லதென னு துணிவு பிறக்கும்வகை சொல்லுதலும்‌ வல்லவனே அமைச்சனாவான்‌, 
எஃறு 

தெரிதல்‌ செயனமேலதாயிற்று, வருனெறது ௮.துவாகலின்‌. 

(தெ-ப-மை.)--(ஒருகாரியச்செய்கை பலவிதமாகத்‌ தோன்‌ 
தினால்‌) தெரிதலும்‌ - (அவற்றுள்‌ ஆவதை) ஆராய்க்தறிதலும்‌, 
தேர்ந்து செயலும்‌ - (அதுசெய்யும்போது பலிக்கும்விதம்‌) கா 
டிச்செய்தலும்‌, (சிலரைப்‌ பிரித்தல்‌ பொருத்தல்‌ செய்தலிலே) 
ஒருதலையாச்சொல்லலும்‌ - (அவர்க்கு இதுவே ௩ம்பத்தக்கதென்‌ 
அ) துணிவுபிறக்கும்‌ வகைசொல்லலும்‌, வல்லது - வல்லவனே, 
அமைச்சு - மந்திரியாவான்‌, 

634. The minister is one who is able to comprehend (the whole na- 


ture of an undertaking), execute it in the best manner possible, and offer 
assuring advice (in time of necessity). 


டு. அறனறிக்‌ தான்றமைந்க சொல்லானெஞ்‌ ஞான்று௩்‌ 

திறனறிந்தான்‌ நேர்ச்‌சித்‌ துணை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-அமச௪னாற்‌ செய்யப்படும்‌ அறங்களையறிக்‌.து தனக்கே 
றற கல்வியா னிறைக்‌ தமைந்த சொல்லை யுடையனாய்‌ எக்காலத்தும்‌ வினை செ 
ய்யுக்திறக்களை யறிக்தான்‌ அவற்குச்‌ சூழ்ச்சித்‌ துணையாம்‌, எ-று. 

தன்னரசன்‌ அருங்‌ காலத்தும்‌ பெருயெ காலத்தும்‌ இடைகிகராய கால 
கி.நுமென்பார்‌, எஞ்ஞான்‌ அமென்றார்‌. சொல்லானென்பதனை ஒடு வுருபின்டொ 
ருட்டாய ஆனுருடாக்கி யுரைப்பாருமுளர்‌. இவை யைர்துபாட்டானும்‌ அமைச்‌ 
சரத குணத்தன்மை கூறப்பட்டது. 


௬௪-ம்‌, அதி. அமைச்சு, ௨௯௫ 2௪5 


(தெ-ப-மை.)--அறன்‌ - (அர சனாலேசெய்யப்‌ படும்‌) அறய்‌ 
களை, அறிந்து - தெரிந்து, ஆன்றுஅமைகந்த - (தனக்கு ஏற்ற கல்‌ 
வியாலே) நிறைந்தமைந்த, சொல்லான்‌ - சொல்லை யுடையவ 
னாக, எஞ்ஞான்றும்‌ - ஏக்காளிலும்‌, இதன்‌ - தொழில்செய்யுக்‌ 
இறங்களை, அறிந்தான்‌ - அறிந்தவன்‌, தேர்ச்சி - ஆலோசனை 
க்கு, துணை - துணையாவான்‌, 

635. Heo is the best helper (of the king) who understanding the 
(duties) of the latter, is, by his special learning, able to tender the fullest 
advice, and at all times conversant with the best method (of performing 
actions.) 

௬. மதிறுட்ப அலோ டுடையார்க்‌ கதிறுட்பம்‌ 

யாவுள முன்னிற்‌ பவை, 

(பரி ௬ பா.) ௪-௮,--இயற்கையாடுய அுண்ணதிவைச்‌ செயற்கையாஇய 
அலறிவோடு உடையராய அமைச்சர்க்கு மிக்கறுட்பத்தையடைய சூழ்ச்சிகளா 
ய முன்னிற்பன யாவையுள? எ-று. 

மதி அட்பமென்பது பின்மொழிநிலையல்‌. ௮.௮ தெய்வர்தர வேண்டுதலின்‌ 
முற்கூறப்பட்டது. அலென்பதஅஉம்‌ மதிறுட்பமென்பமாஉம்‌ ஆகுபெயர்‌. அதி 
யென்பது வடசொல்லுள்‌ மிகுதிப்பொருளதோ ரிடைச்சொல்‌ ; அத இரிந்து 
அட்பமென்பதனோடு தொக்கது, மூன்னிற்றல்‌ மாற்றார்சூழ்சியொயின தஞ்சூழ்‌ 
சசியால்‌ அழியாது நிற்றல்‌. இனி ௮தினுட்பமென்று பாடமோதி, அதனிஐட்‌ 
டம்‌ யாவென்றுரைப்பாருமுளர்‌ ; அவர்‌ சூழ்ச்‌சிக்னெமாய்‌ முன்சுட்டப்பவே 
தொன்றில்லாமையும்‌, சட்பெபெயர்‌ ஐந்தாமுருபேற்றவழி அவ்வாறு நில்லா 
மையு மதிக்திலர்‌. பகைவர்‌ சூழ்வனவற்றைத்‌ தாமறிந்து அழித்து அவரறிந்கு 
மியாதன தாஞ்குழ்வரென்பது கருத்து, இதனால்‌ அவரது சிறப்புக்‌ கூறப்ப 
ட்டது. 

(தெஃ-பஃரை.)—மதிறட்பம்‌ - (இயற்கையாகிய) புத்திதுட்‌ 
பத்தை, காலோடு - (செயற்கையா கிய) அலறதிவோ டு, உடையா 
ர்க்கு - உடையமம்திரிகளுக்கு, அதிறுட்பம்‌ - அதிகறுட்பத்‌ 
தையுடைய ஆலோசனைகளாய்‌, முன்நிற்பவை - எதிர்நிற்பவை, 
யா உள-ஏவை யுள, 

636. What (contrivances) are there 80 acute as to resist those 
who possess natural acuteness in addition to learning. 





௪. செயற்கை யறிந்தக்‌ கடைத்து முலகத்‌ 
தியற்கை யறிந்து செயல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-அனெறியான்‌ வினைசெய்யுக்‌ திறங்களை யறிந்தவிட 
தீதும்‌, அப்பொழுது கடக்கன்ற உலகவியற்கையையறிச்து அதனோட பொருக்‌ 
தச்‌ செய்க, எ-று. 

கடைசத்தமென்புழி த--பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, மானெதியேயரயிலும்‌ 
உலகநெறியோடு பொருந்தா தன செய்யற்க, செய்யின்‌ அது பழிக்குமென இயற்‌ 
கையமிவாம்‌ பயன்‌ கூறியவாறு; 





2.7 ௨௯௭௬ ௬௪-ம்‌, ௮தி, அமைச்சு, 


(தெ-ப-னா,)--செயற்கை - நூல்வழியினால்‌ தொழீில்செய்‌ 
யும்‌ திறத்தை, அறிம்தக்கடைத்தும்‌ - அறிர்கவிடத்தும்‌, உலக 
கீது - உலகத்திலே, இயற்கை- அப்போது நடக்‌ ன்ற இயற்கை 
யை, அறிக்து - தெரிந்து, செயல்‌ - (அதனோடு பொருக்தச்‌)செ 
ய்யக்கடவன்‌, 

637. Thongh you are acquainted with the (theoretical) methods 


(of performing an act), understand the ways of the world and act ac- 
cordingly. 


௮. அறிகொன்‌ றறியா னெனினு முறுதி 
யுழையிருந்தான்‌ கூறல்‌ கடன்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,-அறிச்து சொல்லியா ரது அகிவையு மழித்து, அரசன்‌ 
தானு மறியானேயாயிலும்‌, அக்குற்றம்‌ நோக்இ யொழியாது அவனுக்கு உறு 
தியாயினகூறுதல்‌ அமைச்சனுச்கு முறைமை, எ-று. 

அதியென்பது முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. கோறல்‌-தான்‌ கொள்ளாமைமே 
அம்‌ இகழ்ச்து கூறுதல்‌. உழையிரு$்தானெனப்‌ பெயர்‌ கொடுத்தார்‌, அமாத்திய 
ரென்னும்‌ வடமொழிப்பெயர்க்கும்‌ பொருண்மை அ.துவாகலின்‌. உறுதிகூறு 
க்கால்‌ அவன இறுதியெப்தற்‌ குற்றத்தை உலகர்‌ தன்மேலேற்றுமென்பார்‌, கூறல்‌ 
கடனென்றார்‌. இவை யிரண்டுடாட்டாலும்‌ அவர்செயல்‌ கூறப்பட்ட து. 

(தெ-ப-ரை,)-—அறிகொன்று - (அறிந்து சொல்லினவர 3) 
அறிவையும்‌ அழித்‌து,அறியான்‌ எனினும்‌ - (தானும்‌) அறியானே 
யாயினும்‌, (அக்குற்றகோக்கிக்‌ கைவிடாமல்‌) உறுதி - (அரசனு 
க்கு) உறுதியானவைகளை, கூறல்‌ - சொல்லுதல்‌, உழையிருக்‌ 
தான்‌ - மட்திரியினது, கடன்‌ - முறையாகும்‌. 

638. Although the king be utterly ignorant, it is the duty of the 
minister to give (him) sound advice. 


௯. பழுகெண்ணு மந்திரியிற்‌ பக்கத்துட்‌ டெவ்வோ 
ரெழுபது கோடி யுறும்‌, 
(பூ-ரை.) ௭-௮,--பக்கத்‌ இருது பிழைப்ப வெண்ணும்‌ அமைச்ச னொ 
ருவனில்‌ அரசனுக்கு எஇர்கிற்பார்‌ இஜொமுபதுகோடி, பகைவ ருறுவர்‌, எ-று. 
எழமுப.துகோடி. யென்றது மிகப்பலவாய வெண்ணிற்‌ கொன்று காட்டிய 
வாறு. வெளிப்படகிற்றலான்‌ அவர்‌ காக்கப்பவேர்‌, இவன்‌ உட்டகையாய்‌ நிற்‌ 
றலாற்‌ காக்கப்படானென்பதுபற்தி, இவ்வாறு கூறினார்‌. எழுபதுகோடிமடக்கு 
கல்லரொன்றுரைப்பாரும்‌, எழுபதுகூறு தலையென்று பாடமோதுவாருமூளர்‌- 
(தெ- ப- மா.)--பக்கத்துள்‌ - பக்கத்திலிருந்து, பழுது 
டட , எண்ணும்‌ - திங்குசெய்யவெண்ணும்‌, மந்திரியின்‌ - மந்திரியொ 
- ருவனில்‌, தெவ்‌ - (அரசனுக்கு) எதிர்நிற்பவர்‌, ஓர்‌ எழுதக்‌ 
டி. -ஓசெழுபதுகோடி பகைவர்‌, உறும்‌ - உறுவர்‌, 
630: Far better are seventy crores of enemies (for a king) than & 
minister at bis side who intends (his) ruin. 
ட _——— 
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௧௦. முழறைப்படச்‌ சூழ்ம்து முடிவிலவே செய்வர்‌ 

இறப்பா டிலா௮ தவர்‌, 

(பமி- ரை.) ௭-௫, செய்யப்படும்‌ வினைகளை முன்‌ அடைவுபடவெண்ணி 
வைத்தும்‌, செய்யுல்கால்‌ அவை மூடி.விலவாகவே செய்யா நிற்பர்‌, முடித்தற்கே 
லற கூறுடா டில்லாதார்‌, எஃறு. 

அக்கூறுபாடாவன வந்த வந்த விடையூறுகட்கு ஏற்ற வேற்ற பரிகாரமகி 
க்து செய்தலும்‌, தாம்‌ இண்ணியராதலுமாம்‌. பிழையாம லெண்ண வல்லராய்‌ 
வைத்தும்‌ செய்து முடிக்கமாட்டாரு முளரென்ட தாம்‌. இவையிரண்டொட்டா 
னும்‌ அமைச்சருள்‌ விடப்படுவார.து குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ- பஃ-ரை.)— செய்யப்படும்‌ தொழில்களை, திறப்பாடு- 
(மூடித்தற்கேற்ற) கூறுபாடு, இலாதவர்‌ - இல்லாதவர்‌, முறை 
ப்படச்‌ சூழ்ந்தும்‌ - (முன்‌) அடைவுபட ஆலோசித்திருகந்தும்‌, 
முடிவு இலவேசெய்வர்‌ - (செய்யும்பொழுது அவை) பு 
லனவாகவே செய்யா நிற்பர்‌, 


640. Those ministers who are destitute of (executive) ability will 
fail to carry out their projects, although they may have contrived aright. 


௬௫ ம்‌. அதி. சொல்வன்மை. 





அஃதாவது தான்‌ கருதிய வினை முடியுமாற்றுல்‌ அமைச்சியனட த்தற்கே 
அவாய சொற்களைச்‌ சொல்ல வல்லனாதல்‌. மேல்‌ ஒருதலையாச்‌ சொல்லலும்‌ வல்‌ 
லதென்றதனையே சிறப்புப்பற்றி விரித்‌ தரை க்கன்றமையின்‌ , இஃதமைச்சின்பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது. 

க, நாகல மென்னு நலனுடைமை யக்ஈலம்‌ 

யாகலத்‌ துள்ளதாஉ மன்று 

(பரி- ரை.) ௭-௮, அமைச்சர்க்கு இன்றி யமையாக்‌ குணமாவது சான்‌ 
~றேரான்‌ காகலமென்று சிறப்பிக்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ நலத்தனையுடை யராதல்‌; 
அக்கலம்‌ பிறர்க்கும்‌ பிறகல மெல்லாவற்றுள்ளும்‌ அடங்குவதன்றி மிக்க தாக 
லான, எ-று, 

காவாலுளதாய கலமென விரியும்‌. இநாலம்‌ உலகத்தைத்‌ தம்வயத்ததாக்‌ 
கும்‌ அமைச்சர்க்கு வேறாகவேண்மென்னும்‌ நீதிநூல்‌ வழக்குப்பற்றி நாகலமெ 
ன்னு கஈலனெனனும்‌, பிறர்க்கும்‌ இதுபோற்‌ சிறந்தது பிறிதின்மையான்‌ அக்ஈலம்‌ 
யாநலத்‌ அள்ளதாஉ௨ மன்றென்றும்‌ கூறினார்‌. பிரித்தல்‌ பொருத்தல்‌ முதலிய 
தொழிலில்லாதார்க்கும்‌ இஃ தின்றியமையாதாயபின்‌ அத்தொழிலார்க்குக்‌ கூற 
வேண்டுமோ வென்பது கருக்‌. 

(தெ-ப-மை.)--மம்‌இரிகட்கு அவசியம்‌ வேண்டிய குணமா 
வது, காகலம்‌ என்னும்‌ - நாவினாலுளதாய ஈலமென்று சிறப்பித்‌ 
அச்சொல்லப்படும்‌, நலன்‌ உடைமை - நலமுடையசாதல்‌ ; அந்‌ 

பன 


298. ௨௯௮ ௬௫-ம்‌. அதி. சொல்வன்மை, 


கலம்‌-௮ஈகன்மை (பிறர்க்கும்‌), யாகலத்து-பிறகலங்களி லெல்லா 
ம்‌, உள்ளதும்‌ அன்று - ௮டங்குவதுமன்று, (மிக்கது ஆதலால்‌.) 

641. The possession of that goodness which is called the goodness 
of speech is (even to others) better than any other goodness. 


௨. ஆக்கமுங்‌ கேடு மதனால்‌ வருதலாற்‌ 

காத்தோம்பல்‌ சொல்லின்கட்‌ சோர்வு, 

(பரி- ரை.) ௭-௮,--தம்‌ மர௪ற்கும்‌ அங்கங்கட்கும்‌ ஆக்க வழிவுகள்‌ தஞ்‌ 
சொல்லான்‌ வருமாகலான்‌, அப்பெற்றித்தாய சொல்லின்கட்‌ சோர்தலை அமைச்‌ 
சர்‌ தங்கணிகழாமழ்‌ போத்றிக்‌ காக்க, எ-று. ப 

ஆக்கத்திற்கேதுவாய ஈற்சொல்லையும்‌ கேட்டிற்கேதுவாய தீச்சொல்லையும்‌ 
சொல்லாத லொப்புமைபற்றி அதனாலென்றார்‌. செய்யுளாகலின்‌, சுட்டுட்பெயர்‌ 
முன்வந்தது: பிறர்‌ சோர்வுபோலாது உயிர்கட்கெல்லாம்‌ ஒருங்குவருதலால்‌, 
காத்தோம்பலெனரார்‌. இவையிரண்டீபோட்டாலும்‌ இஃது இவர்க்‌ இன்றியமையா 
தென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--ஆக்கமும்‌ - (தம்மசசனுக்கும்‌ ௮ங்கங்களுக்‌ 
கும்‌) பெருக்கமும்‌, கேடும்‌ - அழிவும்‌, அதனால்‌ - ௮ச்சோர்வி 
னாலே, வருதலால்‌ - வருமாதலால்‌, சொல்லின்கண்‌ - (மந்திரி 

கள்‌) சொல்லினிடத்து, சோர்வு - சோர்தலை, காத்து ஓம்பல்‌- 
(தம்மிடத்‌ துண்டாகாமல்‌) காக்கக்கடவர்‌, 
642. Since (both) wealth and evil result from (their) speech, 


ministres should most carefully guard thomselves against faultiness 
therein. 


௩. கேட்டார்ப்‌ பிணிக்கும்‌ தகையவாய்க்‌ கேளாரும்‌ 
வேட்ப மொழிவதாஞ்‌ சொல்‌. 

(பரி-ரை.) எ - அ, கட்பாயேற்றுக்கொண்டாபைப்‌ பின வேறுபடாமற்‌ 
பிணிக்குல்‌ குணங்களை அவாவி மற்றைப்‌ பகையாய்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாதாரும்‌ 
பின்‌ அப்பகைமையமொழிக்‌து ஈட்பினை விரும்பும்‌ வண்ணஞ்‌ சொல்லப்பவெதே 
அமைச்சர்க்குச்‌ சொல்லாவது, எ-று 

அக்குணங்களாவன வழுவின்மை, சுருங்குதல்‌, விளங்குதல்‌, இனிதாதல்‌, 
விழுப்பயன்‌ றரூத லென்றிவை முதலாயின. அவற்றை யவாவுதலாவது சொல்லு 
வான்‌ குறித்தனவேயன்றி வேறு நுண்ணுணர்வுடையோர்‌ கொள்பவற்றின்மே 
லும்‌ சோக்குடைத்தாதல்‌. அவாயென்னுஞ்‌ செய்தெனெச்சம்‌ மொழிவதென்‌ 
லுஞ்‌ செயப்பாட்டுவினை கொண்டது. இனிக்‌ கேட்டார்‌ கேளாரென்பதற்கு அல்‌ 
கேட்டார்‌ கேளாதாரெனவும்‌, வினவியார்‌ வினவாதாரெனவு முரைப்பாருமுனர்‌. 
தகையவாயென்பதற்கு எல்லாரும்‌ தகுதியையுடையவாயென்றுரை த்தார்‌; அவர்‌ 
அப்பன்மை மொழிவதென்னும்‌ ஒருமையோடு இயையாமை நோக்இக்திலச்‌. இத 
னாம்‌ சொல்லின இலக்கணக்‌ கூறப்பட்ட அ. 


(தெ-ப-மா.)--கேட்டார்‌ - (ஈட்பாய்‌) ஏத்றுக்கொண்டவ 
ரை, பிணிக்கும்‌ - (பின்வேஅபடாமல்‌) கட்டும்‌, தகை - குணய்‌ 


௬௫-ம்‌. அதி. சொல்வன்மை, ௨௯௯ 


களை, அவாய்‌ . அவாவி, கேளாரும்‌ - (மற்றப்பகையாய்‌) ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளாதவரும்‌, வேட்ப - (பின்‌ அப்பகைமை ஒழிக்து ஈட்‌ 
பினை) விரும்பும்வண்ணம்‌, மொழிவது - சொல்லப்பவெதே, சொ 
ல்‌ - சொல்லாம்‌, 

643. The (minister’s) speech is that which seeks (to express) ele- 
ments as bind his friends (to himself) and is so delivered as to make 
even his enemies desire (his friendship). 


௪, திறனறிந்து சொல்லுக சொல்லை யறனும்‌ 
பொருளு மதனினூஉய்‌ இல்‌, 

(பமி.ரை.) ௭-௮,அப்பெற்றித்தாய சொல்லை அமைச்சர்‌ தம்முடையவுல்‌ 
கேட்பாருடையவுமாய இறல்களையறிக்து சொல்லுக, அல்லனஞ்‌ சொல்லுதற்கு 
மேற்பட்ட அறனும்‌ பொருளுமில்லை யாகலான்‌, எ-று. 

அ,த்திறங்களாவன குடிப்பிறப்பு, கல்வி, ஒழுக்கம்‌, செல்வம்‌, உருவம்‌, பரு 
வ மென பனவற்றன வரும்‌ தகுதிவேறுடாடுகள்‌. அவற்றையறிக்‌ து சொல்லு தலா 
வது அவற்றாற்‌ றமக்கும்‌ அவர்க்கு முளவாய ஏற்றத்தாழ்வுகளை யறிச்‌.து அவ்வம்‌ 
மரபரற்‌ சொல்லுதல்‌. ௮ஃத உலகத்தோ டொட்டவொழுகலையும்‌ இனிமையை 
யும்‌ பயத்தலின்‌ அறனாயிற்‌ ற, தங்காரியமுடி. தீதலிற்‌ பொருளாயிற்று. அறனும்‌ 
டொருளுமெனக்‌ காரணத்தைக்‌ காரியமாக்கிக்‌ கூறினார்‌. 

(தெஃப-ரை.)—சொல்லை - (மந்திரிகள்‌ அப்படிப்பட்ட) 
சொல்லை, இறன்‌ - (தம்முடையவும்‌ கேட்பாருடையவும்‌ ஆன ) 
இறங்களை, அறிந்து - தெரிந்து, சொல்லுக - சொல்லக்கடவர்‌; 
அதனின்‌ ஊய்கு - அப்படி சொல்லுதற்கு மேற்பட்ட, அறனும்‌ 
பொருளும்‌ - தருமமும்‌ பொருளும்‌, இல்‌ - இல்லை, (ஆதலால்‌,) 

644. Understand the qualities (of your hearers) and (then make 
your speech ; for, superior to it, there is neither virtue nor wealth. 


இ. சொல்லுக சொல்லைப்‌ பிறழ்ி்தோர்சொ லச்சொல்லை 

வெல்லுஞ்சொ லின்மை யறிக்து. 

(பரி-மா.) ௭-௮௫, தாஞ்சொல்லக்‌ கருதிய சொல்லைப்‌ பிறிதோர்சொல்‌ 
லரய்‌ வெல்லவல்லதொரு சொல்‌ இல்லாமையறிர்‌து பின்‌ அச்சொல்லைச்‌ சொல்‌ 
லக, எ-று. 

பிறிதோர்சொல்‌-மாற்றார.து மறுதலைச்சொல்‌. 'வெல்லுதல்‌-குணல்களான்‌ 
மிகுதல்‌. ௮௮அவே வெல்லச்‌ சொல்லுக வென்பதாம்‌. இனிப்‌ பிறிதோர்சொல்‌ 
வெல்லுஞ்‌ சொல்லெனச்‌ செவ்வெண்ணாக்டு, ஒத்த சொல்லும்‌ மிக்கசொல்லு 
மூளவாகாமற்‌ சொல்லுகவென்‌ அுரைப்பாருமுளர்‌. இது சொத்பொருட்பின்‌ 


வருகிலை. 


(தெ-ப- மை.) -சொல்லை - (தாம்சொல்லக்கருதிய) சொ. 


ல்லை, வெல்லுஞ்‌ சொல்‌ - வெல்லவல்ல சொல்லாகிய, பிறிதோர்‌ 





222, ௩.00 ௬௫-ம்‌. அத. சொல்வன்மை. 


சொல்‌ - வேறொருசொல்‌, இன்மை - இல்லாமையை, அறிக்து- 
தெரிந்து, அச்சொல்லை - அந்தச்சொல்லை, சொல்லுக - சொல்‌ 
லக்கடவா, 

645. Deliver your speech, after assuring yourself that no counter 
speech can defeat your own. 


௬. வேட்பத்தாஞ்‌ சொல்லிப்‌ பிறர்சொற்‌ பயன்கோடன்‌ 
மாட்சியின்‌ மாசற்றார்‌ கோள்‌. 

(பர்‌-ரை.)௭-2,--பிறர்க்குத்‌ தாஞ்சொல்லுங்கால்‌ அவர்‌ பின்லுக்கேட்‌: 
டலை விரும்புமாறு சொல்லி, அவர்‌ தமக்குச்‌ சொல்லுங்கால்‌ ௮ச்சொல்லின்பய 
னைக்‌ கொண்டொழிதல்‌ அமைச்சியலு:்‌ குற்தமற்றாச.து அணிபு, எ-று. 

பிறர்சொற்களுட்‌ குற்றமுளவாயினும்‌ அவை கோக்க யிகழாரென்பதாம்‌. 
வல்லாரையிகழ்தல்‌ வல்லுகர்க்குத்‌ த.குதியன்மையின்‌, இதுவு முடன்கூதினாச்‌. 
இவை மாூன்றுடாட்டாலும்‌ அதனைச்‌ சொல்லுமாறு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--வேட்பத்தாம்‌ சொல்லி - (பிறர்‌ பின்னுங்கே 
ட்டலை) விரும்பும்படி தாஞ்சொல்லி, பிறர்சொல்‌ - பிறர்‌ (தமக்‌ 
குச்‌ சொல்லுஞ்‌) சொல்லீன அ, பயன்கோடல்‌ - பயனைக்கொண் 
டிவிடுதல்‌, மாட்சியில்‌ - (மந்திரி) இலக்கணத்தில்‌, மாசுஅற்றார்‌- 
குற்றமற்றவரது, கோள்‌ - துணிவு. 

646. It is the opinion of those who are free from defects in diplomacy 


that the minister should speak so as to make his hearers desire (to 
hear more,) and grasp the meaning of what he hears himself. 


எ. சொலல்வல்லன்‌ சோர்வில னஞ்சா னவனை 

யிகல்வெல்லல்‌ யார்க்கு மரிது. 

(பர - ரை.) எ-த,--தானெண்ணிய காரியங்களைப்‌ பிறர்க்கேற்பச்‌ சொல்‌ 
அதல்‌ வல்லாய்‌ அவை மிகப்‌ பலவாயவழி ஒன்றினுஞ்‌ சோர்விலனாய்‌ அவைக்‌ 
கஞ்சானாயினான்‌ யாவன்‌ அவனை மாறுடாட்டின்௧ண்‌ வெல்லுதல்‌ யாவர்க்கு 
மரிது, எஃறு. 

ஏற்பச்சொல்லுதல்‌ அவர்க்கு அவை காரியமல்லவாயிலும்‌ ஆமெனத்துணி 
யும்வகை சொல்லுதல்‌. சோர்வு - சொல்லவேண்டுவதனை மறப்பானொழிதல்‌. 
இம்ஞூன்றுகுணமு முடையானை : மாற்று. ராய்ப்‌ பிரித்தல்‌ பொருத்தல்‌ செய்து 
வெல்வாரில்லை யென்பதாம்‌;: 

(தெ-ப-மா.)--சொலல்வல்லன்‌ - (தான்‌எண்ணிய காரியங்‌ 
களைப்‌ பிறர்க்கேந்க) சொல்லுதல்‌ வல்லவனாதி, சோர்விலன்‌- (அ 
வைமிகவும்‌ பலவானவிடத்து ஒன்றிலுஞ்‌) சோர்வில்லாதவனாகி, 
அஞ்சான்‌ அவனை - (சபைக்கு) அஞ்சாதவன்‌ (யாவன்‌) அவனை, 
இகல்‌ - மாறுபாட்டிலே, வெல்லல்‌ - வெல்லுதல்‌, யார்க்கும்‌ - 
யாவாக்கும்‌, அரிது-அரியது. 


௬௫-ம்‌. ௮, சொல்வன்மை, ௩௦௧ 227, 


647. It is impossible for any one to conquer him by intrigne who 
possesses power of speech, and is neither faulty nor timid. 


௮. விரைந்து தொழில்கேட்கு ஞால நிரந்தினிது 

சொல்லுதல்‌ வல்லார்ப்‌ பெறின்‌, 

(பரி -ரை.) ௪-௮2,--சொல்லப்படங்‌ காரியங்களை கிரல்படக்‌ கோத்து 
இனிதாகச்‌ சொல்லுதல்‌ வல்லாரைட்டெறின்‌, உலகம்‌ அவற்றை விரைம்‌ தேற்‌ 
அக்‌ கொள்ளும்‌, எ-று. 

தொழில்‌ - சாதியொருமை. நிரல்படக்‌ கோத்தல்‌-முன்சொல்வனவும்‌ பின்‌ 
சொல்வனவு மறிசé து அம்முறையே வைத்தல்‌. இனிதாதல்‌ - கேட்பார்க்னெடம்‌ 
பயத்தல்‌. சொல்லுதல்வல்லான்‌ அராயிரவரு ளொருவன்‌ என்ற வடமொழி 
பற்றிப்‌ பெறினென்றார்‌. ஈண்டும்‌ கேட்டல்‌-ஏற்றுக்கோடல்‌. இவை யிரண்டு 
பாட்டானும்‌ அவ்வாற்றாற்‌ சொல்லுதல்‌ வல்லா அ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)—தொழுீல்‌ - (சொல்லப்படும்‌) காரியங்களை, 
நிரந்து - ஒழுங்குபடக்கோத்து, இனிது - இனிதாக, சொல்லுக 
ல்‌ வல்லார்‌ - சொல்லுதல்‌ வல்லவரை, பெறின்‌ - பெற்றால்‌, ஞா 
லம்‌ - உலகமானது, விரைந்து கேட்கும்‌ - (அவைகளை) விரை 
ந்த ஏற்றுக்கொள்ளும்‌. 

648. If there be those who can speak on varions snbjects in their 


proper order and in a pleasing manner, the world would readily accept 
them. 





.௯. பலசொல்லக்‌ காமுறுவர்‌ மன்றமா சற்ற 

சிலசொல்ல நேற்றா தவர்‌, 

(ப£ி- ரை) ௭-௫ குற்றமற்றனவாயச்‌ சிலவாய வார்த்தைகளை அவ்வா 
ந்கூற்‌ சொல்லுதலை யறியாதார்‌ பலவாய வார்த்தைகளைத்‌ தொடத்‌ அச்சொல்ல 
விரும்பவர்‌, எ-று 

குற்றம்‌ - மேற்சொல்லிய குணங்கட்கு மறுதலையாயின. இடைவிடாது 
பல சொல்லுதலையுஞ்‌ சொல்வன்மையென்று விரும்புவா ௬ளர்‌, அவர்‌ இவ்வாறு 
சொல்லமாட்டாதாசே, வல்லார்‌ அஅசெய்யாரென யாட்புறுப்பார்‌, மன்றவெ 
ரூர்‌, 

(தெ-ப-ரை,)--மாசு அற்ற - குற்றமற்றவைகளாய்‌, சல. 
சிலவாயெ வார்த்தைகளை, சொல்லல்‌ - (அவ்வகையால்‌) சொல்‌ 
லுதலை, தேற்றாதவர்‌ - அறியாதவர்‌, பல - பலவாகிய வார்த்தை 
களை, சொல்ல - தொடுத்துச்சொல்ல, காமுறுவர்‌ - விரும்புவார்‌. 

649. They will desire to utter many words, who do not know how 
to speak & few faultless ones. 


௧௦. இணரூழத்து காரு மலரனையர்‌ கற்ற . 
அணச விரித்துரையா தார்‌, 


302, 


௧௩.0௨ ௬௭-ம்‌, அஇ, வினைத்தூய்மை, 


(பரி-ரை.) ௭-௫,-கற்றுவைத்த அலைப்‌ பிறரறியும்‌ வண்ணம்‌ விரித்‌ 
அளைக்கமாட்டாதவர்‌ கொத்தின்கண்ணே மலர்ச்து வைத்தும்‌ காறாத பூவை 
யொப்பர்‌, ஏ. 

செவ்விபெற மலர்ர்‌.துவைத்‌ அம்‌ சாற்றமில்லாத ' பூச்‌ சூடப்படாத வாறு 
போல அலைக்‌ கற்றுவைத்துஞ்‌ சொல்லமாட்டா தார்‌ சன்குமதிக்கப்படா ரென்‌ 
மையின்‌, இது தொழிலுவமையாயிற்று. இவை யிரண்டபோட்டாலும்‌ ௮௮ 
மாட்டாதாச திழிபு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--கற்றது - கற்ததூல்களை, உணச-(பிதர்‌) அறி 
யும்‌ விதமாக, விரித்து உரையாதார்‌-விரிச்துச்சொல்ல மாட்டா 
தவர்‌, இணர்‌ - கொத்தினிடத்தே, ஊழ்த்தும்‌ - மலர்க இருந்தும்‌, 
கரா - மணக்காத, மலர்‌ அனையர்‌ - பூப்போல்வர்‌. 

650. Those who are unable to set forth their acquirements (before 
others) are like flowers blossoming in a cluster and yet without fragrance. 


௬௬ - ம்‌. அதி. வினைத்தூய்மை. 
ப்‌ 

அஃதாவது செய்யப்படும்‌ வினைகள்‌ பொருளேயன்தி அறமும்‌ புகழும்‌ 
பயந்து கல்லவாதல்‌, சொல்லேயன்றிச்‌ செயலும்‌ என்ரு எட வட மன இன்‌ 
ஐமையின்‌, இத சொல்வன்மையின பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. _துணைகல மாக்கந்‌ தரூஉம்‌ வினைகலம்‌ 

வேண்டிய வெல்லாக்‌ தரும்‌. 

(பரி- மை.) ௭-.௮,--ஒருவனுக்குத்‌ தனையது நன்மை செல்வமொன்றனை 
யும்‌ கொடுக்கும்‌, அவவளவன்றி வினையது சன்மை அவன்‌ வேண்டியன யாவற்‌ 
றையுவ்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று: 

வேண்டியவெல்லா மென்றஅ இம்மைக்கண்‌ அறம்‌ பொருளின்ப முதலாய 
வற்றையும்‌ மறுமைக்கட்‌ டான்விரும்பிய பதக்களையும்‌. இதனாற்‌ காணப்படுத்‌ 
அணேஃன்மையினுல்‌ கருதப்படும்‌ வினைசன்மை சிறத்ததென வா்‌ 
யது இறப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃ ப-மா.)--துணைகலம்‌ - (ஒருவனுக்கு) தணையின த 
நன்மையானது, ஆக்கம்‌-செல்வம்‌ ஒன்றையே, தரும்‌ - கொடுக்‌ 
கும்‌; வினைகலம்‌ - தொழிலின து நன்மையானது, வேண்டிய எல்‌ 
லாம்‌-(௮வன்‌) வேண்டியவைகளையெல்லாம்‌, தரும்‌-கொடுக்கும்‌, 

651. The efficacy of support will yield (only) wealth; (but) the 
efficacy of action will yield all that is desired. 


௨. என்று மொருவுதல்‌ வேண்டும்‌ புகழொடு 
நன்றி பயவா வினை. 
(ப£ி- ரை.) ௭-௫,-தம்மரசனுக்கு இம்மைக்கட்‌ புகமும்‌ மறுமைக்கண்‌ 
அறமும்‌ பயவாத வினைகளை அமைச்சர்க்கு . எக்காலத்‌து மொழிதல்வேண்‌ 
டும்‌, எ-ஃ 


்‌ - ௬௬-ம்‌. ௮இ, வினைத்தூய்மை, 0௩ 7223. 


பெருகல்‌, சருங்கல்‌, இடைகிற்தலென்னும்‌ நிலைவேறுபாடு காலத்தான்‌ 
வருதலின்‌, என்றுமென்றார்‌- வேண்டுமென்பது ஈண்டு இன்றியமையாதென 
லும்‌ பொருட்டு, 

(தெ-ப-மை,)--புகழொடு- (கம்மசசனுக்கு) புகழையும்‌, 
கன்றி - அறத்தையும்‌, பயவா - தராத, வினை - தொழில்களை, 
என்றும்‌-எக்காலத்தும்‌, ஒருவுதல்‌ வேண்டும்‌ . (மந்திரிகளுக்கு) . 
ஒழிதல்‌ வேண்டும்‌. 

652. Ministers should at all times avoid acts which, in addition to 
fame, yield nu benefit (for the future). 


௩, ஓதல்‌ வேண்டு மொளிமாழ்குஞ்‌ செய்வினை 
யாது மென்னு மவர்‌, 

(ப$ி-ரை,) ௭-த-மேலாகக்‌ கடவேமென்று கருதவார்‌ தம்மொளி 
கெடுதற்குக்‌ காரணமாய வினையைச்‌ செய்தலைத்‌ தவிர்க, எ-று. 

ஓ.தல்வேண்டுமென்பது ஒருசொனனீர்மைத்து. ஓவுதலென்பது குறைக்து 
கின்றது. ஒளி-தாமுள காலத்‌.து எல்லாராலும்‌ கன்குமதிக்கப்படுதல்‌. செய்யெ 
ன்னும்‌ முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌ மாற்றப்பட்டது. அன்றிச்‌ செய்வினையென 
வினைத்தொகை யாக்யெவழிப்‌ பொருளின்மையதிக. துளி கெடவருவது ஆக்க 
மன்றென்பதாம்‌: 

(தெ-ப-னா.)--.ஐ.தும்‌ - மேலாக்கடவோம்‌, என்னுமவர்‌ - 
என்றுநினைப்பவர்‌, ஒளி - (தம்‌) ஒளி, மாழ்கும்‌ - கெடுதெற்குக்‌ 
காரணமாகிய, வினை - தொழிலை, செய்‌ - செய்தலை, ஓதல்வேண்‌ 
டும்‌ - ஒழியக்கடவர்‌. 

633. Those who say “we will become (better)” should avoid the 
performance of acts that would destroy (their) fame. 


௪. இடுக்கட்‌ படினு மிளிவம்த செய்யார்‌ 

நடுக்கற்ற காட்டி யவர்‌, 

(படி-மா.) எ-து;--தா மிடுக்கணிலே படவரினும்‌, ௮௮ தீர்தற்டொருட்டு 
முன்செய்தார்க்கு இளிவக்த வினைகளைச்‌ . செய்யார்‌ அுளக்கமற்ற தெளிவினை 
யுடையார்‌, ௭-௮. ்‌ 

சிறிதுபோழ்‌ இற்‌ கழிவதாய இடுக்க ணோக்‌9 எஞ்ஞான்றுய்‌ கழியாத விழிவு 
எய்தற்பாலதன்றென்டத்‌ உம்‌ அஃதெய்தினாலும்‌ வருவது வருமென்டழாஉம்‌ 
தெளிவராகலான்‌, செய்யாரொனரூர்‌: 

(தெ-ப- னா.)--௩டுக்கு ௮ற்த- அசைவற்ற, காட்சியவா- 
தெளிவையுடையவர்‌, இடுக்கட்படினும்‌-(காம்‌) துன்பத்‌ திலேப 
டவரினும்‌, (அது தீர்‌. தற்பொருட்ட), இளிவந்த செய்யார்‌ - (முன்‌ 
செய்தவர்க்கு) இழிவுவந்ததொழில்களை, செயயார்‌ - செய்யமாட்‌ 
டார்கள்‌, 

G54. Those who have an infallible judgment though threatened with 
peril will not do acts which have brought disgrace (un former ministers). 


Joh, ௩௦௪ ௬௬-ம்‌, அதி. வினைத்தூய்மை, . 


௫, எற்றென்‌ நிசங்குவ செய்யற்க செய்வானேன்‌ 

மற்றன்ன செய்யாமை நன்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, யான செய்தது எத்தன்மைத்தென்று பின்‌ ரூனேயிர 
க்கும்‌ வினைகளை ஒருகாலுஞ்‌ செய்யாதொழிக ; அன்றி ஒருகான்மயக்‌ அவ 
ற்றைசீ செய்யு தன்மையனாயினா னாயின்‌, பின்னிறாக்‌ து அவ்விரங்கல்களைச்‌ செ 
ய்யாதொதிதல்‌ நன்று, எ-று: 

இரங்குவவென முன்வக்தமையிற்‌ பின்‌ அன்னவெனச்‌ எட்டியொழிக்தார்‌. 
அவ்வினைகளது பன்மையான, இரக்கமும்‌ பலவாயின. அச்செயற்குப்‌ பின்னி 
மறுந்திரல்குவனாயின்‌, ௮.௮ தீரும்வாயி லதிச்லனெனவும்‌, இட்பமிலனெனவும்‌, 
டயனில்லன செய்டன்ருனெனவும்‌, தன்பழியைத்‌ தானே அற்துன்றரானென 
வும்‌, எல்லாருமிகழ்தலிற்‌ பின்னிரங்காமை நன்றென்றார்‌. இதுவும்‌, வினைத்‌ 
அயார்‌ செயலாகலின்‌, உடன்கூறப்பட்டது. பிற்மொடர்தற்குச்‌ செய்வானா 
யின்‌ அவை போல்வனவுஞ்‌ செய்யாமை சன்றெனப்‌ பிறரொல்லாம்‌ இயைபற 
வுரைதீதார்‌. 

(கெ-ப-மா,)--எற்று என்று - (கான்செய்த.து) எப்படிப்‌ 
பட்டதென்று, இரங்குவ-(பின்தானே) இரங்கும்‌ தொழில்களை, 
செய்யற்க - (ஒருகாலும்‌) செய்யா இருக்கக்கடவன்‌; செய்வானே 
ல்‌ - (ஒருகால்மயங்கி அவைகளை ) செய்வானாயின்‌, மற்று - பின்பு, 
அன்ன - அவ்விரங்கல்களை, செய்யாமை - செய்யாதிருத்தல்‌, 
நன்று - ஈலமுடையது. 

655. Let a minister never do acts of which he would have to grieve 


saying, “‘ What is this I have done!” ; (but) should he do (them), it 
were good that he grieved not. 


௬. ஈன்றாள்‌ பசிகாண்பா னாயினுஞ்‌ செய்யற்க 

ல்‌ சான்றோர்‌ பழிக்கும்‌ வினை. 

(பரி- ரை.) ௭-.த,--தன்னைப்‌ பயக்தாளது பசியை வறுமையாற்‌ கண்டி 
ரங்குக்‌ தன்மையனாயினானெனிலும்‌ ௮௮ சுட்டி அறிவுடையார்‌ பழிக்கும்‌ வினை 
களை ஒருவன்‌ செய்யாதொழிக, எ-று. 

இறக்க மூப்பினசாய இருமுதுகுரவரும்‌ கற்புடைமணைவியுல்‌ குழவியம்‌ 
ட௪யான்‌ வருக்துமெல்லைசக்கண்‌ தீயனபலவுஞ்‌ செய்தாயினும்‌ புறக்தருகவென்‌ 
ஓம்‌ ௮ற.தாற்பொதுவிதி பொருணுூல்வழி யொழுகுதலும்‌ அரசர்‌ தொழிற்குரி 
யராதலும்‌ நன்கு மஇக்கற்பாடுமூுடைய அமைச்சர்க்‌ கெய்தாமைபத்தி, இவ்‌ 
வாறு கூறினார்‌. இவை யைந்துபாட்டாலும்‌ பாவமும்‌ பழியும்‌ பயக்கும்‌ வினை 
செய்யற்கவென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ ஃ- பஃரை,)_சஈன்றாள்‌ - (ஒருவன்‌ தன்னை) பெற்ற 
தாயினது, பசி - பசியை, காண்பான்‌ ஆயினும்‌ - (வறுமையர 
லே) கண்டிருக்கும்‌ தன்மைய னாயினானெனிலும்‌, (அதைக்குறித்‌ 
அ), சான்றோர்‌ பழிக்கும்‌ - (அறிவால்‌) நிறைந்தோர்‌ பழிக்கும்‌, 
வினை - தொழில்களை, செய்யற்க-செய்யாதஇருக்கக்கடவன்‌, 


௬௬-ம்‌, அதி. வினைக்‌ தூய்மை, ௧.0௦௫ 22 


656. Though a minister may see his mother starve, let him do no 
act which the wise would (treat with contempt). 


எ. பழிமலைந்‌ தெய்திய வாக்கத்திற்‌ சான்றோர்‌ 

கழிகல்‌ குரவே தலை, 

(பரி-மை.) சாலாதார்‌ தீயவினைகளைச்செய்து அதனாற்‌ பழியைத்‌ தம்‌ 
மேற்கொண்டு பெற்ற செல்வத்தின்‌ அது மேற்கொள்ளாத சான்றோ லுடவிக்‌ 
கும்‌ மிக்க கல்குரவே உயர்ச்த.து, எ-று. 

நிலையாத செல்வத்‌ இன்டொருட்டு நிலையின பழியை மேற்கோடல்‌ சால்‌ 
போடியையாமையின்‌, சான்றோர்‌ கழிகல்குசவே தலை யென்றார்‌. 

(தெஃபஃ ரை.)—பழிமலைந்து - (சான்றோரல்லாதவர்‌ தீத்‌ 
தொழிலைச்செய்து அதனால்‌) பழியைத்‌ தம்மேற்கொண்டு, எய்‌ 
இய-பெற்ற, ஆக்கத்தின்‌ - செல்வத்தைக்காட்டிலும்‌, சான்றோர்‌- 
(அஅமேற்கொள்ளாத) சான்றே சனுபவிக்கும்‌, கழி௩ல்குரவே. 
மிகுக்தவறுமையே, தலை - உயர்ந்தது, 

657. Far more exoellent is the extreme poverty of the wise than 
wealth obtained by a heaping up of sinfn! deeds. 


அ. கடிந்த கடிக்தொரார்‌ செய்தார்க்‌ கவைதா 

முடிக்தாலும்‌ பீழை தரும்‌, 

(பரி. ரை.) ௭-௮,--.தாலோர்‌ கடிக்த வினைகளைத்‌ தாமுல்‌ கழச்தொழி 
யாது பொருணோக்செ செய்த அமைச்சர்க்கு அவை தயவன்மையின்‌ முடியா, 
ஒருவாற்றான்‌ முடியினும்‌ பின்‌ அன்பத்தையே கொடிக்கும்‌, எ-று 

முடிதல்‌ - கருதியபொருள்‌ தருதல்‌. பீழை தருதலா இய பொருவின்றொமில்‌ 
அதற்குக்‌ காரணமாய வினைகண்மே லேற்றட்பட்டது. 

(தெஃப-ரை.) கடிக்க - (நூலோர்‌) தள்ளியதொழில்களை, 
கடிக்து ஒரார்‌ - (தரமும்‌) தள்ளிவிடாராக, செய்தார்க்கு-(பெர 
ருளைக்குறித்து) செய்த மந்திரிகளுக்கு, அவைதாம்‌ - அத்தொ 
பில்கள்‌, (தயவை யல்லாமையால்‌ முடியாவாம்‌), முடிக்தா 
லும்‌ - (ஒருவழியால்‌) முடிந்தாலும்‌, மீழை-(பின்‌) துன்பத்தை, 
தரும்‌ - கொடுக்கும்‌. 

658. ‘The aotions of those, who have not desisted from doing deeds 
forbidden (by the great), will, even if they succeed, cause them sorrow. 





௯. அழக்கொண்ட வெல்லா மழப்போ மிழப்பினும்‌ 

பிற்பயக்கு கற்பா லவை, 

(பரி. ரை) எ - இ-ஒருவன்‌ தியவினைகளைச்‌ செய்து பிறர்‌ இரங்கக்‌ 
கொண்ட பொருளெல்லாம்‌ இம்மையிலே அவன்றான்‌ இரங்கப்‌ போகாகிற்கும்‌; 
மற்றைத்‌ தாயவினையான்‌ வர்க பொருள்கள்‌ முன்னிழக்தான்‌ஆயிலும்‌ அவனுக்‌ 
குட்‌ பின்னர்‌ வச்து பயன்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று: 

௩௯ 


௮௪ம்‌, ௭0௬ ௬௭ - ம்‌. அதி, வினைத்திட்பம்‌, 


பின்னெனவே மறுமையு மடக்இற்று. பொருள்களான்‌ அவற்றிற்குக்‌ கார 
ணமாய வினைகள இயல்பு கூறியவாறு. 


(தெ - ப ஃரை)-ஒருவன்‌ தித்தொழில்களைச்‌ செய்து, 
அழக்கொண்ட எல்லாம்‌ - (பிறர்‌) துக்கக்கக்கொண்ட பொருள்‌ 
களெல்லாம்‌ அழப்போம்‌ - (இம்மையில்‌ அவன்‌ ) துக்கிக்கப்‌ 
போகாநிற்கும்‌; நல்‌ பாலவை - மற்ற நல்லதொழில்களால்‌ வந்த 
பொருள்கள்‌, இழப்பினும்‌ - (முன்‌) இழந்கானாயினும்‌, பின்பயக்‌ 
கும்‌ - பின்வந்து பயன் கொடுக்கும்‌. 

659. All that has been obtained with tears (to the victim) will de- 


part with tears (to himself) ; but what has been obtained by fair means, 
though with loss at first, will afterward yield fruit. 


௧௦, சலத்தாற்‌ பொருள்செய்தே மார்த்தல்‌ பசுமட்‌ 

கலத்துணீர்‌ பெய்திரீஇ யற்று, 

(பர-ரை.) ௭-௮,--அமைச்சன்‌ தியவினைகளாற்‌ பொருள்படைத்து அத 
னால்‌ அரசனுக்கு ஏமஞ்செய்தல்‌ பசிய மட்கலத்துள்ளே நீரைப்பெயது அதற்கு 
ஏமஞ்செய்ததனே டொக்கும்‌, எ-று. 

முன்‌ ஆக்கம்‌ பயப்பனபோற்றோன்றிப்‌ பின்னழிவே பயத்தலால்‌, அவை 
சலமெனப்பட்டன. ஏமமார்த்தலென்பது ஏமாரத்தலென்றாயிற்று : ஏமத்தைய 
டையப்பண்ணுதலென்றவாறு. இருத்துதல்‌ - நெடுல்காலமிருப்பச்செய்தல்‌. அம 
சனும்‌ பொருளும்‌ சே. ரப்போமென்பதாம்‌. பிறரெல்லாம்‌ ஏமா த்தலென்று பாட 
மோதி, அதற்கு ம௫ழ்தலென்றும்‌, இரீஇயற்றென்பதற்கு வைத்தாற்போ.லூ 
மென்று முரைத்தார்‌ ; அவர்‌ அவை தன்வினையும்‌ பிறிதினவினையுமாய உவமை 
யிலக்கணத்தோடு மாறுகோடல்‌ நோக்கற்திலர்‌. இவை கான்குபாட்டானும்‌ 
அதற்குக்‌ காரணல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)—சலத்தால்‌ - (மந்திரி) தீத்தொழில்களால்‌, 
பொருள்செய்து - பொருளைச்‌ சம்பாதித்து, ஏமம்‌ ஆர்த்தல்‌ - 
(அதனால்‌ அரசனுக்கு) காப்புச்செய்தல்‌, பசு மட்கலத்துள்‌-ப8ி 
ய மட்பாத்திரத்தில்‌, .நீர்பெய்து - நீரைவார்த்து, இரீஇயற்று - 
(அதற்கு) காப்புச்செய்ததனோே டொக்கும்‌, 

660. (Fora minister) to protect (his king) with wealth obtained 
by foul means is like preserving & vessel of wet olay by filling it with 
water. 


த கள சச காக 


௬௭.ம்‌, அதி வினைத்திட்பம்‌. 





அஃதாவது அத்தாய வினை முடிட்பானுக்கு வேண்வெதாய மனத்திண்மை. 
அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌, 
க, வினைத்‌இட்ப மென்ப தொருவன்‌ மனத்திட்ப 
மற்றைய வெல்லாம்‌ பிற, 
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(பீ£ி-ரை.) ௭-௮, வினைசெய்தற்கட்‌ மழூண்மையென்று சொல்லப்பவெது 
அதனை முடி.த்தற்கு உரியானொருவன்‌ மன த்தினது திண்மை ; அஃதொழிச்தன 
வெல்லாம்‌ அதற்குத்‌ தண்மையென்று சொல்லப்படா, எ-று: 

ஓமிச்தனவாவன--படை, அரண்‌, கட்பு முதலியவற்றின்‌ நிண்மைகள்‌. 
அவையும்‌ அதற்கு வேண்டுவனவாய்‌ இனமாகலின்‌ மற்றையவென்றும்‌, வேண்‌ 
டி.னும்‌ அஃதில்வழிப்‌ பயனிலவாகலிஜ்‌ பிறவென்றுல்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ வினை 
கீதட்பமாவ.து இன்னதென்பது கூறப்பட்ட அ. 

(தெ- ப-ரை,)— வினைத்திட்பம்‌ என்பது - தொழில்செய்யு 
மிடத்து வலிமையென்று சொல்லப்‌ படுவது, ஒருவன்‌ - (அதனை 
முடித்தற்குரிய) ஒருவனது, மனத்திட்பம்‌ - மனத்தினது வலி 
மையாம்‌; மற்றைய எல்லாம்‌-அது மீங்கலான வல்லமைகளெல்‌ 
லாம்‌, பிற - (அதற்கு) வலிமையென்று சொல்லப்பவெனவல்ல, 


661. Firmness in action is (simply) one’s firmness of mind; all 
other (abilities) are not of this nature. 


௨. 2ளறொரா லுற்றபி னொல்காமை யிவ்விரண்டி 
னாதென்ப ராய்க்தவர்‌ கோள்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--முன்‌ நீதியாராய்ர்த அமைசீசர.து அணிபு பழுது 
படும்‌ வினைகளைச்‌ செய்யாமையும்‌, செய்யும்வினை தெய்வத்தாற்‌ பமுதுபட்டவழி 
அதற்குத்‌ தள.ராமையும்‌ ஆயெ இவ்விரண்டன்‌ வழியென்பர்‌ நூலோர்‌, எ-று. 

தேவர்க்கும்‌ அசுரர்க்கும்‌ அமைச்சுப்‌ பூண்ட வியாழ வெள்ளிஃளது துணிபு 
தொகுத்‌. ஐப்‌ பின்‌ நீதிநாலுடையார்‌ கூறியவாறு கூறுன்ற::.-யின்‌, ஈண்டு 
வினைத்தூய்மையும்‌ உடன்கூறினார்‌. உறுதலுடையதனை முன்‌ ஊறென்றமையின்‌ 
உற்றபினென்றும்‌, இவ்விரண்டின்‌௧ண்ணே பட்டதென்பார்‌ இசண்டினாறென்‌ 
அல்‌ கூறினார்‌. ஊரறெராரென்று பாடமோதுவாருமுளர்‌ ; ௮ஃ௮ ஒல்காமை 
யென்னு மெண்ணோடும்‌ இரண்டென்னும்‌ தொகையோடும்‌ இயையாமை அவ 
மறிக்திலர்‌. 

(தெ-ப-ரை .)—ஆய்ந்தவர்‌ - (முன்பு கீதிநாலை) ஆராய்ந்த 
மந்திரிகளது, கோள்‌ - துணிவு, ஊறு - பழுதுபடு£ தொழிலை, 
ஒரால்‌ - செய்யாமையும்‌, உற்றபின்‌ - (செய்யுக்கொழில்‌ ஊழி 
னாலே) பழுதுபட்டவிடத்து, ஒல்காமை - (அதற்கு) தளரா 
மையும்‌ (ஆகிய), இவ்விரண்டின்‌ - இவ்விரண்டின த, ஆஅறுஃவழி 
யாகும்‌, என்பர்‌ - என்று (நூலோர்‌) சொல்லுவர்‌, 

662. Not to perform a ruinous act, and not to be discouraged by 


the ruinous termination of an act, are the two maxims which, the wise 
say, form the principles of those who have investigated the subject. 


க. கடைக்கொட்கச்‌ செய்தக்க தாண்மை யிடைக்கொட்கி 


னெற்றா விழுமம்‌ தரும்‌. 
(பசி-ரை.) ௭-௫, செயப்படும்‌ வினையை முடி.வின்கட்‌ புலப்படும்வகை 
முன்னெல்லாம்‌ மறைத்துச்‌ செய்வதே இட்பமாவது ; அங்கன மன்றி இடை 


308, 8௬௦0௮] ௬௭-ம்‌, அதி. வினைத்திட்பம்‌. 


யே புலப்பமோயின்‌ அப்புலப்பாடு செய்வானுக்கு நீங்காத இடும்பையைக்‌ கொ 
டுக்கும்‌, ௭-௮: ்‌ 

மறைத்துச்‌ செய்வதாவது அ௮ல்கம்‌ ஐர்‌.து மெண்ணியவாறு பிறரறியாம 
லும்‌, தானதிர்த.தாஉம்‌, தன்னில்தெம்‌, வடிவு, சொயல்‌, சொற்களான்‌ அவருய்த்‌ 
தணராமலும்‌ அடக்கிச்‌ செய்தல்‌. அத்‌ இட்டம்‌, ஆண்டன்மையான்‌ வருதலின்‌, 
ஆண்மையெனப்பட்ட த. எற்றாவிமழுமமாவன பகைவர்‌ முன்னதிம்‌ து அவ்வினை 
யை விலக்குதல்‌, செய்வானை விலக்குதல்‌ செய்வ ராகலின்‌, அவற்றான்‌ வருவன. 
விழுமம்‌-சா திட்பெயர்‌. இவை ல்‌ னல்‌ அதனஅ பகுதி கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--கடை - (செயப்படு தொழிலை) முடிவிலே, 
கொட்க - சுழல [வெளிப்பட வென்றபடி],'செய்தக்கது - (அத 
ற்குமுன்னெல்லாம்‌ மறைத்து) செய்வதே, ஆண்மை - வலியா 
கும்‌; இடை - ஈவிலே, கொட்டுன்‌ - வெளிப்படுமாயின்‌, (அவ்‌ 
வெளிப்ப்டுதல்‌), எற்றா - நீக்கப்படாத, விழுமம்‌ - துன்பத்தை, 
தரும்‌ - (செய்தவனுக்கு) கொடுக்கும்‌. 

663. So to perform an act as to publish it (only) at its termination 


18 (true) manliness; for to announce it before hand, will cause irreme- 
0116 sorrow. 


௪. சொல்லுதல்‌ யார்க்கு மெளிய வரியவாஞ்‌ 

சொல்லிய வண்ணஞ்‌ செயல்‌, 

(பரி. ரை.) ௪-௮,--யாம்‌ இவ்வினையை இவ்வாற்றாற்‌ செய்‌துமென நிர 
ல்படச்‌ சொல்லுதல்‌ யாவர்க்கும்‌ எளிய; அதனை அவ்வாற்றானே செய்தல்‌ யாவ 
ர்க்கும்‌ அரியவாம்‌, எஃறு. 

சொல்லுதல்‌, செயலென்பன சாதிப்பெயர்‌. அரியவற்றை யெண்ணிச்சொ 
ல்லுதல்‌ இட்பமில்லாதார்க்கும்‌ இயறலின்‌, எளியவென்றார்‌. இதனால்‌ அதனத 
ருமை கூறப்பட்ட த. 

(தெ-ப-ஃரை.)--சொல்லுதல்‌ - (இத்தொழிலை இவ்விதத்‌ 
தால்‌ செய்வோமென்று ஒழுங்குபட) சொல்லுதல்‌, யார்க்கும்‌ - 
எவர்க்கும்‌, எளிய - எளியவையாகும்‌, சொல்லியவண்ணம்‌ - 
(அதனை) அச்சொல்லப்பட்ட விதத்தால்‌, செயல்‌-செய்தல்‌, அரி 
யவாம்‌ - அரியவையாம்‌. 


664. To say (how an ௨௦% is to be performed) is (indeed) easy for 
any one; but far difficult 1 is to do acoording to what has been said. 


டு, வீறெய்தி மாண்டார்‌ வினைத்திட்பம்‌ வேந்தன்க 
ஹணூறெய்தி யுள்ளப்‌ படும்‌. 
(பரி-ரை.) ௪-2,--எண்ணத்தாற்‌ எறப்பெய்திப்‌ பிறவிலக்கணக்களா 
னும்‌ மாட்டுமைட்‌ பட்ட அமைச்ச. ரது வினைச்திட்பம்‌, வேச்சனசண்ணே உறு 
சீலையெய்தலான்‌, எல்லாராலும்‌ சன்சூமதிக்சப்படும்‌, எ-று. 
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வேத்தன்க னூறெய்தல்‌ - எடுத்தவினை அதனான்‌ மூற்றுட்பெற்றுச்‌ செல்வ 
மும்‌ புகமும்‌ ௮அவன்கண்ணவாதல்‌. எயதலானென்பது திரிந்து கின்றது. உள்‌ 
எல்‌ - மதிட்பான மறவாமை. இதனால்‌ அதன்சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 
(தெஃப-ரை,) விறு எய்தி - (எண்ணத்‌இனாலே) சிறப்பை 
அடைந்து, மாண்டார்‌ - (மற்றையிலக்கணங்களாலும்‌) மாட்சி 
மைப்பட்ட மந்திரிகளது, வினைத்திட்பம்‌ - தொழில்‌ வலிமையா 
னு, வேந்தன்கண்‌-அரசனிடத்து, ஊறு எய்‌இ-உறுதலை அடை 
தலாலே, உள்ளப்படும்‌ - (எல்லாராலும்‌) நன்குமஇக்கப்படும்‌. 
665. The firmness in action of those who have become great by 


the excellence (of their counsel) will, by attaining its fulfilment in the 
person of the king, be esteemed (by all). 


௬. எண்ணிய வெண்ணியாங்‌ கெய்துப வெண்ணியார்‌ 

திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌. 

(பரி-சை.) ௭-.து, ப டுமிவ்து எண்ணிய பொருள்க ளெல்லாவற்றையும்‌ 
அவ்வெண்ணியவாறே எய்துவர்‌, எண்ணியவர்‌ அவற்றிற்கு வாயிலாயெ வினை 
க்கட டிண்மை யுடையராகப்‌ பெறின்‌, எ-று. 

எளிதினெய்துப வென்பார்‌, எண்ணியாம்‌ கெய்துபவென்றார்‌. அவர்‌ அவ்‌ 
வாறல்ல தெண்ணாமையிற்‌ திண்ணிய ராகவே வினைமுடியும்‌, ௮௮ முடிய அவை 
யாவையுல்‌ கைகூடுமென்பது கருத்து. இதனால்‌ ௮ஃதுடையாரொய்தும்‌ பயன்‌ 
கூறப்பட்ட அ. 

(தெ - பஃரை)_எண்ணியார்‌ - (ஒருபொருளை அடைய) 
எண்ணினவர்‌, இண்ணியர்‌ ஆகப்பெறின்‌ - (அப்பொருட்கு வழி 
யாகிய தொழீலிடத்து) வலிமையுடையராகப்‌ பெற்றால்‌, எண்‌ 
ணிய - (தம்மால்‌) எண்ணப்பட்ட பொருள்களையெல்லாம்‌, எண்‌ 
ணி ஆங்கு - அவ்வெண்ணியபடியே, எய்துப - அடைவர்‌. 

666. If those who have planned (an undertaking) possess firmness 


(in executing it), they will: obtain what they have desired even as 
they have desired it. 


எ. உருவுகண்‌ டெள்ளாமை வேண்டு முருள்பெருந்தேர்க்‌ 

கச்சாணி யன்ன ருடைத்து. 

(பழி - ரை.) ௭-௮,--உருளா நின்ற பெரிய தேர்க்கு ௮ச்சின்கண்‌ ஆணி 
போல வினைக்கண்‌ இண்ணியாரை யுடைத்து உலகம்‌, அதனால்‌ அவரை வடி. * 
வின்‌ சிதுமை கோக்க இகழ்தலை யொழிக, எழு, 

சிறுமை, எள்ளாமைவேண்டு மென்பதனானும்‌, உவமையானும்‌, பெற்றாம்‌. 
அச்ச - உருள்‌ கோத்த மரம்‌. ஆணி - உருள்‌ கழலாத அதன கடைக்கட செருகு 
மது. அது வழவாற்‌ சிறிதாயிருக்தே பெரியபாரத்தைக்‌ கொண்டுய்க்குச்‌ திட்‌ 
பமுடைத்‌து அதுபோல, வடிவாம்‌ சிறியராயிருக்தே பெரிய வினைகளைக்‌ கொ 
ண்டுய்க்குக்‌ இட்பமுடைய அமைச்சருமுளர்‌, அவரை அத்திட்பகோக்கி அறிந்து 
கொள்கவென்பதாம்‌, இதனால்‌ அவரையதியுமாறு கூறப்பட்டது. 


3/0 ௬௧௦ ௭௭-ம்‌, அத, வினைத்திட்பம்‌, 


(தெ-ப-மை.)--உலகம்‌, உருள்‌ - உருளாகின்ற, பெருக்கேர்‌ 
க்கு-பெரியதேர்க்கு, அச்சுஆணி அன்னார்‌-அச்‌சினிடத்தே ஆணி 
போல்‌ தொழிலினிடத்தே வலிமையையுடையவரை, உடைக்து- 
உடையது ; (அதனால்‌) உருவுகண்டு - (அவர்‌) வடிவினிடத்தே 
சிறுமைகோக்கி, எள்ளாமைவேண்டும்‌ - (அவரை) இகழாமை 
வேண்டும்‌, 

667. Let none be despised for (their) size; (for) the world has 
those who resemble the linch-pin of the big rolling car. 


௮, கலங்காது கண்ட வினைக்கட்‌ ளெங்காது 
தூக்கங்‌ கடிந்து செயல்‌. 
(பரி - ரை.) ௭-௮,--மனச்‌ தெளிக்து செய்வதாகத்‌ றல வினையின்‌ 
கண்‌ பின்னசைதலின்தி கீட்டித்தலையொழிக்து செய்க, எ-று. 
கலங்யெவழி ஒழிவதும்‌ செய்வதுபோழ்‌ றேன்றுமாகலின்‌, தெளிச்சு டல 
காலாராய்க்து தாஞ்செய்வதாக ஓர்த்த வினையைக்‌ கலங்காது கண்டவினையென்‌ 
ரூர்‌. தளல்காமை- இட்பமுடைமை. 

(தெ-ஃப-ளை,)— கலங்காது - (மனம்‌) கலங்காமல்‌, கண்ட- 
(செய்வதாக) தணிந்த, வினைக்கண்‌ - தொழிலினிடத்து, துளவ்‌ 
காது - (பின்‌) அசைதல்‌ இல்லாமல்‌, அக்கம்‌ கடிந்து - ஆலயக்‌ 
தை ஒழித்து - செயல்‌ - செயக்கடவர்‌, 


668. An act that has been firmly resolved on must be as firmly car- 
ried out without delay. 





௯. அன்ப முறவரினுஞ்‌ செய்க துணிவாற்றி 

யின்பம்‌ பயக்கும்‌ வினை. 

(பரி - ரை, ௭-2,-- முதற்கண்‌ மெய்ம்முயற்சியாற்‌ தமக்குக்‌ துன்பம்‌ 
மிக வருமாயிலும்‌, ௮அதரோக்‌இத்‌ தளராது முடிவின்கண்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌ 
வினையைக்‌ இட்பமுடையராய்ச்‌ செய்க, எ-று: 

துணிவு-கலல்காமை. அஃதுடையார்க்கலலது கணிகமாய முயற்சித்‌துன்ட 
நோக்காது நிலையுதலுடைய பரிணாமவின்பத்தை நோக்கிச்‌ செய்தல்‌ கூடாமை 
யின்‌, துணிவாற்றிச்‌ செய்கவென்றுர்‌. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ அவர்வினை 
செய்யுமாறு கூறப்பட்டது. 

்‌ (தெ-ப-மா.)-- துன்பம்‌ - (முதலில்‌ மெய்ம்முயற்சியால்‌) 
துன்பம்‌, உறவரினும்‌ - (தமக்கு) மிகவரினும்‌ (அதுகண்டுதளரா 
மல்‌), இன்பம்‌ - சுகத்தை, பயக்கும்‌ - (முடிவிலே) தருகின்ற, 
வினை-தொழிலை, துணிவு ஆற்றி - வலிமையுடையசாய்‌, செய்க- 
செய்யக்கடவர்‌, 

669. Though it should cause increasing sorrow (at the 00450), do 
with firmness the act that yields bliss (in the end). 


ச்‌ | 


௬௮-ம்‌, ௮இ, வினைசெயல்வகை, ககக ௮ 


௧௦. எனைத்திட்ப மெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ வினைத்திட்பம்‌ 

வேண்டாரை வேண்டா அலகு. 

(பரி - ரை.) ௪-.௮,--வினைத்‌ இட்பத்தை இது நமக்குச்‌ சிறக்ததென்று 
கொள்ளாத அமைச்சரை, ஒழித்த இட்பல்களெல்லா முடையராய விடத்தும்‌ 
கன்குமதியார்‌ உயர்க்தோர்‌, எ-று, 

மனத்தின்கண்‌ திட்பமில்லாதார்க்குப்‌ படை, அமண்‌, ஈட்பு முதலியவற்‌ 
நின்‌ இட்டல்க செல்லாம்‌ உளவரயினும்‌, வினை முடியாதாம்‌, ஆகவே, அவையெ 
ல்லால்‌ கெடும்‌ என்பதுபற்றி உலகு வேண்டாதென்றார்‌ இதனால்‌ வினைத்திட்ப 
மிஃலாதாரனு இழிபு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--உலகு - உயர்ந்தோர்‌, வினைத்திட்‌ பம்‌-கொ 
ழில்வலிமையை, வேண்டாரை - (இது ஈமக்குச்‌ ெக்ததென்று) 
கொள்ளாத மந்திரிகளை, எனைத்திட்‌ பம்‌-அவை நீங்கலாகயெ வலி 
மைகளெல்லாம்‌, எய்தியக்கண்ணும்‌ - உடையவராகிய விடத்‌ 
தும்‌, வேண்டாது - ஈன்குமதியார்‌. 

670. The great will not esteem those who esteem not firmvess of 
action, whatever other abilities the latter may possess. 


௬௮-ம்‌. அதி வினைசெயல்வகை, 
ட... ந; நந அனாகைவவை 

அஃதாவது அதீதிட்பமுடைய வமைச்சன்‌ அவ்வினையைச்‌ செய்யும்‌ இதம்‌ 
அதிகார முறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 

க, சூழ்ச்சி முடிவு துணிவெய்த லத்துணிவு 
தாழ்ச்சியுட்‌ டங்குத நீது. 

(பரி- ரை.) ௭௪-ு,--விசா.ரத்திற்‌ கெல்லையாவது விசாரிக்கன்றான்‌ இனி 
இ.து தப்பாதென்னும்‌ அணிவினைப்‌ பெறுதல்‌ ; அல்கனம்‌ அணிவுபெற்ற வினை 
பின்‌ நீட்டிப்‌ பின்கட்‌ டங்குமாயின்‌, ௮௮ குற்தமுடைத்து, எ-று. 

சூழ்ச்சி முடிவு துணிவெய்தல்‌ எனவே, அணிவெய்து மளவுஞ்‌ சூழவே 
ண்மென்பஅ பெற்றாம்‌. பின்னர்த்‌ அணிவு அகுபெயர்‌. கீட்டிப்பு-செய்யுல்கா 
லத்‌.அச்‌ செய்யாமை. அஃனள்வழிக்‌ காலக்கழிவாகலாலும்‌, பகைவர்‌ ஆதிந்தழி 
தீதலானும்‌ முடியாமையின்‌, அதனைத்‌ தீதென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை)--சூழ்ச்சி - ஆலோசனைக்கு, முடிவு - எல்லை 
யாவது, துணிவு எய்தல்‌ - (ஆலோசிப்பவன்‌ இனி இது தப்பா 
தென்னும்‌) துணிவைப்பெறுதல்‌; அத்தணிவு - அப்படித்‌ துணி 
வுபெத்ததொழில்‌, தாழ்ச்சியுள்‌ - (பின்‌) ஆல$யத்தில்‌, தங்கு 
தல்‌ - பொருந்துதல்‌, தது - குத்தமுடையதாம்‌, 

671. Consultation ends in forming a resolution (to act); (but) de- 
lay in the execution of that resolve is an evil. 





௨. தூங்குக தாங்கிச்‌ செயற்பால தூங்கற்க 
தங்காது செய்யும்‌ வினை, 


3/2 ௬௧௨. ௬௮ - ம்‌. ௮இ. வினைசெயல்வகை, 


(பரி - ரை) ௪-2,--கீட்டித்துச்‌ செய்யும்‌ பகுதியவாய வினைகளுள்‌ நீட்‌ 
டக்க; நீட்டியாது செய்யும்‌ வினைகளுள்‌ நீட்டியாதொழிக, எ-று; 
இருவழியும்‌ இதுதிக்கட்டொக்க எழாவது விரிக்சப்பட்டது. இருவகைவினை 
களும்‌ வலியானுல்‌ காலத்தாலும்‌ அறியப்படும்‌, மாறிச்செய்யின்‌, அவை வாயா 
வென்பது கருத்து. மேற்‌ தூங்கரமையென்றார்‌, ஈண்டதனைப்‌ பகுத்‌.துக்கூறினார்‌- 
இவை இரண்டுடாட்டாலும்‌ பொதுவகையால்‌ கவினைசெய்யுச்‌ இறங்‌ கூறப்பட 
டி. 

(தெ-ப-மை,)--.தூல்கி - ஆலசியித்து, செயல்பால - செய்‌ 
யும்பகுதியையுடைய தொழில்களுள்‌, தூங்குக - ஆலசியம்‌ பண்‌ 
ணக்கடவன்‌; தூங்காது - ஆலசியம்பண்ணாமல்‌, செய்யும்வினை - 
செய்யும்‌ தொழில்களுள்‌, தூங்கற்க - ஆலயம்‌ பண்ணாதருக்கக்‌ 
கடவன்‌, 


672. Sleep over such (actions) as may be slept over; (but) never 
over such as may not be slept over, 


௩. ஒல்லும்வா யெல்லாம்‌ வினை£ன்றே யொல்லாக்காற்‌ 

செல்லும்வாய்‌ கோக்கிச்‌ செயல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,வினைசெய்யுங்கால்‌ இயலுமிடத்‌ தெல்லாம்‌ போராற்‌ 
செய்தல்‌ ஈன்று; அ௮ஃதியலாவிடத்‌து ஏனைமூன்‌ அுடாயத்துள்ளும்‌ ௮௮ முடிவ 
'தோருபாயகோக்குச்‌ செய்க, ௭-௮: 

இயலுமிடம்‌ - பகையிற்றான்‌ வலியனாய காலம்‌. அக்காலத்தத்‌ தண்டமே 
தன்றென்றார்‌, அஞ்சுவது அதற்கேயாகலின்‌. இயலாவிடம்‌-ஒத்தகாலமும்‌ மெலி 
யகாலமும்‌. அவ்விரண்டுகாலத்துஞ்‌ சாம பேத தானல்களுள்‌ ௮௮ முடியுமுபா 
யத்தாற்‌ செய்கவென்றார்‌, அவை ' ஒன்றற்கொன்று வேறுடாடுடைய வேலும்‌ 
உடம்டடுத்தற்‌ பயத்தாத்‌ றம்முளொக்குமாகலின. இதனான்‌ வலியான்‌, ஒப்‌ 
பான்‌, மெலியானென நிலை மூவகைத்‌ தென்பதூஉம்‌ அவற்றுன்‌ வலியது சிறப்‌ 
பும்‌, கூறப்பட்டன. 

(தெஃப-ரை.)-—ஒல்லும்வாய்‌ எல்லாம்‌ - (தொழில்செயயும்‌ 
போத) கூடுமிடத்செல்லாம்‌, வினை-தண்டஞ்செய்தல்‌, ஈன்று- 
நலமுடையதாம்‌ ; ஒல்லாக்கால்‌ - (அது) கூடாதவிடத்து, 
செல்லும்வாய்‌ கோக்கி - (மற்றைமூன்று உபாயங்களிலே அத) 
முடிவதோ ருபாயம்கோக்கி, செயல்‌ - செய்யக்கடவன்‌, 

673. Whenever it is possible (to overcome your enemy) the act 


(of fighting) is certainly good; if not, endeavour to employ some more 
successful method. 


௪, வினைபுகை யென்றிரண்டி னெச்ச நினையுங்காற்‌ 
நீயெச்சம்‌ போலத்‌ தெறும்‌, 
(பரி - ரை) ௪-௮;--செய்யக்‌ தொடக்யெ வினையும்‌ களையத்‌ தொடல்‌ 
இய பகையுமென்று சொல்லப்பட்ட இரண்டன தொழிவும்‌ ஆராயுங்காற்‌ தீயின 
தொழிவுபோலப்‌ பின்‌ வளர்ந்து கெடுக்கும்‌, எ-று. 


௬௮-ம்‌, அட. வினைசெயல்வகை, ககக ீ43 


இனி இக்குறை என்செய்வ தென்று இகழ்ம்தொழியற்க, முடியச்செய்க 
வென்பதாம்‌. பின வளர்த லொப்புமைபற்றிப்‌ பகையெச்சமும்‌ உடன கூறி 
னார்‌. இதனான்‌ வலியான்‌ செய்யுக்திறய்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மா.)--வினை - (செய்யக்தொடங்கிய) தொழிலும்‌, 
பகை - (அழிக்கத்தொடங்கிய) பகையும்‌, என்ற இரண்டின்‌ - 
என்றுசொல்லப்பட்ட இரண்டினத, எச்சம்‌: - குறையும்‌, நினை 
யுங்கால்‌ - ஆராயுமிடத்து, தீ எச்சம்‌ போல - தீயினது குறை 
போல்‌, தெறும்‌ - (பின்வளர்க்து) கெடுக்கும்‌. 

674. When duly considered, the incomplete excoution of an under- 


taking and hostility will grow and destroy one like the (unextinguished) 
remnant of & fire. 





டு. பொருள்கருவி காலம்‌ வினையிடனோ டைந்து 

மிருடீச வெண்ணிச்‌ செயல்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-த௫--வினைசெய்யு மிடத்துப்‌ பொருளுவ்‌ கருவியும்‌ கால 
மேம்‌ வினையும்‌ இடனுமாயெ இவ்வைக்தனையும்‌ மயக்கமற வெண்ணிச்‌ செய்க, 
௪-2. 

எண்ணொ பிறவமியுல்‌ கூட்டப்பட்டது. பொருள்‌ - அழியும்‌ பொருளும்‌ 
ஆகும்‌ பொருளும்‌. கருவி- தன்றானையும்‌ மாற்றார்தானையும்‌. காலம்‌- கனக்கால்‌ 
காரும்‌ அவர்க்காங்காலரு£ம்‌. வினை - தான்‌ வல்லவினையும்‌ அவர்‌ வல்லவினை 
யும்‌. இடம்‌-தான்‌ வெல்லுமிடமும்‌ அவர்‌ வெல்லு மிடமும்‌. இவற்றைக்‌ தான்‌ 
வென்றி யெயதுச்திறத்திற்‌ பிழையாமலெண்ணிச்‌ செய்கவென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--பொருள்‌ - (தொழில்செய்யுமிடத்‌. த) பொ 
ருளும்‌, கருவி - சாதனமும்‌, காலம்‌ - காலமும்‌, வினை - தொழி 
லும்‌, இடன்‌ - இடமும்‌ (ஆய), ஐந்தும்‌, இருள்‌ திர-மயக்கம்‌ 
கீங்க, எண்ணி - நினைத்து, செயல்‌ - செய்யக்கடவன்‌. 

675. Doan act after a dne consideration of the (following) five, 
vis., money, means, time, exeoution and place. 





௬. முடிவு மிடையூறு முற்றியாய்‌ கெய்தும்‌ 
பபெயணனும்‌ பார்த்துச்‌ செயல்‌, 

(பரி - ரை.) எ-,--வினைசெய்யும்கால்‌ அது முடிதற்ருளதாம்‌ மூயத்சி 
யும்‌ அதற்கு வருமிடையூறும்‌ அ. நீக்‌ முழிச்தாற்‌ ருனெய்தும்‌ பெரும்டய 
ஐம்‌ சீரதாக்கசெ்‌ செய்க, எ-று. 

முடிவு-ஆகுபெயர்‌. முயற்சியிடையூறுகளதளலிற்‌ பயனதளவு டெரிதா 
யிற்‌ செய்க வென்பதாம்‌. 

(கெஃபஃரை)-முடிவும்‌ - (தொழில்‌ செய்யுமிடத்து 
அ.) முடிதற்கு உளதாகிய முயற்சியையும்‌, இடையூறும்‌ - (௮ 
தற்குவரும்‌) இடையூற்றையும்‌, முற்றி - (அவ்விடையூறுகீக்கி) 


௪௦ 


அ ௬௧௪ ௬௮-ம்‌. அத. வினைசெயல்வகை. 


முடித்தால்‌, எய்தும்‌ - (கான்‌) அடையும்‌, பபெயனும்‌ - பெரும்‌ 
பயனையும்‌, பார்த்து - ஆலோசித்து, செயல்‌ - செய்யக்கடவன்‌. 

676. An act is to be performed after considering the exertion re- 
quired, the obstacles to be cucountered, and the great profit to be gained 
(on its completion.) 

௭. செய்வினை செய்வான்‌ செயன்முறை யவ்வினை 
யுள்ளறிவா னுள்ளம்‌ கொளல்‌, 

(ப$ - ரை.) ௭-௮-அவ்வாற்றாற்‌ செய்யப்படும்‌ வினையைச்‌ தொடக்‌ 
னான்‌ செய்யுமுறைமையாவது அதன அளப்பாட்டினை யறிவான்‌ கருத்தினைத்‌ 
தானறிதல்‌, எனு: 

அவ்வாறென்ற அ பொருண்முதலிய வெண்ணலையம்‌ முடிவுமுதலிய அக்க 
லையும்‌. உள்ளறிவான்‌ - முன்செய்து போச்தவன்‌. அவன்கருத்‌.து-அவன்‌ செய்து 
போக்க உபாயம்‌. அதனையறியவே, தாலும்‌ அதனாற்செய் து பயனெய் மென்‌ 
பதாம்‌. இவை மூன்றுடாட்டாலும்‌ ஒப்பான்‌ செய்யும்‌ திறல்‌ கூறப்பட்டஅ. 

(தெ-பஃமை.)--செய்வினை - (அவ்வழியால்‌) செய்யப்படு 
தொழிலை, செய்வான்‌-செய்யக்தகொடங்கெனெவன்‌, செயல்‌ முறை- 
செய்யுமுறையாவது, அவ்வினை - அத்கொழிலின து, உள்‌ - உள 
ப்பாட்டை, அறிவான்‌ - அறிபவனது, உள்ளம்‌ - கருத்தை, 
கொளல்‌ - (தான்‌) அறிதல்‌, 


677. The method of performance for one who has begun an act is 
to ascertain the mind of him who knows the secret thereof. 


௮. வினையான்‌ வினையாக்கிக்‌ கோட னனைகவுள்‌ 

யானையால்‌ யானையாத்‌ தற்று, 

(ப£-ரை.) ௭-௮,--செய்ெற வினையாலே அனன அ பிறிது மோர்கினை 
யை முடிக்துக்கொள்க ; அது மதத்தானனைந்த கபோலத்தினை யுடைய யானை 
யாலே அன்னது பிறிது மோர்யானையைப்‌ பிணித்ததனோ டொக்கும்‌, எ-று. 

பிணித்தற்கருமை தோன்ற கனைகவுளென்டது பின்னுல்‌ கூட்டட்பட்டத. 
தொடங்இய வினையானே பிறிதுமோர்வினையை முடித்தற்‌ குபாயமாமாறு எண்‌ 
ணிச்‌ செய்க; செய்யவே அம்முறையான்‌ எல்லாவினையும்‌ எளிதின்‌ முடியுமெ 
ன்பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை,)—வினையால்‌ - (செய்யப்படுகின்ற) தொழி 
லால்‌, வினை - (அப்படிப்பட்ட) வேறொருகொழிலை, ஆக்கிக்‌ 
கோடல்‌ - முடித்துக்கொள்ளக்‌ கடவன்‌; (அது) கனை கவுள்‌ - (ம 
தத்தால்‌) ஈனைந்த கபோலத்தையுடைய, யானையால்‌ - யானையி 
னாலே, யானை-(அப்படிப்பட்ட வேறொரு) யானையை, யாத்தது 
அற்று - கட்டியதோடு ஓக்கும்‌. 

678. To make one undertaking the mpans of accomplishing ஊ- 


other (similar to it) is like making one rutting elephant the means of 
capturing auother. 


' ௬௮-ம்‌. ௮இ, வினைசெயல்வகை, கக 3.0. 


௯. நட்டார்க்கு நல்ல செயலின்‌ விரைந்ததே 


யொட்டாரை யொட்டிக்‌ கொளல்‌. 


(பரி - ரை) எ-2,--வினைசெய்வானாற்‌ றன்‌ னட்டார்க்கு இனியவற்றை 
சீசெய்தலினும்‌ விரைந்து செய்யப்படும்‌ தன்பகைவரோடு ஒட்டாரைத்‌ தனக்கு 
தட்பாக்கெ கோடல்‌, எ-று 

அவ்வினை வாயத்தற்‌ பயத்தவாய இவ்விரண்டும்‌ பகைவர்க்குத்‌ தன்மெலிவு 
புலவைதன்முன்னே செய்கவென்பார்‌, விரைத்ததென்றார்‌. விரைந்து செய்யப்‌ 
படுவதென்றவாறு. வினைசெய்யுக்‌திறமாகலிற்‌ பகைவரோ டொட்டா ராயிற்று. 
தன்னொட்டார்‌ பிறருட்கூடாமல்‌ மாற்தி வைத்தலெனினு மமையும்‌, 

(தெஃ- பஃரை,)ந௩ட்டார்க்கு - (தொழில்செய்பவனால்‌ த 
னது) கட்பினருக்கு, கல்லசெயலின்‌ - ஈல்லவகைளைச்‌ செய்தலி 
னும்‌, ஒட்டாரை - (தன்பகைவரது) பகைவரை, ஒட்டிக்கொ 
ளல்‌ - (தனக்கு) ஈட்பாக்கக்கொள்ளுதல்‌, விரைந்ததே - விரை 
நீது செய்யத்தகுவதாம்‌. 

679. One should rather hasten to secure the alliance of the foes 
(of one’s foes) rather than perform good offices to one’s friends. 


௧௦. உறைதியா ருண்ணடுங்க லஞ்சிக்‌ குறைபெறிற்‌ 
கொள்வர்‌ பெரியார்ப்‌ பணிந்து, 

(பரி-ை.) ௭-௮,-ஆளுமிடஞ்சிறியராய அமைச்சர்‌, தம்மின்வலியார்‌ 
எதிர்ச்தவழித்‌ தம்பகுதி ஈடுங்கலையஞ்சி, அக்நிலைக்கு வேண்டவேதாய சச்து 
கூடுமாயின்‌, அவனைச்‌ தாழ்க்து அதனை யேற்றதுக்கொளவர்‌, எ-று. 

இடம்‌-சாடும்‌ அரணும்‌. அவற்றது சிறுமை ஆள்வார்மே லேத்தப்பட்டது. 
மெலியாரோடு சந்திக்கு வலியார்‌ இயைதலரிதாகலின்‌, பெதினென்றார்‌. அடி. 
யிலே மெலியராயினார்‌ தம்‌ பகுதியுமஞ்சி நீல்ின்‌ முதலொடுல்‌ கெவேராகலின்‌, 
அத வாராமற்‌ சிறிது கொடுத்துஞ்‌ சர்தினை யேற்றுக்கொள்க வென்பதாம்‌, 
பணிதல்‌ மானமுடையார்க்குக்‌ கருத்தன்மையின்‌, கொள்வொன உலயெலாஜ்‌ 
கூறினார்‌. இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ மெலியான்‌ செய்யுந்திறல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-னமா,)--உறை சிறியார்‌- ளும்‌ இடஞ்‌ சிறியசாயெ 
மக்திரிகள்‌, (தம்மின்மிக்க வலியவர்‌ எதஇர்ந்தவிடத்தே), உள்‌ - 
(தமத) அங்கங்கள்‌, கடுங்கல்‌ - ஈடுங்குதலுக்கு, அஞ்சி - பய 
ந்து, குறைபெறின்‌ - (அந்நிலைக்கு வேண்வெதாகிய) சக்திகூ 
மாயின்‌, பெரியார்‌ - அப்பெரியவரை, பணிந்து - வணங்க, கொ 
ள்வர்‌ - (அதனை) ஏற்றுக்‌ கொள்ளுவர்‌, 

680. Ministers of small states, afraid of their people being. 
frightened, will yield to and acknowledge their superior foes, if the latter 
offer them a chance of reconciliation. 


3/7 ௩௧௬ ௬௯-ம்‌. ௮௪. தூது, 


௬௯-ம்‌. அதி. தூது, 





அஃதாவது சந்தி விக்ரெகல்கட்கு வேற்றுவேந்தரிடைச்‌ செல்வா. ரதுதன்மை. 
அவ்விரண்டையும்‌ மேல்‌ வினைசெயல்வகை யென்றமையின்‌ இஃ ததன்பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது. தான வகுத்துக்‌ கூறுவான்‌, கூறியது கூறுவானெனத்‌ அது 
இருவகைப்பமம்‌. அவருள்‌ முன்னோன்‌ அமைச்சனோ டொப்பானாகலானும்‌ 
பின்னோன்‌ அவனிற்‌ காத்கூறு குணம்‌ குறைந்தோ னாகலானும்‌, இஃதமைச்சிய 
லாயிற்று. 

க. அன்புடைமை யான்ற குடிப்பிறத்தல்‌ வேந்தவாம்‌ 
பண்புடைமை தூதுரைப்பான்‌ பண்பு. 


(பரி - ரை.) ௪-௪,--தன்சுற்றத்தார்மாட்டு அன்புடையனாதலும்‌ அமைச்‌ 
சுப்‌ பூணற்கமைந்க குடி.யின்கட்‌ பிறத்தலும்‌ அசசர்சாதி விரும்பும்‌ பண்புடை 
யனாதலும்‌ அ.துவார்த்தை சொல்லுவானுக்‌ லக்கணம்‌, எ-று. 

முன்னையவிரண்டனாலும்‌, முறையே சுற்றத்தார்க்குத்‌ தீக்கு வாராமற்‌ முன்‌ 
பேணி யொழுகலும்‌, தன்முன்னோர்‌ அதியல்‌ கேட்டதிதலும்‌, பெற்றாம்‌. வேக்‌ 
தவாம்பண்புடைமை முன்னர்‌ மன்னரைச்‌ சேர்க்தொழுகற்கட்‌ பெறப்படும்‌. 
அதனால்‌ வேற்றரசரும்‌ அவன்‌ வயத்தராதல்‌ பெறுதும்‌. 

(தெஃபஃரை. அன்பு உடைமை - (தன்சுற்றத்தாரிடத்து) 
அன்புடையவனாதலும்‌, ஆன்ற குஐப்‌ பிறத்தல்‌ - (மக்திரித்தொ 
ழில்‌ செய்தற்கு) அமைந்த குடியிலே பிறத்தலும்‌, வேந்து அவா 
ம்‌ பண்பு உடைமை-அரசசர்‌ சாதி விரும்பும்‌ குண முடையவ னாத 
லும்‌, தூதுரைப்பான்‌ - தூது வார்த்தையைச்‌ சொல்லுவோனு 
க்கு, பண்பு - இலக்கணமாம்‌. 

681. The qualifications of an ambassador are affection (for his rela- 
tions), a fitting birth, and the possession of attributos pleasing to royalty. 


௨. அன்பறி வாராய்க்த சொல்வன்மை தூதுனாப்பார்க்‌ 
இன்றி யமையாக மூன்று, 

(பரி - ரை.) எ.௮,--தம்மரசன்மாட்‌ டன்புடைமையும்‌ அவனுக்கு ஆவன 
வதியு மதிவுடைமையும்‌ அவற்றை வேற்றரசரிடைச்‌ சொல்லுங்கால்‌ ஆசாய்க்து 
சொல்லுதல்‌ வன்மையு மெனத்‌ அ.துளைக்க வுரியார்க்கு இன்றியமையாத குண 
ல்கள்‌ மூன்று, ௭-௮: 

ஆசாய்தல்‌-அவற்றிற்‌ குடம்பதெ சொற்களைத்‌ தெரிதல்‌. இன்கியமையா த 
மூன்றெனவே, அமைச்சர்க்குச்‌ சொல்லிய பிற குணங்களும்‌ வேண்டுமென்பது 
பெற்றாம்‌. இவையிரண்டு பாட்டானும்‌ இருவகையார்க்கும்‌ பொதவிலக்கணல்‌ 
கூறப்பட்ட ௮. 

(செ-ப-ரை,)--அன்பு - (தம்மசசனிடத்‌.து) அன்புடை 
மையும்‌, அறிவு - (அவனுக்கு ஆமவைகளை அறியும்‌) அறிவுடை 
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மையும்‌, ஆராய்க்க சொல்‌ வன்மை - (அலைகளை வேற்று வேம்‌ 
தரிடத்துச்‌ சொல்லும்போது) ஆராய்ந்து சொல்லுதல்‌ வலிமை 
யும்‌, (என) தூதுரைப்பார்க்கு-தூதுசொல்ல உரியவர்க்கு, இன்றி 
அமையாத-௮வச௫ியமாக வேண்டிய குணங்கள்‌, மூன்று-மூன்றாம்‌, 

682. Love (to his sovereign), knowledge (of his affairs), and a 


discriminatiug power of speech (before other sovereigns) are the three 
sine qua ron qualifications of an ambassador. 


க. நூலாரு ணூல்வல்ல னாகுதல்‌ வேலாருள்‌ 

வென்றி வினையுரைப்பான்‌ பண்பு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, வேலையுடைய வேத்றசசரிடைச்‌ சென்று தன்ன ரச 
னுக்கு வென்றிதரும்‌ வினையைச்‌ சொல்லுவானுக்கு இலக்கணமாவறு நீதிதூா 
லையுணர்க்த அமைச்சரிடைத்‌ தான அச்இலை வல்லனாதல்‌, ௭-௮: 

கோறன்‌ மாலையரென்பது தோன்ற வேலாரென்றும்‌, தாதுவினை யிரண்‌ 
டுமட௫்க வென்றிவினையென்றுவ்‌ கூறினார்‌. வல்லனாதல்‌-உணர்வுமாத் இர முடை 
ய.சாய அவர்முன்‌ வகுக்குமாற்ற லுடையனாதல்‌, 

(தெ-ப-மா.)--வேலாருள்‌ - வேலினையுடைய வேற்றசசரி 
டத்து, வென்றி-(தன்னரசனுக்கு) வெற்றியைத்‌ தருகின்ற, வினை 
உரைப்பான்‌ - தொழிலைச்சொல்வோனுக்கு, பண்பு - இலக்கண 
மாவது, தூலாருள்‌ - கீதிறூலை அறிந்த மந்திரிகளிடத்து, தால்‌ 
வல்லன்‌ ஆசூதல்‌- (தான்‌) அமந்தாலில்‌ வல்லவ னாகுதல்‌, 

683. To be powerfol in politics among those who are learned (in 


ethics) is the character of him who speaks to lance-bearing kings on 
matters of triumph (to his own sovereign.) 


௪. அறிவுரு வாராயந்த கல்வியிம்‌ மூன்றன்‌ 

செறிவுடையான்‌ செல்க வினைக்கு, 

(பூ-ரை.) எ- இ_-இயற்கையாடஇயவறிவும்‌ கண்டார்விரும்புக்‌ தோற்‌ 
ஐபட்டொலிவும்‌ பலரோடும்‌ பலகாலு மா சாயப்பட்ட கல்லியுமென சன்குமஇித்‌ 
தற்கேதவாய இம்மூன்றன து கூட்டத்தையுடையான்‌ வேற்றுவேக்தரிடைத்‌ 
அரதுவினைக்குச்‌ செல்க, எ-று 

இம்மூன்றும்‌ ஒருவன்பாற்‌ கூடுதலரிதாகலின்‌, செறிவுடையானென்றார்‌. 
இவற்றான்‌ ஈன்குமதிப்புடையனாகவே, வினை இனி௮ முடியுமென்பது கருத்‌.து. 

(தெ-பஃ-ரை.)-—அறிவு - (இயத்கை) அறிவும்‌, உருவு - (கண்‌ 
டோரிச்9ிக்கும்‌) தோற்றப்பொலிவும்‌, ஆராய்ந்த கல்வி - (பல 
ரோடும்‌ பலகாலும்‌) ஆராயப்பட்ட கல்வியும்‌ (என), இம்கூன்றி 
ன்‌-(ஈன்குமதித்தற்கு ஏதுவாகிய) இம்கூன்றின இ,செறிவு உடை 
யான்‌ - கூட்டத்தை உடையவன்‌, வினைக்கு - (வேற்றசசசிடத்‌ 
அத்‌ தாது) தொழிலுக்கு, செல்க - செல்லக்சடவன்‌, 
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684. He may go on a mission (to foreign rulers) who has combined 
in him all these three, viz., (natural) sense, an attractive bearing und 
well-tried learning. 


ட. தொகச்சொல்லித்‌ தூவாத நீக்கி ஈகச்சொல்லி 

ஈன்றி பயப்பதாம்‌ தூது. 

(பரி-ரை.) எ-தஅவேற்றரசர்க்குப்‌ பலகாரியல்களைச்‌ சொல்லும்‌ வழிக 
காரணவகையாற்‌ றெொகுத்‌அச்‌ சொல்லியும்‌ இன்னாதகாரியங்களைச்‌ சொல்லும்‌ 
வழி வெய்யசொற்களை நீக்கு இனிய சொற்களான்‌ மனமழச்‌ சொல்லியும்‌ : 
தன்ன ரசலுக்கு தன்மையைப்‌ பயப்பவனேஅதனாவான்‌, எ-று. 

பலகாரியல்கட்‌ குடம்படாதார்‌ பரம்பரையான்‌ அவற்றிற்குக்‌ காரணமாமா 
தொன்மைச்‌ சொல்ல அதனால்‌ அவை விளையுமா அுய்த்தணர வருமையாஒஞ்‌ 
எரறாக்கத்தானு முடம்படுவர்‌, இன்னாதவற்றிற்‌ குடம்படாதார்‌ தம்மனமழச்‌ 
சொல்ல அவ்வின்னாமை காணாது உடம்பவேரா தலின்‌, அவ்விருவாற்றானும்‌ தன்‌ 
காரியக்‌ தவறாமல்‌ முடி.க்கவல்லா னென்பதாம்‌. எண்ணும்மைகள்‌ விகாரத்தால்‌ 
றொக்கன. 

(தெஃபஃ-ரை,)_தொகச்சொல்லி - (வேற்றசசர்க்குப்‌ .லகா 
ரியங்களைச்‌ சொல்லுமிடத்துக்‌ காரணவகையால்‌) தொகுத்துச்‌ 
சொல்லியும்‌, தூவாத நீக்‌ - (இனிமையில்லாத காரியங்களைச்‌ 
சொல்லுமிடத்‌.து) வெய்யசொற்களை நீக்கி, ஈகச்சொல்லி - (இனி 
மையான சொற்களால்‌) மகிழச்சொல்லியும்‌, கன்றி பயப்பது-(தன்‌ 
அரசனுக்கு) ஈன்மையைச்‌ செய்பவனே, தூது - அதனாவான்‌, 

685. He is an ambassador who (in the presence of foreign rulers) 


speaks briefly, avoids harshness, talks so as to make them smile, and 
thus brings good (to his own sovereign). 


௬. கற்றுக்கண்‌ ணஞ்சான்‌ செலச்சொல்லிக்‌ காலத்தாற்‌ 
றக்க தறிவதாம்‌ தூது, 

(பரி-மா.) ௭-௮,--8இ.நால்களைக்கற்றும்‌ தான்‌ சென்ற கருமத்தைப்‌ பகை 
வேந்தர்‌ மனங்கொளச்‌ சொல்லி அவர்‌ செயிர்‌ தது நோக்கின்‌ அச்கோக்‌இற்‌ கஞ்‌ 
சாது காலத்தோடு பொருச்த அத முடிக்கத்தக்க வுபாயமறிவானே அதனா 
வான்‌, எஃறு. 

அவ்வுபாய மஜிதற்பொருட்டு நீதிறூற்கல்வியும்‌, அதனானனதிப்‌ பிறிதொ 
ன்னான்‌ முடியுக்காலம்வரின்‌ அவ்வாறு முடிக்கவேண்தெலிற்‌ காலத்தாற்‌ றக்க 
தீறிகலும்‌, இலக்கணமாயின. 

(தெஃபஃ-ரை,)கற்று- (கீதிநால்களை ) கற்று, செல - (ப 
கைவேந்தர்‌) மனங்கொள, சொல்லி - (தான்‌ சென்ற கருமத்தை) 
சொல்லி, கண்‌ அஞ்சான்‌ - (அவர்‌ கோபித்துப்‌ பார்க்கில்‌) அப்‌ 
பார்வைக்கு அஞ்சாது, காலத்தால்‌ - காலத்சோடு பொருக்க, 
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த்க்கது- (அதுமுடிக்க) தக்க உபாயத்தை, அறிவது-அறிபவனே, 
அதாம்‌ - தூதனாவான்‌, 
686. He is an ambassador who having studied (politics), talks 


impressively, is not afraid of angry looks, and knows (to employ) the art 
suited to the time. 


எ. கடனறிந்து காலங்‌ கருதி யிடனறி௩்‌ 
தெண்ணி யுரைப்பான்‌ றலை, 

(ப£- ரை.) எ-அ.--வேற்றரசரிடத்‌ இத்‌ தான்‌ செய்யு முறைமையதிக்து 
அவர்‌ செவ்விபார்த்துச்‌ சென்ற கருமஞ்‌ சொல்லுதற்கேற்ற இடமறிக்து சொ 
ல்‌. லுமாற்றை முன்னே விசாரித்து அவ்வாறு சொல்லுவான்‌ அதரின்‌ மிக 
கான்‌, எ.ு. 

செய்யு முறைமையாவது அவர்‌ நிலையும்‌ தன்னரசனிலையும்‌ தன்னீலையும்‌ 
அக்‌இ அவற்றிற்கேற்பக்‌ சானுமுறைமையும்‌ சொல்லு முறைமையும்‌ முதலா 
யின. செவ்வி - தன்சொல்லை யேற்றுக்கொள்ளும்‌ மனநிகழ்ச்சி. ௮.து காலவய . 
தீததாகலிற்‌ காலமென்றார்‌. இடம்‌-தனக்குத்‌ தணையாவா ருடனாயவிடம்‌. எண்‌ 
ணுதல்‌ - தான்‌ அது சொல்லுமாறும்‌ அதற்கு அவர்சொல்லு முத்தரமும்‌ அதற்‌ 
சூப்பின்‌ மான்சொல்லுவனவுமாக இவ்வாற்றான்‌ மேன்மேற்‌ றானே கற்பித்தல்‌. 
வடஅலாச்‌ இவவிருவகையாருடன்‌ ஓலைகொடுத்து நிற்பாயையுல்‌ கூட்டித்‌ தாத 
ஸைத்‌ தலை, இடை, கடையென்று வகுத்துக்‌ கூறினாராகலின்‌, அவர்மதமுக்‌ 
தோன்றத்‌ தலையென்றார்‌. அதென்பது அதிகாரத்தான்‌ வசக்தது. இவை ஜம்‌ 
அபாட்டானும்‌ தான வகுத்துக்‌ கூறுவான இலக்கணக்‌ கூறப்பட்ட து: 

(தெஃப-ரை,)-—கடன்‌ - (வேற்றரசரிடத்துத்தான்‌ செய்யும்‌) 
முறைமையை, ௮றிக்து-தெரிந்து, காலம்‌ கருதி - (அவர்‌) சமயம்‌ 
பார்த்து, இடன்‌ - (சென்றகருமஞ்‌ சொல்லுதற்கு ஏற்ற) இடத்‌ 
தை, அதிக்து-தெரிந்து, எண்ணி - (சொல்லும்வழியை முன்னே) 
விசாரித்து, உரைப்பான்‌ - (அவ்வழி) சொல்லுவோன்‌, தலை 
(தோதரில்‌) மிக்கவன்‌, 


687. He is chief (among ambassadors) who understands the 
proper decorum (before foreign princes), seeks the (proper) occasion, 
knows the (most suitable) place, and delivers his message after (due) 
consideration.’ 


௮. தூய்மை துணைமை துணிவுடைமை யிம்மூன்றின்‌ 

வாய்மை வழியுரைப்பான்‌ பண்பு. 

(படி - ரை.) ௭-௮;,---தன்ன.ரசன்‌ வார்த்தையை அவன்சொல்யெவாறே 
வேற்றர்சர்க்குச்‌ சென்று சொல்லுவான இலக்கணமாவது பொருள்‌ காமகங்க 
ளாற்‌ அூயனாதலும்‌ தனக்கு அவ ரமைச்சர்‌ துணையாக்தன்மையும்‌ அணிதலு 
டைமையும்‌ இம்மன்றோகேடிய மெய்ம்மையுமென விவை, எ-று. 

பொருள்‌ காமங்கள்பற்றி வேறுடடக்‌ கூறாமைட்பொருட்டுத்‌ தாய்மையும்‌, 
தன்ன சசலுச்கு உயர்ச்சிகூறியவழி எம்மனோர்க்‌ கஃதியல்டெனக்கூறி அவர்‌ 
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வெகுளி கீக்குகற்பொருட்டுத்‌ துணைமையும்‌, இது சொல்லின்‌ இவரோதஞ்‌ செய்‌ 
வரென்‌ ஜொழியாமற்பொருட்டுத்‌ அணிவுடைமையும்‌, யாவரானுச்‌ தேறட்படு 
தற்பொருட்டு மெயம்மையும்‌, வேண்டப்பட்டன. இன--ஒவின்‌ பொருட்களை 
வக்க. 

(தெ - பஃரை,)—வழி - (:தன்னரசன்‌ வார்த்தையை ) 
அவன்‌ சொல்லியவழியே, உரைப்பான்‌ - (வேற்றரசர்க்கு) செர 
ல்லுவான அது, பண்பு - இலக்கணமாவது, அயமை - (பொருளா 
லும்‌ காமத்தாலும்‌) பரிசுத்தனாதலும்‌, துணைமை - (தனச்ளூ 
அவர்‌ மந்திரிகள்‌) துணையாக்தன்மையும்‌, துணிவு உடைமை - 
அணிதலை யுடைமையும்‌, இம்மூன்றின்‌ - இம்மூன்றோகெடிய, 
வாய்மை - மெய்ம்மையும்‌ ஆம்‌. 

688. The qualifications of him who faithfully delivers his (sove- 


reign'’s) message are purity, the support (of foreign ministers), and 
boldness, with truthfulness in addition to the (aforesaid) three. 


௯. விடுமாற்றம்‌ வேந்தர்க்‌ குரைப்பான்‌ வடுமாத்தம்‌ 
வாய்சோரா வன்க ணவன்‌, 

(பரி-ரை.) எ-.து,-- தன்ன. ரசன்‌ சொல்லிவிட்ட வார்த்தையை வேற்றரசர்‌ 
க்குச்‌,சென்று சொல்லவுரியான்‌ தனக்கு வரு மேதத்திற்கஞ்சி அவனுக்குத்‌ தாம்‌ 
வான வார்த்தையை வாய்சோர்ச்துஞ்‌ சொல்லாத இண்மையை யுடையன்‌,எணு- 

தாழ்வு சாதி தருமமன்மையின்‌, வடுவென்றார்‌. வாய்சோராவெனக்‌ காசி 
யல்‌ காரணத்‌ த எடக்கப்பட்டது. 


(தெ - ப-ரை,)--வமோற்றம்‌ - (தனக்கு வரும்‌ தன்பத்இிற்‌ 
கஞ்சி அவனுக்கு) தாழ்வான வார்த்தையை, வாய்சோரா - வாய்‌ 
தவறியுஞ்‌ சொல்லாத, வன்கணவன்‌ - வலிமையை யுடையவன்‌, 
விமொற்றம்‌ - (தன்‌அரசன்சொல்லி) விட்டவார்த்தையை, வேல்‌ 
தீர்க்கு - வேற்றரசர்க்கு, உரைப்பான்‌ சொல்லுதற்‌ குரியன்‌. 

689. He alone 38 fit to communicate (his sovereign’s) reply, who 


possesses the firmness not to utter even inadvertently what my reflcct 
discredit (on the latter). 


௧௦. இறுதி பயப்பினு மெஞ்சா இறைவற்‌ . 
குறதி பயப்பதாம்‌ தூது, 
(பரி.ரை.) எ-2,--அவ்வார்த்தை தன்னுயிர்க்றுதி தருமாயிலும்‌ அதற்‌ 
கஞ்சி யொழியாது தன்ன. ரசன்‌ சொல்லியவாறே அவனுக்கு மிகுதியை வேற்ற 
சசரிடைச்‌ சொல்லுவானே தாதனாவான்‌, எ.து: 


இதுதிபயப்பிலு மென்றதனால்‌, ஏனைய பயத்தல்‌ சொல்லவேண்டா வாயி 


த்து. இவை ஞூன்றுபாட்டாலுவ்‌ கூறியது கூறுவான இலக்கணம்‌ கூறப்‌ 
பட்ட ட 


௭௦-ம்‌. ௮இ, மன்னசைச்சேர்க்தொழுகல்‌, ௩௨௧ 22 


(தெ-ப- ரா.)--இ.றுதி பயப்பினும்‌ - (அவ்வார் த்தை தன 
க்கு) முடிவைத்‌ தருமாயினும்‌, அஞ்சாது - (அதற்கு) பயப்ப 
டாது, (கன்னரசன்‌ சொன்னபடியே) இறைவற்கு - அவ்வரச 
னுக்கு, உறுதி - மிகுதியை, பயப்பது - (வேற்றரசரிடத்து) 
சொல்லுவானே, அதாம்‌ - தூதனாவான்‌. 

690. Heisthe ambassador who fearlessly seeks his sovereign’s 
good thongh it should cost him his life (to deliver his message). 





௭௦-ம்‌. அதி. மன்னரைச்‌ சேர்ந்தொழுகல்‌. 





அஃதாவது அமைச்சர்‌ அரசரைப்‌ பொருக்தி யொழுகுமாறு. இது, வேக்‌ 
தவாம்‌ பண்புடைமை யென மேலே வேண்டப்பட்டமையின்‌ தூஇன்பின்‌ வைக்‌ 
கட்பட்ட அ. 

க. அகலா தணுகாது திக்காய்வார்‌ போல்க 

விகல்வேந்தர்ச்‌ சேர்க்தொழுகு வார்‌. 

(பர - ளை) ௭-௮,--மாற௮ுபதெலையுடைய -அரசரைச்‌ சேர்ச்தொழுகும்‌ 
அமைச்சர்‌ அவரை மிகநீல்குவதும்‌ மிகச்செறிவதுஞ்‌ செய்யாது க்காக. 
போல இடைகிலத்திலே நிற்க, எ-று, 

கடிதின்‌ வெகுளுச்‌ தன்மையரொென்பது தோன்ற, இகல்வேந்க ரென்றார்‌. 
மிகவகலிற்‌ பயன்‌ கொடாது மிகவணுனெ்‌ அவமதிபற்றித்‌ தெறும்‌ வேக்தர்க்கு, 
மிகவகலிற்‌ குளிர்‌ நீக்காது மிகவணுஇற்‌ சுவெதாய தீயோளெதாய தொழிலு 
வமம்‌ பெறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)---இகல்‌ - மாறுபதெலையுடைய, வேந்தர்‌-௮.ர 
சனா, சோந்து - அடுத்து, ஒழுகுவார்‌ . கடக்கு மக்திரிகள்‌, ௮௧ 
லா.அ - அவரை மிக தீங்காமலும்‌, அணுகாது - மிக கெருங்காம 
லும்‌, திக்காய்வார்‌ போல்க - கெருப்பிற்‌ குளிர்‌ காய்வார்போல்‌ 
(கடுவிடத்து) நிற்கக்கடவர்‌, ்‌ 

691. Ministers who serve under fickle-minded monarchs should, 


like those who warm themselves at the fire, be neither (too) far, nor (too) 
near. g 


௨. மன்னர்‌ விழைப விழையாமை மன்னசான்‌ 

மன்னிய வாக்கர்‌ தரும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--தம்மாற்‌ சேரப்பட்ட மன்னர்‌ விரும்புவனவற்றைத்‌ 
தாம்‌ விரும்பாதொழிதல்‌ அமைச்சர்க்கு அவரானே நிலைபெற்ற செல்வத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌, எ-று, 

ஈண்டு விழைபவென்றது அவர்க்குச்‌ சிறப்பாக வுரியவற்றை, அவை அக 
சட்பவென, ஒப்பனை, மேன்மையென்‌ நிவை முதலாயின. இவற்றை ஒப்பில்‌ 

௪௧ 
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கஞ்சித்‌ தாம்‌ விழையாதொழியவே, அவ்வச்சகோக்கி யுவர்‌ து அவர்தாமே எல்‌ 
லாச்செல்வமும்‌ கல்குவரென்டனு கருத்து. எனவே, அவற்றை விரும்பிற்‌ கேடு 
தரு மென்டதாம்‌- 

(தெ-ப-மை.)--மன்னர்‌ - (தம்‌) அரசரால்‌, விழைப - விரு 
ம்பப்‌ பட்டவைகளை, விழையாமை - (தாம்‌) விரும்பாதிருத்தல்‌, 
மன்னரால்‌ - அவ்வரசரமலே, மன்னிய - கிலைபெற்ற, ஆக்கம்‌ - 
செல்வத்தை, தரும்‌ - (மக்திசிகளுக்கு) கொடுக்கும்‌. 

692. For ministers not to covet the things desired by their kings 
will through the kings themselves yield them everlasting wealth. 


௩. போற்றி னரியவை போற்றல்‌ கடுத்தபின்‌ 

றேற்றுதல்‌ யார்க்கு மரிது. 

(பரி - ரை.) ௭-௮௪,--அமைச்சர்‌ தம்மைக்‌ காக்கக்‌ கருதின்‌ அரியபிழைகள்‌ 
தங்கண்வாராமற்‌ காக்க, அவற்றை வச்தனவாகக்‌ கேட்டு அவ்வரசர்‌ ஐயும்முல்‌ 
அவரைப்‌ பின்றெளிவித்தல்‌ யாவர்க்கு மரிதாகலான்‌, எ-று 

அரியபிழைகளாவன அவராற்‌ டொறுத்தற்கரிய அறைபோதல்‌, உரிமை 
யொடு மருவல்‌, அரும்பொருள்‌ வெளவல்‌ என்‌ றிவை முதலாயின. அவற்றைக்‌ 
காத்தலாவத ஒருவன்‌ சொல்லியக்கால்‌ தகுமோவென்‌ மையுறாது தகாதென்றே 
அவர்‌ அணிய வொழுகல்‌, ஒருவாற்றால்‌ தெளிவித்தாலும்‌ கடன்கொண்டான்‌ 
றேன்றப்‌ பொருடோன்ற மாறுபோலக்‌ கண்டுழியெல்லாம்‌ அவை நினைக்கப்‌ 
படுதலின்‌, யார்க்குமரி தென்றார்‌. இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ ௮௮ பொதுவகை 
யாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)_போற்றின்‌ - (மந்திரிகள்‌ தம்மை) காத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டினால்‌, அரியவை - அரியபிழைகளை, போற்றல்‌ 
(கம்மிடத்திலே வாராமல்‌) காக்கக்கடவர்‌, கடுத்தபின்‌ - (அவ்‌ 
வரசர்‌ அவை வந்தவைகளாகக்‌ கேட்டு) சந்தேகித்தபின்பு, தேற்‌ 
அதல்‌ - (அவரைப்பின்‌) தெளிவித்தல்‌, யார்க்கும்‌ - யாவர்க்கும்‌, 
அரிது - அரியது, (ஆதலால்‌.) 

693. Ministers who would save themselves should avoid (the 


commission of) serious errors; for if the king’s suspicion is once roused, no 
one can remove it. 





௪, செவிச்சொல்லுஞ்‌ சேர்ந்த ஈகையு மவித்தொழுக 
லான்ற பெரியா ரகத்து, 
(பரி. மரை, ௭-2,--அமைச்த வரச சருகருச்தால்‌ அவர்காண ஒருவன்‌ 
செவிக்கட்‌ சொல்லுதலையும்‌ ஒருவன்‌ முககோக்டு ஈகுதலையுச்‌ தவிர்க்‌ தொழு 
ம்‌ குக) ஏஃ 
சேர்தல்‌ - பிறனோடு சேர்தல்‌. செய்தொழுடன்‌, தம்குற்றம்‌ கண்டு செய்‌ 
தனவாகக்‌ கொள்வரென்பது கருத்து, 


ஏ௦-ம்‌, அஇ. மன்னசைச்சேர்ந்தொழுகல்‌, ௧௨௧ பீல்‌ 


(தெ-ப- ரை.)--ஆன்த - நிறைக்க, பெரியார்‌ அகத்து - 
அசசரிடத்‌ இருக்கும்போது, செவிச்‌ சொல்லும்‌ - (ஒருவன்‌) கா 
இலே சொல்லுதலையும்‌, சேர்ந்த ஈகையும்‌ - (ஒருவன்முக) கோ 
க்கி ஈகைத்தலையும்‌, அவித்து - நீக்கி, ஒழுகல்‌ - கடக்கக்கடவன்‌, 

694. While in the presence of the sovereign, ministers should 
neither whisper to nor sinile at others. 





இ. எப்பொருளு மோரார்‌ தொடரார்மற்‌ றப்பொருளை 

விட்டக்காற்‌ கேட்க மறை, 

(பரி - ரை.) ௭-௫௮,-அரசனுக்குப்‌ பிறரோடு மறை நிகழ்வுழி யாதொரு 
பொருளையுஞ்‌ செவிகொதெதுக்‌ கேளாது அவனை முக வினவுவதுஞ்‌ செய்‌ 
யாது அம்மறைட்டொருளை அவனருனே அடக்காது சொல்லியக்காற்‌ கே 
உக) ௭-௮ 

ஒர்தற்கேற்கும்‌ பொருளாயினு மென்பார்‌, எட்பொருளு மென்றார்‌. மற்று 
வினைமாற்றின்௧ண்‌ வந்த அ, 

(தெஃபஃரை,)_மறை - (அரசனுக்குப்‌ பிறரோடு) சக) 
யம்‌ (நிகழு மிடத்து), எப்பொருளும்‌ - யாதொரு பொருளையும்‌, 
ஓரார்‌ - (செவிகொடுத்து) கேளாமலும்‌, தொடரார்‌ - (அவனை) 
முடுிகிவினவாமலும்‌, அப்பொருளை - அந்த சகசியப்பொருளை, 
விட்டக்கால்‌ - (அவனே அடக்காமல்‌) சொல்லினால்‌, கேட்க - 
கேட்கக்கடவர்‌, 

695. (When the king is engaged) in secret counsel (with others), 
ministers should neither over-hear anything whatever nor pry into it 
with inquisitive questions, but (wait to) listen when it is divalged (by 
the king himself), 





௬. குறிப்பறிந்து காலம்‌ கருத வெறுப்பில 

வேண்டுப வேட்பச்‌ சொலல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-2,--அ.ரசனுக்குக்‌ காரியஞ்‌ சொல்லுக்கால்‌ அப்பொழு 
கிகழ்னெற அவன்‌ குறிப்பினையறிந்து சொல்லுதற்கேற்ற காலத்தையும்‌ கோ 
க்மி வெறுபபிலவுமாய வேண்வெனவுமாய காரியங்களை ௮வன்மனம்‌ விரும்‌ 
பும்வகை சொல்லுக, எ-று. 

குறிப்புக்‌ காரியதீதின்கணன்றிக்‌ காம வெகுளி யுள்ளிட்டவற்றி னிகழ்‌ 
வுழியும்‌ அதற்‌ கேலாக்காலத்‌ அஞ்‌ சொல்லுதல்‌ பயனின்றாகலிற்‌ குறிப்பறிக்து 
காலங்‌ கருதியெனறும்‌, அவனுட ம்படா தன முடி.வுபோகாமையின்‌ வெறுப்பில 
வென்றும்‌, பயனில்லவும்‌ பயன்சுருக்யெவுஞ்‌ செய்தல்வேண்டாமையின்‌ வே 
ண்டெவென்றும்‌, அவற்றை இனியவாய்ச்‌ சுரு விளல்கெய டொருளவாய சொ 
ற்களாற்‌ சொல்லுகவென்டார்‌ வேட்பச்சொல்‌ லென்றும்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-னா.)--(அசசனுக்குக்‌ காரியஞ்‌ சொல்லும்போது) 
குதிப்பு அறிந்து - (அப்பொழுது நிகழ்கின்ற அவனது) குறிப்‌ 


32,௯௨௪ ௭௦-ம்‌, ௮, மன்னசைச்சேர்ந்தொழுகல்‌, 


பைஅறிக்து, காலம்‌ கருதி - (சொல்லுதத்குஏதற்த) காலத்தையும்‌ 
பார்த்து, வெறுப்பு இல - வெறுப்பில்லாதனவும்‌, வேண்டுப - 
வேண்டுவனவும்‌ ஆய காரியங்களை, வேட்ப - (அவன்மனம்‌ ) 
விரும்பும்வகை, சொலல்‌ - சொல்லக்கடவர்‌, 

696. Knowing the (king's) disposition, and seeking the right time, 
(the minister) should in a pleasing manner suggest things such as are 
desirable and not disagreeable. 


எ. வேட்பன சொல்லி வினையில வெஞ்ஞான்றுங்‌ 

கேட்பினுஞ்‌ சொல்லா விடல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௫, பயன்‌ பெரியனவுமாய்‌ அரசன்‌ விரும்புவனவமாம 
காரியங்களை அவன கேட்டிலனாயினுஞ்‌ சொல்லி எஞ்ஞான்றும்‌ பயனிலவாம 
வற்றைத்‌ தானே கேட்டாலுஞ்‌ சொல்லாது விடுக, எ-துஃ 

வினையிலவெனவும்‌ கேட்பினுமெனவும்‌ வத்த சொற்களான்‌ , அவற்றின்‌ மற 
தலைச்சொற்கள்‌ வருவிக்கப்பட்டன. வினையான்வருதலின்‌ வினையென்றும்‌, வறு . 
மைக்காலமு மடங்க எஞ்ஞான்றுமென்றுல்‌ கூறினார்‌. சொல்லுவனவுஞ்‌ சொல்‌ 
லாதனவும்‌ வகுத்துக்‌ கூறியவாறு. இவை கான்குபாட்டானுஞ்‌ சிறப்புவகை 
யாம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ - ப- ரை.)--வேட்பன - (பெரும்பய னுள்ளவையும்‌ 
அரசன்‌) விரும்புவனவும்‌ (ஆகிய காரியங்களை), சொல்லி - (அவ 
ன்கேட்‌டிலனாயினும்‌) சொல்லி, எஞ்ஞான்றும்‌-எந்காளும்‌, வினை 
இல - பயனில்லாதவைகளை, கேட்பினும்‌ - (கானே) கேட்டா 
லும்‌, சொல்லாவிடல்‌ - சொல்லாது விடக்கடவன்‌. 


697. Ministers should (always) give agreeable advice but on no 
occasion recommend useless actions, though requested (to do 60). 





அ. இளைய ரினமுதைய சென்றிகழார்‌ கின்ற 

வொளியோ டொழுகப்‌ படும்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--இவர்‌ எம்மிளையரென்றும்‌ எமக்ஜனென முறையினை 
யுடையரென்றும்‌ அரசரை யவமதியாது அவர்மாட்டு கின்றவொளியோடு பொ 
ருந்த ஒழுகுதல்‌ செயப்படும்‌, எ-அ. 

ஒளி - உறங்காகிற்கவுச்‌ தாமுலகஸங்‌ காக்னெற அவர்‌ கடவுட்டன்மை. அத 
னோடு பொருச்த வொமுகலாவது அவர்‌ கடவுளரும்‌ தாம்‌ மக்களுமா யொழுகு 
தல்‌. அவ்வொளியாற்‌ போக்கப்பட்ட விளமையும்‌ முறையும்பற்றி இகழ்வரா 
யின்‌, தாமும்‌ போக்கப்படுவ ரென்பது கருத்து, 

(தெ- ப- ரை,)--இளையர்‌ - (இவர்‌ எமக்கு) இளையவர்‌, 
இன முறையர்‌ - (எமக்கு) இன்னமுதையினர்‌, என்று இகழார்‌- 
என்று (அரசரை) அவமதியாமல்‌, நின்ற - (அவரிடத்து) நிலை 
பெற்ற, ஒளியோடு - ஒளியோபொருக்த, ஒழுகப்படும்‌ . ஈ௩டக்‌ 
கத்தகும்‌, 


எக-ம்‌. அத, குறிப்பறிதல்‌, ௧௩௨௫ 320. 


698. Ministers should behave in accordance with the (Divine) 
light in the persons of kings and not despise them saying “‘He is our 
junior (in age) and connected with our family 1” 


௯. கொளப்பட்டே மென்றெண்ணிக்‌ கொள்ளாத செய்‌ 
துளக்கற்ற காட்டு யவர்‌, [யார்‌ 
(பரி-ரை.) ௭-௮,--௮சனால்‌ யாம்‌ சன்குமஇக்கப்பட்டேமென்று கருதி 
அவன்‌ விரும்பா தவற்றைச்‌ செய்யார்‌ கிலைபெற்ற வறிவினையுடையார்‌, ௭-௮. 
கொளளாதனசெய்‌ தழிவெய்துவாச்‌ கொளட்பாட்டிற்குப்‌ பின்‌ றம்மை 
வேறொருவ ராகக்‌ கருதவராகலின்‌, முன்னையராகவே கருதி யஞ்சி யொழுகு 
வாரைத்‌ அளக்கற்ற காட்சியவ ரொன்ரூர்‌. 

(கெ-ப-மை.)--துளக்கு அற்ற - அசைவற்ற, காட்டியவர்‌ - 
அறிவுடையவர்‌, கொளப்பட்டேம்‌ என்று - (அரசனால்‌) ஈன்கு 
மதிக்கப்பட்டோ மென்று, எண்ணி-கருதி, கொள்ளாக-(௮வன்‌) 
விரும்பாதவைகளை, செய்யார்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌, 

699. ‘Those whose judgment is firm will not do what is disagree- 


able (to the sovereign) saying (within themselves,) * 7௦ are osteemed 
by the king.” 


௧௦. பழைய மெனக்கருதிப்‌ பண்பல்ல செய்யுங்‌ 
கெழுதகைமை கேடு தரும்‌, 
(பர்‌ - ரை.) ௭-.த;-அரசனுக்கு யாம்‌ பழையமெனக்‌ கருதித்‌ தமக்கியல்‌ 
டல்லாதவற்றைச்‌ செய்யுமுரிமை அமைச்சர்க்குக்‌ கேட்டினைப்‌ பயக்கும்‌, எ-று. 
அவன பொருது செறும்பொழுதின்‌ அப்பழமை ரோக்இக்‌ கண்ணோடாது 
உயிரை வெளவுதலான்‌, அவன்வேண்டாதன செய்தற்‌ கேதுவாய கெழுதகைமை 
கேடுதரு மென்றார்‌. இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ பொறுட்டரென்று அரசர்‌ வெறு 
ட்பன செய்யற்க வென்பது கூறப்பட்டது. 
(செ-ப-ரை,)--பழையம்‌ என - (அரசனுக்கு) பழைமை 
யோமென, கருதி - நினைத்து, பண்பு அல்ல-(தமக்கு) இயல்பல்‌ 
லாதவைகளை, செய்யும்‌ - செய்கின்ற, கெழுதகைமை - உரிமை 
யானது, கேடுதரும்‌ - (மந்திரிகளுக்கு) கேட்டைத்‌ தரும்‌. 
700. The (foolish) claim with which a minister does unbecoming 
acts because of his (long) familiarity (with the king) will ensure his ruin. 


ஒன்னய அன்ற 1; து வள்ளை 
அஃதாவது அரசர்‌ கருதியவதனை அவர்‌ கூறாம லதிதல்‌. இத, ன்னரைச்‌ 
சேர்ச்தொழுகற்கு இன்றியமையா தாகலின்‌, அதன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. கூறாமை நோக்கிக்‌ குறிப்பறிவா னெஞ்ஞான்று 
மாருூடீர்‌ வையக்‌ கணி, 


32 ௧௩௨௬ ' எக - ம்‌, அதி. குறிப்பறிதல்‌, 

(பரி -ரை.) ௭-௫௮--அரசனாற்‌ குதித்த கருமத்தை அவன்‌ கூதவேண்டா 
வகை அவன முகமானுய்‌ கண்ணானு சோக்‌ அறியுமமைச்சன்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ 
வற்றாத நீராற்சூழப்டட்ட வையத்துள்ளார்க்கு ஓராபரணமாம்‌, எ-று. 

ஒட்பமுடையனாய்‌ எல்லார்க்கும்‌ அழகுசெய்தலான்‌, வையக்கணியெண்‌ 
ரர்‌: குறிப்பும்‌ வையமும்‌ ஆகுபெயர்‌. வையச்திற்கென்பது விகாரப்படடடு 
கின்றது. 

(தெஃப-ரை,)-— குதிப்பு - (அரசனால்‌) குறிக்கப்பட்ட காரி 
யத்தை, கூறாமை - (அவன்‌) சொல்லவேண்டாவகை, நோக்கி- 
(அவன்முகத்தையாவது கண்ணையாவ த) பார்த்து, அறிவான்‌ - 
அறிதிற மக்திரியானவன்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எங்கானாம்‌, மாருகீர்‌ - 
வற்றாத நீரினாலே சூழப்பட்ட, வையக்கு - உலகத்தள்ளார்க்கு, 
அணி - ஆபரணம்‌. 

701. The minister who by looking (at the king) understands his 


mind without being told (of it),' will be a perpetual ornament to the 
world which is surrounded by a never-drying sea. 


௨. ஐயப்‌ படாஅ தகத்த துணர்வானைத்‌ 

தெய்வத்தோ டொப்பக்‌ கொளல்‌. 

(பரிஃ-ரை.) ௭-௫௮,-ஒருவன்‌ மனத்தின்‌௧ ணிகழ்வதனை ஐயப்படாது ஒரு 
தலையாக வுணரவல்லானை மகனேயாயினும்‌ தெய்வத்தோ டொப்ப 'தன்குமஇ 
கீக, எ-று. 

உடம்பு முதலியவற்றான்‌ ஒவ்வானாயினும்‌ பிறர்கினை தீத அணராம்‌ தெய்வத்‌ 
தன்மை யுடைமையின்‌, தெய்வத்தோ டொப்ப வென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை, )-—அகத்தது - (ஒருவனது) மனத்தினிடத்து 
நிகழ்வதை, ஐயப்படாது - சந்தேகப்‌ படாமல்‌, உணர்வானை - 
(துணிவாக) அறியவல்லவனை, தெய்வத்தோடு இப்படித்‌ 
யாயினும்‌) ட பண றத சமானமாக, கொளல்‌-ஈன்குமதிக்கக்‌ 
கடவன்‌, 


702. 16140 be esteemed a god who is able to ascertain without 
a donbt what is within (one’s mind). 


௩, குறிப்பிற்‌ குறிப்புணர்‌ வாரை யுறுப்பினுள்‌ 

யாது கொடுத்துங்‌ கொளல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--தங்குறிப்பு நிகழுமா றறிர்‌,து அதனாற்‌ பிறர்‌ குறிப்‌ 
பதியும்‌ தன்மையாரை அரசர்‌ தம்முதுப்புக்களுள்‌ அவர்‌ வேண்வெதொன்றணைக்‌ 
கொடுத்தாயினும்‌, தமக்குத்‌ துணையாகக்‌ கொள்க, எ-று; 

உண்ணிகமுதெறி யாவர்க்குமொத்தலின்‌, பிறர்‌ குறிப்பதிதற்குச்‌ தங்குறி 
ப்பக்‌ கருவியாயிற்று. உறுப்புகளாவன பொருளும்‌ சாடும்‌ யானை குதிரைக 
ளும்‌ முதலிய புறத்துறுட்புகள்‌. இதற்குப்‌ பிறர்‌ முகக்குகிப்பானே அவர்‌ 
மனக்குறிப்‌ புணர்வாரை பென்றுணப்பாரு மூளர்‌. இவை ஞுன்றுபாட்டாலுவ்‌ 
குறிப்பறிவார.து சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 
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(தெ-பஃரை.)குதிப்பின்‌-(தம்‌) குறிப்புநிகழும்விகம்‌(அறி 
கீது), குறிப்பு உணர்வாரை - (அதனால்‌) பிறர்குறிப்பு அறியும்‌ 
தன்மையவரை, உறுப்பினுள்‌-(அரசர்தம்‌) உறுப்புகளுள்‌, யாது 
கொடுத்தும்‌ - (அவர்‌ வேண்டுவது) யாகொன்றைக்‌ கொடுத்தா 
யினும்‌, கொளல்‌ - (தமக்குத்‌ துணையாக) கொள்ளக்கடவர்‌, 

703. The king should even give whatever (is asked) of his belong- 


ings and secure him who by the indications (of his own mind) is able to 
read those of another. 


௪. குறித்தது கூறாமைக்‌ கொள்வாரோ டேனை 
யுறுப்போ ரனையரால்‌ வேறு, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-ஒருவன்‌ மனத்துக்‌ கருதிய வதனை அவன்‌ கூறவே 
ண்டாமல்‌ அறியவல்லாரோடு மற்றை மாட்டாதார்‌ உறுப்பா லொருதன்மைய 
சரக வொப்பாராயினும்‌ அறிவான்‌ வேறு, எ-று. 

கொள்ளாதா ரென்பதஅஉம்‌ அயிலுமென்பதா௨ம்‌ அவாய்நிலையான்‌ வக்‌ 
தன. சிறந்த வறிவின்மையின்‌, விலங்கென்னுல்‌ கருத்தான்‌ வேறென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-குறித்தது - (ஒருவன்‌ மனத்தில்‌) நினைத்த 
தை, கூறாமை - (அவன்‌) சொல்லாமல்‌, கொள்வாரோடு - அறிய 
வல்லவரோடு, ஏனை - மற்றை (அறியமாட்டாதவர்‌), உறுப்பு - 
அவயவத்தால்‌, ஓரனையர்‌-ஒருதன்மையாக வொப்பினும்‌, வேறு 
(அறிவால்‌) வேறு. 


704. Those who understand one’s thoughts without being in- 
formed (tLereof) and those who do not may (indeed) resemble one 
another bodily ; still are they different (mentally.) 


ட. குறிப்பிற்‌ குறிப்புணரா வாயி னுறுப்பினு 
ளென்ன பயத்தவோ கண. 
(பசி - ரை.) ௭-த,-குறித்தது காணவல்ல தங்காட்ச்யொற்‌ பிதர்குறி 
ப்பினை மாட காகக்‌ ஒருவனுறுட்புகளுட்‌ சிறக்த கண்கள்‌ வே ல்‌ 
னனபயனைகச்‌ செய்வன, எ-று, 


முதற்கட்‌ குறிப்ப ஆகுபெயர்‌. குறிப்பதிதற்கட்‌ மணையாதம்‌ சிறட்புப்ப ற்றி 
உயிர துணர்வு கண்மே லேற்றப்பட்டது. அக்கண்களாற்‌ பயனில்லை யென்ப 
தாம்‌. இவை யிரண்மிடாட்டாலுக்‌ குறிப்பறியார திழிபு கூறப்பட்ட ௮. 


(தெஃபஃ-ரை,)-குதிப்பின்‌ - (குறித்ததை அறியவல்லதன்‌) 
காட்சியால்‌, குறிப்பு - (பிறர்‌) குறிப்பை, உணரா ஆயின்‌ - அறி 
யமாட்டா ஆயின்‌, உறுப்பினுள்‌-(ஒருவனுக்கு) அவயவங்களுள்‌, 
கண்‌ - சிறந்தகண்கள்‌, என்ன பயத்தவோ-ஃ-(வேறே) என்னபயன்‌ 
செய்வனவோ; 


்‌ 329 ௧௩௨௮ எக-ம்‌. அத. குறிப்பறிதல்‌, 


705. Of what use are the eyes arnongst one’s members, if they car- 
not by their own indications 01710௦ those of another ? 





௬. அடித்தது காட்டும்‌ பளிங்குபோ னெஞ்சய்‌ 

கடுத்தது காட்டு முகம்‌, 

(பரி - ரை.) எ-த,--தன்னையடுத்த பொருளது கிறத்தைத்‌ தானே சொ 
ஊகொட்டும்‌ பளிங்குபோல ஒருவனெஞ்ச௪த்து மிக்கதனை அவன்முகம்‌ தானே 
கொண்டு காஃடும்‌, எணறு. 

அடுத்ததென்பது ஆகுபெயர்‌. கடுத்ததென்பது கடியென்னு முரிச்சொ 
லடியாய்வர்த தொழிற்பெயர்‌. உவமை ஒருபொருள்‌ பிறிதொரு பொருளின்‌ 
பண்பைக்‌ கொண்டி தோற்றுதலாஜய தொழில்பத்தி வரது: 

(தெ-ப-னா.)--௮0த்தது-(தன்னை) அடுத்த பொருளினது 
நிறத்தை, காட்டும்‌ - (தான்கொண்டு) காட்டற, பளிங்குபோ 
ல்‌ - கண்ணாடி போல்‌, கெஞ்சம்‌-(ஒருவன த) நெஞ்சத்தில்‌, கடுத்‌ 
தது - மிகுந்த குணத்தை, முகம்‌ - (அவன்‌) முகமானது, காட்‌ 
டும்‌ - (தான்‌ கொண்டு) காட்டும்‌. 

706. As the mirror reflects what is near 50 does the face show 
what is uppermost in the mind. 


௭. மேகத்தின்‌ முதுக்குறைந்த துண்டோ வுவப்பினுய்‌ 

காயினும்‌ தான்முந்‌ துறும்‌, 

(பரி-ரை. ௭ - து,--உயிர்‌ ஒருவனை யலத்தலானுங்‌ காய்தலானு 
முதின்‌, தானஜிக் து அவற்றின்கண்‌ அதனின்‌ முற்பட்டு நிற்குமாகலான்‌ முக 
ம்போல அறிவுமிக்க,து பிறிதுண்டோ இல்லை, எ-று. 

- உயிர்க்கே அறிவுள்ளது ஐம்பூதீல்களா னியன்ற முகத்‌இற்டுல்லை யென்டா 
ரைகோக்‌இ, உயிரது கருத்ததிக்து அஃதுவச்குறின்‌ மலர்ச்துவ்‌ காய்வுறிற்‌ கருக 
யும்‌ வ.ரலான்‌, உண்டென மறுப்பார்போன்று, குறிப்பறிதற்குக்‌ கருவி கூறிய 
வாறு. 
(தெ-ப- ரை,)--உவப்பினும்‌ - (உயிரான து) விரும்பினா 
லும்‌, காயினும்‌ - வெறுத்தாலும்‌, தான்‌ - தான்‌ (அறிந்து), முக்‌ 
துறும்‌ - அவ்விரண்டிலும்‌ அவவுயிருக்கு) முற்பட்டு நிற்கும்‌, 
(ஆதலால்‌) முகத்தின்‌ - முகம்போல, முதுக்‌ குறைந்தது - அறி 
வு மிகுந்தது, உண்டோ - உளதோ, [ இல்லை. | 

707. Is there anything so fall of knowledge as the face? (No.) 
it precedes the mind, whether (the latter is) pleased or vexed. 


அ. மேககோக்கி நிற்க வமையு மககோக்கி 
யுத்ற துணர்வார்ப்‌ பெறின்‌, 
(பரி - ரை.) ௭-௫; குறையுறுவானும்‌ தன்மனத்தைக்‌ குறிப்பானறிச்தி 
தானுற்றவதனைத்‌ திர்ப்பாரைப்‌ பெறின்‌ அவர்‌ தன்முகம்‌ சோக்கும்வகை தா 
லும்‌ அவர்முகநோக்‌இ அவ்வெல்லைக்கணிற்க வமையும்‌, ௭-௮ 








ஏக-ம்‌, அதி. குறிப்பறிதல்‌, ௩௨௯ ௮௮: 


உணர்வாரெனக்‌ காரியத்தைக்‌ காரணமாகக்‌ கூறினார்‌. அவ்வெல்லை 
யைக்‌ கடந்து சொல்லுமாயின்‌ இருவர்க்குஞ்‌ சிறுமையாமாகலின்‌,; அத வேண்‌ 
டாலென்பதாம்‌. குறையுறுவானியல்பு கூறுவார்போன்று கருவி கூறியவாறு 
இவை கூன்றுபாட்டானுல்‌ குறிட்பறிதற்‌ கருவி முகமென்டது கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மை.)--அகம்‌ கோக்கி- (குறையுறுவோன்‌ தன்‌)மன 
த்தைக்‌ குறிப்பால்‌ அறிந்து, உற்றது - (தான்‌) உற்றதனை, உணர்‌ 
வார்‌ - அறிந்து தீர்ப்பரரை, பெறின்‌ - பெற்றால்‌, முககோக்்‌இ - 
(அவர்தன்‌ முகத்தை பார்க்கும்படி அவர்‌) முகத்தைப்‌ பார்த்து, 
நிற்க - (அவவளவிலே) நிற்க, அமையும்‌ - போதும்‌, 
708. If the king gets those who by looking into his mind can 


understand (and remove) what has occurred (to him), it is enough that 
he stand looking at their faco. 


௯. பகைமையுங்‌ கேண்மையுங்‌ கண்ணுரைக்குங்‌ கண்ணின்‌ 

வகைமை யுணர்வார்ப்‌ பெறின்‌. 

(பசி - ரை) ௭-௮,-- வேந்தர்‌ தக்கோக்கு வேறுபாட்டின்‌ றன்மையை 
அறியவல்ல அமைச்சபைப்பெறின்‌ அவர்க்கு மனத்்‌.திக்டெக்த பகைமையை 
யும்‌ ஏனைக்கேண்மையையும்‌ வேற்றுவேக்தர்‌ சொல்லிற்றிலராயினும்‌ அவர்‌ 
கண்களே சொல்லும்‌, எ-று. : 

இறுதிக்கட்‌ கண்‌ ௮குபெயர்‌. கோக்கு வேறுபாடாவன வெறுத்தகோக்க 
மும்‌ உவச்த சோக்கமும்‌. உணர்தல்‌ - அவற்றை அவ்வக்குதிகளா னறிதல்‌, 

(தெ-ப-மா.)--கண்ணின்‌ வகைமை -(தமது) பார்வை வே 
அபாட்டுத்‌ தன்மையை, உணர்வார்‌ - அறியவல்ல மந்திரிகளை, 
பெறின்‌ - (அசர்‌), பெற்றால்‌, (அவர்க்கு) பகைமையும்‌ கேண்‌ 
மையும்‌-(மனத்‌ இலுள்ள) பகைத்தன்மையும்‌ ஈட்புத்தன்மையும்‌, 
கண்‌ - (வேற்றரசர்‌ சொல்லாமற்‌ போயினும்‌ அவர்‌) கண்களே, 
உரைக்கும்‌ - சொல்லும்‌. 

709. Ifa king gets ministers who can read the movements of the 
eye, the eyes (of foreign kings) will (themselves) reveal (to him) their 
hatred or friendship. 


௧௦. அண்ணிய மென்பா சளக்குங்கோல்‌ காணுங்காற்‌ 
கண்ணல்ல இல்லை பிற, 
(பரி - ரை.) ௭-தஅ,யாம்‌ ண்ணறிவுடையே மென்றிருக்கும்‌ அமைச்‌ 


சர்‌ அரசர்‌ கருத்தினை யளக்குங்‌ கோலாவது ஆராயுமிடத்து ௮வர்கண்ணல்ல த 
பிறவில்லை, எற 


அறிவினுண்மை ௮ஃதுடையார்மே லேற்றப்பட்டது, இங்கிதம்‌, வடிவு, 

தொழில்‌ சொல்லென்பன முதலாகப்‌ பிறர்கருத்‌ தளக்கு மளவைகள்‌ பல, அவை 

பெல்லாம்‌ முன்னறிந்தவழி அவரான்‌ மறைக்கப்படும்‌, நோக்கம்‌ மனத்தொடு 

கலத்தலான்‌ ஆண்டு மறைக்கட்டடா தென்பதுபற்றி, அதனையே பிரித்துக்‌ கூறி 
௪௨ 


234 ௧௧௦ ௭௨-ம்‌, அதி. அவையறிதல்‌. 


ஞர்‌. இனி :அலைக்குல்கோல்‌' என்று பாடமோதி, அண்ணியமெனறிருக்கும்‌ 
அமைச்சரை அரசரலைக்குல்கோலாவனது கண்ணென வுராத்து, தனவெகுளி 
நோக்கால்‌ அவர்‌ வெகுடற்குறிப்‌ பறிகவென்பது கருத்தாக்குவாரு முளர்‌, 
இவையிரண்போட்டானும்‌ ௮ண்கருவி கோக்கென்பது கூறப்பட்டது. 


(தெ-பஃ-ரை )--அண்ணியம்‌ என்பார்‌ - இட்பஅறிவுடை 
யேம்‌ என்றிருக்கு மந்திரிகள்‌, அளக்கும்‌ கோல்‌ - (அரசரது ௧௬ 
த்தை) அளக்கும்‌ கோலாவது, காணுங்கால்‌ - ஆராயுமிடத்து, 
கண்அல்லது - (அவரது) கண்களல்லாமல்‌, பிற-வேறு, இல்லை- 
இல்லை. 


710. The measuring-rod of those (ministers) who say “ we are 
acute” will on inquiry be found to be their (own) eyes and nothing else. 


௭௨-ம்‌. அத. அவையறிதல்‌. 





அஃதாவது அரசனோடிருச்த அவையின்‌ தியல்பையறிதல்‌, காகியஞ்சொல்‌ 
லுங்கால்‌ அவன்‌ குறிப்பறிதலே யன்றி இதுவும்‌ வேண்தெலின்‌, இஃததன்பின்‌ 
வைக்கப்பட்டது. 

க. அவையறிக்‌ தாராய்ந்து சொல்லுக சொல்லின்‌ 

ரறெொகையறிந்த தூய்மை யவர்‌. 

(பரி - ரை) ௭-த-சொல்லின்‌ குழுவினை யறிக்த அய்மையினையுடை 
யார்‌ தாமொன்றுசொல்லுவ்கால்‌ கத்‌ யவையினையறிச்து ஆராய்க்து 
சொல்லுக, எ-று, 

சொல்லின்‌ குமுவெனவே, க்‌, இலக்கணச்சொல்‌, குறிட்பச்சொ 
ல்லென்னும்‌ மூவகைச்சொல்லு மடல்னெ. அய்மை-அவற்றுள்‌ தமக்காகாதன 
வொழித்து ஆவன கோடல்‌, அவையென்ற து ஈண்டு அதனளவை, அது மிகுதி, 
ஒப்பு, தாழ்வென மூவகைத்து, அறிதல்‌. தம்மெரடு தூக்யெதிதல்‌. ஆராய்தல்‌- 
இவ்வவைக்கட்‌ சொல்லுங்காரியம்‌ இது, சொல்லமாதிஅ, சொன்னால்‌ அதன்‌ 
முடிவிது வென்று இவையுள்ளிட்டன வாராய்தல்‌. 


(தெ-ப-மா. )--சொல்லின்‌ தொகை - சொல்லின்‌ கூட்டத்‌ 
தை, அறிக்த - தெரிந்த, தூய்மையவர்‌ - பரிசுத்த குணமுடை 
யவர்‌, (காம்‌ ஒன்றுசொல்‌ லும்போது) அவை - (அப்பொழு அள்‌ 


ள) சபையை, அறிந்து - தெரிந்து, ஆராய்ந்து - ஆராய்ச்சிசெய்‌ 
டக சொல்லக்கடவர்‌, 


711. Let the pure who know the arrangement of words speak with 
deliberation after ascertaining(the nature of) the court(then assembled.) 


உ. இடைதேெரிக்து நன்குணர்ந்து சொல்லுக சொல்லி 
னடைகெரிந்த நன்மை யவர்‌, 








௭௨-ம்‌. அத, அவையறிதல்‌, உரக்‌ வில? 


(பரீ-ரை.) எ-௮---சொத்களி னடையினை ஆராய்ந்தறிம்த ஈன்மையினை 
யுடையார்‌ அவைக்கண்‌ ஒன்றுசொல்லுல்கால்‌ அதன்‌ செவ்வியை சக்‌ 
கு வழுப்படாமல்‌ மிகவுக்தெளிர்து சொல்லுக, எ-று. 


சொற்களினடையாவ அ அம்கூவகைச்‌ சொல்லும்‌ செம்பொருள்‌, இலக்க 
ணட்பொருள்‌, குறிப்புப்பொருளென்லும்‌ பொருள்களைப்‌ பயக்குமாது. செவ்வி 
கேட்டற்கண்‌ விருப்புடைமை. வழு - சொல்வழுவும்‌ பொருள்வழுவும்‌. இவை 
யி.ரண்டுபாட்டாலும்‌ ஒன்றுசொல்லுங்கால்‌ அவையநிந்தே சொல்லவேண்டி 
மென்ப கூறப்டட்ட்து. 

(தெ-ப-ஃமா.)--சொல்லின்‌ ஈடை - சொற்களது நடை 
யை, தெரிந்த - ஆராய்ந்து அறிந்த, ஈன்மையவர்‌ - கன்மையை 
யுடையவர்‌, இடைதெரிக௰்து - (சபையினிடத்து ஒன்று சொல்லு 
ம்போது) சமயத்தை ஆராய்ந்தறிந்து, ஈன்குணர்ந்து - (வழுப்‌ 
படாமல்‌) மிகவும்‌ தெளிம்து, சொல்லுக - சொல்லக்கடவர்‌, 

712. Lot the good who know the nses of words speak with a clear 
knowledge after ascertaining the time (suited to the court.) 


௨, அவையறியார்‌ சொல்லன்மேற்‌ கொள்பவர்‌ சொல்லின்‌ 
வகையறியார்‌ வல்லதூ மில்‌, 
(பரி- ரை.) ௪-௮,--௮அவையின தளவை யறியா.து ஒன்று சொல்லுத 
லைத தம்மேற்கொள்வார்‌ அச்சொல்லுதனை கூறுபாடும்‌ அறியார்‌, கற்று வல்ல 
கலையும்‌ அவர்க்டுல்லை,.௪-ு. 


அமமூவகைச்சொற்களால்‌ வருஞ்‌ சொல்லுதல்‌ வகைமை கேட்பாரது 
உணர்வு வகைமைபற்றி வருகலாற்‌ சொல்லின்‌ வகையறியாரொன்றும்‌, இஃத 
அியார்‌ யாதுமதியாரென்று எல்லா. ரானு மிகழப்பதெலின்‌ வல்லதாஉமில்‌ லென்‌ 
அவ்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ அவையறியாக்கால்‌ வருகங்குற்தல்‌ கூறப்பட்டது. 
(தெ-பஃ-ரை,)--அவை - சபையினளவை, அறியார்‌ - அறி 
யாதவராட, சொல்லல்‌ - (ஒன்று) சொல்லுதலை, மேற்கொள்ப 
வர்‌ - தம்மேற்‌ கொள்ளுபவர்‌, சொல்லின்வகை - அச்சொல்லின்‌ 
கூறுபாடும்‌, அறியார்‌ - தெரியாராவர்‌ ; வல்லது உம்‌ - (மற்றும்‌) 
வல்லக்லையும்‌, இல்‌ - (அவர்க்கு) இல்லை, 
713. Those who undertake to speak without knowing the (nature 


of the) court are ignorant of the quality of words as well as devoid of 
the power (of learning). : 


௪, ஒளியார்முன்‌ னொள்ளிய ராதல்‌ வெளியார்முன்‌ 
வான்சுதை வண்ணங்‌ கொளல்‌. 
(ப£ி - ரை.) ௭-௫,அதிவாலொள்ளியார்‌ அவைக்கட்‌ டாமூ மொள்ளிய' 
ராக, ஏனைவெள்ளைக ளவைக்கட்‌ டாமும்‌ வாலிய சுதையி னிறத்தைக்‌ கொள்க, 
௭-௮ 


332 ௧௩௨ ௪௨-ம்‌, ௮௮. அவையறிதல்‌, 


ஒள்ளியாரென்றது மிக்காரையும்‌ ஒத்தாரையும்‌. ௮து விகாரத்தால்‌ ஒளி 
யாரென கின்றது. ஓள்ளியராதல்‌ தந்தூலறிவுஞ்‌ சொல்வன்மையுக்‌ தோன்ற 
விரித்தல்‌. அவையறியாத புல்லரை வெளியரரொன்றது, வயிரமின்மரத்தை 
வெளிறென்னும்‌ வழக்குப்பற்றி. அவர்‌ மதிக்கும்‌ வகை அவரிலும்‌ வெண்மை 
யுடையராக வென்பார்‌, வான்சுதைவண்ணங்கொளலென்றார்‌. அவையளவதிக்‌ 
தார்‌ செய்யுக்திறம்‌ இதனாற்‌ ரெொகுத்‌ துக்‌ கூறப்பட்டது. முன்னர்‌ விரித்துக்‌ 
கூறுப. ள்‌ 

(தெ- ப- மா,)--ஒளியார்முன்‌ - (அறிவால்‌) ஒள்ளியாச.து 
சபையினிடத்து, ஒள்ளியர்‌ ஆதல்‌ - (தாமும்‌) ஒள்ளியசாகக்கட 
வர்‌; வெளியார்‌ முன்‌ - (மற்றை) அறிவீனர்களது சபையினிடத்‌ 
து, வான்‌ சுதை வண்ணம்‌ - (தாமும்‌) வெண்‌ சுண்ணச்‌ சாந்து 
நிறத்தை, கொளல்‌ - கொள்ளக்கடவர்‌, 


714. Ministers should be lights in the assembly of the enlightened, 
but assume the pure whiteness of mortar (ignorance) in that of fools. 


டு. நன்றென்ற வற்றுள்ளு நன்றே முதுவருண்‌ 
முந்து களவாச்‌ செறிவு 

(பரி - ரை.) ௭-௮, ஒருவற்கு இத ஈன்றென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட குணங்களெல்லாவற்றுள்ளும்‌ கன்றே தம்மின்‌ மிக்காரவைக்கண்‌ அவரின்‌ 
முற்பட்டு தன்றனைச்‌ சொல்லாத வடக்கம்‌, எ-று, 

தங்குறைவும்‌ அவர்மிகுதியும்‌ முச்துளெச்தாற்படு மிழுக்கும்‌ ளெவாக்கா 
லெய்து ஈன்மையும்‌ அறிந்தே யடங்னெமையின்‌, அவ்வடக்கத்தனை நன்றென்‌ 
றவற்றுள்ளு நன்றென்றார்‌. முனளெத்தலையே விலக்னெமையின்‌, உடன்ளெத்‌ 
தலும்‌ பின்ளெத்தலுமா மென்பது பெற்றாம்‌. இதனான்‌ மிக்காரவைக்கட்‌ செய்‌ 
யு£திறம்‌ கூறப்பட்டது 

(தெஃபஃ-ரை.)—முஅவருள்‌ - (தம்மின்‌) மிகுந்தவசது சபை 
யினிடத்து, முந்து - (அவருக்கு) முற்பட்டு, இளவா - (ஒன்றை) 
சொல்லாத, செறிவு- அடக்கம்‌, ஈன்று என்றவற்றுள்ளும்‌ - (ஒரு 
வர்க்கு இது) நல்லதென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்‌ பட்ட குணம்‌ 
கள்‌ பலவினும்‌, நன்றே - நல்லதாம்‌, 


119. The modesty by which one does not rush forward and speak 
in (an assombly of) superiors is the best among all (one’s) good qualities. 


௬. ஆற்றி னிலைதளர்ட்‌ தற்றே வியன்புல 
மேற்றுணர்வார்‌ முன்ன ரிழுக்கு, 

(பர்‌ - ரை) எது, -வீடெய்தற்பொருட்டு நன்னெறிக்க ணின்றா னொரு 
வன்‌ ௮ ்‌ செறியினினறும்‌ நிலை தளர்க்கு வீழ்க்தாலொக்கும்‌ அகன்ற அற்பொ 
றானகபை யுட்கொண்டு அவற்றின்‌ மெய்ம்மை யுணரவல்லா ரவைக்கண்‌ வல்லா 
ஜொருவன்‌ சொல்லிமுக்குட்டடுதல்‌, எ-று, 





௭௨-ம்‌. அதி. அவையறிதல்‌, கட அகி 


கிலைதளர்ந்து வீழ்சல்‌ உரனென்னுச்‌ தோட்டியா னோராந்தும்‌ காத்தோ 
மூயொன்‌ பினனிழுக்டுக்‌ கூடாவொழுக்கத்தனாதல்‌. பயனிழத்தலேயன்றி இக 
ழவும்‌ படுமென்பதாம்‌. இதனான்‌ அதன்க ணிழுக்யெவழிப்‌ படுங்குற்றவ்‌ கூறட்ப 
ட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--வியன்புலம்‌ - விரிக்க தூற்பொருள்களை, 
ஏற்று - உட்கொண்டு, உணர்வார்‌ முன்னர்‌ - (அவைகளின்‌ மெ 
யம்மையை) அறியவல்லவர்‌ சபையினில்‌, இழுக்கு - (வல்லவ 
ஜனொருவன்‌) சொல்லிமுக்குப்படுதல்‌, (முத்திபெறற்பொருட்டு 
நல்வழியினின்றவ னொருவன்‌) , ஆற்றின்‌ - அவ்வழியினின்றும்‌, 
நிலைதளர்க்தால்‌ அற்றே - நிலைதளர்க்து வீழ்ந்தாலொக்கும்‌. 

716. (For a minister) to blunder in the presence of those who have 


acquired a vast store of learning and know (the value thereof) is like a 
good man stumbling (and falling away) from the-path (of virtue). 


எ. கற்றறிந்தார்‌ கல்வி விளங்குங்‌ கசடறச்‌ 

சொற்றெரிதல்‌ வல்லா ரகத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--வழுப்படாமற்‌ சொற்களை யாராய்தல்‌ வல்லா ரவைக்‌ 
கட்சொல்லின்‌, பல நூல்களையும்‌ கற்று அவற்றினாய பயனையறிந்தார து கல்வி 
யாவர்க்கும்‌ விளக்இத்தோன்றும்‌, எ-று, 

சொல்லினென்பது அவாய்கிலையான்‌ வந்தது. ஆண்டே சொல்கவென 
பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை;)--கச0௮ற-வழுப்படாமல்‌, சொல்‌ தெரிதல்‌- 
சொற்களை ஆசாய்தலில்‌, வல்லார்‌ ௮கத்து-வல்லவர்‌ சபையிடத்‌ 
சே, (சொல்லினால்‌), கற்று - (பலதூல்களையும்‌) கற்று, அறிக 
தார்‌ - (அவைகளாலாகிய பயனை) அறிக்தவரஅ, கல்வி - கல்வி 
யானது, விளங்கும்‌ - (யாவர்க்கும்‌) விளங்கித்தோன்றும்‌. 

717. The learning of those who have read and understood (much) 


will shine in the assembly of those who can faultlessly examine (the nu- 
ture of) words. 


௮, உணர்வ துடையார்முற்‌ சொல்லல்‌ வளர்வதன்‌ 

பாத்தியு ணீர்சொரிந்‌ தற்று, 

(பரி - ரை, எ-2,--பிறருணர்தலின்றிப்‌ பொருள்களைத்‌ தாமே யுணர 
வல்ல அதிவினையுடையா ரவைக்கட்‌ கற்றார்‌ ஒன்றனைச்‌ சொல்லுதல்‌ தானே 
வளர்வதொரு பயிர்‌ நின்ற பாத்திக்கண்‌ நீரினைச்‌ சொரிச்தாற்போலும்‌, எ-று: 

தானேயும்‌ வளர்தற்குரிய கல்வி மிக வளருமென்பதாம்‌. இவையிரண்டு 
பாட்டாலும்‌ ஒத்தா.ரவைக்கண்‌ எவ்வழியுஞ்சொல்லுகவென்பது கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை,)-— உணர்வது - (பெருள்களைத்‌ தாமே) அறிய 
வல்ல அறிவை, உடையார்முன்‌ - உடையவர்‌ சபையினிடத்து, 


து உட்ச ௪௨-ம்‌. அதி, அவையறிதல்‌, 


சொல்லல்‌ - (கற்றவர்‌ ஒன்றைச்‌) சொல்லுதல்‌, வளர்வதன்‌ - (தா 
னே) வளர்வதொரு பயிர்‌ நின்ற, பாத்தயுள்‌ - பாத்தியினுள்ளே, 
நீர்‌ சொரிம்தால்‌ ௮ற்று- கீரைச்‌ சொமிந்தாற்போலும்‌, 

718. Lecturing to those who have the ability to understand (for 


themselves) 18 like watering ௨ bed of ப்‌ that are growing (of them- 
selves.) 


௯, புல்லவையுட்‌ பொச்சாந்துஞ்‌ சொல்லற்க கல்லவையு 

ணன்கு செலச்சொல்லு வார்‌, 

(பரிஃரை.) ௭-தஇ,-சல்லாரிருந்த வவைக்கண்‌ சல்லபொருள்களை அவர்‌ 
மனங்கொள்ளச்‌ சொல்லுதற்குரியார்‌ அவையறியாத புல்லரிருக்த வவைக்கண்‌ 
அவற்றை மறக்துஞ்‌ சொல்லா தொழிக, எ-று. 

சொல்லின்‌, தம்‌ மவையறியாமையை ரோக்இ கல்லவையும்‌, டொருளறி 
யாமையாற்‌ புல்லவைதானும்‌ இகழ்தலின்‌, இரண்டவைக்கு மாகாரென்டது 
கருதிப்‌ பொச்சாந்துஞ்‌ சொல்லற்க வென்றார்‌. 

. (தெ-ப-மா.)--ஈல்‌௮வையுள்‌ - கல்லவரிருந்த சபையினிட 
தீது, ஈன்கு - ஈல்லபொருள்களை, செல - (அவர்‌) மனங்கொள்ள, 
சொல்லுவார்‌ - சொல்லுதற்‌ குரியவர்‌, புல்‌ ௮வையுள்‌ - (அவை 
யறியாத) புல்லரிருக்த சபையினிடத்து, பொய்ச்சாந்தும்‌ - மறக்‌ 
அம்‌, சொல்லற்க - (அவைகளை ) சொல்லாதொழியக்கடவர்‌, 

719. Those who are able to speak good things impressively in an 


assembly of the good A not even forgetfully speak them in that of 
the low. 


௧௦. அ/ங்கணத்து ளுக்க வமிழ்தற்றாற்‌ றய்கணத்த 

சல்லார்முற்‌ கோட்டி கொளல்‌, 

(பரி- ரை.) ௪-௮,;--நல்லார்‌ தம்மினத்தரல்லாதா மவைக்கண்‌ ஒன்றனை 
யுஞ்‌ சொல்லற்க, சொல்லின்‌ ௮௮ அய்தல்லாத முற்றத்தின்கணுக்க அமிழ்‌ 
இனை யொக்கும்‌, எ-று. 

கொள்ளென்னும்‌ முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌ முன்னின்று பின்னெதிர்ம 
றை அல்‌ விகுதியோடு கூடி “(மகனெனல்‌?? என்ப தபோனின்ற அ. சொல்லின்‌ 
அது வென்பன அவாய்கிலையான்‌ வந்தன. பிறரெல்லால்‌ கொளலென்ட்தனைத்‌ 
தொழிற்பெயராக்டு யுரைத்தார்‌.; அவர்‌ அத்தொழில்‌ அமிழ்தென்னும்‌ பொரு 
ளுவமையோடு இயையாமை சோக்கிற்றிலர்‌. சாவா மருந்தாதலறிர்து அகர்‌ 
வார்‌ கையிலும்படாது அவ்வங்கணத்தக்கு மியைபின்றிக்‌ கெட்டவாறு தோ 
ன்ற; உக்க வமிழ்தென்றார்‌. அச்சொற்‌ பயனில்சொல்லா மென்பதாயித்து, 
இவை யிரண்டொட்டானும்‌ தாழ்க்தாரவைக்கண்‌ ஒருவழியுஞ்‌ சொல்லற்கவெ 
னபது கூறப்பட்டது 

(தெ-ப-,)--(ஈல்லோர்‌) தங்கணத்தர்‌ அல்லார்முன்‌- 
தம்மினத்தவ ரல்லாதவர்‌ சபையிடத்து, கோட்டிகொளல்‌ - (யா 
கொன்றையும்‌) சொல்லாதிருக்கக்கடவர்‌, (சொன்னால்‌ ௮.து) அம்‌ 





எகூஃம்‌, அதி, அவையஞ்சாமை. கூடு 333. 


கணத்துள்‌ - (பரிசுத்தமல்லாத) முற்றத்துள்‌, உக்க - வீழ்ந்த, 
அமிழ்து அற்று - அமிர்த மொக்கும்‌, 

720. To utter (a good word) in the assembly of those who are of 
an inferior rank is like dropping nectar on the ground. 


எக - ம்‌. அதி. அவையஞ்சாமை. 
ry 
அஃதாவது சொல்லுதற்குரிய அவையினையறிக்து சொல்லுங்கால்‌ அதற்‌ 
கஞ்சாமை. அதிசாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 
க, வகையறிக்து வல்லவை வாய்சோரார்‌ சொல்லின்‌ 
ஜொகையறிக்த தூய்மை யவர்‌, 


(படி - ரை.) எ-.து,--கற்றுவல்லவவை அல்லாவவை யென்னும்‌ அவைவ 
சையினையறிச்‌.து வல்ல வவைக்கண்‌ ஒன்றுசொல்லுங்கால்‌ அச்சத்தான்‌ வழுப்‌ 


படச்சொல்லார்‌ சொல்லின்‌ ரறெகையெல்லாமதிக்த அய்மையினை யுடை 


யார்‌, ௭-௮ 

இருந்தா. து வன்மை அவைமே லேற்றப்பட்டது. வல்லவை யென்பதற்குத்‌ 
தாங்கற்றுவல்ல அற்பொருள்களை யென்றுரைட்டாரு முளர்‌. அச்சத்தானென்‌ 
பது அதிகாரத்தான்‌ வத்தது. சொல்லின்றொகை, தாய்மை யென்பனவற்றி 
ற்கு மேலுரைத்தால்‌ குரைக்க, 

(தெ-ப-மா.)--சொல்லின்‌ தொகை அறிந்த - சொற்களது 
தொகையை அறிந்த, தூய்மையவர்‌ - பரிசுத்தகுணமுடையவர்‌, 
வகையறிந்து - (கற்றுவல்லசபை மூடசபை என்கிற சபையின்‌) 
வகையை அறிந்து, வல்லவை - கற்றுவல்ல சபையில்‌, (ஒன்று 
சொல்லும்போது) வாய்சோரார்‌ ு (அச்சத்தாற்‌) பிழைபடச்‌ 
சொல்லார்‌. 


721. The pure who know the classification of words having first 
ascertained the nature (of the court) will not (through fear) falter in 
their speech before that powerful body. 





௨. கற்றாருட்‌ கற்றா ரெனப்படுவர்‌ கற்றார்முற்‌ 
கற்ற செலச்சொல்லு வார்‌. 
(பம்‌ - - ரை) ௭-த-கற்றாரெல்லாரினும்‌ இவர்‌ தன்குகற்றாரொன்று உல்‌ 
கத்தாராற்‌ சொல்லப்படுவார்‌ கற்றா. ரவைக்கண்‌ அஞ்சாதே தாங்கற்றவற்றை 
அவர்‌ மனல்கொள்ளும்வகை சொல்லவல்லார்‌, எ-று, 


உலகமதிவது அவரையேயாகலின்‌, அதனாற்‌ புகழப்படுவாரும்‌ அவரென்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ-ப-,) அ கற்றார்‌ முன்‌ - கற்றோர்‌ சபையினிடத்தே, 
கற்ற - (காம்‌) கற்றவைகளை, செல (அவர்‌) மனங்கொள்ளும்‌ 





க௩௭௬ ௭௩-ம்‌, அதி. அவையஞ்சாமை, 


வகை, சொல்லுவார்‌ - (அஞ்சாமல்‌) சொல்லவல்லவர்‌, கற்றா 
ருள்‌ - கற்றவரெல்லாரினும்‌, கற்றார்‌ - (இவர்‌) நன்றாகக்கற்றவர்‌, 
எனப்படுவர்‌ - என்று (உலகத்தோரால்‌) சொல்லப் படுவர்‌, 

722. Those who can agreeably set forth their acquirements before 
the learned will be regarded as the most learned among the learned. 


ஈ.. பகையகத்துச்‌ சாவா சொளிய ரரிய 

சவையகதக்‌ தஞ்சா தவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௪..த,--பகையிடை யஞ்சாது புக்குச்‌ சாவவல்லார்‌ உலகத்‌ 
துப்‌ பலர்‌. அவையிடை யஞ்சாது புக்குச்‌ சொல்லவல்லார்‌ சிலர்‌, எ-று. 

அஞ்சாமை சாவாரென்பதனோடுய்‌ கூட்டி, அதனாற்‌ சொல்லவல்லாரென்‌ 
பது வருவித்‌ அரைக்கப்பட்ட அ. இவை மூன்றுடாட்டானும்‌ அவையஞ்சார. அ 
சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப-ரை.)—பகை அகத்து - பகையினிடத்து, சாவார்‌ - 
(அஞ்சாதுபோய்‌) இறக்கவல்லவர்‌, எளியர்‌ - (உலகத்த) பலர்‌, 
அவைஅகத்து - சபையினிடத்து, அஞ்சாதவர்‌ - அஞ்சாமல்‌ 
(போய்ச்சொல்ல) வல்லவர்‌, அரியர்‌ - சிலர்‌, 

723. Many indeed may (fearlessly) die in the presence of (their) 


foes; (but) few are those who are fearless in tho assembly (of the 
learned). 


௪. கற்றார்முற்‌ கற்ற செலச்சொல்லித்‌ தாங்கற்ற 

க்காருண்‌ மிக்க கொளல்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮ டலறூல்களையுல்‌ கற்றுரவைக்கட்‌ டாங்கற்றவற்றை 
அவர்‌ மனங்கொள்ளூ மாற்றும்‌ சொல்லி அவற்றின்‌ மிக்கபொருள்களை அம்மி 
கக்‌ கற்றாரிடத்‌ தறிக்துகொள்க, எ-று. 

எல்லாம்‌ ஒருவர்க்குக்‌ கற்றல்‌ கூடாமையின்‌ வேறுவேருய கல்வியுடை 
யார்‌ பலரிருந்த அவைக்கட்‌ டாக்கற்றவற்றை அவர்க்கேற்பச்‌ சொல்லுக, சொ 
ல்லவே, அவரும்‌ அவையெல்லாஞ்‌ சொல்லுவராகலான்‌, ஏனைக்கற்கப்‌ பெற 
தன கேட்டறியலா மென்பதாயித்று, இதனால்‌ அதன தொருசார்பயன்‌ கூறப்‌ 
பட்டத. 

(தெஃபஃரை,)—கற்றார்முன்‌ - (பலநால்களையும்‌) கற்றோர்‌ 
சபையினிடத்து, கற்ற - (தாம்‌) கற்றவைகளை, செல . (அவர்‌) 
மனங்கொள்ளும்படி, சொல்லி - சொல்லிக்காட்டி, தாம்‌ கற்ற- 
தாங்கற்றவைகளினும்‌, மிக்க - அதிகமானபொருள்களை, மிக்கா 
ருள்‌ - அதிகமாகக்‌ கற்றவரிடத்து, கொளல்‌ - அறி்துகொள்ளக்‌ 
கடவா, 

12%. (Ministers) should agreeably sot forth their acquirements 


before the learned and acquire more (knowlcdge) from their superiors in 
(learning). 
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இ. ஆற்றி னளவறிம்து கற்க வவையஞ்சா 

மாற்றங்‌ கொடுத்தற்‌ பொருட்டு. 

(பூ$-ஹா.) ௪-த,--சொல்லிலக்கண கெறியானே அளவை. நாலை அமை 
சீசர்‌ உட்பட்டுக்‌ கற்க, வேற்றுவேந்த ரவையிடை யஞ்சாது அவர்‌ சொல்லிய 
சொற்கு உத்தரஞ்‌ சொல்லுதற்பொருட்டு, ௭-றுஃ 

அளவை.நால்‌ சொன்னூல்‌ கற்றே கற்கவேண்டுதலின்‌, அதற்‌ கஃதாறெ 
னப்‌ பட்டது. அளக்குல்‌ கருவியை அளவெனறார்‌, ௮குபெயசான்‌. அவர்சொ 
ல்லை வெல்வகொருசொற்‌ சொல்லலாவது கியாயத்து வாத செற்ப விதண்‌ 
டைகளும்‌ ௪ல சாதிகளும்‌ முதலிய கற்றுர்க்கே யாகலின்‌, அவற்றைப்‌ பிழை 
யாமற்‌ கற்கவென்பதாம்‌. இதனால்‌ அதன்கா.ரணல்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-மை.)--௮வை - (வேத்றுவேக்தர்‌) சபையில்‌, அஞ்‌ 
சா - அஞ்சாமல்‌, மாற்றம்‌ - எதிர்மொழியை, கொடுத்தற்பொரு 
ட்ட - சொல்லும்பொருட்டு, ஆற்றின்‌ - (சொல்லிலக்கண) வழி 
யால்‌, அளவு - ௮ளவைழாலை, அறிந்து - தெரிந்து, கற்க - (மந்‌ 


இரிகள்‌) கற்கக்கடவர்‌, 


725. In ordor to reply fearlessly before a foreign court, (ministers) 
should learn logio according to the rules (of grammar.) 


௬. வாளொடென்‌ வன்கண்ண ரல்லார்க்கு நாலொடென்‌ 
னுண்ணவை யஞ்சு பவர்க்கு. 
(பசி- ரை.) ௭-௫-வன்கண்மை யுடையரல்லாதார்க்கு வாளோ டெ 
ன்ன வியை புண்டு, ௮துடோல அண்ணியார தவையை யஞ்சுவார்க்கு அலோ 
டென்ன வியை புண்டு, எ-று, 


இருச்தா.ரது அண்மை அவைமே லேற்றப்பட்டது. அற்குரியரல்ல ரென்‌ 
பதாம்‌. 


(தெ-ப-ரை.)--வன்கண்ணர்‌ அல்லார்க்கு - செளரியமுடை 
யவ ரல்லாதவர்க்கு, வாளொடு - வாளுடனே, என்‌ ஃ யாது (சம 
பக்தமுண்டு), (அதுபோல) நுண்‌ அவை - புத்திறுட்பமுடைய 
வரது சபையை, அஞ்சுபவர்க்கு - பயப்படுபவர்க்கு, நூாலொ(ு. : 
கல்வியுடனே, என்‌ - என்ன (சம்பந்தமுண்டு), 

726. What have they to do with a sword who are not valiant, 
or they with learning who are afraid of an intelligent assembly 7 


எ. பகையகத்துப்‌ பேடிகை யொள்வா ளவையகத்‌ 

தஞ்சுமவன்‌ கற்ற நூல்‌. 

(பரி - ரை.) எ - ௮--எறியப்பமம்‌ பகைநடுவண்‌ அதனையஞ்சும்‌ பேடி 
பிடித்த கூர்வாளையொக்கும்‌, சொல்லட்டடும்‌ அவைநடுவண்‌ அதனை யஞ்சுமவன்‌ “ 
கற்ற நூல்‌, எண. | 

௪௩ 


த. ணர்‌ எ-ம்‌. அத, அவையஞ்சாமை. 


பேடி. பெண்ணியல்புமிக்கு ஆணியல்பு முடையவள்‌: களமும்‌ வாய்த்த 
தானும்‌ கன்ராயிருக்ததே யாயினும்‌ பிடித்தவள்‌ குற்றத்தால்‌ வாள்‌ சிறப்பின்றா 
யினாம்போல,. அவையும்‌ வாய்த்‌ அத்‌ தானும்‌ சன்றாயிருக்ததே யாயினுல்‌ கற்ற 
வன்குற்றத்தால்‌ அல்‌ சிறப்பின்றாயிற்று. 

(தெ-பஃ-ரை,)_அவை அகத்து. (சொல்லப்படும்‌) சபை 
நடுவில்‌, அஞ்சுமவன்‌ - (அதனை) அஞ்சுமவன்‌, கற்றறூல்‌ - கற்‌ 
றறிக்தறூல்‌, பகை அகத்து . (எறியப்படும்‌) பகை௩ஃிவில்‌, பேடி - 
(அதனை அஞ்சும்‌) பேடி, கை - கையிற்பிடித்த, ஒள்வாள்‌ - கூர்‌ 
வாளை (ஓக்கும்‌.) 

727. The learning of him who is diffident before an assembly is 
like the shining sword of an hermaphrodite in tbe presence of his foes. 





அ]. பல்லவை கற்றும்‌ பயமிலரே நல்லவையு 

ணன்கு செலச்சொல்லா தாம்‌. 

(பரி - ரை.) எ - இ--சல்லாரிறாக்த வவைக்கண்‌ கல்ல சொற்பொருள்‌ க 
ளைத்‌ தம்மச்சத்தான்‌ அவர்க்கேற்கச்‌ சொல்லமாட்டாதார்‌ பலறூல்களைக்‌ கற்‌ 
ரூ.ராயினும்‌ உலடத்குப்‌ பயனபடுதலிலர்‌, எ-று. 

அதிவார்முற்‌ சொல்லாமையிற்‌ கல்வியினுண்மை யறிவாரில்லை யென்ப 
தாம்‌. இனிப்‌ பயமிலரென்பதற்குக்‌ கல்விப்பயலுடைய ரல்லரென்‌ அரைப்டா 
முளர்‌. 

(தெ-ப-மாை,)--ஈல்‌ அவையுள்‌ - நல்லவரிருந்த சபையுள்‌, 
நன்கு - நல்லசொற்பொருள்களை, செலஃ(அவர்க்கு) ஏற்க, சொ 
ல்லாதார்‌ - (அச்சத்தால்‌) சொல்லமாட்டாதவர்‌, பல்லவை கற்‌ 

| ம்‌ - பலதூல்களைக்‌ கற்று. ராயினும்‌, பயம்‌ இலசே - (உலகத்து 
க்கு) பிரயோசனப்படுதலிலர்‌, 

728. Those who cannot agreeably speak good things before a good 


assembly are indeed unprofitable persons in spite of all their various 
acquirements. 


௯. கல்லா தவரிற்‌ கடையென்ப கற்றறிந்து 

கல்லா ரவையஞ்சு வார்‌, 

(பரி - ரை.) ௪-2த,--ால்களைக்‌ கற்றுவைத்‌ தம்‌ அவற்றாற்‌ பயனறிக்து 
வைத்தும்‌ கல்லாரிருக்த அவையினையஞ்‌ச ஆண்டுச்‌ சொல்லாதாரை உலகத்‌ 
சார்‌ கல்லாதவரினுல்‌ கடையான்று சொல்லுவர்‌, எ-று. 

அக்கல்வியறிவுகளாற்‌ பயன்‌ ரூமுமெய்தாது பிறரையெய்தவிப்பதஞ்‌ செ 
ய்யா கல்வித்துன்பமே யெய்திநிற்றலின்‌, கல்லாதவரிற்‌ கடையென உலகம்‌ 
பழிக்கு மென்பதாம்‌, 

(தெஃ பஃரை)-கற்று - (நூல்களை) கற்று, அறிந்தும்‌ - 
(அவைகளாலேபயனை ) அறிந்திருந்தும்‌, ஈல்லார்‌-௩ல்லவரிருந்த, 
அவை - சபையை, அனஞ்சுவார்‌ - அஞ்சி (அவ்விடத்தில்‌) சொல்‌ 


்‌.] 7 7 ழ்‌ 
௪௪-ம்‌, ௮, காடு, ௩௨௩௯ 3207, 


லாதவரை, கல்லாதவரின்‌ - மூடரினும்‌, கடை - கடையர்‌, என்‌ 
ப - என்று (உலகத்கோர்‌) சொல்லுவார்‌, 

729. They who, thongh they have learned and understood, are yet 
afraid of the assembly of the good, are said to be inferior (even) to the 
illiterate. 

௧௦, உளரெனினு மில்லாரோ டொப்பர்‌ களனஞ்சிக்‌ 

கற்ற செலச்சொல்லா தார்‌, 

(பதி- ரை.) ௭-.து,--அவைக்களத்தை யஞ்சிச்‌ தால்கற்றவற்றை அதற்‌ 
கேற்கச்‌ சொல்லமாட்டாதார்‌ உயிர்‌ வாழ்இன்றா.ராயினும்‌, உலகத்தா.ரா லெ 
ஊணப்படாமையின்‌ இறந்தாரோ டொப்பர்‌, எது. 

ஈண்டுக்‌ களனென்றது அண்டி ருர்தாரை. இவையைக்‌ துபாட்டானும்‌ அவை 
யஞ்சுவார திழிபு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)---களன்‌ - சபையை, அஞ்சி-பயந்து, கற்ற - 
(காம்‌) கற்றவைகளை, செல - (அதற்கு) ஏற்க, சொல்லாதார்‌ - 
சொல்லமாட்டாதவர்‌, உளர்‌ எனிலும்‌ . உயிரோ டிருந்தாசாயி 
னும்‌, இல்லரரோட ஒப்பர்‌ - (உலகத்தோரால்‌ தப்‌ 
யால்‌) இறந்தவரேோ டொப்பாவார்‌, 

730. Those who through fear of the assembly are unable to set 


forth their learning in an interesting manner, though alive, are yet 
like the dead. 





௪௪-ம்‌. அதி, நாடு, 
A ஆடை 
இனி அவ்வரசனாலும்‌ அமைச்சனாலுல்‌ கொண்டுய்க்கப்பவெதாய்‌ ஏனை 
அரண்‌ முதலிய அங்கல்கட்கு இன்றியமையாச்‌ சறெப்பிற்றாய காடு ஓரதிகாரத்‌ 
தாழ்‌ கூறுகின்றார்‌. 
க. தள்ளா விளையுளுக்‌ தக்காரும்‌ தாழ்விலாச்‌ 
செல்வருஞ்‌ சேர்வது காடு, 


(பரி - ரை.) எ- ௮,--குன்றாத விளையளைச்‌ செய்வோரும்‌ அறவோரும்‌ 
கேடில்லாத செல்வமுடையோரும்‌ ஒருக்கு வாழ்வதே சாடாவ.து, எ-று; 

மற்றை யுயர்தணைப்‌ பொருள்களோடுஞ்‌ சேர்தற்றொழிலோமம்‌ இயை 
யாமையின்‌, விளையுளென்ட து உழவர்மேனின்‌ ௨: ஞன்னுமை - எல்லாவுணவு 
களும்‌ இறைய வுளவாதல்‌. இதனான்‌ வாழ்வார்க்கு வறுமையினமை பெறப்ப 
ட்டது. அறவோர்‌ - அறக்தோர்‌ அம்தணர்‌ முதலாயினார்‌. “£தற்றவஞ்செய்வா 
ச்க்ிடச்‌ தவஞ்செய்வார்க்கு மஃதிடம்‌”” என்றார்‌ பிறரும்‌, இதனால்‌ அழிவின்மை 
பெறப்பட்டது: கேடில்லாமை - வழங்கத்தொலையாமை; செல்வர்‌ கலத்தினும்‌ 
காலினும்‌ அரும்பொரு உரும்‌ வணிகர்‌, இதனால்‌ அரசனுக்கும்‌ வாழ்வார்க்கும்‌ 
பொருள்லாய்த்தல்‌ பெறப்பட்ட, 


Jo. ௨௪௦ ௪௪-ம்‌, அதி. காடு, 


(தெ-ப-ரை.)--காடு- காடாவது, தள்ளா விளையுளும்‌ - குன்‌ 
ரூ,க விளைவுசெய்வோரும்‌, தக்காரும்‌ - அறவோரும்‌, தாழ்விலா 
ச்‌ செல்வரும்‌ - கேடில்லாத செல்வமுடையோரும்‌, சேர்வது - 
கூடி வாழ்வதே, 

731. A kingdom is that in which (those who carry on) & completo 


cultivation, virtuous persons, and merchants with inexhaustible wealth, 
dwell together. 


௨. பெரும்பொகுளாத்‌ பெட்டக்க தாதி யருங்கேட்டா 
லாற்ற விளைவது நாடு, 

(பரி - ரை;) ௭-௮-அளவிறந்த பொருளுடைமையாற்‌ பிறதேயத்தாரா 
லும்‌ விரும்பத்தக்கதாய்‌ கேடின்மையோடு கூடி மிகவிளைவதே காடாவ ௮, ௭-௮ 

அளவிறப்புப்‌ பொருள்களது பன்மைமேலும்‌ தனித்தனி அவற்றின்‌ மிகுதி 
மேலும்‌ கின்றது. கேடாவது ஃ மிக்கபெயல்‌, பெயலின்மை, எலி, விட்டில்‌, 
இளி, அரசண்மை யென்றிவற்றான்‌ வருவது. £ழிக்கபெய லோடுபெய லின்‌ 
மையெலி விட்டில்ளி யக்கணர ௪ண்மையோ டாறு.?? இவற்றை வடமாலார்‌ 
ஈதிகளென்ப. இவற்றுண்‌ முன்னையவற்றதின்மை அரசனறத்தாலும்‌, பின்‌ 
னையதின்மை அவன்மறத்தானும்‌, வரும்‌. இவ்வின்மைகளான்‌ மிகவினைவதா 
யிம்று, 

(தெ-பஃரை)—௩ாடு. காடாவது, பெரும்‌ பொருளால்‌ - 
அளவற்ற பொருளுடைமையால்‌, பெட்டக்கது ஆக - (பிறதேச 
தீதாராலும்‌) விரும்பத்தக்ககாகி, அருங்கேட்டால்‌ - அழிவில்லா 
மையோடு கூடி, ஆற்ற விளைவது - மிகவிளைவதே, 


732. .& kingdom is that which is desired for its immense wealth, 
and which grows greatly in prosperity, being free from destruotive causes. 


௩, பொதையொரும்கு மேல்வருங்காற்‌ முங்கி யிறைவற்‌ 

கிறையொருய்கு நேர்வது நாடு, 

(படி - ஸை) எ அபிறகாகெள்‌ பொறுத்த பாரமெல்லாம்‌ ஒருங்கே 
தன்கண்வருங்கால்‌ அவற்றைத்‌ தால்‌ அதன்மேற்‌ றன்ன சசலுக்கு இறைப்‌ 
பொருண்‌ முழுதையும்‌ உடம்பட்டுக்‌ கொடுப்பதே சாடாவது, எ-று. 

பாரங்கள்‌ - மக்கட்டொகுதியும்‌ ஆனெருமை முதலிய விலங்குத்‌ சொகுஇ 
யும்‌. தாக்குதல்‌ - அவை தத்தக்தேயத்துப்‌ பகை வக்திறுத்ததாக, அரசுகோல்‌ 
கோடியதாக, உணவின்மையானாகத்‌ தன்கண்‌ வக்தால்‌ அவ்வத்‌ தேயங்களைப்‌ 
போல இனிதிருப்பச்‌ செய்தல்‌. அச்செயலால்‌ இறையைக்‌ குறைடடுத்தா து 
தானே கொடுப்பதென்பார்‌, இறையொருக்கு கேர்வதென்றார்‌. 


(தெ-பஃரை,)--காடு - நாடாவது, பொறை - (பிறகா கெள்‌ 
சுமந்த) பாரமெல்லாம்‌, ஒருங்கு - ஒருங்குசேச, மேல்வருல்‌ 
கால்‌ - (தன்‌) மேல்வரும்போது, தாங்க - (அவைகளை) தாங்கி, 


௭௫-ம்‌, அதி, நாடு, ௬.௪௩ 34/7. 


இறைவற்கு - (அதன்மேலும்‌ தன்‌) அரசனுக்கு, இறை ஒருயங்கு- 
இறைப்பொருண்‌ முழுவதையும்‌, நேர்வது - உடன்பட்டுக்‌ கொ 
டீப்பதே, 

133. A kingdom is that which can bear any burden. that may be 


pressed on it (from adjoining kingdoms) and (yot) pay the fall tribute 
to its sovereiga. 


௪. உறுபசியு மோவாப்‌ பிணியுஞ்‌ செறுபகையுஞ்‌ 

சேரா இயல்வது நாடு, 

(பரி - ரை.) ௭-௫,- மிக்க பசியும்‌ நீங்காத கோயும்‌ பறத்துகின்று வந்‌ 
தழிவுசெய்யும்‌ பகையுமின்றி இனிது ஈடப்பதே காடாவது, எ-று, 

உறுபசி உழவருடைமையானும்‌ ஆற்றவினை தலானும்‌ சேராதாயிற்று. 
ஒவாப்பிணி திக்காற்று மிக்ககுளிர்‌ வெப்பல்களும்‌ அகரட்பமெவற்றது திமையு 
மின்மையிற்‌ சேராதாயிற்று. செறுபகை அரசனாற்றலும்‌ கிலைப்படையும்‌ அட. 
வியும்‌ அரனு முடைமையிற்‌ சேராதாயிற்று. 

(தெஃப-ரை, )காடு - ஈர்டாவது, உறுபசியும்‌ - அதிகபரி 
யும்‌, ஓவாப்‌ பிணியும்‌ - கீல்காக கோயும்‌, செறுபகையும்‌ - (புறத்‌ 
திலிருக்துவந்த) அழிவுசெய்யும்‌ பகையும்‌, சேராது - அடையப்‌ 
பெறாமல்‌, இயல்வது - இனிது௩டப்பதே, 

734. A kingdom is that which continues to be free from excessive 
starvation, irremediable epidemics, and destructive foes. 


டு. பல்குழுவும்‌ பாழ்செய்யு முட்பகையும்‌ வேந்தலைக்குய்‌ 
கொல்குறும்பு மில்லது நாடு, 

(பசி-ரை.) ௭-அ,சங்கேதவயத்தான்‌ மாறுபட்டுக்‌ கூடும்‌ பலகூட்டமும்‌, 
உடனுறையாகின்றே டாழாகச்‌ செய்யு முட்பகையும்‌, அளவுவக்தால்‌ வேர்தனை 
மலைக்கும்‌ கொல்வினைக்‌ குறும்பரும்‌ இல்லாததே நாடாவ, ௭-ு. 

சவ்கேதம்‌-சாதிபற்றியும்‌ கடவுள்பற்றியும்‌ பலர்க்குளதா மொருமை உட்‌ 
பகை - அறலைப்பார்‌ கள்வர்‌ குறளைகூறுவார்‌ முதலிய மக்களும்‌, பன்றி, புலி, 
கரடி. முதலிய விலங்குகளும்‌. உட்பகை குறும்பென்பன ஆகுபெயர்‌. இம்கூ 
ன்றும்‌ ௮ச௪னாலும்‌ வாழ்வாராலுல்‌ கடியட்பட்டு கடப்பதே சாடென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-னா.)--நாடு - நாடாவது, பல்‌ குழுவும்‌ - (சங்கேத 
வசத்தால்‌ மாறுபட்டுக்கூடும்‌) பலகூட்டமும்‌, பாழ்‌ செய்யும்‌ - 
(உடனிருக்துகொண்டே) பாழாகச்செய்யும்‌, உட்பகையும்‌- (கன்‌ 
ளர்முதலிய) உட்பகையும்‌, வேந்தலைக்கும்‌-(சமயம்வந்தால்‌) ௮௪ 
சனை அலைக்கின்ற, கொல்‌ குறும்பும்‌ - கொலைத்தொழிற்‌ குறும்‌ 
பரும்‌, இல்லது - இல்லாததே, 

785. Akingdom is that which is without various (irregular) associ- 


ations, destructive internal enemies, and murderous savages who (s0mse- 
times) harrass the sovereign. 





342 ௬௪௨ ௪௪-ம்‌. அதி. காடு: 


௬. கேடறியாக்‌ கெட்ட விடத்தும்‌ வளங்குன்றா 

காடென்ப நாட்டிற்‌ றலை, 

(பரி - ரை.) எ-.து,--பகைவராற்‌ கெடுத லதியாததாய்‌ அரிதிற்கெட்டதா 
வினும்‌ ௮ப்பொழுதுர்‌ தன்வளங்குன்றாத சாட்டினை எல்லாகாட்டினுக்‌ தலையெ 
ன்று சொல்லுவர்‌ அலோர்‌, எ-று. 

அறியாத குன்றாத வென்னும்‌ பெயரசொச்சங்கவி னிறுதிகிலைகள்‌ விகாரத்‌ 
தாத்‌ ஜொக்கன. கேடறியாமை - அசசனாற்றலானுவ்‌ கடவுட்பூசை யறல்களெ 
ன்றிவற்ற.து செயலாலும்‌ வரும்‌. வளம்‌ - ஆகரங்களிற்‌ பவெனவும்‌ வயலினும்‌ 
தண்டலையினும்‌ விளைவனவுமாம்‌. குன்றாமை - அவை செய்யவேண்டாமல்‌ இய 
ல்பாகவே யுளவாயும்‌ முன்னீட்டப்பட்டுல்‌ குறைவதுதல்‌: இவையாறுடாட்‌ 
டாலும்‌ சாட்ட இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--கேடு அறியா - (பகைவசாலே) கெடுதலறி 
யாததும்‌, கெட்டவிடத்தும்‌-(அரிதில்‌) கெட்டவிடத்தும்‌, வளம்‌ 
குன்றா - (அப்பொழுதும்‌) வளங்குறையாததும்‌ ஆன, நாடு. 
காட்டை, காட்டின்‌ . (எல்லா) காடுகளிலும்‌, தலை - முதன்மைய 
தாகும்‌, என்ப - என்று (தாலோ!) சொல்லுவர்‌, 

736. The learned say that the best kingdom is that which knows 
no evil (from its foos), and, if injured (at all), suffers no diminution in 
its fruitfalnees. . 


௪. இருபுனலும்‌ வாய்ந்த மலையும்‌ வருபுனலும்‌ 
வல்லரணு காட்டிற்‌ குறுப்பு, 
(பமி- ரை.) ௭-௮2,--£€ழ்கீர்‌ மேனீரெனப்பட்ட தன்கணீரும்‌ வாய்ப்பு 
டைத்தாய மலையும்‌ அதனினின்றும்‌ வருவதாய நீரும்‌” அழியா த ககரியும்‌ காட்‌ 


டிற்‌ கவயவமாம்‌, எ-று. 

ஈண்டுப்‌ புனலென்றது அரவு கேணிகளும்‌ ஏரிகளும்‌ ஆனுகளுமாயெ 
ஆதாரங்களை, அவயவமாதற்குரியன அவையே யாகலின்‌. அவற்றான்‌ வானம்‌ 
வறப்பிலும்‌ வளனுடைமை பெறப்பட்டது. இடையதனறி யொருபுடையதாக 
லும்‌ தன்வளந்தருதலும்‌ மாரிக்கணுண்டநீர்‌ கோடைக்கணுமிழ்‌ கலு முடை 
மைபற்தி வாய்த்த மலையென்றார்‌. அ.ரண்‌--அகுபெயர்‌, இதனான்‌ அதனவயவல்‌ 
கூறட்பட்ட த 

(தெ-ப-ரா.)--இருபுனலும்‌ - (தன்னிடத்துக்‌ ழ்கீர்‌ மேல்‌ 

நீர்‌ எனப்படும்‌) இருவ்கை நீரும்‌, வாய்க்த மலையும்‌ - வாய்ப்புடை 
தீதாயெ மலையும்‌, வரு புனலும்‌ - (அதிலிருந்து) வருவதா டிய 
நீரும்‌, வல்‌ அரணும்‌ - அழியாத ஈகரியும்‌, காட்டிற்கு - காட்டி 
னுக்கு, உறுப்பு - அவயவமாம்‌. 

737. The constituents of a kingdom are the two waters (from above 
and below), well situated hills and an indestructible fort. 











௪௭௫௪-ம்‌, அத. நாடு, ௫௧௩ வி-ம்‌. 


௮, பிணியின்மை செல்வம்‌ விளையின்ப மேம 

மணியென்ப காட்டிற்கவ்‌ வைந்து, 

(பரி - ரை.) ௭-த,--சோயின்மையுஞ்‌ செல்வம்‌ விளைதல்‌ இன்பம்‌ கான 
லென்திவை யுடைமையுமாடஇய இவ்வைத்தினையும்‌ காட்டிற்‌ கழகென்று சொல்லு 
வர்‌ அலோர்‌, எஃறு. 

பிணியின்மை-கிலகலத்தான்‌ வருவ௮. செல்வம்‌-மேற்சொல்லியன. இன்‌ 
பம்‌-விழவும்‌ வேள்வியுஞ்‌ சான்றோரு முடைமையானும்‌, அகர்வன வுடைமையா 
லும்‌, கிலகீர்கள து சன்மையானும்‌, வாழ்வார்க்கு உண்ணிகழ்வது. காவலெ 
னவே அரசன்காவலும்‌ வாழ்வோர்‌ காவலும்‌ அரண்காவலு மடக்னெ. பிறதே 
யங்களி லுள்ளாரும்‌ விழைச்து பின்‌ அவையுள்ளாமைக்‌ கேதுவாய அதனழகு 
இதனாற்‌ கூறட்பட்ட அ. 

(தெ-ப- ரை.) பிணி இன்மை - நோயில்லாமையும்‌, செ 
ல்வம்‌ - செல்வமும்‌, விளைவு - பயிர்விளைவும்‌, இன்பம்‌ - சுகமும்‌; 
ஏமம்‌ - காவலும்‌, இவ்வைந்து - ஆகிய இவ்வைக்தினையும்‌, காட்‌ 
டிற்கு - தேசத்திற்கு, அணி - அழகாகும்‌, என்ப - என்று 
(நாலோர்‌) சொல்லுவர்‌, 

738. Freedom from epidemics, wealth, prodnoe, happiness, and pro- 
tection (to subjects) ; these five, the learned say, are the ornaments of a 


kingdom. 


௯. நாடென்ப காடா வளத்தன நாடல்ல 

காட வளந்தரு காடு, 

(பரி-ரை.) ௭-த-தங்கண்வாழ்வார்‌ தேடி. வருர்தாமல்‌ அவர்பாற்‌ றா 
னேயடையுஞ்‌ செல்வத்தை யுடையவற்றை அலோர்‌ காடென்று சொல்லுவர்‌; 
ஆதலாற்‌ றேடி.வருச்தச்‌ செல்வமடைவிக்கும்‌ காடுகள்‌ காடாகா, எ-று. 

சாடுதல்‌ இருவழியும்‌ வருத்தத்தின்மே னின்று. £(பொருள்செய்வார்க்கு 
மஃதிடம்‌'? என்றார்‌ பிறரும்‌. தூலோர்விதிபத்தி எஇர்மறை முகத்தாற்‌ சுற்றல்‌ 
கூறியவாறு. இவ்வாறன்றி என்பவென்பதனைப்‌ பின்லுங்கூட்டி இரு பொருள்‌ 
பட வுரைப்பின்‌, அனுவாதமாம்‌, 

(தெ - பஃ- ரை)நாடா - (தம்மிடத்து வாழ்வோர்‌) தேடி 
வருந்தாமல்‌, வளத்தன  (அவரிடத்துத்‌ தானே அடையும்‌) செல்‌ 
வத்தை யுடையவைகளை, காடு-நாடுகள்‌, என்ப-என்று (நாலோர்‌) 
சொல்லுவர்‌, (ஆதலால்‌), நாட - தேடிவருந்த, வள௩ந்தரும்‌ -செ 
ல்வத்தை அடைவிப்பவையாகிய, காடு - காடுகள்‌, நாடல்ல - 
நாடுகளாகாவாம்‌. 


739. The learned say that those are kingdoms whose wealth is not 
laboured for, and those not, whose wealth is only obtained through labour. 


. அங்கமை வெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ ee 
க்கு வில்லாத நாடு, 


340௩௪௫ எட௫-ம்‌. அதி. அரண்‌. 


(பமி- ரை.) ௭-த--வேந்தனோடு மேவுதலில்லாத காடு மேற்சொல்லிய 
குணங்க ளெல்லாவற்றாலும்‌ நிறைக்திருச்‌ கதாயினும்‌ அவற்றாற்‌ பயனுடைத்‌ 
தன்று, எனு. 

வேம்தமைவெனவே, குடிகள்‌ அவனமாட்‌ டன்புடையராதலும்‌ அவன்றன்‌ 
இவர்மாட்‌ டருளுடையனாதலும்‌ அடங்னெ. அவையில்வழி வாழ்வோரின்மை 
யின்‌ அவற்றாற்‌ பயனின்றாயிற்று, இவை யிரண்போட்டாலும்‌ அதன்குற்றவ்‌ 
கூறட்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--வேர்து - அரசனோடு, அமைவு இல்லாத - 
பொருந்துதலில்லாத, காடு - தேசம்‌, ஆங்கு - மேற்சொல்லிய 
குணங்களாலெல்லாம்‌, அமைவு எய்தியக்கண்ணும்‌ - நிறைந்து 
ள்ளதாயினும்‌, பயம்‌ இன்றே-(௮அவைகளால்‌) பயனுடைத்தன்று. 

740. Although in possession of all the above mentioned excellen- 


cen, these are indeed of no use to a country, in the absenee of harmony 
between the sovereign and the subjects. 


௪௫-ம்‌. அதி அரண்‌, 





இனி அர்நாட்டிற்‌ குறுப்பா யடல்குமாயினும்‌ பகைவராற்‌ ஜொலைவுவச்‌துழி 
அ. தனக்கும்‌ அரசன்றனக்கும்‌ ஏமமாதற்‌ சிறப்புப்பற்றிப்‌ பிறிதோரங்கமாக 
வோதப்பட்ட அரண்‌ இவ்வதிகாரத்தாம்‌ கூறுனெருர்‌. 

க. ஆற்று பவர்க்கு மரண்பொரு எஞ்சித்தற்‌ 

போற்று பவர்க்கும்‌ பொருள்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, மூவகையாற்றலு முடையராய்ப்‌ பிறர்மேற்‌ செல்‌ 
வார்க்கும்‌ அரண்‌ சிறந்தது. அவையின்றித்‌ தம்மேல்‌ வருவார்க்கஞ்சித்‌ தன்‌ 
னையே யடைவார்க்கும்‌ அரண்‌ சிறக்தது, எ-று. 

பிறர்மேற்‌ செல்லுங்கால்‌ உரிமை பொருண்‌ முதலியவற்றைப்‌ பிறனொரு 
வன்‌ வெளவாமல்‌ வைத்துச்‌ செல்லவேண்டு மாகலானும்‌, அப்பெருமை தொ 
லைக்‌ இறுதிவச்‌.துழிக்‌ கடனவெ னுடைகலத்தாச்‌ போன்று ஏமங்காணா திறுவ 
ராகலானும்‌, ஆற்றுபவர்க்கும்‌ போற்றுபவர்க்கும்‌ அரண்‌ பொருளாயிற்று. அர 
ணில்வழி அழியும்பாலராகலின்‌, அவரை முற்கூறினார்‌. இதனால்‌ ௮ரணினது 
சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-—அமண்‌ ஃ& கோட்டையானது, ஆற்றுபவர்க்‌ 
கும்‌ - (மூவகை வலிமையு முடையவசாய்‌) பிறர்மேற்‌ செல்வோ 
ர்க்கும்‌, பொருள்‌ - சிறந்ததாகும்‌; அஞ்சி - (அவையல்லாமல்‌ 
தம்மேல்‌ வருவோர்க்கு) அஞ்சி, தற்போற்றுபவர்க்கும்‌ - தன்னை 
யே அடைவோர்க்கும்‌, பொருள்‌ . சிறந்ததாகும்‌. 

741. A fort is an object of importance to those who march (against 


their foes) as well as to those who through fear (of pursuers) would seek 
it for shelter. 


எடு-ம்‌. அதி, அரண்‌, ௩௪௫ அ. 


௨. மாணி௰ீரு மண்ணு மலையு மணிநிழற்‌ 
காடு முடைய தரண்‌. 

(பரி - மரை.) ௭-த;,- மணிபோலு நிறத்தினையுடைய நீரும்‌ வெள்ளிடை 
கிலமும்‌ மலையல்‌ குளிர்ம்த நிழலையுடைய காடுமூடையதே அ. ரணாவது, எ-று. 

எஞ்ஞான்றும்‌ வற்றாத நீரொன்டார்‌ மணிகீரென்றும்‌, நீருகிழலுமில்லா 
மருகிலமென்டார்‌ மண்ணென்றும்‌, செறிந்த காடென்பார்‌ ௮ணிநிழற்காடென்‌ 
அல்‌ கூறினார்‌. மதிற்புறத்தி மருகிலம்‌ பகைவர்‌ ௮ரண்பற்றாமைப்‌ பொருட்டு. 
நீரரண்‌, நிலவரண்‌, மலையரண்‌ காட்டரணென இயற்கையுஞ்‌ செயற்கையு 
மாய இரந்கானகரணுஞ்‌ சூழட்படுவது அ.ரணென்டதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-- அரண்‌ - கோட்டையாவது, மணிகீரும்‌ - 
மணிபோல்‌ நிறத்தையுடைய நீரும்‌, மண்ணும்‌ - வெளிநிலமும்‌ 
மலையும்‌, அணிநிழல்‌ காடும்‌ - குளிர்ந்த நிழலையுடைய காடும்‌, 
உடையது - உடையதே. 


742. A fort is that which has ever-lasting water, plains, mountains 
and cool shady forests. 


௩. உயர்வகல௩்‌ இண்மை யருமையிம்‌ நான்கி 

னமைவச ணென்றுமைக்கு கால்‌. 

(பரி-ரை.) எ-௮--உயர்ச்சியும்‌ அகலமும்‌ தண்மையும்‌ அருமையு மென்‌ 
று சொல்லப்பட்ட இர்கான்‌ன்‌ மிகுதியையுடைய மதிலை அரணென்றுசொல்‌ 
லுவர்‌ நூலோர்‌, ௭-௮. 

அமைவு அல்‌ என்பன ஆகுபெயர்‌ உயர்வு - ஏணியெய்தாத அ. அகலம்‌- 
பறத்தோர்க்கு அகழலாகா அடியகலமூம்‌, அகத்தோர்க்கு நின்று வினைசெய்‌ 
யலாச்‌ தலையகலமும்‌. இண்மை-கல்லிட்டிகைகளாம்‌ செய தீலிற்‌ குத்தப்படாமை. 
அருமை - பொறிகளான்‌ அணுகற்கருமை: பொறிகளாவன வளைவில்‌ பொறியு 
மயித்செதிகிலையும்‌--கருவிர லூகமுக கல்லுமிழ்‌ கவணும்‌-—பரிவுறு வெக்கெ 
யும்‌ பாகடு குழிசியும்‌--காய்டொன்‌ ஜுலையுவ்‌ கல்லிடு கூடையுக்‌-.அண்டிலுச்‌ 
துடக்கு மாண்டலை யடுப்புக-—கவையுங்‌ கழுவும்‌ புதையும்‌ புழையு—மைய 
வித்‌ துலாமுல்‌ கைபெய ரூயெஞ்‌--சென்றெதி சிரலும்‌ பன்றியும்‌ டணையு 
மெழுவுஞ்‌ சீப்பு முழுவிறற்‌ கணையமுங்‌--கோதுல்‌ குக்தமும்‌ வேலுஞ்‌ சூல 
ழும்‌” என்றிவை முதலாயின. 

(தெ-ப- ரை.)—உயாவு - உயர்ச்சியும்‌, அகலம்‌ - அகல 
மும்‌, இண்மை - வலிமையும்‌, அருமை - அருமையும்‌ (என்னப்‌ 
பட்ட), இந்கான்‌கன்‌ - இவை நான்கனுடைய, அமைவு - மிகுதி 
யையுடைய மதிலை, அரணென்னு - கோட்டையென்று, அல்‌ - 
நாலோர்‌, உரைக்கும்‌ - சொல்லுவர்‌. 

743. The learned say that a fortress is an enclosure having these 
four (qualities) viz. height, breadth, strength and inaccessibility . 





௪, சிறுகாப்பிழ்‌ பேரிடத்த தாகி யுறுபகை 
யூக்க மழிப்ப தரண்‌, 
௪௫௪ 


த்‌ ௬௪௭௬ ௭௫-ம்‌. அதி. அரண, 


(பரி -ரை.) ௭-த--காக்கவேண்டு மிடஞ்சிறிதாய்‌ அகன்ற விடத்தை . 
யுடைத்தாய்த்‌ தன்னைவச்து முற்றிய பகைவரது மனவெழுச்சியைக்‌ கெடுட்பதே 
அவைது, ௭-௮, 

வாயிலும்‌ வழியும்‌ ஒழிச்த விடக்கள்‌ மலை, காடு, நீர்கிலையென்‌ திவற்றுன்‌ 
ஏற்பனவுடைத்தாதல்‌ பற்றிச்‌ சிறுகாப்பினென்றும்‌, அகத்தோர்‌ ஈலிவின்றி யிரு 
தீதல்‌ பற்றிப்‌ பேரிடத்ததாடுயென்றும்‌, தம்வலி நோக்‌ இதுடொழுதேயழி 
தீது மென்று வரும்பகைவர்‌ வந்துசண்டால்‌ அவ்வூக்க மொழிதல்ட றி ஊக்க 
மழிட்ப தென்றுல்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-ரை.)_—அரண்‌ - கோட்டையாவது, சிறுகாப்பின்‌- 
காக்கவேண்டுமிடஞ்‌ சிறியதாய்‌, பேரிடத்தது ஆகி-பரந்த இட 
த்தை உடையதாய்‌, உறுபகை - (தன்னை) சூழந்த பகைவரது, 
ஊக்கம்‌ - மனவெழுச்சியை, அழிப்பது - கெடுப்பதே, 

744. A fort is that which has an extensive space within, but only 

‘ small places to be guarded, and such as can destroy the courage of be- 
sieging foes. 


௬, கொளதந்கரிகாய்க்‌ கொண்டகூழ்த்‌ தாகி யகத்தார்‌ 

நிலைக்கெளிதா நீர தரண்‌, 

(படி- ரை.) எ-த,--புறத்தாசாற்‌ கோடற்கரிதாய்‌ உட்கொண்ட பலவ 
கை யுணவிற்றாய்‌ அகத்தா ரது போர்நிலைக்கெளிதாய கீர்மையை யுடையதே 
அரவை து ௭-௮: 

கோடற்கருமை - இனை இடம்குகளானும்‌ பொறிகளானும்‌ இடங்கொளளு 
தற்‌ கருமை. உணவு தலைமைபற்றிக்‌ கூறினமையின்‌, மற்றுள்ள அகரப்டி 
வனவு மடம்னெ. நிலைக்கெளிதா நீச்மையாவது அகத்தார்‌ விட்ட ஆயுத 
முதலிய புறத்தார்மே லெளிதிற்சேறலும்‌, அவர்விட்டன அகத்தாச்மேற்‌ செ 
ல்லாமையும்‌, பதணப்பரப்பும்‌ முதலாயின. 

(தெ-பஃரை)—அரண்‌ - கோட்டையாவது, கொளற்கு 
அரிது ஆய்‌ - (புறத்தோராலே) கொள்ளுதற்‌ கரிதாய்‌, கொண் 
ட - உட்கொண்ட, கூழ்த்து ஆதி - (பலவகை) உணவை உடை 
யதாக, அகத்தார்‌ - உள்ளிடத்தோர.து, நிலைக்கு - (போர்‌) நிலை 
க்கு, எளிது ஆம்‌ - எளியதாகய, நீரது - குணத்தையு முடை 
யதே, 

745. A fort is that which cannot be captured, which abonnds in 
suitable provisions, and affords a position of easy defence to its inmates. 


௬. எல்லாப்‌ பொருளு மூடைத்தா யிடத்துதவு 
கல்லா ளுடைய தரண்‌, 
(பரி - ஸை.) ௭-௫௮ அகத்தோர்க்கு வேண்டும்‌ பொருள்க ளெல்லாவற்‌ 
றையும்‌ உள்ளேயுடைத்தாய்ப்‌ புறத்தோரால்‌ அமழிவெய்‌.து மெல்லைக்கண்‌ ௮ஃ 
தெய்தாவகை யுதவிக்‌ காக்கும்‌ ஈல்லலிரரையு முடையதே அசணாவது, ௭-௮. 





எடு-ம்‌. அதி. அரண்‌. ௩௨௪௭ 4.2 


அரசனமாட்‌ டனபும்‌ மானமும்‌ மறமும்‌ சோர்வின்மையும்‌ ல்‌ ஈற்கு 
ணங்க ளுடைமைபற்றி கல்லாளென்றார்‌. 


(தெஃப-ரை,) -— அண்‌ - கோட்டையாவது, எல்லாப்‌ 
பொருளும்‌ - (உள்ளிடத்தோர்‌ வேண்டும்‌) பொருள்கள்‌ யாவை 
யும்‌, உடைத்தாய்‌ - உடையதாக, இடத்து - (புறத்தோரால்‌) 
அழிவடையுமளவில்‌, உதவும்‌ - (அது வராதபடி) உதவிக்காக்‌ 
கவல்ல, கல்ல ஆள்‌ - கல்‌ வீரரையும்‌, உடையது-உடையதே. 


746. A fort is that which has all (needful) things, and excellent 
heroes that can help it against destruction (by foes.) 





௭. முதத்றியு முற்றா தெறிந்து க்கக்‌ 
பற்றற்‌ கரிய தரண்‌, 


(பதி - ரை.) ௭-அ-புகலொடு போக்கொழியும்வகை செருக்கிச்‌ சூழ்‌ 
கீதம்‌ அல்கனஞ்‌ சூழாது கெ௫ழ்ந்தவிடனோக்கி ஒருமுகமாகப்‌ பொருதும்‌ 
அகத்தோரை அவர்‌ தெளிக்தோராவிட்டுக்‌ தீழறுத்துத்‌ திறப்பித்தும்‌ புறத்‌ 
தோராற்‌ கொள்ளுதற்கரியதே அ. ரணாவது, எ-று 

இம்மூன்றுபாயத்துள்ளும்‌ முதலது எல்லாப்‌ பொருளுடைமையானும்‌, 
ஏனைய சல்லாளுடைமையாலும்‌, வாயாவாயின, 

(தெ-ப-ா.)--அ ரண்‌ - கோட்டையாவது, முற்றியும்‌ - 
(வசவுபோக்‌ கொழியும்‌ வகை) நெருங்கிச்சூழ்ந்தும்‌, முற்றாது- 
அப்படிச்சூழாமல்‌, எறிந்தும்‌ - (நெகிழ்ந்தவிட ரோக்கி) ஒருமு 
கமாகப்‌ போர்செய்தும்‌, அறைப்படுத்தும்‌ - (உள்ளிடத்தோரை 
அவருக்கு ஈம்பிக்கையானவரை விட்டு) கீழறுத்துத்‌ திறப்பித்‌ 
தும்‌, பற்றற்கு அரியது - (புறத்தோராலே) பிடித்துக்‌ கொள்ளு 
தற்கரியதே, 


747. A fort is that which cannot be. captured by blockading, assault- 
ing, or underming it. 





௮. முற்றாற்றி முற்றி யவரையும்‌ பற்றாற்றிப்‌ 


பற்றியார்வெல்வ தரண்‌, 


(படி - ரை.) எ - ௮ தானைப்பெருமையாற்‌ சூழ்தல்வல்லராய்‌ வந்து 
சூழ்ந்த புறத்தோரையும்‌ தன்னைப்பற்றிய வகத்தோர்‌ தாம்‌ டற்றியவிடம்‌ விடா 
தே நின்று பொருது வெல்வதே அரணாவது, எ-று, 


உம்மை சிறப்பும்மை, பற்றின்கண்ணே யாற்றியெனவிரியும்‌. பற்று ஆரு 
பெயர்‌. வெல்வதென உடையார்தொழில்‌ அரண்மே னின்றது. பெரும்படை 
யானைச்‌ சிறுபடையான்‌ பொறுத்‌ அ நிற்குக்‌ தணையேயன்றி வெல்லுமியல்பின 
தென்பதாம்‌. இதற்குப்‌ பிறிதுரைப்பாருமுளர்‌. இவை யேழுடாட்டாலும்‌ ௮5 
னதிலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 


3.48, ௬௪௮ ௭௫-ம்‌. அதி, அமண்‌. 


(தெஃபஃ-ரை)—அரண்்கோட்டையாவது, முற்று ஆற்றி- 
(சேனைப்பெருமையால்‌) சூழ்தல்வல்லவரா இ, முற்றியவரையும்‌ - 
(வந்து) சூழ்ந்த புறத்தோரையும்‌, பற்றியார்‌ - (தன்னைப்பற்றிய) 
உள்ளிடத்தோர்‌, பற்று ஆற்றி - (தாம்‌) பற்றியவிடம்‌ விடாகே 
தின்று, வெல்வது - (போர்செய்து) வெல்வதே, 

748. That is a fort whose inmates are able to overcome, without 
losing their ground, even abler men who have besieged it. 


௯. ேனைமுகத்து மாற்றலர்‌ சாய வினைமுகத்து 

வீறெய்தி மாண்ட தரண்‌, 

(பரி - ரை.) ௪-2, -போர்தொடல்னெவளவிலே பகைவர்‌ கெடும்வண்‌ 
ணம்‌ அகத்தோர்செய்யும்‌ வினைவேறுபாகெளான்‌ வீறுபெற்று மற்றும்‌ வே 
ண்மொட்சியை யுடையதே ௮. சணாவது, எ-று. 

தொடக்கத்திற்‌ கெட்டார்‌ பின்னுங்கூடிப்‌ பொருதல்‌ கூடாமையின்‌, முனை 
முகத்துச்சாய வென்றார்‌. வினைவேறுடாடுகளாவன பகைவர்‌ தொடக்கே டோரி 
னையறிந்அ எய்தல்‌, எறிதல்‌, குத்‌. து.தல்‌, வெட்டுதலென்‌ நிவை முதலாயின வினை 
களுள்‌ அதனைச்‌ சாய்ட்பன செய்தல்‌. மற்றும்வேண்மொட்டுயென்றது பறத்‌ 
தோரறியாமற்‌ புகுதல்‌ போதல்‌ செய்தற்குக்‌ கண்ட சுருவ்கைவழி முதலாயி 
னவுடைமை;, 

(தெ-ப.ஃமரை,)--அ ண்‌ - கோட்டையாவது, முனைமுகத்‌ 
து - போர்தொடங்கவளவிலே, மாற்றலர்‌ - பகைவர்‌, சாய. 
கெட, வினைமுகத்து - (உள்ளிடத்தோர்‌ செய்யும்‌) தொழில்‌ வே 
அபா டுகளால்‌, வீறு எய்‌இ- வீறு பெற்று, மாண்டது - (மற்றும்‌ 
வேண்டும்‌) பெருமையை யுடையதே. 


749. A fort is that which derives excellence from the stratagems 
made by (its inmates) to defeat their enemies in the battle-field. 


௧௦. எனைமாட்‌ சித்‌ தாயெக்‌ கண்ணும்‌ வினைமாட்டு 
யில்லார்க ணில்ல தரண்‌ 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--௮.சண்‌ மேற்‌ சொல்லப்பட்ட மாட்சியெல்லா முடை 
தீதாய விடத்தும்‌ வினைசெய்தற்கண்‌ மாட்சியில்லாதார்மாட்டு அவையில 
தாம்‌, எ-று. 

வாளாவிருத்தலும்‌ அளவறியாது செய்தலும்‌ ஏலாதது செய்தலுமெல்‌ 

லாம்‌ அடங்க வினைமாட்சியில்லா ரென்றும்‌, ஏற்றவினையை யளவறித்‌ துசெ 
யது காவாக்கால்‌ அம்மாட்கெளாற்‌ பயனின்றி யழியுமென்பார்‌ அவையுடைத்‌ 
தன்‌ றென்றுல்‌ கூறினார்‌. இவையிரண்டுபாட்டாலுல்‌ காப்பாரை யின்றியமை 
யாதென்பது கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)_அரண்‌ - கோட்டையாவது, எனை மாட்சி 
தீது ஆகியக்கண்ணும்‌ - (முன்சொல்லப்பட்ட) பெருமையெல்‌ 











க, அத. பொருள்செயல்வகை, ச4௮ல்‌ YF. 


லாம்‌ உடைத்தாகிய விடத்தும்‌, வினை - தொழில்‌ செய்யுமிட த்‌ 
அ, மாட்டு - பெருமையை, இல்லார்கண்‌ - இல்லாதவரிடக்‌.து, 
இல்லது - (அவை) இலதாம்‌. 

750. Although a fort may possess all (the above-said) excellencies 


it is, as it were without these, if its inmates possess not the excellency of 
action. 
௭௬-ம்‌. அதி. பொருள்செயல்வகை, 
rT TAT 

இனிப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ நாட்டானும்‌ அரணானும்‌ ஆக்கவும்‌ காக்கவும்‌ 

டடவேதாய பொருளைச்‌ செய்தலின்‌ திறம்‌ இவ்வதிகாரத்தாற்‌ கூறுனெருர்‌. 
க, பொருளல்‌ லவரைப்‌ பொருளாகச்‌ செய்யும்‌ 
பொருளல்ல இல்லை பொருள்‌. 

(பரி-ரை ௪-௮,--ஒருபொருளாக மதிக்கப்படாதாரையும்‌ பவோ.ரா 
கச்‌ செய்யவல்ல டொருளையொழிய ஒருவனுக்குப்‌ பொருளாவஇல்லை, எ-று. 

ட௦இக்கப்படாதார்‌--அதிவிலாதார்‌, இழிகுலத்தார்‌. இழிவுசிறப்பும்மை விகா 
சத்தா கறொக்கது. மதிக்கப்படுவாசாகச்‌ செய்தல்‌-அறிவுடையாரும்‌ உயர்குலத்‌ 
தாரும்‌ அவர்பாற்சென்று நிற்கப்‌ பண்ணுதல்‌. அதனால்‌ ஈட்டட்டவேது அது 
வே டி நிதில்லையென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--பொருள்‌ அல்லவரை - ஒரு பொருளாக : 

மதிக்கப்படாதவரையும்‌, பொருள்‌ ஆகச்செய்யும்‌ - பொருளாக 
மஜ க்கப்படச்செய்யவல்ல, பொருள்‌ அல்லது-பொருளையல்லா 
மல்‌, பொருள்‌ - (வேறு) பொருள்‌, இல்லை - இல்லையாம்‌, 
51. Besides wealth there is nothing that can change people of no . 
Mportance into those of (some) importance. 


௨. இல்லாரை யெல்லாரு மெள்ளுவர்‌ செல்வரை 
யெல்லாருஞ்‌ செய்வர்‌ சிறப்பு, 
(பரி - ரை.) ௪-௮,--எல்லாகன்மையு முடையராயினும்‌ பொருளில்லா 
மாவரு மிகழ்வர்‌, எல்லாத்திமையு முடையராயிஐம்‌ அ௮ஃஅடையாரை 
வர முயரச்செய்வர்‌, எ-று. : 


லா 


_ ௩யரச்செய்தல்‌ - தாந்தாழ்க்து நிற்றல்‌. இகழ்தற்கண்ணும்‌ தாழ்‌ தற்கண்‌ 
ள்‌ பகைவர்‌, கட்டார்‌, நொதுமல ரென்னும்‌ மூவகையாரு மொத்தலின்‌, யா 
மேமைன்றார்‌. பின்னும்கூதியது அதனைவலியறுத்தக்டொருட்டு 


(தெஃபஃரை,)—இல்லாரை - (எல்லாகன்மையு முடையசாயி 

வ பொருள்‌) இல்லாதவரை, எல்லாரும்‌ - யாவரும்‌, எள்ளு 
ம. உட ட்‌ ச ம - 

" ௬ இகழ்வர்‌; செல்வரை - (எல்லாத்தீமையு முடையசாயிலும்‌) 


330 கூடு௦ ௪௬-ம்‌, அத, பொருள்செயல்வகை, 


அப்பொருளுடையவரை, எல்லாரும்‌ - யாவரும்‌, சிறப்புச்செய்‌ 
வர்‌ - உயரச்செய்வர்‌. 


752. : All despise the poor; (but) all praise the rich. 


க, பொருளென்னும்‌ பொய்யா விளக்க மிருளறுக்கு 

மெண்ணிய தேயத்துச்‌ சென்று. 

(பரி- ரை.) ௭-௮, பொருளென்று எல்லாரானாஞ்‌ சிதப்பிக்கப்படும்‌ 
நந்தாவிளக்குத்‌ தன்னைச்‌ செய்தவர்க்கு அவர்‌ நினைத்த தேயத்துச்‌ சென்று 
டகையென்னுமிருளைக்‌ கெடுக்கும்‌, எ-று: 

எல்லார்க்கும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ இன்றியமையா த.தாய்‌ வருதல்பற்றிப்‌ பொய்‌ 
யாவிளக்கமென்தும்‌, ஏனைவிளக்கோடு இதனிடை வேற்றுமைதோன்ற எண்ணி 
யதேயத்துச்‌ சென்றென்றுவ்‌ கூறினார்‌. ஏகதேசவுருவகம்‌. இவை மூன்றுடாட்‌ 
டாலும்‌ பொருளது இறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-மா.)--பொருள்‌ என்னும்‌ - பொருளென்று (எல்‌ 
லாசாலும்‌) சறப்பிக்கப்படும்‌, பொய்யா விளக்கம்‌ - கெடாத 
விளக்சானது, (தன்னைச்‌ சம்பாதித்தவர்க்கு) எண்ணிய - அவர்‌ 
நினைத்த, தேயத்துச்‌ சென்று - நாடுகளிற்போய்‌, இருள்‌ - (பகை 
யென்னும்‌) இருளை, அறுக்கும்‌ - கெடுக்கும்‌, 

753. The imperishable light of wealth goes into regions desired 
(by its owner) and destroys the darkness (of enmity therein). 


௪. அறனிீனு மின்பமு மீனும்‌ இறனறிக்து 
தீதின்றி வந்த பொருள்‌, 

(படி - ரை.) ௭-௫ செய்யும்‌ திறதக்இனையறிம்‌. து அரசன்‌ கொடுல்கோன்‌ 
மையிலனாக உளதாயடொருள்‌ அவனுக்கு அறத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌, இன்பத்‌ 
தையுய்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

செய்யுச்‌இறம்‌-கான்‌ பொருள்செய்தற்குரிய தெறி. இலனாகவென்பது இன்‌ 
மியெனத்‌ தஇரிக்துநின்றது. செங்கோலனென்று புகழப்படுதலாலும்‌ கடவுட்‌ 
பூசை தானங்களாற்‌ பயனெய்தலானும்‌ அறனீனுமென்றும்‌, கெ0்காலகின்று 
அயக்கப்படுதலான்‌ இன்பமு மீனுமென்றுல்‌ கூறினார்‌. அதனான்‌ அத்திறத்தா 
னீட்டுக வென்பதாம்‌. 


(தெஃப-ை.)-இதன்‌ அறிக்கு - (சம்பாதிக்கும்‌) இதத்தை 
அறிந்து, தீது இன்றி - (அரசன்‌) கொடும்கோன்மையிலனாக, வம்‌ 
கபொருள்‌ - அடைநக்தசெல்வம்‌, அறன்‌ - (அவனுக்கு) அறத்தை 
யும்‌, ஈனும்‌ - கொடுக்கும்‌, இன்பமும்‌ - இன்பத்தையும்‌, ஈனும்‌- 
கொடுக்கும்‌, 

754. ‘The wealth acquired with a knowledge of the proper means 
and without foul pratices will yield virtne and happiness. 








௪௬-ம்‌, ௮இ, பொருள்‌ செயல்வகை, கடுக வீல்‌. 


டு. அருளொடு மன்பொடும்‌ வாசாப்‌ பொருளாக்கம்‌ 

புல்லார்‌ புரள விடல்‌, 

(பசி - ஸை) எ - இ,சாங்குடிகண்மாட்டி்‌ செய்யு மருளோடும்‌ அவர்‌ 
தம்மாட்டுச்‌ செய்யு மன்போடுல்‌ கூடிவாராத டொருளீட்டத்தை அரசர்‌ டொ 
ருச்சாது கழியவிடுக, எ-று: 

அவத்னோ0 கூடிவருதலாவது ஆறிலொன்றாய வருதல்‌. அவ்வாறு வா 
சாத பொருளீட்டம்‌ பசுமட்கலத்‌.துணீர்போலச்‌ செய்தானையுல்‌ கொண்டிறக்‌ 
தலின்‌, அதனைப்‌ புல்லாரொன்றொழியாது புரனவிடலென்றுல்‌ கூறினார்‌. 

(தெஃப ஃரை,)—அருளொடும்‌ - (தாம்குடிகளிடத்துச்‌ 
செய்யும்‌) கருணையோடும்‌, ௮ன்பொடும்‌ - (அவர்‌ தம்மிடத்துச்‌ 
செய்யும்‌) அன்போடும்‌, வாரா - (கூடி) வாராத, பொருள்‌ ஆக்‌ 
கம்‌ - பொருட்சம்பாத்தியத்தை, புல்லார்‌ - (அரசர்‌) பொருக்கா 
ராடி, புரளவிடல்‌ - நீங்கவிடக்கடவர்‌, 


755. (Kings) should rather avoid than seek the accumulation of 
wealth which does not flow in with mercy and love. 


௬, உறுபொருளு முல்கு பொருளுந்தன்‌ னொன்னார்த்‌ 

தெறுபொருளும்‌ வேந்தன்‌ பொருள்‌. 

(பசி - ரை.) எ-௮,--உடையாரின்மையிற்‌ ருனேவட்‌ துற்ற பொருளும்‌ 
சும்காவயெ பொருளும்‌ தன்பகைவரைத்‌ இறையாகக்‌ கொள்ளும்பொருளும்‌ 
அரசனுக்குரிய பொருள்கள்‌, எ-று. 

உறுபொருள்‌ - வைதீதாரிறக்தபோக நெடுங்காலம்‌ நிலத்தினகட்டடர் ௮ 
பின்கண்டெடுத்ததாஉம௰, தாயத்தார்‌ பெருததாஉமாம்‌. சுல்கம்‌- கலத்தனாய்‌ 
காலிலும்‌ வரும்‌ பண்டல்கட்ிறையாயது. செறுடொருள்‌ - தெறுதலான்‌ வரும்‌ 
பொருளென விரியும்‌. ஆறிலொன்றொழியவும்‌ உரியன கூறியவாறு, இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ அஃதிட்டுதெறி கூறட்பட்டது. 

(கதெ-ப-ரை,)--உறுபொருளும்‌-(உடையவர்‌ இல்லாமை 
யால்‌ தானேவந்‌ து) கடைத்தபொருளும்‌, உல்குபொருளும்‌- தீர்‌ 
வையாகியபொருளும்‌, தன்‌ ஒன்னார்‌ - தன்பகைவசை, கெறுபொ 
ருனாம்‌ - வென்று (திறையாகக்கொள்ளும்‌) பொருளும்‌, வேந்தன்‌ 
பொருள்‌ - அரசனுக்குரிய பொருள்கள்‌, 

756. Unclaimed wealth, wealth acquired by taxes, and wealth 
(got) by conquest of foes are (all) the wealth of the king. 





௭. அருளென்னு மன்பீன்‌ குழவி பொருளென்னுஞ்‌ 
செல்வச்‌ செவிலியா லுண்டு, 
(பரி-ரை.) ௭-த,-அன்பினு லீனப்பட்ட அருளென்னுங்குழவி டொரு 
ளென்றுயாத்துசி சொல்லப்டடுஞ்‌ செல்வத்தையு டய செவிலியான்‌ வள 
ரும்‌, ௭-௮. 





பீ22. ௩௫௨ ௭௬-ம்‌. அஇ. பொருள்செயல்வகை, 


தொடர்புடற்றாதே வருத்தமுற்றார்மேற்‌ செல்வதாய அருள்‌ தொடர்புபற்‌ 
நிச்‌ செல்லு மன்பு முதிர்க்துழி உளதாவ தாகலின்‌ அதனை அன்பின்குழவீயென்‌ 
றும்‌, அது வறி:பார்மேற்செல்வது அவ்வறுமை களையவல்லார்க்கா ஒலிற்‌ டொ 
ருனை அதற்குச்‌ செவிலியென்றும்‌, அஃதுலெசெவிலியர்போலாது தானே 
யெல்லாட்டபொருளுமுதவி வளர்த்தலிம்‌ செல்வச்செவிலியென்றும்‌ கூறினர்‌. 


(தெ - ப-ரை.)—அன்புஈன்‌ - அன்பினால்‌ ஈன்றிடப்பட்ட, 
அருள்‌ என்னும்‌ - அருளென்கிற, குழவி - குழக்தையானது, 
பொருள்‌ என்னும்‌ - பொருளென்று (உயர்த்திச்‌) சொல்லப்படும்‌, 
செல்வம்‌ - செல்வத்தையுடைய, செவிலியால்‌ - வளர்க்குக்தாயா 
ல்‌, உண்டு - வளரும்‌. 

757. Theo child mercy which is borue by love grows under the eare 
of the rich nurse of wealth. 


௮, குன்றேறி யானைப்போர்‌ கண்டற்றாற்‌ றன்கைத்தொன்‌ 

றுண்டாகச்‌ செய்வான்‌ வினை. 

(பரி - ரை.) ௭-௫--தன்‌ கையதாஇய டொருளுண்டாக ஒருவினையை 
யெடுத்துக்கொண்டான்‌ அதனைச்‌ செய்தல்‌ ஒருவன்‌ மலைமேலேறிகின்று யா 
னப்போனாக்‌ கண்டாலொக்கும்‌, எ-று. 

ஒன்றென்பது வினையாதல்‌ செய்வா னென்றதனாற்‌ பெற்றும்‌. குன்றேறி 
யான்‌ அச்சமும்‌ வருத்தமுமின்றி நிலத்திடை யானையும்‌ யானையும்‌ டொருடோ 
ரைத்‌ தானினிதிருர்து காணுமதுபோலக்‌ கைத்‌ துண்டாக வினையை மேற்கொள்‌ 
டானும்‌ அச்சமும்‌ வருத்தமுமின்றி வல்லாரையேவித்‌ தானினிதிருந்து முடி 
க்குமெனபதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,) -- தன்‌ கைத்து - கன்கையதாடுய பொருள்‌, 
உண்டு ஆக - உளதாக, ஒன்று - ஒருதொழிலை, செய்வான்‌-செய்‌ 
பவனது, வினை - செய்தலானது, குன்று ஏறி - (ஒருவன்‌) மலை 
மேல்‌ ஏறிகின்று, யானைப்போர்‌ - யானைகளதுபோரை, கண்‌ 
டது அற்று - கண்டதனோேடொக்கும்‌. 

758. An undertaking of one who has wealth in one’s hands is like 
viewing an elephant-fight from a hill-top. 


௯. செய்க பொருளைச்‌ செறுசர்‌ செருக்கறுக்கு 

மெஃகதனிற்‌ கூரிய இல்‌. 

(பரிஃரை.) ௭-௮,--தமக்கொன்றுண்டாகக்‌ கருதுவார்‌ பொருளை யுன்‌ 
டாக்குக ; தம்பகைவர்‌ தருக்னையறுக்கும்‌ படைக்கலம்‌ ௮அவாம்‌; அதற்‌ கதி 
போலக்‌ கூரிய படைக்கலம்‌ பிறிதில்லை, எ-று. 

அதுவாம்‌ அதற்கென்பன அவாய்நிலையான்‌ வந்தன. பொருளைச்‌ செய்ய 
வே பெரும்படையும்‌ நட்புமுடையராவர்‌, ஆகவே, டகைவர்‌ சருக்கொழிது 
தாமே யடம்குவரேன்டார்‌ செறுகரசெருக்க அக்குமெஃகாமென்றும்‌, ஏனையெஃ 


௭௭-ம்‌. அதி. படைமாட்சி, ௩௫௧௩. 3ல்‌ 


குகள்‌ அதுபோல அருவட்பொருளை யறுக்கமாட்டாமையின்‌ ௮தினிழ்‌ கூரியதில்‌ 
லென்று கூறினார்‌. 

(தெ-ப.ஃனா.)--(தமக்கு ஒன்னு உண்டாக நினைப்பவர்‌) 
பொருளை - செல்வத்தை, செய்க - சம்பாதிக்கக்கடவர்‌; செறு 
ஈர்‌ - (அப்பொருள்‌ தம்‌) பகைவரது, செருக்கு - களிப்பை, அணு 
க்கும்‌ - கெடுக்கும்‌, எஃகு - ஆயுதமாம்‌; அதனின்‌ - ௮துபோ 
ல, கூரியது - கூரிய ஆயுதம்‌, இல்‌ - (வேறு) இல்லை. 


759. Accumulate wealth ; it will destroy the arrogance of (your) 
foes; there is no weapon sharper than it. 


௧௦. ஒண்பொருள்‌, காழ்ப்ப வியற்றியார்க்‌ கெண்பொரு 

ளேனை யிரண்டு மொருங்கு, 

(பர்‌-ரை.) ௭-௮,--கெறியான்‌ வரும்‌ பொருளை இறப்ப மிகப்படைத்தார்‌ 
க்கு மற்றை யறனுமின்பமும்‌ ஒருங்கே யெளிய பொருள்களாம்‌. 

காழ்த்தல்‌ - முதிர்தல்‌. பயன்கொடுத்தல்லது போகாமையின்‌ ஒண்பொரு 
ளென்றும்‌, ஏனையிரண்டும்‌ அதன்விளைவாகலிம்‌ ரூமேயொருகாலத்திலே யுளவா 
மென்பார்‌ எண்பொருளென்றும்‌ கூறினார்‌. இவை கான்குபாட்டாலும்‌ அதனான்‌ 
வரும்‌ பயன்‌ கூறப்பட்ட ௮. 

(தெ-ப-மை.)--ஒள்‌ பொருள்‌ ஃ ஈல்லவழியால்‌ வரும்பொ 
ரளை, காழ்ப்ப - மிகவஇகமாக, இயற்றியார்க்கு - உண்டாக்னெ 
வர்க்கு, ஏனை இரண்டும்‌ - மற்றை அறமும்‌ இன்பமும்‌, ஒருங்கு- 
ஒருசேர, எண்‌ பொருள்‌ - எளிய பொருள்க ளாம்‌, 

160. ‘To those who have honestly acquired an abundance of riches, 
the other two, (virtue and pleasure), are things easy (of acquisition). 


௭௪-ம்‌. அதி, படைமாட்சி, 





இனி அட்பொருளினா னாவதாய்‌ வெல்வதாய படை இரண்டதிகாரத்தாற்‌ 
கூறுவான்‌ ரொடக்க), முதற்கட்‌ படைமாட்டு கூறுன்றார்‌. அஃதாவது படை 
யினது ஈன்மை, 


க, உறுப்பமைக்‌ தூறஞ்சா வெல்படை வேந்தன்‌ 

வெறுக்கையு ளெல்லாம்‌ தலை, 

(பமி-ரை.) ௭-.த,--யானை முதலிய கான்‌ குறுப்பானும்‌ நிறைந்து டோரி 
னக ணூறுடடுதற்‌ கஞ்சாது கின்று பகையை வெல்வதாய படை அரசன்‌ செல்வ 
ங்க ளெல்லாவற்றுள்ளும்‌ தலையாய செல்வம்‌, எ-று. 

ஈண்டுட்‌ படையென்றது அந்கான்கன்‌ ரெகுதியை. ஊறஞ்யெவழி வேறல்‌ 
கூடாமையின்‌ ஊறஞ்சா வென்றும்‌, ஒழிந்த வங்கங்கட்கும்‌ அரசன்றனக்குங்‌ 
காவலாகலின்‌ வெறுக்கையு ளெல்லாம்‌ தலையென்றுய்‌ கூறினார்‌. 


௪௫ 





324. ௧-௫௪ ௭௭-ம்‌. ௮இ. படைமாட்.. 


(தெ-ப-௭ா,)--உதுப்பு - (யானைமுதலாகிய) காலுறுப்‌ 
புகளாலும்‌, அமைந்து - நிறைந்து, ஊறு - (போரிலே) காயம்ப 
டுதற்கு, அஞ்சா - அஞ்சாதுநின்று, வெல்‌ உ (பகையை) வெல்வ 
தாகிய, படை - சேனையானது, வேந்தன்‌ - அரசனது, வெறுக்‌ 
கையுள்‌ எல்லாம்‌ - செல்வங்களிலெல்லாம்‌, தலை - முதன்மை 
யா கிய (செல்வமாம்‌.) 


761. The army which is complete in (its) parts and conquers with- 
out fear of wounds is the chief wealth of the king. 


௨. உலைவிடத்‌ தூறஞ்சா வன்கண்‌ டொலைவிடத்துத்‌ 
தொல்படைக்‌ கல்லா லரிது, 


(பரி - ஸை) எ-௮,--தான சிதிதாய வழியும்‌ அரசற்குப்‌ போரினக ணு 
லைவு வந்தால்‌ தன்மே லுறுவதற்‌ கஞ்சாது கின்று தாங்கும்‌ வனகண்மை 
அவன்‌ முன்னோரைத்‌ தொடக்கவெரும்‌ படைக்கல்லது உளதாகாஅ, எ-று. 

இழிவுசிறப்பும்மை விகாரத்தாத்றொக்கது. மூலப்படை, கூலிப்படை, கா 
ட்டுப்படை, காட்டுப்படை, துணைப்படை, கைப்படை யென்லும்‌ அறுவகைப்‌ 
படையுள்ளுஞ்‌ சிறப்புடையது மூலப்படையாகலான்‌, அதனை அரசன்‌ “வெல்‌ 
பொகியு சாடும்‌ விமுட்பொருளுச்‌ தண்ணடையுமல்‌_—கொல்களிதுமாவுக்கொடுத்‌ 
தளிக்க?? என்பது குறிட்பெச்சம்‌. இப்படையை வடதூலார்‌ மெளலமென்டஃ 


(செ-ப-மை,)--தொலைவிடத்து - (தான்‌) சிறிதாகியவி 
டத்தும்‌, உலைவிடத்து - (அரசனுக்குப்‌ போரினிடத்து) அழிவு 
வந்தால்‌, ஊறு - (தன்மேல்‌) காயம்படுதந்கு, அஞ்சா - அஞ்சா 
துகின்று தாங்கும்‌, வன்கண்‌-செளரியமான அ, தொல்‌ படைக்கு 
அல்லால்‌ - ௮வன்முன்னோரைகத்‌ தொடங்கவருஞ்‌ சேனைக்கல்லா 
மல்‌, அரிது - உண்டாகாது, 


762. Ancient army can alone have the valor which makes it stand 
by its king at the time of defeat, fearless of wounds and unmindfal of its 
reduced strength. 


௩, ஒலித்தக்கா லென்னா முவரி யெலிப்பகை 
நாக முயிர்ப்பக்‌ கெடும்‌, 


(பி - னா.) எ-த;--எலியாயபகை இரண்டு கடல்போல வொலித்தால்‌ 
காகத்திற்கு என்ன ஏதம்‌ வரும்‌ ; அச்காகமுயிர்த்த தணையானே அது தானே 
கெடும்‌, எ-று, 


உவமைச்சொற்‌ ஹஜொக்கு கின்றது. இத்தொழிலுவமத்தாற்‌ திசட்‌சபெற்‌ 
ரூம்‌. வீரரல்லாதார்‌ பலர்‌ இரண்டார்த்தால்‌ அதற்கு வீரனஞ்சான்‌ அவன்‌ ளெ 
ர்க்ததுணேயானே அவர்‌ தாக்கெடவொன்பது தோன்ற கின்றமையின்‌, இது 
பிறிது மொழிதலென்னு மலங்காரம்‌. வீரரல்லாதார்பலரினும்‌ வீரனொருவனையா 
டல்‌ நன்றென்பகாம்‌. இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ முறையே அரசனுக்குப்‌ படை 


௭௭-ம்‌, அதி. படைமாட்சி, கூடுடு 55 


ஏனை யங்கல்களுட்‌ சிறச்த தென்பதாஉம்‌; அததன்னுள்ளும்‌ மூலப்படை சிறந்த 
தென்பமா௨ம்‌, அதுதன்னுள்ளும்‌ வீரன்‌ சிறக்தானென்பலூஉங்‌ கூறட்டட்டன. 
(தெ-ப-மா.)--எலிப்பகை - எலிகளாகிய பகை(இரண்‌ 
௫), உவரி - கடல்போல்‌, ஒலித்தக்கால்‌ - இரைந்தால்‌, என்‌ ஆம்‌- 
(பாம்புக்கு) என்னதுன்பம்‌ வரும்‌; நாகம்‌ - அப்பாம்பு, உயிர்ப்‌ 
ப - மூச்செறிந்தவளவிலே, கெடும்‌ - (அத தானே) கெடும்‌. 
763. What if (a host of) hostile rats roar like the sea? They will 
perish at the mere breath of the cobra. 


௪. அழிவின்‌ றறைபோகா தாக வழிவந்த 
வன்க ணதுவே படை. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--போரின்கட்‌ கெடுதலின்தி பகைவராற்‌ ழேறுக்கட்படா 
ததாய்‌ தொன்றுதொட்டுவச்த தறுகண்மையை யுடையதே அரசனுக்குப்‌ படை 
யாவது, எ-ணு 

அழிவின்மையான்‌ மறமானங்க ளுடைமையும்‌,; அறைபோகாமையான்‌ அரச 
சன்மாட்‌ டன்புடைமையும்‌, பெறப்பட்டன. வழிவந்த வன்கண்மை — “சனனி 
ன்றானெந்தைகணவன்‌ களப்பட்டான்‌, முன்னின்று மொய்யவிர்தாரென்னை 
யர்‌--பின்னின்று, கைபோய்க்‌ கணையுதைப்பக்‌ காவலன்மே லோடி, யெய 
போற்‌ இடர்தானென்‌ னேது.?? என்பதனானறிக. குற்தியலுகரத்தின்‌ முன்னர்‌ 
உடம்படுமெய்‌ விகாரத்தான்வக்தது. இது வருனெறடாட்டுள்ளுமொக்கும்‌- 

(தெ-ப-மை,)--படை- (அரசனுக்கு). படையாவது, அழிவு 
இன்று - (போரினிடத்‌ த) கெடுதலில்லாமல்‌, அழைபோகாது 
ஆஃ - (பகைவரால்‌) ழேறுக்கப்படாததாக, வழிவந்த - பழமை 
யாகவந்த, வன்கணதுவே - செளரியமுடையதே. 

764. That indeed is an army which has stood firm of old without 
suffering destruction or deserting (to the enemy). 





இ. கூற்றுடன்று மேல்வரினுங்‌ கூடி யெதிர்கிற்கு 
மாற்ற லதுவே படை. 
(பரி-ரை.) எ - அ, கூற்றுவன்‌ றானே வெகுண்டு மேல்வந்தாலும்‌ 
தெஞ்சொத்‌அ எதிர்நின்று தாங்குமாற்றலை யுடையதே படையாவது, எ-று: 
மருக்தில்‌ கூற்றாகலின்‌, உம்மை சிறப்பும்மை. மிகட்பலர்‌ நெஞ்சொத்தற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ அசசன்மேலன்பு. ஆற்றல்‌ - மனவலி, 
(தெ-ப-ரை,)--படை - சேனையாவது, கூற்று - எமன்‌, 
உடன்று - கோபித்து, மேல்வரினும்‌ - எதிர்ப்பினும்‌, கூடி - 
மனமொத்து, எதிர்நிற்கும்‌ - எதிர்பின்றுதாங்கும்‌, ஆற்றலதுவே- 
மனவலிமையையுடையகே, 
765. That indeed is an army which is capable of offering a united 
resistance, even if Yama advances against it with fury. 


2ம்‌. ௧௫௬ ௭௭-ம்‌. அதி, படைமாட ௭, 


௬. மறமான மாண்ட வழிச்செலவு தேற்ற 
மெனகான்கே யேமம்‌ படைக்கு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தறுகண்மையும்‌ மானமும்‌ முன்வீரராயினார்‌ சென்ற 
நன்னெறிக்கட்சேறலும்‌ அரசனாற்‌ ஹறேறப்பதேலு மென இக்கானகு குணமுமே 
படைக்கு அ. ரணாவது, எ-று. 

இவற்றான்‌ முறையே பகைவரைக்‌ கடி.இற்கொன்று நிற்றலும்‌, அசசனுக்‌ 
குத்‌ தாழ்வுவராமற்‌ காத்தலும்‌, அழியுகர்புறக்கொடையயில்‌ வாளோச்சாமை 
முதலியவும்‌ அறைபோகாமையு மாகிய செய்கைகள்‌ பெறப்பட்டன. இச்செ 
ய்கை யார்க்குப்‌ பகைவர்‌ கணுகாராகலின்‌, வேறரண்‌ வேண்டாமென்பதாம்‌. 

(தெ - ப-ரை.,)-மறம்‌ - செளரியமும்‌, மானம்‌ - மானமு 
ம்‌, மாண்ட - மாட்சிமைப்பட்ட, வழிச்செலவு - (முன்வி.ரர்செ 
ன்ற) நல்வழியிலே செல்லுதலும்‌, தேற்றம்‌ - (அரசனால்‌) கம்பப்‌ 
படுதலும்‌, என நான்கேஃ-என இம்கான்கு குணமுமே, படைக்கு- 
சேனைக்கு, ஏமம்‌ - காவலாம்‌, 

706. Valour, honour, following in the exellent-footsteps (of its pre- 


decessors) and trust-worthiness : these four alone constitute the safe- 
guard of an army. 





எ. தார்தாங்கிச்‌ செல்வது தானை தலைவந்க 

போர்தாங்கும்‌ தன்மை யறிந்து. 

(பரி- ரை.) எ - ௮அ,-மாற்றாரால்‌ வகுக்கப்பட்டுத்‌ தன்மேல்வந்த படை 
யின்போரை விலக்கும்‌ வகுப்பதிர்து வகுத்துக்கொண்டு அவர்‌ அரியைத்‌ தன்‌ 
மேல்‌ வராமற்றடுத் துக்‌ தான்‌ அதன்மேற்‌ செல்வதே படையாவத, எ-று; 

படைவகுப்பாவது வியூகம்‌; ௮௮ எழுவகை யுறுப்பிற்றாய்‌, வகையா 
ஓன்காய்‌, விரியானமுப்பதாம்‌. உறுப்பேழாவன அமமுதற்‌ ஜோட்டியீறாயின. 
வகை நானகாவன தண்டம்‌, மண்டலம்‌, சங்கதம்‌, போகமென விவை. விரி 
முப்பதாவன தண்டவிரி பதினேழும்‌, மண்டலவிரி இரண்டும்‌, சல்கதவிரியாறு 
ம்‌, போகவிரி யைர்துமென விவை. இவற்றின்‌ பெயர்களும்‌ இலக்கணமும்‌ ஈண்‌ 
டுரைப்பிற்‌ பெருகும்‌ ; அவையெல்லாம்‌ வடஅல்களூட்‌ கண்டுகொள்க. இவை 
கான்குபாட்டானும்‌ படையின இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)—தானை - சேனையானது, தலைவந்த - பகைவ 
ராலே வகுக்கப்பட்டு) தன்மேல்வந்த, போர்‌ - (படையின்‌) போ 
ரை, தாங்குந்தன்மை - விலக்கும்வகுப்பை, ௮றிந்து - தெரிந்து 
(வகுத்துக்கொண்டு), தார்‌ - (வரது) தூசிப்படையை, தாக்கி. 
(சன்மேல்‌ வாராமல்‌) கடுத்து, செல்வது - (தான்‌ அதன்மேலே) 
செல்வதே, 

767. That is an army which knowing the art of warding off an im- 
pending struggle, can bear against the dust-van (of a hostile force). 


௪௭-ம்‌, ௮௫. படைமாட்டு, கட௫௭ 22 


௮. அ/டற்றகையு மாற்றலு மில்லெனினுந்‌ தானை 
படைத்தகையாற்‌ பாடு பெறும்‌. 
(பரி - ரை.)௭-த,-- தானை, பகைமேற்‌ மான்‌ சென்ற த.றுகண்மையும்‌ 
௮.௮ தன்மேல்வந்தாற்‌ பொறுக்குமாற்றலும்‌ இல்லையாயினும்‌, தன்றேற்றப்‌ 
டொலிவானே பெருமையெய் தும்‌, ௭-௮. 
இல்லெனினுமெனவே, அவற்ற இன்றியமையாமை பெறப்பட்டது. படைத்‌ 
தகையென்ற து ஒருபெயர்மாத்திரமாய்‌ நின்றது: தோற்றட்பொலிவாவஅ அல 
வ்கரிக்கப்பட்ட தேர்‌, யானை, குதிரைகளுடனும்‌ பதாகை, கொடி, குடை, டல்‌ 
லியம்‌, காகளமுதலியவற்றுடனும்‌ அணிக்‌ த தோன்றுமழகு. பாடு - கண்டவள 
விலே பகைவரஞ்சும்‌ பெருமை. 
(தெஃப-ரை.)-—தானை - சேனை, அடல்‌ தகையும்‌- (பகைமே 
ல்‌ தான்சென்று) போர்செய்யுஞ்‌ செளரியமும்‌, ஆற்றலும்‌ - (அ 
அதன்மேல்வந்தால்‌) பொறுக்கும்‌ வலிமையும்‌, இல்‌ எனினும்‌ - 
இல்லையாயினும்‌, படைத்தகையால்‌ - தனது தோற்றப்‌ பொலி 
வால்‌, பாடு - பெருமையை, பெறும்‌ - அடையும்‌, 
768. Thongh destitute of courage to fight and strength (to endure), 
an army may yet gain renown by the splendour of its appearance. 


௯. சிறுமையுஞ்‌ செல்லாக்‌ துனியும்‌ வறுமையு 
மில்லாயின்‌ வெல்லும்‌ படை, 
(பரி - ரை) ௪-2,--தான்‌ நேய்ந்து சிதிதாகலும்‌ மனத்தினின்று நீம்‌ 
காத வெறுப்பும்‌ சல்குரவும்‌ தனக்இல்லையாயின்‌ படை பகையைவெல்லும்‌,எ௪-௮. 
விட்டட்டோதலும்‌ நின்றது மல்கூர்தலும்‌ அரசன்‌ பொருள்கொடாமை 
யான்‌ வருவன. செல்லாத்துனியாவது மகளிரை வெளவல்‌, இளிவரவாயின செ 
ய்தன்‌ முதலியவற்றான்‌ வருவது. இவையுள்வழி ௮வன்மாட்‌ டன்பின்றி உற்று 
ட்டொ.ராமையின்‌, இல்லாயின்‌ வெல்லுமென்றார்‌. 
(தெ-ப-மா,)--சிறுமையும்‌ - (தான்தேய்ட்து) சிறிதாகலும்‌, 
செல்லாத்‌ துனியும்‌-(மனத்திலிரு£து) கீங்காதவெறுப்பும்‌, வறு 
மையும்‌ - தாரித்திரியமும்‌, இல்‌ ஆயினும்‌ - (தனக்கு) இல்லையா 
யின்‌, படை - சேனையான த, வெல்லும்‌ - (பகையை) வெல்லும்‌. 


769. An army can triumph (over its foes) if it is free from dimi- 
nution, irremediable aversion and poverty. 





௧௦, நிலைமக்கள்‌ சால வுடைத்தெனினுக்‌ தானை 
தலைமக்க ளில்வழி யில்‌. 
(பழி ஃ ரை.) ௭-.த,--போரின்க ணிலையுடைய வீரரை மிகவுடைத்தேயாயி 
லும்‌, சனக்குத்‌ தலைவராயெ லீரரில்லா தவழித்‌ தானை நில்லாத, எ-று, 


ச்ச கூடு௮ ௭௮-ம்‌. அதி, படைச்செருக்கு. 

படைத்தலைவர்‌ நிலையுடையரனறிப்‌ போவாராயிற்‌ காண்டோ ரில்லெனப்‌ 
பொராது தாலும்‌ போமென்பார்‌, தலைமக்களில்வழி யில்லென்றார்‌. இவை 
மூன்றுபாட்டாலும்‌ முறையே படைத்தகையின்மையாலும்‌, ௮ ரசன்கொடைத்‌ 
தாழ்வுகளானும்‌, தலைவரின்மையானும்‌, தாழ்வு கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--நிலைமக்கள்‌ - (போரிடதக்து) நிலையையு 

டைய வீரரை, சால உடைத்து எனிலும்‌-மிகவுடையசாயினும்‌,' 
தலைமக்கள்‌ - (தனக்கு) தலைவராகிய வீரர்‌, இல்வழி - இல்லாவி 
டத து, தானை - சேனை, இல்‌ - நில்லாது. 

740. Though an army may contain a large number of permanent 
soldiers,’it cannot last if it has no generals. 


எ௮ - ம்‌. அதி, படைச்செருக்கு. 
Ty 

அஃதாவது அப்படையது மறமிகுதி. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே 
விளங்கும்‌. 

க. என்னைமுன்‌ னில்லன்மின்‌ றெவ்விர்‌ பலொன்னை 

முன்னின்று கன்னின்‌ றவர்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-2,--பகைவீர்‌, இன்தில்‌ சென்றலைவனெதிர்‌ போரோற்று 
நின்று அவன்வேல்வாய்‌ வீழ்ந்து பின்கல்லின்கண்ணே கின்றலீரர்‌ பலர்‌ கீவிர்‌ 
அதன்கணின்றி அும்முடற்‌ கணிற்றல்வேண்டின, என்றலைவனெதிர்‌ போரேற்று 
நிற்றலை யொழிமின்‌, எ-அு. 

என்னையெனத்‌ தன்னொடு தொடர்புபடுத்‌. ஐக்‌ கூறினமையின்‌, அவன்வேல்‌ 
வாய்‌ வீழ்தல்பெற்னாம்‌. கல்‌-ஈடுகல்‌, (“கம்பன்‌ சிலைவாய்‌ ஈடக்குல்கணை மிச்சிலல்‌ 
.லா-லம்பொன்‌ முடிப்பூ ணரசும்மிலை” எனப்‌ பதுமுகன்‌ கூறினாற்போல ஒரு 
வீரன்‌ தன்மறம்‌ ஆ.ரசன்மேல்‌ வைத்துக்‌ கூறியவாறு. இட்டாட்டு செடுமொழி 
வஞ்சி. 

(தெ - ப - ரை,)-—தெவ்விர்‌ - பகைவரே, என்‌ - என்னு . 
டைய, ஐமுன்‌ - தலைவனெதிர்‌, நின்று - (போரேற்று) நின்று, 
கல்‌ நின்றவர்‌ “ (அவன்‌ வேல்பட்டு வீழ்ந்து) கல்லினிடத்தே 
நின்ற வீரர்‌, பலர்‌ - அநேகர்‌, என்‌ . (நீர்‌ அதனிடத்து நில்லா 
மல்‌ உம்முடலிலே நிற்கையை வேண்டில்‌) என்னுடைய, ஐழுன்‌- 
தலைவனெதிர்‌, நில்லன்மின்‌ - (போரேத்று) நில்லா தேயுங்கள்‌. 

771. 0 my foes, stand not before my leader; (for) many are those 
who did so and afterwards atood (in the shape of) statues. 


௨. கான முயலெய்த வம்பினில்‌ யானை 
பிழைத்தவே லேந்த லினிது. 
(பர - ரை) ௭-2,--கானத்தின்கணோடும்‌ முயலைப்‌ பிழையாம லெய்த 
அம்பை யேந்தலினும்‌ வெள்ளிடைகின்ற யானையையெதிச்து பிழைத்த வேலை 
யே அகல்‌ நன்று, எ-று; 
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கானமுயலென்றதனால்‌ வெள்ளிடைகின்ற வென்பதும்‌, பிழைத்தவென்‌ 
ததனாற்‌ பிழையாமலென்‌ பதும்‌, முயற்குத்‌ தக எய்தவென்றதனான்‌ யானைக்குத்‌ 
தக எதிதலும்‌, வருவிக்கட்பட்டன. இது வேற்றரசன்‌ படையொடு பொருதா 
னோர்‌ வீரன்‌ ௮து புமக்கொடுத்ததாக காணிப்‌ பின்னவன்‌ றனமேம்‌ செல்லலும்‌ 
ரென த கூற்று. 

(தெ-ப-ரை,)— கானம்‌ - காட்டில்‌ ஓடுகிற, முயல்‌ - முசலை, 
எய்த - (தப்பாமல்‌) எய்த, அம்பினில்‌ - அம்பை ஏந்துதலைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌, யானை - (வெளிகிலத்‌இலேநின்ற) யானையை, பிழை 
தீதவேல்‌ - (எறிந்து) தப்பிய வேலை, ஏந்தல்‌ - ஏந்துதல்‌, இனி 
து - ஈன்று, 

772. It is more pleasant to hold the dart that has missed an ele- 
phant than that which has hit a deer in the forest. 


க, பேராண்மை யென்ப தறுகணொன்‌ முற்றக்கா 
லூராண்மை மற்றத னெஃகு, 


(பரி - ரை.) ௭-௮--பகைவர்மேற்‌ கண்ணோடாஅ செய்யும்‌ மறத்தை 
அலோர்‌ மிக்கவாண்டன்மை யென்று சொல்லுவர்‌, அவர்க்கு ஒருதாழ்வு வந்த 
தாயிற்‌ கண்ணோடி ௮௮ தீர்க்துக்கோடற்பொருட்டு ஊராண்மை செய்தலை 
அலோர்‌ அதற்குக்‌ கூர்மையென்னு சொல்லுவர்‌, எ-று; 


என்ப வென்பது : பின்னு மியைத்த து. ஊராண்மை-உபகாரியாச்‌ தன்மை. 
அஃதாவது இலல்கையாவேந்தன்‌ போரிடைச்‌ தன்றானை முழுதும்படச்‌ தமிய 
ன யகப்பட்டானது நிலைமை நோக்கு, அயோத்தியரிறை மேற்செல்லாது இன்‌ 
அபோய்‌ காளை நினறானேயோடு வாவென விட்டாற்போல்வது; இவை யிசண்டு 
பாட்டர்‌ தழிஞ்சி, 

(தெ-ப-மை.)--தறுகண்‌ - (பகைவரிடத்தே முகங்கொடா 
மற்‌ செய்கிற) மறம்‌, பேர்‌ ஆண்மை - மிகுந்த ஆண்மையாகும்‌, 
ஒன்று உற்றக்கால்‌ - (அவர்க்கு) ஒருதாழ்வு வந்ததாயின்‌, (அது 
தர்த்துக்கொள்ளுதற்‌ பொருட்டு), ஊராண்மை - (முகங்கொ 
டுத்து) உபகாரியாந்தன்மை, அதன்‌ - அதற்கு, எஃகு - கூர்மை 
யாகும்‌, என்ப - ஏன்று (நாலோர்‌) சொல்லுவர்‌, 

714. The learned say that fierceness (in contest with a foe) is in- 


deed great valour; but to become a benefactor in case of accident (to & 
foe) is the extreme (limit) of that valour. 





௪. கைவேல்‌ களிற்றொடு போக்கி வருபவன்‌ 
மெய்வேல்‌ பறியா நகும்‌, 
(பரி - ரை.) ௭ - ௮, தன்கைப்படையாய வேலைத்‌ தன்மேல்வந்த களிற்‌ 
றே போக்க வருகின்ற களிற்றுக்கு வேனாடித்‌ இரிவான்‌ தனமார்பின்க 
ணின்ற வேலைக்கண்‌ட பறித்து மடமும்‌, 


3௦ ௩௬௦ ௭௮-ம்‌, அத. படைச்செருக்கு, 


களிற்றொடு போக்கல்‌ - களிற்றின அயிரைக்‌ கொடுபோமாறு விடுதல்‌, மட 
ழ்ச்சி தேடியதெய்தலான்‌. இதனுட்‌ களிற்தையல்ல தெறியானெனடணடஉம்‌, 
சனமிகுதியான்‌ வேலிடைபோழ்க்க ததிக்தில னென்டதூ௨ம்‌, பின்னும்‌ போச்‌ 
மேல்‌ விருப்பின னென்பதஉம்‌, பெறப்பட்டன. அழிலாட்‌டி. 
(தெ-ப-ரை.)_—கைவேல்‌-(தன்‌) கைப்படையாகிய வேலை, 
களிற்றொடு - (தன்மேல்வந்த) யானையோடு, 'போக்கி - எறிந்து 
விட்டு, வருபவன்‌ - (வருகின்ற யானைக்கு வேல்‌ தேடி) திரிப 
வன்‌, மெய்வேல்‌ - தன்மார்பி லிருக்க வேலை, (கண்டு), பறியா - 
பிடுங்கி, நகும்‌ - மகிழ்வான்‌, 
774. The hero who after casting the lance in his hand on an 


elephant, comes (in search of another) will pluck the one (that sticks) 
in his body and laugh (exultingly). 


டு. விழித்தகண்‌ வேல்கொண்‌ டெறிய வழித்திமைப்பி 

னோட்டன்றோ வன்க ணவர்க்கு. 

(பரி - ரை.) ௭-த--பகைவரை வெருண்டுகோக்கிய சண்‌ அவர்‌ வேலைக்‌ 
கொண்டெதிய அஃதாற்றாஅ அந்நோக்கையழித்‌ து இமைக்குமாயின்‌, வ வீரர்‌ 
க்குப்‌ பறல்கொடுத்தலாம்‌, ௭-௮. 

அவ்வெகுளிநோக்க மீட்டலும்‌ போரின்கண்‌ மீட்சியெனக்கருதி அஅவுஞ்‌ 
செய்யா ரென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—விழித்தகண்‌ - (பகைவரை) கோபித்துப்‌ 
பார்தீதகண்‌, வேல்கொண்டு - (அவர்‌) வேலைக்கொண்டு, எதிய- 
வீச, அழித்து - (அதற்குப்‌ பொறாமல்‌ அப்பார்வையை) அழி 
தீது, இமைப்பின்‌ - இமைக்குமாயின்‌, (அவ்விமைத்தல்‌), வன்‌ 
கணவர்க்கு - விரர்க்கு, ஒட்டு அன்றே - தோற்பாம்‌, 

775. Is it nota defeat to the valiant to wink and destroy their 
ferocious look when a lance is cast at them (by their foe) 7 


௬, விழுப்புண்‌ படாதநா ளெல்லாம்‌ வழுக்னுள்‌ 

வைக்குந்தன்‌ னாளை யெடுத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தனக்குச்‌ சென்ற காள்களை யெடச்தெண்ணி, அவற்‌ 
அள்‌ விழுப்புண்படாத நாள்களையெல்லாம்‌ பயன்படாது கழிர்தமாளுள்ளே 
வைக்கும்‌ வீரன, எ-று. 

விமுப்புண்‌-முகத்திலும்‌ மார்பிலும்‌ பட்டபுண்‌. போர்பெற்றிருக்கவும்‌ அத 
பெறாத சாள்களோடும்‌ கூட்டுமென்பதாம்‌. இவைஞூன்றஅபாட்டானம்‌ ஊறஞ்‌ 
சாமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--தன்‌ காளை - (வீரனானவன்‌) தனக்குக்‌ கழி 
ந்த நாட்களை, எடுத்து - எடுத்து (எண்ணி), (அங்காட்களுள்‌), 


எலி, படைச்செருக்கு, ௩௬௧ .3C/ 


விழுப்புண்‌ - பெருங்காயங்கள்‌, படாத காள்‌ எல்லாம்‌ - படாத 
காட்களையெல்லாம்‌, வழுக்கினுள்‌ - (பயன்படாது) கழிர்தகாட்க 
ளுள்ளே, வைக்கும்‌ - வைப்பான்‌. 


776. The hero will reckon among wasted days all those on which 
he had not received severe wounds. 


எ. சுழலு மிசைவேண்டி வேண்டா வுயிரார 

கழல்யாப்புக்‌ காரிகை நீர்த்து, 

(பரி ரை.) ௭-௮--அறக்கத்துத்‌ தம்மொடு செல்லாது வையத்தைச்‌ 
சூழ்க்து நிற்கும்‌ புகழை வேண்டி, உயிர்வாழ்தலை வேண்டாத வீரர்‌ கழல்‌ கட்டு 
தல்‌ அலங்கார நீர்மையையுடைச்‌.௮, எ-று, 

வையத்தைச்‌ சூழூமெனவே, அதன்‌ பெருமை பெற்றாம்‌. செயப்படுடொ 
சூன்‌ வருவிக்கப்பட்ட அ. சூழ்தல்‌-அகத்திடல்‌. அறக்கமும்‌ புகமும்‌ எளிதினெ 
ய்‌ அவராகலின்‌, ஆபமணமாவ து ௮.அவேயென்பதாம்‌, 

(தெஃ ப- ரா.)--சுழலும்‌ - (பூமியை) சூழ்ந்து நிற்கும்‌, இ 
சை - புகழை, வேண்டி - விரும்பி, வேண்டா உயிரார்‌ - உயிர்‌ 
வாழ்தலை வேண்டாத வீரர்‌, கழல்‌ - வீரக்கழலை, யாப்பு - கட்டு 
தல்‌, காரிகை நீர்த்து - அலங்கார குணமுடையகதாம்‌, 

777. The fastening of ankle-ring by those who desire a world-wide 
renown and not (the safety of) their lives is like adorning (themselves). 


அ. உறினுயி சஞ்சா மறவ ரிறைவன்‌ 

செறினுஞ்சர்‌ குன்ற லிலர்‌. 

(பசி - ரை, எ-த,--போர்பெதித்‌ றம்முயிர்ப்பொருட்‌ டஞ்சா.த அதன்‌ 
மேற்செல்லும்‌ வீரர்‌ தம்மிறைவன்‌ ௮௮ வேண்டாவென்று மூனியிலும்‌ அவ்விச 
மிகுதி குன்றார்‌, ௭-௮. 

போர்பெற்‌ றதியாமையின்‌, ௮அபெற்றால்‌ ௮ர௫ன்‌ றடுப்பிலும்‌ கில்லாரொன்‌ 
பதாம்‌. பிறரும்‌ £(போரெனிற்‌ புகலும்‌ புனைகழன்‌ மறவர்‌?” என்றும்‌ **புட்பகதீ- 
தேவ னாகலிற்‌ சாவேம்‌ யாமென - கீல்கா மறவர்‌ வீல்குதோள்‌ புடைப்ப” என்‌ 
அல்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-ரை த - (போர்‌) பெறின்‌, உயிர்‌ - (தம்‌) 
மூயிர்ப்பொருட்டு, அஞ்சா - அஞ்சாமல்‌ (அதன்மேற்செல்லும்‌), 
மறவர்‌ - வீரர்‌, இறைவன்‌ - (தம்‌) அரசன்‌, செறினும்‌ - (௮௮ 
வேண்டா என்று) கோபிக்கினும்‌, சீர்குன்றல்‌ இலர்‌ - அவ்வீர 
மிகுதிகுறைதல்‌ இலர்‌, 

- 7768. The heroes who are not afraid of losing their life in a contest 
will not cool their ardour, even if the king prohibits (their fighting.) 





௯. இழைத்த இகவாமைச்‌ சாவாரை யாரே 
பிழைத்த தொறுக்கிற்‌ பவர்‌, 
௪௬ 





362 ௬௬௨ ௪௯-ம்‌, அதி. கட பு. 


(புடி - சை.) ௭-.த;-தாங்கூறின வஞ்சினச்‌ தப்பாமற்‌ பொருட்டுச்‌ செ 
ன்று சாவவல்ல வீரரை ௮து தப்பியவாறு சொல்லி யெள்ளுதற்குரியார்‌ யாவர்‌, 
எ-று 

இழைத்தல்‌ - இன்னது செய்யேனாயின்‌ இன்னனாகுகவெனத்‌ தான்‌ வகுத்‌ 
தல்‌. சொல்லியென்பது அவாய்‌ நிலையான்‌ வச்தது. வஞ்சினமுடிப்பான்புக்கு 
முன்னே சாவிலுச்‌ தொலைவன்மையின்‌, ௮து முடித்தாராவரெனச்‌ சாதற்சிறப்‌ 
புக்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப- ரை,)--இழைத்தது - (தாம்‌) சொல்லியசபதம்‌, 
இகவாமை . தப்பாமற்பொருட்டு, சாவாசை - (பேய்‌) சாகவ 
ல்லவீரரை, பிழைத்தது - (அது) தப்பியவிதம்‌ (சொல்லி), ஒறு 
க்கிற்பவர்‌ - இகழ்தற்குரியவர்‌, யார்‌ - யாவர்‌, 

779. Who would reproach with failure those who seal their oath 
with their death. 





௧௦. புரந்தார்கண்‌ ணீர்மல்கச்‌ சாகிற்பிற்‌ சாக்கா 
மூசந்துகோட்‌ டக்க துடைத்து. 

(பமி - ரை.) ௭-௮, தமக்குச்செய்த சன்றிகளை நினைக்‌ து அண்டவரசச்‌ 
கண்கள்‌ கீர்‌ மல்கும்வகை போரிடைச்‌ சாவப்பெதின்‌, அச்சாக்காடு இரச்தாயி 
ஓகங்கொள்ளும்‌ தகுதியையுடை தீ. ௮, ௭-௮ 

மல்குசலாயெ இடத்து நிகழ்பொருளின்றெழில்‌ இடத்தினமேனினற அ, 

£ இளையழ இல்லிடைசோயால்‌ வினிவார்‌ பழவினைப்பயனே யெய்தலின்‌, அடுத்த 
வினையால்‌ அறக்கமெய அஞ்‌ சாதலை இரச்தகோட்டக்க தஅடைத்தென்னார்‌. இவை 
கானகுபாட்டானும்‌ உயிரோம்பாமை கூறப்பட்டது. 
(கெ-ப-ரை,--(தமக்குச்செய்த ௩ன்நிளை நினைத்து) 
புரந்தார்‌ - ஆண்டவரச.ர.நு, கண்‌ - கண்கள்‌, கீர்மல்க - கீர்பெரு 
கும்படி, சாகிற்பின்‌ - (போரிலே) சாகப்பெறின்‌, சாக்காடு. அச்‌ 
சாவு, இசட்து - இரக்தாயினும்‌, கோட்டக்கது - கொள்ளுந்தகு 
யை, உடைத்து. உடையது, 


780. If (heroes) can 80 die as to fill with tears the eyes of their 
rulers, such & death deserves to be obtained even by begging. 





௭௯-ம்‌. அதி. நட்பு. 





இனி வடட அரசனுக்கு வினையிட தீ.துதவுவதாய ஈட்பினை ஐக்க 
திகாரம்‌ விதிமுகத்தானும்‌ பன்னிரண்டதிகாரம்‌ எதிர்மறைமுகத்தாலுங்‌ கூறு 
வான்றேடங்‌, விதிமுகவதிகா ரமைக்தனுள்ளும்‌ முதற்கண்‌ சட்புச்‌ கூறுனெறார்‌. 
அஃதாவது இன்னதென்பட தூஉம்‌ அதிகா ரமுறைமையும்‌ இதனுள்‌ விளக்கும்‌. 
௧, செயற்கரிய யாவுள ஈட்பி னதுபோல்‌ 
வினைக்கரிய யாவுள காப்பு, 


௭௯-ம்‌. அதி. ஈட்‌ பு. ௬ அலி 


(பரி - ஸா) ௭-௮,--நட்புப்போலச்‌ செய்து கோடற்கரிய பொருள்கள்‌ 
வாவையுன ? செய்துகொண்டால்‌ அதுபோலப்‌ பகைவர்‌ செய்யும்‌ வினைக்குப்‌ 
புகற்கரிய காவலாவன யாவையுள? எ-று. 

சட்புச்செய்தற்காவாரைப்‌ பெறுதலும்‌ பெற்றாற்‌ செய்யுமுபாயமும்‌ செய்‌ 
தாற்திரிபின்றி நிற்றலுமுதலிய அரியவாகலின்‌ ஈட்பிற்செயற்கரியனவில்லையெ 
ன்றும்‌, செய்தாம்‌ பகைவரஞ்சி விளைதொடங்காராகலின்‌ அதுபோல வினைவாரா 
மைக்கு அரியகாவ லில்லையென்றும்‌ கூறினார்‌. கட்புத்தான்‌ இயற்கை செயற்கை 
யென இருவகைப்படும்‌. அவத்றுள்‌ இயற்கை பிறப்புமுறையானாயதுஉம்‌ தேய' 
மூழையானாயஅஉ௨மென விருவகைப்படும்‌. அவறிறுண்‌ முன்னையது சுத்தமாக 
வின்‌ ௮து சற்றத்தழானெடங்றெறு ; ஏனையது பகையிடையிட்டதேயத்ததாக 
லின்‌, ௮.து தஅணைவலியென வலியதிதலுளடக்இற்று. இனி ஈண்டுச்‌ சொல்லப்‌ 
படுவது முன்செய்த வுதவிபற்தி வருஞ்செயற்கையேயாகலின்‌, ௮ pr சிறப்பு 
இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)_கஈட்பின்‌ - சிகேகம்போல, செயற்கு அமிய- 
சம்பாஇத்துக்கொள்ளுதற்கு அரியபொருள்கள்‌, யா - எவைகள்‌, 
உள - இருக்கின்றன, (சம்பாஇத்துக்கொண்டால்‌) அதுபோல்‌ - 
அச்சிகேகத்தைப்‌ போல, வினைக்கு அரிய - (பகைவர்‌ செய்யும்‌) 
தொழிலுக்குப்‌ (புகுதற்கு) அரிய, காப்பு - காவலானவை, யா - 
எவைகள்‌, உள - இருக்கின்றன, : 

781. What things are there so difficult to acquire as friendship P 
What guards are there 80 difficult to break through by the efforts (of 
one's foes)? 





௨. நிறைகீச நீரவர்‌ கேண்மை பிதைமதிப்‌ 

பின்னீர பேதையார்‌ கட்பு, 

(பரிஃ ரை.) ௭-௮இ-அறிவுடையார்‌ சட்புக்கள்‌ பிறை நிறையுக்தன்மை 
போல சாடோறு கிறையுர்தன்மையவாம்‌; மற்றைப்‌ பேதைமையுடையார்‌ 
கட்புக்கன்‌ நிறைக்த மதிபின்‌ குறையுக்தன்மைபோல காடோறுல்‌ குறையுச்‌ தன்‌ 
மையவாம்‌, எ-று. 

நீரவரென்றார்‌, இனிமைபஜ்தி, கேண்மை, கட்பென்பன ஒருபொருட்‌ 
இளவி. செய்தா.ர.து பன்மையான்‌ சட்பும்‌ பலவாயின. அறிவுடையாரும்‌ அறிவு 
டையாருஞ்‌ செய்தன முன்சருக்ப்‌ பின்பெருகற்கும்‌, பேதையாரும்‌ பேதையா 
ருஞ்‌ செய்தன முன்பெருஃிப்‌ பின்சுருங்கற்குங்‌ காரணம்‌ தம்முண்‌ முன்னறியா 
மையும்‌ பின்னறிதலுமாம்‌. 

(தெ - பஃரை,)—சீரவர்‌ - அறிவுடையவரது, கேண்மை - 
சிகேகம்‌, பிறை - பிறைபோல, நிறை கீர . (நாடோறும்‌) நிறை 
யும்‌ தன்மையினவாம்‌; பேதையார்‌ - அறிவில்லா தவரஅ, கட்பு- 
இரேகம்‌, மஇ - (நிறைந்த) சம்திரன்போல, பின்‌ நீர - பின்னே 
(காடோனும்‌) குறையுந்தன்மை யனவாம்‌, 


8.4 ௬௬௪ ௪௯-ம்‌. அதி. ௩ட்‌ பு. 


82. The friendship of tho wise waxes like the new moon; (but) 
that of fools waxes like the full moon. 





க, நீவிறொறு தூனயம்‌ போலும்‌ பயிறொறும்‌ 
பண்புடையாளர்‌ தொடர்பு. 

ப. (பரி-மை.) ௭-௮--ற்குணமுடையமக்கள்‌ தம்முட்செய்த கட்புப்பயி 
லுக்தோறும்‌ அவர்க்ன்பஞ்செய்தல்‌ நூற்பொருள்‌ கக்குச்தோறுக்‌ கற்றார்க்‌ 
இன்பஞ்‌ செய்தலை யொக்கும்‌, எ.து; 

கயத்தினைச்‌ செய்தலான்‌, கயமெனப்பட்ட ௮. இருமையிலும்‌ ஒருகாலைக்‌ 
கொருகால்‌ மிகுமென்பதாம்‌. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ அச்றெப்பிற்கேது 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மரை,)--பண்புடையாளர்‌ - நற்குண முடையமக்‌ 
கள்‌, தொடர்பு - (தங்களிலேசெய்த) ௩ட்பு, பயில்தொறும்‌-பழ 
குக்தோறும்‌, (அவருக்கு இன்பஞ்செய்தல்‌), நால்‌ - நாற்பெச 
ருள்‌, கவில்தொறும்‌ - கற்குக்தோறும்‌, ஈயம்போலும்‌ - (கற்ப 
வர்க்கு) இன்பஞ்செய்தல்போலும்‌. 


783. Like learning, the friendship of the noble, the more it is ரவி 
vated, the more delightful does it become. 


௪. நகுதற்‌ பொருட்டன்று ஈட்டன்‌ மிகுதிக்கண்‌ 
மேற்சென்‌ நிடித்தற்‌ பொருட்டு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவனோடொருவன்‌ கட்புச்செய்‌ தல்‌ தம்முணகுதத்‌ 
இயைந்தன சொல்லி ககையாடற்‌ பொருட்டன்று; அவர்க்கு வேண்டாதசெய 
கை யுளதாயவழி முற்பட்டுக்‌ கழஅதற்பொருட்டு 

பழியும்‌ பாவமுக்‌ தருஞ்செய்கை அன்பமே பயத்தலான்‌ வேண்டப்பவெ 
தன்மையின்‌ அதனை மிகுதியென்றும்‌, அதுசெய்தற்கு முன்னே மீட்டல்வேண்‌ 
முதலின்‌ மேற்சென்றென்றும்‌, இன்சொற்கு மீளாமையின்‌ இடித்‌ து 
டென்றுங்கூறினாம்‌. இதனான்‌ கட்பின்பயன்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெ ஃபஃரை,) ஈட்டல்‌ - (ஒருவரோடு ஒருவர்‌) கட்புச்‌ 
செய்தல்‌, (ககைசெய்தற்கு “ஏற்றவைசொல்லி) ஈகுதல்பொரு 
ட்டு-ஈகைசெய்சற்பொருட்டு, அன்று-அல்ல, மிகுஇக்கண்‌ - (௮ 
வர்க்கு). வேண்டாத செய்கை (உண்டான.விடத்து); மேற்செ 
ன்று - முற்பட்டு, இடித்தல்பொருட்டு - கண்டித்துப்‌ புத்திசொ 
ல்லுதற்‌ பொருட்டு, 

184. Friendship is to be practised not for the purpose of laughing 


but for that of being beforehand in giving one another sharp rebukes in 
case of transgression. 


டு. புணர்ச்சி பழகுதல்‌. வேண்டா வுணர்ச்‌சிதா 
னட்பாங்‌ கிழமை தரும்‌, 


ஞ்‌ 


௭௯-ம்‌, அதி. ௩ட்‌ பு. ௩௬௫ 4362. 


(பரி - ரை, ௭-௫--ஒருவனோடொருவன்‌ கட்பாதற்குப்‌ புணர்ச்சியும்‌. 
பழகுதலுமா இய காரணங்கள்‌ வேண்வெதில்லை, இருவர்க்கு மொத்த வுணர்ச்‌சி 
தானே கட்பாமுரிமையைக்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮, 

புணர்ச்சி ஒருதேயத்தா ராதல்‌, “(இன்றே போல்கறும்‌ புணர்ச்சி 
தானே.” என்றதும்‌ அதனை. பழகுதல்‌ பலகாற்கணடுஞ்‌ சொல்லாடியும்‌ மருவு 
தல்‌. இவ்விரண்டுமின்றிக்‌ கோப்பெருஞ்சோழலுக்கும்‌ பி௫ராச்தையாரீக்கும்‌ 
போல உணர்ச்சியொப்பின்‌, அதுவே உடனுயிர்‌ நீங்குமுரிமைத்தாய நட்பி 
னைப்‌ பயக்குமென்பதாம்‌. சட்பிற்குப்‌ புணர்ச்சி, பழகுதல்‌, உணர்ச்சியொத்த 
லென்னும்‌ காரண மூன்றனுள்ளும்‌ பின்னது சறப்புடைத்தென்பது இதனாற்‌ 
கூறப்பட்ட அ. 


(கெ-ப-மை,--(ஒருவனோடு ஒருவன்‌ ௩ட்பாகுதற்கு), 
புணர்ச்சி - ஓரிடத்திருத்தலும்‌, பழகுதல்‌ - பலதரங்கண்டு பே 
சலும்‌, வேண்டா - வேண்டுவதில்லை; உணர்ச்சிதான்‌ - (இருவர்‌ 
க்கும்‌) ஒத்த அறிவுதானே, ஈட்பு ஆம்‌ - சிகேகமாகும்‌, கிழமை- 
உரிமையை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, 


785. Living together and holding frequent intercourse are not 
necessary (for friendship); (mutual) understanding. can alone create ௨ 
claim for it. 





௬. றேகாக ௩ட்பது ஈட்பன்று நெஞ்சத்‌ 

தகக நட்பது ஈட்பு, 

(பரி - ரை.) எ-௮;--கண்டவழி அகமொழிய முகமாத்திரமே மலரும்‌ 
வகை சட்குமது கட்டாகாது; அன்பால்‌ அகமுமலர -கட்குமதே கட்பாவ.து 
எ-று. 

கெஞ்சனெக ணிகழ்வதனை நெஞ்செனறார்‌. இறந்தது தழீஇய வெச்ச 
வும்மை விகாரீச்தாற்றொக்க.தி. அதனால்‌ இரண்டும்‌ ஒருங்கே மலரவேண்டு 

(தெ-ப-மை,)--முகம்‌ ஈக - (கண்டவிடத்து) முகமாத்திர 
மே மலரும்‌ வகை, நட்பது- சிரேதப்பது, ௩ட்பு ௮ன்று-சகேக 
மன்று; நெஞ்சத்து அகம்‌ ஈக. (அன்பால்‌) உள்ளமும்‌ மலர, 
நட்பது - சிகேகிப்பதே, நட்பு. - சிகேகமாம்‌, 

786. ‘The love that dwells (merely) in the smiles of the face is not 


friendship; (but) that which dwells deep in the smiles of the heart is 
true friendship, 


எ. அழிவி னவைகீக்க யாறுய்த்‌ தழிவின்க 
ணல்ல லுழப்பதா நட்பு, 
(பரி-மை.) ௭-௮,--கேட்டினை த்தருச்‌ இரெறிகளைச்‌ செல்லுங்கால்‌ விலக்‌இ 
ஏனை சன்னெறிகளைச்‌ செல்லாக்காற்‌ செலுத்தித்‌ தெய்வத்தால்‌ கேவேச்தழி 


3௦6 ௬௬௬ ௪௯-ம்‌. அத. ௩ட்‌ பு, 


௮௮ விலக்கட்டடாமையின்‌ அத்துன்பத்தை உடனனுபலிட்பதே ஒருவனுக்கு 
தட்பாவ து, எ-று. 

ஆறென வருன்றமையின்‌, அழிவினைத்‌ தருமவையென்‌ ஜெழிக்தார்‌. 
“தெருண்டவறிவினவர்‌?? என்புழிப்போல இன்ச£ரியை நிற்க இரண்டனருபு 
தொக்கது. இனி கவையென்று பாடமோதி, அதற்குப்‌ போ.ரழிவினுஞ்‌ செல்வ 
வழிவினும்‌ வசத அன்பல்களென்றும்‌, அழிவின்கணென்பதற்கு யாக்கையழிவி 
னக ணென்றும்‌ உரைப்பாரு முளர்‌. 

(செ-ப- ரை)அட்பு - (ஒருவனுக்கு) கட்பரவது, அழி 
வின்‌ - அழிவைத்தருகற, அவை - தியவழிகளிலே, நீக்கி.கீங்கச்‌ 
செய்ற, ஆறு - கல்வழிகளிலே, உய்த்து-௩டத்தி, அழிவின்கண்‌- 
(ஊழினாலே) கேடு வந்தவிடத்து, அல்லல்‌ - அத்‌ துன்பத்தை, 
உழப்பது ஆம்‌ - உடனிருந்து அனுபவிப்பதேயாம்‌., 

787. (True) friendship turns aside from evil (ways), makes (him) 
walk in the (good) way, and, in case of loss it shares his sorrow (with 
him). 

அ. உடுக்கை யிழந்தவன்‌ கைபோல வாங்கே 

யிடுக்கண்‌ களைவதா கட்பு, 

பரி - ரை.) ௭எ-ு,--அவையிடை யாடைகுலைக்தவனுக்கு அப்பொழுதே 
கைசென்றுதவி அவ்லிளிவரல்‌ களையுமாறுபோல, சட்டவனுக்கு இடுக்கண்‌ வம்‌ 
அழி அப்பொழுதே சென்றுதவி அதனைக்‌ களைவதே கட்பாவ த, எ-று. 

அற்றங்காத்தற்கட்‌ கை தன்மனத்தினு முற்படுதலின்‌, அவ்விசைவு இடுக 
கண்‌ களைவுழியும்‌ அதற்கொத்த தொழி லுவமையினும்‌ வருவிக்க. உடையவன்‌ 
ரெழில்‌ கட்பின்மே லேற்றப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)_ஈட்பு ௬ ஈட்பரவது, உடுக்கை இழந்தவன்‌ ௨ 
(சபையினிடத்‌. து) ஆடைகுலைக்தவனுக்கு, கைபோல-கையுதவு 
தல்போல, (சிகே௫க்கப்பட்டவனுக்கு), ஆங்கே-௮ப்பொழுதே, 
இடுக்கண்‌ - துன்பத்தை, களைவது ஆம்‌ - கீக்குவதாம்‌, 

788. (True) friendship hastens to the 166006 of the afflioted (as 
readily) as the hand of one whose garment is loosened (bofore an ௨௨ 
sembly). 

௯. நட்பிற்கு வீற்றிருக்கை யாதெனில்‌ கொட்பின்றி 

யொல்லும்வா யூன்று நிலை, 

(பரி- மை.) ௭-2,--ஈட்பினுக்கு அரசிருக்கை யாதெனின்‌, அஃது எஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ இரிபின்றி இயலுமெல்லையெல்லாம்‌ அறம்‌ பொருள்களிற்‌ றளரா 
மைத்தாக்குச்‌ திண்மை, எஃணு. 

ஒருஞான்றும்‌ வேறுபடாது மறுமை யிம்மைகட்கு உறுதியாய அறம்‌ 
பொருள்களிற்‌ றளர்ச்துழி அத்தனர்ச்சி நீக்டு அவுற்றின்க ணிறுத்துதற்கு 
மேல்‌ ஒரு செயலுமின்மையின்‌, அதனை ஈட்பிற்கு முடி.ச்தவெல்லை யென்றார்‌ 


௮0-ம்‌, அதி. நட்பாராய்தல்‌, ௬௭ 364 


(தெ - பஃரை,)-௩ட்பிற்கு - சிகேகத்திற்கு, வீத்திருக்‌ 
கை - அரசிருக்கை, யாது எனின்‌ - ஏதெனின்‌, கொட்பு இன்றி- 
(எக்கானாம்‌) வேறுபடாமல்‌, ஓஒல்லும்வாய்‌ - கூமிடத்‌ தெல்‌ 
லசம்‌, ஊன்‌ நும்நிலை - (அறம்பொருள்களிலே தளராமல்‌) தாங்கு 
கண்மை, 

789. Friendship may be said to be on its throne when it possesses 


the power of supporting one at all times and under all circumstances, (in 
the practice of virtne and wealth). 


௧௦. இனைய ரிவொமக்‌ இன்னம்யா மென்று 

புனையினும்‌ புல்லென்லு ஈட்பு, 

(பரி-றா.) ௭-2,--இவர்‌ ஈமக்‌ இத்துணையன்பினர்‌ யாமிவர்க்‌ இத்தன்‌ 
மையமென்னறு ஒருவரை யொருவர்‌ டபுனைச்துசொல்லிலும்‌, சட்புப்‌ புல்லிதாய்த்‌ 
தோன்றும்‌, எ-று. 

இவர்க்கென்பது வருவிக்கட்பட்ட அ. தாம்‌ அவரென்னும்‌ வேற்றுமையின்‌ 
திவைத்துப்‌ புனைமக்துரைட்பினும்‌ வேற்றுமையுண்டாமாகலின்‌, கட்புப்‌ புல்லெ 
ன்னு மென்றாம்‌. இவையைச்குபாட்டானும்‌ கட்பினதிலக்கணங்‌ கூறப்டட்ட அ. 


(தெஃபஃ-ரை,) இவர்‌ எமக்கு - இவர்மமக்கு, இனையர்‌ - 
இவ்வள வன்பினர்‌, யாம்‌ - நாம்‌, இன்னம்‌ என்று - (இவர்க்கு) 
இவ்வள வன்பினேம்‌ என்று, புனையிலும்‌ - (ஒருவரை )ஒருவர்‌ சற 
ப்பிக்கினும்‌, நட்பு - சிநேகம்‌, புல்‌ என்னும்‌ - சிறிதாய்த்தோன்‌ 
அம்‌, 

790. Though friends may praise one another saying “He is 80 


intimate with ns, and we 80 much (with him) ;” (still) such friendship 
will appear mean. 


௮0-ம்‌. அதி நட்பாராய்தல்‌. 


டட. (இ. அனகை 


அஃதாவது மேற்சொல்லிய விலக்கணத்தாரை யாராய்ச்ததிசீதே கட்க. 


வேண்டுதலின்‌, அவரை யாசாயுச்சிறம்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே 
விளக்கும்‌) 

க, நாடாது ஈட்டலிற்‌ கேடில்லை கட்டபின்‌ 

வீடில்லை ஈட்பாள்‌ பவர்க்கு, 

(பழி-ஸை,) ௪-.த,--சட்பினைவிரும்பி அதன்கண்ணே நிற்பார்ககு ஒருவ 
னோட கட்புச்செய்தபின்‌ அவனை விடுதலுண்டாகாது; ஆகலான்‌, ஆராயாது 
சட்புச்செய்தல்போலக்‌ கேடு தருவது பிறிதிலலை, எ-று. 

ஆராய்தல்‌-குணச்செய்கைகள து மன்மையை யாராய்தல்‌. கேட ஆகுபெ 
யர்‌. சகட்டுற்ருமவரொன்னும்‌ வேற்றுமையின்மையின்‌ வீடில்லையென்றும்‌, அவ 
வேற்றுமை யின்மையான்‌ அவன்கட்‌ பழிபாவங்கள்‌ தமவா மாகலின இருமை 
யல்‌ கெயவெரன்பது ரோக்‌ நாடாது ட்டலிற்‌ கேடிலலையென்றுய்‌ கூறினர்‌. 


௩.௭.௮ ௮௦ -ம்‌, அதி, நட்பாராய்தல்‌, 


(தெ-ப-மை,) ஈட்பு ஆள்பவர்க்கு - ஈகட்பைவிரும்பி அதனி 
டத்தே நிற்பவர்க்கு, ஈட்டபின்‌-(ஒருவனோடு)ட்புச்‌ செய்தபின்‌, 
வீடு - (அவனை) விடுதல்‌, இல்லை - உண்டாகாது, (ஆதலால்‌), 
நாடாது - ஆராயாமல்‌, ஈட்டலின்‌ - சிரேதித்தல்போல, கேடு- 
கேடு (தருவது), இல்லை - (வேறே) இல்லையாம்‌. 

791. As those who are of a friendly nature will hot forsake (a 


friend) after once loving (him), there is no evil so great as contracting a 
friendship without due inquiry. 


௨. ஆய்க்தாயந்து கொள்ளாதான்‌ கேண்மை கடைமுறை 

தான்சாந துய சந தரும்‌, 

(பரி-ரை.) எ-௫-குணமுஞ்செய்கையு சல்லனென்பதும்‌ அல்லனென்‌ 
பதும்‌ பலகா லாரசாய்ட்‌ தும்‌ பலவாற்றா னாராய்க்தும்‌ ஒருவனோடு சட்புக்கொள்‌ 
ளாதவன்‌ முடிவிற்‌ ரான்‌ சாதற்கேதுவாய துன்பத்தினைத்‌ தன்‌ மாற்றார்‌ விளை 
க்கவேண்டாமற்‌ மானே விளைக்கும்‌, எ-று 

கடைமுறைக்கண்ணென இறுதிக்கட்டொக்க எழாவது விரிக்க, குணமுஞ்‌ 
செயலுக்‌ தீயானொ கொள்ளின்‌ அவற்கு வரும்‌ பகைமையெல்லாக்‌ தன்மேல்‌ 
வாய்ப்பின்‌ அவற்று னிறந்துவிடு மென்பதாம்‌. இவை யிசண்டுடாட்டாலும்‌ 
ஆராயாவழிப்‌ படுமிழுக்குக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப- மை,)--(குணமுஞ்‌ செய்கையும்‌ ஈல்லனென்ப 
தும்‌ அல்லனென்பதும்‌) ஆய்ந்து - (பலகால்‌) ஆராய்ந்தும்‌, ஆய்‌ 
கீது - (பலவழியால்‌) ஆசாய்ந்தும்‌, கேண்மை - (ஒருவனோ) 
நட்பை, கொள்ளாதான்‌ - கொள்ளாதவன்‌, கடைமுறை - முடி 
வில்‌, தான்‌ சாம்‌ - தான்‌ சாவதற்கு ஏதுவாகிய, துயசம்‌ - துன்‌ 
பத்தை, தரும்‌ - (கானே) விளைத்துக்கொள்ளுவான்‌, 

792. The friendship contracted by him who has not made repeated 
inquiry will in the end grieve (him) to death. : 


௩: குணனுவ்‌ குடிமையுய்‌ குற்றமுல்‌ குன்றா 

வினனு மறிக்தியாக்க. நட்பு, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ குணத்தினையும்‌ ஒப்பிறட்பினையும்‌ சூம்‌ 
ஐத்னையும்‌ குறைவற்ற அழ்றத்தினையு மாச்ாய்ம்தறிச்து; அவலேெ கட்புச்‌ 
செய்க, எ-று. 

குற்றமில்லாதார்‌ உலகத்தின்மையின்‌ உள்ளது பொறுக்கப்படுவ.காயின்‌ 
அவர்கட்பு விடற்பாற்‌ றன்றென்பார்‌ குற்றமுமென்றும்‌, சற்றப்பிணிப்புடை 
யார்‌ ஈட்டாரோடும்‌ பிணிப்புண்வெருதலிற்‌ குன்றாவினனு மென்றும்‌, விடப்‌ 
படி.ற்‌ றல்குறையா மென்பார்‌ அழிச்தியாக்க வென்றுய்‌ கூறினார்‌. 

(தெ- ப-ரை,)-—குணனும்‌ - (ஒருவனது) குணத்தையும்‌, 
குடிமையும்‌ - குடிப்பிறப்பையும்‌, குற்றமும்‌ - குற்றத்தையும்‌, 
கன்று இனனும்‌ - குறைவற்ற சுற்றத்தையும்‌, அதிந்து - (ஆசா 
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ய்க்து) அதிக்து, கட்பு யாக்க - (அவனோடு) சிரேகஞ்செய்யக்‌ 
கடவன்‌. 


793. Make friendship (with one) after ascertaining (his) character, 
birth, dofects, and the whole of one’s relations. 





௪. குடிப்பிறக்து தன்கட்‌ பழிநாணு வானைக்‌ 

கொடுத்‌ துய்‌ கொளல்வேண்டு நட்பு, 

(பரி-ரை.) எ-து,--உயர்ச்த குடியின்கட்‌ பிறந்து தன்மாட்டு உலகர்‌ 
சொல்லும்‌ பழிக்கு அஞ்சுவானைச்‌ சில கொடுித்தாயிலும்‌ ஈட்புக்கோடல்‌ சிறச்‌ 
௮, ரஃபி 

குடிப்பிறப்பாற்‌ முன்‌ பிழைசெய்யாமையும்‌, பழிக்கஞ்சலாற்‌ பிழைத்தன 
பொறுச்தலும்‌, பெற்றாம்‌. இவை யிரண்டு முடையானைப்‌ பெறு தலருமையின்‌, 
அவன்‌ நட்பை விலைகொடுத்‌ அல்‌ கொள்க வென்பதாம்‌: 


(தெ-ப-மா, குடிப்பிறந்து - உயர்ந்தகுடியிற்‌ பிறந்து, 
தன்கண்‌ - தன்னிடத்து, பழி - (உலகத்தார்‌)சொல்லும்‌ பழிக்கு, 
காணுவானை-அஞ்சுபவனை, கொடுத்தும்‌-(யாதாயினுமொன்றை) 
கொடுத்தாயினும்‌, ௩ட்புக்‌ கொளல்வேண்டும்‌-சிகேகஞ்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 

794. The friendship of one who belongs to a (good) family and is 
afraid of (being charged with) guilt, is worth even purchasing. 


டு. அழச்சொல்லி யல்ல இடித்து வழக்கறிய 

வல்லார்ஈட்‌ பாய்ந்து கொளல்‌. 

(ப8-ரை) ௭-௮, தாம்‌ உலகவழக்கல்லது செய்யக்‌ கருதிழ்‌ சோகம்‌ 
பிறக்கும்வகை சொல்லி விலக்கியும்‌, செய்தக்காற்‌ பின்னுஞ்‌ செய்யாவகை 
நெருக்இயும்‌, அவ்வழக்குச்‌ செய்யாவழிச்‌ செய்விக்கவும்‌ வல்லாரை ஆராய்ந்து 
கட்புக்கொள்க, எ-று; 

அழச்சொல்லி யிடித்தென வந்த பரிகாரவினைகாளான்‌ அவற்திற்கேற்ற 
குற்றவினைகள்‌ வருவிக்கப்பட்டன. வழக்கு - உலகத்தார்‌ அடிப்படச்‌ செய்து 
போந்த செயல்‌. தம்மொடு £ட்டாரும்‌ அதியும்வகை அறிவித்த லரிதாகலின்‌ 
அறியவல்லா ரென்றூர்‌. இரண்டாவது இறுதிக்கட்‌ டொக்கது. 


(தெ-ப-ா,)--அல்லது - (தாம்‌) உலகஈடையல்லாத 
தை (செபய்யகினைக்இன்‌)) அழச்சொல்லி - அழும்வகைசொ 
ல்லி (விலக்கியும்‌), இடித்து - (செய்தக்கால்‌ பின்னும்செய்யா 
வகை) கெருக்கியும்‌, வழக்கு - அவ்வுலககடையைச்‌ (செய்யாவி 
டத்து), அறியவல்லார்‌ - செய்விக்கவும்‌, வல்லவரை, ஆய்ந்து - 
ஆராய்ந்து, ஈட்பு கொளல்‌ - சிரேகஞ்செய்யக்‌ கடவர்‌. 

795. Yon should oxamine and sccure the fricndship of those who 


can speak 80 as to make you weep over & 011006 (before its commission). 
௪௭ 
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or rebuke you severly (aftet you havo done it) and are able to teach 
(you the ways of) the world. 


௬. கேட்டினு முண்டோ ருறுதி ளெஞரை 

நீட்டி யளப்பதோர்‌ கோல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-அ_-ஒருவனுக்குக்‌ கேடென்பது தன்னட்டாராடய புல 
ங்களை எஞ்சாம லளப்பதோர்‌ கோல்‌; ஆகலின்‌, அதன்கண்ணும்‌ அவனாற்‌ 
பெறட்பவெகோர்‌ ஈல்லறி வுண்டு, ௪-௮. 

தத்த கட்பெல்லைகள்‌ சுரும்கியிருக்கவும்‌ செல்வக்காலத்துப்‌ புறத்துக்கோ 
ன்றாமற்‌ போந்தார்‌ பின்‌ கேடுவந்துழிச்‌ செயல்‌ வேறுபடுதலின்‌ அக்கேட்டால்‌ 
அவை வரையறுக்கப்படுமென்பது பற்றிக்‌ கேட்டினைக்கோலாக்யெம்‌, அதனால்‌ 
அவரை யளந்தறிர்தால்‌ ஆவாரையே கோடலின்‌ அவ்வதிவை உறுதியென்றுல்‌ 
கூறினார்‌. இளைஞர்‌--ஆகுபெயச்‌. இஃதேகதேசவுருவகம்‌. இவைகான்குபாட்‌ 
டாலும்‌ ஆராயுமாறும்‌ ஆராப்ந்தால்‌ நட்கப்படுவார்‌ இவரென்பதுஉய்‌ கூறப்‌ 
பட்டன. 

(தெஃப-ரை.)— (ஒருவனுக்குக்‌ கேடென்பது,) இளைஞரை - 
சுற்றத்தாசது ஈட்பாயெ (நிலங்களை,) நீட்டி அளப்பது - குறை 
யாமல்‌ அளப்பதாகிய, ஓர்கோல்‌ - ஒருகோலாம்‌; (ஆகலால்‌), 
கேட்டினும்‌ - அக்கேட்டினிடத்தும்‌, ஓர்‌ உறுதி - (அவராலே 
பெறப்படும்‌) ஒருகல்லறிவு, உண்டு - உளது, 

796. Even in ruin there is some good ; (for) itisarod by which 
one may measure fully (the affection of one’s) relations. 


௪. ஊதியமென்ப தொருவற்குப்‌ பேதையார்‌ 

கேண்மை யொரீஇ விடல்‌, 
௬ 
(பரி - ரை.) ௭-2,--ஒருவலுக்குப்‌ பேறென்று சொல்லப்படுவது அறி 
விலாரோடு ஈட்புக்கொண்டானாயின்‌ அதனையொழிந்து அவரி னீங்குதல்‌, எ-று. 

ஈட்டொழிக்தாலும்‌ நீங்காக்கால்‌ வெறிகமழ்‌ சந்தனமும்‌ வேங்கையும்‌ வே 
மாறுபோலத்‌ இங்கு வருதலின்‌ விடலென்றும்‌, நீங்யெவழித்‌ தில்கொழிதலே 
யன்றி இருமை யின்பத்திற்‌ குரிமையெய்தலு முடைமையின்‌ அதனை ஊதிய 
மென்றும்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-மை,)--ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, ஊதியம்‌ என்பது- 
பேறென்று சொல்லப்படுவது, பேதையார்‌-அறிவில்லாதவர ௮, 
கேண்மை - ஈட்பை, ஒரீஇ-ஒழிந்து, விடல்‌ - (அவரை) விட்டு 
நீங்குதல்‌. 

797. It is indeed a gain for one to renounce the friendship of fools. 


௮. உள்ளற்க வுள்ளஞ்‌ சிறுகுவ கொள்ளற்க 
வல்லற்க ணாற்றறுப்பார்‌ நட்பு, - 
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(பச - ரை) எ-து,--தம்மூக்கஞ்‌ சுருங்குதற்குக்‌ காரணமாய வினை 
களைச்‌ செய்ய நினையாதொழிக ; அதுபோலக்‌ தமக்கொருதுன்பம்‌ வர்தழிக்‌ 
கைவீமிவார்‌ நட்பினைக்‌ கொள்ளாதொழிக, எ-று. 

உள்ளஞ்‌ சிறுகுவவாவன தம்மின்வலியாரோடு தொடம்யெனவும்‌ பயனில்ல 
னவுமாம்‌. ஆற்றென்பது முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. முன்னெல்லாம்‌ வலியரா 
வார்போன்று ஒழிதலின்‌, வலியறுப்பா ரென்றும்‌. எடுத்துக்காட்வெமை, கொள்‌ 
ளின்‌ அழிக்தேவிடெிமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--உள்ளம்‌ - (தம்‌) மனவெழுச்சி, சிறுகுவ - 
சுருங்குதற்குக்‌ காரணமாகிய தொழில்களை, உள்ளற்க - (செய்ய) 
நினையா இருக்கக்கடவர்‌ ; (அதுபோல), ௮ல்லற்கண்‌ - (தமக்‌ 
கொரு) துன்பம்‌ வந்தவிடத்து, ஆற்று அறுப்பார்‌ - கைவிடுவோர 
௮, ஈட்பு-சிரேகத்தை, கொள்ளற்க-கொள்ளாதிருக்கக்கடவர்‌, 

798. Do uot think of things that discourage your mind, nor con- 
tract friendship with those who would forsake you in adversity. 


௯. கெடுங்காலைக்‌ கைவிடவொர்‌ கேண்மை யடுங்காலை 

யுள்ளினு முள்ளஞ்‌ சுடும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-2,--ஒருவன்‌ கெடுங்காலத்‌.து அவனைவிட்டு நீங்குவார்‌ 
முன்னவனோடு செய்த ஈட்பு, தன்னைக்‌ கூற்றடுங்காலத்து ஒருவன்‌ நினைட்பி 
லும்‌, அக்கினைத்த வுள்ளத்தைச்‌ சுடும்‌, எ-று. 

நினைத்ததுணையானே இயைபில்லாத பிறனுக்குல்‌ கூற்றிலுவ்‌ கொடிதா 
மெனக்‌ கைவீடெண்ணிச்‌ செய்த ஈட்பின்‌ கொடுமை கூறியவாறு. இனி அவன்‌ 
ரானே ஆக்யெகேடு தன்னையடுல்காலை யுள்ளினும்‌ அக்கேட்டினுஞ்‌ சுடுமென்‌ 
அரைப்பாரு முளர்‌. இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ ஆராய்ந்தால்‌ கட்கப்படாதார்‌ 
இவரென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--கெடும்‌ காலை - (ஒருவன்‌) கெடுங்காலக்து, 
கைவியவொர்‌ - (அவனைவிட்டு) நீங்குவார்‌, கேண்மை - (முன்‌ ௮ . 
வனோடுசெய்த) நட்பானது, அடும்‌ காலை - (கூற்றுவன்‌) கொல்‌ 
லுங்காலத்து, உள்ளினும்‌ - (ஒருவன்‌) நினைக்கனும்‌, உள்ளம்‌ - 
(அந்நினேைத்த) உள்ளத்தை, சுடும்‌ - வருத்தும்‌. 

799. The very thought of the friendship of those who have deserted 
one at the approach of adversity will burn one’s mind at tho time of 


death. 


௧௦. மருவுக மாசற்றார்‌ கேண்மையொன்‌ நித்து 
. மொருவுக வொப்பிலார்‌ கட்பு, 
(பரி - ரை.) ௭-௫,-உலகோடு ஒத்துக்‌ குற்றமற்றார்‌ ஈட்பினையே பயி 
ல்க; உலகோடொத்தலில்லார்‌ ஈட்பினை அறியாது கொண்டாராயின்‌, அவர்‌ 
வேண்டியதொன்றனைக்‌ கொடுத்தாயிலும்‌ விக, ௭-ு- 


S10 Fer: அக - ம்‌. அதி. பழமை, 


உலகோடொத்தார்‌ சட்பு இருமையின்டமும்‌ பயத்தலின்‌ மருவகவென்றும்‌, 
அதனோடு மாரறாயினார்‌ ஈட்புத்‌ துன்பமே பயத்தலின்‌ அதனொழிவை விலைகொடுத்‌ 
துங்‌ கொள்கவென்றும்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ அவ்விருமையும்‌ தொகுத்துக்‌ கூறப்‌ 


பட்டன்‌. 


(தெ-ப-ஃனா,)--மாசு அற்றார்‌ - (உலகோடொத்து) குத்த 
மற்றவரது, கேண்மை - நட்பையே, மருவுக - பழகக்கடவன்‌; 
ஒப்பு இலார்‌ - (உலகத்தோடு) ஒத்தலில்லா தவர து, ஈட்பு-சிகேக 
த்தை, (ஆராயாதுகொண்டால்‌), ஒன்று - (அவருக்குவேண்டிய) 
ஒன்றை, ஈந்தும்‌ - கொடுத்தாயினும்‌, ஒருவுக - விடக்கடவன்‌, 

800. Continue to enjoy the friendship of the pure; (but) renounce 


even with a gift, the friendship of those who do not agree (with the 
world.) 


அக - ம்‌. அதி, பழமை. 
IT 

அஃதாவது கட்டாசது பழையராந்தன்மைபற்றி அவர்‌ பிழைத்தன பொ 
அத்தல்‌. காரணப்பெயர்‌ காரியத்திற்‌ காயிற்று ஆராய்ந்து நட்கப்பட்டாரெனி 
ஓம்‌ பொறுக்கப்படும்‌ குற்றமுடைய ராகலானும்‌ ஊழ்வகையானும்‌ நட்டார்‌ 
மாட்டுப்‌ பிழையுளதாமென்பது அதிவித்தற்கு, இது கட்பாராய்தலின்பின்‌ 
வைக்கப்பட்டு, 

க. பழமை யெனப்படுவ தியாதெனின்‌ யாதுய்‌ 

கிழமையைக்‌ £ழ்ந்திடா ௩ட்பு. 

(பரி - ரை.) எ- அபழமையென்று சொல்லப்பவே தியாதென்று 
வினவின்‌, அது பழமையோர்‌. உரிமையாய்‌ செய்வனவும்றைச்‌ சிறிதுஞ்சிதை 
யாத அவற்றிற்‌ குடம்டடும்‌ கட்பு, எ-று. 


இழமை--அகுபெயர்‌, கெமுதகைமையென வருவனவு மது. உரிமையாற்‌ 
செய்வனவாவன கருமமாயின செய்யுங்காற்‌ கேளாது செய்தல்‌, கெடும்வகை 
செய்தல்‌, தமக்கு வேண்டியன தாமே கோடல்‌, பணிவச்சங்களின்மை யென்‌ 
திவை முதலாயின. சிதைத்தல்‌ - விலக்கல்‌, இதனாற்‌ பழமையாவது காலஞ்‌ 
சென்றதன்று இப்பெற்றித்தாய ஈட்பென்பது கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-மை.)--பழமை எனப்படுவது-பழமைஎன்று சொல்‌ 
லப்பவெது, யாது எனின்‌-யாதென்றுகேட்டுன்‌ (௮2), ழெமை 
யை - (பழமையோர்‌) உரிமையாலே செய்தவைகளை, யாதும்‌- 
சிறிதாயினும்‌, 8ழ்ந்திடா - சிதைக்காமல்‌ (அவைகளுக்கு உடன்‌ 
படுவகாகயெ), நட்பு - சிரேகமாம்‌. 


801. Intimate friendship is that which cannot in the least be in- 
 jured by (things done through the) right (of long standing intimacy). 





“௨, கட்பித்‌ கு௮ப்புக்‌ கெழுதகைமை மத்ததற்‌ 
குப்பாகல்‌ சான்றோர்‌ கடன்‌, 





௮க-ம்‌, அத. பழமை, உளக 372, 


(படி- ரை.) எ-து--நட்பிற்கு அவயவமாவன நட்டார்‌ உரிமையாத்செய்‌ 
வன, அதனால்‌ அவ்வுரிமைக்கு இனியராதல்‌ அமைக்தார்க்கு முறைமை, எ-று. 
வேறன்மை தோன்ற உறுப்டென்றார்‌. உறுப்பென்பது ஈண்டிலக்கணையடி. 


யாகவந்த குறிட்புச்சொல்‌. அவயவமாத லதிக்தே இனியராவரென்பது தோன்‌ 
தச்‌ சான்றோரீமேல்‌ வைத்தார்‌. 


(தெ-ப-ரை,)--௩ட்பிற்கு - ௬நேகத்திற்கு, உறுப்பு-அவயவ 
மாவன, கெழுதகைமை - (௩ட்பினர்‌) உரிமையாற்‌ செய்பவை 
யாம்‌; (ஆதலால்‌), அதற்கு - அவ்வுரிமைக்கு, உப்பு ஆதல்‌-இனி 
மையராதல்‌, சான்றோர்‌ - நிறைந்தோர்க்கு, கடன்‌ - முறைமை, 

802. The constituents of friendship are (things done throogh) tho 


right of intimacy ; to he pleased with such a right is the duty of the 
wise. 


க, பழகிய ஈட்பெவன்‌ செய்யுங்‌ கெழுதகைமை 

செய்தாய்‌ கமையாக்‌ கடை. 

(பரி - ரை.) ௭-௮, -- தாமுடம்படாதனவேலும்‌ நட்டார்‌ உரிமையாற்‌ 
செய்தனவற்றிற்குத்‌ தாஞ்செய்தாற்போல உடம்படா.ராயின்‌, அவரோடு பழ 
யதாயவக்த கட்பு என்ன பயனைச்‌ செய்யும்‌, எ-று. 

செய்தாற்போல வுடம்பதெலாவஅ தாமும்‌ அவரிடத்‌.தரிமையா லுடம்‌ 
படுதல்‌. இவை யிரண்மிடாட்டாலும்‌ பழமையான்‌ வரும்‌ உரிமையது இறப்புக்‌ 
கூறப்பட்டது; 

(தெ-'ப- ரை) கெழுதகைமை - (கட்பினர்‌) உரிமையி 
னாலே செய்தவைகளுக்கு, செய்தாங்கு - (காம்‌) செய்தவை 
போல, அமையாக்கடை - உடன்படாராயின்‌, பழகிய - (அவ 
சோடு) பழையதாய்வந்த, கட்பு-சிகேகம்‌, எவன்‌-என்னபயனை, 
செய்யும்‌ - தரும்‌, 

803. Of what avail is long-standing friendship, if friends do not 
admit as their own actions done through the right of intimacy ? 


௪. விழைதகையான்‌ வேண்டி யிருப்பர்‌ கெழுதகையாற்‌ 
கேளாது நட்டார்‌ செயின்‌, 


(பரி - ஸை.) ௭-௮,--தகங்கருமத்தை கட்டார்‌ உரிமையாற்‌ கேளாது செ 
ய்தாராயின்‌, ௮ச்செயலது விழையப்படுத்‌ தன்மைபற்றி அதனை விரும்புவர்‌ அறி 
வுடையார்‌, எ-று, 


ஒருவர்க்குத்‌ தங்கருமக்‌ தாமறியாமன்‌ முடிக்திருத்தலினூஉங்கு சன்மை 
மின்மையின்‌, அச்செயல்‌ விழையத்தக்கதாயிற்று. அதனை அவ்வாறறித்து விரு 
ம்புதல்‌ அறிவுடையார்க்கல்ல இன்மையின்‌, அவர்மேல்வைத்துக்கூறினார்‌. வேண்‌ 
டியிருப்பொன்பது எழுந்திருப்ப ரென்பதுடோல ஒருசொன்னீர்மைத்து. இத 
னும்‌ கேளாஅ செய்துழி அதனை விரும்புகவென்பது கூறப்பட்டது 
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௩௪௪௫ க - ம, அத. பழமை, 
(தெ-ப-ரை,)-௩ட்டார்‌ - நட்பினர்‌, கெழுதகையால்‌ - 
உரிமையால்‌, கேளாது - (தம்மை) கேளாமல்‌, செயின்‌ - (தங்‌ 


கருமத்தை) செய்தாராயின்‌, விழைதகையான்‌ - (அச்செயலது) 


. விரும்பப்படும்‌ தன்மைபற்றி, (அறிவுடையோர்‌,) வேண்‌ டியிருப்‌ 


பர்‌ - (அதனை) விரும்புவர்‌. 

804. If friends, through the right of friendship, do (anything) 
without being asked, the wise will be pleased with them on account of its 
desirability. 


டு. பேதைமை யொன்றே பெருய்கிழமை யென்றுணர்க 
கோதக்க நட்டார்‌ செயின்‌, ' 
(பரி - ரை.) ௭-௫ தாம்‌ வெறுக்கத்தக்கனவற்றை நட்டார்‌ செய்தாரா 
யின்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌ ஒன்றிற்‌ பேதைமையென்றாதல்‌ ஒன்றின்‌ மிக்கவுரிமை 


-யென்றாதல்‌ கொள்க, எ-று: 


ஒன்றோவென்பது எண்ணிடைச்சொல்‌. செயினெனவே, தம்மியல்டாற்‌ 
செய்யாமைபெற்றாம்‌. இது வருனெ்றவற்றுள்ளு மொக்கும்‌. இழஷழான்‌ 
வரும்பேதைமை யாவர்க்கு முண்மையிற்‌ நமக்‌ கேதங்கொண்டா ரென்றாதல்‌ 
ஊழ்வகையான்‌ எம்மின்வரற்பால து ஒற்றுமைமிகுஇபற்தி அவரின்‌ வக்ததென்‌ 
ராதல்கொள்வதல்லது அன்பின்மையென்று கொள்ளப்படா தென்பதாம்‌. 
கெடும்வ்கை செய்யின்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 


(தெஃப-ரை,)-— கோ தக்க - (தாம்‌) வெறுக்கத்தக்கவைகளை, 
நட்டார்‌ - சிநேகித்தவர்‌, செயின்‌ - செய்தாராயின்‌, (அதற்குக்கா 
ரணம்‌), பேதைமை ஒன்றோ - அறியாமையொன்றே, பெருங்‌ 
கிழமை - மிகுந்த உரிமையு(மாம்‌), என்று-என்று, உணர்க - அறி 
யக்கடவர்‌, 

805. If friends should perform what is painful, understand that it 
is owing not only to ignorance, but also to the strong claims of intimacy. 


௭, எல்லைக்க ணின்றார்‌ துறவார்‌ கொலைவிடத்து£ 

தொல்லைக்க ணின்றார்‌ தொடர்பு. 

(பரி- ரை, ௪-௮,--சட்புவரம்‌ பிகவாது அதன்கண்ணே நின்றவர்‌ தம்‌ 
மொடு பழமையிற்‌ திரியாது நின்றா. ரது ஈட்பினை அவராற்‌ றொலைவு வந்தவிட க்‌ 
தும்‌ விடார்‌, எ-று. 

பழமையிற்‌ திரியாமை - உரிமையொழியாமை. தொலைவு - டொருட்கேடும்‌ 
போர்க்கேடும்‌. 

(தெஃப-ரை ,)-—எல்லைக்கண்‌ நின்றார்‌ - (கட்பின்‌) வரம்பிலே 
நின்றவர்‌, தொல்லைக்கண்‌ நின்றார்‌ - (தம்மோடு) பழயையில்‌ 
வேறுபடாது நின்றவர து, தொடர்பு - நட்பை, தொலைந்த விடத்‌ 
அம்‌ - (அவராலே) தொலைவு வந்தவிடத்தும்‌, அறவார்‌ - விடார்‌, 





அக - ம்‌, அதி, பழமை, ௪௭௫ விரலி, 


806. Those who atand within the limits (of true friendship) will 
not even in adversity give up the intimacy of long standing friends. 


எ. அழிவரந்க செய்யினு மன்பறா ரன்பின்‌ 

விவக கேண்மை யவர்‌, 

(பரி - ரை.) எ-த,--ஈட்டார்‌ தமக்கழிவுவக்தவற்றைச்‌ செய்தாராயி 
ஐம்‌ அவர்மாட்‌ டன்டொழியார்‌ ; அன்புடனே பழையதாய்‌ வக்த ஈட்பினையுடை 
யா ரீ, ஏ 

அழியென்பது முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌, அழிவு - மேற்சொல்லிய கேடு 
கள்‌. இவை யிரஸ்டுடாட்டாலுல்‌ கேடசெய்தக்கண்ணும்‌ நட்பு விடற்பாற்‌ தன்‌ 
தென்பது கூறப்பட்டது. | 

(தெ-ப-ா.)-- அன்பின்‌ - அன்புடனே, வழிவந்த - ப 
ழையதாய்வந்த, கேண்மையவர்‌ - ௩ட்பினையுடையவர்‌, அழிவர்த- 
்‌ அழிவு வந்தவைகளை, செய்யினும்‌ - செய்தாராயினும்‌, அன்பு 
அரார்‌ - (அவரிடத்தே) அன்பு மீய்கார்‌. 

807. Those who have (long) stood in the path of affection will 
not give it np even if their friends cause (them) their ruin. 


வ]. கேளிழுக்கம்‌ கேளாக்‌ கெழுதகைமை வல்லார்க்கு 

நாளிழுக்க நட்டார்‌ செயின்‌, 

(பரி- மை.) ௪-௮,--ஈட்டார்செய்த பிழையைத்‌ தாமாகவேயன்டிப்‌ பிறர்‌ 
சொன்னாலும்‌ கொள்ளாத உரிமையதியவல்லார்க்கு அவர்‌ பிழை செய்வாரா 
யின்‌, ௮து பயன்பட்ட நாளாம்‌, ௭-௮. 

பிழையாவன சொல்லாது கம்டொருள்வெளவல்‌, பணியாமை, அஞ்சாமை 
முதலாயின. கேட்டல்‌-உட்கோடல்‌, கெழுதகைமைவல்லா ரென்பது ஒருடெய 
ராய்க்‌ கேளா தவென்னு மெச்சத்திற்கு முழிபாயிற்று. செய்தபோர்‌ தமழியல்ல த 
அவ்வன்மை வெளிப்படாமையின்‌, செய்யாதன காளல்லவாயின. இதனாற்‌ 
பிழைடொறுத்தம்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--கேள்‌ - நட்பினரது, இழுக்கம்‌ - பிழை 
யை, கேளா - (பிறர்சொல்லினும்‌) கேளாத, கெழுதகைமை வ 
ல்லார்க்கு - உரிமையறியவல்லவர்க்கு, நட்டார்‌ - அம்£ட்பினர்‌, 
இழுக்கம்‌ - பிழையை, செயின்‌ - செய்தாராயின்‌ (அது), நாள்‌- 
(பயன்பட்ட) நாளாம்‌, 

808. To those who understand that by which they should not 


listen to (tales about) the faults of their friends, that is a (profitable) day 
on which the latter may commit a fault. 


௯. கெடா௮ வழிவந்த கேண்மையார்‌ கேண்மை 


விடாஅர்‌ விழையு முலகு, 





* சூ i 
௧௭௬ ௮௨-ம்‌. ௮2, இடட்பு. 


(பசி-ரா.) எ-௮,--உரிமையஅது பன:;யதாய்௨$த சட்பினையடையா 
சத கட்பினை அவர்‌ பிழைகசோககி வீடிதல்‌ செய்யாதாரை உலகம்‌ கட்புக்குறி 
தீ௮ விரும்பும்‌, எ-று. 

கெடாதென்பத விறுதிநிலை விகாரத்தாற்‌ க்க து. விடாதாரையெனவே 
வி-£ந்காரணங்‌ கூறப்பட்டது. கம்மாட்டே்‌ இ௮ரிச்தன்மைய ராவரென்று யா 
வருந்‌ தாமே வத்து கட்பாவொன்பகாம்‌. கெடாசென்ற௮ு பாடமோதி, கட்புத்த 
ன்மையிற்‌ கெடாராயென அரைப்பாருமூனர்‌- 

(தெொொப-ரை, )—கெடா - (உரிமை) கெடாமல்‌, வழிவக்த- 
பழையதாய்வக்த, கேண்மையாச்‌ - கட்பையுடையவசது, கேண 
மை - கட்பை, விடார்‌ - (அவர்‌ பிழைகோக்கி) விடரதவரை, 
உலகு - உலகமானது, விழையும்‌ - (கட்புக்குறித்து) விரும்பும்‌. 

809. ‘They will be loved by the world, who have not forsaken the 
friendship of those with whom they have kept up an unbroken Jong- 
standing intimacy. 

௧௦. விழையார்‌ விழையப்‌ படுப பழையார்கட்‌ 

பண்பிழ்‌ றலைப்பிரியா தார்‌, 

(ப$ி- ரை, ௭-௮, பழைய நட்டார்‌ பிழைசெய்தாராயினும்‌. அவச்மா 
ட்தெ தம்பண்பி னீல்காதார்‌ பகைவரானும்‌ விரும்டட்டடுவச்‌, எ-று. 

தம்பண்பாவது செய்யா தமுன்டோல அன்புடையராதல்‌. மூன்றஒருபுஞ்‌ 
சிறட்பும்மையும்‌ விகாரதீகாற்‌ றொக்கன. அத்திரிபினமை கொக்‌ பகைவரும்‌ 
நட்டா. ராவ ரென்பதாம்‌. இவையிரணடொட்டாலும்‌ பழமையதிவார்‌ எய்தும்‌ 
பயன்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(கதெ-ப-மா.)--பழையார்கண்‌ - பழைய நட்பினரிடத்அ, 
(அவர்‌ பிழைசெய்தாராயினும்‌),பண்பின்தலைப்‌ பிரியாதார்‌-(தம்‌) 
பண்பு ரீய்காதவர்‌, விழையார்‌ - பகைவராலும்‌, விழையப்படுப- 
விரும்பப்‌ படுவர்‌, 

810. Even enemies will love those who have never changed in 
their affection to their long standing friends. 


௮௨-ம்‌. அதி. ததட்பு. 





இனிப்‌ டொறுக்கப்படாத குற்றமுடைமையின்‌ விடற்பாலதாய நட்பு ஈட்‌ 
பாசாய்தற்கட்‌ சருங்கச்சொல்லிய துனையான்‌ அடங்காமையின்‌ அதனை யிருவகை 
ப்படுத்‌ து இரண்டதிகாரத்தாற்‌ கூறுவான்‌ றொடங்‌இி, முதற்கட்‌ டீடட்புக்கூறு 
இன்றார்‌. அஃதாவது திக்குணத்தாரோடு உளகாய கட்பு. குணத்தின்றிமை 
ஒற்றுமைபற்றி உடையார்‌ மேற்றாயது, பின்‌ அவரோடு செய்த நட்பின்மேற்று 
யிற்று. அதிகாரமுறைமை கூறுமையே விளங்கும்‌. 


க. பருகுவார்‌ போலினும்‌ பண்பிலார்‌ கேண்மை 
பெருகலிழ்‌ குன்ற லினிது. 


௮௨ம்‌, அதி, இடட்பு, க௭எள 357. 


(பரி - ரை) ௭-து--காதன்மிகுதியாற்‌ பருகுவார்‌ போன்றாராயினும்‌ இக்‌ 
குணமுடையார்‌ கட்பு வளர்தலிற்‌ றேய் தல்‌ நன்று, எ-று. 

“பருகு வன்ன வருகா கோக்கமொடு?” என்றார்‌ பிறரும்‌. கற்குணமில்லா 
சரெனவே, தீக்குணமுடையாரென்பது அருத்‌ தாபத்தியான்‌ வசத, பெருகி 
னல்‌ வருங்கேடு குன்றினால்‌ வாராமையின்‌, குன்றலினிதென்றார்‌. இதனால்‌ 
தீகட்பின அ ஆகாமை டொதவகையாற்‌ கூறப்பட்டது. இனிச்‌ செப்புவகை 
யாற்‌ கூஅட 

(தெ-ப-ஸை)—பருகுவார்‌ போலிலும்‌-(ஆசைமிகுஇயால்‌) 
உண்பவர்‌ போன்றாராயினும்‌, பண்பு இலார்‌ - குணமிலாரது, 
| தீக்குணமுடையவரது என்றபடி, ] கேண்மை - நட்பானது, பெ 
ருகலின்‌ - வளர்தலினும்‌, குன்றல்‌ - குறைதல்‌, இனிது - கல்லது, 

811. The decrease of friendship with those who look as if they 


wonld eat you up (through excess of love) while they are really destitute 
of goodness is far botter than its increase. 


௨. உறினட்‌ டறினொருஉ மொப்பிலார்‌ பப்ப 

பெறினு மிழப்பினு மென்‌, 

(பரி-மை.) ௭-.த;- தமக்குப்‌ பயலுள்வழி கட்புச்செய்து அஃதில்வழி 
யொழியும்‌ ஒட்பிலாரது ஈட்பினை பெற்றால்‌ ஆக்கமியாது ? இழச்தாற்‌ கேடி 
யாது? எ-று. 

தமக்குற்றன பார்ப்பார்‌ பிறரோடு பொருத்தமிலராகலின்‌, அவரை ஒப்பி 
லாசென்றார்‌. அவர்மாட்டு கொதுமற்றன்மையே அமையு மென்பதாம்‌. 


(ெ-ப-மை,)--உறின்‌ - (தமக்குப்பயன்‌) உள்ளவிடத்து, 
ஈட்டு - சிரேகித்து, அறின்‌ - (அன) இல்லாவிடதச் து, ஒரூஉம்‌ - 
ஒழியும்‌, ஒப்பு இலார்‌ - ஒப்பில்லாதவரது, கேண்மை - சிகேகே 
த்தை, பெறினும்‌-பெற்றாலும்‌, (என்‌) - (செல்வம்‌) யாது, இழப்‌ 
பினும்‌ - இழந்தாலும்‌, என்‌ - (கேடு) யாது. 

812. Of what avail is it to get or lose the friendship of those who 
love when there is gain and leave when there is none. 


க, உறுவது சீர்தூக்கு நட்பும்‌ பெறுவது * 
கொள்வாரும்‌ கள்வரு கேர்‌, 

(பரி - ரை) ௪-௮,--ஈட்பளவு பாராது அதனால்வரும்‌ பயனளவு பார்க்‌ 
கும்‌ கட்டாரும்‌, கொடுப்பாரைக்‌ கொள்ளாது விலையைக்கொள்ளும்‌ பொதுமக 
ளிரும்‌, பிறர்கேடு கோக்காது அவர்சோர்வு கோக்கும்‌ கள்வரும்‌, தம்முளொப்‌ 
பர்‌, எ-று. 

கட்டு. ஆகுபெயர்‌. பொருளையேகுறித்து வஞ்சித்தொழுகலின்‌, கணிகை 
யர்‌ கள்வ ரென்‌ நிவரோ டொப்பரென்பதாயிற்று. இவையிரண்டேபோட்டானுந்‌ 
தமக்குறுவது பார்ப்பார்‌ நட்பின்றீமை கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப.- ரை,)--உறுவது- (ஈட்பளவுபாராமல்‌ ௮,தனால்‌) 
வரும்‌ பிரயோசனத்தளவு, சீர்தூக்கும்‌-பார்க்கும்‌, நட்பும்‌ - ஈட்‌ 
௪௮ 


37௪ ௬௭௮ ௮௨ம்‌. அதி. தீகட்பு, 


பினரும்‌, பெறுவது - (கொடுப்பாரைக்‌ கொள்ளாமல்‌) விலையை, 
கொள்வாரும்‌ - கொள்ளும்‌ வேசையரும்‌, கள்வரும்‌ - (பிறா 
கேடுரோக்காது அவர்சோர்வுபார்க்கும்‌) கள்வரும்‌, கேர்‌ - (தம்‌ 
முள்‌) ஒப்பர்‌, 

813. Friends who calculate the profits (of their friendship), pro- 


stitutes who are bent on obtaining their gains, and thieves are (all) of 
the same character. 





௪. அமாகத்‌ தாற்றறுக்கும்‌ கல்லாமா வன்னார்‌ 

தமரிற்‌ றனிமை தலை, 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--௮மர்‌ வாராதமுன்னெல்லாக்‌ தாங்குவஅபோன்று 
வக்துழிக்‌ களத்திடை கீழ்த்‌ .துப்போல்‌ கல்வியில்லாத பு,ரவிபோல்வார.து தமர்‌ 
மையில்‌ தனிமை றெப்புடைத்து, எ-று. 

கல்லாமை-கஇயைந்தும்‌ சாரிபஇனெட்டும்‌ பொருமுரணாற்தலும்‌ அறியா 
மை, துன்பம்‌ வாராதமுன்னெல்லாத்‌ அணையாவார்போன்று வந்துழி விட்டு 
நீங்குவொன்பது உவமையாற்‌ பெற்றாம்‌. அவர்‌ தமரானால்‌ வருமிறுஇ தனியா 
னால்‌ வா.ராமையின்‌, தனிமையைத்‌ தலையென்றார்‌ : எனவே, அதுவும்‌ தீதாதல்‌ 
பெறுதும்‌, 

(தெ-ப-மா.)--(முன்னெல்லாக்‌ தாங்குவதுபோ லிருந்து) 
அ௮மரகத்து-பேரர்வற்தவிடத்து, ஆற்று ௮றுக்கும்‌-போர்க்களத்‌ 
இலே தள்ளிவிட்டுப்போகின்ற, கல்லாஃகல்வியில்லாத, மா அன்‌ 
னார்‌ - குதிரைபோல்பவர து, தமரின்‌ - தமரா௩்‌ தன்மையினும்‌, 
தனிமை - தனியாயிருத்தலே, தலை - சறப்புடைத்து. 

814. Solitude is more to be desired than the society of those who 


resemble the untrained horses which throw down (their ridcrs) in the 
ficld of battle. 


டு. செய்தேமஞ்‌ சாராச்‌ சிறியவர்‌ புன்கேண்மை 
யெய்தலி னெய்தாமை நன்று. 
(பரி-ரை.) ௭-௮, செய்துவைத்தாலும்‌ அரணாகாத ழ்மக்கள து இகட்பு 
- ஒருவற்‌ குண்டாதலின்‌ இல்லையா தல்‌ சன்று, எ-று. 

சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்க,து. அரணாகாமைஃ-தொலைவின்கண்‌ விட்டு 
நீங்குதல்‌. எய்தலினெய்தாமை நன்றென்பதற்கு மேலுரைத்தாக்‌ குரைக்க. 
சாராதவெனனும்‌ பெயரெச்சம்‌ கேண்மையென்னும்‌ பெயர்கொண்டு ; சிறிய 
வரென்பதனைக்‌ கொள்ளின்‌, செய்தென்பது கின்று வற்றும்‌. இவையிரண்டொ 
ட்டானுக்‌ தொலைவிற்‌ றுணேயாகாத ஈட்பின்‌ தீமை கூறப்பட்ட ௮. 


(தெஃப-ரை,)- செய்து - செய்துவைத்தாலும்‌, ஏமம்‌ 
சாரா - காவலாகாத, சிறியவர்‌ - கீழ்மக்களது, புல்‌ கேண்மை - 
இகட்பு, எய்தலின்‌ - (ஒருவனுக்கு) உண்டாதலினும்‌, எய்தா 
மை - இல்லாதிருத்தல்‌, ஈன்று . நல்லது. 
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815. It is far better to avoid than to contract the evil friendship 


of the base who cannot protect (their friends) even when appointed to 
do 80. 


௬. பேதை பெருங்கெழீஇ ஈட்பி னறிவுடையா 

ரேதின்மை கோடி யுறும்‌, 

(பரி - ரை.). ௭-௫௮,அறிவிலான து மிகச்செறிந்த நட்பின்‌ அறிவுடையா 
னது பகைமை கோடிமடல்கு சன்று, எ-று, 

கேழீஇயவென்பத னிறுதிகிலை விகாரத்தாற்றொக்க து. பன்மை உயர்த்தற்‌ 
கண்‌ வந்தது. அறிவுடையான்பகைமை ஒருதிங்கும்‌ பயவாமையானும்‌, பேதை 
கட்பு எல்லாத்தில்கும்‌ பயத்தலானும்‌, கோடியுறுமென்றார்‌. பெருங்கழிகட்பெ 
ன்று பாடமோதவாருமுளர்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--பேதை - அறிவில்லாதவன து, பெருங்‌ 
கெழீஇ ஈட்பின்‌-மிககெருங்கெய ஈட்பைப்பார்க்கிலும்‌, அறிவுடை 
யார்‌ - அறிவுடையவர து, ஏதின்மை - பகைமை, கோடி. உறும்‌- 
கோடிப்பங்கு கல்லது. 

816. ‘The hatred of the wise is ten-million times more profitable 
than the excessive intimacy of the fool. 


எ. நகைவகைய ராகிய ௩ட்பிற்‌ பகைவராற்‌ 

பத்தடுத்த கோடி யுறும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-து-தரமறிதல்‌ வகையராகாது ஈகுதல்‌ வகையராதற்‌ 
கேதுவாயெ கட்பான்‌ வருவனவற்றின்‌ பகைவரான்‌ வருவன பத்துக்கோடி. 
மடங்கு கல்ல, எ-று. 

மட்டு ஆகுபெயர்‌. அங்கட்பாவது விடமருந்‌ அர்த்தரும்‌ வேழம்பரும்‌ 
போன்று பலவகையா னகுவிழ்துதி தாம்‌ பயன்கொண்‌ டொழிவாரோடு உள 
தாயது. பகைவராலென்பது அவாய்நிற்றலின்‌, வருவனவென்பது வருவிக்கப்‌ 
பட்டு. பத்தடுத்தகோடி - பத்தாகத்தொகுத்தகோடி. அக்கட்பான்‌ வருமின்‌ 
பல்களின்‌ ௮ப்பசைவரான்‌ வருந்துன்பங்கள்‌ இறப்பமல்லவென்பதாம்‌. இதம்‌ 
குப்‌ பிறரெல்லாஞ்‌ சொல்லிலக்கணத்தோடு மாறுகொள வுளைத்தார்‌. 

(செ-ப-மா.)--ஈகைவகையர்‌ ஆயெ . (தாம்‌ ௮றிதல்வ 
கையசாதற்கல்லாமல்‌) ககுதல்வகையசாதற்கு ஏதுவாகிய, ஈட்‌ 
பின்‌ - ஈட்பால்‌ (வருமவைகளின்‌) , பகைவரால்‌ஃபகைவரால்‌ (வரு 
பவை), பத்தடுத்தகோடி - பத்துக்கோடிமடங்கு, உறும்‌-கல்ல 
வையாம்‌., ப 


817. What comes from enemies isa hundred-million times more 
profitable than what comes from the friendship of those who cause only 
laughter. 


௮]. ஒல்லுன்‌ கரும முடற்று பவர்கேண்மை 
சொல்லாடார்‌ சோர விடல்‌, 


380 ௬௮௦ ௮௨-ம்‌. அதி, திடட்பு, 


(பரி-ரை.) ௭-.௮,--தம்மான்‌ முடியும்‌ கருமத்தை முடியாதாக்கச்‌ செய்யா 
தாசோடு கொண்ட கட்பினை அது கண்டால்‌ அவரறியச்சொல்லாதே சோர 
விகெ, எ-று: 

மூடியாதாக்குதல்‌ - முடியாதாக கடித்தல்‌. சோரவிடல்‌ - விடஇன்றவாறு 
தோன்றாமல்‌ ஒருகாலைக்கொருகா லோயவிடுதல்‌. அறியச்சொல்லிலும்‌ விடுஇன்‌ 
றவாறு தோன்றினும்‌ அதுபொழுது பரிகரித்துப்‌ பின்னு ஈட்பாயொழுகக்‌ 
கருதவராகலின்‌, சொல்லாடாரென்றுஞ்‌ சோ ரவிடலென்றும்‌ கூறினார்‌. இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ முறையே பேதையார்‌, ககுவிப்பார்‌, இயல்வது செய்யா 
தாரென்றிவர்க ணட்பின்‌ தீமை கூறப்பட்டது. 


(கெ-ப-மா.)--ஒல்லும்‌ கருமம்‌ - (தம்மாலே) முடியும்‌ 
தொழிலை, உடற்றுபவர்‌-முடியாதாகச்‌ செய்பவரோடு கொண்ட, 
கேண்மை - நட்பை, (அதுகண்டால்‌) சொல்லாடார்‌ - (அதை 
அவரறிய) சொல்லாமல்‌, சோசவிடல்‌ - தளரவிடக்கடவர்‌. 

818. Gradnally abandon without revealing (beforehand) the friend- 


- ship of those who pretend inability to carry out what they (really) could 
do. 


௯, கனவினு மின்னாது மன்னோ வினைவேறு 
சொல்வேறு பட்டார்‌ தொடர்பு. 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--வினையுஞ்சொல்லு மொவ்வாது வேறுவேறு யிருப்‌ 
டார்‌ நட்பு கனவின்கண்ணேயன்றிக்‌ கனவின்கண்ணு மின்னாது, எ-று. 

வினை சொற்களதொவ்வாமை முதன்மே லேத்மப்பட்டது. அஃதாவது 
வினையிற்‌ பகைவராய்ச்‌ சொல்லின்‌ நட்டாராயிருத்தல்‌. நிகழ்வின்கண்‌ உள தர 
யிருத்தலால்‌, கனவினு மின்னாதென்றார்‌. உம்மை எச்சவும்மை : இழிவு சிலப்‌ 
பும்மையுமாம்‌: மன்னும்‌ ஓவும்‌ அசைநிலை, 

(தெ-ப-மா,)--வினைவேறு - தொழில்வேறு, சொல்வே.று- 
பேச்சுவேறு, பட்டார்‌ - பட்டவரது, தொடர்பு - ஈட்பு, கனவி 
னும்‌ - (கனவிலே மாத்திரமல்லாமல்‌) கனவிலும்‌, இன்னாது - 
துன்பஞ்‌ செய்வதாகும்‌, 

819. The friendship of those whose actions do not agree with their 
worda will distress (one) even in (one’s) dreams. 


௧௦. எனைத்துங்‌ குஅகுத லோம்பன்‌ மனைக்கெழீஇ 
மன்றிற்‌ பழிப்பார்‌ தொடர்பு, . 

(படி - ரை.) ௭-௫௮--தனியே மனைக்கணிறார்‌ அழி நட்பாடிப்‌ பலரோடு 
மன்றின்க ணிருர்‌இழிப்‌ பழிகூறுவார்ஈட்பு சிறி தாயினும்‌ தம்மை சனுகுதலைப்‌ 
பரிகரிக்க, எ-று. 

மனைக்கட்‌ கெழுமலும்‌ மன்றின்கட்‌ பழித்தலும்‌ இதாகலின்‌, அவுர்‌ ஒருகா 
ஓம்‌ தம்மை ஈணுகா வகை குறிக்கொண்டு காக்கவென்டார்‌, அவர்‌ ஈட்பின்மேல்‌ 
வைத்துக்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ வஞ்சர்சட்பின்‌ இமை கூறப்‌ 


பட்டது. 














௮-ம்‌, அதி, கூடாக௩ட்பு, கனக லம்‌. 


(செ-ப-மை,)--மனை - வீட்டிலே (தனித்திருந்தபோது) 
கெழீஇ-௩ட்பாடி,, மன்றில்‌- சபையிலே (பலருடனிருந்தபோது), 
பழிப்பார்‌ - பழிசொல்வோர து, தொடர்பு - கட்பு, எனைத்தும்‌ - 
எவ்வளவு சிறிதாயினும்‌, குறுகுதல்‌ - (தம்மை) சேர்தலை, ஓம்‌ 
பல்‌ - பரிகரிக்கக்கடவர்‌. 


820. Avoid even the least approach to A contraction of friendship 
with those who would love you in private but ridicale you in public. 


௮௩. ம்‌. அதி. கூடாநட்பு. 
I 
இனி யேனைக்‌ கூடாநட்புக்‌ கூறுனெருர்‌. அஃதாவது பகைமையான்‌ அகதி 
தாத்‌ கூடாதிருக்தே தமக்கு வாய்க்குமிடம்‌ பெறுந்துணையும்‌ புறத்தாற்‌ கூடி. 
யொழுகுவார்‌ நட்பு: , 
க, சீரிடய்‌ காணி னெறிதற்குப்‌ பட்டடை 
நேரா நிரந்தவர்‌ நட்பு. 
(பரி - ரை) ௭-த,-கூடாதிருக்தே தமக்கு வாய்க்குமிடம்‌ பெறும்‌ துணை 
யுல்கூடி யொமுகுவாச்கட்பு ௮௮ பெற்றால்‌, அறவெதிதற்குத்‌ தணையாய பட்‌ 
டடையாம்‌, எ-று. 
எறியுமெல்லை வா.ராமுனெல்லாக்‌ தாக்குவஅடோனறிரும்‌ ௮ வம்துழி ௮ற 
வெறிவிப்ப தாய பட்டடைக்கும்‌ அத்தன்மைத்தாய ஈட்பிற்கும்‌ தொழிலொப்‌ 
புமை யுண்மையான்‌, அஅபற்றி அக்கட்பினைப்‌ பட்டடையாக வுபசரித்தார்‌. 
தீர்விடமென்று பாடமோதி முடிவிடமென்‌ அரைப்டாருமுளர்‌. 
(தெஃ-ப-ரை,)— நேரா - கூடாதிருந்தே, நிரந்தவர்‌ - (வாய்க்‌ 
குமிடம்‌ காணுமளவும்‌) புறத்திற்கூடி ஈடப்பவர ௮, கட்பு - சே 
கம்‌, சீர்‌ இடம்‌ - வாய்க்குமிடத்தை, காணின்‌ - கண்டால்‌, எறி 
தற்கு - (அற) வெறிதற்குத்‌ (துணையாகிய), பட்டடை - பட்ட 
டையாம்‌, 


821. The friendship of those who behave like friends without in- 
ward affection is & weapon that may be thrown when a favourable 
opportunity presents itself. 


௨. இனம்போன்‌ நினமல்லார்‌ கேண்மை மகளிர்‌ 
மனம்‌ போல வேறுபடும்‌, 
(பரி-னா.) ௪-௮,--தமக்‌ குற்றாம்போன்று உறாதாரோடு உளதாய ஈட்பு 
இடம்பெற்றாற்‌ பெண்பாலார்‌ மனம்போல வேறுபடும்‌. எ-று. 
அவர்மனம்‌ வேறுடதெல்‌ (பெண்மனம்‌ பேதின்‌ ஜொருப்படுப்‌ பேனென்னு 
மெண்ணி லொருவன்‌”? என்பதனானுமறிக. சட்பு வேறுபடுதலாவதஅ பழைய 
பகையேயாதல்‌, இவை யிரண்பொட்டானுல்‌ கூடாநட்பினது கும்றல்‌ கூறப்‌ 


பட்டது. 


352 ௧௩௮௨ ௮௩-ம்‌, ௮இ. கூடாகட்பு, 


(தெ - ப- மை,)--இனம்போன்று - (தமக்கு) உற்றவர்போ 
ன்று, இனம்‌ அல்லார்‌ - உறாதவரோடு உண்டாகிய, கேண்மை- 
நட்பானது, (இடம்பெற்றால்‌) மகளிர்‌ - பெண்பாலார்‌, மனம்‌ 
போல - மனதைப்போல, வேறுபடும்‌ - மாறும்‌, 


622. The friendship of those who seem to ba iciends while they are 
not, wiil change like the love of women. 


க, பூலநல்ல கற்றக்‌ கடைத்து மனகல்ல 
ராகுதன்‌ மாணார்க்‌ கரிது. 
(ப? - ரை, எ-து--சல்லன பலழால்களைக்‌ கற்றவிடத்தும்‌ அதனான்‌ 
மனக்திருந்தி கட்பாதல்‌ பகைவர்க்‌ இல்லை, எ-று. 
தல்லன - மனக்குற்றல்கெடுப்பன. மனநல்லொனச்‌ சினைவினை முதன்மே 
னின்ற.து. கல்லரானாதல்‌ - செற்றம்‌ விடுதல்‌, உள்ளே செற்றருடையாளாக்‌ 
கல்வி யுடைமைபற்றி கட்பென்‌,நு கருதற்க வென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ ப-ரை.)—ஈல்ல - நல்லவையாயெ, பல - பலதூல்‌ 
களை, கற்றக்கடைத்தும்‌ - கற்றவிடத்தும்‌ (அதனால்‌), மனம்‌ ௩ல்‌ 
லர்‌ ஆகுதல்‌ - மனந்இருந்தி ௩ட்பினராகுதல்‌, மாணார்க்கு - பகை 
வர்க்கு, அரிது - இல்லை, 

823. Though (one’s) enemies may have mastered many good books, 
it will be impossible for them to become truly loving at heart. 


௪. முகத்தி னினிய ஈகா௮ வகத்தின்னா 
வஞ்சரை யஞ்சப்‌ படும்‌, 

(பரி- மை.) ௭-து-கண்டபொழுது முகத்தால்‌ இனியவாச்‌ சிரித்து எப்‌ 
பொழுதும்‌ மனத்தா லின்னாராய வஞ்சரை அஞ்சல்வேண்டும்‌, எ-று. 

ககையத வகைபற்தி இனியவென்றும்‌, அகத்துச்‌ செற்றம்‌ நிகழவும்‌ அதற்‌ 
கு மறுதலையாய ககையைப்‌ புறத்‌ தவிளைத்தலின்‌ வஞ்சரொன்றும்‌, ௮ச்செற்றவ்‌ 
குறிப்பறிதற்‌ கருவியாய முகத்தானுச்‌ தோன்றாமையின்‌ அஞ்சுதல்‌ செய்யப்டடு 
மென்றுக்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்போட்டானுல்‌ குற்றத்தில்‌ கேதுவாய அவர்‌ 
கொடுமை கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப. ரை,)—(கண்டபோத) முகத்தின்‌ - முகத்தால்‌, 
இனிய - இனிமையுள்ளனவாக, ஈகா - சிரித்து, அகத்து - மன 
தீதால்‌, இன்னா - (எப்பொழுதும்‌) இனியராகாத, வஞ்சரை-வஞ்‌ 
சகரை, அஞ்சப்படும்‌ - அஞ்சல்வேண்டும்‌, 

824. One should fear the deceitful who smile sweetly with their 
face but never love with their heart. 





டு, மனத்தி னமையா தவரை யெனைக்தொன்றுஞ்‌ 
சொல்லினால்‌ றேறற்பாற்‌ நன்று, 








௮௩-ம்‌, அதி. கூடாகட்பு, உனக 


(பரி - ரை.) எ-து,;--மனத்தாற்‌ றம்மொடு மேவாதாரை யாதொரு ௧௬ 
த்திறுஞ்‌ சொல்லாற்‌ றெளிதன்முறைமைத்‌ தன்றென்று சொல்லும்‌ நீதிறூல்‌, 
எ-று. 

நீதி தாலென்பது அவாய்கிலையான்‌ வரது. பகைமை மறைத்தற்பொருட்‌ 
டுச்‌ சொல்லுகின்ற வஞ்சனைச்சொல்லைச்‌ செவ்விய சொல்லெனக்‌ கருதி அவ 
ரைக்‌ கருமங்களிற்றெளிதல்‌ கீத தான்முறைமை யன்றென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-மா,)--மனக்தன்‌ - மனத்தால்‌, அமையாதவரை - 
(சம்மோடு) பொருந்தா தவரை, எனைத்து ஒன்றும்‌ & யாதொரு 


கருமத்திலும்‌, சொல்லினால்‌ - (அவர்பேசும்‌) பேச்‌ னால்‌, தேறல்‌: 


பாத்று- தெளிதன்‌ முறைமையது, அன்று - அல்ல (என்று நீதி 
நூல்‌ சொல்லும்‌.) 


825. In nothing whatever is it proper to rely on the words of those 
who do not love with their heart. 


௬. நட்டார்போ னல்லவை சொல்லினு மொட்டார்சொ 
லொல்லை யுணரப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை,) ௭-௮,--ஈட்டார்போன்று நன்மைபயக்குஞ்‌ சொற்களைச்‌ சொ 
னனாராயினும்‌ பகைவர்சொற்கள்‌ ௮து பயவாமை அச்சொல்லியபொழுதே 
யறியட்படும்‌, எ-று. 

சொல்லினுமெனவே, சொல்லாமையே பெற்றும்‌. ஒட்டாராதலாற்‌ தீமை 
பயத்தல்‌ ஒருதலையென்டார்‌, ஒல்லை யுண ரப்படு மென்றார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--௩ட்டார்போல்‌ - ஈட்பினர்போல, நல்லவை- 
நன்மையைத்தருஞ்‌ சொற்களை, சொல்லிலும்‌ - சொன்னாலும்‌, 
ஒட்டார்சொல்‌ - பகைவர்சொற்கள்‌, (அது தாராமை), ஒல்லை - 
விரைவிலே (சொல்லியபொழுதே யென்றபடி.), உணரப்படும்‌ - 
அறியப்படும்‌. 

826. Though (one’s) foes may utter good things as though they 
were friends, one will at once understand (their evil) import. 


எ. சொல்வணக்கமொன்னார்கட்‌ கொள்ளற்க வில்வணக்கந்‌ 


இங்கு குறித்தமை யான்‌, 

பேரி - ரை.) ௭-த--வில்லின து வணக்கம்‌ ஏற்றவர்க்குத்‌ தீமைசெய்‌ 
தலைக்‌ குறித்தமையால்‌ பகைவர்மாட்டுப்‌ பிறக்குஞ்‌ சொல்லின து வணக்கத்தை 
யும்‌ தமக்கு ஈன்மைசெய்தலைக்‌ குறித்ததென்று கருதற்க, எ-று. 

தம்வணக்க மன்றென்பது தோன்றச்‌ சொல்வணக்கமென்றும்‌, வில்வணக்‌ 
கம்‌ வேறாயினும்‌ வணங்குத லொப்புமைபற்றி அதன்குறிப்பை யேதவாக்கியுவ்‌ 
கூறினார்‌. வில்லியதுகுறிப்பு அவனினாய வில்வணக்கத்தின்மே னிற்றலான்‌; 
ஒன்னாரது குறிப்பும்‌ அவரினாப சொல்வணச்சத்‌இன்மேலதாயிற்று. இதுவும்‌ 
தீங்கு குறித்த வணக்கமென்மே கொண்டஞ்சிச்‌ காக்கவென்பதாம்‌. இவை 
மூன்றுபர்ட்டானும்‌ அவரைச்‌ சொல்லாற்‌ றெளியற்கவென்பது கூறப்பட்ட ௮. 


அசல்‌ 


3 கூ௮௪ ௮௨-ம்‌, அதி. கூடா௩ட்பு. 

(தெ. ப- ரை,)--வில்வணக்கம்‌ - வில்லினது வணக்கம்‌, 
திய்கு குறித்தமையான்‌ - (வற்றவர்க்குத்‌)திமைசெய்தலைக்‌ குறித்‌ 
தமையால்‌, ஒன்னார்கண்‌ - பகைவரிடத்தே (பிறக்கும்‌), சொல்‌ 
வணக்கம்‌ - சொல்லினது வணக்கத்தையும்‌, கொள்ளற்க . (£ம 
க்கு ஈன்மைசெய்தலைக்‌ குறித்ததென்‌,று) நினையா இருக்கக்கடவர்‌, 

827. Since the bending of the bow bespeaks evil, one should not 
accept (as good) the humiliating speeches of one’s foes. 





௮. தொழுதகை யுள்ளும்‌ படையொடுங்கு மொன்னா 

சழு.தகண்‌ ணீரு மனைத்து. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--ஒன்னார்‌ குறிட்டையுணர வல்லார்க்கு அவர தொழுத 
கையகத்தும்‌ படைக்கலம்‌ மறைந்திருக்கும்‌ அவரமுத கண்ணீரும்‌ அவ்வாறே 
அது மறைத்திருத்தற்‌ டெனாம்‌, எ-று, 

தாம்‌ நட்பென்பதனைத்‌ தல்கையானும்‌ கண்ணானும்‌ தேற்றிப்‌ பின்‌ கோற 
ற்கு வாங்கவிருக்கன்ற படைக்கலம்‌ உய்த்‌துணர்வுழித்‌ தேற்றுனெறபொழுதே 
அவற்றுள்ளே தோன்றுமென்பார்‌, ஒடுல்குமென்றார்‌. பகைவர்‌ தம்மென்மை 
காட்டித்‌ தொழிலுமழிலும்‌, அவர்குறிப்பையே சோக்இக்‌ காக்கவென்பதாம்‌: 
இதனால்‌ அவரைச்‌ செயலாம்‌ மெளியற்கவென்பது கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப- ரை,)--(பகைவர்குறிப்பை அறியவல்லவர்க்கு) 
ஒன்னார்‌ - பகைவர்‌, தொழுத கையுள்ளும்‌ - கும்பிட்ட கையுள்‌ 
ளும்‌, படை - ஆயுதமான ௮, ஒடுிங்கும்‌-மறைம்திருக்கும்‌; அழுத்‌ 
கண்ணீரும்‌ - (அவர்‌) அமழுதகண்ணீரும்‌, ௮னைத்து - அப்படியே 
அதுமறைந்திருக்தற்கு இடமாம்‌. 

828. A weapon may be hid in the very hands with which (one’s) 
foes adore (him); (and) the tears they shed are of the same nature. 


௯. மிகச்செய்து தம்மெள்ளா வாரை நகச்செய்து 
ஈட்பினுட்‌ சாப்புல்லற்‌ பாற்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௪, பகைமை தோன்றாமற்‌ புறத்தின்சண்‌ நட்பினை மிகச்‌ 
செய்து அகத்தின்கட்‌ டம்மையிகமும்‌ பகைவரைத்‌ தாமும்‌ அக்கட்பின்கண்ணே 
நின்று புறச்தின்கண்‌ அவர்‌ ம௫மும்வண்ணஞ்‌ செய்து அகத்தின்கண்‌ அத சாம்‌ 
வண்ணம்‌, பொருந்தற்பான்மை யுடைத்து அரசநீதி, எ-று. 

நின்றென்டஅ௨ம்‌ அரசநீதியென்பனஉம்‌ அவாய்கிலையான்‌ வந்தன. ௮௧ 
னொன்று புறனொன்றா தல்‌ ஒருவற்குத்‌ தகாதெனிலும்‌ பகைவர்‌ மாட்டாயிற்‌ றகு 
மென்பது நீதிதூற்றுணிபென்பார்‌, அதன்மேல்வை த்துக்‌ கூறினார்‌. சாவவென்‌ 
பதனிறுதிகிலை விகாரத்தாற்றொக்கது, “(கோட்டின்வாய்ச்சாக்குத்தி?? என்புழி 
ப்போல, எள்ளுவாரைப்‌ புல்லலெனக்‌ கூட்டி. 


(தெஃ- பஃரை.)-—(அ௮ரசநீதியான து) மிகச்செய்து - (புறத்‌ 
திலே ௩ட்பை) மிகச்செய்து, தம்‌ எள்ளூவாரை - (உள்ளே)தம்‌ 


௮௪-ம்‌, ௮இ, பேதைமை, க௮இ 355 
மை இகழும்பகைவரை, ஈட்பினுள்‌ - (தாமும்‌) அந்கட்பினிடத்‌ 
கேகின்று, ஈகச்செய்து - (புறத்திலே அவர்‌) மகிழும்படிசெய்து, 
சாப்‌ புல்லல்‌ பாற்று - (உள்ளே அஅ) சாம்படிக்குப்‌ பொருந்தும்‌ 
தன்மை யுடைத்து, 

829. It is the duty of kings to affect great love but make it die 


(inwardly,) as regard those foes who shew them great friendship but 
despise them (in their heart). 


௧௦. பகைநட்பால்‌ காலம்‌ வருங்கான்‌ முககட்‌ 

டககட்‌ பொரீஇ விடல்‌. 

(பரீ-ரை.) ௪-௮2,--தம்பகைவர்‌ தமக்கு நட்டாரா யொழுகுங்காலம்‌ வக்‌ 
தால்‌ தாழும்‌ அவரோடு முகத்தால்‌ ஈட்புச்செய்து அகத்தால்‌ அதனைவிட்டுப்‌ 
பின்‌ னதுவும்‌ தவிர்க, எ-று. 

அக்சகாலமாவது தம்மானும்‌ பகையென்று வெளிப்பட கீக்கலாகாத வளவு. 
இதனானே ஆமளவெல்லாம்‌ நீக்குகவென்பது பெற்றாம்‌. இவை யிரண்போட்‌ 
டானும்‌ அந்கட்பிடை யொமுகுமாறு கூறப்பட்டது; 

(தெ-ப- மை.)--பகை- (தம்‌) பகைவர்‌, ஈட்பு ஆம்‌ காலம்‌- 
ஈட்பினசாய்‌ ஈடக்குங்காலம்‌, வருங்கால்‌ - வரும்போது, ' முகம்‌- 
(தாமும்‌) முகத்தால்‌, ஈட்டு- (அவரோடு) ஈட்புச்செய்து, அகம்‌- 
மனத்தால்‌, நட்பு - சிகேகத்தை, ஒரீஇ - நீங்கி, விடல்‌ - (பின்‌ 
அதையும்‌) விடக்கடவர்‌. 

830. When one’s foes begin to affect friendship, one should leve 


them with one’s looks, and, cherishing no love in the heart, give up 
(even the former). 


௮௪ - ம. அதி. பேதைமை. 
கு பட்டத்‌ 2௧: இ பன்‌ யு 


இனி ௮அச்ஈட்பினை யெதிர்மறுத்‌ தப்‌ பகைமுகத்தாற்‌ கூறிய தொடக்கனா்‌. 
அப்பகை தான்‌ முற்றக்கடியுங்‌ குற்றமன்மையி லுளவாய வெகுளியாலுக்‌ காமத்‌ 
தாலும்‌ வருவதாம்‌. அவற்றுள்‌ வெகுளியான்‌ வருவன ஜஐரந்ததிகா ரத்தானும்‌ 
காத்தான்‌ வருவன ஜஐந்ததிகாரத்தானுங்‌ கூறுவார்‌, அவ்விரண்டற்கும்‌ அடியா 
யமயக்கத்தை இருவகைப்படுத்‌ த; இரண்டதிகாரத்தாற்‌ கூறுவான்‌றொடக்‌, 
முதத்கட் பேதைமை கூறுனெருர்‌. அஃதாவது யா திமறியாமை 


க. பேதைமை யென்பதொன்‌ நியாதெனி னேகங்கொண் 
டூதியம்போக விடல்‌. 


(பரீ-ரை.) ௭-.த,--பேதைமையென்று சொல்லப்படுவது ஒருவனுக்கு 
ஏனைக்குற்றங்களெல்லாவற்றினும்‌ மிக்கதொன்று ; அதுதான்‌ யாதென்று வின 
வின்‌, தனக்குக்கேடு பயப்பனவற்றைக்‌ கைக்கொண்டு ஆக்கம்‌ பயட்பனவற்‌ 
றைக்‌ கைவிடிதல்‌, எ-று. 

௪௯ 


39௨ கள ௮௪-ம்‌. அதி. பேதைமை. 
கேடு - வறுமை, பழி, பாவங்கள்‌. ஆக்கம்‌ - செல்வம்‌, புகழ்‌, அறங்கள்‌, 
தானே தன்வீருமையுவ்‌ கெடுத்தக்கோடலென்பதாம்‌. 

(தெஃ-யஃ-ரை பேதைமை என்பது - பேதைமையென்‌ 
று சொல்லப்பவேது, ஒன்று - (மற்றைக்‌ குற்றங்களிளெல்லாம்‌ 
மிகுந்தது) ஒன்று, யாது எனின்‌ - (அ.அ) யாதென்று வினவி 
னால்‌, ஏதம்‌ கொண்டு - (தனக்கு) கேடு தருமவைகளைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு, ஊதியம்‌ - ஆக்கந்தருமவைகளை, போகவிடல்‌ -கை 
விடுதல்‌. 

831. Folly is one (of the chief defects) ; it is that which (makes 
one) incur loss and forego gain. 


௨. பேதைமையு ளெல்லாம்‌ பேதைமை காதன்மை 
கையல்ல தன்கட்‌ செயல்‌. 
(ப£ி.ரை.) ௪-௮,--ஒருவனுக்குப்‌ பேதைமை யெல்லாவற்றுள்ளும்‌ மிக்க 
பேதைமையாவது தனக்காகாத ஒழுக்கத்இன்கட்‌ காதன்மை செய்தல்‌, எ-று. 
இருமைக்கும்‌ ஆகாவென்று அலோர்‌ கடிந்த செயல்களை விரும்பிச்‌ செய்‌ 
,தலென்டதாம்‌. இவை பிசண்பொட்டாலும்‌: பயலுவ அணைய கூறப்‌ 
பட்டது 
(தெ-ப- ரை,)--(ஒருவனுக்கு) பேதைமையுள்‌ எல்லாம்‌- 
பேதைமை யெல்லாவற்றுள்ளும்‌, பேதைமை - மிகுந்த பேதை 
மையாவது, கை அல்லதன்கண்‌ - (தனக்கு) ஆகாத செய்கை 
யில்‌, காதன்மை - ஆசையை, செயல்‌ - செய்தலாம்‌. 
832. The greatest folly is that which leads one to take delight in 
doing what is forbidden. 


௩, நாணாமை காடாமை காரின்மை யாதொன்றும்‌ 

பேணாமை பேதை தொழில்‌, 

(பரி-ரை;) ௪-2,--சாணவேண்டுமவற்றுக்கு சாணாமையும்‌ காடவேண்டு 
மவற்றை காடாமையும்‌ யாவர்மாட்டும்‌ முதிச்தசொக்செயலுடைமையும்‌ பேண 
வேண்டுமவற்றுள்‌ யாதொன்றனையும்‌ பேணாமையும்‌ பேதையது தொழில்‌, 
எ-று. 

காணவேண்மெவை-பழி பாவல்கள்‌, காடவேண்மேவைஃகருமங்களிற்‌ செ 
ய்வன தவிர்வன. முறிதல்‌-கண்ணறுதல்‌. பேணவேண்டுமவை-குடிப்பிறப்பு, 
கல்வி, ஒழுக்கமூதலாயின. இவை பேதைக்கு எஞ்ஞான்று மியல்பாய்‌ வருத 
லின்‌, தொழிலென்றார்‌. 

(கெ- பஃரை,)--நகாணாமை - (காணவேண்டு மவைகளுக்‌ 
கு) நாணாமையும்‌, காடாமை . (காடவேண்டுமவைகளை) காடா 
மையும்‌, கார்‌ இன்மை - (யாவரிடத்திலும்‌) முறிந்த சொற்செய 
லுடைமையும்‌, யாது ஒன்றும்‌ - (பேணவேண்டு மவைகளுள்‌) 





௮௪-ம்‌, அதி, பேதைமை, குள 


யாதொன்றையும்‌, பேணாமை - பேணாமையும்‌, பேதை தொழில்‌- 
மூடனது தொழில்களாம்‌, 
833. Shamelessness, indifference (to. what must be sought after), 


harshness, and aversion for everything (that ought to be desired) are the 
qualities of the fool. 


௪. ஒதியுணர்ந்தும்‌ பிறர்க்குரைத்‌துக்‌ தானடங்காப்‌ 

பேதையிற்‌ பேதையா ரில்‌. 

(பசி ஃ னா.) ௭-2, -மனமொழிமெய்க எடக்குதற்கேதுவாய தூல்களை 
யோதியும்‌, அவ்வடக்கத்தான்‌ வரும்‌ பயனை யுணர்கீதும்‌, அதனை யறியலுறப்‌ 
பிறர்க்குசைத்தும்‌, தான்‌ அவையடக்‌ யொழுகாத பேதைபோல பேதையார்‌ 
உலகத்தில்லை, ணப ப 

உம்மை முன்னுல்‌ கூட்டப்பட்டது. இப்பேதைமை தனக்கு மருக்தாய 
இவற்றாற்‌ தீசாமையாலும்‌, வேற்றுமருந்தின்மையாலும்‌, டேதையிற்‌ பேதையா 
சில்லென்‌ ரூர்‌. இவை யிரண்டோட்டானும்‌ பேதையது தொழில்‌ பொதுவகை 
யாற்‌ கூறப்பட்டது. இனிச்‌ சிறட்புவகையாற்‌ கூறுப. 

(தெ-ப-ரை)—ஒத - (மனமொழிமெய்கள்‌ அடங்குதற்கு 
ஏதுவாகிய நூல்களை) ஓதியும்‌, உணர்ந்தும்‌ - (அவ்வடக்கத்தால்‌ 
வரும்‌ பயனை) அறிந்தும்‌, பிறர்க்கு - மற்றவர்களுக்கு, உரைத்‌ 
தும்‌ - (அதனை அறியும்படி) சொல்லியும்‌, தான்‌ அடங்கா - தான்‌ 
(அவை) அ௮டங்கெட்வாத, பேதையின்‌ - மூடன்போல, பேதை 
யார்‌ - மூடர்‌, இல்‌ - (உலகில்‌) இல்லை, 

834. There are no greater fools than he who, though he has read 


and understood (a great deal) and even taught it to others, does not 
walk according to his own teaching. 

டு, ஒருமைச்‌ செயலாற்றும்‌ பேதை யெழுமையுக்‌ 

தான்புக்‌ கழுது மளறு. 

(பரி-ரை.) ௭-து-பேதையாயினான்‌ வரும்‌ பிறவிகளெல்லாச்‌ தான்புக்‌ 
கமுச்‌.தும்‌ கிரயத்தனை இவ்வொரு பிறப்புள்ளே செய்துகொள்ள வல்லனாம்‌, 
= 

எல்லாப்பிறப்பும்‌ ஏழாயடங்குதல்‌ ௮றியப்பட்டமையின்‌, முற்றும்மை 
கொடுத்தார்‌. அழுக ததற்டெனாய கிரயம்‌ ஈண்டைப்பிறப்புக்களிலுவ்‌ கொடு 
வினைவயத்தால்‌ அந்கிசயத்‌ துன்பமே யுழச்துவருதலின்‌, எழுமையும்‌ தான்புக்‌ 
கமுச்‌து மளறென்றார்‌. முடிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ தான்‌ நிரயத்‌.தன்ப முழத்தற்‌ 
கேதுவாம்‌ கொடுவி’ளைகளையேயறிர்‌ ௮ சிலகாலத்‌.துள்ளே செய்துகோடல்‌ பிறர்க்‌ 
கரிதாகலின்‌, ஆற்றுமென்றார்‌. இதனான்‌ அவன்‌ மறுமைச்செயல்‌ கூறப்பட்ட த்‌. 

(தெ - ப ஃ- ரை)பேதை - மூடனானவன்‌, எழுமையும்‌ - 
(வரும்‌) எழுவகைப்‌ பிறவிகளிலெல்லாம்‌, தான்‌ புக்கு - தான 
புகுக்து, அழுந்தும்‌ - 'அழுக்துதற்டெமாயெ, அளறு-கரகத்தை, 
ஒருமை - இவ்‌ வொருபிறப்புள்ளே, செயல்‌ ஆற்றும்‌ - செய்து 


கொள்ள வல்லவனாவான்‌. 


327, 


ச கிவி] ௮௪ம்‌, அத. பேதைமை, 


835. A fool oan procure in a single birth a hell into which he may 
enter and suffer through all the seven births, 


௬. பொய்படு மொன்றோ புனைபூணும்‌ கையறியாப்‌ 
பேதை வினைமேற்‌ கொளின்‌. 


(பரி-ரை.) ௪-௮,--செய்யுமுறைமை யதியாதபேதை ஒருகருமத்தை மே 
ற்கொள்வனாயின்‌, அதுவும்‌ புரைபட்டுத்‌ தானுச்‌ தளைபூணும்‌, ௪-.றுஃ 

புரைபதெல்‌-பின்‌ ஆகாவகை உள்ளழிதல்‌. ஒன்றேவென்பது எண்ணிடை 
ச்சொல்‌. அதனையுங்கெடுத்துத்‌ சானுவ்கெடுமென்பதாம்‌. இதனால்‌ அவன்‌ செல்‌ 
வம்‌ படைக்குமாறு கூறப்பட்டது. 

(செ-ப-மா,)--கை அறியா - செய்யுமுறைமையதியாத, 
பேதை - மூடனானவன்‌, வினை - ஒருதொழிலை, மேற்கொளின்‌- 
மேற்கொள்ளுவானாயின்‌, பொய்படும்‌ - (அதவும்‌) புரைபடும்‌, 
ஒன்றோ - (௮௮) ஒன்றுதானோ, புனை பூணும்‌ - (தானும்‌) தளை 
பூணும்‌. 

836. If the fool who knows not how to act undertakes & work, he 


will (certainly) fail. (But) is itall? He will even adorn himself with 
fetter... 


எ. ஏதிலா ராரத்‌ தமர்பரிப்பர்‌ பேதை 
பெருஞ்செல்வ முற்றக்‌ கடை. 

(பரி-ரை) ௭-௮,--பேதையாயினான்‌ பெரியசெல்வத்தைத்‌ தெய்வ க்தா 
னெய்தியவழி, தன்னோடு ஓரியைபுமில்லாதார்‌ நிறைய, எல்லாவியைபுமுடைய 
தமராயினார்‌ டசியாநிற்பர்‌, எஃறு. 

எல்லா கன்மையஞ்‌ செய்துகோடற்‌ கருவியென்பது ே தானறப்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வமென்றும்‌, அதனைப்‌ படைக்கு மாத்றலில்லாமை தோன்ற உற்றக்கடை 
யென்றும்‌, எல்லாம்‌ பெறு தோன்ற ஆரவென்றும்‌, உணவும்‌ பெறாமை தோன்‌ 
றப்‌ பசிட்டரென்றுங்‌ கூறினார்‌. த்ர 

(தெஃப-ரை,)-— பேதை - மூடனானவன்‌, பெருஞ்செல்வம்‌. ' 
பெரியசெல்வத்தை, உற்றக்கடை - (ஊழா ல்‌) அடைந்தவிடச்‌ 
அ, ஏதிலார்‌ - (தன்னோடு) ஒரு சம்ப௩ீத முமில்லாதவர்‌, ஆர - 
நிறைய, தமர்‌ - (எல்லாச்‌ சம்மக்தமுமுடைய) தம்மவர்‌, படிப்‌ 
பர்‌ - பசியாநிற்பர்‌, 

837. Ifa fool happens to get an immense fortune, his neighbours 
will enjoy it while his relations starve. 


அ. மைய லொருவன்‌ களித்தற்றாற்‌ பேதைதன்‌ 
கையொன்‌ அுடைமை பெறின்‌, 
(படி-ரை.) ௭-௮,--பேதையாயினான்‌ தன்கைக்கண்ணே ஒன்றனையுடை 
மையாகப்‌ பெற்றானாயின்‌, அவன்‌ மயங்குதல்‌ முன்னே பித்‌தனையுடையானொரு 
வன்‌ அம்மயக்க த்‌ இன்மேலே மதுவுண்டு மயவ்‌இனாற்டோலும்‌, ௭-௮௩ 











௮௪-ம்‌. ௮இ, பேதைமை. ௮௯ 3௪9 
பெதினெனவே, தெய்வத்தானன்றித்‌ தன்னாற்பெராமை பெற்றாம்‌. பே 
தைமையுஞ்‌ செல்வக்களிப்பும்‌ ஒருல்குடைமையால்‌ அவன்‌ செய்வன மையலும்‌ 
மதுக்களிட்பும்‌ ஒருக்குடையான்‌ செய்வனபோற்‌ நலைதடுமாறு மென்பதாம்‌. 
இவை யிரண்டுபாட்டாலும்‌ அவன்‌ செல்வமெய்தியவழிப்‌ பயன்‌ கொள்ளுமாறு 
கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப- ரை.) பேதை - மூடனானவன்‌, தன்கை - தன்‌ 
கையில்‌, ஒன்று - ஒருபொருளை, உடைமைபெறின்‌ - உடைமை 
யாகப்‌ பெற்றானாயின்‌, மையல்‌ ஒருவன்‌ - பித்தினையுடைய ஒரு 
வன்‌, களித்தத்று - (அம்மயக்கத்தின்மேலே) மதுவுண்டு மயங்கி 
யதுபோலும்‌. 


838. A fool happening to possess fomething is like the intoxica- 
tion of one who is (already) giddy. 


௯. பெரிதினிது பேதையார்‌ கேண்மை பிரிவின்கட்‌ 

பீழை தருவதொன்‌ நில்‌, 

(பரி- ரை.) ௪-2,-பின்‌ பிரிவுவக்துழி அஃதிராவர்க்குக்‌ தருவதொரு 
துன்பமில்லை ; ஆகலாம்‌ பேதையாயினார்‌ தம்முட்கொண்ட ஈட்பு மிகவினித, 
எ-று. | 

காடோறுச்தேயர்து வருதலின்‌, அன்பர்தாராதாயிற்று. புசழ்வார்போ 
ன்று பழித்தவாறு. இதனால்‌ அவரது சட்பின்‌ குற்றக்‌ கூறப்பட்ட. 

(தெ-ப-மா.)--பிரிவின்கண்‌ - (பின்‌) பிரிவு வந்தவிடத்து, 
(அப்பிரிவு) தருவது - (இருவருக்கும்‌) தருவதாஜய, பீழை 
ஒன்று - துன்ப மொன்று, இல்‌ - இல்லை, (ஆதலால்‌), பேதை 
யார்‌ கேண்மை - பேதையாயினார்‌ (தம்முட்கொண்ட ) ஈட்பு, 
பெரிது இனிது - மிகவுமினிது. 


839. The friendship between fools is exceedingly delightful (to 
each other); for at parting there will be nothing to cause them pain. 


௧௦. கழாமக்கால்‌ பள்ளியுள்‌ வைத்தற்றாற்‌ சான்றோர்‌ 
குழாஅத்துப்‌ பேதை புகல்‌. 
(பரி-ரை.) ௪-௮,--சான்றோ.ரவையின்கட்‌ பேதையாயினான்‌ பகுதல்‌ அய 
வல்ல மிதித்தகாலை இன்பக்தரும்‌ அமளிக்கண்ணே வைத்தாற்போலும்‌, எ-று. 
கமுவாக்காலென்பஅ இடக்கரடக்கு. அதனால்‌ அவ்வமளியும்‌ இழிக்கட்டடு 
மாறுபோல இவனால்‌ அவ்வவையும்‌ இழிக்கப்பமமென்டதாம்‌. இதனால்‌ அவன்‌ 
அவை யிடை யிருக்குமாறு கூறட்பட்ட அ. 
(தெ -பஃரை.)சான்றோர்‌ - பெரியோசது, குழாத்து- ௪ 
பையினிடத்து, பேதை-மூடனானவன்‌, புகல்‌-புகுதல்‌, கழா௮க்‌ 
கால்‌ - கழுவாதகாலை, (அசுத்தமிதித்தித்த காலையென்றபடி), 





390. ௧௯௦ ' ௮டு ம்‌, அத. புல்லறிவாண்மை. 


பள்ளியுள்‌ - (இன்பக்கரும்‌) சயனத்‌இன்மேல்‌, வைத்தற்று-வை 
தீதல்போலும்‌. 


840. The appearance of a fool in an assembly of the learned is like 
placing (one’s) unwashed feet on ௨ bed. 


௮௫ - ம்‌. அதி. புல்லறிவாண்மை, 





இனி ஏனைப்புல்லறிவாண்மை கூறுன்றார்‌. ௮௮ புல்லியவ்திவினையாடற்‌ 
றன்மையென விரியும்‌. அஃதாவது தான்‌ சிற்றறிவினனா யிருக்தே தன்னைப்‌ 
பேரறிவினனாக மதித்து உயர்க்தோர்‌ கூறும்‌ உறுதிச்சொற்‌ கொள்ளாமை. 


க. அறிவின்மை யின்மையு ளின்மை பிறிஇன்மை 

யின்மையா வையா அலகு. 

(பரி-ரை.) ௪-2,--ஒருவனுக்கு இல்லாமை பலவற்றுள்ளும்‌ மிக்கவில்‌ 
லாமையாவது அறிவில்லாமை ; மற்றைப்பொரு ளில்லாமையோவெனின்‌, 
அதனை அப்பெற்றித்தாய இல்லாமையாகக்‌ கொள்ளார்‌ உலகத்தார்‌, எ-று. 

அறிவென்பது ஈண்டுத்‌ தலைமைபற்றி சல்லதிவின்மேனின்றது. பல்லறி 
வாளர்‌ செல்வமெய்தியவழியும்‌ இம்மை மறுமைப்பயனெய்‌ தாமையின்‌ அதனை 
இனமையுளின்மையென்றும்‌, கல்லறிவாளர்‌ வறுமையெய்தியவழியும்‌ அஃதிழ 
வாமையின்‌ அதனை இன்மையா வையாதென்றுங்‌ கூறினார்‌. இதனாற்‌ புல்லதி 
வின அ.குற்றல்‌ கூறப்பட்ட ௮. 

(தெ ஃ ப ஃரை.)-—இன்மையுள்‌ - (ஒருவனுக்கு) இல்லாமை 
பலவுள்ளும்‌, இன்மை - மிகும்த இல்லாமையாவது, அறிவு இன்‌ 
மை - ௮றிவில்லாமை; பிறிது இன்மை - மற்றைப்‌ பொருளில்‌ 
லாமையோவெனின்‌, (அதனை), உலகு - உலகத்தார்‌, இன்மை 
ஆ - (அப்படிப்பட்ட) இல்லாமையாக, வையாது - கொள்ளார்‌, 

841. The want of wisdom is the greatest of all wants; but that of 
wealth the world will not regard as such. 


௨. அறிவிலா னெஞ்சுவங்‌ இதல்‌ பிறிதியாது 
மில்லை பெறுவான்‌ றவம்‌, 


(பரிஃரை.) ௭-௮,-புல்லதிவுடையான்‌ ஒருவனுக்கு மனமுவக்‌.து ஒன்று 
கொடுத்தல்‌ கூடிற்றாயின்‌, அதற்குக்‌ காரணம்‌ பெனுகின்றவ னல்வினையே, வே 
ரென்று மில்லை, எ-று. 

ஒரோவழி நெஞ்சுவந்திதல்‌ கூடலிற்‌ புல்லதிவாளரும்‌ ஈல்வினைசெய்ப 
என்பார்க்குப்‌ பெறுவான்‌ லீழ்பொரு ளெய்தியான்போல்வதல்லது இம்மை கோ 
கீகியாக மறுமை கோக்யொக ஈகின்றாரல்லரெனக்‌ கூறியவாறு, கூடிற்றாயின்‌ 


அதற்குக்காரணமெனனுஞ்‌ சொற்கள்‌ அவாய்‌ நிலையான்‌ வச்தன. இதனால்‌ ௮ஃ 
அடையார்‌ தம்மாட்டு நல்லன செய்தலறியாமை கூறப்பட்டது. 
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(தெஃப-ரை.)_அறிவு இலான்‌-புல்லறிவுடை யவன்‌, நெஞ்சு 
,உவக்து - மனமகிழ்ந்து, ஈதல்‌ - (ஒருவனுக்கு ஒன்று) கொடுத்‌ 
தல்‌, (கூடியதாயின்‌ அதற்குக்காரணம்‌), பெறுவான்‌-பெறுகின்ற 
வன து, தவம்‌ - கல்வினையே, பிறிது யாதும்‌ இல்லை - வேறொன்‌ 
றும்‌ இல்லை, 

842. (The cause of) a fool cheerfully giving (something) is nothing 
else but the receiver’s merit (in & former birth.) 


௩... அறிவிலார்‌ தாந்தம்மைப்‌ பிழிக்கும்‌ பீழை 
செறுவார்க்குஞ்‌ செய்த லரிது. 

(பரி-ரை,) ௭-௮,-புல்லறிவுடையார்‌ தாமே தம்மை வருத்தும்‌ வருத்தம்‌ 
அது செய்தற்குரியராய தம்பகைவர்க்குஞ்‌ செய்தலரிது, எ-று; 

பகைவர்‌ தாம்‌ அறிந்ததொன்றனைக்‌ காலட்பார்தீதிறார்து செய்வதல்ல 
வறுமை, பழி, பாவமுதலிய பலவற்றையும்‌ எக்சாலத்துஞ்‌ செய்யமாட்டாமை 
யின்‌, அவர்க்குஞ்‌ செய்தலரிதென்றார்‌. இதனால்‌ அவர்தம்மாட்ட்‌ இியன செய்‌ 
தலறிவரென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)--அறிவு இலார்‌ - புல்லநிவுடையவர்‌, தாம்‌ - 
தாமே, தம்மை - தங்களை, கீழிக்கும்‌ - வருத்தும்‌, பீழை - வரு 
தீ தமானது, செறுவார்க்கும்‌ - (வருத்து, தற்குரிய) பகைவர்க்கு 
ம்‌, செய்தல்‌ அமிது - செய்தலரிதாம்‌, 

843. ‘The suffering that fools inflict upon themselves is hardly possi- 
ble even to foes. 





௪, வெண்மை யெனப்படுவ இயாதெனி னொண்மை 

யுடையம்யா மென்னுஞ்‌ செருக்கு, 

(பச-ரை:) ௪-௮,--புல்லலிவுடைமை யென்றுசொல்லப்பவெ௮ யாதெ 
ன்று வினவின்‌, ௮து தம்மைத்தாமே யாம்‌ கல்லறிவுடையமென்று கன்குமதிக்‌ 
கும்‌ மயக்கம்‌, எ-று. 

வெண்மையாவது அறிவுமுதிராமை. ஒண்மையெனக்‌ காரியட்பெயர்‌ கா 
ரணத்திற்‌ காயிற்று. உலகத்தாரிகழ்தல்‌ அறிர்துவைத்தும்‌ அவ்வாறு மதித்த 
லான்‌, மயக்கமென்றார்‌. 

(கெ-ப-மா.)--வெண்மை எனப்படுவது - புல்லறிவுடை 
மையெனப்படுவது, யாஅ எனின்‌ - யாதென்றுவினவின்‌, (௮.2) 
ஒண்மை உடையம்‌ யாம்‌ - யாம்‌ ஈல்லறி வுடையோம்‌, என்னும்‌- 
என்று (தம்மைத்தாமே) ஈன்குமதிக்கும்‌, செருக்கு - மயக்கம்‌, 

844, What is called want of wisdom is the vanity which says, “We 
are wise.” 





டு, கல்லாத மேற்கொண்‌ டொழுகல்‌ கசடற 
வல்லதூ௨ மையக்‌ தரும்‌. 


22௨ ௩௯௨ அட - ம்‌. அதி. புல்லறிவாண்மை, 

(ப£ி-ரை.) புல்லதிவாளர்‌ தாக்‌ கல்லாத அல்களையுல்‌ கற்றாராகத்‌ தாம்‌ 
மேலிட்டுக்கொண்டு ஒழுகுதல்‌, கசடறக்‌ கற்ததொருநூ லுண்டாயின்‌, அதன்‌ 
கண்ணும்‌ பிறர்க்கு ஐயத்தை விளைக்கும்‌, எ-று. 

வல்லதென ஏழாவது இ.றுஇிச்சட்டொக்கஅ. உண்டாயினென்பது அவாய்‌ 
நிலையான்‌ வச்தது: ஐயம்‌ அதுவல்லரொன்பதாஉம்‌ இவ்வாறு கொல்லோ வெ 
ன்பதுஃ 

(தெ-ப-ரமை.)--(புல்லறிவாளர்‌), கல்லாத - (தாம்‌) கல்லாத 
தால்களையும்‌, மேல்‌ கொண்டு - (கற்றவராக) மேலிட்டுக்கொண் 
டு, ஒழுகல்‌ - கடக்குதல்‌, க௪டு அற - குற்றமற, வல்லதும்‌ - கற்‌ 
மதொருகால்‌ (உண்டாயின்‌) அதனிடத்தும்‌, ஐயம்‌ - சந்தேகக்‌ 
தை, தரும்‌ - (பிறருக்கு) விளைக்கும்‌. 

845. Fools pretending to know what has not been read (by them) 
will rouse suspicion even as to what they have thoroughly mastered. 





௬. அற்ற மறைத்தலோ புல்லறிவு தம்வயிற்‌ 

குற்ற மறையா வழி, 

(பசி-ரை.) ௭-௮,--புல்லதிவாளர்‌ தல்கணிகழுல்‌ குற்றங்களையறிக்து கழு. 
யா.ராயின்‌, ஆடையால்‌ அற்றமறைத்தாராகத்‌ தம்மைக்‌ கருதுதலும்‌ புல்லதி 
வாம்‌, எற. 

குத்தமறைத்தலாவது அவற்றை இலவாக்குதல்‌, மறைக்கப்பவென பலவ 
த்றுள்ளும்‌ உயர்க்தவற்றையெல்லாம்‌ மறையாது தாழ்ச்ததொன்றனையே மழை 
தீது அவ்வளவாற்‌ றம்மையு முலகவொழுக்னெ. ராக மஇித்தலும்‌ புல்லகிவெண்‌ 
பதாம்‌, இவை மூன்றுபாட்டாலும்‌ அவர்‌ தம்மை வியத்தற்‌ குற்றங்‌ கூறப்‌ 
பட்டது; 

(செ-ப- னா,)--(புல்லறிவாளர்‌), தம்வயின்‌ - தம்மிடத்து 
உண்டாகும்‌, கூற்றம்‌ - குற்றங்களை, மறையாவழி ௪ (அறிந்து) 
கடியாராயின்‌, அற்றம்‌-மறைக்கத்தக்க அவயவத்தை, மறைத்த 
லோ - (ஆடையால்‌) மறைத்தவராகத்‌ தம்மை நினைத்தலும்‌, 
புல்‌ அறிவு - புல்லதிவாம்‌, 

846. Even to cover one’s nakedness would be folly, if (one’s) 
faults were not covered (by forsaking them.) 


௪. அருமறை சோரு மறிவிலான்‌ செய்யும்‌ 
பெருமிறை தானே தனக்கு, 

(பரீஃரை.) ௭-௫, பெறுதற்கரிய உபதே௪ப்பொருளைப்‌ பெற்றாலும்‌ உட்‌ 
கொள்ளாது போக்கும்‌ புல்லதிவாளன்‌ அவ்வுறுதியகியாமம்‌ முனே தனக்கு 
மிக்க வருத்தத்தைச்‌ செய்துகொள்ளும்‌, எ-று. 

சோருமென இடத்து கிகழ்பொருளின்றொழில்‌ இடத்தின்மே னின்ற ௮. 
மிக்கவருத்தம்‌-பொறுத் தற்கரிய அன்டல்கள்‌. இனி அருமறைசோருமென்பதம்‌ 
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ருப்‌ பிறரொல்லாம்‌ உள்ளத்தடக்கப்படும்‌ எண்ணத்தை வாய்சோர்ந்து பிறர்க்‌ 
குரைக்குமென்‌ நுரைத்தார்‌ : அது பேணாமையென்லும்‌ பேதைமையாவதன்றிப்‌ 
பல்லகிவாண்மை யன்மை யறிக. 

(தெ- ப-ஃ-ரை,)--அருமறை - பெறுதற்கரிய உபதேசப்‌ 
பொருளை, சோரும்‌-(பெற்றாலும்‌) உட்கொள்ளாது போக்கும்‌, 
அறிவு இலான்‌ - புல்லறிவாளன்‌, (அவ்வுறுதி அறியாமையால்‌) 
தானே தனக்கு - தனக்குத்தானே, பெருமிறை ஃ மிகுந்த வருத்‌ 
தத்தை, செய்யும்‌ - செய்துகொள்ளுவான்‌. 

847. The fool who neglects precious counsel does, of his own 
accord, & great injury to himself. 


அ. ஏவவுஞ்‌ செய்கலான்‌ மான்றேறு அவ்வுயிர்‌ 

போஓஒ மளவுமோர்‌ கோய்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--புல்லகிவாளன்‌ தனக்கு அ தியாயவற்றை அறிவுடை 
யார்‌ சொல்லாநிற்கவுஞ்‌ செய்யான்‌; அதுவன்றித்‌ தானாகவும்‌ இவை செய்வன 
வென்றதியான்‌; அவ்வுயிர்‌ யாக்கையி னீங்குமளவும்‌ நிலத்திற்குப்‌ பொறுத்தற்‌ 
கரிய தொருகோயாம்‌, எ-று. 

உயிர்‌ தான்‌ உணர்தற்றன்மைத்தா யிருக்தும்‌ நின்ற யாக்கைவயத்தான்‌ 
மருடற்றன்மைத்தாய்‌ வேறுபடுதலின்‌ அவ்வுயிரொன்றும்‌, அதனினீங்யெபொழு 
தே அதற்கு இரண்டனுளொன்று கூடுதலிற்‌ போமளவுமென்றும்‌, குலமலை 
முதலிய பொறுக்கன்ற நிலத்திற்குப்‌ பாவயாக்கை பெரும்பொறையாய்த்‌ அன்‌ 
பஞ்‌ செய்தலின்‌ ஒருகோயெனறுல்‌ கூறினார்‌. 

(தெஃப-ரை,)—(புல்லறிவாளன்‌), ஏவவும்‌ - (தனக்கு உறு 
தியானவைகளை அறிவுடையோர்‌) சொல்லவும்‌, செய்கலான்‌ - 
செய்யான்‌; (அதுவல்லாமல்‌), தான்‌ - தானாகவும்‌, தேரான்‌ - 
(இவை செய்பவையென்று) அறியான்‌; அவ்வுயிர்‌ - அந்த உயிரா 
னது, போம்‌ அளவும்‌ - (உடம்பைவிட்டு) நீய்குமளவும்‌, ஓர்‌ 
கோய்‌ - (பூமிக்குப்‌ பொறுத்தற்கரிய) ஒருகோயாம்‌. 

848. The fool will not perform (his dutios) even when advised nor 


ascertain them himself]; such & soul is & burden (to the earth) till it de- 
parts (from the body.) 


௯. காணாதாற்‌ காட்வொன்‌ மான்காணான்‌ காணாதான்‌ 
கண்டானா௩்‌ சான்கண்ட வாறு, 

(பரி- ரை.) ௭-2,--தன்னை எல்லாமறிந்தானாக மதித்தலாற்‌ பிறரால்‌ 
ஒன்றறியுச்‌ தன்மை யிலாதானை அறிவிக்கப்பகுவான்‌ அவனாற்‌ பழிக்கப்பட்டுத்‌ 
தான்‌ அறியானாய்‌ முடியும்‌ ; இனி அவ்வறியுக்‌ தன்மை யில்லாதான்‌ கொண்டது 
விடாமையாற்‌ ருனறிர்‌ தவாற்றால்‌ அதனை அறிச்தானாய்‌ முடியும்‌, எ-று. 


புல்லறிவாளர்க்கு கல்லதிவு கொளுவுதல்‌ ஒருவாற்றானும்‌ இயைவதன்‌ 
நென்பதாம்‌. 
௫௦ 


3222 ௩௯௪ ௮௬ - ம்‌. அதி. இகல்‌, 


(தெ-ப-மாை,)--(தன்னை எல்லாமறிந்தவனாக மதித்தலா 
ல்‌) காணாதான்‌ - (பிறரால்‌ ஒன்றை) அறியும்‌ தன்மை யில்லாத 
வனை, காட்வொன்‌ - அறிவிக்கப்புகுவோன்‌, தான்காணான்‌ - (௮ 
வனாலே பழிக்கப்பட்டு) தான்‌ அறியாதவனாய்‌ முடியும்‌; காணா 
தான்‌ - (இனி) அவ்வறியுந்கன்மை யில்லாதவன்‌, (தான்‌ கொண்‌ 
டஅ விடாமையால்‌) தான்‌ கண்ட ஆறு - தான்‌ அறிக்க விதத்‌ 
தால்‌, கண்டான்‌ ஆம்‌ - (அதனை) அறிந்தவனாய்‌ முடியும்‌, 

849. One who would teach a fool will (simply) betray his folly; and 
the fool would (still) think himself ‘‘wise in his own conceit.” 


௧௦, உலகத்தர ருண்டென்ப இல்லென்பான்‌ வையல்‌ 
தலகையா வைக்கப்‌ படும்‌, 

(ப$-ரை.) ௪-2,;--உயர்க்தோர்‌ பலரும்‌ உண்டென்ப தோர்‌ பொருளைத்‌ 
தன்‌ புல்லறிவா னில்லையென்று சொல்லுவான்‌ மகனென்று கருதப்படான்‌) 
வைபத்துக்‌ காணப்பவேதோர்‌ பேயென்று கருதப்படும்‌, எனறு. 

கடவுளும்‌ மறுபிறட்பும்‌ இருவினைப்பயனும்‌ முதலாக அவர்‌ உளவென்பன 
பலவேனுஞ்‌ சா திபற்றி உண்டென்பதென்றும்‌, தானே வேண்டியகூறலால்‌ ஒப்‌ 
பும்‌ வடிவால்‌ ஒவ்வாமையு முடைமையிற்‌ ஐன்யாக்கை கரந்து மக்கள்யாக்கை 
யுட்டோன்றுதல்வல்ல அலகையென்றுங்‌ கூறினார்‌. இவை சான்குபாட்டாலும்‌ 
உறுதிச்சொற்‌ சொள்ளாமையது குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-—உலகத்தார்‌ - உயராந்தோர்பலராலும்‌, உண்‌ 
டு என்பது - உண்டெனப்படுகிற பொருளை, இல்‌ என்பான்‌ - 
(தன்புல்லறிவால்‌) இல்லையென்று சொல்லுவோன்‌, (மனிதனெ 
ன்று நினைக்கப்படான்‌), வையத்து - பூமியிலே, அலகை ஆ - 
(காணப்படுகிற) ஒரு பேயென்று, வைக்கப்படும்‌ - நினைக்கப்படு 
வான்‌, 


850. He who denies the existence of what the world believes in 
will be regarded as a demon on earth. 


௮௬-ம்‌. அதி. இகல்‌, 
ட ட தி டு ப வாவைய்‌ 

இனி அவற்றான்‌ வரும்‌ வெகுளி சாமங்களுள்‌ அரசரக்கு வெகுளி பெரும்‌ 
பான்மைத்தாகலின்‌, அதனான்‌ வருவன கூறுவான்‌றெடம்‌இ, முதற்கண்‌ இகல்‌ 
கூறுனெருர்‌. அஃதாவது இருவர்‌ தம்முட்டொருது வலிதொலைதற்‌ கேதுவாய 
மாறுபாடு, 

க, இகலென்ப வெல்லா வுயிர்க்கும்‌ பகலென்னும்‌ 

பண்பின்மை பாரிக்கு கோய்‌, 

(பரி-ரை,) எ-த,--எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ பிறவுயிர்களோடு கூடாமையெ 
ன்னுக்‌ திக்குணத்தை வளர்க்குங்குற்றம்‌ இகலென்று சொல்லுவர்‌ அலோர்‌, 
எ 








௮௬-ம்‌, அதி. இகல்‌, ௧௯௫ 


மக்களையும்‌ விலல்குகளோ டொப்பிப்பதென்ப அ தோன்ற எல்லாவுயிர்க்கு 
மென்றும்‌, பகுதிக்குணத்தை இடைநின்று விளைத்தலிற்‌ பகலென்னும்‌ பண்பின்‌ 
மையென றும்‌ கூறினார்‌. கற்குணமின்மை அருத்தாடத்தியாம்‌ ப்ட்‌ 
இதனால்‌ இகலது குற்றம்‌ கூறப்பட்ட த 

(தெ-ப-மா,)--ஏல்லா உயிர்க்கும்‌ - எல்லா  ண்வண்கம்‌ 

பகல்‌ என்னும்‌ - (பிறவுயிரோடு) கூடாமையென்னும்‌, பண்பு இன்‌ 
மை - தீயகுணத்தை, பாரிக்கும்‌ - வளர்க்கும்‌, கோய்‌ - குற்ற 
மாவது, இகல்‌ - மாறுபாடாம்‌, என்ப - என்று சொல்லுவர்‌ 
(காலோம்‌), 

851. The disease which fosters the evil of disunion among all orea- 
tures 15 termed hatred by the wise. 


௨. பகல்கருதிப்‌ பற்றா செயினு மிகல்கருதி 

யின்னாசெய்‌ யாமை தலை. 

(யநி-ரை.) ௭-.த,--தம்மோட கூடாமையைக்‌ கருதி ஒருவன்‌ வெறுப்பன 
செய்தானாயிலும்‌, அவனோடு மாறுபடுதலைக்‌ குமித்துத்‌ காமவலுக்கு இன்னா 
தவற்றைச்‌ செய்யாமை உயர்க்த இ, எஃறு. 

செயயிற்‌ பகைமைவளரத்‌ தாம்‌ தாழ்ச்‌.துவரலாலும்‌, ஒழியின்‌ அப்பற்றாதன 
தாமேயோய்க்‌ அபோகத்‌ தாம்‌ ஓல்இவரலானும்‌, செய்யாமை தலையென்றார்‌, 
பற்றாதவென்ப அ விகாரமாயிற்று. 

(தெஃப-ரை.,)— பகல்‌ - (தம்மோடு) கூடாமையை, கருதி - 
நினைத்து, பற்றா - வெறுப்பவைகளை, செயினும்‌- (ஒருவன்‌) செய்‌ 
தானாயினும்‌, இகல்‌ கருதி - (அவனோடு) மாறுபடுதலைக்‌ குறித்து, 
இன்னா - அன்பந்தருமவைகளை, செய்யாமை - (தாம்‌ அவனுக்‌ 
கு) செய்யாமை, தலை - உயர்ந்தது. 

852. Though disagreeable things may be done from (a feeling of) 


disnnion, it is far better that nothing painful be done from (that of) 
hatred. 


க., இகலென்னு மெவ்வகோய்‌ கீக்கற்‌ றவலில்லாத்‌ 
தாவில்‌ விளக்கம்‌ தரும்‌, 

(பரிஃரை.) எ - அ மாறுபாடென்று சொல்லட்டடுஇன்ற அன்பத்தைச்‌ 
செய்யு சோயை ஒருவன்‌ தன்மனத்தினின்று கீக்குமாயின்‌, அவனுக்கு அகீகீக்கு 
தல்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ உளனாதற்‌ கேதுவாய புகழைக்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮. 

தவலில்லாமை அருத்தாபத்தியான்‌ அட்பொருட்டாயிற்று. தாவில்விளக்‌ 
கம்‌ வெளிப்படை, யாவரு ஈண்பராவர்‌, ஆகவே எல்லாச்செல்வழு மெயதிக்‌ 
கொடைமுதலிய காரணங்களாழ்‌ பகழ்பெறு மென்பதாம்‌. 

(தெ பஃரை, )—(ஒருவன்‌) இகல்‌ என்னும்‌-மாறுபா டென்று 
சொல்லப்படுகின்ற, எவ்வம்‌ - துன்‌ பத்கைச்‌. (செய்யும்‌), கோய்‌ - 


2௪ 


2௪6 ௧௯௬ ௮௬-ம்‌. ௮இ, இகல்‌, 
நோயை, நீக்கின்‌ - (தன்மனத்‌இலிருக்‌.து) நீக்குவானாயின்‌, (அம்‌ 
நீக்குதல்‌), தவல்‌ இல்லா - (எங்காளும்‌) அழிவில்லாமைக்கு ஏது 
வாகிய, தாவில்‌ விளக்கம்‌-கெடுதலில்லாத புகழை, தரும்‌ - (அவ 
னுக்கு) கொடுக்கும்‌, 
853. 1௦ rid one-self of the distressing disease of hatred will bestow 
(on one) a never-decreasing imperishable fame. 


௪. இன்பத்து ளின்பம்‌ பயக்கு மிகலென்னுக்‌ 

துன்பத்துட்‌ டுன்பங்‌ கெடின்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--மாறுபாடென்று சொல்லப்பென்ற துன்பங்களெல்‌ 
லாவற்றினும்‌ மிக்கதுன்பம்‌ ஒருவனுக்‌ இல்லையாயின்‌, அவ்வின்மை அவனுக்கு 
இன்பங்களெல்லாவற்றினும்‌ மிக்கவின்பத்இனைக்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

அன்பத்துட்டுன்பம்‌ - பலரோடு பொருது வலிதொலைதலான்‌ யாவர்க்கு 
மெளியனா யுறுவ த. அதனை இடையின்றியே டயத்தலின்‌, இகலென்னுமென்‌ 
மூர்‌. இன்பத்‌ இளின்பம்‌ யாவரு ஈட்பாகலின்‌ எல்லாப்பயனு மெய்தி யுறுவது: 

(தெ-ப-ரை,)--இகல்‌ என்னும்‌ - மாறுபாடென்று சொல்‌ 
லப்படுகின்ற, துன்பத்துள்‌ - துன்பங்கள்‌ பலவினும்‌, துன்பம்‌ - 
மிகுக்ததுன்பம்‌, கெடின்‌ - (ஒருவனுக்கு) இல்லையாயின்‌, (அவ்‌ 
வில்லாமை), இன்பத்துள்‌ - இன்பங்கள்‌ பலவினும்‌, இன்பம்‌ - 
மிகுக்தவின்பத்தை, பயக்கும்‌ - (அவனுக்கு) கொடிக்கும்‌, 

854. If hatred which is the greatest misery is destroyed, it will 
yield the greatest delight. 


டு. இகலெதிர்‌ சாய்க்தொழுக வல்லாசை யாரே 

மிகலூக்கும்‌ தன்மை யவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, தம்முள்ளத்‌.து மாறுபாடு தோன்றியவழி அதனை யேற்‌ 
௮ுக்கொள்ளாது சாயந்தொழுகவல்லாரை வெல்லக்கரு அம்‌ தன்மை யுடையார்‌ 
யாவர்‌, எ-று. 

இகலையொழிச்‌ தொழுகல்‌ வேக்‌ தர்க்கு எவ்வாற்றானும்‌ அரிதாகலின்‌ வல்லா 
மையென்றும்‌, அவர்‌ யாவர்க்கும்‌ சண்பாகலின்‌ ௮வரை வெல்லக்‌ கருதுவார்‌ 
யாவரு மில்லையென்றுவ்‌ கூறினார்‌. இவைகான்கு பாட்டானும்‌ இகலாதார்க்கு 
வரும்‌ கன்மை கூற்ப்பட்ட.அ. 

(தெ-ப- மை.)--இகல்‌ - மாறுபாடு, (கம்மனத்துத்‌ தோ 
ன்றியவிடத்து) எதிர்‌ சாய்ந்து ஒழுக வல்லாரை - (அதனை) ஏற்‌ 
அக்கொள்ளாமற்‌ சாய்ந்து கடக்கவல்லவரை, மிகல்‌ ஊக்கும்‌ - 
வெல்லகினைக்கும்‌, தன்மையவர்‌ - தன்மையையுடையவர்‌, யார்‌ - 
யாவா, 


855. Who indeed would think of conquering those who natarally 
shrink back from hatred ? 
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௬. இ)கலின்‌ மிகலினி தென்பவன்‌ வாழ்க்கை 

தவலுங்‌ கெடலு ஈணித்து, 

(பரி-ரை) எஃத,--பிறரோடு மாறுபதெந்கண்‌ மிகுதல்‌ எனக்கு இனி 5 
ன்று அதனைச்‌ செய்வானது உயிர்வாழ்க்கை பிழைத்தலும்‌ முற்றக்கெடுதலுஞ்‌ 
சிறிதபொழுதுள்‌ உளவாம்‌, எ-று. | 

மிகுதல்‌ - மேன்மேலூக்குதல்‌. இனிதென்பது தான்‌ வேறல்‌ குறித்தல்‌. 
பிழைத்தல்‌ - வறுமையா னின்னாதாதல்‌. முற்றக்கெடுதல்‌ - இறத்தல்‌. இவற்‌ 
ரோடு ஈணித்தென்பதனைத்‌ தனித்தனிக்கூட்டி, உம்மைகளை எதிரதும்‌ இறச்‌ 
த.துர்‌ தழீஇய வெச்சவும்மையாக வுரைக்க. பொருட்கேடும்‌ உயிர்க்கேடும்‌ அப்‌ 
பொழுதே யுளவா மெனபதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--இகலின்‌ - (பிறரோடு) மாறுபடுகலிலே, 
மிகல்‌ - மிகுதல்‌, இனிது என்பவன்‌ - (எனக்கு) இனிதென்று 
செய்பவன த, வாழ்க்கை - உயிர்வாழ்க்கை, தவலும்‌ - பிழைபடு 
தலும்‌, ஈணித்து - சிறிது பொழுதிலுண்டாம்‌ ; கெடலும்‌ - 
முழுதுங்கெடுதலும்‌, (கணித்து) - சிறிது பொழுதிலுண்டாம்‌, 

856. Failure and ruin are not far from him who says it is sweet to 
excel in hatred. 


எ. மிகன்மேவு மெய்ப்பொருள்‌ காணா ரிகன்மேவு 

மின்னா வறிவி னவர்‌, 

(பரி-மா.) ௭-.த,--இகலோடு மேவுதலையுடைய இன்னாதவறிவினையுடை 
யார்‌ வெற்றிபொருக்துதலையுடைய மீதிதுற்பொருனை யறியமாட்டார்‌, எ-று. 

இன்னாவதிவு - தமக்கும்‌ பிறர்க்குக்‌ தீங்கு பயக்குமறிவு. வெற்றிவழி நின்‌ 
ரூர்க்கு உளதாவது. காணப்படும்பயத்ததாகலின்‌, மெய்ர்தாலெனப்பட்ட அ. 
இகலால்‌ அறிவு கலக்குதலின்‌, காணாரென்றார்‌. இவை யிரண்டொட்டாஓம்‌ 
இகலினர்க்கு வருக்‌ தீக்கு கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை,)—இகல்‌ மேவும்‌ - மாறுபாட்டோடு பொருந்து 
தலையுடைய, இன்னா - துன்பஞ்செய்கின்ற, அறிவினவர்‌ - அறி 
வையுடையவர்‌, மிகல்‌ மேவும்‌ - வெற்றி பொருக்துதலை யுடைய, 
மெய்ப்பொருள்‌ - கீதிதூாற்பொருளை, காணார்‌ - அறியமாட்டார்‌. 

857. Those whose judgment brings migery through its connection 
with hatred cannot understand the triumphaut nature of truth. 


௮. இகலிற்‌ கெதிர்சாய்த லாக்க மதனை 
மிகலூக்‌இ னூக்குமாய்‌ கேடு, 
(பரி-ரை.) ௪-2,--தன்னுள்ளச்து மாறுபாடு தோன்றியவழி அதனையெ 
இர்தலையொழிதல்‌ ஒருவனுக்கு ஆக்கமாம்‌ ; அதுசெய்யாது அதன்கண்‌ மிகுதலை 
மேற்கொள்வானாயிற்‌ கேடுச்‌ தன்கண்வருதலை மேற்கொள்ளும்‌, ௭-௮, 





42௪ ௩௯௮ ௮௬ - ம்‌. அதி. இகல்‌, 

எதிர்தல்‌சஏற்றுக்கோடல்‌. சாய்ந்தபொழுதே "வருதலின்‌, சாய்தல்‌ ஆக்க 

மென்றார்‌. இகலிற்கெனவும்‌ அதனையெனவும்‌ வந்தன வேற்றுமைமயக்கம்‌. 
(கெ-ப- ஸை )-—இகலிற்கு - (தன்னுள்ளத்து) மாறுபாடு 

தோன்றியவிடத்து, எதிர்‌ சாய்தல்‌ - (அதற்கு) எதிரிதெலையொ 
ழிதல்‌, ஆக்கம்‌ - (ஒருவனுக்கு) ஆக்கமாம்‌ ; அதனை - அம்மாறு 
பாட்டிலே, மிகல்‌ - மிகுதலை, ஊக்கின்‌ - மேற்கொள்ளுவானா 
யின்‌, கேடு - கேடும்‌, ஊக்கும்‌ ஆம்‌ - (தன்னிடத்து வருதலை) 
மேற்கொள்ளும்‌. 

858. Shrinking back from hatred will yield wealth; indnlging in 
its increase will hasten ruin. 


௯, இகல்காணா னாக்கம்‌ வருங்கா லதனை 
மிகல்காணும்‌ கேடு தரழ்கு. 

(பரி-ரை,) ௪-௮,---ஒருவன்‌ றன்கணாக்கம்‌ வரும்வழிக்‌ காரணமுண்டாயி 
னும்‌ இகலை கினையான்‌, தனக்குக்‌ கேடுசெய்துகோட மகட்‌ காரணமின்றியும்‌ 
அதன்கண்‌ மிகுதலை நினைக்கும்‌, எ-று. 

இகலான்‌ வருங்கேடு பிறரா னன்றென்பது தோன்றத்‌ தரற்கென்றார்‌. 
தான்க“௬ாவஅம்‌ இரண்டாவ அம்‌ ஏழாவதன்கண்‌ வக்‌ தன, ஆக்கக்கேகெட்கு முன்‌ 
னடட்பன இகலினது இன்மை உண்மைக ளென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-மா.)--(ஒருவன்‌) ஆக்கம்‌ வருங்கால்‌ - (தன்னிடத்‌ 
௮) ஆக்கம்‌ வரும்போது, (காரணம்‌ உண்டாயினும்‌), இகல்‌ - 
மாறுபாட்டை, காணான்‌ - நினையான்‌; கேடு தரற்கு - (தனக்கு) 
கேடு செய்துகொள்ளு மிடத்து, (காரணம்‌ இல்லாதிருந்தும்‌), 
அதனை - அதனிடத்தே, மிகல்‌-மிகுதலை, காணும்‌-கினைப்பான்‌. 
859. At the approach of wealth one will ௩௦% think of hatred ; (bat) 

to secure one’s ruin, one will look to its increase. 


௧௦, இகலானா மின்னாத வெல்லா ஈகலானா 
நன்னய மென்னுஞ்‌ செருக்கு. 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮--ஒருவனுக்கு மாறுபா டொன்றானே இன்னாதனவெல்‌ 
லாம்‌ உளவாம்‌; ஈட்பொன்றானே நல்லநீதி யென்னும்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ உள தாம்‌, 
று, 

இன்னாதன-வறுமை, பழி, பாவ முதலாயின. நகல்‌-மஇழ்தல்‌. சககலென்ப 
அஉஞ்‌ செருக்கென்பதூடம்‌ தத்தன்‌ காரணங்கட்‌ காயின. சயமென்னாஞ்‌ செருக்‌ 
கெனக காரியத்தைக்‌ காரணமாக வுபசரித்தார்‌. இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ 
அவ்விருமையுல்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ - ப-ரை.)-—இகலான்‌ - மாறுபாடொன்றினாலே, இன்‌ 
னாத எல்லாம்‌ - துன்பஞ்‌ செய்பவையெல்லாம்‌, ஆம்‌ - உண்டா 











) 
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கும்‌; ஈகலான்‌ - நட்பொன்றினாலே, நல்‌ ஈயம்‌ என்னும்‌  ஈல்ல 
கீதியென்னும்‌, செருக்கு - பெருஞ்செல்வம்‌, ஆம்‌-உண்டாகும்‌. 


860. All calamities are caused by hatred; but by the delight (of 
friendship) is caused the great wealth of good virtues. 


௮௭-ம்‌. அதி. பகைமாட்சி. 





அஃதாவது அறிவின்மை முதலிய குத்தங்களுடைமையாற்‌ பகையை மாட்‌ 
சிப்படுத்தல்‌. அரசர்க்கு எவ்வாற்றானும்‌ பகையின்மை கூடாமையின்‌ மேற்பொ 
துவகையான்‌ விலக்கப்பட்ட இகலை ஈண்டுச்‌ சிறப்புவகையான்‌ விதிக்கனெறா 
சாகலின்‌, இஃ த தன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. வலியார்க்கு மாறேற்ற லோம்புக வோம்பா. 
மெலியார்மேன்‌ மேக பகை, 


(பமிஃரை,) ௭-த, தம்மின்‌ வலியார்க்குப்‌ பகையாயெதிர்தலை ஒழிக; 
ஏனை மெலியார்க்குப்‌ பகையா தலை ஒழியா விரும்புக, எ-று. 

வலியாரென்புழித்‌ அணைவலியு மடல்கலின்‌, மெலியாளென்புழித்‌ தணைவலி 
யின்மையுல்‌ கொள்ளப்படும்‌. அத்துணை கான்‌ படை பொருண்முதலிய வேற்று 
மைத்‌துணையும்‌ சல்லறிவுடைமை கீதிநூல்வழி யொழுகன்‌ முதலிய ஒற்றுமைத்‌ 
அணையுமென விரண்டாம்‌. அவ்விரண்டுமில்லாரை வெல்வார்க்கு வலிதொலையா 
மையின்‌ அவரோடு பகைத்தல்‌ விதிக்கப்பட்டது. சில்ககோக்காயெ இதனுட்‌ 
பகைமாட்சி பொதுவகையாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--வலியார்க்கு - (சம்மின்‌) வலியவர்க்கு, 

மானு ஏற்றல்‌ - பகையா யெதிர்தலை, ஓம்புக - ஒழியக்கடவர்‌; 
மெலியார்மேல்‌ - (மற்றை) மெலியவர்க்கு, பகை - பகையாகு 
தலை, ஓம்பா - ஒழியாமல்‌, மேக - விரும்பக்கடவர்‌, 

861. Avoid offering resistance to the strong; (but) never fail to 
cherish enmity towards the weak. 


௨. அன்பில னான்ற துணையிலன்‌ ரான்றுவ்வா 
னென்பரியு மேதிலான்‌ றுப்பு. 

(பரி-மை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ தன்சற்றத்‌இன்மே லன்பிலன்‌, அதுவேயன்றி 
வலிய துணையிலன்‌, அதன்மேற்‌ றான்வலியிலன்‌, அட்பெற்றியான்‌ மேல்வம்த 
பகைவன்‌ வலியினை யாவ்கனக்‌ தொலைக்கும்‌, எ-று. 

சுற்றமும்‌ இருவகைச்‌. துணையும்‌ தன்வலியுமிலனாகலின்‌, அவன்மேற்‌ செல்‌ 
வார்க்கு வலி வளர்வதன்றித்‌ தொலையா தென்பதாம்‌- துவ்வான்‌-அவ்வினைசீசெ 
ய்யான்‌. 

(தெ-ப-மா) (ஒருவன்‌) அன்பு இலன்‌ - (தன்‌ சுற்றத்தார்‌ 
மேல்‌) ௮ன்பிலன்‌, ஆன்ற துணை இலன்‌ 5 (அ.அவேயன்தி) வலிய 


௪௦௦ ௮௬ ம்‌. அத. இகல்‌, 
துணையிலன்‌, தான்‌ துவ்வான்‌ - (அதன்மேல்‌) தான்வலியிலன்‌, 


(அப்படிப்பட்டவன்‌), ஏதிலான்‌ - (தன்மேல்வந்த) பகைவனது, 
அப்பு - வலிமையை, என்‌ பரியும்‌ - எப்படி.கொலைப்பான்‌, 

862 How can he who is unloving, destitute of powerful aids, and 
himself withoat strength overcome the might of his foe. 


க, அஞ்சு மறியா னமைவில னீகலான்‌ 

றஞ்ச மெளியன்‌ பகைக்கு, 

(ப- ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ அஞ்சவேண்டாதவற்றிற்கு அஞ்சாகிந்கும்‌, 
அறியவேண்டமேவற்றை யறியான்‌, பிமசோடுபொருக்தமிலன்‌, இவற்றின்மேலும்‌ 
யாவர்மாட்டும்‌ இவறன்மாலையன்‌, இப்பெற்றியான்‌ பகைவர்க்கு மிகவெளி 
யன, ஒ£ஃ-௮அ/ 

தஞ்சமெளியனென்பன ஒருபொருட்பன்மொழி. இக்கானகு குற்றமு 
முடையான்‌ பகையின்றியு மழியுமாகலின்‌, தஞ்சமெளியனென்றார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--(ஒருவன்‌) அஞ்சும்‌ - (அஞ்சவேண்டாத 
வைகளுக்கு) அஞ்சுவான்‌, ௮றியான்‌-(௮றியவேண்டுமவைகளை) 
அறியான்‌, அமைவு இலன்‌ - (பிறரோடு) பொருத்தமிலன்‌, ஈக 
லான்‌ - (இவைகளின்மேலும்‌ யாவரிடத்தும்‌) உலோபகுணமு 
டையன்‌, (இப்படிப்பட்டவன்‌), பகைக்கு - பகைவர்க்கு, தஞ்‌ 
சம்‌ எளியன்‌ - மிக வெளியனாவான்‌. 

863. In the estimation of foes miserably weak is he, who is timid, 
iguorant, uusociable and niggardly. 

௪. நீங்கான்‌ வெகுளி நிறையில னெஞ்ஞான்றும்‌ 
யாங்கணும்‌ யார்க்கு மெளிது. 

(பரி-ரை.) ௭-.௮,ஒருவன்‌ வெகுளியினீம்கான்‌, ௮துவேயன்றித்‌ தான்‌ 

நிறையுடையனல்லன்‌, அவன்மேற்சேறல்‌ எக்காலத்தும்‌ எவ்விடத்தும்‌ யார்‌ 

க்கு மெளிது, எ-று: 

நிறை - மறைபிறரறியாமை. வெகுடன்மாலையனாகலாலும்‌, மறைவெளிப்‌ 
படுத்தலாலும்‌, மேற்செல்வார்க்குக்‌ காலமும்‌ இடனும்‌ வலியுமறிச்து சேறல்‌ வே 
ண்டாதாயித்று. இனி இனிதென்று பாடமோதி அவன்பகைமை இனிதென்‌ 
அரைப்பாரு முளர்‌, 

(தெ-பஃரை.)_—(ஒருவன்‌) வெகுளி மீங்கான்‌ - கோபத்தி 
னின்றும்‌ நீங்கான்‌, நிறை இலன்‌ - (அதுவேயன்றித்தான்‌) நிறை 
யுடையனல்லன்‌, (அவன்மேலே செல்லுதல்‌), எஞ்ஞான்றும்‌ - 
எந்காளும்‌, யாங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, யார்க்கும்‌ - எவருக்‌ 
கும்‌, எளிது - எளிதாம்‌. 

864. He who neither refrains from anger nor keeps his secrets will 
at ௨11 times and in all places be easily conquered by all. 





௮௭-ம்‌. அத, பகைமாட்சி, ௪௦௧ ௭07 


டு. வழிரோக்கான்‌ வாய்ப்பன செய்யான்‌ பழிகோக்கான்‌ 
பண்பிலன்‌ பற்றார்க்‌ இனிது. 

(படி-ரை.) எ-.த,--ஒருவன்‌ நீதிதாலை யோதான்‌, அது விதித்த தொழில்‌ 
களைச்‌ செய்யான்‌, தனக்கு வரும்‌ பழியைப்‌ பாரான்‌, தான்‌ பண்புடைய னல்‌ 
லன்‌, அவன்‌ பகைவர்க்கு அப்பகைமை யினிது, எ-று. 

தொல்லோ சடி.ப்பட்டு வழமல்வெந்த தாகலான்‌ வழியென்றும்‌, தப்பாது 
பயன்டமிதலின்‌ வாய்ப்பனவென்றும்‌, இக்குற்றல்களுலடயான்‌ மூனே யழிதலிற்‌ 
பற்றார்க்‌ இனிதென்றுவ்‌ கூறினார்‌. 

(கெ-ப-ரை,)--(ஒருவன்‌) வழி கோக்கான்‌ - கீஇதாலைக்‌ 
கல்லான்‌, வாய்ப்பன செய்யான்‌ - (அ) விதித்த தொழில்களைச்‌ 
செய்யான்‌, பழி கோக்கான்‌ ௪ (தனக்குவரும்‌) பழியைப்பாரான்‌, 
பண்பு இலன்‌ - குணமுடையனல்லன்‌, பற்றார்க்கு இனிது - (௮ 
வன பகைமை) பகைவாக்‌ இனிது, 

865. (A) pleasing (object) to his foes is he who reads not moral 


works, does nothing that is enjoined by them, cares not for reproach and 
is not possessed of good qualities. 


௬. காணாச்‌ சினத்தான்‌ கழிபெருங்‌ காமத்தான்‌ 

பேணாமை பேணப்‌ படும்‌, 

(பசி-ரை) ௭-2,--தன்னையும்‌ பிறரையும்‌ தானறியாமைக்‌ கேதுவாயெ 
வெகுளியை யுடையான்‌ யாவன்‌, மேன்மேல்‌ வள ராநின்ற மிக்க காமத்தையுடை 
யான்‌ யாவன்‌, அவரது டகைமை விரும்பிக்‌ கொள்ளப்டடும்‌, எ-று. 

காணாத சினமென்பஅ விகாரமாயிற்று, முன்னோலுக்கு யாவரும்‌ பகையா 
கலானும்‌, ஏனோனுக்குக்‌ காரியக்‌ தோன்றாமையாலும்‌, தாமே யழிவரென்ப௮ 
பற்றி, இவர்டேணாமை பேணப்படு மென்றார்‌. 

(தெ- ப-ரை,)--காணாச்‌ னெத்தான்‌ - (தன்னையும்‌ பிறரை 
யும்‌) அறியாமைக்கு ஏதுவாகிய கோபத்தையுடையவன்‌, கழி 
பெருங்காமத்தான்‌ - மேலுமேலும்‌ வளசாநின்ற மிகுந்த காமத்‌ 
தையுடையவன்‌, (ஆகிய இவரது), பேணாமை - பகைமை, பே 
ணப்படும்‌ - விரும்பிக்கொள்ளப்படும்‌. 

866. Highly to be desired is the hatred of him whose anger is 
blind, and whose Inst increases beyond measure. 


எ, கொடுத்துங்‌ கொளல்வேண்டு மன்ற வடுத்திருந்து 
மாணாத செய்வான்‌ பகை, 

(பரிஃரை.) ௭-த௫-வினையைத்‌ தொடக்கியிரும்‌ து அதற்‌ தேலாதன செய்‌ 
வான பகைமையைச்‌ லெபொரு எழியக்‌ கொடுத்தாயினுல்‌ கோடல்‌ ஒருதலை 
யாக வேண்டும்‌, எ-று. 

ஏலாதன - மெலியனாப்வைத்‌. அத்‌ அணிதலும்‌, வலியனாய்வைத்துத்‌ தணி 
தலும்‌ முதலாயின. அப்பொழுது அதனாற்‌ சிலபொரு எழியிலும்‌ பின பல 

அ 


AA ௪௦௨ ௮௭-ம்‌. அஇ. பகைமாட்சி, 
பொரு ளெய்தற்கு ஐயமின்மையின்‌ , கொளல்வேண்டு மன்ற வென்றார்‌. இவை 


யாறுபாட்டானும்‌ அது றெப்புவகையாற்‌ கூறட்பட்ட அ. 
(கெ-ப-மை.,)--அடுத்து இருக்து - (தொழிலை) தொடங்கி 
மிரும்து, மாணாத - (அதற்கு) ஏற்காதவைகளை, செய்வான்‌ - 
செய்பவனது, பகை - பகைமையை, கொடுத்தும்‌ - (சிலபொ 
ருள்‌அழிய) கொடுத்தாயினும்‌, மன்ற - நிச்சயமாக, கொளல்‌ 
வேண்டும்‌ - கொள்ளல்வேண்டும்‌. 
867. It 10௦௦3 necessary to obtain even by purchase the hatred 


of him who having begun (a work)‘does what is not conducive (to its 
uccomplishmont). 


௮. குணனிலனாய்க்‌ குற்றம்‌ பலவாயின்‌ மாற்றார்க்‌ 

இனனிலனா மேமாப்‌ புடைத்து. 

(பரீ-ரை.) எ-௫--ஒருவன்‌ குண னென்று மிலனாப்‌ உடைய குற்றம்‌ பல 
வாயவழி அவன்‌ அணையிலனாம்‌; அவ்‌ விலனாதறானே அவன்‌ பகைவர்க்குத்‌ துணை 
யாதலே யுடைத்து, எஃறு. 

குணம்‌-இறைமாட்டியுட்சோல்லியன. குற்றம்‌-இவ்வதிகார த்‌ தச்‌ சொல்லி 
யனவும்‌ மற்று மத்தன்மையனவும்‌. ஓஅணை-௫ற்றம்‌, நட்பு, பொருள்‌, படை முத 
லாயின, பகைவர்க்கு இவற்றாஓுளதாம்‌ பயன்றானே யுளதாமாகலின்‌, ஏமாப்‌ 
புடைத்தென்றார்‌. இலனாயென்னுஞ்‌ செய்தெனெச்சம்‌ உடையவென வந்த 
பெயசரெச்சக்குறிட்பக்‌ கொண்டது. .' 

(கெ-ப- ரை,)--(ஒருவன்‌) குணன்‌ இலன்‌ ஆய்‌ - குண 
மொன்றுமிலனாய்‌, குற்றம்‌ பல ஆயின்‌ - (உடைய) குற்றம்‌ பல 
வாகியவிடச்‌,து, இனன்‌ இலன்‌ ஆம்‌ - (அவன்‌) துணையில்லாதவ 
னாகும்‌; (அவ்விலனாகுகையே), மாற்றார்க்கு - (அவன்‌) பகைவர்‌ 
க்கு, ஏமாப்பு உடைத்து - துணையாகுகையை யுடையது. 

868. He will become friendless who is without (any good) qualitics, 
and whoso faults are many ; (such a character) is a help to (his) foes. 


க 

௯. செறுவரர்க்குச்‌ சேணிகவா வின்ப மறிவிலா 

வஞ்சும்‌ பகைவர்ப்‌ பெறின்‌, 

(பட - ரை) ௭-௮,--நீதியை யறிதலில்லா த அஞ்சும்‌ பகைவரைப்‌ பெற்‌ 
ரூல்‌, அவரைச்‌ செறுவார்ச்கு உயர்ந்த வின்பல்கள்‌ நீங்கா, எ-று. 

உபாயமதிதலும்‌ அறிக்தாற்‌ செய்து முழிக்கும்‌ இண்மையு மில்லா தாரே 
டலைவ. ராதல்‌ கூடாமையிற்‌ பெறினென்றும்‌, அவரை யறிந்து மேற்‌ சென்றடொ 
மூ 5 பகையின்மையுஞ்‌ செல்வமும்‌ ஒருங்கே யெய்தலிற்‌ சேனுடையின்பல்கள்‌ 
இஃ பாவென்றுய்‌ கூறினார்‌. 

(தெஃப-ரை.) -- அறிவு இலா - (மீதியை) அறிதலில்லாத, 
அஞ்சும்‌ - பயப்படுகின்ற, பகைவர்‌ - பகைவரை, பெறின்‌-பெற்‌ 
மல்‌, செறுவார்க்கு - (அவரை) வெல்வார்க்கு, சேண்‌ - உயர்‌ 
வள்ள, இன்பம்‌ & இன்பங்கள்‌, இகவா - நீங்கா, 





௮ - ம்‌, அதி, பகைத்திறக்தெரிதல்‌, ௪௦௨ ௭௮3 


869. There will be no end of lofty delights to the victorious, if 
their foes are (both) ignorant aud timid. 


௧௦. கல்லான்‌ வெகுளுஞ்‌ சிறுபொரு ளெஞ்ஞான்று 
மொல்லானை யொல்லா தொளி, 

(பரி-ரை.) ௭-இ,--கீநிநூலேக்‌ கல்லாதானோடு பகைத்தலான்‌ வரும்‌ 
எளிய பொருளை மேவாதானை எஞ்ஞான்றும்‌ புகழ்‌ மேவாது, எ-று, 

சிறுபொருள்‌-முயற்சி சிதிதாய, பொருள்‌. நீதியறியா தானை வேறல்‌ எளி 
தாயிருக்கவும்‌ அது மாட்டாதானை வெற்றியான்‌ வரும்‌ புகழ்‌ கூடாதென்பதாம்‌) 
ஆகவே, இச்சிறிய முயற்சியாற்‌ பெரிய பயனெய்துக வென்றவாறாயிற்று. இத 

ற்குப்‌ பிறரெல்லாம்‌ அதிகாரத்தோடு மாறாதன்மேலும்‌ ஓர்‌ பொருட்டொடர்பு 

படாழ லுரைத்தார்‌. இவை மூன்று பாட்டானும்‌ அதனினாய பயன்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ- பஃரை)—கல்லான்‌ ஃ (மீதி நூல்களை) கல்லாதவ 
லேடி, வெகுளும்‌ - பகைத்தலால்‌ வரும்‌, று பொருள்‌ - எளிய 
பொருளை, ஒல்லானை - அடையாதவனை, எஞ்ஞான்றும்‌ - எட்‌ 
காளும்‌, ஒளி - புகழ்‌, ஒல்லாது - அடையாது, 

870. The light (of fame) will never be gained by him who gains 
not tho trifling reputation of having fought an unlearned (foe). 


௮௮-ம்‌. அதி. பகைத்திறந்‌ தெரிதல்‌. 





அஃதாவது மாணாத பகையை ஆக்கூதற்‌ குற்றமும்‌, முன்‌ ஆடுகின்ற பகை 
யுள்‌ கட்பாக்கற்பாலதும்‌, நொ தும லாக்க ற்பாலதும்‌, அவற்றின்கட்‌ செய்வதும்‌, 
ஏனைக்‌ களைதற்பால தன்கட்செய்வனவும்‌, களையும்‌ பருவமும்‌, களையா க்காற்படு 
மிமுக்கும்‌ என்று இத்திறக்களை ஆராய்தல்‌, இரட்றெமொழித லென்பதனாற்‌ 
பகையது திறமும்‌ பகையிடத்தாக்குர்‌ திறமுமென விரிக்கப்பட்ட. து. இவையெ 


ல்லாம்‌ மாணாப்‌ பகையவாகலின்‌, இது பகைமாட்சியின்பின்‌ வைக்கட்பட்டது- 


க. பகையென்னும்‌ பண்பி லதனை யொருவ 
னகையேயும்‌ வேண்டற்பாற்‌ றன்று, 

(பரீஃரை)) ௭-அ,_-பகையென்று சொல்லப்படுக்‌ தீமை பயப்பதனை ஒரு 
வன்‌ விளையாட்டின்கண்ணே யாயினும்‌ விரும்புத லியற்கைத்தன்றென்று கூறும்‌ 
நீதிநூல்‌, எ-று: 

மாணாத பகையை யாக்கக்கோடல்‌ எவ்வாற்றாஐக்‌ தீமையே பயத்தலிற்‌ 
பண்பில்‌ தென்றும்‌, அதனை விளையாட்டின்கண்‌ வேண்டிஞஷஞ்‌ செற்றமே விளை 
கீது மெய்யாமாகலின்‌ ஈகையேயு மென்றும்‌, வேண்டாமை தொல்லையோர.து 
துணிவென்பார்‌ நீதிநான்மேல்‌ வைத்‌ துய்‌ கூறினர்‌. அப்பெயர்‌ அவாய்‌ நிலை 
யான்‌ வந்‌ ச. 

(தெ-பஃரை)-—(ஒருவன்‌) பகை என்னும்‌ - பகையென்று 
சொல்லப்படும்‌, பண்பு இலதனை- தீமையுண்டாக்குவதனை, ஈகை 


டை ௪௦௪ ௮௮-ம்‌, அதி. பகைத்திறந்தெரிதல்‌. 
யேயும்‌-விளையாட்டிடத்தேயா யினும்‌, வேண்டல்‌ பாற்று அன்று- 
விரும்புதற்றன்மையை யுடையதன்று, (கீதிநூல்‌), 


871. The evil of hatred is not of a nature to be desired by one 
even in sport. 


௨. வில்லே ருழவர்‌ பகைகொளினும்‌ கொள்ளற்க 

சொல்லே ருழவர்‌ பகை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ வில்லை ஏராகவுடைய உழவரோடு டகை 
கொண்டானாயினும்‌, சொல்லை ஏராகவுடைய உழவரோடு பகை கொள்ளா 
தொழிக, எ-று. 

சொல்‌ அகுபெயரான்‌ நீதிநான்மேனின்றது. வீரம்‌ சூழ்ச்சி யென்னும்‌ 
ஆற்றல்களூள்‌ வீரமே யுடையாரோடு பகைகொண்டாற்‌ கேடுவருதல்‌ ஒருதலை 
யன்று, வந்ததாயினுக்‌ தனக்கேயாம்‌; ஏனைச்சூழ்சீச யுடையாரோடாயிற்‌ றன்‌ 
வழியினுள்ளார்க்கும்‌ தப்பாது வருதலின்‌, அது கொள்ளினும்‌ இது கொள்ளற்க 
வென்றார்‌. உம்மையான்‌ அதுவு மாகாமை பெறுதும்‌. இரண்டு முடையாசோடு 
கொள்ளலாகாமை சொல்லவேண்டா வாயிற்று. உருவக விசேடம்‌ 

(தெ-ப-மை.)--(ஒருவன்‌) வில்‌ ஏ£-வில்லை ஏசாகவுடைய, 
உழவர்‌ - உழவரோடு, [வீசர்‌ என்றபடு], பகை கொளினும்‌ - 
மாறுகொண்டாலும்‌, சொல்‌ ஏர்‌ - சொல்லை ஏ.ராகவுடைய, உழ 
வர்‌ - உழவசோடு, [அமைச்சர்கள்‌ என்றபடி], பகை-விசோதத்‌ 
தை, கொள்ளற்க - கொள்ளாதொழியக்கடவன்‌, 

872. Though yon may incur the hatred of warriors whose ploughs 
are bows, incur not that of ministers whose ploughs are words. 


௩, ஏமுற்‌ றவரினு மேழை தமியனாய்ப்‌ 
பல்லார்‌ பகைகொள்‌ பவன்‌, 
(பரி-ரை.) எ-த,--தான்‌ தனியனாய்வைத்துப்‌ பலரோ பகைகொள்‌ 
வான பித்துற்றாரினும்‌ அ.றிவிலன்‌, எ-று. 
தனிமை-சும்றம்‌ கட்டுப்‌ படைமுதலிய வின்மை, மயக்கத்தால்‌ ஒப்பாராயி 
ஓம்‌ ஏழுற்றவர்‌ அதனாற்‌ நீல்கெய்தாமையின்‌, தீக்கெயதுதலுமுடைய இவனை 
அவரினும்‌ ஏழையென்றார்‌. தீங்காவது துணையுள்வழியும்‌ வேறல்‌ ஐயமாயிருக்க 
அஃதின்றியும்‌ பலரோடு பகைகொண்டு அவரால்‌ வேறுவேறு பொருதற்கண்‌ 
னும்‌ ஒருக்கு பொருதற்கண்ணும்‌ அழிந்தேவிடுதஸ்‌, இவை குன்று பாட்டா 
னும்‌ பகைகோடம்‌ குற்றம்‌ டொதுவிலுஞ்‌ சிறப்பில்‌ கூறப்பட்ட து. 
(தெ - ப-ரை.)—தமியன்‌ ஆய்‌ - (தான்‌) தனியனா யிருந்து 
கெண்டு, பல்லார்‌ - பலசோடும்‌, பகைகொள்பவன்‌ . மாறுபடு 
பவன்‌, ஏமுற்றவரினும்‌ - பித்கங்கொண்டவரினும்‌, ஏழை - அறி 


விலன்‌, 


873. He who, being alone, incurs the hatred of many is more infa- 
tuated than even madmen, 





௮௮-ம்‌, அதி. பகை த்‌இறந்தெரிதல்‌, ௪௦௫ அப்‌ 


௪. பகை௩ட்பாக்‌ கொண்டொழுகும்‌ பண்புடை யாளன்‌ 

ஐகைமைக்கட்‌ டங்கித்‌ றுலகு. 

(பரிஃரை.) ௪-௮,--வேண்டியவழிப்‌ பகையை வேறுபடுத்துதீ தனக்கு 
தட்பாகச்‌ செய்துகொண்‌ டொழுகும்‌ இயல்பினையுடைய அன்‌ பெருமை 
யுள்ளே அடகம்கிற்று இவ்வுலகு, ௭-௮. 

வேண்டிய வழியென்பது அக்கத்தான்‌ வசத. வேறுபடுத்தல்‌-பகைநிலை 
மையி னீக்குதல்‌. ஒழுகல்‌-சீதிவழியொழுகல்‌. பெருமை--பொருள்‌ படைஎன 
இருவகைத்தாய ஆற்றல்‌. அதன்‌ வழித்தாதற்கு எஞ்ஞான்றுக்‌ ழை 
அத்‌ அணிவுபற்றித்‌ தங்‌௫ற்‌ றென்றும்‌. 

(தெ-ப-மரை.)--பகை - பகையை, ஈட்பு ஆ கொண்டு ஒழு 
கும்‌ - (வேண்டியபோது வேறுபடுத்தித்‌ தனக்கு) ஈட்பாகச்‌ செ. 
ய்துகொண்டு நடக்கும்‌, பண்பு உடையாளன்‌-இயல்பையுடைய 
அரசனது, தகைமைக்கண்‌ - பெருமையுள்ளே, உலகு - உலகம்‌, 
தல்கிற்று - சுவாஇனமாயிருக்னெ்ற து, 

874. The world abides in the greatness of that good natured man 
who behaves so as to turn hatred into friendship. 


டு, தன்றுணை யின்றாற்‌ பகையிரண்டாற்‌ ருனொருவ 

னின்றுணையாக்‌ கொள்கவற்றி னொன்று, 

(பரி-பை.) ௭-௮, தனக்குதவும்‌ தணையோவெனின்‌ இல்லை; ஈலிவுசெய்‌ 
யும்‌ பகையோவெனின்‌ இரண்டு; அல்லனமாய்‌ கின்றவழி ஒருவனாய தான 
அப்பகையிரண்டனுட்‌ பொருச்தியதொன்றை அட்பொழுதைக்கு இனிய துணை 
யாகச்‌ செய்தகொள்க, எ-று. 

பொருந்திய து-ஏனைய தனை வேறற்கு ஏற்றது. அப்பொழமுது-அவ்வெல்லும்‌ 
பொழுது: இரிபின்றாகச்‌ செய்துகொள்கவெனபார்‌, இன்றுணையா வென்றார்‌. 
அல்கள்‌ அசை, இவை யிரண்டோட்டாலும்‌ கட்பாக்கற்பாலத கூறப்பட்ட 

(தெஃப-ரை,)—தன்‌ துணை - தளக்கு உதவு துணையோவெ 
னில்‌, இன்று - இல்லை ; பகை இரண்டு - (கலிவுசெய்யும்‌) பகை 
யோவெனில்‌ இரண்டு (இப்படியிருக்கையில்‌), தான்‌ ஒருவன்‌ - 
ஒருவனாகியதான்‌, அவற்றின்‌ - ௮ப்பகை யிரண்டலுள்‌, ஒன்று- 
(பொருந்தியதாகிய) ஒன்றை, இன்‌ துணையா - (அக்காலத்து 
க்கு) இனியதுணையாக, கொள்க - (செய்து) கொள்னக்கடவன்‌, 

875. He who is alone and helpless while his foes are two should 
secure one of them as an agreeable help (to himself). 


௬. தேறினுந்‌ தேறா விடினு மழிவின்கட்‌ 
டேறான்‌ பகாஅன்‌ விடல்‌, 
(பட$-ரை.) எ-.து,--பகைவனை முன்‌ தெளிக்தானாயினுக்‌ தெளிச்‌திலனாயி 
னும்‌ தனக்குப்‌ புறத்து ஒருவினையாற்‌ ரூழ்வு வந்துழிக்‌ கூடாது நீக்காது இடை 
யேலிட்டு வைக்க, எ-று; 


நம ௪௦௬ ௮௮-ம்‌, அதி. பகைத்திறந்கெரிதல்‌, 
முன்‌ தெளித்தா யினும்‌ அப்பொழுது கூடாதொழிகவென்ற து, உள்ளாய்‌ 
நின்று கெடுத்தல்‌ சோக்கி. தெளிக்திலனாயினும்‌ அட்பொழுது நீக்காதொழிக 
வென்ற அ, அவ்வழிவிற்குத்‌ துணையா தல்‌ கோக்‌, இதனான்‌ கொதும லாக்கற்‌ 
பாலது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--(பகைவன்‌) தேறினும்‌ - (முன்‌) தெளிந்தா 
மைனும்‌, தேறாவிடினும்‌ - கெளிக்திலனாயினும்‌, அழிவின்‌ கண்‌- 
(தனக்குப்‌ புறத்தொரு தொழிலால்‌) தாழ்வு வந்தவிடத்து, தே 
மூன்‌ - கூடானாகியும்‌, பகான்‌ - கீய்கானாகியும்‌, விடல்‌ - (கடுவே) 
விட்‌ வைக்கக்கடவன்‌, 

876. Though (one’s foe is) aware or not of one’s misfortune, one 
should act so as neither to join or separate (from him). 


எ. நோவல்க கொந்த தறியார்க்கு மேவற்க 
மென்மை பகைவ கத்து, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--மொக்ததனைத்‌ தாமாக வறியாத கட்டார்க்குத்‌ தன்‌ 
னோவு சொல்லற்க ; வலியின்மை பார்த்திருக்கும்‌ பகைவர்மாட்டு அவ்வலியின்‌ 
மையை மேலிட்டுக்‌ கொள்ளற்க, எ-று. 

கோவென்லும்‌ முதனிலைத்கொழிற்பெயர்‌ ஈண்டு அஅசொல்லுதற்க ரயி 
நீறு. பகைவர்கட்‌ ட.விர்வலு கூறுவார்‌, ஈட்டார்கட்‌ டவிர்வதும்‌ உடன்‌ கூலி 
னார்‌. இதனால்‌ அவ்‌ விருபகுதிக்கண்ணுஞ்‌ செய்வது கூறப்பட்டது. 

(தெ.ப-ரை,)--கொந்தது - கொந்ததனை, அநியார்க்கு - 
(காமாக) அறியாத நட்பினர்க்கு, கோவற்க . (தன்‌) கோவுசொ 
ல்லா திருக்கக்கடவன்‌; மென்மை - வலியில்லாமையை, பகைவச்‌ 
அகத்து - (அதைப்‌ பார்த்திருக்கும்‌) பகைவரிடத்து, மேவற்க - 
மேலிட்டுக்‌ கொள்ளா இருக்கக்கடவன்‌, 


877. Relate not your suffering even to friends who are ignorant of 
it, nor refer to your weakness in the presence of your foes. 





அ. வகையறிந்து தற்செய்து தற்காப்ப மாயும்‌ 

பகைவர்கட்‌ பட்ட செருக்கு. 

(பமி-மை.) ௭-,--தான்‌ வினைசெய்யும்‌ வகையை அறிந்து அது முடிக்‌ 
தற்கேற்பத்‌ தன்னைப்‌ பெருக்கு மறவிபுகாமற்‌ றன்னைத்‌ காக்கவே, தன்பகைவர்‌ 
மாட்‌ ளெதாய களிட்புக்‌ கெடும்‌, எ-று. 

வகை ஃ வலியனாயத்‌ தானெதிரே பொருமாறும்‌, மெலியனாயவளவிம்‌ 
போரீவிலக்குமா.றும்‌ முதலாயின. பெருக்கல்‌ - பொருள்‌ படைகளாற்‌ பெரு 
கச்செய்தல்‌. களிப்பு - இவற்றான்‌ வேறுமென்‌ றெண்ணி மடழ்ந்திருத்தல்‌. இவ்‌ 
விறுகுதலறிகது தாமே அடங்குவ ரென்பதாம்‌. இதனாற்‌ களைதற்பால தன்கட்‌ 
செய்வன கூறப்பட்டது. . 

(தெ-ப-ரை.)--வகை அறிந்து - (கான்‌ தொழில்செய்யும்‌) 
வகையை அறிந்து, தன்‌ செய்து - (அது முடித்தற்கு ஏற்ப) தன்‌ 


௮௮-ம்‌, அதி. பகைத்திறந்கெரிதல்‌, ௪௦௪ ௦7 
னைப்பெருக்க, தன்‌ காப்ப - (மறஇி அடையாமல்‌) தன்னைக்‌ கரக்‌ 


கவே, பகைவர்கண்‌ - (தன்‌) பகைவரிடத்து, பட்ட- உண்டாய, 
செருக்கு - களிப்பு, மாயும்‌ - கெடும்‌, 

878. The joy of one’s foes will be destroyed if one guards oneself 
by knowing the way (of acting) and securing assistanco. 


௯. இளைதாக முண்மரங்‌ கொல்க களையுகர்‌ 

கைகொல்லுங்‌ காழ்த்த விடத்து. 

(பமி-ரை.) ,௭-௮,--களையவேண்டுவதாய முண்மரத்தை இளைதாய நிலை 
மைக்கட்‌ களைக ; அன்றியே முதிர்க்த நிலைமைக்கட்‌ களையலுறிற்‌ களைவார்‌ கை 
யினை அது தான்‌ களையும்‌, ௭-௮ 

களையப்டடுவதாய தம்பகையை அது மெலிதாய காலத்தே களைக, அன்றி 
யே வலிதாயகாலத்துக்‌ களையலுதிற்‌ றம்மை அது தான்களையு மென்பது தோ 
ன்றநின்றமையின்‌, இது பிறிதுமொழிதல்‌. இதனாற்‌ களையும்‌ பருவங்‌ கூறப்‌ 
பட்டது; ன்‌ 

(தெ-ப- மா.)--முள்‌ மரம்‌ - (களையவேண்டுவதாகய) 
முள்ளுமசத்தை, இளைதாக - இளைதாகிய நிலையிலே, கொல்க - 
களையக்கடவர்‌ ; (அல்லாமல்‌), காழ்த்த இடத்து - முதிர்ந்த 
நிலையில்‌, (களையத்‌ தொடங்கினால்‌), களையுகர்‌ - களைபவரது, 
கை - கையை, கொல்லும்‌ - (அது தானே) களையும்‌. 

879. A thorny tree shonld be felled while young, (for) when it is 
grown it will destroy the hand of the feller. 





௧௦. உயிர்ப்ப வுளரல்லர்‌ மன்ற செயிர்ப்பவர்‌ 

செம்மல்‌ சிதைக்கலா சார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-து-தம்மொடு பகைப்டார.து தருக்கனைச்‌ கெடுக்கலா யிரு 
க்க இகழ்ச்சியொன்‌ அத செய்யாத வரசர்‌ பின்‌ உயிர்க்குமாத் தரத்திற்கும்‌ உள 
சல்லர்‌ ஒருதலையாக, எ-று; 

அவர்‌ வலியராய்த்‌ தம்மைக்‌ களைதல்‌ ஒரு தலையாகலின்‌, இறர்தாரோயாவ 
ென்பதாம்‌. அவருயிர்த்த துணையானே தாமிறப்டரெனினு மமையும்‌, இதனாற்‌ 
களையாவழிட்படு மிழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப- ரை,)--செயிர்ப்பவர்‌ - (தம்மோடு) பகைப்பவ 
ரத, செம்மல்‌ - தருக்கை, (கெடுக்கலாயிருக்க)) சிதைக்கலா 
தார்‌ - (இகழ்ச்சியால்‌) கெடுக்காதவரசர்‌, உயிர்ப்ப - (பின்‌) மூச்‌ 
சுவிமொத்தஇிரத்திற்கும்‌, மன்ற - நிச்சயமாக, உளர்‌ அல்லர்‌ - 
இருக்கின்றவரல்லர்‌, 

880. Those who do not destroy the pride of those who hate (them) 
will certainly not exist even to breathe. 


AOS. 


௪௦௮ ௮/௯ - ம்‌. அத. உட்பகை. 


௮௯-ம்‌. அதி. உட்பகை. 








அஃதாவது புறப்பகைக்கு இடனாக்கிக்‌ கொடுத்து அது வெல்லும்‌ இணையும்‌ 
உள்ளாய்‌ கிற்கும்‌ பகை. இதுவும்‌, களையப்படுவதன்‌ பாலதாகலின்‌, பகைத்‌ 
திறக்‌ தெரி 'தலின்பின்‌ வைக்கட்டட்ட ௮. 

க, நிழனீரு மின்னாக வின்னா தமர்கீரு 

மின்னாவா மின்னா செயின்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,---ஒருவனுக்கு அனுபவிக்க வேண்டுவனவாய நிழலும்‌ 
நீரும்‌ முன்‌ இனியவேனும்‌ பின்‌ சோய்‌ செய்வன இன்னாவாம்‌; அதுபோலத்‌ 
தழுவ வேண்டுவனவாய தம ரியஃபுகளும்‌ முன்‌ இனியவேலும்‌ பின்‌ இன்னா 
செய்வன இன்னாவாம்‌, எ-று. 

சோய்‌ - பெருல்கால்‌, பெருவயிறு முதலாயின. தம ரென்றதனால்‌ உட்‌ 
பகையாதற்‌ குரியராய்‌ ஞாதிய ரென்ப தறிக. இன்னா செயல்‌ - முன்வெளி 
ப்படாமைநின்‌று துணைபெற்றவழிக்‌ கெடுத்தல்‌, 

(தெஃப-ரை,)-—(ஒருவனுக்கு) நிழல்‌ கீரும்‌ - (அனுபவிக்கப்‌ 
படுவனவா யெ) நிழலும்‌ சீரும்‌, இன்னாத - (முன்‌ இன்பஞ்செய்‌ 
வனவாயினும்‌ பின்‌) கோய்செய்யுமவை, இன்னா - இனியனவல்ல 
வாம்‌; (அதுபோல), தமர்‌ கீரும்‌-(.கழுவவேண்டுவனவா ய) தம்‌ 
மவரியல்புகளும்‌, இன்னா செயின்‌ - (முன்‌ இன்பஞ்‌ செய்வனவா 
யினும்‌ பின்‌) துன்பஞ்‌ செய்யுமவை, இன்னாவாம்‌-இனியனவல்ல 
வாம்‌. 

881. Shade and water are not pleasant, (if) they cause disease ; 80 
are the qualities of (one’s) relations not agreeable, (if) they cause pain. 





௨. வாள்போல்‌ பகைவரை யஞ்சற்க வஞ்சுக 
கேள்போல்‌ பகைவர்‌ தொடர்பு. 

(பர்‌-ரை.) ௭-௫-வாள்போல எதிது மென்று வெளிப்பட்டு நிற்கும்‌ 
பகைவரை அஞ்சாதொழிக; அமங்கனம்‌ நில்லாது கேள்டோல மறைக்து நிற்கும்‌ 
பகைவர்‌ ஈட்பினை அஞ்சுக, எ-று 

முன்னே யறிந்து காக்கப்படுதலான்‌ அஞ்சற்கவென் றும்‌, ௮ங்கனம்‌ ஆதிய 
வும்‌ காக்கவும்‌ படாமையிற்‌ கெடுதல்‌ ஒருதலை யென்பதபற்றி அஞ்சுக வென்‌ 
அவ்‌ கூறினார்‌. பின்செய்யும்‌ பசையிலுல்‌ கொடு தாகலானும்‌, காக்குங்காலம்‌ 
அ.அவாகலானும்‌ அஞ்சப்பவெது முன்செய்த ௮வர்தொடர்பாயிற்று. இவை 
யிரண்டொட்டாலும்‌ உட்பகை ஆகாதென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)--வாள்போல்‌ - வாள்போலே (வெட்டவோ 
மென்று வெளிப்பட்டுநிற்கும்‌)) பகைவரை - பகையாளிகளை, 
அஞ்சற்க - அஞ்சாதிருக்கக்கடவர்‌; (௮ப்படிநில்லாமல்‌), கேள்‌ 
போல்‌ - உறவினர்போலே (மறைந்துநிற்கும்‌), பகைவர்‌ - பகை 
வரத, தொடர்பு - நட்பை, அஞ்சுக - பயப்படக்கடவன்‌. 














௮௯-ம்‌, அத. உட்பகை, ௪0௯ 0, 


882. Fear not foes (who say they would cut) like a sword; (but) 
fear the friendship of foes (who seemingly act) like relations. 


க. உட்பகை யஞ்சித்தழ்‌ காக்க வுலைவிடத்து 
மட்பகையின்‌ மாணத்‌ தெறும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮--௨ட்பகையாயினாரை யஞ்சித்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்கொ 
ண்டொழுகுக; அல்லன மொழுகா தவழித்‌ தனக்கோர்‌ தளர்ச்சி வந்தவிடத்துக்‌ 
குயவன்‌ மட்கலத்தை யறுக்குல்‌ கருவிபோல அவர்‌ தப்பாமற்‌ கெடுப்பர்‌, எ-று. 

காத்தல்‌-அவரணையாமலும்‌ அவர்க்கு உடம்படாமலும்‌ பரிகரித்தல்‌. மண்‌ 
கப்‌ பருக்கும்‌ கருவி மட்பகையெனப்பட்டது. பகைமை தோன்றாமல்‌ உள்‌ 
ளாயிருந்தே ழறுத்தலின்‌, கெடுதல்‌ தப்பாதென்பதாம்‌, 

(தெ-ப-மா.)--உட்பகை - உட்பகையாயினோசை, ௮ஞ்சி- 
பயக்து, தன்‌ காக்க - தன்னைக்காதீ துக்கொண்டு நடக்கக்கடவர்‌; 
(அட்படிகடவாதபோது), உலைவிடத்து - (தனக்கு ஓர்‌) தளர்ச்சி 
வக்தவிடத்‌து, மண்‌ பகையின்‌ - (குயவன்‌) மட்கலத்தை ௮றுக்‌ 
கும்‌ ஆயுதம்போல, மாண - தப்பாமல்‌, தெறும்‌ - (அவர்‌) கெடு 
ப்பர்‌, 

883. Fear internal enmity and guard yourself; (if not) it will 
destroy (you) in an evil hour, as surely as the tool which cuts the potter's 


clay. 





௪, மனமாணா வுட்பகை தோன்றி னினமாணா 
வேகம்‌ பலவும்‌ தரும்‌. 

(பமிஃரை.) ௭-௮, புறக்‌ திருக்தியதுபோன்று அகக்திருந்தாத உட்பகை 
அரசனுக்கு உண்டாவதாயின்‌, ௮ஃ௮ அவனுக்குச்‌ சுற்றம்‌ வயமாகாமைக்‌ கேது 
வாகிய குற்றம்‌ பலவற்றையுல்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

அவை சுற்றத்தாரை உள்ளாய்‌ நின்று வேறுடடுத்தலும்‌, அதனால்‌ அவர்‌ 
வேறுபட்டவழித்‌ தான்‌ தேறாமையும்‌, பின்‌ ௮வற்றான்‌ விளைவனவு மாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)---மனம்‌ மாணா - (புறந்திருக்தியது போன்று) 
அகர்‌ இருந்தாக, உட்பகை - உட்பகையானது, தோன்றின்‌ - 
(அரசனுக்கு) உண்டாமாயின்‌, (அது) இனம்‌ மாணா - சுற்றம்‌ 
வசப்படாமைக்கு ஏதுவாகிய, ஏதம்‌ பலவும்‌ - பலகுற்றங்களை 
யும்‌, தரும்‌ - (அவனுக்கு) உண்டாக்கும்‌. 

884. The secrect enmity of a person whose mind is unreformed 
will lead to many evils causing disaffection among (one’s) relations, 


ட. உறன்முறையா லுட்பகை தோன்றி னிறன் முறையா 
னேதம்‌ பலவும்‌ தரும்‌, 
(ப£ி-ரை,) ௪-2,--புறத்து உறவுமுறைத்‌ தன்மையோடு கூடிய உட்‌ 
பகை அரசனுக்கு உண்டாவதாயின்‌, அஃஅ அவனுக்கு இறத்தன்‌ முறையோடு 


கூடிய குற்றம்‌ பலவற்மையுவ்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮. 
௫௨ 
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௪௧௦ ௮௯ -ம்‌. ௮இ, உட்பகை, 


அவை புறப்பகைத்‌ இணையாய்‌ நின்றே அது தோன்றாமற்‌ கோறன்‌ முத 
லிய வஞ்சனை செய்தலும்‌, அமைச்சர்‌ முதலிய உறுப்புகளைத்‌ ே தய்த்தலும்‌ முத 
லாயின. 

(தெ- ப-ரை,)—உறல்முறையான்‌ - (புறத்தில்‌) உறவு 
முறைத்‌ தன்மையோடு கூடிய, உட்பகை - உட்பகையானது, 
தோன்றின்‌ - (அரசனுக்கு) உண்டாயின்‌, (௮.௫) இறல்‌ முறை 
யான்‌ - இறத்தன்முறைமையோடுகூடிய, ஏதம்பலவும்‌ - குற்றம்‌ 
பலவற்றையும்‌, தரும்‌ - (அவனுக்கு) கொடுக்கும்‌. ர 

885. If there appears internal hatred in a (king’s) family, it will 
lead to many a fatal crime. 


௬. ஒன்றாமை யொன்றியார்‌ கட்படி னெஞ்ஞான்றும்‌ 
பொன்றாமை யொன்ற லரிது. 
(பரி - ரை.) ௭-௮,--பகைமை தனக்குள்ளாயினார்‌ மாட்டே பிறக்குமா 
பின்‌, அரசனுக்கு இறவரமை கூடுதல்‌ எஞ்ஞான்று மரிது, எ-று. 
பொருள்‌ படை முதலிய உறுப்புகளாம்‌ பெரியனாய காலத்‌. மென்பாரீ, 
எஞ்ஞான்று மென்றார்‌. இவை கான்கு பாட்டாலும்‌ அதனாற்‌ றனக்கு வருக்‌ 
(தெஃப- ரை.)_ஒன்றாமை - பகைமை, ஒன்றியார்கண்‌ - 
(கனக்கு) உள்ளாயினாரிடத்து, படின்‌ - உண்டாகு மாயின்‌, 
பொன்றாமை - இறவாமை, ஒன்றல்‌ - (அரசனுக்கு) கூடுதல்‌, 
எஞ்ஞான்றும்‌ - ஏரகாளாம்‌, அரிது - அரிது. 
886. If hatred arises among (one’s) own people, it will be hardly 
possible (for one) to escape death. 





௪. செப்பின்‌ புணர்ச்சிபோற்‌ கூடினுங்‌ கூடாதே 

யுட்பகை யுற்ற குட, 

(பமி-சை.) ௭-௮௫,--செப்பினது புணர்ச்சபோலப்‌ புறத்து வேற்றுமை 
தெரியாமத்‌ கூடினராயிலும்‌, உட்பகை உண்டாய குடியிலுள்ளார்‌ அகத்துத்‌ 
தம்முட்‌ கூடார்‌, எ-று, 

செப்பினது புணாச - செப்பு முடியோடு புணர்க்க புணர்சசி. உட்பகை 
யான்‌ மனம்‌ வேறுபட்டமையிற்‌ புறப்பகை பெற்றுழி வீற்றுவீத்ராுவசென்ப 
தாம்‌, குடிகூடா தென்பதனை சாடு வக்த தென்பதுபோலக்‌ கொள்க. உட்பகை 
தானுற்றகுடியோடு கூடாதென்றும்‌ உட்பகையுண்டாயகுடி. அப்பகையோடு 
கூடாதென்றும்‌ உரைப்டாருமுளர்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,)- செப்பின்‌ - செப்பினது, புணர்ச்சி போல்‌- 
(மூடிகளின்‌) சேர்க்கைபோல, கூடினும்‌ - (புறத்தே வேற்றுமை 
தெரியாமற்‌) கூடினாராயினும்‌, உட்பகை ு உட்பகையானது, 











ம்‌ - ம்‌, அது, உட்பகை, ௪௧௧ 


உற்ற - உண்டாயெ, குடி - குடியிலுள்ளார்‌, கூடாகே - (அகத்‌ 
தே தம்முன்‌) கூடாரம்‌. 

887. Never indeed will a family subject to internal hatred unite 
(really) though it may present an apparent union like that of a casket 
and its lid. 


௮, அரம்பொருத பொன்போலத்‌ வல்‌ முசம்பொரு 
துட்பகை யுற்ற குடி, 

(பரி-ரை.) ௭-இ;-முன்‌ வளர்ச்து வக்த தாயினும்‌ உட்பகையுண்டாயகும்‌ 
அரத்தால்‌ பொரப்பட்ட இரும்புபோல அதனால்பொரட்பட்டு வலிதேயும்‌, எ-று. 

பொருதென்லுஞ்‌ செயட்டாட்டுவினையெச்சம்‌ தேயுமென்னும்‌ வினைகொ 
ண்டது. அஃது, உரத்தின்‌ ரொழிலாயிலும்‌ குடிமே லேத்றுதலின்‌, வினைமுதல்‌ 
வினையாயித்று. காரியஞ்‌ செய்வதுபோன்று பொருக்தி மெல்லமெல்லப்‌ பிரி 
வித்தலான்‌, வலி தேய்ச்‌துவிடு மென்பதாம்‌. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ அவன்‌ 
குடிக்கு வருக்‌ தீல்கு கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃ.ரை -(முன்வளர்க்து வந்ததாயினும்‌) உட்பகை 
உற்ற குடி - உட்பகையுள்ள குடியானது, ௮ரம்‌ பொருத-அமத்‌ 
தினாலே தேய்க்கப்பட்ட, பொன்‌ போல - இரும்புபோல, பொ 
ரன்‌ - (அதனாலே) தேய்க்கப்பட்டு, உரம்‌ & வலிமை, தேயும்‌ - 
குறையும்‌. 

888. A family subject to internal hatred will wear out and lose its 
strength like iron that has been filed away. 


௯. எட்பக வன்ன சறுமைத்தே யாயினு 
முட்பகை யுள்ளதாய்‌ கேடு, 

(பஃமை.) ௪-௮,--௮ர௪னு உட்பகை அவன்‌ பெருமையை கோக்க என்‌ 
வின்பிளவை யொத்த சிறுமையுடைத்தே யாயினும்‌ பெருமையெல்லாம்‌ அழிய 
வருங்கேடு அதனகத்த தாம்‌, எ-று, 

எத்‌.துணையும்‌ பெரிதாயகேடு தனக்‌ செல்லைவரும்‌ தனையும்‌ எத்‌.துணையுஞ்‌ 
இறிதாய உட்பகையுள்ளே யடம்கியிராச்‌து வச்தால்‌ வெளிப்பட்டுகிற்கு மென்‌ 
பதாம்‌. இதனால்‌ அது சிறிதென்று இகழப்டடா தென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--உட்பகை - (அரசனது) உட்பகை, (அவ 
ன்பெருமையைகோக்க) எள்‌ பகவு அன்ன ஃ எள்ளின்‌ பிளவை 
யொத்த, சிறுமைத்தே ஆயினும்‌ - சிறுமையுடையதேயாயிலும்‌, 
கேடு - (௮ப்பெருமையெல்லாம்‌ அழியவரும்‌ ) கேடு, உள்ளது 
ஆம்‌ - (அதன்‌) அகத்ததாம்‌, 

889. Although internal hatred be as small as the fragment of the 
gesamum (seed), still does destruction dwell in it. 





௧௦, உடம்பா டிலாதவர்‌ வாழ்க்கை குடங்கருட்‌ 
பாம்போ டெனுறைம்‌ தற்று, 
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47, ௪௧௨ ௯௦-ம்‌. அஇ. பெரியாரைப்பிழையாமை, 


(பரி-ரை.) ௭:௮,--மனப்பொருத்த மில்லாதாரோகூட ஒருவன்‌ வா 
மும்‌ வாழ்க்கை ஒரு குடிலுள்ளே பாம்போகூட உழறைக்தாற்‌ போலும்‌, எ-று. 


குடங்கமென்னும்‌ வடசொல்‌ திரிந்து நின்றது. இடச்சிறுமையானும்‌ பயி 
ற்சியாலும்‌ பாம்பாற்‌ கோட்படல்‌ ஒருதலையாம்‌; ஆகவே, அவ்வுவமையால்‌ அவ 
னுயிர்க்கு இறுதி வருதல்‌ ஒருதலையென்பது பெற்றாம்‌. இதனாற்‌ கண்ணோடா 
தீவமைக்‌ கடிகவென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப - ரை,)--உடம்பாடு இலாதவர்‌ - மனப்பொருத்த 
மில்லாதவரோடு, வாழ்க்கை - (ஒருவன்‌) கூடிவாழும்‌ வாழ்வு, 
குடங்கருள்‌ - ஒரு குடிசையினுள்ளே, பாம்போடு-பாம்புடனே, 
உடன்‌ உறைந்தற்று ஃ& கூடிவாழ்ந்தாற்‌ போலும்‌. 

890. *1710ஐ with those who do not agree (with one) is like dwell 
ing with a cobra (in the same) hut. 


௯௦-ம்‌, அதி. பெரியாரைப்பிழையாமை, 





அஃதாவது பெரியராயினாரை ௮வமஇத்து ஒழுகாமை. இரட்றெமொழித 
லென்பதனாற்‌ பெரியாரொன்பது ஆற்றலாற்‌ பெரியராய வேக்தர்மேலும்‌ தவத்‌ 
தாற்‌ பெரியராய முனிவர்மேலும்‌ நின்றது. மேற்சொல்லாது எஞ்சிநின்ற 
தாகலின்‌, இது வெகுளியான்‌ வருவனவற்ற திறுதிக்கண்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க. அற்றுவா ராற்ற லிகழாமை போற்றுவார்‌ 
போற்றலு ளெல்லாந்‌ தலை, 


(பகி-ரை.) ௭-௮,--எடுத்‌ துக்கொண்டன யாவும்‌ முடிக்க வல்லாருடைய 
ஆற்றல்களை அவமதியாமை, தங்கட்‌ டீங்குவராமற்‌ காப்பார்‌ செய்யும்‌ காவல்க 
ளெல்லாவற்றினும்‌ மிக்கது, எ-று; 

ஆத்றலென்பது பெருமை, அறிவு, முயற்சியென்னும்‌ மூன்றன்மேலும்‌ 
நிற்றலிற்‌ சாதியொருமை. இகழ்ச்தவழிக்‌ களைய வல்லாரொன்பது தோன்ற 
ஆற்றுவாரொன்றும்‌, அரண்‌, படை, பொருள்‌, கட்பு முதலிய பிற :காவல்கள்‌ 
அவரா னழியுமாகலின்‌ அவ்விகழாமையைத்‌ தலையாய காவலென்றுல்‌ கூறினார்‌. 
டொதுவகையால்‌ அவ்‌ விருதிறத்தாரையும்‌ பிழையாமையது சிறப்பு இதனாற்‌ 
கூறப்பட்டது. 


(தெ ஃ பஃரை)ஆற்றுவார்‌ - (எடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட 
வை யாவும்‌ முடிக்க) வல்லாருடைய, ஆற்றல்‌ - வல்லமைகளை, 
இகழாமை - அவமதியாமை, போற்றுவார்‌ - (தம்மிடத்துத்‌ தீங்‌ 
குவாராமல்‌) காப்பவருடைய, போற்றலுள்‌ எல்லாம்‌ - காவல்க 


ஞுக்குளெல்லாம்‌, தலை - மிக்கது, 


891. Not to disregard the power of those who can carry out (their 


wishes) is more important than all the watchfulness of those who guard 
(thomselves against evil). 











௯௦-ம்‌. அத. பெரியாரைப்பிழையாமை, ௯௧௩௨ 


௨, பெரியாரைப்‌ பேணா தொழுகற்‌ பெரியாராற்‌ 

பேசா விடும்பை தரும்‌. 

(பரி-ரை.) எ - ௮-ஆற்றல்களாற்‌ பெரியராயினரை வேக்தர்‌ ஈன்கு 
மதியா து அவமதித்து ஒழுகுவாராயின்‌ , அவ்வொமுக்கம்‌ அப்பெரியரால்‌ அவர்‌ 
க்கு எஞ்ஞான்றும்‌ நீங்கா த துன்பங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌, ௭-௮, 

அத்துன்பல்களாவன இருமையிலும்‌ இடையறா.து வரும்‌ மூவகைச்‌ துன்‌ 
பல்களு மாம்‌. அவை யெல்லாம்‌ தாமே செய்துகொள்இன்றன ரென்பது தோ 
ன்ற, ஒழுக்கத்தை வினைமுதலாக்கியும்‌ பெரியாரைக்‌ கருவியாக்கியுல்‌ கூறினார்‌. 
பொதுவகையால்‌ அவரைப்‌ பிழைத்தற்குற்றம்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. இனிச்‌ 
சிறப்புவகையாற்‌ கூறுப. . 

(தெ-பஃ-ரை,)-—(வேந்தர்‌) பெமியாரை - (வலிமைகளாலே) 
பெரியராயினாரை, பேணாது - ஈன்குமதியாமல்‌ (அவமதித்து), 
ஒழுகின்‌ - நடப்பாராயின்‌, (அந்கடக்கையான த), பெரியாரால்‌- 
அப்பெரியரால்‌, பேரா இடும்பை - (எந்காணாம்‌) நீங்காத துன்‌ 
பலங்களை, தரும்‌ - (அவருக்கு) கொடுக்கும்‌, 

892. To behave without respect for the great $n} will make 
them do (us) irremediable evils. 


௨, கெடல்வேண்டிற்‌ கேளாது செய்க வடல்வேண்டி 

ற்று பவர்க ணிழுக்கு. 

(பரி - ரை.) ௭-துவேற்றுவேர்தரைக்‌ கோறல்வேண்டியவழி அதனை 
அப்பொழுதே செய்யவல்ல வேக்தர்மாட்டுப்‌ பிழையினை, தான்‌ கெடுதல்வே 
ண்டினானாயின்‌, ஒருவன்‌ மீதிறூலைக்‌ கடந்து செய்க, எ-று. 

அப்பெரியாரைக்‌ *₹காலனுல்‌ காலம்‌ பாச்க்கும்‌ பாரா.து--வேலி னட தானை 
விழுமியோர்‌ தொலைய--வேண்டிடத்‌ தம்‌ வெல்போர்‌ வேத்தர்‌”? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. நீதிறூல்‌ செயலாகாதென்று கூறலின்‌, கேளாதென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை.)--அடல்‌ வேண்டின்‌ - (வேற்று வேந்தரை) 
கொல்லுதல்‌ வேண்டியவிடத்து, ஆற்றுபவர்கண்‌ - (அதனை அப்‌ 
பொழுதே) செய்யவல்ல வேந்தரிடத்து, ' இழுக்கு - பிழையை, 
கெடல்‌ வேண்டின்‌ - (தான்‌) கெடுதல்‌ வேண்டினானாயின்‌, கேளா 
அ - (கீத.நாலிலே சொல்லப்பட்டதை) கேளாமல்‌, செய்க - 
(ஒருவன்‌) செய்யக்கடவன்‌. 

893. Ifa person desires ruin, let him not listen to the righteous 


dictates of law, but commit crimes against those who are able to slay 
(other sovereigns). 


௪. கூற்றத்தைக்‌ கையால்‌ விளித்தற்றா லாற்றுவார்க்‌ 
காத்றாகா ரின்னா செயல்‌, 


லி 
ட்ட 


ப்பு ௪௧௪ ௯௦ - ம்‌. அத. பெரியாரைப்பிழையாமை, 


(பரி - ரை.) ௭-௮ மூவகையாற்றலு முடையார்க்கு அவையில்லா தார்‌ 
தாம்‌ முற்பட்டு இன்னாதவற்றைச்‌ செய்தல்‌ தானேயும்‌ வரற்பாலனாய கூற்று 
வனை அதற்கு முன்னே கைகாட்டி அழைத்தா லொக்கும்‌, எ-று. 

கையால்‌ விளித்தல்‌ இகழ்ச்சிக்‌ குகிட்பிற்து. தாமேயும்‌ உயிர்முதலிய 
கோடற்குரியாரை அதற்குமுன்னே விசைச்து தம்மேல்‌ வருவித்‌ துக்கொள்வார்‌ 
இறப்பின து உண்மையும்‌ அண்மையுல்‌ கூறியவாறு. இவை யிரண்டு பாட்டா 
னும்‌ வேர்தரைப்‌ பிழைத்தனை குற்றவ்‌ கூறப்பட்டது; 

(தெஃபஃரை,)—ஆற்றுவார்க்கு - (மூவகை யாற்றலுமுடைய 
வர்க்கு, ஆற்றாதார்‌ - அவ்வாற்றலில்லா தவர்‌, இன்னா - இன்னாத 
வைகளை, செயல்‌ - (முற்பட்டு) செய்தல்‌, கூற்றத்தை ஈ (தா 
னேயும்‌ வருந்‌ சன்மையனாகிய) யமனை, கையால்‌ - (அதற்குமுன்‌ 
னே) கைகாட்டி, விளித்தற்று - அழைத்தாலொக்கும்‌. 

894. The weak doing evil to the strong is like beckoning Yama to 
come (and destroy them). 


௫. யாண்டுச்சென்‌ நியாண்டு முளசாகார்‌ வெந்துப்பின்‌ 

வேந்து செறப்பட்‌ டவர்‌, 

(பரி-ரை.) எ-௮,--பகைவர்க்கு வெய்தாய வலியினையுடைய வேகீதனாற்‌ 
செறட்பட்ட அரசர்‌ அவனைத்‌ தப்பி எல்கேபோ யுளராவச்‌; ஓரிடத்‌.தும்‌ உள 
சாகார்‌, எற. 

இடைவச்த சொற்கள்‌ அவாய்கிலையான்‌ வச்தன, வெச்துப்பின்‌ வேக்‌ 
தாகலால்‌ தக்கிலம்‌ விட்ட்போயவர்க்கு இடக்கொடுப்பாரில்லை, உளராயின்‌ 
இவர்‌ இனி யாகாரென்பது சோக்‌ அவனோடு கட்புக்கோடற்பொருட்டும்‌ தா 
மே வக்தெய்திய அவருடைமையை வெளவுதத்பொருட்டும்‌ கொல்வர்‌, அன 
தெனின்‌ உடனேயழிவரென்பன கோக), யாண்டுச்சென்றியாண்டு முள.ராகா 
ரென்றார்‌.. இதனால்‌ அக்குற்றமுடையார்‌ அருமையுடைய அமண்‌ சேர்க்தும்‌ 
உய்யாரொன்டது கூறப்பட்டது; 

(தெ-ப-மா,)--வெம்‌ அப்பின்‌ - வெவ்விதா யெ வலிமையை 
யுடைய, வேந்து - வேந்தனால்‌, செறப்பட்டவர்‌ - கோபிக்கப்பட்‌ 
ட அரசர்‌, யாண்டுச்‌ சென்று - (௮வனைத்தப்பி) எல்கேபோய்‌, 
(உளராவார்‌,) யாண்டும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, உளர்‌ ஆகார்‌ & பிழை 
தீதிசார்‌. 

895. Those who have incurred the wrath of a 010௦1 and mighty 
potentate will not prosper wherever they may go. 


௬. எரியாற்‌ சுடப்படினு முய்வுண்டா முய்யார்‌ 
பெரியார்ப்‌ பிழைத்தொழுகு வார்‌. 
(பர-ரை.) ௭-௮,--காட்டிடைச்‌ சென்றானொருவன்‌ ஆண்டைத்‌ தீயாற்‌ 
சுடட்பட்டானாயிலும்‌ ஒருவாற்றான்‌ உயிருய்தல்‌ கூடும்‌ ; தவத்தாற்‌ பெரியா 
மாப்பிழைத்து ஒழுகுவார்‌ எவ்வாற்றானும்‌ உயிருய்யார்‌, எ-று. 





௯௦-ம்‌. அதி. பெரியாரைப்பிழையாமை, ௪கடு ௮. 


இ மூன்‌ உடம்பினைக்‌ க.துவி அதுவழியாக உயிர்மேற்‌ சேறலின்‌ இடையே 
உய்யவும்‌ கூடும்‌, அருக்தவர்வெகுளி அன்ன தன்றித்‌ கானிற்டது கணமாய்‌ அத 
ந்ருன்ளே யாவர்க்குங்‌ காத்த லரிதாகலின்‌, ௮து கூடாதாகலான்‌ அதற்சே 
வாய பிழை செய்யற்க வென்பதாம்‌. 


(கெ-ப-மா.)--(காட்டிடைச்சென்றானொருவன்‌) எரியால்‌- 
(அவ்விடத்து) தீயால்‌, சுடப்படினும்‌ - சுடப்பட்டாலும்‌, உய்‌ 
வு - (ஒருவழியால்‌) உயிர்பிழைத்தல்‌, உண்டாம்‌ - கூடும்‌; பெரி 
யாம்‌ - (தவத்தால்‌) பெரியார்க்கு, பிழைத்து ஒழுகுவார்‌ - பிழை 
செய்து ஈடப்பவர்‌, உய்யார்‌ - (எவ்வழியாலும்‌) உயிர்பிழையார்‌. 

896. Though burnt by a fire (from a forest), one may perhaps 


live; (but) never will he live who has shown disrespect to the great 
(devotees). 


எ. வசைமாண்ட வாழ்க்கையும்‌ வான்பொருளு மென்னா£ 

தகைமாண்ட தக்கார்‌ செறின்‌, 

(பசி - ரை.) எ-2,--சாப வருள்கட்‌ கேஅவாய பெருமை மாட்சிமைப்‌ 
பட்ட அரறாச்தவர்‌ அரசனை வெகுள்வராயின்‌ உறுப்பழகுபெத்த அவனரசாட்டி 
யும்‌ ஈட்டிவைத்த பெரும்டொருளும்‌ என்பட்டுவிடும்‌, எ-று. 

உறுட்பு அமைச்சு, சாடு, அரண்‌, படை யெனவிவை. செதினென்பது 
அவர்‌ செறாமை தோன்ற நின்றது. இவ்வெச்சத்தான்‌ முன்‌ வருவனவற்திற்‌ 
கும்‌ இஃதொக்கும்‌. அரசர்‌ தஞ்செல்வக்களிப்டான்‌ அருக்தவர்மாட்டுப்‌ பிழை 
செய்வாராயின்‌, அச்செல்வம்‌ அவர்‌ வெஞுளித்தீயான்‌ ஒருகணத்துள்ளே வெச்‌ 
அவிடுமென்பதாம்‌. 

(செ-ப-ரை)--தகை - (சாபானுக்கிரகங்களுக்கு ஏ.தூவா 
கய) பெருமையால்‌, மாண்ட - மாட்சிமைப்பட்ட, தக்கார்‌-௮ 
ருக்தவர்‌, செறின்‌ - (அரசனை) கோபிப்பாராயின்‌, வகை - அய்‌ 
கங்களால்‌, மாண்ட-அழகுபெற்ற, வாழ்க்கையும்‌ - (அவன்‌) ௮.௪ 
சாட்சியும்‌, வான்‌ பொருளும்‌ - (சம்பாதித்து வைத்த) பெரும்‌ 
பொருளும்‌, என்னாம்‌ - எப்படியாய்விடும்‌, 

897. Ifa king incurs the wrath of the righteous great, what will 


become of his government with its splendid auxiliaries and (all) its un- 
told wealth? 





௮. குன்றன்னார்‌ குன்ற மதிப்பிற்‌ குடியொடு 

நின்றன்னார்‌ மாய்வர்‌ நிலத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--குன்றத்தையொக்கும்‌ அருந்தவர்‌ கெட நினைப்டா.ரா 
யின்‌, அட்டொழுதே இர்நிலத்‌.து கிலைபெற்றாற்போலுஞ்‌ செல்வர்‌ தங்குடியொ 
டும்‌ மாய்வர்‌, எ-று. 

. வெயில்‌ மழை முதலிய பொறுத்தலுஞ்‌ சலியாமையும்‌ உள்ளிட்ட குணக்‌ 
களுடைமையின்‌, கூன்றன்னா ரென்றார்‌; மல்லன்‌ மலையனைய மா தவர்‌?? என்‌ 


ம்‌ ௪௧௬ ௯௦ -ம. அத. பெரியாரைப்பிழையாமை, 


ரூர்‌ பிறரும்‌. கிலைபெற்றாற்‌ போதலாவது இறப்பப்‌ பெரியராகலின்‌ இவர்க்கு 
எஞ்ஞான்றும்‌ அழிவில்லையென்று கண்டாராற்‌ கருதட்படுதல்‌. 
(கெ-ப-ரை,)--குன்று அன்னார்‌ - மலையையொக்கும்‌ அரு 
க்தவர்‌, குன்ற - கெட, மதிப்பின்‌ - நினைப்பாராயின்‌, நிலத்து - 
இக்நிலத்‌ து, கின்று அன்னார்‌ - நிலைபெற்றாற்போலுள்ள செல்வர்‌, 
குடியொடு - (கய்‌) குடியோு, மாய்வச்‌ - (அப்பொழுதே) கெ 
இவர்‌. 
898. If (the) hill-like (devotees) resolve on destruction, those who 
seemed to be everlasting will be destroyed root and branch from the 
earth. 


௯, ஏந்திய கொள்கையார்‌ சீறி னிடைமுமிந்து 

வேந்தனும்‌ வேந்து கெடும்‌. 

(பரி - ரை.) எ-தஅ-காத்தற்‌ கருமையான்‌ உயர்த்த விரதங்களை உடை 
யார்‌ வெகுள்வராயின்‌, அவராற்றலான்‌ இக்திரனும்‌ இடையே தன்பதம்‌ இழ 
தீது கெடும்‌, எ-று. 

வேந்தன்‌ மேய திம்புன லுலகமும்‌"? என்றார்‌ பிறரும்‌. ககுடனென்டான்‌ 
இந்திரன்‌ பதம்பெற்றுச்‌ செல்கின்ற காலத்துப்‌ பெற்ற களிப்பு மிகுதியான 
அகத்தியன்‌ வெகுள்வ தோர்‌ பிழைசெய அதனாம்‌ சாடமெய்தி அட்பதம்‌ இடை 
யே இழச்தா னென்பதனை யுட்கொண்டு, இவ்வா து-கூறினார்‌. இவை நான்கு 
பாட்டானும்‌ முனிவராட்‌ பிழை த்தலின்‌ குற்றங்‌ கூறட்டட்டது. 

(தெ- ப- ரை,)--ஏக்தியகொள்கையார்‌ - (காத்தற்கருமை 
யால்‌) உயர்ந்த விரதங்களை யுடையார்‌, சீறின்‌ - (அவர்வலிமை 
யால்‌) கோபித்தால்‌, வேந்தனும்‌ - இந்திரனும்‌, இடைவேந்து 
முரிந்து - கடுவே தன்பதம்‌ இழந்து, கெடும்‌ - கெடுவான்‌. 

899. If those of exalted vows burst in & rage, even (Indra) tho 
King will suffer a sudden loss and be entirely ruined. 


௧௦, இறந்தமைகந்த சார்புடையா ராயினு முய்யார்‌ 
சிறந்தமைந்த சீரார்‌ செறின்‌. 

(பர - ரை) ௪-த,--கழியமிக்க தவத்தினையுடையார்‌ வெகுள்வராயின்‌, 
அவரான்‌ வெகுளப்பட்டார்‌ கழியப்‌ பெரியசார்பு உடையராயிலம்‌, அஅபற்றி 
உய்யமாட்டார்‌, எ-று. 

சார்பு - அரண்‌, படை, பொருள்‌, ஈட்பெனவிவை. அவையெல்லாம்‌ வெகு 
ண்டவரது ஆற்றலாற்‌ திரிபுரம்போல அழிந்‌ துவி மாகலின்‌, உய்யாரென்றார்‌. 
சிருடையது சீரெனப்பட்ட அ. இதனால்‌ அக்குற்றமுடையார்‌ சார்புபற்றியும்‌ 
உய்யாரொன்டு கூறப்பட்டது. | 

(தெ - பஃரை)-— சிறந்து அமைந்த - மிகவும்‌ அதிகமான, 
௪.ரார்‌  தவத்தையுடையவர்‌, செறின்‌ - கோயிப்பாராயின்‌, (அக்‌ 
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கோபிக்கப்பட்டவர்‌), இறந்து அமைந்த - மிகவும்‌ பெரிய, சார்பு 
உடையாராயினும்‌ - துணையாய அங்கங்களை யுடைவராயினும்‌, 
உய்யார்‌ - (அதுபற்றி) உய்யமாட்டார்‌. 

900. Though in possession of numerous auxiliaries, they will porish 
who are exposed to the wrath of the noble whose penance is boundless. 


௯௧-ம்‌. அதி. பெண்வழிச்சேறல்‌. 
பய அதழக யய 

இனிக்‌ காமத்தான்‌ வருவன கேோ பகையல்ல வாயிலும்‌ ஆக்கஞ்சிதைத்‌ 
தல்‌ அழிவு தலைத்தருத லென்லுக்‌ தொழில்களாற்‌ பகையோடொத்தலிற்‌ பகைப்‌ 
பாற்‌ பவெனவாம்‌ ; ஆகலான்‌ அவற்றைப்‌ பகைப்‌ பகுதிய திறுதிக்கட்‌ கூறுவான்‌ 
நறெடக்‌ி, முதற்கட்‌ பெண்வழிச்சேறல்‌ கூறுகின்றார்‌. அஃதாவது தன்வழி 
யொழுகற்‌ பாலளாய இல்லாள்வழியே தான்‌ ஒழுகுதல்‌, 

க. மனைவிழைவார்‌ மாண்பய னெய்தார்‌ வினைவிழைவார்‌ 

வேண்டாப்‌ பொருளு மனது. 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--இன்பக்‌ காரணமாகத்‌ தம்‌ மனையாளை விழைந்து அவ 
டன்மையராய்‌ ஒழுகுவார்‌ தமக்கு இன்றுணையாய அறத்தினை யெய்தார்‌; இனிப்‌ 
பொருள்‌ செய்தலை முயல்வார்‌ அதற்‌ இடையீடென்று இகழும்‌ பொருளும்‌ அவ்‌ 
வின்டம்‌, எ-று. 

மனையும்‌ விழைதலும்‌ பயனும்‌ ஆகுபெயர்‌. அவ்வின்பம்‌ - அவடன்மைய 
சாதற்கு ஏதுவாய வின்பம்‌. ௮ஃது அவளாற்‌ ப்யனாய வறத்தினும்‌ அவ்வறத்‌ 
திற்குச்‌ தனக்கும்‌ ஏதுவாய பொருளிலுஞ்‌ செல்லவிடாமையின்‌, வீடற்பாற்‌ 
ழெனபதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--மனை விழைவார்‌ - (இன்பங்‌ காரணமாக) 
தம்மனையாளை விரும்பி (௮வள்வழி) ஈடப்பவர்‌, மாண்‌ பயன்‌ - 
(தமக்கு) இனியதுணையாகிய (அறத்தை), எய்தார்‌ - அடையார்‌; 
வினை விழைவார்‌ - பொருள்‌ சம்பாதித்தலிலே முயல்பவர்‌, வே 
ண்டாப்‌ பொருளும்‌ - (அதற்கு விசோதமென்ற௮ு)இகழும்பொரு 
ளும்‌, அது - ௮வவின்பம்‌, 

901. Those who lust after their wives will not attain the excellence 


of virtue; and it is just this that is not desired by those who are bent on 
acquiring wealth. 


௨. பேணாது பெண்விழைவா னாக்கம்‌ பெரியதோர்‌ 

நாணாக காணுச்‌ தரும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-.த,--தன்‌ ஆண்மையை விட்டு மனையாளது பெண்மையை 
விழைவான்‌ எய்திகின்ற செல்வம்‌ இவ்வுலகத்து ஆண்பாலார்க்‌ கெல்லாம்‌ பெ 
ரியதோர்‌ காணுண்டாகத்‌ தனக்கும்‌ சாணுதலைச்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று: 

எய்‌இநின்றதாயிற்று, படைக்கும்‌ ஆற்ற லிலனாகலின்‌. அச்செல்வத்தால்‌ 
ஈதலும்‌ துய்த்தலும்‌ முதலிய பயன்கொள்வாள்‌ அவளாகலின்‌, அவவாண்‌ 

௫௩ 


நீ ௪௧௮ ்‌ ௯௧-ம்‌, அஇ, பெண்வழிச்சேறல்‌, 


மைச்செய்கை அவள்கண்ண தாயிற்றென்று ஆண்டாலார்‌ யாவரும்‌ காண அத 
னாம்‌ நன்‌ ஆண்மையின்மை அதிக்து பின்‌ தாலும்‌ தாணுமென்ப.து கோக்டப்‌ 
பெரியதோர்நாணாக நாணுத்‌ தரு மென்றார்‌. இவை யிரண்டுடாட்டாலும்‌ மனை 
விழைதற்்‌ குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--பேணாது - (தன்னண்மையை) விரும்பா 
மல்‌, பெண்விழைவான்‌ - (மனையவள து) பெண்மையை விரும்பு 
வோனது, ஆக்கம்‌ - செல்வம்‌, (இவ்வுலகத்து ஆண்பாலார்க்‌ 
கெல்லாம்‌), பெரியது ஓர்‌ காண்‌ - மிக்கதொரு வெட்கம்‌, ஆக - 
உண்டாக, நாணு - காணுதலை, தரும்‌ - (தனக்கும்‌) கொடுக்கும்‌. 

902. The wealth of him who, regardless (of his manliness), devotes 


himself to his wife's feminine nature will cause a great shame (to all 
men) and to himself, 


௩. இல்லாள்கட்‌ டாழ்க்த வியல்பின்மை யெஞ்ஞான்று 

ஈல்லாரு ணாணுக்‌ தரும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--ஒருவன்‌ இல்லாண்மாட்டுத்‌ தாழ்தற்கு ஏதுவாய அச்‌ 
சம்‌ அஃதிலராய ஈல்லாரிடைச்‌ செல்லுங்கால்‌ காணுதலை அவனுக்கு எக்காலத்‌ 
அய்‌ கொடுக்கும்‌, எ-று. 

அவடான்‌ அஞ்சி ஒழுகுதல்‌ இயல்பா கலின்‌, அவனை யஞ்சுதல்‌ இயல்பின்‌ 
மையாயித்று: அல்லன மஞ்சி யொழுகுதலின்‌, அவளை நியமிப்பா ரில்லையாம்‌; 
ஆகவே, எல்லாக்குறிறமும்‌ விளையுமென்டது கோக்க, எஞ்ஞான்றும்‌ கானுத்‌ 
தருமென்றார்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--(ஒருவன்‌) இல்லாள்‌ கண்‌ - இல்லாளி 
டத்‌, தாழந்த இயல்பு இன்மை - தாழ்தற்கு ஏதுவாகிய அச்‌ 
சம்‌, ஈல்லாருள்‌ - (அவ்வச்ச மில்லாத) ஈல்லாரிடத்து, (செல்லு 
ங்கால்‌) காணு - நாணுதலை, எஞ்ஞான்றும்‌ - எந்நாளும்‌, தரும்‌- 
(அவனுக்கு) கொடுக்கும்‌, 

903. The frailty that stoops to a wife will always make (her hus 
band) feel ashamed among the good. 


௪, மனையாளை யஞ்சு மறுமையி லாளன்‌ 

வினையாண்மை வீழறெய்த லின்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௫ தன்‌ மனையாளை யஞ்சி ஒழுகுகின்ற மறுமைப்பய வில்‌ 
லாதானுக்கு வினையை ஆளுச்தன்மை உண்டாயவழியும்‌ கல்லோராற்‌ கொண்‌ 
டாடப்படாது, எ-று. 

உண்டாயவழியுமென்பது அவாய்நிலையான்‌ வக்த.து. இல்லறஞ்‌ செய்தற்‌ 
குரிய ஈன்மை யின்மையின்‌ மறுமையிலாள னென்றும்‌, வினையை யாளுத்தன்மை 
தன்றன்மை யில்லாத அவனான்‌ முடிவுபோகாமையின்‌ வீறெய்த லின்றென்றுவ்‌ 
கூறினார்‌. 

(கெ-ப- ரை,)-— மனையாளை - (தன்‌) மனையாளை, அஞ்சும்‌- 
அஞ்சி ஈடக்கின்ற, மறுமை இலாளன - மறுமைப்பய னில்லாத 
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வனுக்கு, வினை ஆண்மை - தொழிலை யாளுந்தன்மை, (உண்‌ 
டாகியவழியும்‌) வீறு எய்தல்‌ இன்று - (கல்லோராலே) கொண் 
டாடப்படாது. 


904. The undertaking of one, who fears 115 wife and is therefore 
destitute of (bliss), will never be applauded. 


டு. இல்லாளை யஞ்சுவா னஞ்சுமற்‌ நெஞ்ஞான்று 

கல்லார்க்கு கல்ல செயல்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--தன்‌ மனையாளை யஞ்சுவான்‌ தான்‌ மேடிய பொருளே 
யாயினும்‌ அதனால்‌ சல்லார்க்கு சல்லன செய்தலை எஞ்ஞான்றும்‌ அஞ்சாநிற்‌ 
கும்‌, எ-று. 

கல்லார்‌ - தேவர்‌, அருந்தவர்‌, சான்றோர்‌, இரு முதுகுரவர்‌ முதலாயினா 
ரும்‌ நல்விருக்தினரும்‌. கல்லன செய்தல்‌ - அவர்லிரும்புவன கொடுத்தல்‌. அது 
செய்யவேண்டும்‌ காள்களினு மென்பார்‌ எஞ்ஞான்று மென்றார்‌. (இல்லாளை 
யஞ்சி விருக்தின்முகங்‌ கொன்ற கெஞ்சிற்‌, புல்லாளனாக?? என்றார்‌ பிறரும்‌. 

(தெஃப-ரை.)-— இல்லாளை அஞ்சுவான்‌ - (தன்‌) மனையாளை 
அஞ்சுவோன்‌, (தான்‌ தேடியபொருளே யாயினும்‌), ஈல்லார்க்கு- 
ஈல்லவர்க்கு, ஈல்ல செயல்‌ - (அப்பொருளரலே) ஈல்லவைகள்‌ 
செய்தற்கு, எஞ்ஞான்றும்‌-எங்காளும்‌, அஞ்சும்‌-அஞ்சாநிற்பன்‌, 

905. Ho that fears his wife will always be afraid of doing good 
deeds (even) to the good. S 


௬. இமையாரின்‌ வாழினும்‌ பாடி.லரே யில்லா 
ளமையார்தோ எஞ்சு பவர்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮; தம்‌ மில்லாளூடைய வேய்போலும்‌ தோளினை அஞ்சு 
வார்‌ வீரத்தாற்‌ அறக்கமெய்திய அமரர்போல இவவுலகத்‌ இ வா ழ்க்தா.ராயி 
னும்‌, ஆண்மை யிலர்‌, எ-று. 

அமசர்போல வாழ்தலாவது பகைத்த வீரர்‌ ே தாள்களையெல்லாம்‌ வேற 
லான்‌ சன்குமதிக்கப்பட்டு வாழ்தல்‌. அது கூடாமையின்‌, வாழினு மெனறார்‌- 
அமையார்தோ ளெனவே, அஞ்சுதற்‌ காரணத்த.து எண்மை கூறியவாறு. வீரர்‌ 
தோள்களை வென்றாராயினும்‌ இல்லா டோள்களை அஞ்சுவார்‌ ஆண்மையில சென்‌ 
பதாம்‌. இவை சான்கு பாட்டானும்‌ அவளை யஞ்சுதற்‌ குற்றங்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-மா.)---இல்லாள்‌ - (தம்‌) மில்லாளுடைய, அமை 
ஆர்‌ தோள்‌ - வேய்போலுந்‌ தோளுக்கு, அஞ்சுபவர்‌ - அஞ்சி 
நடப்பவர்‌, இமையாரின்‌ - (வீரத்தாலே சுவர்க்கமடைக்த) தே 
வர்போல, வாழினும்‌ - (இவ்வுலகத்து) வாழ்ந்தாராயிலும்‌, பாடு 
இலர்‌ - ஆண்மை யிலர்‌. 

906. They that fear the bamboo-like shoulders of their wives will 
be destitute of manliness though they may flourish like the gods. 


AA 


௪௨௦ ௯௧-ம்‌, அத. பெண்வழிச்சேறல்‌, 


எ. பெண்ணேவல்‌ செய்தொழுகு மாண்மையி னாணுடைப்‌ 

பெண்ணே பெருமை யுடைத்அ. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--காணின்தித்‌ தன்‌ னில்லாளது ஏவற்றொழிலைச்‌ செ 
ய்து இரினெறவன து ஆண்டன்மையின்‌ காணினையுடைய அவள்‌ பெண்டன்‌ 
மையே மேம்பா டுடைத்து, எ-று. 

நாணுடைப்‌ பெண்ணென வேண்டாது கூறியது அவளேவல்‌ செய்வா 
னது நாணின்மை முடித்தற்‌ காதலின்‌, அம்மறுதலைத்தொழில்‌ வருவிக்கப்பட்‌ 
டது. ஏவல்‌-—அகுபெயர்‌, இறுதிக்கட்‌ பெண்ணென்டனஉம்‌ அத. ஏவல்‌ 
செய்வித்துக்‌ கோடற்சிறப்புத்‌ தோன்றப்‌ பெண்ணே யெனப்‌ பிரித்தார்‌. 

(தெஃபஃரை.)-—பெண்‌ - இல்லாளது, ஏவல்‌ - ஏவற்றொ 
ழிலை, செய்து ஒழுகும்‌ - (காணமில்லாமல்‌) செய்து இரின்றவ 
ன து, ஆண்மையின்‌-ஆண்டன்மையைக்காட்டிலும்‌, காண்‌ உடை- 
காணத்தையுடைய, பெண்ணே - (அவள்‌) பெண்தன்மையே, 
பெருமை - மேம்பாட்டை, உடைத்து - உடையது. 


907. Even shame-faced womanhood is more to be esteemed than 
the shameless manbood that performs the behests of a wife. 


௮, நட்டார்‌ குறைமுடியார்‌ ஈன்றாற்றார்‌ ஈன்னுதலாட்‌ 

பெட்டாம்‌ கொழுகு பவர்‌, 

(பரி-ஸை.) ௭-௮, தாம்‌ வேண்டியவா றவ்றித்‌ தம்மனையாள்‌ வேண்டி 
யவாறு ஒழுகுவார்‌ தம்மொடு ஈட்புச்செய்தார்‌ உற்ற குறை முடிக்கமாட்‌ 
டார்‌; அதுவேயன்தி மறுமைக்குத்‌ அணையாய அறஞ்‌ செய்யவு மாட்டார்‌, எஃறு. 

நன்னுதலா ளென்பதனை ((அமையார்தோள்‌?? எனபுழிப்போலக்‌ கொள்க. 
அவடானே அறிர்து ஏவலும்‌ பொருள்‌ கொடுத்தலும்‌ கூடாமையின்‌, இருமைக்‌ 
கும்‌ வேண்வென செய்யமாட்டா ரென்பதமம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--(காம்‌ வேண்டியபடியன்றி) ௩ல்‌ நூதலாள்‌ - 
(தம்‌) மனையாள்‌, பெட்டு ஆங்கு - வேண்டியபடி, ஒழுகுபவர்‌ - 
நடப்பவர்‌, ஈட்டார்‌ - (தம்மோடு) நட்புச்செய்தவரது, குறை - 
குறையை, முடியார்‌ - முடிக்கமாட்டார்‌; (௮.துவல்லாமலும்‌) 
நன்று - (மறுமைக்குத்‌ துணையாகிய) அறத்தையும்‌, ஆத்ரார்‌ - 
செய்யமாட்டார்‌. 


908. Those who yield to the wishes of their wives will neither re- 
liove the wants of (their) friends nor perform virtuous deeds. 





௯. அ/றவினையு மான்ற பொருளும்‌ பிறவினையும்‌ 
பெண்ணேவல்‌ செய்வார்க ணில்‌. 
(பரி-மை.) ௭-௮,--௮றச்‌ செயலும்‌ அது முடித்தற்கு ஏதுவாய பொருட்‌ 
செயலும்‌ அவ்விரண்டின்‌ வேராய இன்பச்‌ செயல்களும்‌ தம்மனையாள்‌ ஏவல்‌ 
செய்வார்‌ மாட்டு உளவாகா, எ-று, 





௯௨-ம்‌. அதி. வரைவின்மகளிர்‌. ௪௨௧ 7," 


புலன்க ளைத்தாகலின்‌, பிமவினையெனப்‌ பன்மை யாயிற்று. அவை கோக்டு 
அறச்செயல்‌ பொருட்செயல்கள்‌ முன்னே யொழிக்தார்க்குத்‌ தலைமை அவன்‌ 
கண்ணதாகலின்‌, பின அவைதாமும்‌ இலவாயினவென்பது தோன்ற, அவற்‌ 
தைப்‌ பிரித்துக்‌ கூறினார்‌. இவை மூன்று பாட்டானும்‌ அவளேவல்‌ செய்தற்‌ 
குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ ஃ ப - ரை) -—அறவினையும்‌ - அறச்செயலும்‌, ஆன்ற 
பொருளும்‌ - அது முடித்தற்கு ஏதுவாகிய பொருட்செயலும்‌, 
பிறவினையும்‌ - ௮வ்விரண்டின்‌ வேறாகிய இன்பச்‌ செயல்களும்‌, 
பெண்‌ ஏவல்‌ - (தம்‌) மனையாளேவலை, செய்வார்கண்‌ - செய்ப 
வரிடதீத, இல்‌ - உண்டாகா. 

909. From those who obey the commands of their wives are to be 
expected neither deeds of virtue, nor those of wealth, nor (even) those 
of pleasure. 


௧௦, எண்சோந்த நெஞ்சக்‌ இடனுடையார்க்‌ கெஞ்ஞான்றும்‌ 

பெண்சேர்ந்தாம்‌ பேதைமையில்‌, 

(பசி-மை.) ௭-௮;,--கருமச்‌ சூழ்சீசிக்கட்‌ சென்ற கெஞ்சத்தினையும்‌ அத 
வினாய செல்வத்தினையும்‌ உடையராய வேத்தர்க்கு மனையசளைச்‌ சேரீதலான்‌ 
விளையும்‌ பேதைமை எக்காலத்தும்‌ உண்டாகாது, எ-று. 

₹₹இடனில்‌ பருவத்தும்‌'? எனவும்‌ ₹₹இடனின்றி யிரக்தோர்க்கு?” எனவும்‌ 
வக்தமையான, இடனென்பது அப்‌ பொருட்டாத லறிக. இளைமைக்காலத்து 
மென்பார்‌, எஞ்ஞான்று மென்றார்‌. அப்‌ பேதைமை யாவது மேற்சொல்லிய 
விழைதல்‌, அஞ்சல்‌, ஏவல்‌ செய்த லென்னும்‌ மூன்றற்குங்‌ காரணமாயது. எதிச்‌ 
மறை முகத்தான அம்‌ மூன்றும்‌ இதனாற்‌ றொகுத் இக்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப- மை,)--எண்சேர்ந்த - (கரும) ஆலோசனையிலே 
சென்ற, கெஞ்சத்து - மனத்தையும்‌, இடன்‌ - (அதனாலாகிய) 
செல்வத்தையும்‌, உடையார்க்கு - உடையவர்களுக்கு, பெண்‌ 
சேர்ந்து ஆம்‌ - மனையாளைச்‌ சேர்தலால்‌ விளையும்‌, பேதைமை- 
அறிவின்மை, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, இல்‌ - உண்டா 
காத. 

910. ‘The foolishness that resulta from devotion to a wife will never 


be found in those who possess a reflecting mind and a prosperity (flow- 
ing) therefrom. 


௯௨-ம்‌. அதி, வரைவின்‌ மகளிர்‌. 








அஃதாவது தக்கலம்‌ விலை கொடுப்பார்‌ யாவர்க்கும்‌ விற்ப தல்லது அதற்கு 
ஆவார்‌ அகாதார்‌ என்னும்‌ வரைவிலாத மகளிரது இயல்பு; ஆதலால்‌ தமக்‌ 
குரிய மகளிரான்‌ வருங்‌ குற்றத்தின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. அன்பின்‌ விழையார்‌ பொருள்விழையு மாய்தொடியா 
ரின்சொ லிழுக்குத்‌ தரும்‌. 


42.2. ௪௨௨ ௯௨-ம்‌. ௮.இ, வரைவின்மகளிர்‌, 


(பரி-ரை:) ௭-௮,--ஒருவனை அன்பு பற்றி விழையாது பொருள்‌ பற்றி 
விழையும்‌ மகளிர்‌ ௮து கையுறுக்‌ துணையும்‌ தாம்‌ அன்பு பந்தி விழைக்தாராகச்‌ 
சொல்லும்‌ இனிய சொல்‌ அவனுக்குப்‌ பின்‌ இன்னாமையைப்‌ பயக்கும்‌, ௭-௮. 

பொரு ளென்புழி இன்‌ விகாரத்தாற்‌ ஜொக்கது. அய்க்த தொடியினையுடை 
யா ரென்றதனானும்‌, இனிய சொல்‌ கென்றத னானும்‌, அவர்‌ கருவி கூறப்பட்‌ 
டது. அச்சொல்‌ அப்பொழுதைக்கு இனிதுடோன்று பின்‌ வறுமை பயத்த 
லின்‌, அத கொள்ளற்க வென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை.) அன்பின்‌ விழையார்‌-(ஒருவனை ) அன்புபற்றி 
விரும்பாராகி, பொருள்‌ விழையும்‌ - பொருள்பற்றி விரும்பும்‌, 
ஆய்‌ தொரியார்‌ - ஆய்ந்தணிந்த வளையையுடைய மகளிர்‌, இன்‌ 
சொல்‌ - (அது கைவருமளவும்‌ அன்புபற்றி விரும்பினசாகச்‌ 
சொல்லும்‌) இனியசொல்‌, இழுக்கு - இன்னாமையை, தரும்‌ - 
(அவனுக்கு) கொடுக்கும்‌, 

911. The sweet words of elegant braceleted (proatitutes) who de- 
sire (a man) not from affection but from avarice, will cause sorrow. 


௨, பயன்றூக்கிப்‌ பண்புமாக்கும்‌ பண்பின்‌ மகளிர்‌ 

ஈயன்றூக்கி ஈள்ளா விடல்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, ஒருவனுக்கு உள்ளபொருளை அளச்தறிக்து அஞ்தெய 
அந்துணேயும்‌ தம்‌ பண்புடைமை சொல்லும்‌ பண்பில்லாத மகளிரது ஒழுக 
லாற்தினை ஆராய்க்தறிக்‌ து அவரைப்‌ பொருக்தாது விக, எஃனு. 

பண்பு சொல்லின்க ணல்லது தங்கட்‌ இடவாமை தோன்றப்‌ பண்பின்‌ 
மகளிரென்றும்‌, அவர்க்கு அது சாஇதருமமாதல்‌ அலானே யன்றி அவர்‌ செய 
லானு மதிச்தென்பார்‌ ஈயன்றூக்டு யென்றும்‌, அவ்வறிவு அவரை விழிதற்கு 
உபாயமென்பது தோன்றப்‌ பின்‌ கள்ளாவிடலென்றும்‌ கூறினார்‌. 

(தெ ஃ ப-ரை,)—பயன்‌ தூக்கி - (ஒருவனுக்கு உள்ள) பொ 
ருளை அளந்தறிந்து, பண்பு உரைக்கும்‌ - (அது திடைக்குமளவும்‌) 
தமதுகுணமுடைமை சொல்லும்‌, பண்பு இல்‌ மகளிர்‌ - குணமில்‌ 
லாத மகளிரது, ஈயன்‌ தூக்கி - ஈடக்கைவழியை ஆராய்க்தறிக்து, 
நள்ளா - (அவரை) பொருந்தாமல்‌, விடல்‌ - விடக்கடவர்‌. 

912: One must ascertain the character of the ill-natured women 


who after ascertaining the wealth (of a man) speak (as if they were) 
good natured-ones, and avoid intercourse (with them). 


௩. பொருட்பெண்டிர்‌ பொய்மை முயக்க மிருட்டறையி 
லேதில்‌ பிணந்தழீஇ யற்று, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--கொடுப்பாரை விரும்பாது பொருளையே விரும்பும்‌ 
பொது மகளிரது பொய்ம்மையையுடைய முயக்கம்‌ பிணமெடுப்பார்‌ இருட்‌ 
டறைக்கண்ணே முன்‌ னறியாத பிணத்தைத்‌ தழுவினாற்‌ போலும்‌, எ-ணு: 

பொருட்கு முயங்கும்‌ மகளிர்‌ கருத்‌ துஞ்‌ செயலும்‌ ஆராயாது சாதியும்‌ 
பருவமும்‌ ஒவ்வா தானை முயங்குங்கால்‌ அவர்‌ குறிப்புக்‌ கூலிக்குப்‌ பிண மெடுப்‌ 
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பார்‌ காணப்படாததோ ரிடத்தின்கண்‌ இயை பில்லாததோர்‌ பிணத்தை எடுக்‌ 
குல்கால்‌ அவர்‌ குறிப்போ டொக்கு மெனவே, அகத்தால்‌ அருவ ராகின்றும்‌ 
பொருணேக்டப்‌ புறத்தாற்‌ றழுவுவர்‌ அதனையொழிக வென்பதாம்‌. இவை மூன்‌ 
று பாட்டானும்‌ அவர்‌ சொல்லும்‌ செயலும்‌ டொய்யென்பது கூறப்பட்டது 

(தெஃப-ரை.)—பொருள்‌ பெண்டிர்‌ - (கொடுப்பானா விரும்‌ 
பாது பொருளையே விரும்பும்‌) பொதுமகளிரது, பொய்ம்மை - 
பொய்ம்மையையுடைய, முயக்கம்‌ - தழுவுதல்‌, (பிணமெடுப்ப 
வர்‌) இருட்டு அறையில்‌ - இருள்வீட்டில்‌, ஏதில்‌ பிணம்‌ - முன்‌ 
னறியாதபிணத்தை, தழீஇ அற்று - தழுவினாற்போலும்‌. 

913. The false embraces of wealth-loving women are like (hired 
men) embracing & strange corpse in a dark room. 


௪, பொருட்பொருளார்‌ புன்னலக்‌ தோயா சருட்பொரு 

ளாயு மறிவி னவர்‌. 

(பரி-ரை;) ௭-2,--இன்பமாயெ பொருளை இகழ்ச்து பொருளா இய 
பொருளையே விரும்பும்‌ மகளிசது புல்லிய கலத்தை அருளோடு கூடிய பொ 
ருனை ஆராய்ந்து செய்யும்‌ அறிவினை யுடையார்‌ திண்டார்‌, எ-று; 

அறமுதலிய கான்கும்‌ பொருளெனப்படுதலின்‌, பொருட்பொருள்‌ அருட்‌ 
பொருளென விசேடித்தார்‌. புன்மை - இழிக்தார்க்கே உரித்தாதல்‌: தாம்‌ 
விரும்புன்ற அறத்திற்கு அவர்‌ மெய்ச்கலம்‌ மறுதலை யாகலின்‌, தோயா 
ரெனபதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—பொருள்‌ பொருளார்‌ - (இன்பமா கிய பொ 
ருளை இகழ்ந்து) பொருளாகிய பொருளையே விரும்பு மகளிரது, 
புல்‌ ஈலம்‌ - புல்லிய ஈலத்தை, அருள்‌ பொருள்‌ - அருளோடுகூடி 
யபொருளை, ஆயும்‌ - ஆராய்ந்து சம்பாதிக்கும்‌, அறிவினவர்‌ - 
அறிவையுடையவர்‌, தோயார்‌ - இண்டாம்‌. 

914. The wise who seek the wealth of grace will not desire the 


base favours of those who regard wealth (and not pleasure) as (their) 
riches. 


ட. பொதுகலத்தார்‌ புன்னலம்‌ தோயார்‌ மதிகலத்தின்‌ 
மாண்ட வறிவி னவர்‌, 


(பரி-ரை.) ௭-த;-இயற்கையா இய மதிகன்மையான்‌ மாட்சிமைட்பட்ட 
செயற்கை யறிவினை யுடையார்‌ பொருள்‌ கொடுப்பார்க்‌ கெல்லாம்‌ பொதுவாய 
ஆசையினையுடைய மகளிரது புல்லிய கலத்தைத்‌ இண்டார்‌, ௭-௮. 

மதிசன்மை -- முற்பிறப்புகளிற்‌ செய்த கல்வினைகளான்‌ மனம்‌ தெளிவு 
டைத்தாதல்‌, அதனா னனறிக்‌ கல்வி யதிவு மாட்சிமைட்‌ படாமையின்‌ “மதி 
நலத்தின்‌ மாண்டவதிவினவ” ரென்றும்‌, அவ்வறிவுடையார்க்கு அவ ராசை 
யது பொய்ம்மையும்‌ மெய்ச்சலத்தது பொதுமையும்‌ விளங்‌இச்‌ தோன்றலின்‌ 
தோயாளொன்றுங்‌ கூறினார்‌. 
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(தெ-ப-ரை,)_மதி நலத்தின்‌ - (இயற்கையாகிய) மஇகன்‌ 
மையால்‌, மாண்ட - மாட்சிமைப்பட்ட, அறிவினவர்‌ - (செயற்‌ 
கை) யறிவையுடையவர்‌, பொது ஈலத்தார்‌ - (பொருள்‌ கொடுப்‌ 
பவர்க்கெல்லாம்‌) பொதுவாகய ஆசையையுடைய மகளிரது, புல்‌ 
கலம்‌ - புல்லிய கலத்தை, தோயார்‌ - தீண்டார்‌. 

915. Those whose knowledge is made excellent by their (natural) 
sense will not covet the trifling delights of those whose favours are com- 
mon (to all). 


௬. தந்கலம்‌ பாரிப்பார்‌ தோயார்‌ தகைசெருக்கிப்‌ 

புன்னலம்‌ பாரிப்பார்‌ தோள்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,ஆடல்‌, பாடல்‌, அழகென்டனவற்றாற்‌ களித்‌ அத்‌ தம்‌ 
புல்லிய ஈலத்தை விலைகொடுப்பார்‌ யாவர்மாட்டும்‌ பரப்பும்‌ மகளிர்‌ தோளினை 
அறி வொழுக்கங்களா னாய தம்புகழை உலகத்துப்‌ பரட்புதற்கூரிய உயரக்‌ 
தோர்‌ இண்டார்‌, எஃனு. 

ஆடன்‌. முதலாய மூன்று முடைமை அவர்க்கு மேம்பாடாகலின்‌ தகை 
யென்றும்‌, தோயின்‌ அறிவொழுக்கங்கள்‌ அழியு மாகலின்‌ அவற்றாற்‌ புகழ்‌ 
பரப்பவார்‌ தோயா ரென்றுல்‌ கூறினர்‌. தந்கல மென்பழி கலம்‌ ஆகுபெயர்‌. 
இவை மூன்று பாட்டானும்‌ அவரை உயர்க்தோர்‌ தீண்டா ரென்பது கூறப்‌ 
பட்டது. 

(கெஃப-ரை,)அதகை - ஆடல்‌ பாடல்‌ அழகேன்பவைகளா 
லே, செருக்கி - களித்து, புல்‌ ஈலம்‌ - (தம்‌) புல்லிய கலத்தை, 
பாரிப்பார்‌ - (விலை கொடுப்பவர்க்கெல்லாம்‌) பரப்பு மகளிரது, 
தோள்‌ - தோளை, தம்‌ ஈலம்‌ - (அறிவொழுக்கங்களாலாகயெ) 
தமது புகழை, பாரிப்பார்‌ - (உலகத்தே பரப்புதற்குரிய) உயாக்‌ 
தோர்‌, தோயார்‌ - இண்டார்‌. 

916. Those who would spread (the fame of) their own goodness 


will not desire the shoulders of those who rejoice in their accomplish- 
ments and bestow their despicable favours (on all who pay). 


எ. நிறைகெஞ்ச மில்லவர்‌ தோய்வர்‌ பிறகெஞ்சிற்‌ 
பேணிப்‌ புணர்பவர்‌ தோள்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, மெஞ்சினாற்‌ பிறவற்றை ஆசைப்பட்டு அவை காரண 
மாகக்‌ கொடுப்பாரை மெய்யாற்‌ புணரும்‌ மகளிர்‌ தோள்களை கிழையாத்‌ திருக்‌ 
திய கெஞ்ச மில்லாதார்‌ தோய்வர்‌, எ-று. 

பொருளும்‌ அதனாற்‌ படைக்கப்படுவனவும்‌ விரும்பும்‌ நெஞ்சு அவற்றின்‌ 
மேலதாகலின, புணர்வது உடம்புமாத்‌இர மென்ப தறிந்து அதுவழி ஓடாது 
நிற்கும்‌ நெஞ்சினை யுடையார்‌ தோயாமையின்‌, அஃதிலார்‌ தோய்வ சென்றார்‌. 

(தெஃப-ரை,) நெஞ்சின்‌ - நெஞ்சினால்‌, பிற - வேறுபொ 
ருள்களை, பேணி - ஆசைப்பட்டு, (அவை கொடுப்பவரை) 
புணர்பவர்‌ - (அவைகாரணமாக மெய்யினாலே) புணரு மகளிரது, 
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தோள்‌ - தோள்களை, நிறை நெஞ்சம்‌ இல்லவர்‌ - நிற்கச்செய்தலி 
னாலே (இருந்திய) கெஞ்சமில்லாதவர்‌, தோய்வர்‌ - இண்டுவர்‌. 
917. Those who are destitnte of a perfectly (reformed) mind will 


covet the shoulders of those who embrace (thom) while their hearts covet 
other things. 


௮. ஆயு மறிவின ரல்லார்க்‌ கணங்கென்ப 

மாய மகளிர்‌ முயக்கு. 

(பசி-ரை.) ௭-௮,-உ௨ருவு சொற்‌ செயல்களான்‌ வஞ்சித்தலை வல்ல மக 
ளிச.து முயக்கத்தை அவ்‌ வஞ்சனை ஆராய்க்தறியு மறிவுடைய ரல்லார்க்கு அண 
க்குதாக்கு என்று சொல்லுவர்‌ அலோர்‌, எ-று. 

அணங்கு - காமசெறியான்‌ உயிர்கொள்ளும்‌ தெய்வமகள்‌. தாக்கு - தீண்‌ 
டல்‌. இவ்‌ வுருவகத்தான ௮ம்‌ முயக்கம்‌ முன்‌ இனிது போன்று பின்‌ உயிர்கோ 
டல்‌ பெற்றாம்‌. இது நூலோர்‌ அணிவென்பது தோன்ற அவர்மேல்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கூறினார்‌. அப்‌ பெயர்‌ அவாய்‌ நிலையான்‌ வம்கது. 

(கெ-ப-மா,)--மாய மகளிர்‌-(உருவு சொற்‌ செயல்களால்‌) 
வஞ்சித்தல்‌ வல்ல மகளிரது, முயக்கு - புணர்ச்சியை, ஆயும்‌ - 
(அவ்வஞ்சனையை) ஆசாயக்தறியும்‌, அறிவினர்‌ அல்லார்க்கு-அறி 
வுடையவ ரல்லாதவர்க்கு, அணங்கு - ௮ணக்குதாக்கு, என்ப - 
என்று சொல்வர்‌ (தாலோர்‌). 

918. The wise say that to such ag are destitate of discerning sense 


the embraces of faithless women are (as ruinous as those of) the 
celestial female. 





௯. வரைவிலா மாணிழையார்‌ மென்றோள்‌ புரையிலாப்‌ 

பூரியர்க ளாழு மளறு, 

(பரி்‌-மை.) எ-த,--உயர்க்தோர்‌ இழிக்தோ ரென்னாஅ விலை கொடுப்பார்‌ 
யாவயையும்‌ முயங்கும்‌ மகளிரது மெல்லிய தோள்கள்‌ அக்‌ குற்றத்தை யறியும்‌ 
அறிவில்லாத £ழ்‌ மக்கள்‌ புக்கமுர்து கிரயம்‌, எ-று. 

உயரீதற்‌ கேதுவாகலின்‌, புரை யெனப்பட்டது. சாதியா னிழிக்தாரி 
னீக்குதற்குப்‌ புரையிலாப்‌ பூரியர்க ளென்றும்‌, அவர்‌ ஆழ்தற்கேது உருவமுத 
லிய மூன்றுமென்பது தோன்ற மாணிழையார்‌ மென்றே ளென்றும்‌, அவர்க்கு 
அளற்றினை யிடையின்றிப்‌ பயக்கு மென்பது தோன்ற உருவக மாக்கியுங்‌ 
கூதிஞர்‌. 

(தெ-ப-மை.)--வரைவு இலா - உயர்ந்தோர்‌ இழிந்தோரென்‌ 
னா விலைகொடுப்பவர்‌ யாவரையும்‌ கூடும்‌, மாண்‌ இழையார்‌ - 
மாட்சிமைப்பட்ட ஆபரணத்தை யுடையவரது, மெல்‌ தோள்‌ - 
மெல்லியதோள்கள்‌, புரை இலா - (அக்குற்றத்தை அறியும்‌) அறி 
வில்லாத, பூரியர்கள்‌ - ழ்மக்கள்‌, ஆழும்‌ - (புகுந்து) அழுக 
தம்‌, அளறு - ஈரகமாம்‌, 


௫௫ 


Al ௪௨௬ ௯௩-ம்‌, அதி, கள்ளுண்ணாமை, 


919. The delicate shoulders of prostitutes with excellent jewels are 
a hell into which are plunged the ignorant base. 


௧௦. இருமனப்‌ பெண்டிரும்‌ கள்ளுங்‌ கவணுந்‌ 
இருகீக்கப்‌ பட்டார்‌ தொடர்பு. 
(பரீ-ரை.) எ-து,--கவரீத்த மனத்தினையுடைய மகளிரும்‌ கள்ளும்‌ சூத 
மென இம்மூன்றும்‌ திருமகளாம்‌ அறக்கப்பட்டார்க்கு கட்பு, எ-று. 
இருமனம்‌--ஒருவனோ? புணர்தலும்‌ புண ராமையும்‌ ஒருகாலத்தே யுடைய 
' மனம்‌. கவறு--அகுபெயர்‌. ஓத்த குற்றத்த வாகலின்‌, கள்ளும்‌ சூதும்‌ உடண்‌ 
கூறப்பட்டன. வடழநூலாரும்‌ இக்கருத்தான்‌ விதனமென உடன்‌ கூறினார்‌. வரு 
இன்ற அதிகார முறைமையும்‌ இதனா னறிக. இணைவிரா யெண்ணியவழிப்‌ பண்‌ 
மை பற்றி முடிபு கோடலின்‌, ஈண்டு அஃதிணையாற்‌ கொண்டது. இரு கீக்கப்‌ 
பட்டமை இக்குறிகளான்‌ அறியப்பட மென்பதாம்‌. இவை கான்கு பாட்டாலும்‌ 
சேர்வார்‌ இழிச்தோ ரென்பது கூறப்பட்ட ௮. 
(தெ - ப-கை,)--இரு மனப்‌ பெண்டிரும்‌ - கவர்மனத்தை 
யுடைய மகளிரும்‌, கள்ளும்‌ - கள்ளுண்ணலும்‌, கவறும்‌ - சூதும்‌, 
இரு - இருமகளால்‌, கீக்கப்பட்டார்‌ & விடப்பட்டவர்க்கு, தொ 
டர்பு - நட்புகளாம்‌, 
920. Treacherous women, liquor, and gambling are the associates 
of such as have been forsaken by Fortune. 


௯௩-ம்‌, அதி. கள்ளுண்ணாமை, 





இனி ஒழுக்கமும்‌ உணர்வு மழித்தற்கண்‌ அவ்வரைவின்‌ மகளிரோ டொப்‌ 
பதாய கள்ளினை யுண்ணாமையது சிறப்பு எதிர்மறைமுகத்தாற்‌ கூறுனெருர்‌. 

க, உட்கப்‌ படாஅ சொளியிழப்ப ரெஞ்ஞான்றுங்‌ 

கட்காதல்‌ கொண்டொழுகு வார்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-கள்ளின்மேற்‌ காதல்செய்தொழுகு மரசர்‌ எஞ்ஞான 
அம்‌ பகைவரா னஞ்சப்படார்‌, ௮அதுவேயன்றி முன்னெய்தி நின்ற ஒளியினையு 
மிழப்பர்‌, எ-று. 

அறிவின்மையால்‌ பொருள்‌ படை முதலியவற்றாற்‌ பெரியராய காலத்தும்‌ 
பகைவர்‌ அஞ்சார்‌, தம்முன்னோரா னெய்திகின்ற ஒளியினையும்‌ இகமற்பாட்‌ 
டான்‌ இழப்பரொன்பதாம்‌. இவை யிரண்டானும்‌ அரசு இனிது செல்லாதென்‌ 
பது இதனால்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)-—கள்‌ காதல்‌ கொண்டு-கள்ளின்மேல்‌ ஆசை 
கொண்டு, ஒழுகுவார்‌ - நடக்குமரசர்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்கா 
ளும்‌, உட்கப்படார்‌ - (பகவைரால்‌) அஞ்சப்படார்‌; (அதுவே 
யல்லாமல்‌) ஓளி - (முன்பெற்றுநின்ற) ஒளியையும்‌, இழப்பர்‌, 

921. Those who always thirst after drink will neither inspire fear 
(in others) nor retain the light (of their fame), 
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௨. உண்ணற்க கள்ளை யுணிலுண்க சான்றோசா 

னெண்ணப்‌ படவேண்டா தார்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,---அதிவுடையசாயினார்‌ அஃதிலரா தற்கு ஏதுவாய கள்‌ 
ளினை உண்ணாதொழிக ; அன்றியே உண்ணல்‌ வேண்வொர்‌ உளராயின்‌, கல்லோ 
சால்‌ எண்ணப்டடுதலை வேண்டாகார்‌ உண்க, எ-று. 

பெறுதற்கரிய அறிவைப்‌ பெற்றுவைத்‌ தும்‌ கள்ளானழித்‌.தக்‌ கொள்வாரை 
இயல்பாகவே அஃதில்லாத விலல்குகளுடனும்‌ எண்ணாராகலின்‌, சான்றோரா. 
னெண்ணப்பட வேண்டாதா ருண்க வென்றார்‌. 

(தெஃப-ரை,)-—(அறிவுடையராயினோர்‌), கள்ளை - (அவ்‌ 
வறிவுகெடுதற்கு ஏதுவாகிய) கள்ளினை, உண்ணற்க - உண்ணாத 
ருக்கக்கடவர்‌; உணில்‌ - உண்ணவேண்டுவா ருண்டாயின்‌, சான்‌ 
ரோரான்‌ - ஈல்லோரால்‌, எண்ணப்பட வேண்டாதார்‌ ஃ எண்‌ 
ணப்படுதலை வேண்டாதவர்‌, உண்க - உண்ணக்கடவர்‌, 

922. Let no liquor be drunk; if it is desired, let it be drunk by 
those who care not for the esteem of the great, 


க, ஈன்றாண்‌ முகத்தேயு மின்னாதா லென்மற்றுச்‌ 

சான்றோர்‌ முகத்துக்‌ களி, 

(பரி-ரை.) ௪-2,;--யாது செய்யினும்‌ உவக்குக்தாய்‌ முன்பாயினும்‌ கன்‌ 
ளுண்டு களித்தல்‌ இன்னாதாம்‌ ; ஆனபின்‌ குற்றம்‌ யாதும்‌ பொறாத சான்றோர்‌ 
முன்பு களித்தல்‌ ௮வரீக்யொதாம்‌ 7 எ-று. 

மனமொழிமெய்கள்‌ தம்வயத்த வன்மையான்‌ காணழியும்‌, அழியவே, 
ஈன்றாட்கும்‌ இன்னாதாயிற்று, ஆனபின்‌, கள்‌ இருமையும்‌ கெடுத்தலறிக்து சேய்‌ 
மைக்கண்ணே கடியுஞ்‌ சான்றோர்க்கு இனனாதாதல்‌ சொல்லவேண்டுமோ வென்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ-பஃ-ரை.)_ ஈன்றாள்‌ முகத்தேயும்‌ - (௭௮ செய்தாலும்‌ 
மகிழும்‌) தாய்முன்பாயினும்‌, களி - (கள்ளுண்டு) களித்தல்‌, 
இன்னாது - துன்பஞ்செய்வதாம்‌; (ஆதலால்‌), மற்றுச்‌ சான்‌ 
றோர்‌ முகத்து-(பின்‌ குற்றம்‌ யாதும்‌ பொறாத) பெரியோர்‌ முன்‌ 
பு, (அக்களித்தல்‌), என்‌ - (அவர்க்கு) யாதாகும்‌. 

923. Intoxication is painful even in the presence of (one’s) mother; 
what will it not then be in that of the wise ? 





௪, நாணென்னு ஈல்லாள்‌ புறங்கொடுக்கும்‌ கள்ளென்னும்‌ 
பேணாப்‌ பெருய்குற்றத்‌ தார்க்கு, 
(பரீ-ரை.) ௭-.2,--கள்ளென்று சொல்லப்பன்ற யாவருமிகமும்‌ மிக்க 
சூற்றத்தனை யுடையாரை ஈாணென்று சொல்லப்படுஇன்ற உயர்ச்தவள்‌ கோக்கு 
*ற்கஞ்சி அவர்க்கெதிர்முக மாகாள்‌, எ-று, 


AAS 


௪௨௮௮ ௯-ம்‌, அதி, கள்ளுண்ணாமை, 

காணுதற்கு மஞ்சி உலகத்தார்‌ சேய்மைக்கண்ணே கீங்குவராகலிற்‌ பேண 
வென்றும்‌, பின்‌ ஒருவாற்றானுல்‌ கழுவப்படாமையிழ்‌ பெருக்குத்தமென்தும்‌, 
இழிக்தோர்பா னில்லாமையின்‌ சல்லாளென்றும்‌, கூறினார்‌. பெண்பாலாக்‌இி 
யது வடமொழி முறைமைபற்றி. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ ஒளியிழத்தற்‌ 
காரணம்‌ கூறட்டட்டு. 

(தெஃபஃரை,)கள்‌ என்னும்‌ - கள்ளென்றுசொல்லப்ப 
டுகிற, பெணா - (யாவரும்‌) இகழும்‌, பெரும்‌ குற்றத்தார்க்கு - 
மிகுக்ச குற்றத்தை யுடையவர்க்கு, நாண்‌ என்னும்‌ கல்லாள்‌ - 
நாணமாகய நல்லவள்‌, (அவரைப்பார்த்தற்கு அஞ்சி) புறய்‌ 
கொடுக்கும்‌ - எதிர்‌ முகமாகாள்‌. 

924. ‘The fair maid of modesty will turn her back on those who are 
guilty of the great and abominable crime of drunkenness. 


ட. கையறி யாமை யுடைத்தே பொருள்கொடுத்து 

மெய்யறி யாமை கொளல்‌. 

(பச - ரை; எ-த,--ஒருவன்‌ விலைப்பொருளைக்‌ கொடுத்துக்‌ கள்ளாற்‌ 
னைக்கு மெய்ம்மறப்பினைக்‌ கொள்ளுதல்‌ அவன்‌ பழவினைப்பயனாய செய்வ 
தறியாமையைத்‌ தனக்குக்காசணமாக வுடைத்த, எ-று. 

தன்னை யறியாமை சொல்லவே, ஒழிந்தன யாவு மறியாமை சொல்லல்‌ 
வேண்டாவாயிற்று. கை அப்பொருட்டாதல்‌ “பழனுடைப்‌ பெருமரம்‌ வீழ்ச்‌ 
தெனக்‌ கையற்று?” என்பதனானு மறிக. அறிவார்‌ விலைகொடுத்து ஒன்றனைக்‌ 
கொள்ளுங்காற்‌ தீயதுகொள்ளாமையின்‌, மெய்யறியாமை கொளல்‌ முன்னை 
யறியாமையான்‌ வம்ததென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)-— (ஒருவன்‌), பொருள்‌ கொடுத்து - விலைப்‌ 
பொருளைக்‌ கொடுத்து, மெய்‌ அறியாமை - (கள்ளாலே தனக்கு) 
மெய்ம்‌ மறதியை, கொளல்‌-கொள்ளுதல்‌, கை அறியாமை - (௮ 
வன்‌ பழவினைப்பயனாகிய) செய்வ தறியாமையை, உடைத்து - 
(தனக்குக்‌ காரணமாக) உடைத்து, 


925. 17௦ give money and purchase unconsciousness is the result of 
one’s ignorance of (one’s own actions). 


௬. அஞ்சினார்‌ செத்தாரின்‌ வேறல்ல ரெஞ்ஞான் று 

கஞ்சுண்பார்‌ கள்ளுண்‌ பவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--உறவ்‌இனார்‌ செத்தாரின்‌ வேறாத லுடையறேலும்‌, 
அக்காலத்‌ தறிவின்மையான்‌ வேறெனப்படார்‌ ; அவ்வாறே கள்ளுண்பார்‌, சஞ்‌ 
சுண்பாரின்‌ வேறாத லுடையாேனும்‌, எக்காலத்‌.து மதிவின்மையான்‌ வேறெனப்‌ 
படார்‌, அவர்தாமே யாவர்‌, எ-று; 

உற&னொர்க்கும்‌ கள்ளுண்டார்க்கும்‌ வேற்றுமை உயிர்ப்பு கிற்றல்‌. வேறா 
தலும்‌ வேறன்மையு முடைமை காட்டற்கு உவமை புணர்க்கப்பட்டது. இதனை 
கிரனிறை யாக்‌) இரிக்கப்படுதலால்‌ உறங்னொரும்‌ சஞ்சுண்பாறா மொடடர்‌, 


ஷ்‌ 
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கைவிடப்படுதலாற்‌ செத்தாரும்‌ கள்ளுண்பாரு மொப்டரென்‌ அரைட்பாரு 
முளர்‌. அதிகாரப்பொருள்‌ பின்னதாயிருக்க யாதுமியைபில்லாத கஞ்சுண்‌ 
பார்க்கு உவமை புணர்த்து ஈண்டுக்கூறல்‌ பயனின்றாகலாலும்‌, சொற்டெக்கை 
கிரனிறைக்கேலாமையானும்‌, அஃஅரையன்மை யறிக. இவை யிசண்டொட்டா 
ஓம்‌ அவர தறிவிழத்தற்‌ குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை,)-- துஞ்சினார்‌ - உறங்கெனெவர்‌, செத்தாரின்‌-இற 
த்தாரினும்‌, வேறு அல்லர்‌ - (வேறாயினும்‌ அக்காலத்தே அறி 
வில்லாமையால்‌) வேழெனப்படார்‌ ; (அப்படியே), கள்ளுண்‌ 
பவர்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, ஈஞ்சுண்பார்‌ - (அறி 
வில்லாமையால்‌), கஞ்சுண்பவரே யாவர்‌; [ அவரின்‌ வேருயிலும்‌ 
வேஜெனப்படார்‌,] 

926. They that sleep resemble the dead ; (likewise) they that drink 
are no other than poison-eaters. 


எ. உள்ளொற்றி யுள்ளூர்‌ ஈகப்படுவ ரெஞ்ஞான்றும்‌ 
கள்ளொற்றிக்‌ கண்சாய்‌ பவர்‌, 
(படிஃரை.) எ௭-த,--களளை மறைக்‌ துண்டு அக்களிப்பாற்‌ றம்மறிவு களர்‌ 
வாச்‌ உள்ளூர்‌ வாழ்பவரான்‌ உண்ணிகழ்னெற அயத்துணர்ம்து எஞ்ஞான்றும்‌ 
ககுதல்‌ செய்யப்படுவர்‌, எ-று. 
உள்ளூரீ--இருபெயர்‌. உண்டென்பது அவாய்‌ நிலையான்‌ வந்தது. உய்த்‌ 
அணர்தல்‌ தளர்ச்சியால்‌ களிப்பினை யுணர்க்து அதனாற்‌ கள்ளுண்ட அணர்தல்‌, 
(தெ- ப- ரை,)--கள்‌ ஒற்றிகள்ளை மறைந்து (குடித்த), 
கண்‌ சாய்பவர்‌ - (அக்களிப்பா ல்‌) அறிவுசோர்பவர்‌, உள்‌ ஊர - 
உள்ளூர்‌ வாழ்பவரால்‌, உள்‌ ஒற்றி - உள்ளே ௩டக்கிற காரியத்‌ 
தை) ஆலோசித்தறிந்து, எஞ்ஞான்றும்‌-எக்காளும்‌, ஈகப்படுவர்‌- 
சிரிக்கப்பவோர்‌, 
927. Those who always intoxicate themselves by a private (indul- 


gence in) drink, will have their secrets detectéd and laughed at by their 
fellow-townsmen. 


௮. களித்தறியே னென்பது கைவிடுக செஞ்சத்‌ 

தொளித்ததாஉ மாங்கே மிகும்‌. 

(பரி- மரை;) ௭-2, -மறைர்துண்டு வைத்து யான்‌ கள்ளுண்டதியே 
னென்று உண்ணாதடொழுது தம்மொழுக்கல்‌ கூறுதலை யொழிக ; அவ்வுண்ட 
பொழுதே பிறரறியின்‌ இழுக்காமென்று முன்னெஞ்சத்‌ தொளித்த குற்றமும்‌ 
முன்னை யளவின்மிக்கு வெளிப்படு தலான்‌, எ-று: 

களித்‌ தமியே னெனக்‌ காரியத்தாற்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்டொட்டாலு:௦ 
அது மறைக்கப்படா தென்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-னா,)--களித்‌து அறியேன்‌ என்பது-(மறைந்துண்டு) 
கள்ளுண்‌ டதியேனென்று (உண்ணாகபொழுது தமது ஆசாசஞ்‌) 


A 


2 
[அன 


5 ௪௩௦ ௯௩-ம்‌, ௮.இ, கள்ளுண்ணாமை, 


சொல்லுதலை, கைவிடுக - விடக்கடவர்‌; (௮வ்வுண்டபொழுதே) 
நெஞ்சத்து ஒளித்ததூஉம்‌-(முன்‌ பிறர்‌ அறிந்கால்‌ இழுக்காமெ 
ன்று) மனத்இல்‌ ஒளித்த குற்றமும்‌, ஆங்கே மிகும்‌'- (முன்னைய 
ளவின்‌) மிகுந்து வெளிப்படும்‌ (ஆகலால்‌,) 

928. Let (the drunkard) give up saying “I have never drunk; 


(for) the moment (he drinks) be will simply betray his former attempt 
to conceal. 





௯. களித்தானைக்‌ காரணம்‌ காட்டுதல்‌ ழ்நீர்க்‌ 

குளித்தானைத்‌ இத்துசீஇ யற்று. 

(பரி - ரை, ௭-2,--கள்ளுண்டு களித்தானொருவனை இஃதாகாதென்று 
பிறனொருவன்‌ காரணக்காட்டித்‌ தெளிவித்தல்‌ நீருண்மூழ்னொ ஞெருவனைப்‌ 
பிறனொருவன்‌ விளக்கினால்‌ காடுதலை யொக்கும்‌, எ-று: 

களித்தானை யென்னு மிரண்டாவது (அறிவுடை. யர்தண னவளைக்காட்‌ 
டென்றானோ” என்புழிப்போல நின்றது. நீருள்‌ விளக்குச்‌ செல்லா தாற்போல 
அவன்‌ மனத்துக்‌ காரணஞ்‌ செல்லா தென்பதாம்‌. இதனான்‌ அவனைத்‌! தெளி 
வித்தல்‌ முடியாதென்பது கூறட்பட்ட ௮. 

(தெஃப-ரை)களித்தானை - (கள்ளுண்டு) களித்த ஒரு 
வனை, காரணம்‌ காட்டுதல்‌ - (இது ஆகாதென்று மற்றொருவன்‌) 
காரணங்காட்டித்‌ தெளிவித்தல்‌, 8ழ்‌ கீர்‌ குளித்தானை-நீராள்ளே 
மூழ்கிய ஒருவனை, தீ - விளக்கினால்‌, அரீஇயற்று - (மற்றொரு 
வன்‌) தேடுதலை யொக்கும்‌, 

929. Reasoning with a drunkard is like going under water with a 
torch in search of a drowned man. 


௧௦, கள்ளுண்ணாப்‌ போழ்திற்‌ களித்தானைக்‌ காணுங்கா 

லுள்ளான்கொ லுண்டதன்‌ சோர்வு, 

(பரிஃ-ரை.) ௭-௮௫,--சள்ளுண்பானொருவன்‌ தான்‌ ௮ஃதுண்ணாது தெனிச்‌ 
இருந்த பொழுதின்கண்‌ உண்டு களித்த பிறனைக்‌ காணுமன்றே, காணுங்கால்‌ 
தானுண்டபொழுதே உளதாஞ்‌ சோர்வினை அவன்‌ சோர்வால்‌ அஅவு மிற்றெ 
ன்று கருதான்டோலும்‌, எ-று. 

சோர்வு - மனமொழிமெய்கள்‌ தன்வயத்தவல்ல வாதல்‌. கருதலளவை 
யான்‌ அதனிழுக்கனை யுய்த்‌தணரின்‌ ஒழியுமென இதனால்‌ ௮ஃதொ ழிதற் காச 
ணல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ- ன னா.)--(கள்ளுண்பவ னொருவன்‌),, கள்‌ உணாப்‌ 
போழ்தில்‌ - கள்ளையுண்ணாமல்‌ தெளிந்திருந்கபொழுதில்‌, களித்‌ 
தானை - (கள்ளுண்டு) களித்த பிறனை, காணுங்கால்‌, உண்ட 
தன்‌ சோர்வு-(கான்‌) உண்டபொழுது உண்டாம்‌ தன்சோர்‌ வை, 








௯௪-ம்‌, அதி. சூ ௮. ௪௧ அப்‌ 
உள்ளான்‌ கொல்‌ - (அவன்சோர்வால்‌ அஅவும்‌ இப்படிப்பட்ட 
தென்று) நினையான்போலும்‌, 


930. When (a drunkard) who is sober sees one who is nok, it 
looks as if he remembered not the evil effects of his (own) drink. 


௯௪-ம்‌. அதி. சூது, 





இனி அக்கள்ளுண்டல்போல அறம்‌ பொருள்‌ இன்டங்கட்கு இடை யீடா 
இய சூதாடலும்‌ பிணியுழத்தலுல்‌ கூறுவான்‌ ஜொடக், முதற்கட்‌ சூதின 
இயல்பு கூறுஇன்றார்‌. 

க, வேண்டற்க வென்றிடினுஞ்‌ சூதினை வென்றதூஉம்‌ 

தூண்டிற்பொன்‌ மீன்விழுங்கி யற்று, 

(பரி-மா.) ௭-த;-தான்‌ வெல்துமாற்றலுடைய னாயினும்‌ சூதாடலை 
விரும்பாதொழிக; வென்று பொருளெய்துவார்‌ உளராலெனின அவ்வென்ற 
பொருடானும்‌ இரையான்‌ மறைக்க அண்டி. லிரும்பினை இரையெனக்‌ கருதி 
மீன்‌ விமுக்இனாம்‌ போலும்‌, எ-று. 

வேறல்‌ ஒருதலை யன்மையின்‌ வென்திடினு மென்றும்‌, கருமங்கள்‌ பலவுல்‌ 
கெடுதலின்‌ வேண்டற்க வென்றுல்‌ கூறினார்‌. எய்தியபொருள்‌ சூதாடுவோர்‌ நீக்‌ 
காமைக்கு இட்டதோர்‌ தளையென்பழூ௨ம்‌, அதனால்‌ பின்றுயறாழத்தலும்‌, உவ 
மையார்‌ பெற்றாம்‌, 

(கெ-ப-மை,)--வென்றிடினலும்‌ - (தான்‌) வெல்லும்வலிமை 
யுடையனாயினும்‌, சூதினை - சூதாடுதலை, வேண்டற்க - விரும்பா 
இருக்கக்கடவன்‌; (வென்றுபொருள்‌ பெறுவார்‌ உண்டென்றால்‌) 
வென்றதும்‌ - அவ்வென்றபொருளும்‌, தூண்டில்‌ பொன்‌ - (இரை 
யால்‌ மறைந்த) தூண்டிலிரும்பை, மீன்‌ விழுய்கியற்று - மீன்‌ 
விழுங்யெதுபோலும்‌, 

931. Though able to win, let not one desire gambling ; (for) even 
what 18 won is like & fish swallowing the iron in a fish-hook. 


௨. ஒன்றெய்தி நூறிழக்குஞ்‌ சூதர்க்கு முண்டாங்கொ 

னன்றெய்தி வாழ்வதோ சாறு. 

(பரி-மா.)--௭-2, அத்தூண்டிற்‌ பொன்போன்ற ஒன்றனை முன்பெற்று 
இன்னும்‌ பெறு அமென்னுல்‌ கருத்தால்‌ நூற்றினை யிழந்து வறியராஞ்‌ சூதீர்க்‌ 
கும்‌ பொருளால்‌ அறனுமின்பமுமெய்தி வாழ்வதொரு ரெறியுண்டாமோ 
ஆகாத, ௭-௮ 

அவ்வாஜ்றாற்‌ பொருளிழந்தே வருதலான்‌, அதனாலெய்தும்‌ பயலும்‌ அவர்க்‌ 
இல்லை யெனபதாம்‌. 

(தெஃப-ரை.)_ஒன்று எய்தி - (அத்தூண்டி லிரும்புபோ 
ன்ற) ஒன்றனை முன்பெற்று, (இன்னும்‌ பெறுவோ மென்னுல்‌ 


42.2. ௪௩௨ ௯௪-ம்‌, ௮இ. சூது, 


கருத்தால்‌), தா.நு இழக்கும்‌ - நாற்றினை இழந்து வறியராகும்‌, 
சூதர்க்கும்‌-சூதாடுவோர்க்கும்‌, ஈன்று எய்தி - (அப்பொருளால்‌) 
அறமுமின்பமும்‌ பெற்று, வாழ்வது ஒர்‌ ஆறு - வாழ்வதொரு 
வழி, உண்டாங்கொல்‌ - உண்டாமோ, 

932. Is there indeed & means of livelihood that can bestow happi- 
ness on gamblers who gain one and lose & hundred. 


௩, உருளாய மோவாது கூறிற்‌ பொருளாயம்‌ 

போய்ப்‌ புறமே படும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--உருளும்‌ கவற்றின்கட்‌ பட்ட ஆயத்தை இடைவிடாது 
கூறிச்‌ சூதாமமாயின்‌, அரசனீட்டியபொருளும்‌ அவன்‌ பொருள்‌ வருவாயும்‌ 
அவனை விட்டுப்போப்ப்‌ டகைவர்கண்ணே தங்கும்‌, எ-று. 

கவற்நினதுருட்சியை அதனினாய ஆயத்தின்மே லேத்தியும்‌, சூதாடலை 
௮௮ கூறலாகிய காரணத்தின்மே லிட்டில்‌ கூறினார்‌. பொருளாயமென்பது உம்‌ 
மைத்தொகை. ஆயம்‌--வடமொழித்திரிசொல்‌. காத்தற்கண்ணும்‌ இயற்றற்கண்‌ 
ணும்‌ கருத்திலனாகலின்‌, அவையிரண்டும்‌ பகைவர்டாற்‌ செல்லுமென்ப தாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)— உருள்‌ ஆயம்‌ - (உருளும்‌ கவற்றில்‌ அகப்ப 
ட்ட) ஆதாயத்தை, ஓவாது-இடைவிடாமல்‌, கூறின்‌-சொல்லீச்‌ 
(சூதாட) மாயின்‌, பொருள்‌ - (௮.சசன்‌ சம்பாதித்த) பொருளும்‌, 
ஆயம்‌ - (அவன்‌) பொருள்‌ வருவாயும்‌, போய்‌ - (அவனைவிட 
டு) போய்‌, புறமே படும்‌ - பகைவரிடத்தே தங்கும்‌. 

988. .If the king is incessantly addicted to the rolling dice in the 


hope of gain, his wealth and the resources thereof will take their depar- 
ture and fall into other's hands. 


௪, சிறுமை பலசெய்து சீசழிக்குஞ்‌ சூதின்‌ 

வறுமை தருவதொன்‌ நில்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--தன்னை விழைச்தார்க்கு முனனில்லாத தன்டக்கள 
பலவற்றையும்‌ விளைத்து உள்ளபுகழையுல்‌ கெடுக்குஞ்‌ சூ.துபோல்‌ கல்குரவினைக்‌ 
கொடுக்கவல்லது பிறிதொனறில்லை, ௭௫௮. 

அத்துன்டங்கள்‌ முன்னர்க்கூறுப, சல்வினைகளையும்‌ ஈல்லின த்தையும்‌ நீக்‌ 
இத்‌ இவினைகளையும்‌ தியினத்தையுல்‌ கூட்மிதலால்‌, சரழிக்கு மென்றார்‌, வறுமை 
க்கு எல்லையாவ ரென்பதாம்‌, 

(தெ-ப-ரை.)--சிறுமை பல - (முன்னில்லாத) துன்பங்‌ 
கள்‌ பலவும்‌, செய்து - (தன்னை விரும்பினவர்க்கு) செய்து, சர்‌ - 
(உள்ள) புகழையும்‌, அழிக்கும்‌ - கெடுக்கும்‌, சூதின்‌ - சூது 
போல, வறுமை - வறுமையை, தருவது ஃ கொடுக்கவல்லது, 
ஒன்று - வேறொன்று, இல்‌ - இல்லை. 

934. There is nothing else that brings (us) poverty like gambling 
which cuuses many a misery and destroys (one’s) reputation. 
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இ. சவறுங்‌ கழகமுங கையும்‌ தருக்கி 

யிவறியா ரில்லாகி யார்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--முற்காலத்துத்‌ தாமுளரா இயே இல. ரா௫யொ முனார்‌ 
கவற்தினையும்‌ அஃதாடுல்‌ களத்தினையும்‌ அவ்வாடற்கு வேண்டுல்‌ கைத்தொழி 
லினையும்‌ மேற்கொண்டு கைவிடாத வேந்தர்‌, எ-று; 

கைத்தொழில்‌--வெல்லுமாயம்படப்‌ பிடித்தெறிதல்‌. அவ்விவறுதலாற்‌ 
பாண்டவர்‌ தம்மரசுவிட்டு வனத்திடைப்போய்‌ ஆண்டு மறைக்தொழுனொரென 
அனுபவல்‌ காட்டியவாறு, இவை யைச்துபாட்டானும்‌ அதன து வறுமை பயத்‌ 
தீற்‌ சுற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--இல்லாகியார்‌ - (முற்காலத்திலே தாம்‌ 
இருந்தும்‌) இல்லாதவரா யொழுகினவர்‌, கவறும்‌ - சூதினையும்‌, 
கழகமும்‌ - அதையாடு மிடத்தினையும்‌, கையும்‌ - (அவ்வாடுதற்கு 
வேண்டும்‌) கைத்தொழிலினையும்‌, தருக்கி இவறியார்‌ - மேற்கொ 
ண்டு கைவிடாத வேந்தர்‌, 

935. Penniless are those who by reason of their attachment 


would vever forsake gambling, the gambling-place and the handling 
(of dice). 





௬. அகடாரா ரல்ல லுழப்பர்கு தென்னு 

முகடியான்‌ மூடப்‌ பட்டார்‌, 

(பரி-ரை.) எ-2,--தன்பெயர்சொல்லல்‌ மங்கலமன்மையீற்‌ சூதென்று 
சொல்லப்படும்‌ முகடியான்‌ விழுங்கப்பட்டார்‌ இம்மைக்கண்‌ வயிறாரப்டெறார்‌, 
மறுமைக்கண்‌ நிரய த்தனப முழப்பர்‌, எ-று. 

செல்வங்கெடுத்‌ து ஈல்குரவு கொடுத்தற்றொழில்‌ வேறுபடாமையிற்‌ சூதெ 
ன்னு முகடியென்றும்‌, வெற்றி தோல்விக ணோக்‌இ ஒருடொழுஅம்‌ விடாராக 
லின்‌ ஈண்டு அகடாராரென்றும்‌, பொய்யுங்‌ களவும்‌ முதலிய பாவங்க ஸீட்‌ 
டலின்‌ ஆண்டு அல்லலுழட்பரென்றுல்‌ கூறினார்‌. வயிறா ராமை சொல்லவே, 
ஏனைப்புலன்க ணுகரப்பெறாமை சொல்ல வேண்டா வாயிற்று. உழப்பரொன்பது 
எதிர்காலவினை. 

(தெ-ப-ா,.)--சூது என்னும்‌-(தன.து பெயர்சொல்லல்‌ 
மங்கல மல்லாமையால்‌) சூதென்று (வேறுபெயர்‌) சொல்லப்படு 
இற, முகடியால்‌ - மூதேவியால்‌, மூடப்பட்டார்‌ - விழுங்கப்ப 
ட்டவர்‌, அகடு ஆரார்‌ - (இம்மையிலே) வயிறு நிறையப்பெறார; 
அல்லல்‌ உழப்பர்‌ - (மறுமையிலே) ஈரகத்‌ துன்ப மனுபவிப்பர்‌, 

936. Those who are swallowed by the Goddess (மூதேவி) called 
46 gambling” will never have their hunger satisfied, but suffer the pangs 
of hell in the next world. 


எ. பழக செல்வமும்‌ பண்புங்‌ கெடுக்கும்‌ 


கழகத்துக்‌ காலை புன்‌. 
௫௫ 


2௪௩௪ ௯௪ - ம, அத. சூது. 


(பரி-ரை.) ௭-அ,-அறம்‌ பொருளின்பக்கட்‌ கடைத்தகாலம்‌ அரசஜக்‌ 
குச்‌ சூதாட களத்தின்கட்‌ கழியமாயின்‌, அக்கழிவு தொன்றுதொடடுவச்த 
அவன்‌ செல்வத்தினையும்‌ கற்குணக்களையும்‌ போக்கும்‌, ௭-௮. 

பழயெவென்பது பண்புடலுமியையும்‌. தான்‌ செய்துகொள்ளும்‌ அறமு 
தலியவேயன்றி முன்னோரைத்தொடல்டி வருகின்ற செல்வமும்‌ முன்செய்த 
கல்வினையின்‌ பயனாய பண்பும்‌ இலவாமென்பதாம்‌. 

(தெ உப. மை.)--காலை - (அறம்‌ பொரு ளின்‌ பங்களுக்கு 
தித்த) காலம்‌, கழகத்து - சூதாடுமிடத்து, புகின்‌ - (அரசனு 
க்கு) கழியுமாயின்‌, (அக்கழிவு), -- பழகிய - கெடுகாளாய்வந்த்‌, 
செல்வமும்‌ - (அவன்‌) செல்வத்தையும்‌, பண்பும்‌ - கற்குணங்க 
ளையும்‌, கெடுக்கும்‌ - போக்கும்‌, 

937. To waste time at the place of gambling will destroy inherited 
wealth and goodness of character. 


௮, பொருள்கெடுத்‌ தப்பொய்மேற்கொளீ இயருள்கெடுத்‌ 

தல்ல லுழப்பிக்குஞ்‌ சூது. 

(பரி-மை.) ௭-.த;--சூ.து தன்னைப்‌ பயின்றவன்பொருளைக்‌ கெடுத்துப்‌ பொ 
ய்ம்மையை மேற்கொள்ளப்பண்ணி, மனத்தெழும்‌ அருளைக்கெடுத்து இவ்வா 
ற்றான்‌ அவனை இருமையினும்‌ துன்பமுறுவிக்கும்‌, எ-று. 

இத்தொழில்கண்‌ மூன்றற்கும்‌ சூது வினைமுதலாகவும்‌, தோல்வி, வெ 
த்தி, செற்றமென்பன முறையே கருவிகளாகவுல்‌ கொள்க. முன்னதனான்‌ இம்‌ 
மையினும்‌, ஏனையவற்றான்‌ மறுமையினுமாம்‌. பொருள்‌ கொடுத்தென்பது பாட 
மாயின்‌, அவ்வெச்சத்திற்கு முடிவு மேற்கொளீஇயென்புழி மேற்கோடலாய 
வினைமுதல்வினை. 

(தெஃப-ரை ,)சூ.த-, பொருள்‌ கெடுத்து-(தன்னைப்‌ பழச 
னவன து) பொருளைக்கெடுத்து, பொய்‌ - பொய்யை, மேற்கொ 
ளீஇ - மேற்கொள்ளப்பண்ணி, அருள்கெடுத்து - (மனதில்‌ எழு 
கிற) அருளைக்கெடுத்து, (இவ்வழியால்‌), அல்லல்‌ உழப்பிக்கும்‌ - 
(அவனை இருமையிலும்‌) அன்பமுறுவிக்கும்‌, 

938. Gambling destroys property, teaches false-hood, puts an end 
to benevolence, and brings in misery (here and hereafter). 


௯. உடைசெல்வ மூணொளி கல்வியென்‌ றைந்து 
மடையாவா மாயம்‌ கொளின்‌, 

(பரிஃரை.) ௭-த௮,--அரசன்‌ சூதினைத்‌ தனக்கு விகோதத்தொழிலாக விரு 
ம்புமாயின்‌ அவனை ஒளியும்‌ கல்வியும்‌ செல்வமும்‌ ஊணும்‌ உடையுமென்‌ திவ்‌ 
வைத்துஞ்‌ சாராவாம்‌, எ-று. 

ஆயம்‌-— ஆகுபெயர்‌. இச்சிறப்புமுறை செய்யுணோக்பெ்‌ பிறழநின்ற து. 
செல்வம்‌-— அறுவகை யுறுப்புக்கள்‌. ஊணுடை யென்பனவற்றால்‌ துட்புசவுக 
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ளெல்லாம்‌ கொள்ளப்படும்‌. காலமும்‌ கருத்தும்‌ பெறாமையின்‌, இவையுள 
வாகாவென்பதாம்‌. இவை நான்குபாட்டானும்‌ சிறுமைபலசெய்து அவற்றா 
னிருமையுல்‌ கெடுத்தல்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃப-ரை,)-(அரசன்‌) ஆயம்‌ - சூதினை, கொளின்‌ - 
(தனக்கு விளையாட்டுச்கொழிலாக) விரும்புவானாயின்‌, ஒளி - 
ஒளியும்‌, கல்வி - கல்வியும்‌, செல்வம்‌ - செல்வமும்‌, ஊண்‌ - 
ஊணும்‌, உடை - உடையும்‌, என்ற ஐர்தம்‌ - என்றுசொல்லப்‌ 
பட்ட விவ்வைந்தும்‌, அடையாவாம்‌ - (அவனை) சேராவாம்‌., 


939. The habit of gambling prevents the attainment of these 
five :—clothing, wealth, food, fame and learning. 





௧௦. இழத்தொறூடஉம்‌ காதலிக்குஞ்‌ சூதேபோற்‌ றுன்ப 

முழத்தொறூஉய்‌ காதற்‌ அயிர்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-.த,--சூதாடலான்‌ இருமைப்பயன்‌ களையு மிழக்குர்தோறும்‌ 
அதன்மேற்‌ காதல்செய்யுஞ்‌ சூதன்போல உடம்பான்‌ மூவகைத்‌ துன்பங்களை 
யும்‌ அனுபவிக்குக்தோறும்‌ அதன்மேற்‌ காதலையுடைத்து உயிர்‌, எ-று: 

சூ.தி-.இகுபெயர்‌. உயிரினதறியாமை கூறுவார்போன்று சூதன தறியா 
மை கூறுதல்‌ கருத்தாகலின்‌, அதனை யாப்புறுத்தத்பொருட்டு உவமமாக்கெ 
கூறினார்‌. இத னெதிர்மறைமுகத்தாற்‌ சூதினை வெறுத்தொழிவானை யொக்‌ 
கும்‌ உடம்பினை வெறுத்தொழியு முயிரொனவுவ்‌ கொள்க. இதனான்‌ அஃ்தொ 
மித்‌ கருமையும்‌ ஒழிக்தார.து பெருமையுவ்‌ கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-மை,)--இழத்தொழாஉம்‌ - (சூதாடலால்‌ இருமை 
ப்பயன்களையும்‌) இழக்குக்தோறும்‌, காதலிக்கும்‌ - (அதன்மே 
ல்‌) ஆசைசெய்யும்‌, சூதேபோல்‌ - சூதனேபோல, உயிர்‌, 
துன்பம்‌ உழக்தொறாஉம்‌ - (உடம்பால்‌) மூவகைச்‌ துன்பங்களை 
யும்‌, அனுபவிக்குக்தோனும்‌, காதற்று - (அதன்மேல்‌) ஆசை 
யையுடைத்து. 

940. As the gambler loves (his vice) the more he loses by it, 80 
does the soul love (the body) the more it suffers through it. 


௯௫-ம்‌. அதி. மரு நீது. 


[a யாகு. 





பழவினையானும்‌ காரணங்களானும்‌ மக்கட்கு வாதமுதலிய பிணிகள்‌ 
வரும்‌ ; அவற்றுட்‌ பழவினையான்‌ வருவன அதன்கழிவின்கணல்லது திராமை 
யின்‌ அவையொழித்து, ஏனைக்‌ காரணங்களான்‌ வருவனவற்றைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
மருந்தின்றிறல்‌ கூறுணன்றார்‌. காரணங்களாவன - உணவு செயல்கள தொவ்‌ 
வாமையாகலின்‌, பிணிகளும்‌ காரணத்தான்‌ வருவனவாயின. 


க, மிஇனுங்‌ குறையினு கோய்செய்யு நாலோர்‌ 
வளிமுதலா வெண்ணிய மூன்று, 


N34 ௪௩௬ ௯௫ - ம்‌. அதி. மருக்து. 


(பரி-ரை.) ௭-௫,--உணவுஞ்‌ செயல்களும்‌ ஒருவன்‌ பகுதிக்கொத்த வள 
வினவன்றி அதனின்‌ மிகுமாயினும்‌ குறையுமாயினும்‌ ஆயுள்வேத முடையா 
ரால்‌ வாதமூதலாக வெண்ணப்பட்ட மூன்றுகோயும்‌ அவனுக்குத்‌ அன்டஞ்சே 
ய்யும்‌, ௭-௮. 

லோ பெண்ணியவெனவே, அவர்‌ அவற்றான்வகுத்த வாதப்பகுதி பித்‌ 
தப்பகுதி ஐப்பகுதியென்னும்‌ பகுதிப்பாடும்‌ பெற்றாம்‌. அவற்றிற்‌ குணவொத்‌ 
தலாவது சுவை லீரியங்களானும்‌ அளவானும்‌ பொருக்துதல்‌. செயல்களொ 
த்தலாவது மனமொழி மெய்களாற்செய்யும்‌ தொழில்களை அவைவருக்‌ அவத 
நற்கு முன்னேயொழிதல்‌. இவையிரண்டும்‌ இக்கனமன்தி மிகுதல்‌ குறைதல்‌ 
செய்யின்‌, அவை தத்தநிலையினில்லாவாய்‌ வருத்துமென்பதாம்‌. காரண மிர 
ண்டும்‌ அவாய்நிலையான்‌ வந்தன. முற்றும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. இத 
னால்‌, யாக்கைகட்‌ இயல்பாடுய கோய்‌ கூவகைத்‌ தென்பதூஉம்‌, அவை துன்ப 
ஞ்செய்தற்‌ காரணம்‌ இருவகைத்‌ தென்டனடம்‌, கூறப்பட்டன. இன்பஞ்செ 
ய்தற்காரணம்‌ முன்னர்க்கூறுப. 

(தெஃப-ரை,)_(உணவும்‌ செயல்களும்‌ ஒருவன்‌ சரீர சுபா 
வத்துக்கு ஒத்தவளவினவன்றி) மிகினும்‌ - (அதனின்‌) மிகு 
மாயினும்‌, குறையினும்‌ - குறையுமாயினும்‌, நூலோர்‌ - ஆயுள்‌ 
வேதமுடையோரால்‌, வளி முதல்‌ ஆ-வாதமுதலாக, எண்ணிய- 
எண்ணப்பட்ட, முன்று - மூன்றுகோயும்‌, கோய்‌ - துன்பத்‌ 
தை, செய்யும்‌ - (அவனுக்குச்‌) செய்யும்‌, 

941. If (food and work are either) excessive or deficient, the 


three things enumerated by (medical) writers, flatulance, biliousness 
and phlegm, will cause (one) disease. 


௨. மருக்தென வேண்டாவாம்‌ யாக்கைக்‌ கருக்திய 

தற்றது போற்றி யுணின்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮, ஒருவன்‌ முன்னுண்டது அற்றடடியைக்‌ குறிகளாற்‌ 
றெளியவறிந்‌.து பின்னுண்ணுமாயின்‌ அவனயாக்கைக்கு மருக்தென்றனு வேறுவே 
ண்டாவாம்‌, எ-று. 

குறிகளாவன யாக்கை சொய்ம்மை, தோக்ஜனெறூய்மை, கரணக்கடொ 
ழிற்‌ குரியவா தல்‌, பசிமிகுதலென விவை முதலாயின. பிணிகள்‌ யாக்கையவாக 
லின்‌, யாக்கைக்கென்றார்‌. உணினென்பது அதனருமை தோன்ற நின்றது. 


(தெ-ப-மா,)--(ஒருவன்‌) அருந்தியது - (முன்‌) உண்ண 
ப்பட்டது, அற்றது - சரணித்தபடியை, போற்றி - (குறிகளா 
லே) கெளியவறிந்து, உணின்‌ - (பின்னே) உண்பானாயின்‌, யா 
க்கைக்கு - (அவன்‌) உடம்புக்கு, மருந்து என-மருந்தென்று, 
வேண்டாஆம்‌-(வேறு) வேண்‌ வெதில்லை, 

942. No medicine is necessary for him who eats after assuring 
(himself) that what he has (already) eaten has been digested. 





௯-ம்‌, அதி. மருந்து. ௪௩௭ விர்‌ 


௨, அற்ற லளவறிக்‌ துண்க வஃதுடம்பு 

பெற்றா னெடி.துய்க்கு மாறு, 

(பரி - ரை.) எ-.து,--முன்னுண்டது அற்றாற்‌ பின்னுண்பதனை அதறுமள 
வறிநீது அவ்வளவிற்றாக உண்க, இறப்பவும்‌ பலவாய பிறயாக்கைகளிற்‌ பிழை 
த்துப்‌ டெறற்கரிய இம்மானுடயா க்கையைப்‌ பெற்றான்‌ அதனை நெடுங்காலங்‌ 
கொண்டு செலுத்துகெறி ௮.துவாகலான்‌, எ-று. 


இம்மை மறுமை வீடு பேறுக ளெய்தற்பாலது ஈதொன்றுமேயாகலின்‌ உட 
ம்புபெற்றானென்றும்‌, ௮து கெடி.துகின்றுழி அவை பெருகச்‌ செய்துகொள்ள 
லாமாகலின்‌ கெடி.துய்க்குமாறென்றுல்‌ கூறினார்‌. பெற்றாலென்று பாடமோது 
வாருமுளர்‌. 

(தெ-பஃ-ரை, )_— அற்றால்‌ - (முன்னுண்ணப்பட்ட த) சீரணி 
த்தால்‌, (பின்னுண்ணப்படுவதனை), அளவு . அறிந்து - (ஆனும்‌) 
அளவறிந்து, உண்க - (அவ்வளவினதாக) உண்ணக்கடவன்‌ ; 
உடம்பு - (பெறுதற்கரிய விம்மனித) உடம்பை, பெற்றான்‌ - 
பெற்றவன்‌, நெடிது - நெடுங்காலம்‌, உய்க்கும்‌ ஆறு - (அதனை) 
கொண்டு செலுத்தும்வழி, ௮ஃது - அதுவாம்‌, (ஆகலால்‌). 

943. If (one’s food has been) digested let one eat with modera- 
tion; (for) that is the way to prolong the life of an embodied soul. 


௪, அற்ற தறிந்து கடைப்பிடித்து மாறல்ல 
அய்க்க துவரப்‌ பசித்து, 
(பரி-ரை.) எ௭-தஅ-முன்னுண்டன அற்றபடியையறிக்து பின்‌ மிகப்டசி 
தீது உண்ணுங்கால்‌ மாறுகொள்ளாத உணவுகளைக்‌ குறிக்கொண்‌ ணெக, ௭-௮. 


அற்றதறிந்தென்னும்‌ பெயர்த்துரை அதனை யாட்புறுத்தற்பொருட்டு. 
உண்டது அற்றாலும்‌ அதன பயனாயெ இரத மறாதாகலான்‌ அஅவு மறல்வே 
ண்மென்பார்‌ மிகப்பசித்தென்றார்‌. பதித்தல்வினை ஈண்டு உடையான்மேனி 
ன்றது. மாறுகொள்ளாமையாவது உண்பான்‌ பகுதியோடு மாறுகொள்ளாமை 
யும்‌, காலவியல்டோடு மாறுகொள்ளாமையும்‌, சுவை வீரியங்களாற்‌ றம்முண்‌ 
மாறு கொள்ளாமையுமாம்‌. அவையாவன முறையே வாத பித்த ஐகளானாய 
பகுதிகடாதவற்றைச்‌ செய்வனவா தலும்‌, பெரும்பொழுது சிறுபொழுதெ 
ன்னுல்‌ காலவேறுடாகெளுள்‌ ஒன்றம்காவன பிமிதொன்றற்‌ காகாமையும்‌, தே 
னுரெய்யும்‌ தம்முளொத்து ஈஞ்சாதல்‌ போல்வனவுமாம்‌. அவற்றைக்‌ குறிக்‌ 
கொள்ளாது மனம்பட்டவாற்றாற்‌ அய்ப்பின்‌ அதனானே நோயும்‌ மரணமும்‌ 
வருதலின்‌, கடைப்பிடித்‌ தென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை.)--௮ற்றது அறிது - (முன்னுண்ணப்பட்ட 2) 
ச ரணித்தபடியை அறிந்து, அவரப்‌ பரித்து - (பின்னே) மிகப்‌ 
பசித்து, (உண்ணும்போது), மாறு அல்ல - மாறுகொள்ளாத 
உணவுகளை, கடைப்பிடித்து - ப்பில்‌ துய்க்க - உண்‌ 
ணக்கடவன்‌, 


N35 ௪௩௮ ௯௫ - ம்‌. அத. மருந்து, 


944. (First) assure yourself that your food has been digested, and 
never fail to eat, ஈற்று very hungry, whatever is not disagreeable (to 
you.) 


டு. மாறுபா டில்லாத வுண்டி மறுத்துண்ணி 

னூறுபா டில்லை யுயிர்க்கு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮-அம்முவகை .மாறுகோளுமில்லாத உணவைத்‌ தன்னு 
ள்ளம்‌ வேண்டிய வளவினானன்றிப்‌ பிணிவாரா வளவினால்‌ ஒருவலுண்ணுமா 
யின்‌ அவலுயிர்க்குப்‌ பிணிகளாற்‌ அன்பம்‌ விளைதலுண்டாகாது, எ-று: 

உறுவதனை ஊழென்றார்‌ ; ௮௮௮ இன்பத்திற்‌ செல்லாதாயிற்று, இல்லை 
யென்பது தொடர்பாகலின்‌. துன்பமுறுவது உயிரோயாதலின்‌, அதன்மேல்‌ 
வைத்துக்கூறினார்‌. மாறுபா டுல்வழியுல்‌ குறைதல்‌ ஈன்றென்பதாம்‌. இவை 
கான்குபாட்டானும்‌ உண்ணப்படுவனவும்‌, அவற்றதளவும்‌, காலமும்‌ பயலுவ்‌ 
கூறப்பட்டன. 

(தெ- ப - ரை) மாறுபாடு இல்லாத - அம்மூவகை மாறு 
கோளும்‌ இல்லாத, உண்டி - உணவை, மறுத்து - (தன்னுள்‌ 
ளம்‌ வேண்டியவளவை) மறுத்து, (பிணிவாராதவளவில்‌), உண்‌ 
ணின்‌-(ஒருவன்‌) உண்டால்‌, உயிர்க்கு-(அவன்‌ ) உயிர்க்கு, ஊறு 
பாடு - (பிணிகளாலே) துன்பம்விளைதல்‌, இல்லை - உண்டா 
காது, 


945. There will be no disaster to one’s life, if one eats with 00௭ 
ration, food that is not disagreeable. 


௬. இழிவறிந்‌ அண்பான்க ணின்பம்போ னிற்குல்‌ 

கழிபே ரிரையான்‌க ணோய்‌, 

(பரி-மை.) ௭-௮: அக்குறைதலை ஈன்றென்றறிக்து அவ்வாறே யுண்ப 
வன்மாட்டு இன்பம்‌ நீங்காது கிலைகிற்குமாறுபோல்‌ மிகப்‌ பெரியவிரையை 
விழுங்குவானமாட்டு கோய்‌ நீக்காது கிலைகிற்கும்‌, எ-று. 

அவ்வாழேயுண்டல்‌ உண்ணலாமளவிற்‌ சிறிது குறையவுண்டல்‌. இன்ப 
மாவது வாதமுதலிய மூன்றும்‌ தத்தநிலையிற்‌ நிரியாமையின்‌ மனமொழிமெ 
ய்கள்‌ அவன்‌ வயத்தவாதலும்‌ அதனான்‌ அறமுதலெ நான்குமெய்‌ தலுமாம்‌. 
இரையை யளவின்றியெடுத்‌து அதனான்வருக்தும்‌ விலங்கோ டொத்தலின்‌, 
இரையானென்றார்‌. விதி யெதிரமறைகளை உவமமும்‌ பொருளுமாக்யெது இர 
ஊடாலும்‌ பெறுதற்கு. 

(தெ-ப-மா.)--இழிவு அறிந்து - அக்குறைதலை (கல்ல 
தென்று) அறிந்து, உண்பான்கண்‌ - (அவ்வாறே) உண்பவனிட 
த்து, இன்பம்போல்‌-இன்பம்‌ (நீங்காது நிலைநித்குமாறு) போல, 
கழிபேர்‌ இரையான்கண்‌ - மிகப்பெரிய இரையை விழுங்குவோ 
னிடத்து, கோய்‌, நிற்கும்‌ - நீங்காஇருக்கும்‌. 
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946. As pleasure 06118 with him who eats moderately, 80 disease 
(dwells) with the glntton who eats voraciously. 


௪. தீயள வன்றித்‌ தெரியான்‌ பெரிதுண்ணி 

னோயள வின்றிப்‌ படும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮, -தன்பகுதியும்‌ அதற்கேற்றவுணவும்‌ காலமு மாரா 
யாது வேண்டியதோருணவை வேண்டியதோரீகாலத்து வயிற்றுத்‌ தீயள 
வன்றி ஒருவன்‌ மிகவுண்ணுமாயின்‌ அவன்மாட்டு சகோய்கள்‌ எல்லையற வளரும்‌, 
எ-று. 

தெரியாமைவினைக்குச்‌ செயப்டடுபொருள்கள்‌ அதிகாரத்தான்‌ வம்தன: 
கோய்‌-—சாதியொருமைஃ, இவை யிரண்டெட்டானும்‌ அவ்வகை யுண்ணாவழிப்‌ 
படு மிழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப- சை,)--தெரியான்‌ - (தன்சரீரசுபாவமும்‌ அதற்‌ 
கேற்ற வுணவும்‌ காலமும்‌) ஆராயானாகி, (வேண்டிய உணவை 
வேண்டியகாலத்து), தியளவு அன்றி-(வயிற்று) தயளவல்லா மல்‌, 
பெரிது உண்ணின்‌ - (ஒருவன்‌) மிகவுண்ணுமாயின்‌, கோய்‌ அளவு 
இன்றி - எ௮ளவில்லாமல்‌, படும்‌ - (அவனிடத்தே) வளரும்‌. 

947. He will be afflicted with numberless diseases, who eats im- 
moderately, ignorant (of the rules of health.) 


௮, நோய்காடி கோய்முத னாடி யதுதணிக்கும்‌ 

வாய்நாடி வாய்ப்பச்‌ செயல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫, மராத்‌.துவனாயினான்‌ அதுரன்மாட்டு கிகழ்ன்ற கோ 
யை அதனகுறிகளான்‌ இன்னதென்று அணிந்து, பின்‌ ௮துவருதற்‌ காரணக்‌ 
தை ஆராயக்து தெளிர்து, பின்‌ அனு தீர்க்கு முபாயத்இனை யறிக்ு, அதனைச்‌ 
செய்யும்‌ வழிப்‌ பிழையாமற்‌ செய்க, எ-று. 

கா.ரணம்‌- உணவு செயலென முற்கூறிய விரண்டும்‌. அவற்றை ஆயுள்‌ 
வேதழமூடையார்‌ நிதானமென்ப. அவை நாடுதற்‌ பயன்‌ கோயினையும்‌ வாயினையும்‌ 
ஐயமறத்‌ அணிதல்‌. டீருக்‌துசெய்தல்‌, உதிரவ்களைதல்‌, அறுத்தல்‌; சுதென்முத 
லிய செயல்களெல்லாம்‌ அடங்குதற்கு, அது தணிக்கும்‌ வாயென்றார்‌. கழு 
வாயுமுள?? என்றார்‌ பிறரும்‌. பிழையாமை--பழையமருத்துவர்‌ செய்துவரு 
இன்ற முறைமையிற்‌ றப்பாமை 


(தெஃ ப - ரை.)_—(மருத்துவன்‌) நோய்‌ - (கோயாளியிட 
தது நிகழ்கின்ற) கோயை, நாடி - (அதன்‌ குறிகளால்‌ இன்ன 
கென்று) துணிந்து, கோய்‌ முதல்‌ - (பின்பு) அந்நோய்வருதற்‌ 
காரணத்தை, நாடி - ஆராய்ந்து, அது தணிக்கும்‌ வாய்‌ . (பின்‌) 
அது தீர்க்கும்‌ உபாயத்தினை, காடி. - அறிந்து, வாய்ப்ப செ 
யல்‌ - (அதனைப்‌) பிழைபடாமற்‌ செய்யக்கடவன்‌, 

948. Let the physician enquire into the (nature of the) disease, its 
cause and its method of cure and treat it faithfully according to (medical 
rule). 


AAU ௪௪௦ ௯௫ - ம்‌. அத. மரும்து, 


௯. உற்று னளவும்‌ பிணியளவுங்‌ காலமுங்‌ 

கற்றான்‌ கருதிச்‌ செயல்‌, 

(படிஃரை.) ௭-௫,--ஆயுள்வேதத்தினைக்‌ கற்றமருத்‌.துவன்‌, அவ்வபாயத்தி 
னைச்‌ செய்யுங்கால்‌ ஆ.திரனளவினையும்‌ அவன்க ணிகழ்னெற கோயி னளவினை 
யும்‌ தன்செயற்கேற்ற காலத்தினையும்‌, அம்தூனெறியால்‌ கோக்கு அவற்றோடு 
பொருக்தச்செய்க, எ-று. 

ஆத. சனளவு--பகுதி பருவம்‌ வேதனை வலிகளி னளவு. பிணியளவு--சாத்தி 
யம்‌, அசாத்தியம்‌, யாப்பியமென்னுஞ்‌ சாதி வேறுபாடும்‌, தொடக்க ஈட 
லீறென்னும்‌ அதன்‌ பருவவேறுபாடும்‌, வன்மை மென்மைகளு முதலாயின. கா 
லம்‌ - மேற்சொல்லியன. இம்மூன்றும்‌ பிழையாமல்‌ அனெறியானும்‌ உணர்வு 
மிகுயொனும்‌ ஆராய்ந்து செய்க வென்பார்‌, கற்றான்‌ கருதிச்‌ செயலென்றார்‌ 
இவை யிரண்டொட்டாலும்‌ அவவிமுக்குப்பட்டுழி மருத்‌ தவன்‌ நீர்க்குமாறு கூற 


ப்பட்டது. 


(தெ-ப-ரை,)— கற்றான்‌ - (ஆயுள்வேதத்தை) கற்றமருத்து 
வன்‌, (அவ்வுபாயத்தைச்‌ செய்யுங்கால்‌), உற்றான்‌அளவும்‌ - கோ 
யாளி யளவையும்‌, பிணி அளவும்‌ - (அவனிடத்து நிகழ்கின்ற) 
கோயினளவையும்‌, காலமும்‌ - (தன்செயற்கேற்ற) காலத்தினை 
யும்‌, கருதி - (அந்தூல்வழியால்‌) கோக்க, செயல்‌ - (வைக 


ளோடு பொருந்த) செய்யக்கடவன்‌, 


949. The learned (physician) should ascertain the condition of his 
patient, the nature of his disease, and the season (of the year) and (then) 
proceed (with his treatment). 


௧௦, உற்றவன்‌ நீர்ப்பான்‌ மருக்துழைச்‌ செல்வானென்‌ 
றஐப்பானாற்‌ கூற்றே மருந்து. 


(பரி - ரை.) ௭-.த,--பிணிக்கு மருச்தாவது அதனையுற்றவன்‌ அதனைத்‌ 
தீர்க்கு மருத்‌ துவன அவனுக்குக்‌ கருவியாயெ மருந்து அதனைப்‌ பிழையாமல்‌ 
இயற்றுவானென்று சொல்லப்பட்ட கான்கு பகுதியையுடைய கான்கு இறத்‌ 
தத, எ-று. 


கான்கென்னு மெண்‌ வருநன்றமையின்‌, அதஅரோக்‌இ அப்பாலென்றொழி 
தீதார்‌. காம்கூற்றதென்பது விகா.ரமாயிற்று. அவற்றுள்‌ உற்றவன்வகை நான்‌ 
காவன--டொருளுடைமை, மருத்துவன்‌ வழிகிற்றல்‌, கோய்கிலை யுனைர்த்தல்‌ 
வன்மை, மருத்துத்‌ துன்பம்‌ பொறுத்தலென விவை. இர்ப்பான்வகை கான்சா 
வன-பலபிணிசோய்‌ காண்டற்கஞ்சாமை, ஆசிரியனை வழிபட்டோதிய கல்‌ 
வியு அண்ணறிவுமுடைமை, பலகாலும்‌ திர்க்துவருதல்‌, மனமொழிமெய்க யே 
வாதலென விவை. மருந்‌ இன்வகை நான்காவன-பலபிணிகட்குமேற்றல்‌, சுவை 
வீரியம்‌ விளைவா ற்றல்களான்‌ மேம்படுதல்‌, எளிதினெய் தப்புதல்‌, பகுதியோடு 
பொரும்‌ ததலென விவை. இயற்றுவான்‌வகை கான்காவன -- ஆதுரன்மாட்‌ 
டன்புடைமை, மனமொழிமெய்க யேவாதல்‌, சொல்லியன அவ்வாறேசெய்தல்‌ 
வன்மை, அறிவுடைமை யென விவை. இவையெல்லால்‌ கூடியவழியல்லத பிணி 
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திராமையின்‌, இதீதொகுதியையும்‌ மருக்தென்றார்‌. ஆயுள்வேதமுடையாரும்‌ 
இவை கால்களாக ஈடக்குமென்பஅபற்றிப்‌ பாதமென்றும்‌, இவை மாறுபட்ட 
வழிச்‌ சாத்தியமு முதிர்ந்து அசாத்தியமா மெனறுங்‌ கூறினார்‌. இதனால்‌ அத 
னைத்‌ திர்த்தற்கு வேண்டிவனவெல்லாக்‌ தொகுத்துக்‌ கூறட்டட்டன. 

(தெ-ப-மா.)--மருந்து - (பிணிக்கு) மருந்தாவது, உற்ற 
வன்‌ - (அதனை) யடைந்தவன்‌, தீர்ப்பான்‌ - (அதனைத்‌) தீர்க்கு 
மருத்துவன்‌, மருந்து - (அவனுக்குச்‌ சாதனமாகிய) மருந்து, 
உழைச்செல்வான்‌ - (அதனைத்தப்பாமல்‌) செய்பவன்‌, என்ற - 
என்றுசொல்லப்பட்ட, அப்பால்‌ - அமக்கான்கு பகுதியையுடைய, 
நாற்கூற்று - கான்குதிறத்தது. 

950. Medical science consists of four parte, viz. patient, 


physician, medicine and compounder; and each of these (again) con- 
tains four subdivisions. 


ஒழிபியல்‌. 


இனி அவ்வரசியலிறும்‌ அங்கவியலினும்‌ அடங்கா தொழிந்தவற்ற இயல்பு 
பதின்மூன்‌ றதிகாரத்தாற்‌ கூறுவான்றொடல்டு,முதற்கட்‌ குடிமை கூஅ8ன்றார்‌. 


௯௬-ம்‌. அதி. குடிமை. 
ட அணுவைக்‌ மை 
அஃதாவது உயர்ந்த குடியின்கட்‌ பிறந்தார.து தன்மை. உயர்ந்த குடிப்‌ 
பிறப்பு சால்வகை வருணத்தார்க்கும்‌ இன்தியமையாதாகலின்‌, ௮ச்சிதப்புப்‌ 
பத்தி இது முன்வைக்கப்பட்ட ௮. 
க. இற்பிறந்தார்‌ கண்ணல்ல இல்லை யியல்பாகச்‌ 
செப்பமு காணு மொருஙய்கு. 
(பரி-ரை.) ௭ - ௮, செம்மையும்‌ காணும்‌ சேரக்‌ குடிப்பிறர்தார்மாட்‌ 
டல்லது பிறர்மாட்‌ டியற்கையாக உளவாகா, எ-று: 
இல்லுக்குடி. யென்பன ஈண்‌ யர்ந்தவற்றின்‌ மேல. செம்மை---கருத்துஞ்‌ 
சொல்லுஞ்‌ செயலும்‌ தம்முண்மாறாகாமை. காண்‌--பழி பாவங்களின மடக்கு 
தல்‌. இவை இற்பிறக்தார்க்காயின்‌ ஒருவர்‌ கற்பிக்கவேண்டாமற்‌ ரூமேயுள 
வாம்‌, பிறர்க்காயிற்‌ கற்பித்தவழியும்‌ கெடி.து நில்லா வென்பதாம்‌; 
(தெ-ப-னா.)--செப்பமும்‌ - செம்மையும்‌, நாணும்‌-வெட்க 
மும்‌, ஒருங்கு-ஒருசே.ச, இல்‌ பிறச்தார்கண்‌ அல்லது - உயர்ந்த 
குடியிலே பிறந்தவரிடத்தல்லர்மல்‌ (பிறரிடத்தே), இயல்பு ஆக- 
சுபாவமாக, இல்லை - உண்டாகா, 


951. Consistency (of thought, word and deed) and fear (of sin) are 
conjointly natural only to the high born. 


௫௬ 


KHL ௪௪௨ ௯௬ - ம்‌. ௮, குடிமை, 


௨, ஒழுக்கமும்‌ வாய்மையு நாணுமிம்‌ மூன்று 

மிழுக்கார்‌ குடிப்பிறக்‌ தார்‌, 

(படி-மை.) ௭-.து-உயர்க்த குடியின்கட்‌ பிறச்தார்‌ தமக்குரிய ஒழுக்கம்‌ 
மெய்ம்மை காணெனப்பட்ட இம்‌ மூன்றன்கண்ணும்‌ கல்வியானனறித்‌ தாமா 
கவே வழுவார்‌, எ-று. 

ஒழுக்க முதலியன மெய்ம்மொழி மனங்களினவாகலின்‌, அம்முறைய 
வாயின. இழுக்குதல்‌ அறியா து வருஒன்றமையின்‌, இமுக்காசென்றார்‌, 

(தெஃ-ப-ரை)-குடிப்பிறந்தார்‌-உயர்க்த குடியிற்பிறந்த 
வர்‌, (தமக்குரிய), ஒழுக்கமும்‌-ஈன்னடைக்கையும்‌, வாய்மையும்‌- 
மெய்ம்மையும்‌, காணும்‌ - வெட்கமும்‌ ஆகிய, இம்மூன்றும்‌-இம்‌ 
மூன்றிடத்தும்‌, இழுக்கார்‌ - (நாலறிவா லல்லாமல்‌ தாமாகவே) 
வழுவார்‌. 

952. The high born will never deviate from these three: good 
manners, truthfulness and modesty. 





௩, நகையீகை யின்சொ லிகழாமை நான்கும்‌ 
வகை யென்ப வாய்மைக்‌ குடிக்கு. 


(ப-மை.) ௭ - த,--எக்காலத்துச்‌ இரிபில்லாத குடி.யின்கட்‌ பிறக்தார்க்கு 
வதியார்‌ சென்றவழி முகமலர்ச்சியும்‌, உள்ளன கொடுத்தலும்‌, இன்சொழ்‌ 
சொல்லுதலும்‌, இகழாமையுமாயே இச்நான்கும்‌ உரிய கூறென்று சொல்லு 
வர்‌ அலோர்‌, எ-று: 

பொய்ம்மை திரிபுடைமையிற்‌ திரிபின்மையை வாய்மையென்றும்‌, இல்‌ 
லாரை யெல்லாரு மெள்ளுவராகலின்‌ இகழாமையை அவர்‌ கூறாக்கியுல்‌ கூறி 
ஞர்‌. குடி--இகுபெயர்‌. கான்‌இன்வகையென்பது பாடமாயின்‌, வாய்மைக்‌ குடி 
ப்பிறச்தார்க்குப்‌ பிறரின்‌ வேறுபாடு இச்கான்கானுளதாமென்‌ அுரைக்க, இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ குடி.ப்பிறர்தா.ர இயல்பு கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,)--வாய்மை - (எக்காலத்தும்‌) வேறுபடாத, 
குடிக்கு - குடியிற்‌ பிறந்தவர்க்கு, (வறியவர்‌ சென்றவிடத்து), 
தகை - முகமலர்ச்சியும்‌, ஈகை - (உள்ளவை) கொடுத்தலும்‌, 
இன்‌ சொல்‌ - இனியசொத்‌ (சொல்லுதலும்‌), இகழாமை - இக 
ழாமையும்‌, நான்கும்‌ - (ஆதிய) நான்கும்‌, வகை - (உரிய) வகை 
யாகும்‌, என்ப - என்று சொல்லுவர்‌ (நாலோர), 

953. . A cheerful countenance, liberality, pleasant words, and an 
unreviling disposition, these four are said to be the proper qualities of 
the truly high born. 


௪. அடுக்யெ கோடி பெறினுங்‌ குடிப்பிறந்தா 
குன்றுவ செய்த லிலர்‌, 


௯௬ - ம்‌. அதி, குடிமை, ௪௪௩ மப 


(பரி-ரை.) ௭-2, பலவாக வடுக்யெ கோடி. யளவிற்றாய பொருளைப்‌ 
பெற்முராயினும்‌, உயர்த்த குடியின்கட்‌ பிறக்தார்‌ தம்‌ மொழுக்கம்‌ குன்றுச்‌ 
தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌, எ-று. 

அடுக்கிய கோடியென்பது ஈண்‌ டெண்ணப்படும்‌ பொருண்மே னின்றது. 
குன்னுச்‌ தொழில்கள்‌ - குன்றுதற்‌ கேதுவாய தொழில்கள்‌. 

(தெ ஃ பஃரை,)-—அடுக்கிய - (பலவாக) அடுக்கிய, கோடி- 
கோடியளவினதாகிய பொருளை, பெறினும்‌-பெற்றாலும்‌, குடிப்‌ 
பிறந்தார்‌ - உயர்க்தகுடியிலே பிறந்தவர்‌, குன்றுவ - (கம்மொழு 
க்கல்‌) குன்றுக்தொழில்களை, செய்தலிலர்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌. 

95&. Though blessed with immense wealth, the noble will never do 
anything unbecoming. 


இ. வழங்குவ அள்விழ்ந்தக்‌ கண்ணுங்‌ பழங்குடி 

பண்பிற்‌ றலைப்பிரித லின்று, 

(பசி-சை.) ௭-௮,--தொன்று தொட்டு வருகின்ற குடியின்கட்‌ பிறச்தார்‌ 
தால்கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ பண்டையிம்‌ சுருக்யெ விடத்தும்‌ தம்பண்புடைமை 
யின்‌ தீங்கார்‌, எ-று. 

தொன்றுதொட்டு வருதல்‌ - சேர சோழ பாண்டிய ரென்றாற்போலப்‌ ப 
டைப்புக்காலச்‌ தொடக்கி மேம்பட்டு வருதல்‌. அவர்க்கு கல்குரவாவது வழங்கு 
வது உன்‌ வீழ்வதாகலின்‌, அதனையே கூறினார்‌. 

(தெ-ப- ரா,)--பழம்‌ குடி - பழமைதொட்டுவருறெ குடி 
யிலே பிறந்தவர்‌, வழங்குவது - (தரம்‌) கொடுக்கும்பொருள்‌, உள்‌ 
வீழ்ந்த கண்ணும்‌ - முன்னையளவிலே சுரும்கிெயவிடத்தும்‌, பண்‌ 
பின்‌ - (தமது) குணமுடைமையில்‌, தலைப்பிரிதல்‌ இன்று - நிய்‌ 
கார்‌. 

955. Though their means fall off, those born in ancient families, 
will not lose their character (for liberality). 


௬. சலம்பற்றிச்‌ சால்பில செய்யார்மா சற்ற 

குலம்பற்றி வாழ்‌.துமென்‌ பார்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--வசையத்று வருகின்ற சம்‌ குடிமரபினோ டொத்து 
வாழக்கடவேமென்று கருதி அவ்வாறு வாழ்வார்‌, வறுமையுற்ற வழியும்‌, வஞ்ச 
ணையைப்‌ பொருந்தி, அமைவிலவா ய தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌; எ-று, 

அமைவின்மைஅம்மசபிற்கேலோமை. இவை மூன்று பாட்டானும்‌ அவர்‌ 
வ்னுமையுற்றவழியும்‌ அவ்வியல்பின்‌ வேறுபடாரென்பஅ கூறப்பட்டது. 

(தெஃபஃரை.)_மாசு அற்ற - வசையற்று வருகின்ற, குலம்‌ 
பத்தி - (கமது) குடிமசபினோடொத்து, வாழ்தும்‌ என்பார்‌ - வா 
ழக்கடவோமென்று நினைத்து அப்படியே வாழ்வோர்‌ (வறுமை 


* 


AL ௪௫௨ ௯௬ - ம்‌. அதி. குடிமை, 


௨. ஒழுக்கமும்‌ வாய்மையு நாணுமிம்‌ மூ பொருந்தி, சால்பு 
மிழுக்கார்‌ குடிப்பிறம்‌ தார்‌. ரீ -செய்யமாட்டார்‌. 
(படி-ரை.) ௭-௮, உயர்ந்த குடியின்கட்‌ பி reproachable honout of 
மெய்ம்மை காணெனப்பட்ட இம்‌ மூன்றன்௧ண்‌ #imental thereto. 
கவே வழுவார்‌, எ-று. ட்‌ , ஸர்‌ 
க்கள்‌ மதத வெத! பகவ உன்னக்‌ 
வாயின. இழுக்குதல்‌ அறியாது வருகின்‌ ட்‌ 
ரிதம்‌ ந ச மின்கட்‌ பிறக்தார்மாட்‌ டுளதாமக்‌ குற்‌ 
. (தெ ட ரை.) லு "எண்‌ மதியிடத்‌.து மறுப்போல தங்கித்‌ 
வா, (தமக்குரிய), ஒழுக்கமு 2 
மெய்ம்மையும்‌, நாணும்‌ ட்‌ ட்ட. 
பன்றி க்கும்‌; இழுச்‌ பச்‌ கை மூன்தறகும விசும்பு முதலிய உவமை 
ந 9 ழே 7 "டது. குடிய அயர்சீசியாலும்‌, மதிபோன்ற 
னது "7 ததலானும்‌, உலகெங்கும்‌ பரம்‌து வெளிப்டடி 
952. The நள த்‌ 
manners, truthfaln: -- த்‌ 
A Oe வக்ப்‌ - உயாக்த குடியிற்‌ | 
௩. ௩௪ த்ரி (உண்டாக), குததம - குறறமானது, (தான்‌ 
2 ச்ம்‌) விசும்பின்‌ - ஆகாசத்‌இன்கண்‌, மக்கன்‌ - 


2” மறு போல்‌ - களங்கம்போல, உயர்ஈது-ஒங்க), 


பம்‌ தி ன்‌ 
(ப மசநாள்றம்‌, 
5 பசிப்‌ ரச defects of the noble will be observed as clearly as the 
௪॥௦ $s 6 moon. 
ச்‌ த்தின்‌ ணாரின்மை தோன்றி னவனைக்‌ 
ன்‌ குலத்தின்க ணையப்‌ படும்‌. 


வா்‌ 


| பி்‌ ரை) எ-அ)--ஞூல மல முடையனாய வருகன.றவன்கண்ணே ஈர 
புளதாமா்‌ யின்‌, அவனை அக்‌ குலப்‌ பிறப்பின்கண்ணே ஐயப்படும்‌ 


தகம்‌] ௭-௮ 
்‌ தலமும்‌ குலமும்‌ ஆகுபெயர்‌. காரின்மையாற்‌ கொடாமையுல்‌ ௧0ஷ்‌ 
ஓன்று முதலிய கூறப்பட்டன. தோன்றினென்டது தோன்றாமை விளக்ட 
தீன்றகி்‌ நலனுடையனாய்‌ வருதலினிடையே இவை தோன்றலின்‌, உள்ளது 
யிற்று. உலகமென்பது அவாய்‌ நிலையான்‌ வந்தது. ஐயப்படலென்பது 
பாடமாயின்‌, ஐயப்படுகவென விதியாக்‌ யுரைக்க. இவை யிரண்டு பாட்டா 
தம்‌. வேறுபட்டவழிப்டடு மிழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப- ரை,)--நலத்தின்௧கண்‌ - (குல) ஈலமுடையனாய்‌ 
வருகன்றவனிடத்தே, கார்‌ இன்மை - அன்பில்லாமை, தோன்‌ 
தின்‌ - உண்டாமாயின்‌, அவனை, குலத்தின்கண்‌ - அக்குலப்‌ 
பிறப்பிடத்தே, ஐயப்படும்‌ - சந்தேகப்படும்‌ ( உலகம்‌.) 


958. If one of a good family betrays want of affection, his descent 
from it will be called in question. 





௯௭-ம்‌. அத. மானம்‌. ௪௪௫ த்த 
“2 ம இடக்தமை கால்காட்டும்‌ காட்டுங்‌ 
Ce, 3றக்தார்வாய்ச்‌ சொல்‌, 
| பகி “த்தி னியல்பை அதன்கண்‌ முளைத்த முளை காட்‌ 
“சு பல்பை அதன்கட்‌ பிறக்தார்வாயிற்சொற்‌ காட்‌ 
டி ன்‌ ன்‌ < ௮ ஆ 
ட்ட “பழு முளைத்தமாத்திரத்தானே தன்மையும்‌ இமையும்‌ 


மலிய கூரறாராயினார்‌ ; ஆகவே, டொருளிஷஞ்‌ செயன முத 
வாயின. குலத்தியல்‌ பறிதற்‌ கருவி கூறுவார்போன்று, இன்‌ 
அமென்றவா ருயிழ்று, 

,த-ப-மை,)--நிலத்தில்‌ இடந்தமை - நிலத்தினியல்பை, 
2: (அதனிடத்தேமுளைத்த) முளையான து, காட்டும்‌ - காட்‌ 
விடும்‌; (அதுபோல), குலத்தில்‌ பிறக்தார்‌ வாய்ச்சொல்‌ - ஈல்ல 
குலத்தில்‌ பிறந்தவர்களின்‌ வாயிலுண்டாகுஞ்‌ சொற்கள்‌, காட்‌ 

டும்‌ - (௮க்குலத்‌இனியல்பை) காட்டும்‌, 
959 .&61(1௦ sprout indicates the nature of the soil, (so) the speech 

of the noble indicates (that of one’s birth.) 


௧௦. நலம்வேண்டி. னுணுடைமை வேண்டும்‌ குலம்வேண்டி. 
வேண்டுக யார்க்கும்‌ பணிவு, [ன்‌ 
(பரீ-ரை.) ௭-2,--ஒருவன்‌ தனக்கு கலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, 
தா னணுடையனாதலை வேண்டுக ; குலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, பணி 
யப்படுவார்‌ யாவர்மாட்ம்‌ பணிதலை வேண்டுக, எ-று, 
தலம்‌ புகழ்‌, புண்ணியங்கள்‌ , வேண்டு மென்பது விதிப்பொருட்டாய்‌ நின்‌ 
ற, “*வினைப்படு தொகுதியி அம்மை வேண்டும்‌”? என்புழிப்போல. அர்தணர்‌ 
சான்றோர்‌ அருக்தவத்தோர்‌ தம்முன்னோர்‌ தம்தை தா யென்‌ திவால்லாரு 
மடங்க; யார்க்குமென்றார்‌. பணிவு--இருக்கை யெழலும்‌ எதிர்செலவும்‌ முத 
லாயின. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ குடி.மைக்கு வேண்டுவன கூறப்பட்டன. 
(கெ-ப- ரை,)--(ஒருவன்‌) கலம்‌ வேண்டின்‌ - (தனக்கு) 
நலமுடைமை வேண்டுவானாகில்‌, காண்‌ உடைமை-காணமுடை 
யவனாதலை, வேண்டும்‌ - வேண்டக்கடவன்‌; குலம்‌ வேண்டின்‌ - 
குலமுடைமையை வேண்டுிவானாயின்‌, யார்க்கும்‌ - (வணங்கத்‌ 
தக்க) யாவரிடத்தும்‌, பணிவு - வணங்குதலை, வேண்டுக - வே 
ண்டக்கடவன்‌, 
960. He who desires a good name must desire modesty; and he 


who desires (the contiunance of) a family greatness must be submissive 
to all. 


௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌. 
cm mE திக . 
இனிக்‌ குடி.ப்பிறக்‌ தார்க்கு உரியவாய குணங்கள்‌ கூறுவான்‌ ரறொடக்‌, 
முதற்கண்‌ மானக்‌ கூறுனெறார்‌. அஃதாவது எஞ்ஞான்றும்‌ தக்கிலையிற்‌ ரூழா 


Ahk ௪௪௪ ௯௬ - ம்‌, அதி. குடிமை, 


யுற்றவிடத்தும்‌), சலம்‌ பற்றி-வஞ்சனையைப்‌ பொருக்தி, சால்பு 
இல - அமைவில்லாத தொழில்களை, செய்யார்‌-செய்யமாட்டார்‌. 

956. Those who seek to preserve the irreproachable honour of 
their families will not vicioualy do what is detrimental thereto. 


௭. குடிப்பிறந்தார்‌ கண்விளங்குங்‌ குற்றம்‌ விசும்பின்‌ 

மதிக்கண்‌ மறுப்போ லுயர்ம்து. 

(பரி-ரை.) ௭-த,--உயர்க்கு குடியின்கட்‌ பிறக்தார்மாட்‌ ளெதால்‌ குற்‌ 
ஐம்‌, தான்‌ சிறிதேயாயிலும்‌ விசும்பின்கண்‌ மதியிடத்‌.து மறுப்போல ஓவ்டித்‌ 
தோன்றும்‌, எ-று: 

உயர்குடி. முதலிய பொருள்‌ வகை மூன்றற்கும்‌ விசும்பு முதலிய உவமை 
வகை யொத்துப்‌ பான்மாறுபட்டது. குடிய அயர்ச்சியானும்‌, மதிபோன்ற 
அவர்‌ ஈற்குணல்களோடு மாராதலாலும்‌, உலகெக்கும்‌ ப.ரச்து வெளிப்டடு 
மென்பதாம்‌, 

(தெஃ பஃ-ரை,)குட பிறக்தார்கண்‌ - உயர்ந்த குடியிற்‌ 
பிறந்தவரிடத்தே (உண்டாக), குற்றம்‌ - குற்றமானது, (தான்‌ 
சிறியதேயாயினும்‌), விசும்பின்‌ - ஆகாசத்தின்௧ண்‌, மதிக்கண்‌ - 
சந்திரனிடத்து, மறு போல்‌ - களங்கம்போல, உயர்‌ து-ஓங்‌8, 
விளங்கும்‌ - தோன்றும்‌, 

957. The defects of the noble will be observed as clearly as the 
dark spots in the moon. 


௮. நலத்தின்க ணாரின்மை தோன்றி னவனைக்‌ 

 குலத்தின்க ணையப்‌ படும்‌. 

(பரி - ரை.) ௭-தஇ-குல கல முடையனாய்‌ வருன்றவன்கண்ணே ஈர 
மின்மை யுளதாமாயின்‌, அவனை அக்‌ குலப்‌ பிறப்பின்கண்ணே ஐயப்படும்‌ 
உலகம்‌, எ-று. 

கலமும்‌ குலமும்‌ ஆகுபெயர்‌. காரின்மையாற்‌ கொடாமையுல்‌ கஞ்‌ 
சொல்லு முதலிய கூறப்பட்டன. தோன்தினென்பது தோன்றாமை விளக்இ 
நின்றது. கலனுடையனாய்‌ வருதலினிடையே இவை தோன்றலின்‌, உள்ளது 
ஐயமாயிற்று. உலகமென்பது அவாய்‌ நிலையான்‌ வந்தது. ஐயப்படலென்டது 
பாடமாயின்‌, ஐயட்டகெவென விதியாக யுரைக்க, இவை யிரண்டு பாட்டா 
லும்‌ வேறுபட்டவழிப்படு மிழுக்குக்‌ கூறப்பட்ட. 

(தெ ஃ- ப- ரா,)--ஈலத்‌ தன்கண்‌ - (குல) ஈலமுடையனாய்‌ 
வருகின்றவனிடத்தே, கார்‌ இன்மை - அன்பில்லாமை, தோன்‌ 
றின்‌ - உண்டாமாயின்‌, அவனை, குலத்‌இன்கண்‌ - அக்குலப்‌ 
பிறப்பிடத்தே, ஐயப்படும்‌ - சந்தேகப்படும்‌ (உலகம்‌,) 


908. If one of a good family betrays want of affection, his descent 
from it will be called in question. 











௯௭-ம்‌, அத. மானம்‌, ௪௪௫ ௮௮ 


௯. நிலத்திற்‌ டக்தமை கால்காட்டும்‌ காட்டல்‌ 

குலத்திற்‌ பிறந்தார்வாய்ச்‌ சொல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-த-நிலத்தி னியல்பை அதன்கண்‌ முளைத்த முனை காட்‌ 
டீம்‌; அதுபோலக்‌ குலத்தினியல்பை அதன்கட்‌ பிறக்தார்வாயிற்சொற்‌ காட்‌ 
டம்‌, எ-று. 

இடச்தமை - உள்ளபடி. முளைத்தமாத்திரத்தானே நன்மையும்‌ இமையும்‌ 
தெரிதலின்‌, இலைமுதலிய கூறாராயினார்‌ ; ஆகவே, டொருளிஷஞ்‌ செயன்‌ முத 
லியன வேண்டாவாயின. குலத்தியல்‌ பறிதற்‌ கருவி கூறுவார்போன்று, இன்‌ 
சொல்‌ வேண்டுமென்றவா ராயிற்று. 

(தெஃப-ரை,)-— நிலத்தில்‌ இடந்தமை - நிலத்தினியல்பை, 
கால்‌ - (அதனிடத்தேமுளைத்த) முளையான து, காட்டும்‌ - காட்‌ 
டிவிடும்‌; (அஅபோல), குலத்தில்‌ பிறக்தார்‌ வாய்ச்சொல்‌ - கல்ல 
குலத்தில்‌ பிறந்தவர்களின்‌ வாயிலுண்டாகுஞ்‌ சொற்கள்‌, காட்‌ 
டும்‌ - (அக்குலத்தினியல்பை) காட்டும்‌, 

959 ~As the sprout indicates the nature of the soil, (so) the speech 
of the noble indicates (that of one’s birth.) 


௧௦, நலம்வேண்டி. னுணுடைமை வேண்டும்‌ குலம்வேண்டி. 
வேண்டுக யார்க்கும்‌ பணிவு, [ன்‌ 
(பரீ-ரை.) ௭-2,--ஒருவன்‌ தனக்கு கலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, 
தா னாணுடையனாதலை வேண்டு ; குலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, பணி 
யப்படுவார்‌ யாவர்மாட்டம்‌ பணிதலை வேண்டுக, எ-று. 
தலம்‌--புகழ்‌, புண்ணியல்கள்‌, வேண்டு மென்பது விதிப்பொருட்டாய்‌ நின்‌ 
2௮, “வினைப்பட தொகுதியி லும்மை வேண்டும்‌?” என்புழிப்போல. அந்தணர்‌ 
சான்றோர்‌ அறாந்தவத்தோர்‌ தம்முன்னோர்‌ ததை தா யென்‌ திவால்லாரு 
மடங்க, யார்க்குமென்றார்‌. பணிவு--இருக்கை யெழலும்‌ எதிர்செலவும்‌ முத 
லாயின. இவை யிரண்‌ பாட்டானும்‌ குழ.மைக்கு வேண்டுவன கூறப்பட்டன. 
(தெ - ப -ரை.)-—(ஒருவன்‌) கலம்‌ வேண்டின்‌ - (தனக்கு) 
நலமுடைமை வேண்டுவானாகில்‌, காண்‌ உடைமை-நாண முடை 
யவனாதலை, வேண்டும்‌ - வேண்டக்கடவன்‌; குலம்‌ வேண்டின்‌ - 
குலமுடைமையை வேண்டுவானாயின்‌, யார்க்கும்‌ - (வணங்கத்‌ 
தக்க) யாவரிடத்தும்‌, பணிவு - வணங்குதலை, வேண்டுக - வே 
ண்டக்கடவன்‌, 
960. He who desires ௨ good name must desire modesty; and he 


who desires (the continuance of) a family greatness must be submissive 
to all. 


௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌. 
தி A 
இனிக்‌ குழப்பிறர் தார்க்கு உரியவாய குணங்கள்‌ கூறுவான்‌ ரொடக்‌, 
முதற்கண்‌ மானம்‌ கூ.றுனெரறூர்‌. அஃதாவது எஞ்ஞான்றும்‌ தந்கிலையிற்‌ ரூழா 


ழ்‌ ௪௪௬ ௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌. 


மையும்‌, தெய்வத்‌ தாற்‌ முழ்வுவச்‌.தழி உயிர்வாழாமையு மாம்‌: இஃது, ௮க்குடி.ப்‌ 
பிறட்பினை நிறுக்‌ துதலுடைமையின்‌, அச்சிறப்புப்பற்றி முன்வைக்கட்பட்ட அ. 
க. இன்றி யமையாச்‌ சறப்பின வாயினுவ்‌ 
குன்ற வருப விடல்‌, 
(பச-ரை;) ௪-௮,--செய்யாசவழித்‌ தாம்‌ அமையாத சிறட்பினை யுடைய 
வேயெனிலும்‌, தல்குடிட்பிறப்புத்‌ தாழவருஞ்‌ செயல்களை யொழிக, எ-று. 
அமையாமை--இறத்தல்‌, குடிப்பிறப்‌ பென்பது அதிகார முறைமையான்‌ 
வந்கதி. இறப்பவருவழி இளிவந்தன செய்தாயிலும்‌ உய்கவென்லும்‌ வட 
அன்முறைமையை மறுத்து, உடம்பினது கிலையின்மையையும்‌ மானத்தினது 
கிலையுடைமையையும்‌ தாக அவை செய்யற்க வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--இன்றி அமையா - செய்யாதவிடத்தே 
தாம்‌ அமையாத, றெப்பின ஆயினும்‌ - சிறப்புடையவை யானா 
லும்‌, குன்ற - (கங்குடிப்பிறப்பான து) தாழ, வருப - வருஞ்செ 
யல்களை, விடல்‌ - விடக்கடவன்‌, 

961. . Actions that would degrade (one’s) family should not be 


done, though they may be 80 important thak not மே1ப்த them would end 
in death. 


௨, சீரினுஞ்‌ சிரல்ல செய்யாரே சீரொடு 

பேராண்மை வேண்டு பவர்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௫ புகழ்‌ செய்யுமிடத்துச்‌ தங்குடிமைக்‌ கொவ்வாத 
இளிவரவுகளைச்‌ செய்யார்‌, புகமுடனே மானத்தை நிறுத்‌ துதலை விரும்புவார்‌, 
ஏறு 

எவ்விடத்தும்‌ நிலைகுலையாத இண்மையான்‌ உளதாதல்பற்திப்‌ டேராண்‌ 
மை யெனப்பட்டதஃ கிலையுடைய புகழின்பொருட்டாகவுஞ்‌ செய்யான்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ-பஃரை, £.)-ரொடு - புகழுடனே, பேர்‌ ஆண்மை- 
மானத்தை நிறுத்துதலை, வேண்டுபவர்‌ - விரும்புகன்றவர்கள்‌, 
சீரினும்‌ - புகழ்‌ சம்பாதிக்குமிடத்தும்‌, சீர்‌ அல்ல - (தங்குடிக்கு) 
ஒவ்வாத (இழிதொழில்களை), செய்யார்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌. 

962. Those who desire (to maintain their) honour, will surely do 
nothing dishonourable, even for the sake of fame. 


௩, பெருக்கத்து வேண்டும்‌ பணிதல்‌ சிறிய 
சுருக்கத்‌து வேண்டு முயர்வு, 

(பரீ-மை.), ௪-௮)--குடிப்பிறக்தார்க்கு நிறைந்த செல்வமுளதாய வழி 
யாவர்மாட்டும்‌ பணிவு வேண்டும்‌; குறைச்த சல்குரவுளதாய வழிப்‌ பணியாமை 
வேண்டும்‌, எ-.றுஃ 

பணியாமை--தாழ்வுவாராமற்‌ பழையகுயர்ச்சிக்கண்ணே கிற்றல்‌. செல்‌ 
வக்காலை அஃதுயர்ச்சி செய்யத்‌ தாம்‌ தாழ்தலும்‌, அல்லற்காலை ௮து தாழ 
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செய்யத்‌ தாமுயர்தலும்‌, வேண்டுமென்பதாம்‌. இவை ன்று பாட்டானும்‌ 
தாச்தாழ்‌ தத்கேதுவாயின செய்யாமைச்‌ சிறட்புக்‌ கூறட்பட்ட த. 

(தெ ஃ- பஃ ரை.) (குடிப்பிறந்தவர்க்கு), பெருக்கத்து - 
நிறைந்தசெல்வம்‌ உண்டானவிடத்து, பணிதல்‌ வேண்டும்‌-(யாவ 
ரிடத்‌.தும்‌) பணிவு வேண்டும்‌ ; சிறிய - குறைந்த, சுருக்கத்து - 
வறுமை யுண்டானவிடத்து, உயர்வு வேண்டும்‌ - பணியாமை 
வேண்டும்‌. 

963. Jn great prosperity humility is becoming; dignity, in great 
adversity. 


௪, தலையி னிழிக்த மயிரனையர்‌ மாந்தர்‌ 

நிலையி னிழிந்தக்‌ கடை. 

(பரி-ரை.) ௭-2,--குடிப்பிறகத மாந்தர்‌; தம்முயர்க்த நிலையை விட்டு 
அதனினின்றுக்‌ தாழ்க்சவழி தலையை விட்டு அதனி னின்றும்‌ வீழ்ம்த மயிரினை 
யொட்பர்‌, எ-று. 

அந்கிலையை விடாது நின்றவழிப்‌ பேணப்டடுதலும்‌, விட்டுத்‌ தாழ்ச்தவழி 
இழிக்கப்பதெலும்‌, உவமையாற்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)-மாந்தர்‌ - (குடிப்பிறக்த) மனிதர்‌, நிலை 
யின்‌ - (தம்முயர்ந்த) நிலையிலிருந்து, இழிந்தக்கடை - தாழ்ந்த 
விடத்து, தலையின்‌ இழிந்த - தலையிலிருந்து வீழ்ந்த, மயிர்‌ அனை 
யர்‌ - மயிர்போல்வர்‌, 

964. They who have fallen from their (high) position are like the 
hair which has fallen from the head. 


டு. குன்றி னனையாரும்‌ குன்றுவர்‌ குன்றுவ 
குன்றி யனைய செயின்‌. 

(பரி-ரை.) குடிப்பிறப்பான்‌ மலைபோல வுயர்க்தோரும்‌ தாழ்தத்‌ கேது 
வாயெ செயல்களை ஒரு குன்றி யளவாயினுஞ்‌ செய்வராயிற்‌ ரூழ்வர்‌, எ-று. 

குன்றி யனையவுமென்னும்‌ இழிவு சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது 
தாழ்தற்கேதுவாய செயல்களாவன இளிவக்தன. சொழ்பின்வருகிலை. 

(தெ-ப-மா,)--குன்றின்‌ அனையாரும்‌ - (குடி.ப்பிறப்பால்‌) 
மலைபோலுயர்ந்தவரும்‌, குன்றுவ - தாழ்தற்கு ஏதுவாகிய செய 
ல்க்ளை, குன்றி அனைய - ஒருகுன்றிமணி யளவாயிலும்‌, செயின்‌- 
செய்தால்‌, குன்றுவர்‌ - தாழ்வார்‌, 

965. Even those who (are exalted) like a hill will be thought 
low, if they commit deeds that are debasing. 





௬. புகழின்றுற்‌ புத்தேணாட்‌ டுய்யாதா லென்மற்‌ 
றிகழ்வார்பின்‌ சென்று நிலை, 
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(பரி-மை.) ௭-௮,--மானத்தை விட்டுச்‌ தன்னை யவமதிப்பார்‌ பின்னே 
ஒருவன்‌ சென்று நிற்சனெற நிலை இவ்வுலகத்‌ அப்‌ புகழ்பயவாது ; ஏனைப்புத்தே 
| ளுலகத்துச்‌ செலுத்தாது; இனி அவனுக்கு ௮௮ செய்வதியா த ? எ-று. 
புகழ்‌ பயப்பதனைப்‌ புகழென்றார்‌. பயனாய இவ்விரண்டு மின்றிக்‌ கொ 
ன்னே மானம்‌ கெடுக்கன்றது என்னை யென்பதாம்‌. இவை மூன்று பாட்டா 
ஓம்‌ அவை செய்தற்‌ குற்றக்‌ கூறப்பட்ட அ. 
(கெ-ப-மை,)--இகழ்வார்‌ பின்‌ - (தம்மை) அவமதிப்ப 
வர்பின்னே, சென்று நிலை - (ஒருவன்‌ மானம்‌ விட்டு) சென்று 
நிற்னன்றநிலை, புகழ்‌ இன்று - (இவ்வுலகத்து) புகழுண்டாக்‌ 
காது; புத்தேள்‌ காட்டு . (மற்றை) தெய்வலோகத்திலே, உய்‌ 
யாது - செலுத்தாது ; மற்று - இனி, என்‌ - (அவனுக்குச்‌ செய்‌ 
வது) யாது? 
966. Of what good is it (for the high-born) to go and stand in 


vain before those who revile him. It only brings him 1088 of honour 
and exclusion from heaven. 


௪. ஒட்டார்பின்‌ சென்றொருவன்‌ வாழ்தலி னக்கிலையே 
. கெட்டா னெனப்படுத னன்று, 

(பரி-ரை;) ௭-௮,--தன்னை யிகழ்வார்‌ பின்னே சென்று பொருள்‌ பெற்று 
அதனாலொருவன்‌ உயிர்வாழ்தலின்‌, ௮௮ செய்யாது இறக்தானென்று சொல்‌ 
லப்படுதல்‌ அவனுக்கு ஈன்று, எ-று 

ஓட்டுதல்‌-பொருந்துதல்‌. அர்கிலையே யென்றது செல்லாத முன்னை நிலைக்‌ 
கண்ணே நின்றென்றவாறு ; அப்பொழுதே யென்றுமாம்‌. புகழும்‌ புத்தே 
டும்‌ பயவாதேனும்‌ பொருள்‌ பெற்று உயிர்‌ வாழ்வா மெனபாரை கோக்கிக்‌ 
கூறிய. 

(செ-ப- மா.)--ஒட்டார்‌ பின்‌ - (கன்னை) இகழ்வார்பின்‌ 
னே, சென்று - போய்‌, (பொருள்பெற்று), ஒருவன்‌ வாழ்‌ தலின்‌- 
(அதனால்‌) ஒருவன்‌ உயிர்வாழ்‌ தலைக்காட்டிலும்‌, அந்நிலையே - 
முன்னை நிலையிலேநின்று, கெட்டான்‌ எனப்படுதல்‌ - இறந்தா 
னென்று சொல்லப்படுதல்‌, ஈன்று - (அவனுக்கு) ஈன்று, 

967. It is better for a man to be said of him that he died in his 


usual state than that he eked out his life by following those who dis- 
graced lim. 





௮, மருக்தோமற்‌ நானோம்பும்‌ வாழ்க்கை பெருந்தகைமை 
பீடழிய வந்த விடத்து, 
(பசி-ரை.) ௭-2,--உயர்‌ குடிப்பிறப்புத்‌ தன்வலியாஇய மானம்‌ அழிய 
வந்துழி, இறத்த லொழிச்து பயனில்லாத வுடம்பினைக்‌ காக்கும்‌ வாழ்க்கை 
பின்னு மிறவாமைக்கு மருக்தாமோ ? எ-று, 
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மற்றென்பஅ மேற்சொல்லிய இறப்பினை மாற்றி நின்றது. ஈற்குணங்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ இடனாதற்‌ சிறப்புப்பற்றிப்‌ பெருக்‌ தகைமை யென்றும்‌, அவையெல்‌ 
லாவற்றுள்ளும்‌ அதற்கு வலியாதற்‌ சிறப்புப்பற்றிப்‌ பீடென்றும்‌, அஃதழிக்‌ 
தால்‌ நின்றவெற்துடம்பு இழிக்கப்டடுதலின்‌ அதனை ஊனென்றும்‌, பின்னு மிறத்‌ 
தல்‌ ஒருதலையென்பார்‌ மருக்தோ வென்றும்‌ கூறினார்‌. மானத்இன்‌ ரெொழில்‌ 
அதற்டெனாயெ குடிப்பிறப்பின்‌ மேனின்ற து. 

(தெ-ப-னா.) -- பெரும்‌ தகைமை - உயர்குடிப்‌ பிறப்பா 
னது, பீடு-(கன்‌) வலியாகிய மானம்‌, அழிய வர்தவிடத்து-௮ழி 
யும்படி நேரிட்டபோது, ஊன்‌ ஓம்பும்‌ - (இறக்துபோகாமல்‌ பய 
னில்லாத) உடம்பைக்‌ காப்பாற்றும்‌, வாழ்க்கை - வாழ்வானது, 
மற்று மருந்தோ - (பின்னுமிறவாமைக்கு) மருந்தாமோ, 

968. For the high born to keep their body in life when their honor 
is gone will certainly not prove a remedy against death. 





௯. மயிர்மீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னா 

ருூயிர்சீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--தன்‌ மயிர்த்திரளின்‌ ஒரு மயிர்‌ நீல்இனும்‌ உயிர்‌ வா 
மாத கவரிமாவை யொப்பார்‌, உயிர்‌ கீக்கத்தான்‌ மானமெய்து மெல்லைவரின்‌, 
அதனைத்‌ தாங்கா இறப்பர்‌, ௭-௮. 

இழிவு சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ ஜொக்க.து. ' உயிரும்‌ மானமும்‌ உடனில்‌ 
லாமைக்கண்‌, பின்னும்‌ டோவதாய உயிராநீத்து எஞ்ஞான்றும்‌ நிற்பதாய 
மனத்தை வதனி அலு உவமை அவர்க்கு ௮ஃதியல்பென்பது விள 
கஜ கின்றது. 

(தெஃப-ரை,)-மயிர்‌ கீப்பின்‌ - (தன்‌ மயிர்த்திரளில்‌) ஒரு 
மயிர்‌ நீங்கினும்‌, வாழா - உயிர்வாழாத, கவரிமா அன்னார்‌ - கவ 
சிமாவை யொப்பவர்‌, மானம்‌ வரின்‌ - (உயிர்கீக்கு தற்கான) மா 
னம்‌ பெறுமளவுவரின்‌, உயிர்‌ - அவ்வுயிரை, கீப்பர்‌-வி டவர்‌. 

969. Those who give up (their) life when (their) honor is at stake 
are like the yao which kills itself at the loss of (even one of) its hairs. 


௧0. இளிவரின்‌ வாழாத மான முடையா 

ரொளிதொழு தேத்து முலகு, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--தமக்கோ ரிழிவு வக்தவழிப்‌ பொறுத்து உயிர்‌ வா 
மாது அதனை நீத்த மானமுடையார து புகழ்வடிவினை எஞ்ஞான்றும்‌ தொழுது 
அதியா நிற்பர்‌ உலகத்தார்‌, எ-று, 

“புலவர்‌ பாடும்‌ புகமுடையோர்‌ விசும்பின்‌--வலவ னேவா வான வூர்தி 
யெய்துவ”” ராகலின்‌, அறக்கச்செலவு சொல்லவேண்டா வாயிற்று, இவை 
தான்கு பாட்டானும்‌ மானட்பொருட்டாய இறப்பின அ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--இளி வரின்‌ - (தமக்கு) ஒரவமானம்‌ வக்க 
விடத்து, வாழாத - (பொறாமல்‌) உயிர்விட்ட, மானம்‌ உடை 

௫௭ 


NOU. 


௪௫௦ ௯௮-ம்‌, அத. பெருமை. 


யார்‌ . மானமுடையவர அ, ஒளி - புகழ்வடிவை, உலகு - உலகத்‌ 
தார்‌, தொழுது ஏத்தும்‌ - (எந்காளும்‌) தொழுது துதியாநிற்பர்‌, 

970. The world will (always) praise and adore the fame of the 
honourable who would rather die than suffer indignity. 


௯௮-ம்‌. அதி. பெருமை. 
அனர அவ (இ... இ ந மனன 

அஃதாவது செயற்கரியசெய்தல்‌, தருக்னெமை, பிறர்‌ குற்றல்கூறாமை 
யென்றிவை முதலிய சற்குணங்களாற்‌ பெரியாரது தன்மை, கிலையினு மேன 
மேலுயர்த்தற்‌ பயத்தவாய விவை உளவாவது நிலையிற்‌ ரூழாமையுள்வழி யாக 
லின்‌, இது மானத்தின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, ஒளியொருவற்‌ குள்ள வெறுக்கை யிளியொருவற்‌ 

கஃதிறந்து வாழ்து மெனல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--ஒருவனுக்‌ கொளியாவது பிறராற்‌ செயற்கரிய செய்‌ 
வேமென்று கருதும்‌ ஊக்கமிருஇழ ஒருவனுக்கு மாசாவது அச்செயலை யொ 
ழிந்து உயிர்வாழக்கடவே மென்று கருதுதல்‌, எ-று. 

ஒளி தானுளனாயகாலத்‌ து மிக்குத்தோன்றுத லுடைமை, “ஒளிகிறா னோ 
ல்குபுகழ்‌ செய்யான்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌. மேலும்‌ செயற்கரிய செய்வார்‌ பெரிய 
ென்றாராயினும்‌, ஈண்டு அவை அளவிறந்த வொட்புரவு ஈகை முதலியவாம்‌. 
அவற்தினானாய பெருமையை அதன்‌ காரணத்தின்‌ மேலிட்டு உள்ள வெறுக்கை 
யென்று; அது தன்னையே, அதன்‌ காரியமாஇய ஒளியாக்யுல்‌ கூறினார்‌. இவ்‌ 
வாறு இதனெதிர்மறைக்‌ கண்ணுமொக்கும்‌. இதனாற்‌ பெருமையின்‌ சிறப்புக்‌ 

(தெஃயப-ரை,)—ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, ஒளி-ஒளியாவ து, 
உள்ள வெறுக்கை - (பிறசாலே செய்தற்‌ கரியவைகளைச்‌ செய்‌ 
வோமென்று நினைக்கற) மனவெழுச்சியின்‌ மிகுதி; ஒருவற்கு- 
ஒருவனுக்கு, இளி - மாசாவது, அஃது இறந்து - அச்செயலை 
யொழிந்து, வாழ்தும்‌ எனல்‌ - உயிர்வாழக்‌ கடவோமென்.று நினை 
த்தல்‌, 

971. One’s light is the abundance of one’s courage; one’s dark- 
ness is the dosire to live destitute of such (a state of mind.) 


௨. பிறப்பொக்கு மெல்லா வுயிர்க்குஞ்‌ சிறப்பொவ்வா 

செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-.௮,--எல்லா மக்களுயிர்க்கும்‌ பொதுவாயே பிதப்பியல்பு 
ஓக்குமேயெனினும்‌, பெருமை சிறுமை யெனப்பட்ட சிறப்பியல்புகளொவ்வா, 
அவைசெய்யுச்‌ தொழில்களது வேறுபாட்டான்‌, எ-றுஃ 

வேறுடாே-நல்லனவும்‌, தியனவும்‌, இரண்டுமாயினவும்‌, இரண்டிமல்ல 
வாயினவுமாய்‌ அளவிறந்த பாகுபாடுகள்‌. வினைவயத்தாற்‌ பஞ்சபூத பரினாம 








௯௮-ம்‌. அதி. பெருமை. ௪௫௧ அ/ 


மாயெ யாக்கையைப்‌ பொருக்தி நின்று அதன்பய னனுபவித்தல்‌ எல்லாவருண 
தீதார்க்கு மொத்தலிற்‌ பிறப்பொக்கு மென்றும்‌, டெருமை சிறுமைகட்குக்‌ 
கட்டளைக்கல்லா இய தொழிற்பாகுபாகெள்‌ வருணக்தோறும்‌ யாக்கைதோறும்‌ 
வேறுபடுதலிற்‌ சிறட்பொவ்வா வென்றும்‌ கூறினர்‌. 
(தெ-ப-மை,)--எல்லா உயிர்க்கும்‌ - எல்லா மக்களுயிர்க்‌ 
கும்‌, பிறப்பு - (பொதுவாயெ) பிறப்பியல்பு, ஓக்கும்‌ - ஒத்திருக்‌ 
கும்‌, (ஆயினும்‌), சிறப்பு - (பெருமை சிறுமையெனப்பட்ட) 
சிறப்பியல்புகள்‌, செய்‌ தொழில்‌-செய்யும்‌ தொழில்களது, வேற்‌ 
அமையான்‌ - வேறுபாட்டால்‌, ஒவ்வா - ஒத்திடாவாம்‌. 
972. All human beings agreeas regards their birth but differ as 


regards their characteristics, because of the different qualities of their 
activus. 





க.. மேலிருந்து மேலல்லார்‌ மேலல்லர்‌ தழீருக்துங்‌ 

ழேல்லார்‌ 8ழல்‌ லவர்‌, 

(பரி - ரை) எ-த,--செயற்கரிய செய்கலாது சிதியசாயினார்‌, உயர்ச்த 
வமளி முதலியவற்தின்மிசை யிருச்தா.ராயினும்‌, பெரியராகார்‌ ; அவைசெய்து 
பெரியசாயினார்‌, தாழ்ச்த வறுநிலத்‌ திருக்தாராயிலும்‌, சிறியராகார்‌, எ-று; 

மேலிருத்தல்‌ ழிருத்தல்‌ களாற்‌ செல்வ ஈல்குரவுகளும்‌, மேல்‌ 8ழ்களாம்‌ 
பெருமை சிறுமைகளும்‌ கருதப்பட்டன. இவை யிரண்டோட்டானும்‌ முறையே 
குடிமை மாத்திரத்தானுஞ்‌ செல்வமாத்திரத்தானும்‌ ௮ஃதுளதாகாமை கூறப்‌ 
பட்டஅ. 

(தெ-ப-மை,)--மேல்‌ அல்லார்‌ - (செய்தற்‌ கரியவைகளைச்‌ 
செய்யமாட்டாமல்‌) சிறியராயினோர்‌, மேல்‌ இரும்தும்‌ - உயர்ந்த 
ஆதனஙய்களில்‌ இருக்கா ராயினும்‌, மேல்‌ அல்லர்‌ - பெரியராகார்‌; 
ழ்‌ அல்லவர்‌-(அவைசெய்‌ ௮) பெரியராயினோர்‌, கழ்‌ இருந்தும்‌- 
தாழ்ந்த வெறுநிலத்தில்‌ இருக்தாசாயிலும்‌, 8ழ்‌ அல்லார்‌ . சிறிய 
சாகார்‌, 


973. Though (raised) above, the base cannot become great; 
though (brought) low, the great cannot become base. 





௪. ஒருமை மகளிரே போலப்‌ பெருமையுக்‌ 
தன்னைத்தான்‌ கொண்டொழுக னுண்டு, 

(பரீ-ரை.) ௭-து-கவரா மனத்தினை யுடைய மகளிர்‌ நிறையின்‌ வழுவா 
மற்‌ றம்மைத்‌ தால்‌ காத்துக்கொண்‌ டொழுகுமாறுடோல, பெருமைக்குண 
னும்‌, ஒருவன்‌ நிறையின்‌ வழுவாமற்‌ றன்னைத்‌ தான்‌ காத்துக்கொண்டொழுகு 
வானாயின்‌, அவன்கணுண்டாம்‌, எ-று, 

பொருளின்றொழில்‌ உவமையினும்‌ வச்தது. கற்புண்டாதல்‌ தோன்ற 
கின்றமையின்‌, உம்மை எச்சவும்மை, ஒழுகுதல்‌ மன மொழி மெய்களை யொடு 


2. ௪௫௨ ௯௬ - ம்‌. அதி. குடிமை, 


௨. ஒழுக்கமும்‌ வாய்மையு காணுமிம்‌ மூன்று 

மிழுக்கார்‌ குடிப்பிறக்‌ தார்‌, 

(படி-மை.) ௭-௫-உயர்க்த குடியின்கட்‌ பிறக்தார்‌ தமக்குரிய ஒழுக்கம்‌ 
மெய்ம்மை காணெனப்பட்ட இம்‌ மூன்றன்கண்ணும்‌ கல்வியானனறித்‌ தாமா 
கவே வழுவார்‌, எ-று. 

ஒழுக்க முதலியன மெய்ம்மொழி மனக்களினவாகலின்‌, அம்முறைய 
வாயின. இழுக்குதல்‌ அறியா து வருஇன்றமையின்‌, இழுக்காசென்றார்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,)-குடிப்பிறந்தார்‌-உயர்க்த குடியிற்பிறக்த 
வர்‌, (தமக்குரிய), ஒழுக்கமும்‌-ஈன்னடைக்கையும்‌, வாய்மையும்‌- 
மெய்ம்மையும்‌, நாணும்‌ - வெட்கமும்‌ ஆகிய, இம்கூன்‌,றும்‌-இம்‌ 
மூன்றிடத்தும்‌, இழுக்கார்‌ - (நாலறிவா லல்லாமல்‌ தாமாகவே) 
வழுவார்‌, 

952. The high born will never deviate from these three: good 
manners, truthfulness and modesty. 





க, நகையீகை யின்சொ லிகழாமை நான்கும்‌ 
வகை யென்ப வாய்மைக்‌ குடிக்கு. 


(பஃரை.) எ - ௮,--எக்காலத்துச்‌ திரிபில்லாத குடியின்கட்‌ பிறக்தார்க்கு 
வறியார்‌ சென்றவழி முகமலர்ச்சியும்‌, உள்ளன கொடுத்தலும்‌, இன்சொற்‌ 
சொல்லுதலும்‌, இகழாமையுமாஇய இரக்கான்கும்‌ உரிய கூறென்று சொல்லு 
வர்‌ அலோர்‌, எ-று, 

பொய்ம்மை இரிபுடைமையிற்‌ திரிபின்மையை வாய்மையென்றும்‌, இல்‌ 
லாரை யெல்லாரு மெள்ளுவராகலின்‌ இகழாமையை அவர்‌ கூறாக்இயுல்‌ கூறி 
னார்‌. குழ-.ஆகுபெயர்‌. கான்‌ ன்வகையென்பது பாடமாயின்‌, வாய்மைக்‌ குடி. 
ப்பிறக்தார்க்குப்‌ பிறரின்‌ வேறுபாடு இக்கான்கானுளதாமென்‌ ுரைக்க, இவை 
மூன்றுபாட்டானும்‌ குடிப்பிறந்தார இயல்பு கூறப்பட்டது. 

(கெ-ப-மா,)--வாய்மை - (எக்காலத்தும்‌) வேறுபடாத, 
குடிக்கு - குடியிற்‌ பிறந்தவர்க்கு, (வறியவர்‌ சென்றவிடத து), 
தகை - முகமலர்ச்சியும்‌, ஈகை - (உள்ளவை) கொடுத்தலும்‌, 
இன்‌ சொல்‌ - இனியசொற்‌ (சொல்லுதலும்‌), இகழாமை - இக 
ழாமையும்‌, நான்கும்‌ - (ஆகிய) கான்கும்‌, வகை - (உரிய) வகை 
யாகும்‌, என்ப - என்று சொல்லுவர்‌ (நாலோர்‌), 

953.. A cheerful countenance, liberality, pleasant words, and an 
unreviling disposition, these four are said to be the proper qualities of 
the truly high born. 


௪. அடுக்யெ கோடி பெறினுல்‌ குடிப்பிறந்தா 
குன்றுவ செய்த லிலர்‌, 








௯௬ - ம்‌. அதி, குடிமை, ௪௪௩ ௮.3 - 


(பரி-ரை.) ௭-2, -பலவாக வடுக்யெ கோடி யளவிற்றாய பொருளைப்‌ 
பெற்றாராயினும்‌, உயர்ந்த சூடியின்கட்‌ பிறந்தார்‌ தம்‌ மொழுக்கம்‌ குன்றும்‌ 
தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌, எ-று. 

அடுக்கிய கோடியென்பது ஈண்‌ டெண்ணப்படும்‌ பொருண்மே னின்று. 
குன்றுச்‌ தொழில்கள்‌ - குன்றுதற்‌ கேதுவாய தொழில்கள்‌. 

(தெ-ப.ஃமை,)--அடுக்கயெ - (பலவாக) அடக்கிய, கோடி- 
கோடியளவினதாகிய பொருளை, பெறினும்‌-பெற்றாலும்‌, குடிப்‌ 
பிறந்தார்‌ - உயர்க்தகுடியிலே பிறந்தவர்‌, குன்றுவ - (தம்மொழு 
க்கங்‌) குன்றுக்தொழில்களை, செய்தலிலர்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌, 

954. Though blessed with immense wealth, the noble will never do 
anything unbecoming. 


இ. வழங்குவ துள்விழ்ந்தக்‌ கண்ணும்‌ பழங்குடி 

பண்பிற்‌ றலைப்பிரித லின்று, 

(பரி-சை.) ௭-௮,--தொன்று தொட்டு வருஇன்ற குடியின்கட்‌ பிறச்தார்‌ 
தாக்கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ பண்டையிற்‌ சுருக்யெ விடத்இம்‌ தம்பண்‌ புடைமை 
யின்‌ நீக்கார்‌, le 

தொன்றுதொட்டு வருதல்‌ & சேர சோழ பாண்டிய ரென்றாற்போலப்‌ ப 
டைப்புக்காலச்‌ தொடக்‌ மேம்பட்டு வருதல்‌. அவர்க்கு ஈல்குரவாவது வழக்கு 
வ்‌.து உள்‌ வீழ்வதாகலின்‌, அதனையே கூறினார்‌. 

(தெ- ப- ரை,)--பழம்‌ குடி- பழமைதொட்டுவருகற கு, 
யிலே பிறந்தவர்‌, வழங்குவது - (தரம்‌) கொடுக்கும்பொருள்‌, உள்‌ 
வீழ்ந்த கண்ணும்‌ - முன்னையளவிலே சுருய்கெவிடத்தும்‌, பண்‌ 
பின்‌ - (சமது) குணமுடைமையில்‌, தலைப்பிரிதல்‌ இன்று - நின்‌ 
கார்‌, 


955. Though their means fall off, those born in ancient families, 
will not lose their character (for liberality). 


௬. சலம்பற்றிச்‌ சால்பில செய்யார்மா சற்ற 

குலம்பற்றி வாழ்துமென்‌ பார்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--வசையற்று வருஇன்ற சம்‌ குடிமாபினோ டொத்து 
வாழக்கடவேமென்று கருதி அவ்வாறு வாழ்வார்‌, வறுமையுற்ற வழியும்‌, வஞ்ச 
னையைப்‌ பொருந்தி, அமைவிலவாய தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌; எ-று. 

அமைவின்மை--அம்மரபிற்கேலாமை, இவை குன்று பாட்டானும்‌ அவர்‌ 
வ்துமையுத்றவழியும்‌ அவ்வியல்பின்‌ வேறுபடாரொன்பது கூறப்பட்டது: 

(தெ-ப-மரை,)--மாசு அற்ற - வசையற்று வருகன்ற, குலம்‌ 
பற்றி - (சமது) குடி.மசபினோடொத்து, வாழ்தும்‌ என்பார்‌ - வா 
ழக்கடவோமென்று நினைத்து அப்படியே வாழ்வோர்‌ (வறுமை 


Alb ௪௪௪ ௯௬-ம்‌, அதி. குடிமை, 


யுற்றவிடத்தும்‌), சலம்‌ பற்றி-வஞ்சனையைப்‌ பொருக்கி, சால்பு 
இல - அமைவில்லாத தொழில்களை, செய்யார்‌-செய்யமாட்டாரம்‌. 

956. Those who seek to preserve the irreproachable honour of 
their families will not viciously do what is detrimental thereto. 


௪. குடிப்பிறந்தார்‌ கண்விளங்குங்‌ குற்றம்‌ விசும்பின்‌ 

மதிக்கண்‌ மறுப்போ லுயர்க்து. 

(பரி-மை.) ௭-த-உயர்க்க குடியின்கட்‌ பிறந்தார்மாட்‌ தால்‌ குற்‌ 
றம்‌, தான்‌ சிறிதேயாயிலும்‌ விசும்பின்கண்‌ மதியிடத்‌.து மறுப்போல ஓங்கித்‌ 
தோன்றும்‌, எ-று: 

உயர்குடி. முதலிய பொருள்‌ வகை சூன்றற்கும்‌ விசும்பு முதலிய உவமை 
வகை யொத்துப்‌ பான்மாறுபட்டது. குடிய அயர்சீசியானும்‌, மதிபோன்ற 
அவர்‌ கற்குணங்களோடு மாரூதலாலும்‌, உலகெய்கும்‌ பமக்து வெளிட்ட 
மென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ-ரை)குஉ பிதந்தார்கண்‌ . உயர்க்த குடியிற்‌ 
பிறந்தவரிடத்தே (உண்டாக), குற்றம்‌ - குற்றமானது, (தான்‌ 
சிறியதேயாயினும்‌), விசும்பின்‌ - ஆகாசத்தின்கண்‌, மதிக்கண்‌ - 
சந்திரனிடத்து, மறு போல்‌ - களங்கம்போல, உயர்க்து-ஓங்‌&, 
விளங்கும்‌ - தோன்றும்‌, 

957. The defects of the noble will be observed as clearly as the 
dark spots in the moon. 


௮. நலத்தின்க ணாரின்மை தோன்றி னவனைக்‌ 

 குலத்தின்க ணையப்‌ படும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-தஇ,-குல மல முடையனாய்‌ வருன்றவன்கண்ணே ஈர 
மின்மை யுளதாமாயின்‌, அவனை அக்‌ குலப்‌ பிறப்பின்கண்ணே ஐயப்படும்‌ 
உலகம்‌, எஃணு. 

கலமும்‌ குலமும்‌ ஆகுபெயர்‌. காரின்மையாற்‌ கொடாமையுல்‌ கஞ்‌ 
சொல்லு முதலிய கூறப்பட்டன. தோன்தினென்டஅ தோன்றாமை விளக்‌ 
நின்றது. ஈலனுடையனாய்‌ வருதலினிடையே இவை தோன்றலின்‌, உள்ளது 
ஐயமாயிற்று. உலகமென்பது அவாய்‌ நிலையான்‌ வம்‌ தத. ஐயப்படலென்பது 
பாடமாயின்‌, ஐயப்பகெவென விதியாக யுரைக்க. இவை யிரண்டு பாட்டா 
லும்‌ வேறுபட்டவழிப்படு மிழுக்குக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ ஃ- ப- ரை) ஈலத்தின்கண்‌ - (குல) ஈலமுடையனாய்‌ 
வருகின்றவனிடத்தே, கார்‌ இன்மை - அன்பில்லாமை, தோன்‌ 
ஜின்‌ - உண்டாமாயின்‌, அவனை, குலத்இன்கண்‌ - அக்குலப்‌ 
பிறப்பிடத்தே, ஐயப்படும்‌ - சந்தேகப்படும்‌ (உலகம்‌,) 


958. If one of a good family betrays want of affection, his descent 
from it will be called in question. 





௯௭-ம்‌, அத. மானம்‌. ௪௪௫ AA 


௯. நிலத்திற்‌ உடர்தமை கால்காட்டி்‌ காட்டுங்‌ 

குலத்திற்‌ பிறக்தார்வாய்ச்‌ சொல்‌, 

(பரி-ரை.) எ-த;,--கிலத்தி னியல்பை அதன்கண்‌ முளைத்த முளை காட்‌ 
டீம்‌; அதுபோலக்‌ குலத்தினியல்பை அதன்கட்‌ பிறக்தார்வாயிற்சொற்‌ காட்‌ 
டும்‌, எனறு. 

இடக்கதமை - உள்ளபடி. முளைத்தமாத்திரத்தானே தன்மையும்‌ இமையும்‌ 
தெரிதலின்‌, இலைமுதலிய கூரறாராயினார்‌ ; ஆகவே, பொருளிஷஞ்‌ செயன்‌ முத 
லியன வேண்டாவாயின. குலத்தியல்‌ பறிதற்‌ கருவி கூறுவார்டோன்று, இன்‌ 
சொல்‌ வேண்டுமென்றவா ராயிம்று, 

(தெ-ப-மை,)--நிலத்தில்‌ இடந்தமை - கிலத்தினியல்பை, 
கால்‌ - (அதனிடத்தேமுளைத்த) முளையானது, காட்டும்‌ - காட்‌ 
டிவிடும்‌; (அதுபோல), குலத்தில்‌ பிறக்தார்‌ வாய்ச்சொல்‌ - ஈல்ல 
குலத்தில்‌ பிறக்தவர்களின்‌ வாயிலுண்டாகுஞ்‌ சொற்கள்‌, காட்‌ 
டும்‌ - (அக்குலத்தினியல்டை) காட்டும்‌. 

959 ~As the sprout indicates the nature of the soil, (so) the speech 
of the noble indicates (that of one’s birth.) 


௧௦. நீலம்வேண்டி னுணுடைமை வேண்டும்‌ குலம்வேண்டி. 
வேண்டுக யார்க்கும்‌ பணிவு. [ன்‌ 
(பரீ-ரை.) ௭-2,--ஒருவன்‌ தனக்கு கலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, 
தா னணுடையனாதலை வேண்ட ; குலனுடைமையை வேண்வெனாயின்‌, பணி 
யப்படுவார்‌ யாவர்மாட்மெ்‌ பணிதலை வேண்டுக, எ-று. 
கலம்‌--புகழ்‌, புண்ணியல்கள்‌, வேண்டு மென்பது விதிப்பொருட்டாய்‌ நின்‌ 
நத, “வினைப்பட தொகுதியி லஓும்மை வேண்டும்‌'? என்புழிப்போல. அந்தணர்‌ 
சான்றோர்‌ அருக்கவத்தோர்‌ தம்முன்னோர்‌ ததை தா யென்‌ திவரெல்லாரு 
மடங்க, யார்க்குமென்றார்‌. பணிவு-இருக்கை யெழலும்‌ எதிர்செலவும்‌ முத 
லாயின. இவை யிரண்டு பாட்டானும்‌ குடிமைக்கு வேண்டுவன கூறப்பட்டன. 
(கெ-ப- ரை,)--(ஒருவன்‌) கலம்‌ வேண்டின்‌ - (தனக்கு) 
கலமுடைமை வேண்டுவானாகில்‌, காண்‌ உடைமை-காணமுடை 
யவனாதலை, வேண்டும்‌ - வேண்டக்கடவன்‌; குலம்‌ வேண்டின்‌ - 
குலமுடைமையை வேண்டுவானாயின்‌, யார்க்கும்‌ - (வணங்கத்‌ 
தக்க) யாவரிடத்தும்‌, பணிவு - வணங்குதலை, வேண்டுக - வே 
ண்டக்கடவன்‌, 
960. He who desires a good name must desire modesty; and he 


who desires (the continuance of) a family greatness must be submissive 
to all. 


௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌. 
Ce யைப்‌ யு ட ததவ கைட கலவை வைப டன்‌. ல 
இனிக்‌ குடிப்பிறக்தார்க்கு உரியவாய குணங்கள்‌ கூறுவான்‌ ரறொடக்‌, 
முதற்கண்‌ மானல்‌ கூறுனெறார்‌. அஃதாவது எஞ்ஞான்றும்‌ தந்கிலையிற்‌ ரூழா 


வ்‌ ௪௪௬ ௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌. 


மையும்‌, தெய்வத்தால்‌ ரூழ்வுவக்துழி உயிர்வாழாமையு மாம்‌: இஃது, அக்குடிப்‌ 
பிறட்பினை கிறுத்துதலுடைமையின்‌, அச்சிறட்புப்பற்றி முன்வைக்கட்பட்டது. 
க. இன்றி யமையாச்‌ சிறப்பின வாயினுங்‌ 
குன்ற வருப விடல்‌, 
(பர-ரை.) ௭எ-2,--செய்யாசவழித்‌ தாம்‌ அமையாத சிறட்பினை யுடைய 
வேயெனிலும்‌, தங்குடிட்பிறப்புத்‌ தாழவருஞ்‌ செயல்களை யொழிக, எ-று. 
அமையாமை--இறத்தல்‌. குடிப்பிறப்‌ பென்பது அதிகார முறைமையான்‌ 
வக்கதி. இறப்பவருவழி இளிவக்தன செய்தாயினும்‌ உய்கவென்லும்‌ வட 
அன்முறைமையை மறுத்து, உடம்பின து நிலையின்‌ மையையும்‌ மானத்தினது 
கிலையுடைமையையுக்‌ தகடு அவை செய்யற்க வென்பதாம்‌. 
(தெ-ப.ஃமா.)--இன்றி அமையா - செய்யாதவிடத்தே 
தாம்‌ அமையாத, ரறப்பின ஆயினும்‌ - சிறப்புடையவை யானா 
லும்‌, குன்ற - (தங்குடிப்பிறப்பானது) தாழ, வருப - வருஞ்செ 
யல்களை, விடல்‌ - விடக்கடவன்‌, 
961. Actions that would degrade (one’s) family should not be 


done, though they may be 50 important that not doiig them would end 
in death. 


௨, சீரினுஞ்‌ சரல்ல செய்யாரே சீரொடு 

பேராண்மை வேண்டு பவர்‌. 

(பரி - ரை.) எ-இ_புகழ்‌ செய்யுமிடத்துச்‌ தங்குடிமைக்‌ கொவ்வாத 
இளிவரவுகளைச்‌ செய்யார்‌, புகழுடனே மானத்தை நிறுத்‌ துதலை விரும்புவார்‌, 
எ-று. 

எவ்விடத்தும்‌ கிலைகுலையாத இண்மையான்‌ உளதாதல்பற்திப்‌ பேராண்‌ 
மை யெனப்பட்டது: கிலையுடைய புகழின்பொருட்டாகவுஞ்‌ செய்யாரென்‌ 
பதாம்‌ 

(தெஃ பஃரை)-சீரொடு - புகழுடனே, பேர்‌ ஆண்மை- 
மானத்தை நிறுத்துதலை, வேண்டுபவர்‌ - விரும்புகன்றவர்கள்‌, 
சீரிலும்‌ - புகழ்‌ சம்பாதிக்குமிடத்தும்‌, சீர்‌ அல்ல - (தங்குடிக்கு) 
ஒவ்வாத (இழிதொழில்களை), செய்யார்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌. 

962. Those who desire (to maintain their) honour, will surely do 
nothing dishonourable, even for the sake of fame, 


௩. பெருக்கத்து வேண்டும்‌ பணிதல்‌ சிறிய 
சுருக்கத்‌து வேண்டு முயர்வு, 
்‌ (பரி-ரை.) ௪-௮--குடிப்பிறக்தார்க்கு கிறைச்த செல்வமுளதாய வழி 
யாவர்மாட்டும்‌ பணிவு வேண்டும்‌; குறைக்க சல்குரவுளதாய வழிப்‌ பணியாமை 
வேண்டும்‌, எ-று 
பணியாமை--தாழ்வுவாராமற்‌ பழையவுயர்ச்சிக்கண்ணே நிற்றல்‌. செல்‌ 
வக்காலை அஃதுயர்ச்சி செய்யத்‌ தாக்‌ தாழ்தலும்‌, அல்லற்காலை அது தாழ 


௯௭ம்‌, அத. மானம்‌, ௪௪௫௪௭ 44 ற. 


செய்யத்‌ தாமுயர்தலும்‌, வேண்டுமென்பதாம்‌. இவை ஒன்று பாட்டானும்‌ 
தாச்தாழ்‌ தந்கேஅவாயின செய்யாமைச்‌ சிறப்புக்‌ கூறட்பட்டது. 
(தெ-ப-மா.)-- (குடிப்பிறந்தவர்க்கு), பெருக்கத்து - 

நிறைக்தசெல்வம்‌ உண்டானவிடத்து, பணிதல்‌ வேண்டும்‌-(யாவ 
ரிடத்தும்‌) பணிவு வேண்டும்‌ ; சிறிய- சூறைக்த, சுருக்கத்து - 
வறுமை யுண்டானவிடத்து, உயர்வு வேண்டும்‌ . பணியாமை 
வேண்டும்‌, 

963. In great prosperity humility is becoming; dignity, in great 
adversity. 


௪, தலையி னிழிந்த மயிரனையர்‌ மாந்தர்‌ 

நிலையி னிழிந்தக்‌ கடை. 

(பரி-ரை.) ௭-௫, குடிப்பிறந்த மாகதர்‌, தம்முயர்க்த நிலையை விட்டு 
அதனினின்றுக்‌ தாழ்கீதவழி தலையை விட்டு அதனி னின்றும்‌ வீழ்க்த மயிரினை 
யொப்பர்‌, எ-று. 

அக்நிலையை விடாது நின்தவழிப்‌ பேணப்படுதலும்‌, விட்டுத்‌ தாழ்ச்தவழி 
இழிக்கப்பதெலும்‌, உவமையா ற்‌ பெற்றாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)-மாந்தர்‌ - (குடிப்பிறக த) மனிதர்‌, நிலை 
யின்‌ - (தம்முயர்ந்த) நிலையிலிருந்து, இழிந்தக்கடை - தாழ்ந்த 
விடத்து, தலையின்‌ இழிந்த - தலையிலிருந்து வீழ்ந்த, மயிர்‌ அனை 
யர்‌ - மயிர்போல்வர்‌, 

964. They who have fallen from their (high) position are like the 
hair which has fallen from the head. 


டு. குன்றி னனையாரும்‌ குன்றுவர்‌ குன்றுவ 
குன்றி யனைய செயின்‌. 

(பரிஃரை.) குடிப்பிறப்பான்‌ மலைபோல வுயர்ந்தோரும்‌ தாழ்தற்‌ கேது 
வாயெ செயல்களை ஒரு குன்றி யளவாயினுஞ்‌ செய்வராயிற்‌ மாழ்வர்‌, எ-று. 

குன்றி யனையவுமெனனும்‌ இழிவு சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்க து; 
தாழ்தற்கேதுவாய செயல்களாவன இளிவந்தன. சொழ்பின்வருகிலை. 

(தெ-ப-ா.)--குன்றின்‌ அனையாரும்‌ - (குடிப்பிறப்பால்‌) 
மலைபோலுயர்ந்தவரும்‌, குன்றுவ - தாழ்தற்கு ஏதுவாகிய செய 
ல்க்ளை, குன்றி அனைய - ஒருகுன்றிமணி யளவாயினும்‌, செயின்‌- 
செய்தால்‌, குன்றுவர்‌ - தாழ்வார்‌. 

965. Even those who (are exalted) like a hill will be thought 
low, if they commit deeds that are debasing. 





௬. புகழின்றாற்‌ புத்தேணாட்‌ டுய்யாகா லென்மற்‌ 
திகழ்வார்பின்‌ சென்று நிலை, 


8 ௪௪௮ ௯௭-ம்‌. அதி. மானம்‌, 


(ப$-ரை.) ௭-௮ மானத்தை விட்டுத்‌ தன்னை யவமதிப்பார்‌ பின்னே 
ஒருவன்‌ சென்று கிற்ன்ற நிலை இவ்வுலகத்துட்‌ புகழ்பயவாது ; ஏனைப்புத்தே 
ளுலகததுச்‌ செலுத்தாது; இனி அவனுக்கு அது செய்வதியாது ] எ-று. 

புகழ்‌ பயப்பதனைப்‌ புகழென்றார்‌. பயனாய இவ்விரண்டு மின்றிக்‌ கொ 
ன்னே மானல்‌ கெடுக்கன்றது என்னை யென்பதாம்‌. இவை மூன்று பாட்டா 
லும்‌ அவை செய்தற்‌ சுற்றல்‌ கூறப்பட்டது; 

(தெ-ப-மா.)--இகழ்வார்‌ பின்‌ - (கம்மை) அவமதிப்ப 
வர்பின்னே, சென்று நிலை - (ஒருவன்‌ மானம்‌ விட்டு) சென்று 
நித்கின்றகிலை, புகழ்‌ இன்று - (இவ்வுலகத்து) புகழுண்டாக்‌ 
காது; புத்தேள்‌ நாட்டு - (மற்றை) தெய்வலோகத்திலே, உய்‌ 
யாது - செலுத்தாது ; மற்று - இனி, என்‌ - (அவனுக்குச்‌ செய்‌ 
வது) யாது? 

966. Of what good is it (for the high-born) to go and stand in 


vain before those who revile him. It only brings him Joss of honour 
and exclusion from heaven. 


௪. ஓட்டார்பின்‌ சென்றொருவன்‌ வாழ்தலி னக்கிலையே 
. கெட்டா னெனப்படுத னன்று,. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, தன்னை யிகழ்வார்‌ பின்னே சென்று பொருள்‌ பெற்று 
அதனாலொருவன்‌ உயிர்வாழ்தலின்‌, ௮௮ செய்யாது இறக்தானென்று சொல்‌ 
லட்படுதல்‌ அவனுக்கு ஈன்று, எ-று 

ஒட்டுகல்‌-பொருக்‌.துதல்‌. ௮ஈ்சிலையே யென்றது செல்லாத முன்னை நிலைக்‌ 
கண்ணே நின்றென்றவாறு ; அப்பொழுதே யென்றுமாம்‌. புகமும்‌ புத்தே 
ணாடிம்‌ பயவாதேலும்‌ பொருள்‌ பெற்று உயிர்‌ வாழ்வா மென்பாரை தோக்கிக்‌ 
கூறியது. 

(தெஃபஃரை,)-—ஒட்டார்‌ பின்‌ - (தன்னை) இகழ்வார்பின்‌ 
னே, சென்று- போய்‌, (பொருள்பெற்று), ஒருவன்‌ வாழ்தலின்‌- 
(அதனால்‌) ஒருவன்‌ உயிர்வாழ்தலைக்காட்டிலும்‌, அந்நிலையே - 
முன்னை நிலையிலேநின்று, கெட்டான்‌ எனப்படுதல்‌ - இறந்தா 
னென்று சொல்லப்படுதல்‌, ஈன்று - (அவனுக்கு) கன்று, 

967. It is better for a man to be said of him that he died in his 


usual state than that he eked out his life by following those who dis- 
graced lim. 





௮. மருந்தோமற்‌ தூனேம்பும்‌ வாழ்க்கை பெருந்தகைமை 
பீடழிய வந்த விடத்து, 
(ப£-ரை ) ௭-.த,--உயர்‌ குடிப்பிறப்புத்‌ தன்வலியாயெ மானம்‌ அழிய 
வர்‌.துழி, இறத்த லொழிக்‌து பயனில்லாத வுடம்பினைக்‌ காக்கும்‌ வாழ்க்கை 
பின்னு மிறவாமைக்கு மருக்தாமோ ? எ-று, 
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மற்றென்பது மேற்சொல்லிய இறப்பினை மாற்றி கின்றது. கற்குணங்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ இடனாதற்‌ சிறப்புப்பற்திப்‌ பெருக்‌ தகைமை யென்றும்‌, அவையெல்‌ 
லாவற்றுள்ளும்‌ அதற்கு வலியாதற்‌ சிறப்புப்பற்றிப்‌ பீடென்றும்‌, அஃதழிக்‌ 
தால்‌ நின்றவெற்துடம்பு இழிக்கப்படு தலின்‌ அதனை ஊனென்றும்‌, பின்னு மிறத்‌. 
தல்‌ ஒருதலையென்பார்‌ மருக்தோ வென்றும்‌ கூறினார்‌. மானத்தின்‌ ரொழில்‌ 
அதற்‌இடனாயெ குடிப்பிறப்பின்‌ மேனின்ற து. 

(தெ-ப-ரை,) -- பெருக்‌ தகைமை - உயர்குடிப்‌ பிறப்பா 
னத, பீடு-(தன்‌) வலியாகிய மானம்‌, அழிய வந்தவிடத்‌த-அழி 
யும்படி நேரிட்டபோது, ஊன்‌ ஓம்பும்‌ - (இறக்துபோகாமல்‌ பய 
னில்லாத) உடம்பைக்‌ காப்பாற்றும்‌, வாழ்க்கை - வாழ்வானது, 
மற்று மருந்தோ - (பின்னுமிறவாமைக்கு) மருந்தாமோ, 

968. For the high born to keep their body in life when their honor 
is gone will certainly not prove a remedy against death. 





௯. மயிர்மீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னா 

ருயிர்கீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌, 

(பரிஃரை.) ௭-த;-தன்‌ மயிர்த்இரளின்‌ ஒரு மயிர்‌ கீங்னும்‌ உயிர்‌ வா 
மாத கவரிமாவை யொப்பார்‌, உயிர்‌ நீக்கத்தான்‌ மானமெய்து மெல்லைவரின்‌, 
அதனைத்‌ தாங்கா இறப்பர்‌, எ-று. 

இழிவு சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. ' உயிரும்‌ மானமும்‌ உடனில்‌ 
லாமைக்கண்‌, பின்னும்‌ போவதாய உயிரைாகீத்து எஞ்ஞான்றும்‌ கிற்பதாய 
மானத்தை யெயதுவரென்பதாம்‌, உவமை அவர்க்கு ௮ஃ இயல்பென்பது விள 
கஜ கின்றது. 

(தெஃப-ரை.)-மயிர்‌ கீப்பின்‌ - (தன்‌ மயிர்த்திரளில்‌) ஒரு 
மயிர்‌ நீங்கினும்‌, வாழா - உயிர்வாழாத, கவரிமா அன்னார்‌ - கவ 
சிமாவை யொப்பவச்‌, மானம்‌ வரின்‌ - (உயிர்கிக்குதற்கான) மா 
னம்‌ பெறுமளவுவரின்‌, உயிர்‌ - அவ்வுயிரை, கீப்பர்‌-விடுவர்‌, 

969. Those who give up (their) life when (their) honor is at stake 
are like the yac which kills itself at the loss of (even one of) its hairs. 


௧௦, இளிவரின்‌ வாழாத மான முடையா 

ரொளிதொழு தேத்து முலகு. 

(பரி - ரை.) எ-.து-தமக்கோ ரிழிவு வர்‌ தவழிப்‌ பொறுத்து உயிர்‌ வா 
மாஅ அதனை நீத்த மானமுடையார அ புகழ்வடி.வினை எஞ்ஞான்றுச்‌ தொழுது 
அதியா நிற்பர்‌ உலகத்தார்‌, எ-று, 

புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையோர்‌ விசும்பின-—வலவ னேவா வான வூர்தி 
யெய்‌. துவ? ராகலின்‌, அறக்கச்செலவு சொல்லவேண்டா வாயிற்று. இவை 
தான்கு பாட்டானும்‌ மானட்பொருட்டாய இறப்பின அ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெஃபஃரை.)-—இளி வரின்‌ - (தமக்கு) ஓரவமானம்‌ வக்க 
விடத்து, வாழாத - (பொருமல்‌) உயிர்விட்ட, மானம்‌ உடை 


௫௭ 


/207. ௪௫௦ ௯௮-ம்‌. அதி. பெருமை, 


யார்‌ . மானமுடையவர து, ஒளி - புகழ்வடிவை, உலகு - உலகத்‌ 
தார்‌, தொழுது ஏத்தும்‌ - (எந்காளுக்‌) தொழுது அுதியாகிற்பர்‌. 

970. The world will (always) praise and adore the fame of the 
honourable who would rather die than suffer indignity. 


௯௮-ம்‌. அதி. பெருமை. 
வய அவதி த திக ந பனகாகை 

அஃதாவது செயற்கரியசெய்தல்‌, தருக்கன்மை, பிறர்‌ குற்றல்கூருமை 
யென்திவை முதலிய கற்குணங்களாற்‌ பெரியாரது தன்மை, நிலையினு மேன 
மேலுயர்த்தற்‌ பயத்தவாய விவை உளவாவது நிலையிற்‌ ரூழாமையுள்வழி யாக 
லின்‌, இது மானத்தின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, ஒளியொருவற்‌ குள்ள வெறுக்கை யிளியொருவற்‌ 

௧ஃ இறந்து வாழ்து மெனல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--ஒருவனுக்‌ கொளியாவது பிறராற்‌ செயற்கரிய செய்‌ 
வேமென்று கருதும்‌ ஊெக்கமிகுதிழ ஒருவனுக்கு மாசாவது அச்செயலை யொ 
ழிந்து உயிர்வாழக்கடவே மென்று கருதுதல்‌, எ-று, 

ஒளி தானுளனாயகாலத்து மிக்குத்தோன்றுத டைமை, “ஒளிகிறா னோ 
க்குபுகழ்‌ செய்யான்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. மேலும்‌ செயற்கரிய செய்வார்‌ பெரிய 
ென்றாராயினும்‌, ஈண்டு அவை அளவிறந்த வொப்புசவு ஈகை முதயெவாம்‌. 
அவற்தினாறாய பெருமையை அதன்‌ காரணத்தின்‌ மேலிட்டு உள்ள வெறுக்கை 
யென்று, அது தன்னையே, அதன்‌ காரியமாஇய ஓளியாகுயுல்‌ கூறினார்‌. இவ்‌ 
வாறு இதனெதிர்மறைக்‌ கண்ணுமொக்கும்‌. இதனாம்‌ பெருமையின்‌ சிறப்புக்‌ 
கூறப்பட்டது 


(தெ-ப-மா.)--ஒருவத்கு - ஒருவனுக்கு, ஒளி-ஒளியாவ த, 
உள்ள வெறுக்கை - (பிறசாலே செய்தற்‌ கரியவைகளைச்‌ செய்‌ 
வோமென்று நினைக்கற) மனவெழுச்சியின்‌ மிகுதி; ஒருவற்கு- 
ஒருவனுக்கு, இளி - மாசாவது, அஃது இறந்து - அச்செயலை 
யொதழிக்து, வாழ்தும்‌ எனல்‌ - உயிர்வாழக்‌ கஉடவோமென்று நினை 
க்க்ல, 


971. One’slight is the abundanoe of one’s courage; one’s dark- 
ness is the 008170 to live destitute of such (a state of mind.) 


௨. பிறப்பொக்கு மெல்லா வுயிர்க்குஞ்‌ சிறப்பொவ்வா 

செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮;,-எல்லா மக்களுயிர்க்கும்‌ பொதுவா இய பிறப்பியல்ட| 
ஒக்குமேயெனினும்‌, பெருமை சிறுமை யெனப்பட்ட சிறப்பியல்புகளொவ்வா, 
அவைசெய்யுச்‌ தொழில்களது வேறுடாட்டான்‌, எ-று: 

வேறுடாே-ஈல்லனவும்‌, தியனவும்‌, இரண்டுமாயினவும்‌, இரண்டுமல்ல 
வாயினவுமாய்‌ அளவிறந்த பாகுபாகெள்‌. வினையத்தாற்‌ பஞ்சபூத பரிணாம 


௯௮/-ம, அ. பெருமை, ௪ட௫௧ ஆஅ, 


மாய யாக்கையைப்‌ பொருக்தி நின்று அதன்பய னனுபவித்தல்‌ எல்லாவருண 
தீதார்க்கு மொத்தலிற்‌ பிறப்பொக்கு மென்றும்‌, பெருமை சிறுமைகட்குக்‌ 
கட்டனளைக்கல்லா இய தொழிற்பாகுபாடிகள்‌ வருணம்தோறும்‌ யாக்கைதோறும்‌ 
வேறுபடுதலிற்‌ சிறப்பொவ்வா வென்றுவ்‌ கூறினர்‌. 
(தெ-ப-மை,)--எல்லா உயிர்க்கும்‌ - எல்லா மக்களுயிர்க்‌ 
கும்‌, பிறப்பு - (பொதுவாகிய) பிறப்பியல்பு, ஓக்கும்‌ - ஒத்திருக்‌ 
கும்‌, (ஆயினும்‌), சிறப்பு - (பெருமை சிறுமையெனப்பட்ட) 
சிறப்பியல்புகள்‌, செய்‌ தொழில்‌.செய்யும்‌ தகொழில்களது, வேற்‌ 
அமையான்‌ - வேறுபாட்டால்‌, ஒவ்வா - ஒத்திடாவாம்‌, 
972. All human beings agree as regards their birth bat differ as 


regards their characteristics, because of the different qualities of their 
actions. 





க., மேலிருந்து மேலல்லார்‌ மேலல்லர்‌ கீழிருக்துங்‌ 

கீழல்லார்‌ ழல்‌ லவர்‌, 

(பரி- ரை ) ௪-2,--செயற்கரிய செய்கலாது சிறியராயினார்‌, உயர்க்த 
வமளி முதலியவற்தின்மிசை யிருச்தாராயினும்‌, பெரியராகார்‌ ; அவைசெய் ௮ 
பெரியராயினார்‌, தாழ்ச்த வதுஙகிலத்‌ திருக்தாராயிலும்‌, சிறியராகார்‌, எ-று, 

மேலிருத்தல்‌ 8ழிருத்தல்‌ களாற்‌ செல்வ சல்குரவுகளும்‌, மேல்‌ 8ழ்களாற்‌ 
பெருமை சிறுமைகளும்‌ கருதப்பட்டன. இவை யிரண்டோட்டாலும்‌ முறையே 
குடிமை மாத்‌ இரத்தானுஞ்‌ செல்வமாத்திரத்தானும்‌ அஃதுளதாகாமை கூறப்‌ 
பட்டத. 

(தெ-ப-ரை,)_மேல்‌ அல்லார்‌ - (செய்தற்‌ கரியவைகளைச்‌ 
செய்யமாட்டாமல்‌) சிறியராயினோர்‌, மேல்‌ இருந்தும்‌ - உயர்ந்த 
ஆதனஙய்களில்‌ இருக்தாராயினும்‌, மேல்‌ அல்லர்‌ - பெரியராகார்‌; 
ஒழ்‌ அல்லவர்‌-(அவைசெய்து) பெரியராயினோர்‌, ழே இருந்தும்‌- 
தாழ்ந்த வெறுநிலத்தில்‌ இருக்காசாயினும்‌, 8ழ்‌ அல்லார்‌ . சிறிய 
சாகார்‌, 


973. Though (raised) above, the base cannot become great ; 
though (brought) low, the great cannot become base. 





௪, ஒருமை மகளிரே போலப்‌ பெருமையும்‌ 
தன்னைத்தான்‌ கொண்டொழுகி லுண்டு, 

(பரீ-சை.) ௭-2,---கவ.சா மனத்‌ இனை யுடைய மகளிர்‌ நிறையின்‌ வமுவா 
மற்‌ றம்மைத்‌ தால்‌ காத்தக்கொண் டொழுகுமானபோல, பெருமைக்குண 
னும்‌, ஒருவன்‌ நிறையின்‌ வழுவாமற்‌ றன்னைத்‌ தான்‌ காத்துக்கொண்டொழுகு 
வானாயின்‌, அவன்கணுண்டாம்‌, எ-று, 

பொருளின்றொழில்‌ உவமையினும்‌ வந்தது. கற்புண்டாதல்‌ தோன்ற 
கின்றமையின்‌, உம்மை எச்சவும்மை, ஒழுகுதல்‌ மன மொழி மெய்களை யொடு 





522. ௪௫௨ ௯௮-ம்‌, ௮இ, பெருமை. 
க்‌ ஒப்புரவு முதலிய செய்துபோதல்‌, இதனால்‌ அஃதுளதாமாறு கூறப்‌ 


பட்டத. 

(தெ-ப-ரை,)_ஒருமை ஃ பிளவுபடாத மனத்தையுடைய, 
மகளிரே போல - மக்களைப்போல, தன்னைத்தான்‌, காத்தொ 
முகின்‌ - (ஒருவன்‌ நிறையின்‌ வழுவாமல்‌) காத்துக்கொண்டு கட 
க்க வல்லனாயின்‌, பெருமையும்‌ - பெருமைக்குணமும்‌, உண்டு - 
(அவனிடத்து) உண்டாம்‌. 

974. Even greatness, like a woman’s chastity, belongs only to bim 
who guards himself. 


டு, பெருமை யுடையவ சாற்றுவா சாற்றி 

னருமை யுடைய செயல்‌, 

(பசி - ரை.) ௭-௮,--அவ்வாற்றாத்‌ பெருமை யுடையராயினார்‌ தாம்‌ வறி 
ய சாயவழியும்‌ பிறராற்‌ செய்தற்கரியவாய தஞ்செயல்களை விடாது அவை 
செய்யு நெதியாற்‌ கடைபோகச்செய்தலை வல்ல. ராவர்‌, எ-று. 

வறியராய வழியு மென்பது, முன்செய்து போச்தமை தோன்றப்‌ பெரு 
மை யுடையவாொன்றதனாலும்‌, ஆற்துவாரொன்றதனானும்‌, பெற்றாம்‌. இதனால்‌ 
அதனை யுடையார்‌ செய்தி கூறப்பட்டது, 

(தெ- ப-மா.)--பெருமை உடையவர்‌ - (அவ்வழியாலே) 
பெருமையுடையவராயினார்‌, (காம்‌ வறியராயெ வழியும்‌), ௮௬ 
மை உடைய - (பிறராலே செய்தற்கு) அருமை யுடையனவா 
கய, செயல்‌ - (தஞ்‌) செயல்களை, ஆற்றின்‌ - (அவை செய்யும்‌) 
வழியால்‌, ஆற்றுவார்‌ - (முடிவுபெற) செய்யவல்லவராவர்‌, 


975. (Though reduoed,) the great will be able to perform, in the 
proper way, deeds difficult (for others to do.) 





௬, சிறியா ர௬ணர்ச்சியு ளில்லைப்‌ பெரியாரைப்‌ 

பேணிக்கொள்‌ வேமென்னு போக்கு. 

(பரி - ரை.) ௭ - ௮,--அப்பெற்தியராய பெரியாரை வழிபட்டு அவரியல்‌ 
பினை யாங்கோடு மென்னுங்‌ கருத்து மற்றைச்‌ சிதியராயினார்‌ மனத்தின்கண்‌ 
உளதாகாத, எ-று: 

குடிமை, செல்வம்‌, கல்வி யென்றிவற்ற ௮ உண்மை மாத்திரத்தால்‌ தம்மை 
லியக்திருப்பார்க்கு அவை கமக்‌யெல்பென்று அமைக்திருப்பாரை வழிப்பட்டு 
அஃதுடையசாதல்‌ கூடாதென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,)-—பெரியாஸை- (அப்படிப்பட்ட) பெரியாரை, 
பேணி - வழிபட்டு, கொள்வேம்‌ என்னும்‌ - (அவ ரியல்டை) 
கொள்வோமென்னும்‌, கோக்கு & கருத்து, சிறியார்‌ - (மற்றை) 





௯௮-ம்‌, அதி. பெருமை, ௪௫௧௨ 2. 
சிறியராயினோர து, உணர்ச்சியுள்‌ - மனத்தினிடத்து, இல்லை - 


உண்டாகாது. 


976. It is never in the nature of the base to seek the society of 
the great and partake of their nature. 


௪. இறப்பே புரிக்த தொழிற்றாஞ்‌ சிறப்புர்தான்‌ 

சிரல்‌ லவர்கட்‌ படின்‌, 

(பரி-ரை:) ௪-௮,--தனக்கொக்கும்‌ பெரியாரிடத்து அமைக்திருத்தலைக்‌ 
செய்வதாய இறப்புத்தாலும்‌, தனக்கொவ்வாத சிறியாரிடத்‌ அப்‌ படுமாயீன்‌, 
அதனை யொழிக்து தருக்னெகண்ணே மிக்கசெயலை யுடைச்தாம்‌, எ-று. 

தருக்கனை மிகச்செய்யு மென்பதாயிற்று. சிறப்பு--குடிமை, செல்வம்‌, கல்‌ 
விகளினய மிகுதி. இவை யிசண்டு பாட்டாலும்‌ அஃதிலார்‌ செய்தி கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெ-ப-மா,)--றெப்பும்‌-(தனக்குத்தகும்‌ பெரியோரிடத்து 
அடங்கியிருத்தலைச்‌ செய்வதா யெ) சிறப்பும்‌, தான்‌--, சீரல்லவ 
ர்கண்‌ படின்‌ - (தனக்குத்தகாத) சிநியவரிடத்து உண்டாமாயி 
ன்‌, இறப்பே புரிந்த - (அடங்‌ யிருத்கலொழிக்து) செருக்கி 
டத்திலே மிகுந்த, தொழிற்றாம்‌ - செயலையுடைத்தாம்‌. 

977. Even nobility of birth, wealth and learning, if in (the posses- 
gion of) the base, will (only) produce ever-increasing pride. 


௮. பணியுமா மென்றும்‌ பெருமை சிறுமை 

யணியுமார்‌ தன்னை வியந்து, 

(பரி-ரை.) ௭-த-பெருமையுடையார்‌ அச்சிறப்புண்டாய ஞான்றும்‌ தரு 
தெறி அமைக்தொழுகுவார்‌ ; மற்றைச்‌ சிறுமையுடையார்‌ அஃதில்லாத ஞா 
ன்றும்‌ தம்மை வியச்து புனையாகிற்பர்‌, எ-று; 

பொருளின்‌ ஜொழில்கள்‌ பண்பின்மே லேற்றப்பட்டன. இஃது (அற்ற 
மறைக்கும்‌ பெருமை" என்புழியு மொக்கும்‌. என்று மென்பது பின்னும்‌ வத்தி 
யைக்கதி. ஆமென்பன விரண்டும்‌ அசை. புனை தல்‌--பிறரிம்‌ றமக்கோர்‌ மிகுதி 
யையேத்திக்‌ கோடல்‌. இதற்கு உயர்ந்தார்‌ தாழ்வார்‌ தாழ்ந்தார்‌ உயர்வார்‌ 
இஃதொரு விரோத மிருர்தவாறென்னென உல$ூயெலை வியச்து கூறிற்றாக்கு 
வாருமுளர்‌, 

(தெ-ப-மை.)--பெருமை - பெருமையுடையவர்‌, என்றும்‌. 
சிறப்புண்டா யெ நாளிலும்‌, பணியும்‌ - அடங்கி நடப்பார்‌; இறு 
மை - (மற்றை) சிறுமையுடையவர்‌, (என்றும்‌) - அது இல்லா 
தாளிலும்‌, தன்னை வியந்து - தம்மை மெச்ச, அணியும்‌ - இற 
ப்பிப்பார்‌. 

978. The great will always humble himself; but the mean will ex- 
alt himself in gelf-admiration. 








NA ௪௫௪ ௯௯-ம்‌. அத, சான்றாண்மை, 


௯. பெருமை பெருமித மின்மை துமை 

பெருமித சூர்க்து விடல்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-௮,--பெருமைக்குணமாவது காரண மூண்டாய வழியும்‌ 
அஃதியல்‌ பாதனோக்இத்‌ தருக்னெறி யிருத்தல்‌ ; சதுமைக்‌ குணமாவது அஃ 
இல்‌ வழியும்‌ அதனை யேற்றுக்கொண்டு தருக்கன்‌ முழவின்‌ கண்ணே நின்று 
விமிதல்‌, எ-று. 

அளவறத்தருக்குதலென்பதாயிற்று. விடுமென்று டாடமோ அவாருமுளர்‌, 
முல்றுத்‌ தொடரும்‌ எழுவாய்த்‌ தொடரும்‌ தம்மு னியையாமையின்‌, அது 
டாட மன்மை யுணர்க, 

(தெ-ப-மா,)--பெருமை - பெருமைக்குணமாவது, பெரு 
மிதம்‌ இன்மை - (காரணம்‌ உண்டாயெவிடத்தும்‌ அது இயல்‌ 
பாதனோக்கி) செருக்கில்லா இருத்தல்‌ ; சிறுமை - இறுமைக்‌ 
குணமாவது, பெருமிதம்‌ ஊர்ந்து விடல்‌ - (காரணம்‌ இல்லா 
விடத்தும்‌ அதனை ஏற்றுக்கொண்டு) செருக்கன்‌ முடிவிலே நின்‌ 
விடுதல்‌, 

979. Freedom from conceit is (tke nature of true) greatness, 
(while) obatinacy therein is (that of) meanness. 


௧௦. அற்ற மறைக்கும்‌ பெருமை சிறுமைதான்‌ 

குற்றமே கூறி விடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫ டெருமை யுடையார்‌ பிறர்‌ மானத்தையே கூதி அவ 
மானத்தை மறையா நிற்பர்‌; மற்றைச்‌ சிறுமை யுடையார்‌ பிறர்குணத்தை 
மறைத்துக்‌ குற்றத்தையே கூதி விடுவர்‌, எ-று. 

மறைத்தலும்‌ கூறலும்‌ ஏனையிடத்து மியைச்தன, அற்றம்‌- ஆகுபெயர்‌. 
தானென்பது அசை. இவை மூன்று பாட்டானும்‌ இருவர்‌ செயலும்‌ ஒருக்கு 
கூறப்பட்டன, 

(தெஃப- ரை.) பெருமை - பெருமையுடையவர்‌, அற்றம்‌ 
மறைக்கும்‌ - (பிறர்‌ மானத்தையே சொல்லி) அவமானத்தை ம 
நையாகிற்பர்‌; சிறுமை - (மற்றை) சிறுமையுடையவர்‌, குற்றமே 
கூறிவிடும்‌ - (பிறர்‌ குணத்தை மறைத்து) குற்றத்தையே சொ 
ல்லிவிடுவர்‌. 

980. The great hide the faults of others; the base only divulge 
thom. 


௯௯-ம்‌. அதி. சான்றாண்மை. 


ப] 





அஃதாவது பலகுணங்களானு நிறைந்து அவற்றை யாடற்றன்மை. பல 
குணங்களானு மென்பது சாலுதற்‌ ஜொழிலாம்‌ பெறப்படுதலின்‌, அவற்றை 


௯௯-ம்‌, அதி. சான்றாண்மை, ௪௫௫ ஆவி 


யென்பது வருவிக்கட்பட்டஅ. பெருமையு எடங்காத குணங்கள்‌ பலவற்றை 
யுக்‌ தொகுத்துக்கொண்டு நிற்றலின்‌, இஃததன்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. கடனென்ப நல்லவை யெல்லாங்‌ கடனறிந்து 
சான்றாண்மை மேற்கொள்‌ பவர்க்கு. 

(பரி- ரை.) ௪-௮,--சமக்குத்‌ தகுவது இ.துவென்‌ றிந்து சான்றாண்மை 
யை மேற்கொண்‌ டொழுகுவார்க்கு நல்லனவாய குணங்க ளெல்லாம்‌ இயல்‌ 
டா யிருக்குமென்று சொல்லுவர்‌ அலோர்‌, எ-று; 

சில குணங்க ளிலவாயவழியும்‌ உள்ளன செய்தகொண்டனவாய வழி 
யுஞ்‌ சான்றாண்மை யென்னுஞ்‌ சொற்பொருள்‌ கூடாமையின்‌, நூலோர்‌ இவ்‌ 
வேதுப்பெயர்‌ பற்றி அவரிலக்கணம்‌ இவ்வாறு கூறுவ ரென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-மை,)--கடன்‌ அறிந்து - (ஈமக்கு இது) தகுவதெ 
ன்று அறிந்து, சான்று - (பலகுணங்களாலும்‌) நிறைந்து, ஆண்‌ 
மை - (அவைகளை) ஆளுதற்றன்மையை, மேல்‌ கொள்பவர்க்கு - 
மேற்கொண்டு நடப்பவர்க்கு, நல்லவை எல்லாம்‌ - ஈல்லகுணவ்‌ 
களெல்லாம்‌, கடன்‌ - இயல்பா யிருக்கும்‌, என்ப - என்று 
சொல்லுவர்‌ (நோலோர்‌), 

981. It is said that those who are conscious of their duty and be- 
have with a perfect goodness will regard as natural all that is good. 


௨. குணகலஞ்‌ சான்றோர்‌ ஈலனே பிதகல 
மெக்ஈலத்‌ துள்ளதாஉ மன்று, 

(பநி-ரை.) ௪-௮,--சான்றோர்‌ கலமாவது குணங்களானாய ஈலமே ; ௮ஃ 
தொழிக்த வுறுப்புக்களானாய ஈலம்‌ ஒரு கலத்தினு முள்ளதன்று; எ-று. 

அகலத்தை முன்னே பிரித்தமையின்‌ ஏனைப்புற ஈலத்தைப்‌ பிறகலமென்‌ 
தும்‌, ௮.து சூடிப்பிறப்புல்‌ கல்வியு முதலாக அாலோரெடுத்த நலங்சளுட்‌ புகு 
தாமையின்‌ எம்‌ ஈலத்துள்ளதாஉ மன்றென்றும்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்டு டாட்‌ 
டாலும்‌ சால்பிற்கேற்ற குணங்கள்‌ பொதுவகையாற்‌ கூறப்பட்டன; 

(தெ-ப-மா.)--சான்றோர்‌ கலன்‌ - சான்றோர்‌ ஈலமாவது, 
குண கலம்‌ - குணங்களாலா கிய நலமே; பிற ஈலம்‌ - ௮து நீங்க 
லான (உறுப்புக்களாலர கிய) கலம்‌, எங்கலத்து உள்ளதும்‌ - ௭௩ 
தநலத்திலு முள்ளலும்‌, அன்று - அல்லதாம்‌, 

982. The only delight of the perfeot is that of their goodness ; 
all other (sensual) delights are not to be included among any (true) de- 
lights. 

க. அன்புகா ணொப்புரவு கண்ணோட்டம்‌ வாய்மையோ 
டைந்துசால்‌ பூன்றிய தூண்‌, 

(பரி- ரை.) எ-௮,--சுத்றத்தார்மேலே யன்றிப்‌ பிதாமேலு முளதாய 
வன்பும்‌, பழிபாவங்களி னாணலும்‌, யா வர்மாட்டு மொப்புரவு செய்தலும்‌, பழை 


HSC ௪ட௫௬ ௯௯-ம்‌. அதி, சான்றாண்மை, 
யார்மேற்‌ கண்ணோடலும்‌, எவ்விடத்தும்‌ மெய்ம்மைகூறலும்‌ என சால்பென்‌ 
ஓம்‌ பாரத்தைத்‌ தா வய தூண்கனைக்து, எ-று. 


எண்ணோடு முனனவற்றோடுல்‌ கூடிற்று, இக்குணல்க ளில்வழிச்‌ சால்பு 
கில்பெரறாமையின்‌, இவற்றைத்‌ அணென்றார்‌. ஏகதேச வுருவகம்‌, 


(தெ-ப-ரை,)--அன்பு - (சுற்றத்தார்மேலே யல்லாமல்‌ 
பிறர்மேலும்‌ உண்டாகிய) அன்பும்‌, நாண்‌ - (பழிபாவங்களில்‌) 
காணலும்‌, ஒப்புரவு - (யாவரிடத்தும்‌) உபகாசஞ்‌ செய்தலும்‌, 
கண்ணோட்டம்‌ - (பழையவர்மேல்‌) கண்ணோடலும்‌, வாய்மை 
யோடு - (எவ்விடத்தும்‌) மெய்மைசொல்லலும்‌ என, சால்பு - 
சால்பென்னும்‌ (பாரத்தை), ஊன்றிய - தாங்கிய, தூண்‌ - தூண்‌ 
கள்‌, ஐந்து - ஐந்தாகும்‌, 

983, Affection, fear (of sin), benevolence, favour and truthfulness : 
these are the five pillars on which perfect goodness rests. 


௪. கொல்லா ஈலத்தது கோன்மை பிறர்திமை 

சொல்லா கலத்தது சால்பு. 

(பரிஃரை.) ௭-௮,--பிறவறங்களும்‌ வேண்மோயிலுர்‌ தவம்‌ ஓருயிரையுல்‌ 
கொல்லாத அறத்தின்கண்ணதாம்‌ ; அதுடோலப்‌ பிறகுணல்களும்‌ வேண்டுமா 
யினுஞ்‌ சால்பு பிறர்‌ குற்றத்தைச்‌ சொல்லாத குணத்தின்‌ கண்ணதாம்‌, எ-று, 

கலமென்னும்‌ ஆகுபெயர்ப்பொரு ளிரண்டனையும்‌ தலைமைகோன்ற இவ்வி 
சண்டற்கு மதிகாரமாக்டிக்‌ கூறினா. தவத்திற்குக்‌ கொல்லாவறஞ்‌ சிறக்தாற்‌ 
போலச்‌ சால்பிற்குப்‌ பிறர்‌ குற்றஞ்‌ சொல்லாக்குணஞ்‌ சிறக்த தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,) -- கோன்மை & தவமாவது, கொல்லா நலத்‌ 
தது - (பிற வறல்களும்‌ வேண்டுமாயினும்‌) ஓஒருயிரையும்‌ கொல்‌ 
லா அறத்தினிடத்ததாம்‌ ; (அதுபோல), சால்பு - சால்பாவது, 
பிறர்‌ இமை சொல்லா ஈலத்தது - (பிறகுணங்களும்‌ வேண்மாயி 
னும்‌) பிறர்‌ தமையைச்‌ சொல்லாத குணத்தினிடத்ததாம்‌, 

984, Penance consists in the goodness that kills not, and perfec 
tion in the goodness that tells not others’ faults. 


டு, ஆத்றுவா ராற்றல்‌ பணித லதுசான்றோர்‌ 
மாற்றாரை மாற்றும்‌ படை. 

(பி - ஸை) ௭-த--ஒருகருமத்தைச்‌ செய்து முடிப்பார தாற்றலாவது 
அதற்குத்‌ தணையாவாரைத்‌ தாழ்க்து கூட்டிக்கொள்ளுதல்‌ ; இனிச்‌ சால்புடை 
யார்‌ தம்பகைவரைப்‌ பகைமை யொழிக்குல்‌ கருவியும்‌ ௮௮; எ-று: 

ஆற்றல்‌-அதுவல்லராந்‌ தன்மை. இறந்தது சழீஇய வெச்சவும்மை விகா 
ரத்தாற்‌ றெக்கது: சால்பிற்கேற்ற பணித்‌ குணத்தது சிறப்புக்‌ கூறுவார்‌ 
ஏனையது முடன்‌ கூறினார்‌. 


௯௯ - ம்‌. அதி. சான்றாண்மை, ௪௫௭ ௫27 


(தெ-ப-ணா.) -- ஆற்றுவார்‌ - (ஒருகருமத்தை) செய்து 
முடிப்பவரது, ஆற்றல்‌ - வலிமையாவது, பணிதல்‌ - (அதற்குத்‌ 
துணையாவாரை) தாழ்ந்து கூட்டிக்கொள்ளுதல்‌ ; சான்றோர்‌ - 
(இனி) சால்புடையவர்‌, மாற்றாரை - பகைவரை, மாற்றும்‌ 
படை - (பகைமை) ஒழிக்குஞ்‌ சாதனமும்‌, அனு - அப்படிப்‌ 
பணிதலேயாம்‌. 

985. Stooping (to inferiors) is the strength of those who ean ac- 
complish (an undertaking) ; and that is the weapon with which the ஜால 
avert their fues. 

௬, சால்பிற்குக்‌ கட்டளை யாகெனிற்‌ றோல்வி 

துலையல்லார்‌ கண்ணும்‌ கொளல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௫,--சால்பயாகய பொன்னி னளவதி.தம்கு உனாகல்லாகிய 
செயல்‌ யாதெனின்‌, அது தம்மி னுயர்க்தார்மாட்க்‌ கொள்ளும்‌ தோல்வியை 
இழிச்தார்‌ மாட்டிக்‌ கோடல்‌ எ-று. i 

துலை--ஒட்பு. எச்ச வும்மையான்‌ இருதிறத்‌ தார்‌ கண்ணும்‌ வேண்டுதல்‌ பெற்‌ 
ரம்‌. கொள்ளுதல்‌-—வெல்லுமாற்ற லுடையராயிருக்தே ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதல்‌, 
இழிச்தாரை வெல்லுதல்‌ கருதித்‌ தம்மோ டொப்பித்துக்‌ கொள்ளாது தோல்வி 
யான்‌ அவரி னுயர்வ.ராயின்‌, அதனாற்‌ சால்பள வதியப்படு மென்பதாம்‌- 

(தெ-ப- ரா,)--சால்பிற்கு - சால்பரயெ (பொன்னின்‌) 
அளவறிதற்கு, கட்டளை - உசைகல்லாகயெ (செயல்‌), யாது எனி 
ன்‌ - என்னவெனின்‌, தோல்வி - (அது தம்மி னுயர்க்தவரிடத்‌ 
துக்‌ கொள்ளும்‌) தோற்பை, துலை அல்லார்‌ கண்ணும்‌ - இழிந்த 
வரிடத்தும்‌, கொளல்‌ - (வெல்லும்‌ வலிமை யுடையசாயிருந்தே) 
ஏற்றுக்கொள்ளுதலாம்‌. 

986. The toych-stone of perfection is to receive & defeat even &t 
the hands of one’s inferiors, 


எ, இன்னாசெய்‌ தார்க்கு மினியவே செய்யாக்கா 

லென்ன பயத்ததோ சால்பு. 

(பரி - மை) ௭-.௮,--தமக்கன்னாதவற்றைச்‌ செய்தார்க்குஞ்‌ சால்புடை 
மார்‌ இனியவற்றைச்‌ செய்யாராயின்‌, அச்சால்பு வேறென்ன பயனை யுடை 
தீத) எ-று 

ஜெப்பும்மை அவர்‌ இன்னாசெய்தற்‌ இடனாதல்‌ விளக்க நின்றது. ஓகாரம்‌- 
அசை. வினா எதிர்மறைப்‌ பொருட்டு. தாமு மின்னாசெய்வராயின்‌, சால்பா 
லொரு பயனுமில்லை யென்பதாம்‌. இவை யைக்‌ துபாட்டானுஞ்‌ சிறப்பு வகை 
யாம்‌ கூறப்பட்ட த. 

(தெ - ப - ரை)-—(சால்புடையவர்‌) இன்னா - (தமக்கு) 
துன்பக்‌ தருமவைகளை, செய்தார்க்கும்‌ - செய்தவர்களுக்கும்‌, 
இனியவே - இன்பட்தருமவைகளையே, செய்யாக்கால்‌ - செய்யச 

(௮ 


NSS. ௪௫௮ ௯௯-ம்‌, அத. சான்றாண்மை. 


விடின்‌, சால்பு - ௮ச்சால்புடைமை, என்ன பயத்தது - (வேறே) 
என்ன பயனுடைத்து. 


987. Of what avail is perfect goodness if it cannot do pleasing 
things even to those who have pained (it) ? 


௮, இன்மை யொருவத்‌ இளிவன்றனு சால்பென்னுக்‌ 

இண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-2,--சால்பென்௮ சொல்லப்படும்‌ வலியுண்டாகட்டெறின்‌ 
ஒருவனுக்கு கல்குரவு இளிவாகாஅ, எ-று: 

தள. ராமை காட்டுதலின்‌, வலியாயிற்று. இன்மையான்‌ வருவதனை இன்‌ 
மைதானாக வுடசரித்துக்‌ கூறினார்‌. சால்புடையார்‌ ஈல்கூர்க்தவழியும்‌ மேம்ப 
டத லுடையரென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ ப-ரை,)_— சால்பு என்னும்‌ - சால்பென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌, தண்மை - வலிமை, உண்டு ஆகப்‌ பெறின்‌ - உண்டாகப்‌ 
பெற்றால்‌, ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, இன்மை - வறுமையால்‌ 
வருவது, இளிவு அன்று - இகழ்வாகாது, 

988. Poverty is no disgrace to one who abounds in good qualities. 


௯. ஊழி பெயரிலும்‌ தாம்பெயராம்‌ சான்றாண்மைக்‌ 

காழி யெனப்படு வார்‌. 

(பரீ-ரை.) ௭-.2,--சால்புடமையாஇய கடற்குக்‌ கரையென்று சொல்லப்‌ 
பவொர்‌ ஏனைக்கடலும்‌ கரையுணில்லாமற்‌ காலக்திரிச்தாலும்‌, தாக்திரியார்‌, 
எ-று, 

சான்றாண்மையஅ பெருமைதோன்ற அதனைக்‌ கடலாக்கியும்‌, அதனைத்‌ 
தால்க்கொண்டு நிற்றலின்‌ அஃதுடையாரைக்‌ கரையாக்டியும்‌ கூறினார்‌ ; “பெ 
ருங்கடற்‌ காழி யனையன்‌ மாதோ”? என்றார்‌ .பிறரும்‌. ஏகதேசவுருவகம்‌- 

(தெ-ப-லா.)--சான்றாண்மைக்கு - சால்புடைமையாகிய 
(கடலுக்கு), ஆழி எனப்படுவார்‌ - கரையென்று சொல்லப்படு 
வார்‌, ஊழி பெயரினும்‌ - (மற்றைக்‌ கடலும்‌ கரையுள்‌ நில்லா 
மல்‌) காலம்‌ வேறுபட்டாலும்‌, தாம்‌ பெயரார்‌ - தாம்‌ வேறு 
படார்‌. 


989.. Those who are said to be the shore of the sea of perfection 
will never change, though ages may change. 


௧௦, சான்றவர்‌ சான்றாண்மை குன்றி னிருகிலக்தான்‌ 
ரூங்காது மன்னோ பொறை, 
(படீ-ரை.) ௪-௮;,--பலகுணக்களானு நிறைக்தவர்‌ தக்தன்மை குன்றுவ 
ராயின்‌ மற்றை யிருகிலக்‌ தானும்‌ தன்பொறையைத்‌ தால்காதாய்‌ முடியும்‌,௭-௮: 

















௧௦0௦-ம்‌, அதி. பண்புடைமை, ௪௫௯ லம்‌ 


தானுமென்னு மெச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. அவர்க்கது குன்றா 
மையும்‌ அதற்கது தாங்கலும்‌ இயல்டாகலான்‌, அவையெஞ்ஞான்று முளவாகா 
கின்றனவென்பது தோன்றநின்றமையின்‌, மன்‌ துழியிசைக்கண்‌ வக்தது. ஓகா 
சம்‌ அசை. இதற்கு இருகிலம்‌ பொறைதாங்குவ அ சான்றவர்‌ துணையாக வருத 
லான்‌ அஅவும்‌ ௮௮ தாக்கலாற்றாதென்‌ றுரைப்பாருமூளர்‌. இவை மூன்றுடாட்‌ 
டானும்‌ அவற்றானிறைக்தவர அ சிறட்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை.)—சான்றவர்‌ - (பலகுணங்களாலும்‌) நிறைந்த 

வர்‌, சான்றாண்மை - (தமது) தன்மை, குன்றின்‌ - குன்னுவரா 
யின்‌, இரு நிலக்தான்‌ - மற்றைப்பெரிய பூமிதானும்‌, பொறை- 
(தன்‌) பாசத்தை, தாங்காது - தாங்காதாய்‌ முடியும்‌, 

990. If there is a defeat in the character of the perfect, (even) the 
great world cannot bear (its) burden. 


௧௦௦0-ம்‌. அதி. பண்புடைமை. 





அஃதாவது பெருமை சான்றாண்மைகளிற்‌ மூம்வழுவாதுகின்றே எல்லா 
ரியல்புகளு மறிக்தொத்தொழுகுதல்‌ ; 6பண்பெனப்‌ படுவது பாடறிக்‌ தொழு 
கல்‌”? என்றார்‌ பிறரும்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 

க, எண்பதத்தா லெய்த லெளிசென்ப யார்மாட்டும்‌ 

பண்புடைமை யென்னும்‌ வழக்கு, 

(பரீ-மை.) ௪-௮,--யாவர்மாட்டு மெளியபசவ்வியராதலால்‌ அரிதாயபண்‌ 
புடைமையென்னும்‌ ஈன்னெறியினையெய்து தல்‌ எளிதென்று சொல்லுவர்‌ றா 
லோர்‌, எ-று. 

குணங்களா னிறைந்து செவ்வியெளியரு மாயக்காற்‌ பண்புடமைதானே 
உளதா மாகலின்‌, எண்பதத்தாலெய்த லெளிதென்றும்‌, அஃதுலகத்தையெல்‌ 
லாம்‌ வசிகரித்தற்பயத்த தாகலின்‌ அதனைச்‌ தொல்லோர்சென்ற சன்னெயி 
யாக்கியும்‌, அதனை யெளிதி னெய்துதற்கு இது தாலோசோதிய வுபாயமென்டார்‌ 
அவர்மேல்‌ வைத்துல்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-மை.)--யார்‌ மாட்டும்‌ - யாவரிடத்தும்‌, எண்‌ பதத்‌ 
தால்‌ - எளியசமயத்தசா யிருந்தால்‌, பண்பு உடைமை என்னும்‌- 
பண்புடைமை யெனப்படுகின்ற, வழக்கு - (அரிதாகிய) நல்வழி 
யை, எய்தல்‌ - அடைதல்‌, எளிது--, என்ப - என்று சொல்லு 
வர்‌ (நாலோர்‌). 

991. 70016 is easy of access to all, it will be easy for one to obtain 
the virtue called goodness. 


௨. அன்புடைமை யான்ற குடிப்பிறத்த லிவ்விரண்டும்‌ 
பண்புடைமை யென்னும்‌ வழக்கு. 


௪௬௦ ௧௦௦0-ம்‌, அத. பண்புடைமை, 


(படி - ரை.) ௭-து,-பிறர்மே லன்புடையனாதலும்‌ உலகத்தோடமை*த 
குடியின்கட்‌ பிறத்தலுமாயெ இவ்விரண்டூம்‌ ஒருவனுக்குப்‌ பண்புடைமை யெ 
ன்‌,று உலகத்தார்‌ சொல்லும்‌ ஈன்னெறி, எ-று 

அமைதல-ஒத்துவருதல்‌. சூடிப்பிறத்தலென்றது பிறக்தார் செயலை, தனித்‌ 
தவழி ஆகாது இரண்டுங்கூடியவழியே ஆவசென்பது தோன்ற, முற்றும்மை 
கொடுத்தார்‌: காரணங்கள்‌ காரியமாக ௮பசரிக்கப்பட்டன. இவையிசண்டுடாட்‌ 
டாலும்‌ பண்புடையராதற்‌ காரணக்‌ கூறப்பட்ட. 


(தெஃப-ரை. )--அன்பு உடைமை . (பிறர்மேல்‌) அன்புடை 
யதனாலும்‌, ஆன்ற குடிப்‌ பிறத்தல்‌ - (உலகத்தோடு) அமைந்த 
குடியிற்‌ பிறத்தலும்‌ (ஆதிய), இவ்விரண்டும்‌, பண்பு உடை 
மை என்னும்‌ - (ஒருவனுக்கு) பண்புடைமை யென்று (உலகத்‌ 
தார்‌) சொல்லும்‌, வழக்கு - ஈல்வழி, 

992. Affectionateness and birth in a good family, these two consti- 
tute what is called a proper behaviour to all. 


க, உறுப்பொத்தன்‌ மக்களொப்‌ பன்றால்‌ வெறுத்தக்க 
பண்பொத்த லொப்பதா மொப்பு, 


(பரி - ரை.) எ- இ-செறியத்தகாத வுடம்பாலொத்தல்‌ ஒருவனுக்கு 
கன்மக்களோ டொப்பாகாமையின்‌ ௮௮ பொரும்‌ அவதன்று ; இனிப்‌ பொருச்‌ 
அவதாய வொப்பாவனு செறியத்தக்க பண்பா லொத்தல்‌, எ-று. 

வடஅலார்‌ அங்கமென்றமையின்‌, உறுப்டென்றார்‌. ஒருவனுக்கு ஈன்‌ 
மக்களோடு பெறப்படு மொப்பாவது உயிரின்வேராய்‌ நிலையுதலில்லா குடம்‌ 
பொத்தலன்று வேறன்றி நிலையுதலுடைய பண்டொத்தலாகலான்‌, அப்பெற்‌ 
றிதீதாய அவர்‌ பண்பினை யுடையனாக வென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-மா.)--உறுப்பு ஒத்தல்‌ - (கெருங்கத்தகாத) உடம்‌ 
பாலொத்தல்‌, மக்கள்‌ ஒப்பு அன்று - (ஒருவனுக்கு) ஈல்லமனித 
ரோடு (ஒப்பாகாமையால்‌) பொருந்துவதன்று; ஒப்பது ஆம்‌ - 
(இனி) பொரும்துவதரயெ, ஒப்பு - ஒப்பாவது, வெறுத்தக்க - 
நெருங்கத்தீக்க, பண்பு ஒத்தல்‌ - பண்பாலொத்தல்‌, 

993. Resemblance of bodies 18 no resemblance of souls ; true re- 
semblance is the.resemblance of qualities that attract, 


௪, நயனொடு கன்றி புரிக்த பயனுடையார 
பண்புபா ராட்டு முலகு. 


(பரி - ரை.) ௭-த,--கீதியையும்‌ அறத்தையும்‌ விரும்புதலாற்‌ பிதர்க்குர்‌ 
தமக்கும்‌ டயன்படுத அடையாரது பண்பினை உலகத்தார்‌ கொண்டாடா நிற்‌ 
பா; எ-று, 








௧௦௦-ம்‌, ௮, பண்புடைமை, ௪௬௧ AC 


புரிக்தவென்லும்‌ பெயரெச்சம்‌ ஈண்டுக்‌ காரணப்பொருட்டு; கயனொடு 
கன்திபுரிதலும்‌ பபனுடைமையும்‌ பண்புகா. ரணமாக வர்தமையின்‌, அதனைப்‌ 
பாராட்டு மென்றார்‌ 

(தெ-ப-மை.)--ஈயன்‌ - நீதியையும்‌, நன்றி - அறத்தையும்‌, 
புரிக்த - விரும்புதலால்‌, பயன்‌ உடையார்‌ - (பிறர்க்குக்‌ தமக்‌ 
கும்‌) பயன்பதெலுடையவரச து, பண்பு - பண்பை, உலகு - உல 
கத்தார்‌, பாசாட்டும்‌ - கொண்டாடா நிற்பர்‌, 

994. The world applauds the character of those whose usefulness 
results from their equity apd charity. 


டு. நகையுள்ளு மின்னா இகழ்ச்சி பகையுள்ளும்‌ 
பண்புள பாடறிலார்‌ மாட்டு, 
| (ப-ரை.) ௪-து;,--தன்னையிகழ்தல்‌ ஒருவற்கு விளையாட்டின்‌ கண்ணும்‌ 

இன்னாது; ஆகலாற்‌ பிறர்பாடலிக்‌ தொழுகுவாரீ மாட்டுப்‌ பகைமையுள்‌ வழி 
யும்‌ ௮ஃதள தாகா.து இனியவாய பண்புகளே உளவாவன, எ-று. 

பாடதிவா ரெனவே; அவ்வின்னாமை யறிதலும்‌ பெற்றாம்‌. அதனையறிக்த 
வர்‌ பின்‌ அதுசெய்யார்‌ இனியவே செய்வா ரென்பது கருத்து. இதற்குப்‌ பிற 
பெல்லாம்‌ இசண்டுதொடருச்‌ தம்மு ளியையாம லுரைப்டாரும்‌, இன்னதென 
லுஞ்‌ சொற்குப்‌ .பிறவாதென்‌ அரைப்பாரு மாயினார்‌. 

(தெ-ப-மா.)--இகழ்ச்௪. - (தன்னை) இகழ்தல்‌, நகை யுள்‌ 
ளும்‌ - (ஒருவனுக்கு) விளையாட்டினிடத்தும்‌, இன்னாது - துன்‌ 
ப்க்தருவதாம்‌ ; (ஆகலால்‌), பாடு அறிவார்மாட்டு - (பிறர்‌) இயல்‌ 
பதிந்து ஈடப்பவரிடத்து, பகையுள்ளும்‌ - பகையுள்ளவிடத்தம்‌, 
பண்பு - (அப்பகை உண்டாகாமல்‌ இனிமையாகிய) பண்புகளே, 
உள - உண்டாவனவரம்‌, 

995. Reproach is painful to one even in sport; those (therefore) 


who know the nature of others exhibit (pleasing) ‘qualities even when 
they are hated. 


௬. பண்புடையார்‌ பட்டுண்‌ லெக மதுவின்றேன்‌ 

மண்புக்கு மாய்வது மன்‌, 

(பரி- ரை.) ௭-2,--பண்புடையார்கண்ணே டடுதலால்‌ உஉ௰யல்‌ எஞ்‌ 
ஞான்று முண்டாய்‌ வாராநின்றது ; ஆண்டுப்டடுத 'லில்லையாயின்‌, ௮2 மண்‌ 
ணின்கட்‌ புக்கு -மாய்சீதுடோவதாம்‌, எ-று, 

படவென்பது இிரிச்‌தநின்ற து. உலகு--ஆகுபெயர்‌. மத்றைட்பண்‌ பில்லார்‌ 
சார்பன்மையின்‌ -ஓர்‌ சார்புமின்றி மண்ணின்கடபுக்கு மாயுமது வேண்டாவா 
யிற்றென்பது பட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது: இவை நான்கு 
பாட்டாலும்‌ அதனை யுடையாச துயர்ச்சி கூறப்டட்ட அ. 

(தெ-ப-மா.)--பண்பு உடையார்‌ - பண்புடையவரிடத்தே, 
பட்டு - படுதலால்‌, உலகம்‌ - உலகியல்‌, உண்டு - (எக்காளும்‌) 


N௦2 ௪௬௨ ௧௦௦0-ம்‌, அதி. பண்புடைமை, 


உளதாய்‌ வராநின்றது ; இன்றேல்‌ - (அய்கேபடுதல்‌) இல்லையா 
யின்‌, அது - அவ்வுலகியல்‌, மண்‌ புக்கு - மண்ணிலே புகுக்து, 
மாய்வது - மாய்க்துபோவதாம்‌, 

996. The (way of the) world subsists by contact with the good ; if 
not, it would bury itself in the earth and perish. 


எ. அ சம்போலுவ்‌ கூர்மைய ரேனு மரம்போல்வர்‌ 

மக்கட்பண்‌ பில்லாதவர்‌, 

(பரி-ரை.) எ- த, கன்மக்கட்கேயுரிய பண்பில்லாதவர்‌ அ௮ரத்தின்‌ கூர்‌ 
மைடோலுவ்‌ கூர்மையையுடையரேயாயினும்‌ ஓரறிவிற்றாயமரத்தனையொய்டர்‌, 
எ-று. 

அரம்‌-—.ஆகுடெயர்‌. ஓரறிவு - ஊற்றினையறிதல்‌. உவமையிரண்டனன, 
முன்னது தான்‌ மடிவின்றித்‌ தன்னையுற்றடொருள்களை மழிவித தலாயெ தொ 
ழில்பற்தி வந்தது; ஏனையது விசேடவறிவின்மையாயெ பண்புபத்திவசக்தது. 
அவ்விசேடவதிவிற்குப்‌ பயனாயெ மக்கட்பண்பின்மையின்‌, ௮.௫ தானுமில்லையெ 
ன்‌ பதாயிற்று. 

(தெ-ப-ரை.)--மக்கள்‌ - (கல்‌) மக்களுக்கே (உரிய), பண்பு 
இல்லாதவர்‌, அரம்‌ போலும்‌ - ௮சத்தைப்போலும்‌, கூர்மை 
யர்‌ ஏனும்‌ - கூர்மையை யுடையசேயாயினும்‌, மசம்‌ போல்வர்‌ - 
(பரிசக்தை அறிதலென்னும்‌ ஓமரறிவினதாகிய) மசத்துக்கொப்‌ 
பாவர்‌. 


997. He who is destitute of (true) human qualities (only) resem- 
bles a tree, though he may possess the sharpness of a file. 


௮. நண்பாற்றா ராகி ஈயமில செய்வார்க்கும்‌ 

பணபாற்றா ராதல்‌ கடை. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, தம்மொடு கட்பினைச்செய்யாது பகைமையைச்‌ செய்‌ 
தொழுகுவார்‌ மாட்டும்‌ தாம்‌ பண்புடையரா யொழுகாமை அறிவுடையார்க்‌ 
இழுக்காம்‌, ௭-௮. 

கயம்‌ - ஈரம்‌: சிறப்பும்மை அவர்‌ பண்பாற்றாமைக்படெனாதல்‌ தோன்ற 
நின்றது. அதனைச்செய்யிற்‌ ராமும்‌ அவர்‌ தன்மையராவரென்டார்‌, கடையென்‌ 
(yi. 

(தெ- ப- ரை,)--ஈண்பு ஸ்‌ ஈட்பினை, அற்றார்‌ ஆகி - (தம்‌ 
மோடு) செய்யாதவசாகி, ஈயம்‌ இல - பகைமையை, [ஈரமில்லா 
மையை என்றபடி ], செய்வார்க்கும்‌-செய்து கடப்பவரிடத்தும்‌, 
பண்பு ஆற்றார்‌ ஆதல்‌ - (தாம்‌) பண்புடையவராய்‌ ஈடவாமை, 
கடை - (அறிவுடையவர்க்கு) இழுக்காம்‌., 


998. It is wrong (for the wise) not to exhibit (good) qualities even 
towards those who bearing no friendship (for them) do only what is 
hateful. 
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௯. தீகல்வல்ல சல்லார்க்கு மாயிரு ஞாலம்‌ 

பகலும்பாற்‌ பட்டன்‌ றிருள்‌. 

(பரி-ரை.) ௪-2,--பண்பின்மையான்‌ ஒருவரோட்கலக்து உண்‌ மகிழ்‌ 
தன்மாட்டாதார்க்கு மிகவும்‌ பெரிய ஞாலம்‌ இருளில்லாத பகற்டொழுஇினும்‌ 
இருளின்கட்‌ டச்ததாம்‌, எ-று. 

எல்லாரோடுல்‌ கலக்ததியப்‌ பெறாமையில்‌ பண்பில்லார்க்கு உலஇயல்‌ 
தெரியாதென்பார்‌, உலக மிருளின்கட்‌ பட்ட தென்றார்‌. பாழ்பட்டன்திரு 
னென்றுபாடமோதி, இருணீக்கற்றன்றென்‌ அரைப்டாரு முளர்‌ 

(தெ-ப-மை,)---ஈகல்‌ வல்லர்‌ ௮ல்லார்க்கு - (பண்பில்லாமை 
யால்‌ ஒருவரோடுகலந்து) உண்மகிழ்தல்‌ மாட்டாதவர்க்கு, மா 
இரு ஞாலம்‌ - மிகவும்‌ பெரியபூமியானது, பகலும்‌ - (இருளில்‌ 
லாத) பகற்பொழுதிலும்‌, இருட்பமல்‌ - இருளினிடத்தே, பட்ட 
ன்று - கிடந்ததாம்‌, 


999. ‘To those who cannot 7601௦௦, the wide world is buried in 
darkness even in (broad) daylight. 


௧௦, பண்பிலான்‌ பெற்ற பெருஞ்செல்வ நன்பால்‌ 

கலந்திமை யாற்றிரிஈ தற்று. 

(பரி - ரை.) எ-து-—பண்பிலாதவன்‌ முன்னைந்வினையா னெய்திய 
பெரியசெல்வம்‌ அக்குற்றத்தால்‌ ஒருவற்கும்‌ பயன்படாது கெடுதல்‌ நல்ல 
வான்பால்‌ ஏற்ற கலத்தின்‌ குற்றத்தால்‌ இன்சுவைத்தாகாது கெட்டாற்போ 
லும்‌, எ-று. 

கலத்திமை யென்பது மெலிக்துகின்றது. தொழிலுவம மாகலின்‌ பொரா 
ளின்கண்‌ ஒத்ததொழில்‌ வருவிக்கப்பட்ட அ. படைக்கு மாற்றிலனாத றேன்றப்‌ 
பெற்ற வென்றும்‌ எல்லாப்பயனுல்‌ கோடற்கேற்ற இடனுடைமை தோன்றப்‌ 
பெருஞ்செல்வ மென்றும்‌ கூறினார்‌. அச்செல்வமும்‌ பயன்படாதென்ற இத 
னான்‌ வருகின்ற அதிகாரப்‌ பொருண்மையுர்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்யப்பட்டது. 
இவை கான்குபாட்டமனும்‌ அஃதில்லார திழிவு கூறப்பட்ட அ. 

(கெ-ப-ரை,)--பண்பு இலான்‌ - பண்பில்லா தவன்‌, பெற்ற- 
(முன்னை கல்வினையினால்‌) அடைந்த, பெருஞ்‌ செல்வம்‌, (அக்‌ 
குற்றத்தால்‌ ஒருவர்க்கும்‌ பயன்படாது கெடுதல்‌), ௩ல்‌ பால்‌ - 
கல்ல (பசுவின்‌) பால்‌, கலம்‌ - (ஏற்ற) கலத்தினது, இமையால்‌- 
குற்றத்தால்‌, இரிந்தற்று - கெட்டாற்போலும்‌, 

1000. The great wealth obtained by one who has no goodness will 
perish like pure milk spoilt by the impurity of the vessel. 


Alay ௪௬௫ ௧0௦௧-ம்‌. அத, நன்றியில்செல்வம்‌. 


NT பணக 
அஃதாவஅ ஈட்டியாற்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்படுத வில்லாத செல்வத்‌இன 
இயல்பு. உடையான து குத்தசூ செல்வத்தின்மே வேற்றப்பட்டது. அதிகார 
முறைமை மேற்றேற்றுவாய்‌ செய்வதனால்‌ பெற்றாம்‌. 


க. வைத்தான்வாய்‌ சான்ற பெரும்பொரு எஃதுண்ணான்‌ 

செத்தான்‌ செயக்கிடந்த இல்‌, 

(பரி- ரா.) எ-து,--தன மனையகலமெல்லாம்‌ நிறைதற்‌ கே.துவாய பெ 
ரும்பொருளை மீட்டிவைத்து உலோபத்தால்‌ அதனை யுண்ணாதவன்‌ உளனாயி 
லுஞ்‌ செத்தானாம்‌, அதன்கண்‌ அவளும்‌ செயக்டெச்சூதோ ருரிமை யின்மை 
யான்‌, எ-று. 

வைத்தானென்பஅ முற்றெச்சம்‌. உண்ணுதல்‌ அதனா அைம்புலன்களையும்‌ 
அகர்தல்‌. வாய்சான்ற பெரும்பொருளை வைதீதானொரூவன்‌ அதனையுண்ணாது 
செத்தவழி அதன்கண்‌ அவனாம்‌ செயக்‌இடக்ததோ ருரிமையில்லையாகலான்‌, 
வையாது பெற்றபொழுதே அகர்கவென்‌ அுரைப்பினு மமையும்‌. இதத்ஞச்‌ செ 
தீதானென்பது எச்சம்‌. இதனால்‌ ஈட்டியானுக்குப்‌ பயன்படலின்மை கூ௰ப்‌ 
பட்டது 

(தெ-ப- சை,--வாய்‌ சான்ற (தம்‌) மனையிட மெல்லாம்‌ 
நிறைதற்கு ஏதுவாகிய, பெரும்‌ பொருள்‌-பெரியபெருளை, வைத்‌ 
தான்‌ - (சம்பாதித்து) வைத்தவனாட, ௮ஃது - அதனை, உண்‌ 
னான்‌ - (உலோபத்தால்‌) அனுபவியாதவன்‌, (உளனாயினும்‌), 
செயக்கிட்க்தது - (அதனிடத்து அவனாலே) செயக்டெக்ததோ 
ருரிமையான து, இல்‌ - இல்லை (ஆதலால்‌), செத்தான்‌ - செத்த 
வனேயாவன்‌, 

1001. He who does not enjoy the immense riches he has heaped 


up in his house, is (to be reckoned as) dead, (for) there is nothing 
achieved (by him.) 





௨. பொருளானா மெல்லாமென்‌ நியா தவறு 

மருளானா மாணாப்‌ பிறப்பு, 

(பரி- ரை.) ௪-௪, -பொருசொன்று முண்டாக அதனா லெல்லா முண்‌ 
டாமென்றதிர்து அதனை எட்டிப்‌ பின்‌ பிறர்க்யோது பற்துள்ளஞ்செய்யு மயக்‌ 
கதி சாலே ஒருவனுக்கு நிறைதலில்லாத பேய்ட்பிறப்‌ புண்டாம்‌, ௭-௮. 

இருமையினு மெய்து மின்பல்கள்‌ பலவைமடக்க எல்லாமென்றும்‌, ஈட்டு 
தற்கு முன்னுண்டாய வறிவு பின்மயக்குதலின்‌ மருளென்றும்‌, டொருளுண்‌ 
டாயிருக்கப்‌ பிறர்பசி கண்டிருக்க இவினைபற்றி உணவுக ளுளவாயிருக்கப்‌ டசி 
தீது வருந்தும்‌ பிறப்புளதா மென்றும்‌ கூறினார்‌. 








௧0௦௧-ம்‌. ௮.இ, நன்றியில்செல்வம்‌. ௪௬ட - 


(தெ-ப- மா,)--பொருளான்‌ - பொருளொன்தினால்‌, எல்‌ 
லாம்‌ ஆம்‌ என்று - எல்லாம்‌ உண்டாகும்‌ என்று (அறிந்து), 
(அதனைச்சம்பாதித்‌து), ஈயாது இவறும்‌ - (பின்பிறர்க்கு) கொ 
டாது உலோபத்துவஞ்‌ செய்யும்‌, மருளான்‌ - மயக்கத்தனாலே, 
மாணாப்‌ பிறப்பு - நிறைதலில்லாத (பேய்‌) பிறப்பு, ஆம்‌ - (ஒரு 
வனுக்கு) உண்டாம்‌. 

1002. He who knows that wealth yields every pleasure and yet is 
80 blind ௨8 to lead a miserly life will be born a demon. 


கூ, ஈட்ட மிவறி யிசைவேண்டா வாடவர்‌ 

தோற்ற நிலக்குப்‌ பொறை, 

(பரி-ரை.) ௭-2,--யாம்‌ பிறரின்மிக வீட்டுது மென்று பொருளின திட்‌ 
டன்‌ மாத்திரத்தையே விரும்பி அதன்பயனாய புகழை விரும்பாத மக்களது 
பிறப்பு கிலத்திற்குப்‌ டா.ரமாமத்‌ துணையே, எ-று. 

இசை இருமைக்கு முூறுதியாய அறமாகலின்‌ ஈகையான அதனையே வே 
ண்டல்‌ செய்யாது ஈட்டற்‌ துன்பத்தையும்‌ காத்தற்‌ அன்பத்தையும்‌ வேண்டிய 
வறிவின்மைபற்றி, கிலக்குப்பொறை யென்றார்‌. பிறப்பென்றது அதற்குரிய 
வுடம்பினை. 

(தே- ப-ரை,)--௪ட்டம்‌ - (பிறரின்மிக) சம்பாதிப்போ 
மென்று, இவறி - (பொருள்‌ சம்பாதித்தன்‌ மாத்திரத்தையே) 
விரும்பி, இசை வேண்டா ஆடவர்‌ - (அதன்பயனாகிய) புகழை 
விரும்பாத மக்களது, தோற்றம்‌ - (பேய்‌) பிறப்பு, நிலக்கு பொ 
றை - பூமிக்குப்‌ பாரமேயாம்‌, 

1003. A burden tothe earth are men bent on the acquisition of 
riches and not (true) fame. 


௪. எச்சமென்‌ றென்னெண்ணுய்‌ கொல்லோ வொருவரா 

னச்சப்‌ டா௮ தவன்‌, 

(ப$- ரை.) ௭-௮,--ஒருடொருளு மீச்ததியாமையின்‌ ஒருவராலும்‌ “கச்‌ 
சப்படுதலில்லாகவன்‌ தானிறச்தவழி ஈண்டொழிர்து நிற்பதாக யாதனைக்‌ 
கருதஅமோ ? எ-று. 

ஈண்டொழிட்து நிற்கும்புகழ்‌ ஈவான்மேலன்தி கில்லாமையின்‌ அவனுக்‌ 
கதனோ டியாது மியைபில்லையென்பார்‌, என்னெண்ணுங்‌ கொல்லோவென்றார்‌* 
ஓகாசம்‌ அசை. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ பிறர்க்குப்‌ பயன்படலின்மை 
கூறப்டட்டது. 

(தெ-ப- ரை,)--ஒருவரான்‌ - (ஒருபொருளுங்‌ கொடுத்து 
அறியாமையால்‌) ஒருவராலும்‌, ஈச்சப்படாதவன்‌ - இச்சிக்கப்‌ 


(௯ 








கட. 


௪௬௬ ௧௦0௧-ம்‌, அதி, ஈன்றியில்செல்வம்‌, 


படாதவன்‌, (தான்‌ இறந்தவிடத்‌து), எச்சம்‌ என்று - (இங்கே) 
ஒழிந்துநிற்பதாக, என்‌ எண்ணுங்கொல்‌ - எதை நினைப்பானோ? 

1004. What will the miser who is not liked (by any one), regard 
as his own (in the world to come). 


டு. கொடுப்பதூ௨ம்‌ தய்ப்பதூ௨உ மில்லார்க்‌ கடுக்யெ 

கோடியுண்‌ டாயினு மில்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--பிறர்க்‌ வேதும்‌ தாறுகர்வதிமாய இசண்டு செய 
கையு முடைய ரல்லாதார்க்குப்‌ பலவாக வடுக்கெய கோடி.டொரு ளுண்டாயிலும்‌ 
ஒன்று மில்லை, எ-று. 

இன்பத்திலும்‌ அறஞ்‌ சிறச்தமையின்‌, கொடுத்‌ தற்றொழில்‌ முற்கூறப்பட்‌ 
டது. அடுகயெகோடியென்றது ஈண்டெண்ணப்படும்‌ பொருண்மே னின்றது: 
ஒனறு மில்லார்போலப்‌ பயனிரண்டு மிழத்தலின்‌, இல்லென்றார்‌. 

(தெ-ப-மை.)--கொடுப்பதாஉம்‌ - (பிறர்க்கு) ஈவதும்‌, துய்‌ 
ப்பதூஉம்‌ - (கான்‌) ௮னுபவிப்பதுமாகய, (இரண்டு செய்கை 
யும்‌), இல்லார்க்கு-உடையரல்லா தவர்க்கு, அடுக்கிய - (பலவாக) 
அடுக்கிய, கோடி உண்டாயினும்‌ - கோடிப்பொருள்‌ உண்டாயி 
னும்‌, இல்‌ - (ஒன்றும்‌) இல்லை, 

1005. Those who neither give (to others) nor enjoy (their pro- 
perty) are (truly) destitute, though possessing immense riches. 


௬. ஏதம்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ தான்றுவ்வான்‌ றக்கார்க்கொன்‌ 

நீத லியல்பிலா தான்‌, 

(பரீ-ரை.) ௭-த௫௮--தானுகரானாய அதன்மேலுச்‌ தகுதியுடையார்க்கு 
அவர்வேண்டியதொன்றனை ஈதலியற்கை யிலனாயினான்‌ இரண்டுஞ்‌ செய்தற்‌ 
இடனுடைத்தாய செல்வத்திற்கு ஒருகோய்‌, எ-று: 

தகுதி - தானம்‌ கோடற்‌ கேற்புடைமை. ஏதம்‌--அகுபெயர்‌. அகரப்டடு 
தலும்‌ ஈயப்டடுதலுமாயெ தொழிற்குரியதனை அன்றாக்னெமையின்‌, கோ 
யென்றார்‌. ஈதலியல்பிலாதானஅ பெருஞ்செல்வம்‌ அவலுக்கு ஈட்டல்‌ காத்‌ 
தன்‌ முதலியவற்றால்‌ அன்பமேயாமென்‌ அரைப்பாறாமுளர்‌. இவையிசண்‌0 
பாட்டானும்‌ அவ்விருமையும்‌ உடன கூறப்பட்டன. 

(தெஃபஃ-ரை,)_— தான்‌ துவ்வான்‌ - தான்‌ ௮னுபவியாதவனாக, 
(அதன்மேலும்‌), தக்கார்க்கு - தகுதியுடையவர்க்கு, ஒன்று - 
(அவர்வேண்டியது) ஒன்றை, ஈதல்‌ இயல்பு இலாதான்‌ - கொ 
டுத்தற்றன்மை யில்லா தவன்‌, பெருஞ்செல்வம்‌ - (௮வ்விசண்டுஞ்‌ 
செய்தற்கு இடமுடையதாகய) பெரிய செல்வத்திற்கு, ஏதம்‌- 
ஒருகோய, 


1006. He who enjoys not (his riches) nor relieves tho wants of tbe 
worthy is a disease to his wealth. 


௧௦௧-ம்‌, அத, கன்றியில்செல்வம்‌, ௪௬௭ 


எ. அற்றார்க்கொன்‌ றாற்றாதான்‌ செல்வ மிககலம்‌ 

பெற்றா டமியண்மூச்‌ தற்று. 

(படி - ரை, ௭-௫--ஒருபொருளு மில.ராயினார்க்கு அவர்‌ வேண்டிய 
தொன்றனைக்‌ கொடாதான.து செல்வம்‌ கொன்னேகழிதல்‌ பெண்டிரின்‌ மிக்க 
கலத்தனைப்பெற்றாளொருத்‌தி கொடுப்பாரின்மையிற்‌ கொழுகனின்றித்‌ தமிய 
ளாய்‌ மூத்ததனமைத்‌ த, எ-று. 

கலம்‌--வடி.வினன்மையும்‌ குணத்தினன்மையும்‌. இரண்டமொருங்குபெ 
அத லரிதாகலின்‌, பெற்றாளென்றார்‌. கொடுப்பாருல்‌ கொழுஈனுமே யனறித்‌ 
தானும்‌ பயனிழக்‌௮ கழிம்‌த குமரியோ வேமை கூறினமையின்‌, தானுமேற்பானு 
மேயன்றிச்‌ செல்வமும்‌ பயனிழம்து கழியுமென்பதாயித்று. 

(தெஃப-ரை.)-—அழற்றாம்க்கு-(ஒரு பொருளும்‌) இலராயினார்‌ 
க்கு, ஒன்று - (அவர்வேண்டியது) ஒன்றனை, ஆற்றாதான்‌ - கொ 
டாதவனது, செல்வம்‌ - செல்வமானது (வீணாகக்கழிதல்‌), மிக 
கலம்‌ பெற்றாள்‌ - (அழகு குணமுதலிய) மிகுக்த ஈலத் தினைப்‌ 
பெற்ற வொருத்தி, (கொடுப்பாரில்லாமையினாலே), தமியள்‌ - 
(கணவனில்லாமல்‌) தனியளாய்‌, மூத்தற்று - மூத்தகன்மைத்து. 

1007. The wealth of him who never bestows anything on the des- 
titute is like a woman of beauty growing old without a husband. 


௮, நீச்சப்‌ படாதவன்‌ செல்வ ௩டுவூரு 

ணச்சு மரம்பழுத்‌ தற்று. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--வதியார்க்கணியனா யிருக்‌ தம்‌ ஒன்றுல்‌ கொடாமை 
யின்‌ அவரா ன.௪௪ப்படாதவன்‌ செல்வமெய்துதல்‌ ஊரிடை நிற்பதோர்‌ மச்சு 
மரம்‌ பழுதீதாற்போலும்‌, எ-று. 

கடுவூரென்பஅஅ பின்முன்னாகத்‌ தாக்கவாறாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. அண்‌ 
மையடைமைகளாதஜ்‌ பயனில்லை யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)_—(வறியவர்க்குச்‌ சமீபனா யிருந்தும்‌ ஒன்றுய்‌ 
கொடாமையால்‌), ஈச்சப்படா தவன்‌ - (அவரால்‌) இச்சிக்கப்படா 
தவன்‌, செல்வம்‌ - செல்வம்‌ (பெறுதல்‌), ஈவெருள்‌ - ஊர்௩டுவு 
ள்ள, ஈச்சுமரம்‌ - எட்டிமரம்‌, பழுத்தற்று - பழுத்தல்போலும்‌. 

1008. The wealth of him who is disliked (by all) is like the fruit- 
bearing of the etty tree in the midst of a town. 


௯. அன்பொரிடத்‌ தற்செற்‌ றறரோக்கா தீட்டிய 

வொண்பொருள்‌ கொள்வார்‌ பிறர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவன்‌ கொடாமைப்பொருட்டுச்‌ சுற்றத்தார்‌ ஈட்‌ 
டார்கண்‌ அன்பு செய்தலை யொழிச்து வேண்வென அகராதி தனனைச்செறு 
தீது வறியார்க்கு ஈதன்முதலியவறத்தை நினைப்பதுஞ்‌ செய்யாது ஈட்டிய 
வொள்ளியபொருளைக்‌ கொண்டுடோய்ப்‌ பயன்டெறுவார்‌ பிறர்‌, எ-று, 
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AGE. ௪௬௮ ௧௦௨-ம்‌. அதி. நாணுடைமை, 


பயனாய அறனும்‌ இன்டமுஞ்‌ செய்துகொள்ளாதாஜுக்குப்‌ பொருளா லுள்‌ 
ளது ஈட்டற்றுன்பமே யென்பது தோன்ற ஈட்டியவெனறும்‌, அவன்‌ வழியி 
இஅள்ளார்க்கும்‌ உதவாதென்டது தோன்றப்‌ பிறரென்றுவ்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—(ஒருவன்‌), அன்பு ஒரீஇ - (கொடாதிருத்த 
ற்பொருட்டுச்‌ சுற்றத்தாரிடத்தும்‌ ஈட்பினரிடத்‌ தும்‌) அன்பு செய்‌ 
வதனை ஒழிந்து, தன்‌ செற்று - (வேண்வென அனுபவியாமல்‌) 
தன்னைவருத்தி, அறன்‌ நோக்காது - (வலியவர்க்குக்‌ கொடுத்த 
லாதியாகிய) அறத்தை நினையாமல்‌, ஈட்டிய ஒள்‌ பொருள்‌ - சம்‌ 
பாதித்த ஒள்ளியபொருளை, பிறர்‌ கொள்வார்‌ - அன்னியர்‌ (கொ 
ண்டுபோய்ப்‌ பயன்‌) கொள்ளுவார்‌. 

1009. Strangers will inherit the riches that have been acquired 
without regard for friendship, comfort and charity. 


௧௦, சீருடைச்‌ செல்வர்‌ சிறுதுனி மாரி 

வறங்கூர்க்‌ தனைய துடைத்து. 

(பரி-ரை.;) ௭-௮,--புகழமுடைத்தாய செல்வதீதனை யுடையவாது நிற்கு 
ங்காலஞ்‌ சிறிதாய வறுமை உலகத்தையெல்லாம்‌ கிலைகிறுத்‌.துமேகம்‌ வறுமை 
மிக்காற்போல்வதோ ரியல்பினை யுடைத்‌த, எ-று. 

துனி-வெறுப்பு; அதனைச்‌ செய்தலாற்‌ ௮ுனியெனப்பட்டது. யாவர்க்கும்‌ 
பயன்பட்டார்‌ அதனான்‌ வறியராய வழியும்‌ ௮வ்வறுமை கடி.இனீக்குதலித்‌ பின்‌ 
புஞ்‌ செல்வராய்ப்‌ பயன்பவெரென்பது உவமையாற்‌ பெறப்பட்டது; படவே 
கன்றியில்லா த செல்வம்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ பயன்படாதென்பதாயிற்று. இதற்குச்‌ 
சீருடைச்செல்வர்‌ இரவலரோடு வெறுக்கும்‌ நிலையில்வெறுட்பு மாரி வறம்‌ கூர்‌ 
தீதனைய தன்மையையுடைத்தென அதிகாரத்தோடு பொருக்தாமை மேலும்‌ 
ஓர்பொருட்டொடர்பு படாமலுரைப்பாரு முளர்‌. இவை கான்குபாட்டாலும்‌ 
அச்செல்வத்‌ தது குற்றம்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ஃபஃ-ரை.)-சீர்‌ உடை - புகமுடைத்தாயெ, செல்வர்‌ - 
செல்வத்இனை யுடையவரது, று அனி - (நிற்குங்காலம்‌) றிய 
வறுமை, மாரி - (உலகத்தையெல்லா நிலைகிறுத்‌. துற) மேகம்‌, 
வறம்‌ கூர்ந்து அனையது - வறுமை மிகுந்தது போல்வதோ ரியல்‌ 
பினை, உடைத்து - உடையது, 


1010. The short-lived poverty of those who are noble and rich is 
like the clouds becoming poor (for a while.) 


௧0௦௨-ம்‌. அதி. நாணுடைமை. 


rT 





அஃதாவஅ மேற்சொல்லிய சால்பு பண்பு முதலிய குணங்களா ஜயா 
தோர்‌ தமக்கொவ்வாத கருமகங்களில்‌ காணுதலுடையராம்தன்மை. அதிகார 
முறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 











௧௦0௨-ம்‌. அதி. காணுடைமை, ௪௬௯ 


க. கருமத்தா னாணுத னாணுத்‌ தஇருஅுத 

னல்லவர்‌ காணுப்‌ பிற. 

(பரி-ரை ) ௭-2,--கன்மச்கனாணாவ௮ இழிந்த கருமம்‌ காரணமாக்‌ நாணு 
தல்‌; அஃதன்றி மனமொழிமெய்கள தொடுக்கத்தான்‌ வருவனவோவெனின்‌, 
அவை அவ. ரளவல்ல அழகியே நு தலினையுடைய குலமகளிர்‌ காண்கள்‌, எ-று, 

பிற குலமகளிர்‌ சாணென்றதனான்‌ ஏனையது நன்மக்க ணாணென்பதும்‌, 
சாணுதலென்றதனாற்‌ கருமத்ததிழிவும்‌, பெற்றாம்‌. இரு நுதனல்லவரன்ட.து 
புகழ்ச்சிக்குறிப்பு. ஏ.துப்பன்மைபற்திப்‌ பிறவென்றார்‌. இனி அற்றமறைத்தன்‌ 
முதலியன பொதுமகளிர்‌ சாணே டொக்குமென்‌ அரைப்பாரு முளர்‌. அவர்க்கு 
காண்கேடு பயக்குமென விலக்கப்பட்டமையானும்‌, அவர்‌ பெயராற்‌ கூறப்ப 
டாமையானும்‌, அஃதரையன்மையதிக. இதனான்‌ காணின இலக்கணம்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(தெஃப-ரை.)-— காணு - (ஈன்மக்களது) காணாவது, கருமத்‌ 
தால்‌ காணுதல்‌ - (இழிந்த) கருமங்காரணமாக நாணுதலாம்‌: 
பிற - அதல்லாமல்‌ (மனமொழிமெய்களது ஓடுக்கத்தால்‌ வரு 
கிற) நாணங்கள்‌, இரு அதல்‌ - அழகிய நெற்றியையுடைய, ஈல்ல 
வர்‌ - குலமகளிரது, காணு - நாணயங்கள்‌ போலும்‌, 

1011. True modesty is the fear of (evil) deeds; all other modesty 
is (simply) the bashfulness of virtuous maids, 


௨. ஊணுடை யெச்ச முயிர்க்கெல்லாம்‌ வேறல்ல 
நாணுடைமை மாந்தர்‌ சிறப்பு, க 

(பரி-ரை.) ௭-௮2,--ஊனும்‌ உடையும்‌ அவையொழிச்தனவும்‌ மக்களுயிர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ பொது ; கன்மக்கட்குச்‌ சிறப்பாவது கானுடைமையே, அவையல்ல, 
எ-று. 

ஒழிச்‌ தன-உறக்கமும்‌ ௮ச்சமுல்‌ காமமும்‌. சிறப்பு - அவ்வுயிர்களின்‌ 
வேறுபா. ௮ச்சமென்று டாடமோதுவாரு முளர்‌. 

(தெ-ப-மா,)--ஊண்‌ - உண்டியும்‌, உடை - ஆடையும்‌, 
எச்சம்‌ - (உறக்கம்‌ காமம்‌ அச்சம்‌ என்பன) ஒழிந்தவைகளும்‌, 
உயிர்க்கு எல்லாம்‌ - (மக்கள்‌) உயிர்க்கெல்லாம்‌, வேறு அல்ல - 
பொதுவாம்‌ ; மாந்தர்‌ சிறப்பு - ஈன்மக்களுக்குச்‌ சிறப்பாவது, 
காண்‌ உடைமை - காணமுடையமையாம்‌, (௮வையல்ல,) 


1012. Food, clothing and the like are common to all men; but 
modesty is peculiar to the good. 


கூ, ஊனைக்‌ குறித்த வுயிரொல்லா நாணென்னு 
கன்மை குறித்தது சால்பு. 
(பரி-ரை.) ௭-௫, எல்லாவுயிர்களும்‌ உடம்பினைத்‌ தமக்கு கிலைக்களனா 
கக்கொண்டு அதனைவிடா; அதுபோலச்‌ சால்பு காணென்னு ஈன்மைச்ஞுண தி 
தைத்‌ தனக்கு கிலைக்களனாகக்கொண்டு அதனை விடாது, ௭-௮. 
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472. ௪௭௦ ௧௦௨-ம்‌, அதி, நாணுடைமை. 


உடம்டென்பது சாதியொருமை. சன்மை--அகுடெயர்‌. உயிர்‌ உடம்டோடு 
கூடியல்லது பயனெய்தாதவாறு போலச்‌ சால்பு காணோடு கூடியல்லது பய 
னெயதா தென்பதாம்‌. ஊணைக்‌ குறித்தவென்று பாடமோ.அவாரு முளர்‌. 

(தெ-ப-மா.)--உயிர்‌ எல்லாம்‌-எல்லாவுயிர்களும்‌, ஊனை- 
உடம்பை, குதித்த-(தமக்கு) இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு அதனை 
விடாவாம்‌ ; (அதுபோல்‌), சால்பு - (கற்குணங்களின்‌) நிறைவா 
னது, காண்‌ என்னு கன்மை - காணென்டுற நற்குணத்தை, குறித்‌ 
தது - (தனக்கு) இருப்பிடமாகக்கொண்டு ௮தனைவிடாது. 


1013. As the body is the abode of the spirit, so the excellence of 
modesty is the abode of perfection. 


௪. அணியன்றே நாணுடைமை சான்றோர்க்கஃ இன்றேற்‌ 

பிணியன்றோே பீடு நடை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--சான்றோர்க்கு சாணுடைமை யாபரணமாம்‌ ; அவ்வா 
பசண மில்லையாயின்‌ அவர்‌ பெருமிதத்தையுடைய கடை கண்டார்க்குப்‌ பிணி 
யாம்‌, எ-று: 

அழகு செய்தலின்‌ அணியென்றும்‌, டொறுத்‌ தற்‌ கருமையித்‌ பிணியென 
அல்‌ கூறினார்‌. ஓகாசவிடைச்‌ சொற்கள்‌ எ திர்மறைக்கண்‌ வம்தன. இவை மூன 
அபாட்டானும்‌ அதன்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட து. 

(தெ-ப-னா,)--சான்றோர்க்கு - கற்குண நிறைக்தோர்க்கு, 
காண்‌ உடைமை - காணமுடைமை, அணி அன்றோ - ஆபரண 
மாம்‌; அஃது இன்றேல்‌ - ௮வ்வணி இல்லையாயின்‌, பீடு கடை - 
(அவர்‌) பெருமிதந£டை, பிணி அன்றே - (கண்டவர்க்கு) கோ 
யாம்‌? 

1014 78 not the modesty oranament of the noble? Without it, 
their haughtiness would be a pain (to others). 





டு, பிறர்பழியும்‌ தம்பழியு ஈரணுவார்‌ காணுக்‌ 

குறைபதி யென்னு முலகு, 

(பரி- ரை.) ௭-௮ பிறர்க்கு வரும்பழியையுக்‌ தமக்கு வரும்பழியை 
யும்‌ ஒப்பமதித்‌து காணுவாரை உலகத்தார்‌ காணுக்‌ குறைவிடமென்று சொல்‌ 
லுவர்‌, எ-று. 

ஒப்பமதித்தல்‌-அதுவுச்‌ தமக்கு வந்ததாகவே கருதுதல்‌. அக்கருதீ துடை 
யார்‌ பெரியராகலின்‌, அவரை உயர்க்தோர்‌ யாவரும்‌ புகழ்வரென்பதாம்‌. இத 
னால்‌ அதனை யுடையா.ரது சிறப்புக்‌ கூறப்பட்ட து. 

(தெ-ப-ரை,)--பிறர்‌ பழியும்‌ - பிறர்க்குவரும்‌ பழியை 
யும்‌, தம்‌ பழியும்‌ - தமக்குவரும்‌ பழியையும்‌, காணுவார்‌ - (ஒப்‌ 
பாகமதித்து) காணுவாரை, உலகு - உலகத்தார்‌, காணுக்கு--, 
உறை பது என்னும்‌ - இருப்பிடமென்று சொல்லுவர்‌, 





௧0௦௨-ம்‌, அதி. நாணுடைமை, ௪எக AT 


1015. The world regards as the abode of modesty him who fears 
his own and others’ guilt. 


௬. நாண்வேலி கொள்ளாது மன்னே வியன்ஞாலம்‌ 
பேணலா மேலா யவர்‌. 
(ப - ரை.) ௭-௮,--உயர்ச்தவர்‌, தமக்கேமமாக காணினைக்‌ கொள்வது 
ன்றி, அகன்றஞாலத்தைக்‌ கொள்ள விரும்பார்‌, எ-று 

பழி பாவங்கள்‌ புகுதாமற்‌ காத்தலின்‌, வேலியென்றார்‌. காணும்‌ ஞால 
முக்‌ தம்முண்மாறாயவழி அந்காணினைக்‌ கொள்வதல்லது அவைபுகுது கெதி 
யாய ஞாலத்தினைக்கொள்ள விரும்பா ரென்பதாம்‌, மன்னும்‌ ஓவும்‌ ௮சை- 
தாணாயே வேலியைப்‌ பெற்றல்லது ஞாலம்பெற விறாம்பாரென்‌ அரைப்டாரா 
முனா: 

(தெ-பஃ-ரை ,)_மேலாயவர்‌ - உயர்ந்தவர்‌, வேலி - (தமக்கு) 
காப்பாக, நாண்‌ - நாணத்தை, கொள்ளாது - கொள்வதல்லா 
மல்‌, வியன்‌ ஞாலம்‌ - பரப்பானபூமியை, பேணலர்‌ - கொள்ள 
விரும்பார்‌. 

1016. The great make modesty their barrier (of defence) And not 
the wide world. 


எ. நாணா லுயிரைத்‌ துறப்ப ருயிர்ப்பொருட்டா 

னாண்டுறவார்‌ காணாள்‌ பவர்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-த,--சாணினத சிறப்பதிச்து அதனை கிடாதொழுருவாசீ 
அக்காணு முயிருச்‌ தம்முண்‌ மாறாயவழி சாண்டுதையாமம்‌ பொருட்டு உயிரை 
கீப்பர்‌, உயிர்‌ சிதையாமற்‌ பொருட்டு சாணினை நீக்கார்‌, எ-று. 

உயிரினும்‌ காண்‌ சிறக்ததென்பதாம்‌. இவை யிரண்பொட்டானும்‌ அலர்‌ 
செயல்‌ கூறப்பட்ட து: 

(தெ-ப.-மா,)--காண்‌ ஆள்பவர்‌ - நாணத்தை (அதனது 
சிறப்பறிர்து) விடாத௩டப்பவர்‌, (அந்காணும்‌ உயிரும்‌ கூடிகிற்‌ 
கமாட்டாத விடத்து), காணால்‌ - நாண்‌ சிதையாமற்பொருட்டு, 
உயிர்‌ துறப்பார்‌ - உயிரை நீக்குவார்‌; உயிர்‌ பொருட்டான்‌ - 
உயிர்சிதையாமற்‌ பொருட்டு, காண்‌ அறவார்‌ - காணினை நீக்கார்‌. 

1017. The modest would rather lose their life for the sake of mo- 
desty than lose modesty for the sake of life. 


J. பிறர்காணத்‌ தக்கது தானாணா னாயி 

னறகாணத்‌ தக்க துடைத்து. 

(பரி - ரை) எ-த;--கேட்டாரும்‌ சண்டாரு காணத்தக்க பழியை ஒரு 
வன்‌ தானானை செய்யுமாயின்‌, அச்சாணாமை அவனை அறம்‌ விட்டு கீவகத்தக்க 
குத்றத்தினை யுடைத்து, எ-று: ப 

தானெனச்‌ செய்வானைப்‌ பிரிக்கன்றாராகலின்‌; பிறொனறார்‌. சாணோ 
இ.யை பில்லாதானை அறஞ்சாரா தென்பதாம்‌. 


்‌ 


#72 ௪௭௨ ௧௦0௨-ம்‌, அதி. நாணுடைமை. 


(தெ-ப-ரை,)_பிறர்‌ - கேட்டவரும்‌ கண்டவரும்‌, காணத்‌ 
தக்கது - நாணத்தக்கபழியை, தான்‌ காணான்‌ ஆயின்‌ - (ஒருவன்‌) 
தான்‌ நகாணாதுசெய்வானாயின்‌, (அக்காணாமை), அறம்‌ காணத்‌ தக்‌ 
கது - அறமானது (அவனை) விட்டு நீய்கத்தக்க குற்றத்தை, 
உடைத்து - உடையது, 

1018. Virtue is likely to forsake him who shamelessly does what 
others are ashamed of. 





௯. குலஞ்சுடுங்‌ கொள்கை பிழைப்பி னலஞ்சுடு 

நாணின்மை நின்றக்‌ கடை, 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருவலுக்‌ கொழுக்கம்‌ பிழைக்குமாயின்‌ அப்பிழைட்பு 
அவன்‌ குடி.ப்பிறப்‌ பொன்னையும்‌ கெடுக்கும்‌ ; ஒருவன்‌ மாட்டு காணின்மை 
கின்றவழி ௮க்நிலை அவனலம்‌ யாவற்றையுல்‌ கெடுக்கும்‌, எ-று. 

நிற்றல்‌ ஒருபொழுதும்‌ நீங்காமை. நலம்‌ சாதியொருமை யாகலின்‌, பிற 
ப்பு, கல்வி, குணம்‌, செயல்‌, இனமென்‌ றிவற்றான்‌ வச்தன வெல்லால்‌ கொள்‌ 
எப்படும்‌. ஒழுக்க அழிவினும்‌ சாணழிவு இறப்பத்‌ திதென்பதாம்‌. 

(தெஃ ப-மா,)--கொள்கை - ஒழுக்கம்‌, பிழைப்பின்‌ - 
(ஒருவனுக்கு) வழுவு மாயின்‌, (அவ்வழுவு,) குலம்‌ சுடும்‌ - 
(அவன்‌)குடிப்பிறப்‌ பொன்றையும்‌ கெடுக்கும்‌ ; காண்‌ இன்மை- 
நாணில்லாமை, கின்றக்கடை - (ஒருவன்கண்ணே) நின்றவிட 
தீது, (அந்கிலை), ஈலம்‌ - (அப்பிறப்பு கல்வி குணம்‌ செயல்‌ இ 
னம்‌ என்பவைகளால்‌ அவனுக்குவரும்‌) ஈலம்யாவையும்‌, சுடும்‌ - 
கெடுக்கும்‌. 

1019. Want of manuers injures one’s family ; bat want of modesty 
injures one’s charater, 





௧௦. நாணகத்‌ இல்லா ரியக்க மரப்பாவை 
நாணா லுயி/மருட்டி யற்று, 

(ப£-ரை.) ௭-.து-தம்மனத்தின்கண்‌ காணில்லாத மக்கள்‌ உயிருடையார்‌ 
போன்தியல்குஇன்ற வியக்கம்‌ மரத்தாற்‌ செய்த பாவை இயக்திரக்‌ கயித்தினா 
னய தன்னியக்கத்‌ தால்‌ உயிருடைத்தாக மயக்னொற்போலும்‌, எ-று. 

கருவியே கருத்தாவாயிற்று. காணில்லாத மக்களியக்கம்‌ காணுடைய பா 
வை யியக்கம்‌ போல்வ தல்லது உயிரியக்க மன்றென்பதாம்‌. இவை மூன்றுடாட்‌ 
டாலும்‌ நாணில்லார திழிவு கூறப்பட்டது. 


(தெ-ப-மை,)--அ௮கத்து - (தம்‌) மனத்தில்‌, காண்‌ - நாண 
த்தை, இல்லார்‌ - இல்லாதமக்கள்‌, இயக்கம்‌ - (உயிருடையவர்‌ 
போன்று ௪ஞ்சரிக்கன்ற) சஞ்சரிப்பு, மரப்பாவை - மரத்தாற 
செய்யப்பட்ட பாவை, காணால்‌ - எந்திரக்‌ கயிற்றினாலாகய (௪ 





௧௦௧௩-ம்‌. அதி. குடிசெயல்வகை, ௪௪௩. 2. 


ஞ்சரிப்பால்‌), உயிர்‌ - உயிருடையதாக, மருட்டியற்று - மயக்‌ 
குதல்போலும்‌, 

1020. The actions pf those who are without ‘modesty at heart are 
like those of & puppet moved by a string. 


௧௦௧ - ம்‌. அதி. குடிசெயல்வகை. 
வ்‌, 1. 

அஃதாவது ஒருவன்‌ மான்பிறச்த குடியை உயசச்செய்தலின்‌ நிறம்‌. இது 
தாழ்வின்க ணாணுதலுடையார்க்‌ குளதாவதாகலின்‌ நாணுடைமையின்‌ பின்‌ வை 
க்கப்பட்டது: 

க, கருமஞ்‌ செயவொருவன்‌ கைதூவே னென்னும்‌ 
பெருமையித்‌ பீடுடைய இல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭எ-2,--தன்குடி. செய்தற்பொருட்டுத்‌ கொடக்கிய கருமமுடி 
யாமையின்‌ எண்ணிய கருமஞ்‌ செய்தற்‌ யொன்‌ கையொழியே னென்னும்‌ ஆள்‌ 
விண்ப்‌ பெருமைபோல ஒருவனுக்கு மேம்பாடுடைய பெருமை பிதிதில்லை, ௪-.று. 


குடிசெய்தற்கென்பது அதிகாரத்தான்‌ வந்தஅ. பலவகைத்தாய கருமச்‌ 
செயலால்‌ செல்வமும்‌ புகழுமெய்திக்‌ குடியுயருமாகலின்‌, பீடுடைய தில்லென்‌ 
றார்‌. குடிசெய்தம்‌ கருமமே ஈடத்தலால்‌, தன்கருமஞ்‌ செய்யவென்றும்‌ பிறர்‌ 
கருமஞ்‌ செய்யவென்று முரைப்பாறா முளர்‌ ; தன்‌ கருமமும்‌ அதுவேயாகலா 
னும்‌, பிறரேவல்‌ செய்தல்‌ தலைமையன்மையானும்‌, அவையுரையன்மை யறிக. 


(தெ - ப - ரை.)-—ஒருவன்‌—, (தன்குடி செய்தற்பொருட்‌ 
டுத்‌ தொடங்கிய கருமமுடியாமையால்‌), கருமம்‌ செய- ௮க்‌ 
கருமஞ்‌ செய்தற்கு, கைதூவேன்‌ என்னும்‌ - கையொழியே 
னென்கிற, பெருமையின்‌ - முயற்சிப்‌ பெருமைபோல, பீடு 
உடையது - மேம்பாடுடைய பெருமை, இல்‌ - (அவனுக்கு) 
இல்லை, 

1021. There is no higher greatness than that of one saying, I will 
not cease in my effort (to raise my family). 


௨. ஆள்வினையு மான்ற வறிவு மெனவிரண்டி 
னீள்வினையா னீளுங்‌ குட. 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--மூயத்சியும்‌ கிறைக்த வறிவுமெனறு சொல்லப்டட்ட 
இரண்டினையுமுடைய இடையறாத கருமச்செயலால்‌ ஒருவன்‌ குடியுயரும்‌, 
எ-று 

கிறைதல்‌-இயற்கையறிவு செயந்கையறிவோடிகூடி. நிரம்புதல்‌. அள்வினை 
மடி.புகுதாமற்‌ பொருட்டு, ஆன்றவறிவு உயர்தற்கேற்ற செயல்களும்‌ அவைமுடி. 
க்ஞூக்‌ திறமும்‌ பிழையாம லெண்ணுதற்டொருட்டு. இவை யிரண்டொட்டாலும்‌ 
அச்செயற்குக்‌ காரணம்‌ கூறப்பட்டது, 
௬௦ 


n/N ௪௭௪ ௧௦க-ம்‌. அதி. குடிசெயல்வகை, 
(தெ-ப-ரை,)--ஆள்வினையும்‌ - முயற்சியும்‌, ஆன்ற அறி 


வும்‌ - நிறைந்தவறிவும்‌, என இரண்டின்‌ - என்று சொல்லப்பட்ட 
இரண்டினையுமுடைய, கீள்‌ வினையான்‌ - ஓய்வு இல்லாத கருமச்‌ 
செயலால்‌, குடி - (ஒருவன அ) குடி, நீளும்‌ - உயரும்‌. 

1022. 0168 family is raised by iE perseverance in both 
effort and wise contrivances. 


க.. குடிசெய்வ லென்னு மொருவற்குத்‌ தெய்வ 
மடிதற்றுத்‌ தான்மும்‌ துறும்‌, 

(பரி -ரை.)௭-.௮,-என்‌ குடியினை யுயரச்செய்யக்கடவே னென்று கொ 
ண்டு அதற்கேற்ற கருமங்களின்‌ முயலும்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தெய்வம்‌ ஆடையைத்‌ 
தற்றுக்கொண்டு தான்‌ முக்துற்று நிற்கும்‌, எ-று. 

முயற்சியை அதன்‌ காரணத்தாற்‌ கூறினார்‌. தற்றுதல்‌-இறுகவுத்தல்‌. 
முனனடடப்பார்செயல்‌ நியதிமே லேற்றப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,)—குடிசெய்வல்‌ என்னும்‌ - (என்‌) குடியினை 
உயரச்செய்யக்கடவேனென்று கொண்டு (அதற்கு ஏற்ற கருமல்‌ 
களின்‌ முயலு), ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, தெய்வம்‌ - தெய்வ 
மானது, மடி - உடையை, தற்று - இறுக வுடத்திக்கொண்டு, 
தான்‌, முந்துறும்‌ - முன்னே யுற்று நிற்கும்‌. 


1023. The Deity will clothe itself and appear before him who re- 
solves on raising his family. 


௪. சூழாமற்‌ மானே முடிவெய்துந்‌ தங்குடியைத்‌ 
தாழா அஞாற்று பவர்க்கு, 
(பரி - ரை.) ௭-.து,--தங்குடிக்காம்‌ வினையை விரைந்து முயல்வார்க்கு 
அவ்வினை முடிக்குக்திறம்‌ அவர்‌ சூழவேண்டாமற்‌ றானே முடிவெய்தும்‌, எ-று. 
குடி--அகுபெயர்‌, தெய்வ மூச்துறுதலாம்‌ பயன்கூறியவா னு. இவை 
மிரண்டு பாட்டானும்‌ அதற்குத்‌ தெய்வம்‌ தணையாதல்‌ கூறப்பட்டஅ. 

(தெ -ப- ரை.)தம்‌ குடியை - தங்குடிக்காக்‌ தொழிலை, 
தாழாது - விரைந்து, உளுற்றுபவர்க்கு - முயல்பவர்க்கு, (அத்‌ 
தொழில்‌ முடிக்கும்‌ விதம்‌), சூழாமல்‌ - ஆலோசிக்கவேண்டா 
மல்‌, தானே முடிவு எய்தும்‌ - தானே முடிவுபெறும்‌, 

1024. Those who are prompt in their efforts (to better their 
family) need no deliberation, such efforts will of themselves succeed. 


டு. குற்ற மிலனாய்க்‌ குடிசெய்து வாழ்வானைச்‌ 
சுறறமாச்‌ சுற்று முலகு. 
(பரி - மை.) ௭-த,குற்றமாயின செய்யாது தன்குடியை புயசச்செய்‌ 
தொழுகுவானை அவனுக்குச்‌ சுற்றமாக வேண்டிச்‌ தாமே சென்று சூழ்வர்‌ உல 
கத்தார்‌, எ-று 


௧௦௧௭-ம்‌, அதி. குடிசெயல்வகை, ௪௭௫ MII 


குற்றமாயின-—அற£ீதிகடகு மறுதலையாய செயல்கள்‌. தாமும்‌ பயனெய்‌ 
தனோக்க யாவருஞ்சென்று சார்வ ரென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-னா.)--குத்றம்‌ இலன்‌ ஆய்‌ - குற்றமானவை செய்‌ 
இலனா, குடி செய்து - (தன்‌) குடியை உயரச்செய்து, வாழ்வா 
னை-வாழ்கின்றவனை, சுற்றம்‌ ஆ - (அவனுக்கு) உறவா கவேண்டி , 
உலகு - உலகத்தார்‌, சுற்றும்‌ - (காமே சென்று) சூழ்வர்‌, 

1025. People will eagerly seek the friendship of the prosperous 
soul who has raised his family without foul means. 


௬. நல்லாண்மை யென்ப தொருவற்குத்‌ தான்பிறந்த 

வில்லாண்மை யாக்கிக்‌ கொளல்‌, 

(பரி -மா.) எ- இ-ஒருவனுக்கு சல்ல ஆண்மையென்று உயர்த்தச்‌ 
சொல்லப்படுவது தான்‌ பிறந்த குடியினையாளுச்‌ தன்மையைத்‌ தனக்குளதாக்‌ 
இக்கோடல்‌, எ-று. 

போர்த்தொழிலி ஸீக்குதற்கு ஈல்லாண்மையென விசேடித்தார்‌. குடி. 
வினை யாளுக்தன்மை-குடியிலுள்ளாரை யுயரச்செய்து தன்வழிப்படுத்தல்‌, 
அதனைச்‌ செய்துகோடல்‌ கல்லாண்மையாமாதறு வருன்ற டாட்டாம்‌ பெறப்‌ 
டடும்‌. 

(கெ-ப-ஃ-ரை,)--ஒருவற்கு - ஒருவனுக்கு, கல்ல ஆண்மை 
என்பது - ஈல்ல ஆண்மையென்று (உயர்த்தி) சொல்லப்படு 
வது, தான்‌ பிறந்த, இல்‌ ஆண்மை - குடியை ஆளுதற்‌ தன்மை 
யை, ஆக்கி கொளல்‌ - (தனக்கு) உண்டாக்கக்கொள்ஞுதல்‌, 

1026. A man’s true manliness consists in making himself the head 
and benefactor of his family. 


௪. அமசகத்து வன்கண்ணர்‌ போலத்‌ தமரகத்து 

மாற்றுவார்‌ மேற்றே பொறை, 

(பரி- ரா.) எ-2,--களத்தினகட்‌ சென்றார்‌ பலராயினும்‌ போர்தாங்கு 
தல்‌ வன்கண்ணர்‌ மேலதானாற்போல, குடியின்கட்‌ பிறக்தார்‌ பலராயிலும்‌ 
அதன பாரம்‌ பொறுத்தல்‌ அது வல்லார்‌ மேலதாம்‌, எ-று, 

பொருட்கொக்கவேண்டுஞ்‌ சொற்கள்‌ உவமைக்கண்‌ வருவிக்கப்பட்டன. 
சன்குமதிக்கப்‌ பவோர்‌ அவரே யென்பதாம்‌. இவை மூன்றுபாட்டானும்‌ ௮ 
செய்வா ரெய்துஞ்‌ ஜெப்புக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,)--அ௮மரகத்து - களத்தினிடத்து, (சென்ற 
வர்‌ பவராயினும்‌ போர்தாங்குதல்‌), வன்‌ கண்ணர்‌ போல - சூரர்‌ 
(மேலாகுதல்‌) போல, தமசகத்தும்‌ - குடியினிடத்தும்‌, (பிற 
தந்தவர்‌ பலராயினும்‌), பொறை - (அதன்பாரம்‌) பொறுத்தல்‌, 
ஆற்றுவார்‌ மேற்றே - வல்லவர்மேலதேயாம்‌. 


476 ௪௭௬ ௧௦௩-ம்‌, ௮இ. குடிசெயல்வகை, 


1027. Like heroes in the battle-field, the burden (of protection 
&c.) is borne by those who are the most efficient in a family. 


௮, குடிசெய்வார்க்‌ கல்லைப்‌ பருவ மடிசெய்து 

மானம்‌ கருதக்‌ கெடும்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-௮: தக்குடியினை யுயாச்செய்வார்‌ அச்செயலையே நோக்‌ 
காது காலத்தைகோக்கி மடியினைச்‌ செய்துகொண்டு மானத்தையும்‌ கருதுவ 
சாயிழ்‌ குடி. கெடும்‌, ஆகலான்‌ அவர்க்குக்‌ காலநியதி யில்லை, எ-று, 

காலத்தை ரோக்‌ மடி.செய்தல்‌-- வெயின்‌ மழை பனி யென்பன வடை 
மைகோக்டுப்‌ பின்னர்ச்‌ செய்துமென்‌ றொழிக்திருத்தல்‌. மானக்‌ கருது தல்‌ 
இக்குடியிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ இன்பமுற இக்காலத்துத்‌ அன்பமுறுவேன்‌ யானோ 
வென்று உட்கோடல்‌. மேல்‌ இகல்வெல்லும்‌ வேந்தர்க்கு வேண்டும்பொழு 
தென்றதுட்கொண்ு இவர்க்கு வேண்டுமோ வென்று கருதினும்‌ ௮.௮ கருதத்க 
வென்று மறுத்தவாறு, 

(தெ-ப-மை,)--மடிசெய்து - (குடியுயரச்செய்தலை நோக்‌ 
காது காலத்தை நோக்கி) சோம்பல்செய்துகொண்டு, மானம்‌. 
மானத்தையும்‌, கருத - நினைப்பராகில்‌, கெடும்‌ - (குடி) கெடும்‌; 
(ஆதலால்‌), குடிசெய்வார்க்கு--, பருவம்‌-கரலநியதி, இல்லை, 

1028. Asa family suffers by (one’s) indolence and false dignity, there 
is to be no season (good or bad) to those who strive to raise their family. 


௯. இடும்பைக்கே கொள்கலம்‌ கொல்லோ குடும்பத்தைக்‌ 
குற்ற மறைப்பா னுடம்பு. 


(பரி-ரை.) ௭-௫௮-- மூவகைத்‌ தன்பமு முறற்பால தாய தன்குடியை அவை 
யுருமற்காக்க முயல்வானது உடம்பு அம்முயற்சித்‌துன்பத்‌இற்கே கொள்கல 
மா மத்துணையே, அஃதொழிக்து இன்பத்திற்காத லில்லையோ ? எ-று. 

£ “உறைப்படெய லோலை போல--மறைக்குவன்‌ பெருமகிற்‌ குறித்து வரு 
வலே என்புழியும்‌ மறைத்தல்‌ இப்பொருட்டாயிற்று. என்குடிமுழு. அமின்‌ 
புற்றுயரவே சானிருமையுமெய்துதலான்‌ இம்மெய்வருத்தமாத்திரம்‌ எனக்கு 
கன்றென்று முயலுமறிவுடையான்‌ அஃதொருஞான்று மொழியாமைமோக்‌8, 
இடும்பைக்கே கொள்கலல்‌ கொல்லோவென்றார்‌. இது குறிப்புமொழி. இவை 
யிரண்டுடாட்டாலும்‌ அவர்‌ அது செய்யுமியல்பு கூறப்பட்டது. 

(தெ- ப- மை,)--குடும்பத்தை - (தன்‌) குடியை, குற்றம்‌ 
மறைப்பான்‌ - (மூவகை) துன்பங்களும்‌ ௮டையாமற்காக்க முய 
ல்பவனது, உடம்பு, இடும்பைக்கே - (முயற்சி) துன்பத்திற்‌ 
கே, கொள்கலம்‌ கொல்‌ - கொள்கலமா மவ்வளவோ, [இன்பத்‌ 


இத்‌ காகுதலில்லையோ?] 


1029. Is it only to suffering that his body is exposed who under- 
takes to preserve his family from evil 2 





௧0௦௪-ம்‌, அத, உழவு, ௪௪௪ 2 


௧௦, இடுக்கண்கால்‌ கொன்றிட வீழு மடுத்தான்‌ற௮ு 
நல்லா ளிலாத குடி, 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--துன்பமாகயெ சவியம்‌ புகு£்‌.து தன்முதலைவெட்டிச்‌ 
சாய்க்க ஒருபற்றின்றி வீழாகிற்கும்‌. அக்காலத்துப்‌ பத்றுவன கொடுத்துத்‌ 
தாக்கவல்ல ஈல்லவாண்மகன பிறவாத குழ.யாயெ மரம்‌, எ-று 

முதல்‌-அதன்வழிக்குரியார்‌. வளர்ப்பாரைப்‌ பெற்றுழி வளர்ந்து டயன்‌ 
டடுதலும்‌ அல்லாவழிக்‌ கெடுதலுமுடைமையின்‌, மரமாக்இனார்‌; £(தூங்குசிறை 
வாவலுமை தொன்மரம்களன்ன, ஓங்குமூல கையவத ஸுட்‌ பிறந்தவீரர்‌, தால்‌ 
கல்கட னாகுக்தலை சாய்ப்பவரு திச்சொ, னீங்கன்மட வார்கள்கடனென்றெ 
முட்‌ போந்தான்‌.” என்றார்‌ பிறரும்‌. இது குறிப்புருவகம்‌. இதனான்‌ அவ 
ரில்லாத குடிக்குள தால்‌ குற்றவ்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப- மை.)--அடுத்து - (கான்வீழும்போது) முட்டுக்‌ 
கொடுத்து, ஊன்றும்‌ - தாங்கவல்ல, கல்‌ ஆள்‌ - ஈல்ல வாண்‌ 
மகன்‌, இலாத - பிறவாத, குடி. - குடியாகிய (மரம்‌), இடுக்கண்‌- 
துன்பமாகிய (கோடரியானது), கால்‌ - (தன்‌) முதலை, கொன்‌ 
திட - வெட்டிச்சாய்க்க, வீழும்‌ - (ஒருபற்றில்லாமல்‌) வீழாகநிழ்‌ 
கும்‌. 

1080. If there are none to prop up and maintain & family (in dis. 
tress), it will fall at the stroke of the axe of misfortune. 


௧0௦௪-ம்‌. அதி. உழவு. 





அஃதாவது ஹெபான்மை வாணிசர்க்கும்‌ பெரும்பான்மை வேளாளர்க்கு 
முரித்தாய உழுதற்றொழில்‌. செய்விக்குக்கால்‌ ஏனையோர்க்கு முரித்து. இது; 
மேத்குடி. யுயர்‌ தற்‌ கேதுவென்ற ஆள்வினை வகையாகலின்‌, குடிசெயல்‌ வகை 
யின்பின்‌ வைக்கப்பட்டு. 

க, சுழன்றுமேர்ப்‌ பின்ன துலக மதனா 
லுழந்து முழவே தலை, 

(பரி- ரை.) ௪-௮,--உழுதலான்வரும்‌ மெய்வருதீத ரோக்இப்‌ பிறதொ 
மில்களைச்‌ செய்துதிரிக்தும்‌, முடிவில்‌ ஏருடையார்‌ வழியதாயிற்று உலகம்‌. 
ஆதலான்‌ எல்லாவருத்த முற்றும்‌, தலையாயதொழில்‌ உழவே, எ-று. 

ஏர்‌-ஆகுபெயர்‌, பிறதொழில்களாற்‌ பொருளெய்திய வழியும்‌ உணவின்‌ 
பொருட்டு உழுவார்கட்‌ செல்லவேண்டுதலிற்‌ சுழன்று மேர்ப்பின்ன துலக 
மென்றும்‌, வருத்தமிலவேலும்‌ பிறதொழில்கள்‌ கடையென்பது போத.ார உழ 
கீ.துமுழவே தலையென்றுவ்‌ கூதினார்‌. இதனால்‌ உழவின.து சிறப்புக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

(கெ-ப- ரை,)--உலகம்‌--, சுழன்றும்‌ - (உழுதலால்‌ வரு 
மெய்‌ வருத்தகோக்கிப்‌ பிறதகொழீல்களைச்செய்து) இரிந்தும்‌, ஏர்‌ 


#78. ௪௭௮ ௧௦௪-ம்‌. அத, உழவு, 


பின்னது - (முடிவிலே) ஏருடையார்‌ வழியதாயிற்று ; அதனால்‌- 
ஆதலால்‌, உழந்தும்‌ - (எல்லா) வருத்தமுற்றும்‌, தலை - தலைமை 
யாகிய (தொழில்‌), உழவே - உழுதலேயாம்‌. 

1031. Agriculture, though laborious, is the most excellent (form 
of labour) ; for, people, though they go about (in search of various em- 
ployments), have at last to resort to the farmer. 


௨. உழுவா ருலகத்தார்க்‌ காணி யஃதாற்று 

தெழுவாரை யெல்லாம்‌ பொறுத்து. 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--அவ்வுமுதலைச்‌ செய்யமாட்டாது பிறதொழில்கண்‌ 
மேற்‌ செல்வார்‌ யாவரையும்‌ தாங்குதலால்‌, அதுவல்லார்‌ உலகத்தாராயெ 
தேர்க்கு அச்சாணியாவார்‌, எ-று. 

காடுகொன்று காடாக்‌இக்‌ குளச்‌ தொட்டென்றாற்போல உழுவாரொன்‌ 
றது உழுவிப்பார்‌ மேலுஞ்‌ செல்லும்‌. உலகத்தாரென்ற து ஈண்டிவரை யொழிச்‌ 
தாரை. கலங்காம னிறுத்தற்கண்‌ ஆணிபோறலின்‌, ஆணியென்றார்‌. பொறுத்‌ 
தலானென்பது திரிர்து நின்றது. ஏகதேச வுருவகம்‌. அஃதாற்றார்‌ தொழுவ 
ரே யெல்லாம்‌ பொறுத்தென்று டாடமோதி, அது மாட்டாதார்‌ புசப்பார்‌ 
செய்யும்‌ பரிபவமெல்லாம்‌ பொதுத்து அவரைத்‌ சொழுவாரேயாவ சென்‌ 
அரைப்பாரு முளர்‌, 

(கெ-ப-ரை,)--உழுவார்‌ - உழுதலில்‌ வல்லவர்‌, ௮ஃது 
ஆற்றாது - அவவுழுதலைச்‌ செய்யமாட்டாமல்‌, எழுவாரை எல்‌ 
லாம்‌ - (பிறதொழில்களிலே) மேற்செல்வோர்‌ யாவரையும்‌, பொ 
அத்து - தாங்குதலால்‌, உலகத்தார்க்கு - உலகத்தாராயெ (தேர்‌ 
க்கு), ஆணி - அச்சாணியாவார்‌, 

1092. Agriculturists are (as it were) the linch-pin of the world, 
for they support all other workers who cannot till the soil. 


௩, உழுஅண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்மற்‌ றெல்லாம்‌ 

தொழுதுண்டு பின்‌ செல்‌ பவர்‌, 

(ப-ரை.) ௭-௮,--யாவரு முண்ணும்‌ வகை உமுதலைச்செய்து அதனாற்‌ 
ரூமுமுண்டு வாழ்கன்றாரே தமக்குரியராய்‌ வாழ்னெறவர்‌ ; மற்றையாரொல்‌ 
லாம்‌ பிறரைத்தொழுஅ அதனாற்‌ ராமுண்‌டு அவரைப்‌ பின்செல்ஜன்‌ றஐவர்‌,எ-று. 
மற்றென்ட அ வழக்குப்பற்றி வச்‌ தது. தாமு மக்கட்பிறப்பினராய்‌ வைத்‌ 
அப்‌ பிறரைத்தொழுத அவர்‌ சலகொடுப்புத்‌ தம்முயிசோம்பி அவர்பின்‌ செல்‌ 
வார்‌ தமக்குரியரல்ல ரென்பது கருத்து. 

(தெஃயஃ-ரை, உழுது - (எல்லாரும்‌ உண்ணும்படி) உழு 
தலைச்செய்து, உண்டு - (அதனால்தா மும்‌) உண்டு, வாழ்வாரே - 
வாழ்கின்றவர்களே, வாழ்வார்‌ - (தமக்கு உரியசாய்‌) வாழ்கின்ற 
வர்‌ ; மற்றெல்லாம்‌ - மற்றவரெல்லாரும்‌, தொழுது - (பிறரை) 
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தொழுது, உண்டு - (அதனால்‌ தாமும்‌) உண்டு, பின்‌ செல்பவர்‌. 
(அவரை) பின்செல்லுகின்றவர்‌, 

1033. They alone live who live by agriculture; all others lead a 
cringing, dependent life. 


௪, பலகுடை நீழலுர்‌ தங்குடைக்கீழ்க்‌ காண்ப 

சலகுடை கீழ லவர்‌, 

(பரி- ரை) ௪-௮,--உழுதற்றொழிலான்‌ நெல்லினை யுடையராய தண்‌ 
ணளியுடையோர்‌ பல வேந்தர்‌ குடைகிழலதாய மண்‌ முழுஇனையுச்‌ தம்வேம்‌ 
தர்‌ குடைக்கீழே காண்பர்‌, எ-று. 

அலகு-கதிர்‌; அஃதிண்டாகுபெயராய்‌ நென்மேலதாயிற்று. உடையவென்‌ 
பது குறைச்‌.துகின்றது. நீழல்போறலின்‌ நீழலெனப்டட்டது. நீழலவரென்ற து 
இரப்போர்க்கெல்லாம்‌ ஈதனோக்‌,. ஒற்றுமைபற்றித்‌ தல்குடையென்றார்‌. கு 
டைநீழலென்ட தூஉம்‌ ஆகுபெயர்‌ ; **ஊன்றுசான்‌ மருங்கு னீன்றதன்‌ பயனே?” 
என்ற தனால்‌ தம்மரசனுக்குக்‌ கொற்றம்‌ பெருக்க மண்முழு.தும்‌ அவன தாகக்‌ 
கண்டிருப்ப ரெனபதாம்‌ ; “இரப்போர்‌ சுற்றமும்‌ புரப்போர்‌ கொற்றமு முழ 
விடைவினைப்போர்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. 

(தெ-ப-மை,)--௮லகு உடை - (உழுதற்றொழிலால்‌) நெல்‌ 
லையுடையரா கிய, கீழலவர்‌ - தண்ணளியுடையோர்‌, பல குடை 
கீழலும்‌ - பலவேர்தர்குடை நிழலதாயெ (பூமிமுழுதையும்‌), தம்‌ 
குடைக்கீழ்‌ - தம்‌ (வேந்தர்‌) குடைக்ழே, காண்பர்‌. — 

1084. Patriotic farmers desire to bring all other states under the 
control of their own king. 


டு. இசவா ரிரப்பார்க்கொன்‌ நீவர்‌ கரவாது 

கைசெய்தூண்‌ மாலை யவர்‌, 

(பரி-மை.) ௪-2,--தல்கையா லுழுஅண்டலை யியல்பாகவுடையார்‌ பிற 
ரைத்‌ தாமிரவார்‌ ; தம்மையிரப்பார்க்கு அவர்வேண்டியதொன்றனைக்‌ கரவாது 
கொடுப்பர்‌, 6-2/6 

செய்தென்பதற்கு உழுதலையெனவருவிக்க, கைசெய்‌.அண்மாலையவரென்‌ 
பது ஒருஞான்றும்‌ அழிவில்லாத செல்வமுடையரென்னும்‌ ஏ தவை யுட்கொ 

(தெ-ப-ரை,)_—கை - (தம்‌) கையால்‌, செய்து - (உழுதல்‌) 
செய்து, ஊண்‌ மாலையவர்‌ - உண்ணுதலை இயல்பாக வுடையவர்‌, 
இரவார்‌ - (பிறரைத்தாம்‌) இரவார்‌; இரப்பார்க்கு - (தம்மை) 
இரப்பவர்க்கு, ஒன்று - அவர்‌ (வேண்டியது) ஒன்றை, க.ரவாது- 
ஒளிக்காமல்‌, ஈவர்‌ - கொடுப்பார்‌, 

1085. Those whose nature is to live by manual labour will never 
beg but give something to those who beg. 


ASV. 


௪௮௦ ௧௦0௪-ம்‌. அதி, உழவு. 


௬. உழவினார்‌ கைம்மடங்கி னில்லை விழைவதாஉம்‌ 

விட்டேமென்‌ பரர்க்கு நிலை, 

(பரிஃரை.) எ - ௮--உழுதலையுடையார்கை அதனைச்செய்யாது மடக்கு 
மாயின்‌, யாவரும்‌ விழையுமுணவும்‌ யாக்துறக்தோ மென்டார்க்கு அவ்வறத்‌ 
தஇன்கணிற்றலு முளவாகா, எ-று: 

உம்மை இறுதிக்கண்ணும்‌ வக்தியைர்த. து. உணவின்மையால்‌, தாமுண்‌ 
டலும்‌ இல்லறஞ்செய்‌ தலும்‌ யாவர்க்கு மில்லையாயின. அவ ருறுப்புமாத்திர 
மாய கை வாளாவிருப்பின்‌ உலகத்து இம்மை மறுமை வீடென்னும்‌ பயன்கள்‌ 
கிகழா வென்பதாம்‌. ஒன்றனை மனத்தால்‌ விழைதலுமொழிக்தே மென்டார்க்‌ 
கெனவுரைப்பாரு மூளர்‌. இவையைக்துடாட்டாலும்‌ அதனைச்செய்வாரது சிறப்‌ 
புக்‌ கூறப்பட்டது: 

(தெ-ப-வுரை,)--உழவினார்‌ - உழுதலை யுடையவர்‌, கை 
மடங்கின்‌-கை (அதனைச்செய்யா த) மடங்குமாயின்‌, விழைவதூ 
உம்‌ - (யாவரும்‌) விரும்பு முணவும்‌, விட்டேம்‌ என்பார்க்கு - 
அறந்கோ மென்பார்க்கு, நிலை - (அவ்வறத்திலே) நிற்றலும்‌, 
இல்லை - உளவாகா, 

1036. If the farmers’ hands are slackened, even the ascetic state 
will fail. 


எ. தொடிப்புழுதி கஃசா வுணக்திற்‌ பிடி த்தெருவும்‌ 
வேண்டாது சாலப்‌ படும்‌, 

(பரி-ரை ) ௭-.த,--ஒரு நிலத்‌ இனையுமு தவன்‌ ஒருபலட்புழுதி கஃசாம்‌ 
வண்ணம்‌ அதனைக்‌ காயவிடுவனாயின்‌, அதன்கட்‌ செய்தடயிர்‌ ஒருபிடி.யினக 
ணடக்யெ எருவுமிடவேண்டாமத்‌ டணைத்து விளையும்‌, எ-று. 

பிழ. த த- பிழி. யின்கண்ணது. பிடி. தீதவென்பதன்‌ விகா.ரமென்பாருமுளர்‌, 
வேண்டாமல்‌, சான்று என்பன திரிச்‌துநின்றன. 


(தெ-ப-வுரை.) -- (ஒரு நிலத்தினை யுழுதவன்‌), தொடிப்‌ 
புழுதி - ஒருபலப்புழுதி, கஃசு ஆ-காற்பலமாம்படி, உணக்கன்‌- 
(அதனை) காயவிடுவனாயின்‌, (அதனிடத்துச்செய்தபயிர்‌), பிடி 
௮ எருவும்‌ - ஒருபிடியில்‌ அடங்கிய எருவும்‌, வேண்டாது - 
(இட) வேண்டாமல்‌, சாலப்‌ படும்‌ - பருத்து விளையும்‌. 

1037. If the land is dried 80 as to reduce one pollulm of earth 60 8 
quarter, it will grow plentifully even without a handful of manure. 


௮. ஏரினு நன்றா லெருவிடுதல்‌ கட்டபி 
னீரினு ஈன்றதன்‌ காப்பு, 
(பரி-ரை.) ௪-௮2,--அப்பயிர்க்கு அவ்வுழுதலினும்‌ எருப்டெய்தல்‌ சன்று ; 
இவ்விரண்டுஞ்‌ செய்து களைகட்டால்‌ அதனைக்‌ காத்தல்‌ அதற்கு நீர்கால்‌ யாத்‌ 
தலினு கன்று, எஃறு, 


௧௦0௪-ம்‌. அதி. உழவு. சமுக ௮௮7 

ஏர்‌--ஆருபெயர்‌, காத்தல்‌ பட்டி. முதலியவற்றான்‌ அழிவெய்தாமற்‌ காத்‌ 
தல்‌. உழுதல்‌, எருப்டெய்தல்‌, களைகட்டல்‌, நீர்கால்யாத்தல்‌, காத்தலென்‌ ஜிம்‌ 
முறையவாய இவ்வைக்‌தும்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--(அப்பயிர்க்கு), ஏரினும்‌ - ௮வ்வுழு தலி 

னும்‌, எரு இடுதல்‌ - எருப்பெய்தல்‌, ஈன்று - ஈகல்லதாம்‌; கட்ட 
பின்‌ - (இவ்விரண்டுஞ்செய்‌ த) களைபிடுங்கியபின்‌, அதன்‌ காப்பு- 
அதனைக்‌ காத்தல்‌, நீரினும்‌ - நீர்பாய்ச்சலினும்‌, ஈன்று - நலக்‌ 
தருவதாம்‌. 

1038. Manuring is better than ploughing ; after weeding, watching 
is better than watering (it). 


௯. செல்லான்‌ இழவ னிருப்பி னிலம்புல£ 
இல்லாளி னூடி விடும்‌, 

(பரி-ரை.) ௪-2,--அம்கிலத்திற்‌ குரியவன்‌ அதன்க ளூடோறுஞ்‌ சென்று 
பார்த்து அடுத்தன செய்யாது மடி. இருக்குமாயின்‌, அஃ அவனில்லாள்‌ 
போலத்‌ தன்னுள்ளே வெறு த்துப்‌ பின்னவனோ டீ விடும்‌, எ-று. 

செல்லுதல்‌---ஆகுபெயர்‌. பிறரை யேவியிரா அ தானே சேறல்வேண்டு மெ 
ன்பது போதரக்‌ இழவனென்றார்‌. தன்கட்சென்று வேண்வென செய்யாது 
வேதிடத்‌ இருச்‌ தவழி மனையா ளனாமொறுபோல வென்றது அவன்‌ டோகமிழத்த 
னோக்கி. இவை மூன்று பாட்டாலும்‌ ௮.௮ செய்யுமாறு கூறப்பட்டு: 
(தெ-ப-மா.)--ழெவன்‌-(அர்கிலக் துக்கு) உரியவன்‌, செல்‌ 
லான்‌ - (அதனிடத்து நாள்தோறும்‌) போய்ப்பார்த்து வேண்டி 
யவை செய்யானாத, இருப்பின்‌ - (சோம்பி) இருந்தால்‌, நிலம்‌ - 
அக்நிலம்‌, இல்லாளின்‌ - மனைவிபோல, புலந்து - (தன்னுள்‌) 
வெறுத்து, ஊடிவிடும்‌ - (அவனோ) பிணக்‌ விடும்‌, 

1039. If the owner does not (personally) attend to his cultivation, 

his land will behave like an angry wife and yield him no pleasure, 





௧௦, இலமென்‌ றசைஇ யிருப்பாரைக்‌ காணி 
னிலமென்னு கல்லா ணகும்‌. 

(பரி - ரை.) ௪-2,--யாம்‌ வதியேமென்து சொல்லி மடிக்திறாப்பாரைக்‌ 
கண்டால்‌, நிலமகளென்று உயர்த்துச்‌ சொல்லப்படுஇன்ற கல்லாள்‌ தன்னுள்‌ 
ளே ககா நிற்கும்‌, எ-று. 

உழுதன்‌ முதலிய செய்வார்‌ யாவர்க்குஞ்‌ செல்வங்கொடுத்து வறானனற 
வாதுபற்தி சல்லாளெனறும்‌, அ.துகண்டு வைத்தும்‌ அது செய்யாது வறுமை 
யுறுனெற பேதைமைபற்றி சகுமென்றும்‌ கூறினார்‌. இரப்பாரை யென்று டாட 
மோ.துவாரு முளர்‌. இதனான்‌ ௮௮ செய்யா தவழிப்படு மிமுக்குக்‌ கூறப்பட்ட; 
வருகின்ற வதிகார முறைமைக்குக்‌ காரணமு மிது. 


௬க 


£2. ௪௮௨ ௧0௦௫-ம்‌. அதி. ஈல்குரவு, 


(தெ - ப- ரை)_இலம்‌ என்று - வறியேமென்றுசொல்லி, 
௮௪சைஇ இருப்பாரை - சோம்பியிருப்பவரை, காணின்‌ - கண்டா 
ல்‌, நிலம்‌ என்னும்‌ ஈல்லாள்‌-நிலமகளென்று உயர்த்திச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிற ஈல்லாள்‌, ஈகும்‌ - (தன்னுள்ளே) சிரியாகிற்பள்‌, 

1040. The maiden, Earth, will laugh at the sight of those who plead 
poverty and lead an idle life. 


௧0௦௫-ம்‌. அதி. நல்குரவு. 





அஃதாவது நுகரப்பவென யாவு மில்லாமை. 
க, இன்மையி னின்னாத இயாதெனி னின்மையி 
னின்மையே யின்னா தது, 
(படி-ரை.) ௭-.து;-ஒருவனுக்கு வறுமைபோல வின்னாதது யாதென்று 
வினவின்‌, வறுமைபோல வின்னாதது வறுமையே, பிறிதில்லை, எ-று. 


இன்னாத அ-அன்பஞ்செய்வ ௮, ஒப்பதில்லையெனவே, மிக்கதின்மை சொ 
ல்லவேண்டா வாயிற்று. 

(தெ ஃ ப -ரை,)-—இன்மையின்‌ . (ஒருவனுக்கு) வறுமை 
போல, இன்னாதது - துன்பஞ்செய்வது, யாது எனின்‌-யாதென்‌ 
அவினாவின்‌, இன்மையின்‌ - வறுமைபோல, இன்னாதது - துன்‌ 
பஞ்‌ செய்வது, இன்மையே - வறுமையே, 

1041. There is nothing that afflicts (one) like poverty. 





௨. இன்மை யெனவொரு பாவி மறுமையு 
மிம்மையு மின்றி வரும்‌. 


(பரி-ரை.) ௭-2,--வறுமையென்று சொல்லப்பவெே ெ 'தாருபாவி ஒருவ 
னுழை வருங்கால்‌ அவனுக்கு மறுமை யின்பமு மிம்மையின்பமு மில்லையாக 
வரும்‌, எ-று 

இன்மையெனவொருபாவியென்பதற்கு மேல்‌ அமுக்காறெனவொருபாலி 
யென்புழி யுரைத்தால்‌ குரைக்க. மறுமை இம்மையென்பன ஆகுபெயர்‌. ஈயா 
மையானுந்‌ துவவாமையானும்‌ அவையிலவாயின. இனதறிவிமென்று பாட 
மோதிப்‌ பாவியாலென விரித்‌.துரைப்பாரு முளர்‌. 


(தெ - ப - ரை,)--இன்மை என - வறுமையெனப்படுற, 
ஒருபாவி, (ஒருவனிடத்துவரும்போது), மறுமையும்‌ - மறு 
மையின்பமும்‌, இம்மையும்‌ - இம்மையின்பமும்‌, இன்றி - (அவ 
னுக்கு) இல்லையாக, வரும்‌ - வரும்‌. 


1042. When cruel poverty comes on, it deprives one of both the 
present and future (bliss), 





௧௦௫இ-ம்‌. ௮இ, நல்குரவு. ௪௮௩ க: 


௩, தொல்வரவும்‌ தோலும்‌ கெடுக்கும்‌ தொகையாக 

ஈல்கு.ர வென்னு ஈசை. 

(பரி-ரை.) ௭-அ,--சல்குரவென்று சொல்லப்பட மாசை தன்னாற்‌ பற்றப்‌ 
பட்டாருடைய பழைய குடிவரகினையும்‌ அதற்கேற்ற சொல்லையும்‌ ஒருங்கே 
கெடுக்கும்‌, என 

கசையில்வழி சல்குரவு மில்லையாகலின்‌ கல்குரவையே கசையாக்க, அஃது 
அக்குடியிற்‌ ரொல்லோர்க்கல்லா சத இழிதொழில்களையும்‌ இளிவச்த சொற்களையு 
மூளவாக்கலான்‌ அவ்விரண்டனையு மொருங்கு கெடுக்குமென்றார்‌: ₹6குடி.ப்பிறப்‌ 
பழிக்கும்‌ விமுப்பல்‌ கொல்லும்‌”? என்றார்‌ பிறரும்‌. கோலாவது *(இமுமென்‌ 
மொழியால்‌ விழுமியது அவறல்‌?? என்றார்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌. இதற்கு 
உடம்பென்‌ அுரைட்பாரு முளர்‌ : அஃததற்குப்‌ பெயராயிலும்‌ உடம்புகெடுக்கு 
மென்றற்கோர்‌ பொருட்சிறப்பில்லாமை யறிக. 

(தெ-பரை,)-—ஈல்குரவு என்னும்‌-வறுமையென்று சொல்‌ 
லப்‌. படுற, ௩சை - ஆசை, தொல்‌ வரவும்‌ - (தன்னாலேபற்றப்‌ 
பட்டவருடைய) பழையகுடிவ. வினையும்‌, தோலும்‌ - (அதற்‌ 
கேற்ற) சொல்லினையும்‌, கெடுக்கும்‌ - (ஒருசேர) கெடுக்கும்‌. 

1043. Hankering poverty destroys at once the greatness of (one’s) 
ancient descent and (the dignity of one’s) speech. 


௪. இற்பிறந்தார்‌ கண்ணேயு மின்மை யிளிவந்த 

சொற்பிறக்குஞ்‌ சோர்வு தரும்‌. 

(படி-ரை.) ௭-௮,--இளிவச்த சொற்பிறவாத குடிப்பிறக்தார்‌ மாட்டேயும்‌ 
அது பிறத்தற்கேதுவாயெ சோர்வினை ஈல்கூரவு உண்டாக்கும்‌, எ-று. 

இறெப்பும்மை அவர்மாட்டு ௮.௮ பிறவாமை தோன்ற கின்றது. இளிவக்த 
கொல்‌ - இளிவருதற்‌ கேதுவாயெ சொல்‌. அஃதாவது எமக்யேவேண்டு மென்‌ 
றல்‌. சோர்வு - தாமுறுன்ற அன்பமிகுதி பற்றி ஒரோவழித்‌ தம்பிறப்பினை 
மறத்து அது சொல்லுவதாக நினைத்தல்‌, 

(தெ-ப-மா,)--இன்மை - வறுமையானது, இல்‌ பிறந்தார்‌ 
கண்ணேயும்‌ - உயர்ந்த குடிப்பிறந்தவரிட த்தேயும்‌, இளிவந்த 
சொல்‌ - அவமானச்சொல்‌, பிறக்கும்‌ - பிறத்தற்கு ஏதுவாதிய, 
சோர்வு - சோர்வினை, தரும்‌ - உண்டாக்கும்‌. 

1044, Even in those of high birth, poverty will produce the fault 
of uttering mean words. 


டு. நல்குர வென்னு மிடும்பையுட்‌ பல்குரைத்‌ 
துன்பங்கள்‌ சென்று படும்‌, 
(படி - ரை) எ-து-ல்குரவென்று சொல்லப்படுக்‌ அன்ப மொன்றலுள்‌ 
ளே பலதுன்டங்களும்‌ வம்தவிளையும்‌, எ-றுஃ 


ASH. ௮௪ ௧௦௫-ம்‌. ௮இ. கல்குசவு, 


குரை--இசைகிறை. செலவு--விரைவின்கண்‌ வச்த.து. துன்பமுச் தானு முட 
னே நிகழ்‌ தலின்‌ தல்குரவைத்‌ அன்டமாக்கியும்‌, அத்‌ துன்பமடியாகச்‌ செல்வர்‌ 
கடைமோக்கிக்‌ சேறற்றுன்பமும்‌, அவரைக்‌ காண்டற்றுன்பமும்‌, கண்டான்‌ 
மறுத்‌அழி நிகழுக் துன்பமும்‌, மறாவழியும்‌ அவர்‌ கொடுத்த த வாங்கற்‌ அன்ப 
மும்‌; அது கொடுவக்து ூகர்வன கூட்டற்றுன்பமு முதலாயின காடோறும்‌ 
வேறுவேறாக வருதலின்‌ எல்லாத்‌ துன்பல்களு முளவாமென்றுல்‌ கூறினார்‌. 
, இவை யைந்துபாட்டானும்‌ சல்குரவின்‌ கொடுமை கூறப்பட்டது. 
(தெ-ப-மா,)--கல்குசவு என்னும்‌ - வறுமையென்று சொ 
ல்லப்படும்‌, இடும்பையுள்‌ - துன்பமொன்றினுள்ளே, பல்‌ - பல 
வாகிய, துன்பங்கள்‌ - துன்பங்களும்‌, சென்று - வக்து, படும்‌ - 
விளையும்‌. 
1045. Theo misery of poverty brings in its train many (more) 
miseries. 
௬. நற்பொரு ணன்குணர்ந்து சொல்லினு நல்கூர்க்கார்‌ 
சொற்பொருள்‌ சோர்வு படும்‌. 
(பர்‌ஃரை.) ௭-௮,--மெய்ச்‌.தூற்‌ பொருளைத்‌ தெளியவறிச்‌ து சொன்னூா 
யினும்‌, சல்கூர்கீதார்‌ சொல்லுஞ்சொற்‌ பொருளின்மையைத்‌ தலைட்படும்‌,௭-.று. 
பொருளின்மையைத்‌ தலைப்படுதலாவது யாமிவர்‌ சொல்லியன விரும்பிக்‌ 
கேட்குமாயிற்‌ கண்ணோடி. இவருறுனெற குறை முடிக்கவேண்டு மென்றஞ்ரி 
யாவருவ்‌ கேளாமையிற்‌ பயனில்‌ சொல்லாய்‌ முடிதல்‌. கல்வியும்‌ பயன்படா 
தென்பதாம்‌ 
(தெ-ப-மை,)--ஈல்‌ பொருள்‌ - மெய்க்தூற்பொருளை, நன்கு 
உணர்க்து - கெளியவறிந்து, சொல்லினும்‌ - சொன்னாலும்‌, நல்‌ 
கூர்ந்தார்‌ - வறுமைப்பட்டவ.72, சொல்‌ - சொல்லானது, பொ 
ருள்‌ சோர்வு - பொருளில்லாமையை, படும்‌ - கூடும்‌, 


1046. The words of the poor are profitless, though they may be 
sound in thought and clear in expression. 





எ. அறஞ்சாரா நல்குர வீன்றதா யானும்‌ 
பிறன்போல நோக்கப்‌ படும்‌, 

(பமி-ரை.) ௭-௫--அறத்தோ டியைபில்லாத ஈல்குசவுடையான்‌ தன்னை 
யீன்ற தாயானும்‌ பிறனைக்‌ கருதமானுபோலக்‌ கருதி கோக்கப்படும்‌, எ-று. 

அறத்தோடு கூடாமை - காரண காரியல்களு ளொன்றா வியையாமை 
கல்குரவு-ஆகுபெயர்‌. சிறப்பும்மை அவளஇயற்கை யன்புடைமை விளக்கிகின்‌ 
2௦௮: கொள்வதின்றாதலே யன்திக்‌ கொடுப்பதுண்டாதலு முடைமையின்‌; 
௮ சோக்கிச்‌ சுற்றத்தார்‌ யாவருச்‌ அறப்ப ரென்பதாம்‌, 

(தெ-ப-மா.)--அறம்‌ சாரா - அறத்தோடு பொருக்துதலில்‌ 
லாத, ஈல்குரவு - வறுமையையுடையவன்‌, ஈன்ற தாயானும்‌ - 





௧௦௫.-ம்‌, அத, கல்குவு. சலடு ௮" 
(தன்னைப்‌) பெற்றதாயினாலும்‌, பிறன்‌ போல - ஏதிலன்போல, 


கோக்கப்படும்‌ - (நினைத்து) பார்க்கப்படுவான்‌, 
1047. Ho that is reduced to absolute poverty will be regarded as 
a stranger even by his own mother. 


௮. இன்றும்‌ வருவது கொல்லோ நெருகலுங்‌ 

கொன்றது போலு நிரப்பு. 

(பரி-ரை.) ௭-௮, நெருகற்றுக்‌ கொன்றது போன்று எனக்இன்னாதவற்‌ 
றைச்‌ செய்த சல்குரவு இன்றும்‌ என்டால்‌ வரக்கடவதோ, வச்தால்‌ இனி யாது 
செய்வேன்‌, எ-று. 

அவ்வின்னு தனவாவன-- மேற்சொல்லிய துன்பங்கள்‌. கெருகன்மிகவருக்‌ 
தித்‌ தன்வயிறு நிறைத்‌ தானொருவன்‌ கூற்று. 

(தெ-ப- ரை,)--கெருஈலும்‌ - நேற்றும்‌, கொன்றதுபோ 
லும்‌ - கொன்றதுபோன்று (எனக்குத்‌ துன்பங்களைச்செய்த), நிர 
ப்பு - வறுமையான த, இன்றும்‌ - இன்றைக்கும்‌, வருவதுகொல்்‌- 
(என்னிடத்து) வரக்கடவதோ, [வந்தால்‌ இனி யாது செய்‌ 
வேன்‌. ] 

1048. Isthe poverty that almost killed me yesterday, to meet 
me to-day too ? 


௯. நெருப்பினுட்‌ டுஞ்சலு மாகு நிரப்பினுள்‌ 
யாதொன்றுய்‌ கண்பா டரிது. 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,--மக்தி.ர மரும்‌தகளான்‌ ஒருவனுக்கு நெருப்பிடையே 
இடச்‌ துறங்கலு மாம்‌; நிரப்பு வச்துழி யாதொன்றானு முதக்கமில்லை, எ-று 

செருட்பினும்‌ கிரப்புக்‌ கொடிதென்றவா முயிற்து. இதுவுமவன்‌ கூற்று 
இவை சான்குடாட்டானும்‌ கல்கூர்க்தார்க்‌ குள தால்‌ குற்றல்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃப-ரை,)— நெருப்பினுள்‌ - நெருப்பிலே, அஞ்சலும்‌ - 
(ெந்து) தூங்கலும்‌, ஆகும்‌ - (மக திரமருந்துகளால்‌ ஒருவனுக்‌ 
கு) கூடும்‌; நிரப்பினுள்‌ - வறுமை வந்தவிடத்து, யாது ஒன்றும்‌- 
யாதொன்றாலும்‌, கண்பாடு - தூங்குதல்‌, அரிது - இல்லை, 

1049. One may sleep in the midst of fire; but by no means in the 
midst of poverty. 

௧௦, அப்பு வில்லார்‌ துவரத்‌ துறவாமை 
யுப்பிற்கும்‌ காடி.க்குங்‌ கூற்று. 

(பரீ-ரை;) ௭-௮,--ுகரப்படும்‌ பொருள்க ளில்லாதார்‌ தமமாற்‌ செயற்‌ 
பாலது முற்றத்‌ அறத்தலேயாகவும்‌ ௮து செய்யா தொழிதல்‌ பிறரில்லி னள 
வாய உட்பிற்குங்‌ காடி.க்குல்‌ கூற்றாம்‌, எ-று; 

மான மழியாமையிற்‌ செயற்பால. து அஅவே யாயிற்று, முற்றத்‌ தறத்‌ 
தல--சுற்றச்‌ தானே விட்டமையின்‌ ஒரு வாற்றாற்‌ ௮ுறக்தா ராயினார்‌ கின்ற தம்‌ 


N5௦. ௪௮௬ ௧௦௯௫-ம்‌, அத. இரவு. 


முடம்பினையுக்‌ அதத்தல்‌, அது செய்யாது கொண்டிருத்தல்‌ இரண்டனையு 
மாளட்பண்ணுதலின்‌, அதனை அவற்றிற்குக்‌ கூற்றென்றார்‌. இனி முத்றத்‌ 
அறத்த லாவது துப்பு வில்லாமையின்‌ ஒருவாற்றுற்‌ அறக்தாராயினார்‌ பின்‌ 
னவந்றை மனத்தாற்றுறவாமை யென அரைப்டாருமுளர்‌. இதனான்‌ அஃதள 
தாயவழிச்செய்வது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை,)--துப்புசவு இல்லார்‌ - அனுபவிக்கப்படும்‌ 
பொருளில்லாதவர்‌, (தம்மாலே செயத்தகுவது முழுது௩்‌ துறத்‌ 
தலேயாகவும்‌), துவசத்‌ தறவாமை - முழுது துறவாதொழிதல்‌, 
(பிறர் வீட்டிலுள்ள), உப்பிற்கும்‌ காடிக்கும்‌-—, கூற்று - எமனா 
கும்‌. 

1050. The destitute poor, who do not renounce their bodies, only 
consume their neighbours’ salt and water. 





௧௦௭௬-ம்‌. அதி. இரவு. 
ட; இ அ ணய 

இனி மானம்‌ தீசாவிரவு இரவாமையோ டொத்தலின்‌, அதனாலும்‌ வீடெய்‌ 
தற்டயத்ததாய உடம்‌ போம்பப்படு மென்னும்‌ அற.நால்‌ வழக்குப்‌ பற்றி மே 
லெய்திய துவரத்‌ துறத்தல்‌ விலக்குதற்‌ பொருட்‌ இரவு கூறுனெருர்‌. அதி 
கார்‌ முறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 

க, இரக்க விரத்தக்கார்க்‌ காணிற்‌ கரப்பி 

னவர்பழி தம்பழி யன்று, 

(பர-ரை.) ௪-2,--கல்கூர்க்தார்‌ இரத்தற்‌ கேற்புடையாரைக்‌ காணின, 
அவர்‌ மாட்டி.ரக்க ; இரம்தால்‌ அவர்‌ கரந்தாராயின்‌ அவர்க்குப்‌ பழியாவதல்‌ 
லது தமக்குப்‌ பழியாகாமையான, எ.து. 

இரவென்னு முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர திறுதிக்கண்‌ நான்கனுறாபு விகா 
மத்தாற்‌ றொக்கது. இரத்தற்‌ கேற்புடைய ராவார்‌ உரையாமைமுன்‌ லுணரு 
மொண்மை யுடையராய்‌ மாற்றா தீவார்‌. அவர்‌ உலகதீதரியராகலிற்‌ காணி னெ 
ன்றும்‌, அவர்மாட்‌ டி..ரக்தார்க்கு இரவான்வரு மிழிவின்மையின்‌ இரக்க வென்‌ 
அம்‌, அவரீ தலிற்‌ குறைகாட்டாமையிற்‌ கரப்பினென்றும்‌, காட்வெராயின்‌ அப்‌ 
பழி தூவெள்ளறுவைக்கண்‌ மாசுபோல அவர்கட்‌ கடி.து சேறலின்‌ அவர்‌ டழி 
யென்றும்‌, ஏற்பிலார்மாட்‌ டிரவன்மையிற்‌ றம்பழியன்றென்றுங்‌ கூறினார்‌. 

(தெ-ப-மை,)--(வறுமைப்பட்டவர்‌), இசத்தக்கார்‌ - இரத்‌ 
தற்கு ஏற்புடையவரை [ கேட்குமுன்னமே அறிந்து கொடுப்ப 
வரை என்றபடி], காணின்‌ - கண்டவிடத்து, இரக்க - (அவரி 
டத்தே) இரக்கக்கடவர்‌ ; கரப்பின்‌ - (அப்படிப்பட்டவர்‌) ஒளித்‌ 
தாராயின்‌, அவர்‌ பழி - அவர்க்குப்‌ பழியாகுமே(யல்லது), தம்‌ 
பழி அன்று - தமக்குப்பழியாகாது. 

1051. If you meet with those that may be begged of, you may 
beg; (but) if they withhold (their gift) it is their blame and not yous 


௧௦௯௬-ம்‌. ௮. இரவு. ௪௮௪ 257 


௨, இன்ப மொருவற்‌ கிரத்த லிரந்தவை 

துன்ப முறா௮ வரின்‌, 

(பரி- ரை.) ௪-௮;,--ஒருவத்கு இரத்தறானும்‌ 'இன்பத்திற்‌ கேதுவாம்‌, 
இரச்த பொருள்கள்‌ ஈவார அணர்வுடைமையாற்‌ முன்றுன்புருமல்‌ வருமாயின்‌, 
எ-று. 

இன்பம்‌-- ஆகுபெயர்‌. உறாமலென்பது கடைக்குறைம்‌ து கின்றது. அன்‌ 
பம்‌--சாதி யொருமைப்பெயர்‌. அவையாவன ஈவார்கட்‌ காலமுமிடனு மறிந்து 
சேறலும்‌, ௮வர்‌ குறிப்பறிதலும்‌, அவரைத்‌ தம்‌ வயத்தராக்கலும்‌, அவர்‌ மன 
கெ௫ழ்வன காடி.ச்‌ சொல்லலு முதலியவற்றான்‌ வருவனவும்‌, மறுக்‌. துழி வருவ 
னவுமாம்‌. அவையுறாமல்‌ வருதலாவது அவர்‌ முன்னுணர்க்தியக்‌ கோடல்‌. இரம்‌ 
தவர்‌ துன்பமுறாவரி னென்று பாடமோதி, இரக்கப்பட்டவர்‌ பொருளின்மை 
முதலியவற்றாற்‌ அன்புற.அ எதிர்‌ வச்தீவராயி னென்றுரைப்பாரு முளர்‌. இவை 
மிரண்ட பாட்டானும்‌ கல்கூரவா னுயிர்கீக்கு மெல்லைக்கண்‌ இளிவில்லாவிரவு 
விலக்கப்படா தென்பது கூறப்பட்ட அ. 


(தெஃப-ரை,)—ஒருவற்கு—, இரந்தவை - இரந்தபொருள்‌ 
கள்‌, (ஈவாசர்து அறிவுடைமையால்‌), துன்பம்‌ உறா - (தான்‌) 
அன்பமுறாமல்‌, வரின்‌ - வருமாயின்‌, இரத்தல்‌ - இரத்தலும்‌, 
இன்பம்‌ - இன்பத்திற்கு ஏதுவாம்‌, 

1052. Even begging may be pleasant, if what is begged for is ob- 
tained without grief (1௦ him that begs). 


க. கீரப்பிலா நெஞ்சிற்‌ கடனறிவார்‌ முன்னின்‌ 

திசப்புமோ ரோஎ ர௬ுடைத்த. 

(பரி-ரை.) எ௭-த--கரத்த லில்லாத செஞ்சனையுடைய மானமறிவார்‌ 
முன்னர்‌ கின்று அவர்மாட்‌ டொன்‌ றிரத்தலும்‌ மல்கூர்க்தார்க்கு ஜூழகுடை 
தீத, எ-று: 

சிறிய சருக்கத்து வேண்டுமுயர்‌ வென்ற தனால்‌, அவர்க்கு அதுகடனெனப்‌ 
பட்ட..து. அதனை யறிதல்‌--சொல்லுத லுற்றுரைக்க லாகாமைக்‌ கேதுவாய அத 
னியல்பினை யதிதல்‌. ௮வ்வறிவுடையார்க்கு முன்னிற்றன்‌ மாத்திரமே யமைத 
லின்‌ முன்னின்‌ றென்றும்‌, சொல்லுதலான்‌ வருஞ்‌ சிறுமை யெய்தாமையின்‌ 
ஓரோருடைத்‌ தென்றும்‌ கூறினார்‌. உம்மை அதனிழிபு விளக்கி நின்றது. 
(தெ-பஃரை,)-கரப்பு இலா - ஒளித்தலில்லாத, கெஞ்சின்‌- 
கெஞ்சினையுடைய, கடன்‌ அறிவார்‌ முன்‌ - மானமறிவார்முன்‌, 
நின்று---, இரப்பும்‌ - (அவரிடத்தே ஒன்றை) இரரத்தலும்‌, ஒர்‌ ஏர்‌ 
உடைத்து - (வறுமைப்‌ பட்டவர்க்கு) ஒரழகை உடைத்து. 

1053. There isevena beanty in standing before and begging of 
those who are liberal in their gifts and understand their duty (to 
beggars). 


௪, இரத்தலு மீதலே போலுய்‌ கரத்தல்‌ 
கனவிலும்‌ தேற்றாதார்‌ மாட்டு, 


488. ௪௮௮ ௧௦0௬-ம்‌. அஇ. இரவு. 
(பரி - மை.) ௭-௮, தமக்குள்ளது கரத்தலைக்‌ கனவின்கண்ணு மதியா 
தார்‌ மாட்டுச்சென்‌ றென்றனை யிரத்தலும்‌ வதியார்க்‌ தேதலே போலும்‌, எ-று. 
உம்மை ஈண்டு மவ்வாது நின்றது. தான்‌ புகழ்டயவா தாயினும்‌ முன்லுள 
தாய புகழ்கெட வா.சாமையின்‌, ஈதலேடோலு மென்றார்‌. ஏகாரம்‌-ஈ.ற்றசைஃ 


(தெ-ப-ரை.)--௧.ரத் தல்‌ - (தமக்கு உள்ளது) மழறைத்தலை, 
கனவிலும்‌, தேற்றாதார்மாடடு - அறியாதவரிடத்து, இசத்த 
லும்‌ - யாசித்தலும்‌, ஈதலே போலும்‌ - (வறியவர்க்கு) கொடு 
தீதலேபோலும்‌, 

1054. To beg of such as never think of withholding (their charity) 
even in their dreams, is in fact the same as giving (it oneself). 


ட. கரப்பிலார்‌ வையகத்‌ துண்மையாற்‌ கண்ணின்‌ 

நிரப்பவர்‌ மேற்கொள்‌ வது. 

(பரி - ஸை.) எ௭-த-சொல்லுதன்‌ மாட்டாது முன்னிற்றன்‌ மாத்திரத்‌ 
தான்‌ இரப்பார்‌ உயிரோம்பற்‌ பொருட்டு அதனை மேற்கொண்டு போதுன்‌ 
றஅ அவர்க்கு உள்ளது கரவாது கொடுப்பார்‌ சிலர்‌ உலகத்துளசாய தன்மை 
யானே, பிதிதொன்றா னன்று, எ-று. 

அவரில்லையாயின்‌, மான நீக்கமாட்டாமையின்‌ உயிர்‌ கீப்பரென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- மை,)--கண்‌ நின்று - (சொல்லமாட்டாமல்‌) மு 
ன்னின்றமாத்திரத்தால்‌, கரப்பு இலார்‌ - (அவர்க்கு உள்ளது) 
ஒளிக்காமற்‌ கொடுப்பவர்‌, வையகத்து - உலகத்து, . உண்மை 
யால்‌ - இருக்கின்றபடி.யினாலே, இரப்பவர்‌, மேற்கொள்வது - 
(இரத்தலை) மேற்கொள்வது, (உயிர்காத்தற்‌ பொருட்டேயாம்‌.) 

1055. As there are in the world those that give without refusing, 
there are (also) those that prefer to beg by simply standing before them. 





௬. க.ரப்பிடும்பை யில்லாரைக்‌ காணி னிரப்பிம்பை 
யெல்லா மொருங்கு கெடும்‌. 

(பர - மை.) ௪-2,--உள்ளத கரத்தலாயெ கோயில்லாரைக்‌ கண்டால்‌, 
மானம்‌ விடாதிரட்டார்க்கு கிரப்பான்‌ வரும்‌ தஅன்பங்க ளெல்லாஞ்‌ சேரக்கெடும்‌, 
எ-று. 

கரத்தல்‌ ஒருவற்கு வேண்வெ தொன்றன்மையின்‌ அதனை கோயென்றும்‌, 
அஃதில்லாத இரக்கத்‌ தக்காரைக்‌ கண்ட பொழு த்‌ அவர்‌ கழியுவகைய ராவரா 
கலின்‌ எல்லா மொருக்கு கெடுமென்றுல்‌ கூதினார்‌. இடும்டை--.ஆசூபெயர்‌: 
முழுதும்‌ கெடுமென்று பாடமோதி, எஞ்சாமத்கெடுமென்‌ அரைப்பாறாமுனர்‌. 

(தெ-ப-மா,)--கரப்பு இடும்பை - (உள்ளதை) ஒளித்த 
லாகிய நோயை, இல்லாரை - உடையசல்லாரை, காணின்‌--, 
(மானம்‌ விடாம லிரப்பவர்க்கு), நிசப்பு இமெபை எல்லாம்‌ - 





௧௦௭௬-ம்‌, அதி. இரவு, ௪௮௯ சல 


வறுமையால்‌ வருக அன்பங்களெல்லாம்‌, ஒருங்கு கெடும்‌ - ஒரு 
சேரக்கெடும்‌. 


1056. All the evil of begging will be removed at the sight of those 
who are far from the evil of refusing. 


௪. இகழ்க்தெள்ளா இவாரைக்‌ காணின்‌ மகிழ்க்துள்ள 

முள்ளு ஞூவப்ப துடைத்து. 

(பரி-மை.) ௭-௮,--தம்மை யவமதித்‌ திழிவு சொல்லாது பொருள்‌ கொ 
டுப்பாரைக்‌ கண்டால்‌, அவலிரப்பார து உள்ளமடுழ்ச்‌.து உள்ளுள்ளே யுவக்கும்‌ 
தன்மை யுடைத்து, எ-று. 

இகழ்ச்தெள்ளாதெனவே, சகன்குமஇத்தலும்‌ இனியவைகூறலும்‌ டெறுது 
ம்‌. கிரப்பிடும்பை கெடுதலளவேயன்றி ஐம்புலன்களாஜலும்‌ பேரின்பமெய்தினா 
சாகக்‌ கருதலான்‌, உள்ளுளுவப்பதுடை தீதென்றார்‌. இவையைந்துடாட்டாலும்‌ 
அவ்விரத்தக்கார இயல்பு கூறப்பட்டது. 

(தே - ப-ரை,)-இகழ்ந்து - (தம்மை) அவமதித்து, எள்‌ 
ளது - இழிவு சொல்லாமல்‌, ஈவாரை - (பொருள்‌) கொடுப்ப 
வரை, காணின்‌ - கண்டால்‌, உள்ளம்‌ - (அவ்விரப்பவ.7து) மனம்‌, 
மகிழ்ந்து - மகிழ்வடைந்து, உள்‌ உள்‌ - உள்ளுள்ளே, உவப்பது- 
மகிழுக்தன்மையை, உடைத்து - உடையதாகும்‌. 

1057. Beggars rejoice exceedingly when they behold those who be- 
stow (their alms) with kindness and courtesy. 


௮, இரப்பாரை யில்லாயி னீர்ங்கண்மா ஞால 

மரப்பாவை சென்றுவம்‌ தற்று. 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-வறுமையுற்‌ திசப்பா ரில்லையாயின்‌, குளிர்ச்தவிடத்‌ 
தையுடைய பெரியஞாலத்‌ துள்ளார்‌ செலவு வரவுகள்‌ உயிரில்லாத மரப்பாவை 
இயக்திரக்‌ கயிற்றாற்‌ சென்றுவந்தாற்‌ போலும்‌, எ-று: 

ஐகாரம்‌ அசைநிலை, ஞாலமென்னும்‌ ஆகுபெயர்ட்பொருட்கு உவமையோ 
டொத்ததொழில்‌ வருவிக்கப்பட்டது. ஞாலத்‌தள்ளாரென்ற து அவரையொ 
மிந்தாரை. அவர்க்தலைச்செய்து புகழும்‌ புண்ணியமுமெய்தாமையின்‌, உயி 
ருடையரல்லனென்பதாம்‌ ; **ஈவாருவ்‌ கொள்வாரு மில்லாத வானத்து, வாழ்‌ 
வாரே வன்க ணவர்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. இத்தொடை யினபகோக்காது இரப்ப 
வரில்லாயி னென்று பாடமோதுவாரு முளர்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--இரசப்பார்‌ - (வறுமையுற்று) இரப்பவர்‌, 
இல்லாயின்‌ - இல்லையாயின்‌, ஈரம்‌ கண்‌ மா ஞாலம்‌ - குளிர்ந்த 
இடமுடைய பெரிய பூமியிலுள்ளவர து, (செலவு வரவுகள்‌), மச 
ப்பாவை - (உயிரில்லாத) மரப்பாவை, சென்று வந்தற்று - 
(எக்‌இிரக்கயிற்றால்‌) சென்று வந்தாற்‌ போலும்‌, 

1058. If there were no beggars, (the actions done in) the cool wide 
world would only resemble the movement of a puppet. 

௬௨ 





N40. ௪௯௦ ௧௦௭௬-ம்‌. அதி. இசவு. 


௯. ஈவார்க ணென்னுண்டாக்‌ தோற்ற மிசக்துகோண்‌ 
மேவா ரிலாஅக்‌ கடை. 
(பரி-ரை.) ௪-.த,--அவர்பாற்‌ சென்று ஒன்றனை யிசச்துகோடலை விரும்‌ 
புவா ரில்வழிக்‌ கொடுட்டார்மாட்‌ டென்ன புகழுண்டாம்‌ யா.துமில்லை, எ-று. 
தோற்றம்‌-—ஆகுபெயர்‌. மேவுவா ரென்பது விகா.சமாயித்று. கொடுத்தல்‌ 
வன்மை வெளிப்படாமையின்‌, அதனாற்‌ புகழெய்தா ரென்பதாம்‌. இவை யிச 
ண்டு பாட்டாலும்‌ உலகிற்‌ சரப்பார்‌ வேண்டுமென்பது கூறப்பட்ட அ: 
(தெ-ப-மா.)--இரச்து கோள்‌-(அவரிடத்துச்சென்று ஒன்‌ 
றனை) இரந்துகொள்ளுதலை, மேவார்‌ இலாக்கடை - விரும்புவா 
ரில்லாதவழி, ஈவார்கண்‌ - கொடுப்பவரிடத்து, என்‌ - என்ன, 
தோற்றம்‌ - புகழ்‌, உண்டாம்‌ - உண்டாகும்‌, [யாதுமில்லை என்‌ 
றபடி..] 
1059. What (praise) would there be to givers (of alms), if there 
were no beggars to ask for and receive (them). 


௧௦, இரப்பான்‌ வெகுளாமை வேண்டு கிசப்பிடும்பை 

தானேயுஞ்‌ சாலும்‌ கரி, 

(படி-ரை.) ௭-௪,--ஈவானுக்குப்‌ பொருளுதவாவழி, இவனெனக்‌ நன்‌ 
மில னென்று அவனை யிரப்பான்‌ வெகுளா தொழிதல்‌ வேண்டும்‌ ; ௮௮ வேண்‌ 
ழூ.ய பொழுது உதவாதென்பதற்கு வேறுசான்று வேண்டா, கி.ரப்பாயெ தன்‌ 
விடும்பை தானேயுஞ்‌ சான்றாத லமையும்‌, எ-று. 

யாவர்க்கும்‌ வேண்டுதலும்‌ நிலையின்மையு முதலிய பிறசான்து முண்டெ 
ன்பதுபட கின்றமையின்‌, உம்மை எச்சவும்மை. தனக்கேயன்றி மற்றை பிரச்‌ 
தார்க்கும்‌ அற்றைக்கன்று பொருள்‌ கடைக்கூட்டற்கு அவலுறுச்‌ துன்பத்தைத்‌ 
தனக்கே யாகவைத்துத்‌ தானுறும்துன்பச்‌ தானதிர்‌.து வெகுளற்கவென்பதாம்‌: 
இதனால்‌ அவர்க்ெறியமையாததோ ரியல்பு கூறப்பட்ட அ. 

(தெ-ப-ரை,--(சவாலுக்குப்‌ பொருள்‌ உதவாதவிடச்‌ 
க), இசப்பான்‌ - இரப்பவன்‌, வெகுளாமை வேண்டும்‌ - (இவன்‌ 
எனக்குக்‌ கொடுக்கன்றிலனென்று அவனை) கோபியாதொழி 
தல்‌ வேண்டும்‌; (அதுவேண்டியபொழுது உதவாதென்பதற்கு 
வேறுசாக்ஷி வேண்டா), நிரப்பு இடும்பைதானேயும்‌ - வறுமை 
யாகிய தந்கோய்தானேயும்‌, கரி - சாக்ஷியாதல்‌, சாலும்‌ - 
அமையும்‌. 

1060. He who begs ought not to be angry (at a refusal) ; for even 


the misery of (his own) poverty should boa sufficient reason (for 80 
doing). 
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அஃதாவது மானக்தீர வருமிரவிற்‌ கஞ்சுதல்‌, அதிகார முறைமையும்‌ இத 
னானே விளக்கும்‌. 
்‌ க்‌, கரவா தவந்தியுங்‌ கண்ணன்னார்‌ க்ண்ணு 
மிரவாமை கோடி யுறும்‌, 
(பரி-ரை.) ௭-௮, தமக்குள்ளது கரவாது இவர்‌ வாப்பெற்றே மென்று 
உண்மடழ்ச்து கொடுக்கும்‌ கண்போலச்‌ சிறக்தார்‌ மாட்டும்‌ இரவாகே ஒருவன்‌ 
வறுமை கூர்தல்‌ இரச்து செல்வமெய்தலிற்‌ கோடிமடக்கு நன்று, ௭-று. 


கல்குரவு மறைக்கப்படாத நட்டார்‌ மாட்டும்‌ ஆகாதென்பதுபட கின்ற 
மையின்‌, உம்மை உயர்வு சிறப்பின்கண்‌ வத்தது. அவ்விரவான்‌ மானக்தீராதெ 
ன்னும்‌ அணையல்லஅ அதற்கு மிகுதி கூடாமையின்‌, வல்லதோர்‌ முயற்சியா 
னுயிரோம்பலே கல்லதென்பது கருத்து. 


(தெஃபஃரை,)-(ஒருவன்‌) கரவாது - (தமக்குள்ளதை) 
ஒளிக்காமல்‌, உவந்து - (இவர்‌ வரப்பெற்றேமென்று) உள்ளமக 
ழ்க்து, ஈயும்‌ ௬ கொடுக்கும்‌, கண்‌ அன்னார்கண்ணும்‌ - கண்‌ 
போற்‌ சிறந்தவரிடத்தும்‌, இரவாமை - இரவாமல்‌ வறுமைப்ப 
டுதல்‌, கோடி உறும்‌ - (இரந்து செல்வமடைதலில்‌) கோடிமட 
ங்கு நன்றாம்‌, 

1061. Not to beg (at all) even from those excllent persons who 
cheerfully give without refusing, will do immense good. 


௨. இரந்து முயிர்வாழ்தல்‌ வேண்டிற்‌ பர௩்து 

கெடுக வுலகியற்றி யான்‌. 

(பமிஃரை.) ௭-து,--இவ்வுலகத்தைப்‌ படைத்தவன்‌ இதன்கண்‌ வாழ்வார்‌ 
க்கு முயன்‌ அயிர்‌ வாழ்தலை யன்றி இரக்து முயிர்‌ வாழ்‌ தலைவேண்டி விதித்தா 
னாயின்‌, அக்கொடியோன்றானும்‌ அவரைப்‌ போன்று எக்கு மலமச்து கெவேர 
கு, ௭-௮: 

மக்களுயிர்க்கெல்லாம்‌ வாழ்காளும்‌ அதற்கு வேண்வெதாய வண்டியும்‌ 
அதற்கேதுவாய செய்தொழிலும்‌ பழவினை வயத்தாற்‌ கருவொடு கலச்தவன்‌ 
றே அவன்‌ கற்பிக்குமன்றே, அவற்றுட்‌ சல வுயிர்க்கு இரத்தலையும்‌ ஒரு செய்‌ 
தொழிலாகக்‌ கற்பித்தானாயின்‌ அத்திவினையாற்‌ றானும்‌ அத்துன்ப முறல்வே 
ண்டு மென்பதாம்‌, இவை யிரண்டு பாட்டாலும்‌ அவ்விரவின்‌ கொமை கூறப்‌ 
பட்டது 

(தெ ஃ- ப - ரை,)-—உலகு இயத்தியான்‌ - இவ்வுலகத்தைப்‌ 
படைத்தவன்‌, (இதனிடத்து வாழ்வார்க்கு முயன்று சீவனஞ்‌ 
செய்தலை யல்லாமல்‌), இரந்தும்‌, உயிர்‌ வாழ்தல்‌ வேண்டின்‌ - 
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சிவனஞ்செய்தலை வேண்டி விதித்தானாயின்‌, (அக்கொடியோன்‌), 
பரந்து - (தானும்‌ அவர்போல்‌) எங்குஞ்சுழன்‌.று, கெடுக- கெ 
டக்கடவன்‌, 

1062. If the Creator of the world has decreed even begging as a 
means of livelihood, may he too go abegging and perish. 


க, இன்மை யிடும்பை யிசந்து£ர்‌ வாமென்னும்‌ ்‌ 

வன்மையின்‌ வன்பாட்‌ டஇல்‌, 

(பரி-ரை.) ௭-2த,--வறுமையான்‌ வருந்துன்பத்தை முயன்று கீக்கக்கட 
வேமென்று கருதாது நிரர்துநீக்கக்கடவேமென்று கருதும்‌ வன்மைபோல வலி 
மைப்பாடடையஅ பிறிதில்லை, எ-று, 

தெறியாய முயற்‌ கிற்க நெறியல்லாத இரவாழ்‌ தீர்க்கக்‌ கரு துதலின்‌, 
வன்மையாயிற்று. வன்டாடு--முரட்டுத தன்மை, அஃதாவது ஓராஅ செய்து 
நிற்றல்‌. இதனான்‌ வறுமை தீர்தற்குசெறி இரவன்றென்ட து கூறப்பட்டது. 

(தெஃ ப - ரை)-—இன்மை - வஅமையால்வரும்‌, இடும்‌ 
பை - துன்பத்தை, (முயற்‌ சசெய்து நீக்கக்‌ கடவோமென்று 
நினையாமல்‌), இரந்து தர்வாம்‌ என்னும்‌ - இரந்து நீக்கக்ட வோ 
மென்று நினைக்கும்‌, வன்மையின்‌ . வல்லமைபோல, வன்பாட்‌ 
ட - வலிமைப்பாடுடையது, இல்‌ - இல்லை. 

1063. There is no greater folly than the boldness with which one 


seeks to remedy the evils of poverty by begging (rather than by 
working). 


௪. இடமெல்லாம்‌ கொள்ளாக்‌ தகைத்தே யிட மில்லாக்‌ 

காலு மிசவொல்லாச்‌ சால்பு. 

(பரி-மை.) ௭-௮ அுகரவேண்‌ வெனவின்றி ஈல்கூர்க்தவழியும்‌ பிறர்பாற்‌ 
செனறிர த்தலை யுடம்படாத அமைதி எல்லாவுலகும்‌ ஒருவ்வயைச்தாலுவ்‌ கொ 
ள்ளாத பெருமையுடைத்து, எ-று. 

அவ்விரத்தலைச்‌ சால்பு விலக்குமாகலீன்‌, இரவொல்லாமை அதனமே 
லேற்றப்பட்டது. இதனான்‌ அந்ரெறியல்லதனைச்‌ சால்புடையார்‌ செய்யாரென்‌ 
பது கருத்து. 

(கெ-ப-ரை.)--இடம்‌ இல்லாக்காலும்‌ - ௮னுபவிக்கவேண்‌ 
டுவதில்லாமல்‌ வறுமைப்பட்டவிடத்தும்‌, இரவு - (பிறரிடத்‌ 
அச்‌ சென்று) இரக்தலுக்கு, ஒல்லா - உடம்படாத, சால்பு - 
நிறைவு, இடம்‌ எல்லாம்‌ - உலகமெல்லாம்‌, (ஒருசேர இயைக்‌ 
தாலும்‌), கொள்ளாத்தகைத்து - கொள்ளாத பெருமையுடை 
தீது. 


1064. Even the whole world: cannot sufficiently praise. the diguity 
that would not beg even in the midst of destitntion, 
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இ. தெண்ணி ரடுபுற்கை யாயினும்‌ தாடந்த 

துண்ணலி னூக்கினிய தில்‌. 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,--நெதியாய முயற்சிகொடுவர்து தந்தது தெளிந்த கீர்‌ 
போலும்‌ அபெத்கையேயாயிலும்‌ அதனையுண்டற்குமே லினியஇில்லை, எ-று. 

தாடச்த கூழ்‌ செறிவின்றித்‌ தெண்ணீர்‌ போன்றதாயினும்‌ இழிவாய இர 
வான்‌ வந்ததன்றித்‌ தம்முடைமை யாகலின்‌, அமிழ்‌ தத்தோடொக்கு மென்ப 
தாம்‌. இதனால்‌ கெதியினானாயது சிறிதேனும்‌ அது செய்யுமின்பம்‌ டெரிதென்‌ 
பது கூறப்பட்டது. 

(கதெ-ப-மா.)--தாள்‌ - (வழியாக) முயற்சி, தந்தது - 
(கொண்டுவந்து) தந்தது, தெள்‌ கீர்‌ - தெளிந்த கீர்போலும்‌, 
அடு புற்கை ஆயினும்‌ - சமைத்த கூழேயாயினும்‌, உண்ணலின்‌ 
ஊங்கு - (அதனை) உண்ணுதற்குமேல்‌, இனியது - இன்பந்தரு 
வது, இல்‌ - இல்லை, 

1065. Even thin gruel is ambrosia to him who has obtained it by 
labour. 


௬. ஆவிற்கு மீரென்‌ நிரப்பினு நாவிற்‌ 

கிரவி னிளிவந்த இல்‌, 

(பரி-ரை ) ௭-2,--தண்ணீர்பெருது இறக்குகிலைமைத்‌ தாயதோ ராவி 
னைக்‌ கண்டு அறனோக்டி இதற்குத்‌ தண்ணீர்‌ தசல்வேண்டுமென்‌ திரர்‌அசொல்‌ 
அங்காலும்‌ அவ்விரவுபோல ஒருவனாவிற்‌ ிளிவச்தது பிறிதில்லை, எ-று. 

ஆ காத்தோம்பல்‌ பேமறமாகலின்‌ ஆவிற்கென்றும்‌, டொருள்கொடுத்துக 
கொள்ளவேண்டாத எண்மைத்தாகலின்‌ நீரென்றும்‌, இசக்னெறானுக்கு இளிவு 
அச்சொல்லளவேயாகலின்‌ காவிற்சென்றும்‌, அதுதான்‌ எல்லாவிளிவிலும்‌ மே 
ற்படுதலின்‌ இளிவச்‌ ததில்லென்றுல்‌ கூறினார்‌. இதனான்‌ அறனும்‌ முயன்று செய்‌ 
ய்வதல்‌ல௮ இ.ரச்துசெய்யற்கவென்பது கூறப்பட்ட. 

(தெஃப்‌-ரை,)ஆவில்கு - (கண்ணீர்பெரு இறக்கு நிலைமை 
யதாகிய) பசுவுக்கு, கீர்‌ என்று - (கருமரோக்‌8) இதற்குத்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ த.ரல்வேண்டுமென்று, இரப்பினும்‌ - இரந்து சொல்லும்‌ 
போதும்‌, இசவின்‌ - அவ்விரவுபோல, நாவிற்கு - (ஒருவன்‌) கா 
விற்கு, இளிவந்தது - அவமானம்வந்கது, இல்‌ - இல்லை, 

1066. There is nothing more disgraceful to one’s tongue than to 
use it in begging water even for ௨ cow. 


௪. இரப்ப னிரப்பாரை யெல்லா மிரப்பிற்‌ 
கரப்பா ரிரவன்மி னென்று; 
(படி. ரை.) ௭-௮,இரப்பாரையெல்லாம்‌ யானிரவாநின்றேன்‌, யாறு 


சொல்லியெனின்‌, நமக்கிரக்கவேண்டமோயிற்‌ தமக்குள்ளது கரட்பாரையிரவா 
தொழிமினென்௮சொல்லி, எ-று. 


NN ௪௯௪ ௧௦ஏ-ம்‌. ௮இ. இரவச்சம்‌, 


இரண்டாவது விகா.ரத்தாற்றொக்கது. இவ்லிளிவக்‌ தசெயலான்‌ ஊட்டிய 
வழியும்‌] உடம்பு கில்லாதாகலின்‌ இதுவேண்டாவென்பது தோன்ற, இரட்ப 
னென்றார்‌. இதனான்‌ மானக்தீரவருமிரவு விலக்கப்பட்ட த. 

(தெஃப-ரை.)-—இசப்பாரை எல்லாம்‌, இரப்பின்‌ - (உம 
க்கு) இசக்கவேண்டுமாகில்‌, கரப்பார்‌ - (தமக்கு உள்ளதை) ஒளி 
ப்பவரை, இசவன்மின்‌என்று - இரவாதிருங்களென்றுசொல்லி, 
இரப்பன்‌ - (கான்‌) இரவரநின்றேன்‌, 

1067. I beseech all beggars and say, “If you need to beg, never 
beg of those who give unwillingly.” 


அ. இரவென்னு மேமாப்பி றோணி கரவென்னும்‌ 

பார்தாக்கப்‌ பக்கு விடும்‌, 

(பரி-ரை;) ௭-௮,--இவ்வறுமையென்னும்கடலை இதனாற்‌ கடத்துமென்‌ 
கருதி ஒருவனேறிய இரவென்னுஞ்‌ சேமமற்ற தோணி அதன்கணோடுங்கா்‌ 
கரத்தலென்னும்‌ வன்னிலத்தோடு தாக்குமாயிற்‌ பிளச்திபோம்‌; எ-று. 

முயற்சியாற்‌ கடப்பதனை இரவாற்‌ கடக்கலுற்றான்‌ அதன்‌ கரைகாணாமை 
யின்‌, ஏமாப்பிறோணியெனறார்‌. ஏமாப்பின்மை தோணிமே வேற்றப்பட்டது. 
அ.அகடத்தற்கேற்ற தன்மையாலும்‌, கிலமறியாது செலுத்தியவழி உடைதலா 
னும்‌, அதன்கணேறற்க வென்பதாம்‌. இஃதவயவவுருவகம்‌. 


(தெஃப-ரை.)—(இவ்வறுமையென்னுல்‌ கடலை இதனாற்‌ கட 
ப்போமென்று நினைத்து ஒருவனேறிய), இரவு என்னும்‌-இசத்‌ 
தல்‌ என்னும்‌, ஏமாப்பு இல்‌ - காவலற்ற, தோணி - மரக்கலம்‌, 
(அதனிடத்தே ஒடும்கால்‌), கரவு என்னும்‌ - ஒளித்தலென்னும்‌, 
பார்‌ - வன்னிலத்தோடு, தாக்க & தாக்குமாயின்‌, பக்குவிடும்‌ - 
பிளந்துபோம்‌, 


1068. The unsafe raft of begging will split when it strikes on the 
rook of refusal, 


௯. இசவுள்ள வுள்ள முருகுங்‌ க.ரவுள்ள 
வுள்ளதூஉ மின்றிக்‌ கெடும்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--உடையார்முன்‌ இல்லார்‌ சென்திரக்து கிற்றலின்‌ 
கொடுமையை நினைக்தால்‌ எம்முள்ளல்‌ கரைக்‌ அருகாநித்ரும்‌ ; இனி அக்கிலே 
யைக்‌ கண்டுவைத்தவர்‌ இல்லையென்றலின்‌ கொடுமையை கினைந்தால்‌ அவவுரு 
குமளவுதானுயின்றிப்‌ பொன்றிவிடும்‌, எ-று. 

“இரவினை, யுள்ளுங்கா லுள்ள முருகுமா லென்கொலோ கொள்ளக்‌ 
காற்‌ கொள்வார்‌ குறிப்பு? என்றார்‌ பிறரும்‌. இரலினுல்கரவு கொடிதென்ப 
தாம்‌. இதற்குப்‌ பிறரெல்லாம்‌ இரக்கன்றவருள்ள முருகுமென்‌ அரைத்தார்‌. 


(தெஃப-ரை,)-— இரவு - (உடையார்முன்‌ இல்லார்சென்று) 
இரந்து நிற்றலின்‌ கொடுமையை, உள்ள . நினைத்தால்‌, உள்ளம்‌- 





௧௦௮௮-ம்‌, அஇ. கயமை, ௪௯௫ 4௪. 


(எம்‌) முள்ளம்‌, உருகும்‌ - கரைந்துருகாகிற்கும்‌ ; கரவு - (இனி 
அக்கிலையைக்‌ கண்டிருந்தவர்‌) இல்லையென்றலின்‌ கொடுமையை, 
உள்ள - நினைத்தால்‌, உள்ளதும்‌ - அவ்வுருகுமளவூ தானும்‌, 
இன்றி - இல்லாமல்‌, கெடும்‌ - அழீந்துபோம்‌, 

1069. To think of (the evil of) begging is enough to melt one’s 
heart; but to think of refusal is enough to break it. 


௧௦. கரப்பவர்க்‌ யொங்கொளிக்கும்‌ கொல்லோ விசப்பவர்‌ 

சொல்லாடப்‌ போடு முயிர்‌, 

(படி-ரை.) ௭-௮,--கரப்பார்‌ இல்லையென்று சொல்லாடிய தணையானே 
இரப்பார்க்கு உயிர்போகாகின்றது ; இனிச்‌ சொல்லாடுஇன்ற அவர்‌ தமக்கு 
உயிர்‌ பின்னுகிற்றலான்‌ அப்பொழுது எப்புரையுட்‌ புக்கொளித்அடமிற்கும்‌,எ- று 

உயிர்போகலாவது இனி யாமென்செய்துமென்றேக்டிச்‌ செயலற்று நிற்‌ 
றல்‌; “அச்நிலையே--மாயானோ மாற்றி விடின்‌” என்றார்‌ பிறரும்‌. கேட்டா 
ரைக்‌ கொல்லவற்றாயசொழ்‌ சொல்வாரைக்கோறல்‌ சொல்லவேண்டா வாயினு 
ம்‌ அதுகாண்டுன்றிலம்‌ இஃதென்னோ வென்பதாம்‌. வறுமையுற்றுழி மறையா 
து இரக்கப்பவோராய கேளீர்கட்கும்‌ அதனைச்‌ சொல்லாட உயிர்போம்‌, ஆன 
பின்‌ மறைக்கப்படுவாராய பிறர்க்குச்‌ சொல்லாடியக்காற்‌ போகாதெங்கே 
யொளித்துகிற்கும்‌ இரண்டாலும்‌ போமேயன்றோவென இசவஞ்சினானொரு 
வன்‌ கூற்ரூக்க யுரைப்பாரு முளர்‌. இவை கூன்றுபாட்டானும்‌ அவ்விரவின்‌ 
குற்றமும்‌ கரவின்‌ குற்றமும்‌ ஒருங்கு கூறப்பட்டன. 

(தெ-ப-னா.)--சொல்லாட - (ஒளிப்பவர்‌ இல்லையென்று) 
சொல்லிய மாத்திரத்தே, இரப்பவர்‌ - இரப்பவர்க்கு, உயிர்‌--, 
போம்‌ - போகா நின்றது; கரப்பவர்க்கு - (இனிச்‌ சொல்லுக 
ன்ற) அவ்வொளிப்பவர்க்கு, (உயிர்பின்‌ இருத்தலால்‌), யாங்கு- 
எப்புரையுள்‌, ஒளிக்குங்கொல்‌ - (அப்பொழு) புகுக்தொளி 
த்து நிற்குமோ, 

1070. Saying “11௦” to a beggar takes away his life; (but as that 


very word will kill tke refuser) where then would the latter’s life hide 
itself. 


௧0௦௮-ம்‌. அதி. கயமை, 





அஃதாவது மேல்‌ அரசியலுள்ளும்‌ அங்கவியலுள்ளுஞ்‌ சிறப்பு வகையாற்‌ 
கூறப்பட்ட குணங்களுள்‌ ஏற்புடையன குறிட்பினால்‌ யாவர்க்கு மெய்த வைத்‌ 
தமையின்‌ ஆண்டுக்‌ குறிப்பாற்‌ கூறியனவும்‌ ஈண்டொழிபியலுள்‌ வெளிட்டடக்‌ 
கூறியனவுமாய குணங்கள்‌ யாவுமிலராய ழோரது தன்மை. அதனால்‌ இஃ 
தெல்லாவற்றிற்கும்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டு. 
க, மக்களே போல்வர்‌ கயவ சவசன்ன 
வொப்பாரி யாங்கண்ட இல்‌, 








ரம. ௪௯௬ ௧௦0௮-ம்‌. அதி. கயமை, 


(ப£ - சை.) எ௭-து--வடிவான்‌ முழுதும்‌ மக்களையொப்பர்‌ கயவர்‌; அவர்‌ 
மக்களையொத்தாற்போன்றவொப்பு வேறிரண்டு சாதிக்கண்‌ யாங்கண்ட தில்லை, 
எ-று. 

முழுதிமொத்தல்‌ தேற்றேகாரத்தாற்‌ பெற்றாம்‌. அவரென்றது அவர்மா 
ட்னெதாய வொப்புமையை, மக்கட்சாதிக்குல்‌ கயச்சாதிக்கும்‌ வடிவொத்த 
லிற்‌ குணல்களது உண்மையின்மைகளா னல்ல௮ வேற்றுமை யதியப்படாதெ 
ன்பதாம்‌. இதனாற்‌ கயவரது குற்றமிகுதி கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-மை.)--கயவர்‌ - ழோர்‌, மக்களேபோல்வர்‌ - (வடி. 
வால்‌ முழுதும்‌) மக்களேபோலிருப்பர்‌ ; அவர்‌ அன்ன ஓப்பாரி- 
அவர்‌ அம்மக்களை யொத்தல்போன்ற வொப்பு, யாம்‌ - நாங்கள்‌, 
கண்டதில்‌ - (வேறிரண்சொதிகளிடத்து) கண்டதில்லை, 

1071. The base resemble men perfectly (as regards form); and we 
have not seen such (exact) resemblance (among any other species). 


௨. தீன்றறி வாரிற்‌ கயவர்‌ இருவுடையர்‌ 

கெஞ்சத்‌ தவல மிலர்‌, 

(பரி-ரை;) ௭-த-தமக்‌ குறுதியாவன வதிவாரின்‌ அவையறியாத £ழ்‌ 
மக்கள்‌ கன்மையுடையர்‌, அவர்போல அவைகாரணமாகத்‌ தக்கெஞ்சத்தின்‌ 
கட்‌ கவலை யிலராகலான்‌, எ-று. 

கன்றென்பது சாதியொருமை. உறுஇிகளாவன இம்மை மறுமை வீடுகட்‌ 
குரியவாய புகழறஞான ல்கள்‌. இவற்றையதிவார்‌ இவை செய்யாகின்றே மிகச்‌ 
செயப்‌ டெறுஜன்றிலே மென்றும்‌, செய்னெற விவை தமக்கு இடையூறு வரும்‌ 
கொலென்றும்‌, இவற்றின்‌ மறுதலையாய பழிபாவமதியாமை யென்டனவற்‌ 
அள்‌ யாதுவிளையுமோ வென்றும்‌, இவ்வாற்றால்‌ கவலையெய்‌ அவர்‌, கயவர்‌ அப்‌ 
புகழ்‌ முதலிய வொழித்துப்‌ பழிமுதலிய செய்யாகின்றும்‌ யாதுவ்கவலையுடைய 
ரல்லராகலாற்‌ றிருவுடையரெனக்‌ குறிப்பா லிகழ்ச்தவாறு. இதனாற்‌ பழிமுத 
லியவற்திற்‌ கஞ்சாரொன்பது கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-ரை.)_ஈன்று - (தமக்கு) உறுதியாயினவைகளை, 
அறிவாரின்‌ - அநிபவர்களினும்‌, கயவர்‌ - (அவையறியாத) ஒழ்‌ 
மக்கள்‌, இருவுடையர்‌ - ஈன்மையுடையராவர்‌ ; (அவர்போல்‌), 
நெஞ்சத்து - (தமது) நெஞ்சினிடத்து, அவலம்‌ இலர்‌ - (அவை 
காரணமாக) கவலையிலர்‌ (ஆகலால்‌,) 


1072. The low enjoy more felicity than those who know what is 
good, for the former are not troubled with anxiety (as to the good). 


௩, தேவ சனையர்‌ கயவ வருந்தா 
மேவன செய்தொழுக லான்‌, 
(பரி - ரை.) ௭-த-தேவருஙல்‌ கயவரும்‌ ஒரு தன்மையர்‌, அஃதியா தன 
னெனின்‌, தேவரைப்டோன்று தம்மை நியமிப்டாரின்றிக்‌ கயவருக்தாம்‌ விரும்‌ 
புவனவற்றைச்‌ செய்தொழுகலான்‌, எ-று. 





க௦ ௮-ம்‌. அத. கயமை. ௪௯௭ ௮22. 


உயர்சீசியும்‌ இழிவுமாயெ அதன்கா.ரணவேறுடாடு குதிப்பாத்றோன்ற கின்‌ 
மையின்‌, இது புகழ்வார்டோன்று பழித்தவாறாயிற்று. இதனால்‌ விலக்கற்பா 
டின்றி வேண்டிய செய்வரென்பது கூறப்பட்டது. 


(தெ ஃ ப ஃ மா,)--தேவர்‌ அனையர்‌ கயவர்‌ --தேவரும்‌ கய 
வரும்‌ ஒருதன்மையர்‌, (அது எதனாலெனில்‌), அவரும்‌ - அக்க 
யவரும்‌, (தேவர்போலத்‌ தம்மை நியமிப்பா ரில்லாமல்‌), தாம்‌ 
மேவன - தாம்‌ விரும்புமவைகளை, செய்து ஒழுகலான்‌ - செய்து 
ஈடததலால்‌, 


1073. The base resemble the gods ; for the base act as they like. 


௪. அகப்பட்டி யாவரனைக்‌ காணி னவரின்‌. 

்‌. மிகப்பட்டிச்‌ செம்மாக்குய்‌ 8ழ்‌. 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--€ழோயினான்‌ தன்னிற்‌ சுருங்கெ பட்டியா யொழுகு 
வாரைக்‌ கண்டானாயின்‌, அவ்வொழுக்கத்இன்கண்‌ அவரிற்‌ மூன்‌ மேம்பட்டு 
அதனாற்‌ நனமிகுதிகாட்டி. யிறுமாக்கும்‌, எ-று; 

அகப்பட்டி--அகமாயெபட்டி, பட்டிபோன்று வேண்டியவாறே யொழு 
கலின்‌, பட்டி.யென்றார்‌ ; **கோதக்கசெய்யுஞ்‌ சிறுபட்டி” என்றார்‌ பிதரும்‌. 
இதனால்‌ அவர்‌ மேம்படமா௮ கூறப்பட்டது. 

(தெ-ப-௭ா,)--8ழ்‌ - ழோயினோன்‌, அகப்பட்டி ஆவா 
ரை - (தன்னில்‌) குறைந்தபட்டியாய்‌ ஈடப்பவரை, காணின்‌ - 
கண்டால்‌, (அவன்‌ அந்கடக்கையிலே), அவரின்‌ - அவரைக்‌ காட்‌ 
டிலும்‌, மிகப்பட்டு - (தான்‌) மேம்பட்டு, செம்மாக்கும்‌ - (அத 
னால்‌ தன்மிகுதிகாட்டி) இறுமாப்பான்‌. 

1074. The base feels proud when he sees persons whose acts are 
meaner than his own. 


டு. அச்சமே 8ழ்கள தாசார மெச்ச 
மவாவுண்டே லுண்டாஞ்‌ சிறிது. 

(பரி-ரை;) ௭-த௫--கயவரதாய வாசாசம்‌ கண்டதுண்டாயின்‌ அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அசசனான்‌ ஏதம்‌ வருமென்றஞ்சு மச்சமே ; அஃதொழிக்தால்‌, தம்‌ 
மால்‌ அவாவப்படும்பொருள்‌ அதனாலுண்டாமாயிற்‌ சிறிதுண்டாம்‌, எ-று. 

ஆசாரத்தின்காரண த்தை ஆசாரமென்றும்‌, அவாவப்படுவதனை அவாவெ 
ன்றுவ்‌ கூறினார்‌. எச்ச த்தின்கண்‌ ணென்னுமேழாவ இ இறுதிக்கட்‌ டொக்கது. 
பெரும்பான்மை அச்சம்‌, சிறுபான்மை பொருட்பேறு, இவவிரண்டாலு மன்றி 
இயல்பாக வுண்டாகாதென்பதாம்‌. வேண்டியசெய்தலே இயல்பு; ஆசாமஞ்‌ 
செய்தல்‌ இயல்பன்றென்பது இதனாற்‌ கூறப்பட்டது. 

(தெஃபஃ-ரை,)—8ழ்களது ஆசாரம்‌ - 8ழோரது ஆசாரம்‌, 


(கண்டது உண்டாயின்‌ அதற்குக்காரணம்‌), அச்சமே - (அச 
௬௩ 


472. ௪௯௮௮ ௧௦0௮-ம்‌. அத. கயமை. 


னாலே துன்பம்‌ வருமென்று அஞ்சும்‌) அச்சமே; எச்சம்‌ - (அ) 
ஒழிந்தால்‌, அவா - அவாவப்படும்பொருள்‌, உண்டேல்‌ - (அத 
னால்‌) உண்டாமாகில்‌, சிறிது, உண்டாம்‌ - உண்டாகும்‌. 

1075. (The principle of) behaviour in the mean is chiefly fear; if 
not, hope of gain, to some extent. 


௬. அறைபறை யன்னர்‌ கயவர்தாங்‌ கேட்ட 

மறைபிறர்க்‌ குய்த்துரைக்க லான்‌, 

(பரி - ரை.) ௭-௮--தாங்கேட்டமறைகளை இடச்தோறுச்‌ தாங்கிக்கொ 
ண்டுசென்று பிறர்க்குச்சொல்லுதலான்‌, கயவர்‌ அறையப்படும்‌ பறையினை 
யொட்பர்‌, எ-று. 

மழை - வெளிப்படிற்‌ குற்றம்‌: விளையுமென்று பிறரை மறைத்து ஒருவன்‌ 
சொல்லிய சொல்‌. பிறர்‌-அம்மறைத்தற்குரியார்‌. உயத்தென்றார்‌; அவர்க்கது 
பெரும்பாரமா தனோக்‌டெ. பறை ஒருவன்கையாற்‌ றன்னை யறிவித்த தொன்றனை 
இடர்தோறும்‌ கொண்டுசென்று, யரவரையு மதிவிக்குமாகலான்‌, இது தொழி 
லுவமம்‌. இதனால்‌ அவரது செறிவின்மை கூறப்பட்டது. 

(செ-ப-ரை,)--தாம்‌ கேட்ட மறை - தாங்கள்‌ கேட்ட 
இரகசியங்களை, உய்த்து - (இடந்தோறும்‌) தால்‌கக்கொண்டு 
போய்‌, பிறர்க்கு, உரைக்கலான்‌ - சொல்லுதலால்‌, கயவர்‌ - 8ழ்‌ 
மக்கள்‌, அறை பறை அன்னர்‌ - அறையப்படும்‌ பறைபோல்‌ 
வர்‌. 

1076. The base are like a drum that is beaten, for they unburden 
to others the secrets they bave heard. 


எ. ஈர்ங்கை விதிரார்‌ கயவர்‌ கொடிறுடையூகுங்‌ 

கூன்கைய சல்லா தவாக்கு, 

(பரி-ஸை.) ௭ -து,- கயவர்‌ தங்கதுப்பினை கெரிப்பதாக வளைக்த சையினை 
யுடைய ரல்லாதார்க்குத்‌ தாமுண்டு பூசியகையைத்‌ தெறித்தல்வேண்டுமென்‌ 
மிரந்தாலுக்‌ தெறியார்‌, எ-று. 

வளைந்தகை-முறுக்யெகை. மெலிவார்க்கு யாதக்கொடார்‌, கலிவார்க்கு 
எல்லால்கொடுட்ப ரென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)—கயவர்‌ - ழ்மக்கள்‌, கொடிறு உடைக்கும்‌ - 
(தம்‌) கதுப்பினை நெரிப்பதாக, கூன்‌ - வளைந்த, கையர்‌ அல்லா 
தவர்க்கு - கையினை யுடைய ல்லா தவர்க்கு, ஈர்ய்கை - (தாம்‌) 
உண்டு பூரியகையை, (தெறிக்கவேண்டுமென்று இரரந்தாலும்‌), 
விதிரார்‌ - தெறியார்‌, 

1077. The mean will not (even) shake off (what sticks to) thei 


hands (soon after a meal) to any but those who would break their jaws 
with their clenched fists. 





௧௦0௮-ம்‌. அதி, கயமை, ௪௯௯ 


௮, சொல்லப்‌ பயன்படுவர்‌ சான்றோர்‌ கரும்புபோற்‌ 

கொல்லப்‌ பயன்படும்‌ ழே. 

(பரி- ரை.) ௭-2,--மெலியார்‌ சென்று தம்குமையைச்சொல்லிய துணை 
யானே இரக்டப்‌ பயன்டடுவர்‌ மேலாயினார்‌ ; மற்றைக்கீழாயினார்‌ கரும்புபோல 
வலியார்‌ கையசெருக்கெவழிப்‌ பயன்படுவர்‌, ௪-ு. 

டயன்படுதல்‌--உள்ளதுகொடுத்தல்‌. கழாயினூ திழிவுதோன்‌ ற, மேலாயி 
னாரையும்‌ உடன்‌ கூறினார்‌. இவை யிரண்டுடாட்டாலும்‌ அவர்‌ கொடுக்குமாறு 
கூறப்பட்டது. 

(தெ-பஃரா,)--சான்றோர்‌ - மேலாயினோர்‌, சொல்ல - 
(மெலியவர்‌ போய்த்‌ தங்குறையை) சொல்லியவளவிலே, பய 
ன்படுவர்‌ - (இரய்‌கி) பிரயோசனப்படுவர்‌ ; ழ்‌ - (மற்றை) ழோ 
யினோர்‌, கரும்புபோல்‌--, கொல்ல - (வலியவர்‌) கையகெருக்கிய 
விடத்தே, பயன்‌ படும்‌ - பிரயோசனப்படுவர்‌, 

1078. The great bestow (their alms) as soon 88 they are informed ; 


(but) the mean, like the sugar-cane, only when they are tortured to 
death. 


௯. உடுப்பதாஉ முண்பதாஉங்‌ காணிற்‌ பிறர்மேல்‌ 

வடுக்காண வற்றாகுய்‌ ழ்‌. 

(பரி-ரை.) ௭-து- பிறர்‌ செல்வத்தாற்‌ பட்டும்‌ தஜலு முடுத்தலையும்‌ டா 
லோ டடிச லுண்டலையுல்‌ €ழாயினான்‌ காணுமாயின்‌, அவற்றைப்‌ பொருது 
அவர்மாட்டு வடுவில்லையாகவும்‌ உண்டாக்க வல்லனாம்‌, எ-று: 

உடுப்பது, உண்பதென்பன ஈண்டவ்வத்‌ தொழின்மே னினறன ; அவற்‌ 
ரூல்‌ பூண்டல்‌ ஊர்தனமுதலிய பிறதொழில்களுல்‌ கொள்ளப்படும்‌. அவற்‌ 
மறைக்‌ கண்டதுணேயானே பொருமையெய்தலித்‌ காணினென்றும்‌, கேட்‌ 
டார்‌ இது கூடுமென்‌ தியையப்படைத்தல்‌ அரிதாகலின்‌ வற்றாகுமென்றுல்‌ 
கூறினார்‌. இதனாற்‌ பிதர்செல்வம்‌ பொறுமை கூறப்பட்ட ௮. 

(தெ-ப-மை,)--8ழ்‌ - தீழாயினோன்‌, உடுப்பதும்‌ - (பட்‌ 
டு௩துகலும்‌) உடுத்தலையும்‌, உண்பதும்‌ - (பாலுஞ்சோறும்‌) 
உண்ணுதலையும்‌, காணின்‌ - கண்டால்‌, (அவைபொராமல்‌), பிறர்‌ 
மேல்‌—, (குற்றமில்லையாகவும்‌), வடுக்காண . குற்றமுண்டாக்க, 
வற்று ஆகும்‌ - வல்லவனாவன்‌, 

1079. The base will bring an evil (accusation) against others, 08 
800) as he sees them (enjoying) good food and clothing. 


௧௦, எற்றிற்‌ குரியர்‌ கயவரொன்‌ அற்றக்கால்‌ 
விற்றற்‌ குரியர்‌ விரைந்து. 
(பழி - ரை.) எத, கயவர்‌ தம்மை யாதானுமொரு அன்ப முற்றக்கால்‌ 
௮.துவே பற்றுக்கோடாக விரைந்து தம்மைப்‌ பிறர்க்கு விற்றற்‌ கூரியர்‌ ; அது 
வன்றி வேறெத்தொழிற்‌ குரியர்‌, எ-று. 


ச 


200. 


௫௦௦ ௧௦௮-ம்‌, அதி. கயமை. 


உணவின்மையாகப்‌ பிறிதாக தன்றுவக்‌ துற்ற தணையானென்பது தோ 
ன்ற ஒன்றுற்றக்காலென்றும்‌, கொள்ளுகன்றார்‌ தவல்‌ கயமையறிக்து வேண்டா 
வென்றற்குமுன்னே விற்றுநிற்றலின்‌ விரைந்தென்றுவ்‌ கூறினார்‌. ஒருதொழித்கு 
முரியமல்லரென்பது குறிப்பெச்சம்‌, இதனாற்‌ ரூம்‌ பிறர்க்கடிமையாய்‌ நிற்ப 
ரென்பது கூறப்பட்டது. 


(தெஃபஃ-ரை,)—கயவர்‌ - கீழோர்‌, ஒன்று - ஒருதுன்பம்‌, 
உற்றக்கால்‌ - (கம்மை) ௮டைந்தவிடத்து, (௮.துவே சார்பாக), 
விரைந்து--, விற்றற்கு உரியர்‌ - (தம்மைப்பிறர்க்கு) விலைசெய்த 
ற்கு உரியவராவர்‌; (௮.துவல்லாமல்‌), எற்றிற்கு உரியர்‌-(வேறே) 
எத்தொழ்ீிலுக்கு உரியராவர்‌, 

1080. ‘The base will hasten to sell themselves as soon as a calamity 
has befallon them, For what else are they fitted? 


ஒழிபியல்‌ முற்றிற்று. 


பொருட்பால்‌ முற்றிற்று, 





காமத்துப்பால்‌. 





களவியல்‌. 


இனி அப்பொருளை த்‌ தஅணைக்காரணமாகவுடைத்தாய்‌ இம்மையே பயட்ப 
தாய வின்பல்‌ கூறுவா னெடுத்துக்கொண்டார்‌. ஈண்டின்பமென்றது ஒருகா 
லத்‌ தொருபொருளான்‌ ஐம்புலனு அகர்தற்‌ சிறட்புடைத்தாய காமவின்பத்‌ 
நினை, இச்‌ றெப்புப்பற்றி வடஅாலுட்‌ போசராசனுஞ்‌ சுவைபலவென்று கூறு 
வார்‌ கூறுக யால்கூறுவ தின்பச்சுவை யொன்றனையுமேயென இதனையே மிகு 
த்துக்‌ கூறினான்‌. இது புணர்ச்சி பிரிவென விருவகைப்படும்‌. ஏனையிருத்‌ 
தல்‌, இரங்கல்‌, ஊடலென்டனவோவெனின்‌, இவர்‌ பொருட்டாகு பாட்டினை 
அறம்‌ பொரு ளின்பமென வடஅ௱ல்‌ வழக்குப்பத்தி யோதுதலான்‌, அவ்வாறே 
யவற்றைப்‌ பிரிவின்க ணடகினொாரன்௧. இனி அவைதம்மையே தமிழ்‌ 
அல்களோடும்‌ பொருந்தப்‌ புணர்ச்சியைக்‌ சளவென்றும்‌ பிரிவைக்‌ கற்பெ 
ன்றும்‌ பெரும்பான்மைபற்தி வகுத்‌.து, அவற்றைச்‌ சுவைமிகுதிபயட்ப உலக 
கடையோடு ஒப்பு மொவ்வாமையுமுடைய வாக்க கூறுனெறார்‌. அக்கைகோ 
ளிரண்டினுள்ளுல்‌ களவாவது பிணிஞஷமப்பிறப்புக்களின்றி எஞ்ஞான்று மொ 
ருதன்மையராய்‌ உருவுக்திருவும்‌ பருவமுங்குலனுங்‌ குணனு மன்பு முதலியவற்‌ 
ரூற்‌ றம்மு ளொப்புமையுடையராய தலைமகனுக்‌ தலைமகளும்‌ பிறர்கொடுப்‌ 
டவு மடுப்பவுமன்றிப்‌ பால்வகையாற்‌ ரூமே யெதிர்ப்டட்டுப்‌ புணர்க்து வருவது. 
அதனை யேழதஇிகாசத்தாற்‌ கூறுவான்‌ றொடல்க, முதற்கட்‌ டகையணக்குறு ச்‌ 
தல கூறுனெருர்‌. 


௧௦௯ - ம்‌, அதி. தகையணங்குறுத்தல்‌, 





அஃதாவது) பொழில்விளையாட்டு விருப்பான்‌ ஆய கீல்க அதன்கட்‌ டமிய 
ளாய்‌ நின்றானை வேட்டவிருப்பான இளையார்‌ கீங்கத்‌ தமியனாய்வக்து கண்ணு 
ற்ற தலைமகன்‌ அவள்‌ வனப்புத்‌ தன்னை வருத்தமுறுவித்தலைச்‌ சொல்லுதல்‌, 
இது, கண்ணுற்றபொழுதே நிகழ்வதாகலின்‌, முதற்கட்‌ கூறட்பட்ட.து. 


க. அணங்குகொ லாய்மயில்‌ கொல்லோ கனங்குழை 
மாதர்கொன்‌ மாலுமென்‌ னெஞ்சு, 

[ சலைமகளுருவுமுதலியன முன்கண்டறிவனவன்றிச்‌ சற்‌ தமையின்‌ 

அவளை த்‌ தலைமக னையுற்றது.] 

(பரி-ரை.) ௭-த,இக்சனவிய குழையையுடையாள்‌ இப்பொழிற்கணு 
றைவா ளோர்‌ தெய்வமகளோ? அன்றி யொருமயில்விசேடமோ? அன்றியொரு 
மானுடமாதரோ ? இவளை யின்னளென்று அணியமாட்டாது என்னெஞ்சு மய 
ல்காரின்ற து, எ-று 
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௫௦௨ ௧௦0௯-ம்‌. அத, தகையணங்குறுத்தல்‌. 


ஓ அசை. ஆய்மயில்‌-—டடைத்தோன்‌ விசேடமாக வாய்க்தி டடைத்த 
மயில்‌ ; மயிற்சாதியுட்டெரிந்தெடுத்த மமிலென்றுமாம்‌. கன க்குழை--அகுபெ 
யர்‌. கணங்குழையெனறு பாடமோதிப்‌ பலவாய்ச்‌ இரண்ட குழையென்‌ 
மாட்டாரு முளர்‌. எழுதலாகா வுருவுக்‌ தன்‌ வருத்தமும்‌ பற்றி அணங்குகொ 
லென்றும்‌, சாயலும்‌ பொழில்வயி னிற்றலும்‌ பற்றி ஆய்மயில்கொலென்றும்‌, 
தன்னெஞ்சஞ்‌ சென்றமையும்‌ அவளெதிர்கோக்கயெ வாறும்‌ பற்றி மாதர்கொ 
லென்றுவ்‌ கூறினான்‌. 

(தெ-ப-ஃரை,) -- கனம்‌ குழை - இக்கனமாகிய குழை 
யையுடையவள்‌, அணய்கு கொல்‌ - (இச்சோலையி லிருப்பவளா 
கிய) ஒரு தெய்வப்பெண்ணோ? (அல்லாமல்‌), ஆய்‌ மயில்‌ கொல்‌. 
(கடவுளால்‌ ஆராய்ந்துபடைக்கப்பட்ட) ஒருமயில்‌ விசேஷமோ? 
(அல்லாமல்‌), மாதர்‌ கொல்‌-ஒருமானுடமாதரோ ? என்கெஞ்சு - 
என்மனம்‌, மாலும்‌ - (இவளை இன்னளென்று துணிய மாட்டா 
மல்‌) மயம்காநின்றது. 


1081. Is this jewelled female a celestial, a choice peahen, or & 
human being? My mind is perplexed. 


௨. நோக்நனா ணோக்கெ£ர்‌ கோக்குத மூக்கணங்கு 
தானைக்கொண்‌ டன்ன துடைத்து. 


[மானுடமாதராதல்‌ தெளிந்த தலைமகன்‌ ௮அவணோக்கனொனாய 
வருத்தப்‌ கூறியது. ] 

(பரி-மை.) ௭-த-இப்பெற்றித்தாய வனப்பினையுடையாள்‌ என்னோக்‌ 
இற்‌ கெதிர்சோக்குதல்‌ தானே தாக்‌ூவெருத்துவதோரணல்கு தாக்குதற்குத்‌ 
தானையையுல்‌ கொண்டுவம்தாற்போலும்‌ தன்மையையுடைத்து), எ-று. 

மேலும்‌ அணங்குகொ லாய்மயில்கொ லென்றமையான்‌, இகசச்சுட்டு 
வருவிக்கப்டட்ட,து. எதிர்கோக்குத லென்றமையின்‌, அது குறிட்பு சோக்கா 
விற்று. வனப்டால்‌ வருந்து தனமேஜதுக்‌ குறிப்புகோக்கால்‌ வருக்திதல்‌ கூறிய 
வாறு. கோக்இனா ளென்பதற்கு என்னா னோக்கப்பட்டாளென்‌ அுரைப்பாரு 
முளர்‌. 

(தெ-பஃ-ரை.)_ நோக்கினாள்‌ - (இப்படிப்பட்ட) அழகினை 
யுடையவள்‌, நோக்குஎதிர்‌ - (என்‌) பார்வைக்கெதிரே, போக்கு 
தல்‌—, தாக்குஅணங்கு - (தானே) தாக்கிவருத்துறெ ஒரு தெய 
வப்பெண்‌, தானைக்‌ கொண்டன்னது . (தாக்குதற்குச்‌) சேனை 
யையும்‌ கொண்டுவந்தாற்போலும்‌ தன்மையை, உடைத்து-உடை 
யது. 

1082. This female beauty returning my looks is like a celestial 
maiden coming with an army to contend against me. 











௧௦௯-ம்‌., ௮இ, தகையணங்குறுத்தல்‌, (௦ 


க, பண்டறியேன்‌ கூற்றென்‌ பதனை யினியறிந்தேன்‌ 


பெண்டகையாற்‌ பேசமர்க்‌ கட்டு, 


[இஅவுமது.] 
(பரி - மை.) ௭-௫, கூற்றென்று நூலோர்‌ சொல்வதனைப்‌ பண்டுகேட்‌ 
டதிவதல்லது கண்டதியேன்‌; இட்டொழுஅ கண்டறிந்தேன்‌; அது டெண்ட 
கையுடனே டெரியவாய்‌ அமர்த்த கண்களை யுடைத்து, எ-று, 


டெண்டகை— நாணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ட்பென்னுங்குணங்கள்‌. அவை 
அவ்வக்குறிகளா னறியப்பட்டன. அமர்த்தல்‌ - அமர்செய்தல்‌, டெயாடியாய 
வின. பெண்டகையார்ல்‌ இன்பம்‌ பயத்தலு முண்டேலும்‌ அன்டம்‌ பய ததன்‌ 
மிகுதிபற்றிக்‌ கூற்றாக்கிக்‌ கூறினான்‌. 

(தெ LL - வுசை.)— கூற்று என்பதனை - கூற்றுவனென்று 
(நாலோர்‌)சொல்லுவதை, பண்டு அறியேன்‌ - முன்‌ (கேட்‌ டறிந்த 
தல்லது) கண்டறிந்திலேன்‌ ; இனி அறிந்கேன்‌ - இப்பொழுது 
கண்டறிந்தேன்‌; (௮.௮), பெண்‌ தகையால்‌ - (காணம்‌ மடம்‌ அச்‌ 
சம்‌ பயிர்ப்புஎன்‌கிற ) பெண்குணங்களுடனே, பேர்அமர்‌ - பெரி 
யவாய்ப்போர்செய்கின்ற, கட்டு - கண்களையுடைத்து, 


1083. 1 never knew before what is called Yama; I see it now; it 
is the eyes that carry on a great fight with (the help of) female qualities. 


௪, கண்டா முயிருண்ணும்‌ தோற்றத்தாற்‌ பெண்டகைப்‌ 
பேதைக்‌ கமர்த்தன கண்‌ 


[இ௫வுமகு.] 


(பரி - ரை.) ௪-௮,--பெண்டகையையுடைய விட்டேதைக்கு உளவாய 
கண்கள்‌ தம்மைக்கண்டா ருயிருண்ணுக்‌ தோற்றத்‌ தடனேகூடி, அமர்த்திருச்‌ 
கன; எ, 


அமர்த்தல்‌ -- மாறுபடுதல்‌. குணங்கட்கும்‌ பேதைமைக்கு மேலாது 
கொழடியவாயிருந்தன வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)-—பெண்தகை - பெண்குணங்களுடைய, பே 
தைக்கு - இப்பேதைக்கு, கண்‌ ஃ கண்கள்‌, கண்டார்‌ - (தம்மை) 
கணடவசது, உயிர்‌ உண்ணும்‌ தோற்றத்தால்‌ - உயிரையுண்ணுக்‌ 
தோற்றத்துடனேகூடி, அமர்த்தன - மாறுபட்டிருந்தன, 


1084. ‘These eyes that seem to kill those who look at them are as 
it were in hostilities with this feminine simplicity. 


௫. கூற்றமோ கண்ணோ பிணையோ மடவர 
னோக்கமிம்‌ மூன்று முடைத்து. 
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(90௪ ௧௦௯-ம்‌. ௮இ, தகையணங்குறுத்தல்‌, 


[இ.அவுமத-] 

(பரி - ரை, எ-2,--என்னை வருத்துதலுடைமையாமற்‌ கூற்றமோ ? என்‌ 
மேலோடுத லுடைமையாம்‌ கண்ணோ ! இயல்பாக வெருவுத லுடைமையாற்‌ 
பிணையோ? அறிஇன்றிலேன்‌. இம்மடவரல்‌ கண்களி னோக்கம்‌ இம்‌ மூன்றன்‌ 
ஐன்மையையு முடைத்தா யிராநினறஅ, எ-று. 


இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ ஒருங்கு செய்யாநினற தென்பதாம்‌. தொழில்டத்தி 
வந்த ஐயகிலையுவமம்‌. 


(தெ- ப-ரை,)—கூற்றமோ - (என்னை வருத்துதலாலே) 
கூற்றமோ ? கண்ணோ - (என்மேலோடுதலாலே) கண்ணோ! 
பிணையோ - (இயல்பாக அஞ்சுதலாலே) பெண்மானோ ? (அறி 
கன்றிலேன்‌); மடவரல்கோக்கம்‌ - இம்மாது (கண்களின்‌) பார்‌ 
வையான த, இம்மூன்றும்‌ - இம்கூன்றனுடைய தன்மைகளையும்‌, 
உடைத்து - உடைத்தாயிருக்கின்றது. 


1085. 7814 Yams, (a pair of) eyes or a hind ?—Are not all these 
three in the looks of this maid? 


௬. கொடும்புருவங்‌ கோடா மழைப்பி னடுங்கஞர்‌ 
செய்யல மன்னிவள்‌ கண்‌, 


[இஅவுமக.] 
(பரீ-ஸை.) ௭-௮ பிரியாசட்பாய கொடும்புருவக்கடாஞ்‌ செட்பமுடை 
பவாய்‌ விலக்னவாயின்‌ அவற்றைக்‌ கடந்து இவள்‌ கண்கள்‌ எனக்குகடுக்குக்‌ 


துயரைச்‌ செய்யமாட்டா, எ-று. 


கட்டாரைக்‌ கழறுவார்க்குத்‌ தாஞ்‌ செம்மையுடையராதல்‌ வேண்டலிற்‌ 
கோடாவென்றும்‌, செய்னெற அவற்மிற்கும்‌ உறுனெற தனக்கும்‌ இடை 
கின்று விலக்குல்காலுஞ்‌ சிறிதிடைபெறின்‌ அதுவழியாக வந்து அஞர்‌ செய்யு 
மாகலின்‌ மறைப்பினென்றுல்‌ கூறினர்‌. ஈடுங்களுர்‌ - நடுங்கற்கேஅுவாயவஞர்‌- 
தாமியல்பாகக்‌ கோடுதலுடைமையான்‌ அவற்றை மிகுதிக்கண்‌ மேற்சென்‌ 
திடிக்கமாட்டாவாயின வென்பதுபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ 
வந்தது. 


(தெ - ப - வுரை.)— கொடும்‌ புருவம்‌ - (பிரியா நட்பாமெ) 
கொடியபுருவங்கள்‌, கோடா மழைப்பின்‌ - (தாம்‌) செவ்வையா 
யிருந்துவிலக்ஜனால்‌, (அவைகளைக்கடர்து), இவள்கண்‌-இவளது 
கண்கள்‌, ௩டுய்கு அஞர்‌ - நடுய்குதற்கு ஏதுவாகியதுயரை, செய 


யல - (எனக்கு) செய்யமாட்டா, 


1086. Her eyes will cause (me) no trembling sorrow, if they are 
properly hidden by her cruel arched eye-brows. 





௧௦0௯-ம்‌. ௮இ, தகையணங்குறுத்தல்‌. ௫௦௫ 2” 


எ. கடாறுக்‌ களிற்றின்மேற்‌ கட்படா மாதர்‌ 

படாஅ முலைமேற்‌ துகில்‌, 
[அவண்‌ முலைகளினாய வருத்தக்‌ கூறியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௫,இம்மாதர்‌ படாமுலைகளின்‌ மேலிட்ட துல்‌, அவை 
கொல்லாமற்‌ காத்தலின்‌, கொல்வதாய மதக்களிற்றின்மேலிட்ட முகபடாத்‌ 
இனை யொக்கும்‌, எ-று, 

கண்ணை மறைத்தல்‌ பற்றிக்‌ கட்படா மென்றான்‌. துலான்‌ மறைத்தல்‌ 
காணுடை மகளிர்க்‌ பெல்பாகலின்‌, ௮த்‌துலோடு அவற்றின்‌ வெம்மையும்‌ பெ 
ருமையுவ்‌ கண்டு இத்துணையாற்றலுடையன இனி யெஞ்ஞான்றுஞ்‌ சாய்வில 
வெனக்‌ கருதிப்‌ படாமுலையென்றான்‌. உவமை சிறிதுமறையாவழி உவை கொ 
ல்லுமென்டதுதோன்ற நின்றது. 

(தெ-ப-ரை.)-— மாதர்‌ - இம்மாதருடைய, படா முலைமேல்‌ 
அகில்‌ - சாய்தலில்லாத முலைகளின்மேலிட்ட ஆடையானது, 
(அவைகொல்லாமற்‌ காத்தலால்‌), கடாக்‌ களிற்றின்‌ மேல்‌ - 
(கொல்லுவதாகய) மதயானையின்மேலிட்ட, கட்படாம்‌ - முக 
படாத்தினை (ஓக்கும்‌.) 

1087. The cloth that covers the firm bosom of this maiden is 
(like) that which covers the eyes of a rutting elephant. 


௮/, ஒண்ணுதற்‌ கோஓ வுடைந்ததே ஞாட்பினு 
ணண்ணாரு முட்குமென்‌ பீடு, 
[அதலினாய வருத்தல்‌ கூறியது] 

(படி-ரை.) ௭ - அ--போர்க்களதீ்‌து வந்துறேரோாத பகைவரும்‌; சேர்க்‌ 
தார்‌ வாய்க்கேட்‌ டஞ்சுதற்‌ கேதுவாய என்வலி இம்மாதர தொள்ளிய அத 
லொன்றற்குமே அழிக்துவிட்ட து, எ-று. 

மாதென்பது அதிக த்தான்‌ வந்தது. ஞாட்பினு ளென்றதனாற்‌ பகைவ 
ராதல்‌ பெற்றாம்‌. பீடென்றபொதுமையான்‌ மனவலியுல்‌ காயவலியுவ்‌ கொ 
ள்கஃ. ஒவென்னும்‌ வியப்பின்கட்குறிப்பு அவ்வலிகள அ பெருமையும்‌ அதலது 
சிறுமையுக்‌ தோன்ற நின்றது. கழிந்ததற்‌ இரங்கலிற்‌ றற்புகழ்த லன்றாயிற்று 

(தெ-ப-மை,)--ஞாட்பினுள்‌ - போர்க்கள த்து, ஈண்ணாரும்‌- 
எதர்த்திலாதபகைவறாம்‌, உட்கும்‌ - (எதிர்த்தவர்வாய்ச்‌ சொத்‌ 
கேட்ட) அஞ்சுதற்கு ஏதுவாகிய, என்பீடு - என்வலி, ஒள்‌ க 
ற்கு ஓ - (இம்மாதருடைய) ஒளிபொருந்திய கெற்றியொன்றற்கு 
மே, உடைந்தது - அழிந்துவிட்டது. 


1088. On her bright brow alone is destroyed even that power of 
mine that used to terrify the most fearless foes in the battle-field. 


௯. பிணையேர்‌ மடரோக்கு காணு முடையாட்‌ 
கணியெவனே வேதில தந்து, 


௬2 


22ம்‌ ௦௯ ௧௧௦0-ம்‌. அதி. குறிப்பறிதல்‌, 


[அணிசலத்தானாய வருத்தங்கூறியது. ] 

(பரி-ரை ) ௭-த,--புறத்து மான்பிணையொத்த மடகோக்களையும்‌ ௮௪ 
தீ காணினையுமுடையளாய விவட்கு ஒற்றுமையுடைய இவ்வணிகளே யமை 
நீதிருக்க வேற்றுமையுடைய வணிகளைப்‌ படைத்தணிதல்‌ என்னடயலுடை 
தீதி, எ-று; 

மடகோக்கு - வெருவுத லுடையமோக்கு. இவட்குப்‌ பா.ரமாதலும்‌ எனக்‌ 
கணங்காதலும்‌ கருதாமையின்‌, அணிந்தார்‌ அறிவில ரென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)அபிணை ஏர்‌ மடகோக்கும்‌ - (புறத்திலே) பெ 
ண்மான்போன்ற அஞ்சுதலுடைய பார்வையையும்‌, காணும்‌ - 
(அகத்தில்‌) நாணினையும்‌, உடையாட்கு - உடைய இவளுக்கு, 
(ஒற்றுமையுடைய இப்பார்வையும்‌ நாணமும்‌ ஆகிய அணிகளே 
போதமானவையாயிருக்க), ஏதில தந்து . வேற்றுமையுடைய 
அணிகளையுண்டாக்‌கி, அணி - அணிதல்‌, எவன்‌ - என்னபய 
னுடைத்‌ து? 

1089. Of what use are other jewels to her who is adorned with 
modesty, and the meek looks of a hind ? 


௧௦, உண்டார்க ணல்ல தடுறாக்‌ காமம்போற்‌ 

கண்டார்‌ மகழ்செய்த லின்று, 
[,சலைமகள்‌ குலிப்பறிதலுற்றான்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரிஃரை.) ௭-௮--அடப்படு கரு தன்னையுண்டார்மாட்டு மிழ்ச்சியைச்‌ 
செய்வதல்லது காமம்போலக்‌ கண்டார்மாட்டு மழெச்சியைச்‌ செய்தலுடைத்‌ 
தன்று, எ-று, 

அசெருவெளிப்படைஃ காமமென்றது ஈண்டு அது அகர்தற்‌ உடன 
யானா: கண்டார்கணென்னு மேழாவது இறுதிக்கட்‌ டொக்கது. மூழ்செ 
ய்தற்கட்‌ காமம்‌ கறவினுஞ்‌ சறக்ததே யெனிலும்‌ இவள்‌ குறிப்பாராப்ம்‌ தறி 
யாமையின்‌ யானது பெற்றிலேனெனக்‌ குறிப்பெச்சம்‌ வருவித்துரைக்க, “அரி 
மயிர்த்திரண்‌ முன்கை!” என்னும்‌ புறப்பாட்டிற்‌ குறிட்புப்போல. 

(தெஃபஃரை)-௮டு ஈறு - காய்ச்சப்பட்ட மதுவானது, 
உண்டார்கண்‌ அல்லது - (தன்னை) உண்டவரிடத்தேயல்லாமல்‌, 
காமம்போல்‌--, கண்டார்‌ - கண்டவரிடத்தே, மூழ்‌ செய்தல்‌ - 
ம௫ழ்ச்சிசெய்தலை, இன்று - உடை.த்தன்று, 

1090. Unlike boiled honey which yields delight only when it is 
drank, love gives pleasure even when looked at. 


௧௧௦ - ம்‌. அதி. குறிப்பறிதல்‌, 
ணன்‌ வடி 8 இ பட னை 
அஃதாவது: தலைமகன்‌ தலைமகள்‌ குறிப்பினை யதிதலும்‌, தோழி குதிப்‌ 
பினை யறிதலும்‌, அவடான்‌ அவ்விருவர்‌ குறிப்பினையு மறிதலுமாம்‌, தகை 





௧௧௦-ம்‌, அத. குறிப்பறிதல்‌, இச வப? 
யணல்குற்ற தலைமகன்‌ றலைமகளைக்‌ கூடுக்கால்‌ இது வேண்டுமாகலின்‌, தகை ப 
யணக்ருறுத்தலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. இருகோக்‌ வெளுண்க ணுள்ள தொருகோக்கு 
கோய்கோக்கொன்‌ றந்கோய்‌ மருந்து, 
[தலைமகன்‌ தலைமகளுளப்டாட்டுக்‌ குறிப்பினை 
அவணோக்கனொ அறிந்த அ. ] 

(பரி-ரை.) ௭-2,--இவளுடைய வுண்க ணகத்ததாய மோக்கு இதுபொ 
மூது என்மே லிரண்ு ரோக்காயிற்று ; அவற்றுள்‌ ஒருகோக்கு என்க ணோய்‌ 
செய்யு சோக்கு, ஏனையது அம்கோயக்கு மருந்தாய கோக்கு, எ-று, 

உண்கண்‌ - மையுண்டகண்‌. சோய்‌ செய்யுகோக்கு--௮வண்‌ மன தீதியை 
காமக்குதிப்பினை வெளிப்படுக்கெற நோக்கு. மருக்தாய கோக்கு - தன்க 
ணிகழ்னெற அற்புகோக்கு. கோய்செய்யு கோக்களைப்‌ பொதுகோக்கென்டா 
ருழுளர்‌: ௮து கோய்செயிற்‌ கைக்ளெயாவதல்லது அகமாகாமை யதிக. இவ்‌ 
வருத்தம்‌ தீரும்‌ வாயிலு முண்டாயிற்‌ றென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-சை,)--இவள்‌ உண்‌ கண்‌-இவளுடைய (மை) உண்‌ 
டகண்களில்‌, உள்ளது - இருக்கின்ற பார்வையானது, இரு கோ 
க்கு - (இப்பொழு என்மேல்‌) இரண்பொர்வையாயிற்று; (அவ 
த்றுள்‌), ஒரு கோக்கு - ஒருபார்வையானது, கோய்‌ கோக்கு - 
(என்னிடத்து) நோய்செய்யும்‌ பார்வையாம்‌; ஒன்று - மற்றொரு 
பார்வையானது, அந்நோய்‌ மருக்து - அந்நோய்க்கு மருந்தான 
பாசவையாம்‌. 


1091. There are two looks in the dyed eyes of this (fair one) ; 
one causes pain, and the other is the cure thereof, 


௨. கண்களவு கொள்ளுஞ்‌ சிறுநோக்கம்‌ காமத்திற்‌ 
செம்பாக மன்று பெரிது, 


[இ.சவுமத-] 

(ப-ரை.) ௭-௮;,-- இவள்கண்கள்‌ யான்காணாமல்‌ என்மே னோக்குகன்ற 
அருயெ சோக்கம்‌ மெய்யுறு புணர்ச்சியின்‌ ஒத்த பாதியளவன்று, அதனினு 
மிகும்‌, ௭-௮ 

தானோக்கியவழி சாணியிறஞ்சியும்‌ கோக்காவழி உற்றுசோக்கியும்‌ வருத 
லாற்‌ களவுகொள்ளுமென்றும்‌, ௮ஃதள தால்‌ காலஞ்‌ சிறிதாகலிற்‌ சிறுரோக்க 
மென்றும்‌, ௮ஃஅ உளப்பாடுள்வழி நிகழ்வதாகலின்‌ இனிப்புணர்‌ தல்‌ ஒருதலை 
யென்பான்‌ செம்பாகமன்று பெரிதென்றுல்‌ கூறினான்‌. 

(தெ-ப- ரா,)--கண்‌ - (இவள) கண்கள்‌, களவுகொள் 
ளும்‌ சிறு நோக்கம்‌ - கான்காணாமல்‌ என்னைப்பார்க்கின்ற சிறிய 
பார்வை, காமத்தில்‌ - மெய்யுறு புணர்ச்சியில்‌, செம்‌ பாகம்‌ அன்‌ 


று - ஒத்தபா இயளவன்னு, பெரிது - (அதனிலும்‌) மிகும்‌, 


சீசீ. ௫௦௮ ௧௧௦-ம்‌, அத. குறிப்பறிதல்‌, 


1092. A single stolen glance of her eyes is more than half the 
pleasure (of sexual embrace). 


௩, நோக்கின. ணோக்கி யிறைஞ்செனு எஃதவள்‌ 

யாப்பினு எட்டிய நீர்‌, 
[ கோக்கனானு காணினானு மறிந்த.அ. ] 

(பரி - ரா. ௪-௮,--யானோக்காவளவிற்‌ ரூனென்னை யன்டோடு ரோக்கி 
னாள்‌; சோக்‌ ஒன்றனை யுட்கொண்டு காணி இறைஞ்சிஞன்‌, அக்குறிட்பு இரு 
வேமிடையுக்‌ தோன்றிய அற்பப்‌ பயிர்வளர அதன்க ணவள்‌ வார்த்த கீரா 
யிற்று, எனு 

அஃதென்னுஞ்‌ சுட்டுட்பெயர்‌ அச்செய்கைக்‌ கேதுவாய குறிப்பின்மே 
னின்றது. யாப்பினனாயதனை யாப்பென்றார்‌. ஏகதேசவுருவகம்‌- 

(தெ-ப- மை.)--அவள்‌--, கோக்கினொாள்‌ - (கான்‌ பாராத 
வளவிலே தான்‌ என்னை அன்போடு) பார்த்தாள்‌ ; நோக்கி - 
பார்த்து, இறைஞ்சினாள்‌ - (ஒன்றை உட்கொண்கொணி) தலை 
குனிந்தாள்‌; ௮ஃது - அச்செய்கைக்கு ஏதுவாகிய குறிப்பானது, 
யாப்பினுள்‌ - (எம்மிருவரிடத்துக்‌ தோன்றிய) ௮ன்பாகயபயிரு 
ள்‌, அட்டிய நீர்‌ - (அதவளரும்படி) வார்த்த மீராயிற்று. 

1093. She has looked (at me) and stooped (her head) ; and that 
(sign) waters as it were (the corn of) our love. 





௪. யானேக்குய்‌ காலை நிலனேக்கு ரோக்காக்காற்‌ 
ரேனேக்கி மெல்ல நகும்‌, 
[காணினாலு மழெச்சியினாலு மறிக்க அ. |] 

(பரி - ரை.) எ-று-யான்‌ றன்னை நோக்குங்காற்‌ ருானெதிர்‌ நோக்காது 
இறைஞ்சி கிலத்தை கோக்காகிற்கும்‌; ௮ஃததிக்‌ தியானோக்காக்காற்‌ ரானென 
னைரொக்டித்‌ தன்னுள்ளே மூழாகிற்கும்‌, எ-று. 

மெல்ல-வெளிப்படாமல்‌. ம௫ழ்ச்சியாத்‌ புணர்தம்‌ குறிப்‌ பினிது விஎக்‌ 
கும்‌. மெல்லககு மென்பதற்கு முஅவலிக்குமென்‌ நுரைப்பாரு முளர்‌. 

(கெ-ப-ரை,)-யான்‌ கோக்குவ்‌ காலை - (தன்னை) நான்‌ 
பார்க்கும்போது, நிலம்‌ நோக்கும்‌ - (எதிர்பாராமல்‌ காணித்தலை 
குனிந்து) நிலத்தைப்‌ பாரா நிற்கின்றாள்‌; நோக்காக்கால்‌ - 
(அதை அழிந்து கான்‌) பாராதபோது, 'தான்‌ நோக்க - தான்‌ 
(என்னை) பார்த்து, மெல்ல ஈகும்‌ - (தன்னுள்ளே) மூழா 
நிற்பள்‌, 

1094. When I look she looks down ; when I do not, she looks and 
smiles gently. 


இ. குறிக்கொண்டு கோக்காமை யல்லா லொருகண்‌ 
்‌ சிறக்கணித்தாள்‌ போல நகும்‌, 


௧௧௦-ம்‌, அதி. குறிப்பறிதல்‌, (0௯ 


[இதவுமது. ] 

(பரிஃரை.) எ-த௮--கேரே குறிக்கொண்டு கோக்காத்‌ தனையல்லது ஒரு 
கண்ணைச்‌ சிறங்கணிச்தாள்‌ போல என்னை சோகப்‌ பின்‌ றன்னுன்ளே மடழா 
நிற்கும்‌, எ-று. 

சிறக்கணித்தா ளென்பது செய்யுள்‌ விகாரம்‌. சிறங்கணித்தல்‌ - சுருக்கு 
தல்‌: ௮து தாலும்‌ வெளிப்பட நிகழாமையிற்‌ போலவென்றான்‌. கோக்கயெ 
ன்டஅ சொல்லெச்சம்‌. இனி இவளை யெய்துதல்‌ ஒருதலை யென்பது குறிப்‌ 
பெச்சம்‌. 

(தெ-ப-மா,)--குறநிக்கொண்டு . (நேரே) குறிக்கொண்டு, 
நோக்காமை அல்லால்‌ - பாராமைமாத்திரமே யல்லது, ஒரு 
கண்‌ - ஒருகண்ணை, சிறக்கணித்தாள்‌ போல - சுருக்கனவள்போ 
ல, ஈகும்‌ - (என்னைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்னுள்ளே) மகழோ நின்றாள்‌. 


1095. She not only avoids & direct look at me, bat looks as it were. 


with a half-closed eye and smiles. 


௬. உரா௮ தவர்போற்‌ சொலினுஞ்‌ செறா௮ர்சொ 
லொல்லை யுணரப்‌ படும்‌, 
[தோழி சேட்படுத்தவழி அவள்குறிப்பறிக்த தலைமகன்‌ 
தன்னுள்ளே சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை) எ-ு,--புறதீது நொதுமலர்போலக்‌ கடுஞ்சொல்‌ சொன்னா 
சாயிலும்‌, அகத்துச்‌ செறுதலிலாதார்‌ சொற்பிறடயத்தல்‌ குறையுற்றராற்‌ 
கடிதி னறியப்படும்‌, எ-று. 

கடுஞ்சொலென்டது-இவ்விடல்‌ காவன்‌ மிகுதியுடைத்து வரற்பாலி ரல்லீ 
ரென்றன்‌ முதலாயின. செறாரெனவே; அருளுடைமை பெறப்பட்ட. தன்‌ 
குறை முடிக்கக்‌ கருதியே சேட்டடுனெறமை குறிப்பானறிர்‌து,; உலஇிமன்‌ 
மேலிட்டிக்‌ கூறியவாறு. இது வருகின்ற பாட்டிற்கு மொக்கும்‌- 

(தெ-ப-ா.)--உருதவர்போல்‌ - (புறத்திலே) அயலார்‌ 
போல, சொலிலும்‌-(கடுஞ்சொல்‌)சொல்லிலும்‌, செறார்‌ சொல்‌- 
(உள்ளே) பகையாதவர்சொல்‌, (பின்‌ பிசயோசனப்‌ படுதல்‌,) 
ஒல்லை உணரப்படும்‌ - (குறையிரந்தவராலே) கடிதில்‌ அறியப்‌ 
படும்‌. 

1096. Though they may speak harshly as if they were strangers, 
the words of the friendly are soon understood. 


௪. செராஅச்‌ எறுசொல்லுஞ்‌ செற்றார்போ னோக்கு 
முறாஅர்போன்‌ றுற்றார்‌ குறிப்பு, 
[இ.அவுமத.] 
(பரி - ரை.) ௭-இ,பின்னினிதாய்‌ முன்னினனாதாய சொல்லும்‌ அகத்‌ 
துச்‌ செறாதருக்தே புறத்தச்‌ செற்றார்‌ போன்ற வெகுளீகோக்ரும்‌ நொதுமலர்‌ 
போன்று நட்பாயினார்க்கு ஒரு குதிப்புப்டத்தி வருவன, எ-று. 


ITD 


272. (5௧௦ ௧௧௦0-ம்‌. அத. குறிப்பறிதல்‌, 


குறிட்பு_.இகுபெயர்‌. இவை உள்ளே யொருபயன்‌ குறித்‌. துச்செய்னெதன 
இயல்பல்லவாகலான்‌, இவற்றிற்‌ கஞ்சவேண்டா வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)_—செறாச்‌ சிறு சொல்லும்‌ - (பின்‌ இனிதாவ 
தாய்‌ முன்னே)இன்னாகாகிய சொல்லும்‌, செற்றார்‌ போல்‌ கோக்‌ 
கும்‌ - (உள்ளே பகையாதிருந்கே புறத்தே) பகைத்தவர்‌ போன்ற 
கோபப்பார்வையும்‌, உறார்‌ போன்று - அயலார்போலிருர்து, 
உற்றார்‌ - ஈட்பாயினவர்க்கு, குறிப்பு - ஒரு குறிப்புப்பற்றிவரு 
வனவாம்‌. 


1097. Little words that are harsh and looks that are hateful are 
(but) the expressions of lovers who wish to act like strangers. 


௮. அசையியற்‌ குண்டாண்டோ ரோஎர்யா னோக்கப்‌ 
பசையினள்‌ பைய ஈகும்‌. 

[தனனை ரோக்‌ மடழ்ந்த தலைமகளைக்கண்டு தலைமகன்‌ கூறியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮, என்னையகற்றுன்ற சொற்காற்று தியானிரக்தி சோ 
க்வயெவழி அஃதீலிந்து கெடுழ்ச்து உள்ளே மெல்ல ககாநின்றாள்‌, அதனால்‌ அட 
க்கிய வியல்பினையுடையாட்கு அம்ககையின்க௧ண்ணே தோன்றுனெற தோர்‌ 
கன்மைக்‌ ரூறிட்புண்டு, எ-று. 

ஏரீ--இகுபெயர்‌. அக்குறிப்பு இனிப்பழுதாகா தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--யான்‌ நோக்க - (என்னை நீக்குகின்ற சொல்‌ 
லுக்குப்‌ பொறாமல்‌) கான்‌ (இரந்து) கோக்யெவிடத்து, பசையி 
னள்‌ - (அதுதெரிக்து) இரங்கினவளாகி, பைய ககும்‌ - உள்ளே 
ககாநின்றாள்‌, (அதனால்‌), ௮சை இயற்கு-அசைந்த சாயலையுடை 
யவளுக்கு, ஆண்டு . அந்ககையி னிடத்து, ஓர்‌ ஏர்‌ - ஒரு ஈன்‌ 
மைக்குறிப்பு, உண்டு - உளது, 


1098. When I look, the pitying maid looks in return and smiles 
gently ; and that is a comforting sign for me. 


௯. ஏதிலார்‌ போலப்‌ பொதுகோக்கு கோக்குதல்‌ 
காதலார்‌ கண்ணே யுள, 
[தோழி மதியுடம்‌ படுவா டன்னுள்ளே சொல்லிய ௮. ] 
(பரீ-ரை.) ௭-௮,--முன்னதியாதார்போல ஒருவரை யொருவர்‌ பொது 
கோக்கத்தா னோக்குதல்‌ இக்காதலை யுடையார்‌ கண்ணே யுளவாகா நின்றன, 
எ-று. 


படொதுசோக்கு--யாவர்மாட்டும்‌ ஒரு தன்மைத்தாய கோக்கு, சோக்குதற்‌ 
ஜொழில்‌, ஒன்றேயாமினும்‌ இருவர்கண்ணு கிகழ்தலானும்‌, ஒருவர்கட்‌ டாலும்‌ 
குறிப்பு வேறுபாட்டால்‌ பலவா மாகலானும்‌, உளவெனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. இருவரும்‌ மதுமறைக்‌ அண்டோர்‌ மூழ்ச்சிபோல உள்ளத்துள்ளே 
ம௫ழ்தலின்‌ அதுபத்திக்‌ காதலாசென்றும்‌, அது புறத்து வெளிப்படரமையின்‌ 
ஏதிலார்போல வென்றுய்‌ கூறினாள்‌. 





ககக-ம்‌, அத. புணர்ச்சிம௫ழ் தல்‌, இகக றா 


(தெ-ப-மா.)--எஇலார்‌ போல - முன்னறியாதவர்‌ போல, 
பொது கோக்கு நோக்குதல்‌ - (ஒருவரை ஒருவர்‌) பொதுப்பார்‌ 
வையாகப்‌ பார்த்தல்‌, காதலார்கண்ணே . ஆசையையுடைய இவ்‌ 
விருவரிடத்தும்‌, உள - உண்டாகின்றன, 

1099. Both the lovers are capable of looking at each other in an 
ordinary way, as if they were perfect atrangers. 


௧௦. கண்ணொடு கண்ணிணை கோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சொற்க 
ளென்ன பயனு மில. 
[இ,அமத- ] 

(பரி-ரை.) ௭-2,--காமத்திற்‌ குரிய விருவருள்‌ ஒருவர்‌ கண்களோடு ஒரு 
வர்கண்கள்‌ சோக்கா லொக்குமாயின்‌, அவர்‌ வாய்மைதோன்றச்‌ சொல்லு 
ன்ற வாய்ச்சொற்கள்‌ ஒரு பயனு முடையவல்ல, எ-று. 

கோக்காலொத்தல்‌--காதனோக்னெவாதல்‌. வாய்ச்சொற்கள்‌-— மன த்தின்‌ 
கணின்றி வாயளவிற்‌ றேன்றுனெற சொற்கள்‌. இருவர்‌ சொல்லுங்‌ கேட்டு 
உலயென்மேல்‌ வைத்தக்‌ கூறியவாறு, இருவர்‌ சொல்லுமாவன அவள்‌ புனம்‌ 
காவன்மேலும்‌ அவன வேட்டத்தின்மேலுஞ்‌ சொல்லுவன. பயனில்‌ சொற்க 
ளாகலின்‌, இவை கொள்ளப்படா வென்பதாம்‌. இவை புணர்த னிமித்தம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)—(காமத்திற்குரிய இருவருள்‌), கண்ணொடு - 
(ஒருவரது) கண்களோடு, கண்‌ இணை - (ஒருவர்‌) கண்கள்‌, கோ 
க்கு ஓக்கின்‌ - பார்வையால்‌ ஓக்குமாயின்‌, வாய்ச்சொற்கள்‌-(உண்‌ 
மைதோன்றச்‌ சொல்லுகின்ற) வாய்ச்சொற்கள்‌, என்ன பயலும்‌- 
ஒருபயனும்‌, இல - உடையனவல்ல, 


1100. The words of the months gre of no use whatever, when there 
is perfect agreement between the eyes (of lovers). 


ககக-ம்‌. அதி, புணர்ச்சமழெதல்‌. 
ணை ட்ட அ. 5 வனை 

அஃதாவது அல்கனல்‌ குறிப்பதிச்து புணர்க்த தலைமகன்‌ அப்புணர்ச்சி 
யினை மஇழ்ச்து கூறல்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 

௧, கண்டுகேட்‌ டுண்டுயிர்த்‌ அற்றறியு மைம்புலனு 

மொண்டொடி கண்ணே யுள, 
[இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி யிறுதிக்கட்‌ சொல்லியது.] 

(பரி- ரை.) எ-து,- கண்ணாற்‌ கண்டும்‌ செவியாற்‌ கேட்டும்‌ காவாலுண்‌ 
டும்‌ மூக்சான்‌ மோநீ்தும்‌ மெய்யாழ்‌ தீண்டியும்‌ அனுடவிக்கப்படு மைம்புலனும்‌ 
இவ்வொள்ளிய தொடியை யுடையாள்‌ கண்ணே யுளவாயின, எ-று. 

உம்மை-முற்றும்மை, தேற்றேகார.ம வேறிடத்தின்மை விளகககின்றதுஃ 
வேறுவேறு காலங்களில்‌ வேறுவேறு பொருள்களா னனுபலவிக்கப்பவென ஒரு 
காலத்து இவள்‌ கண்ணே யனுடலிக்கட்‌ பட்டனவென்பகாம்‌: வடழூலார்‌ 


ஏ/2 ௫௧௨ : கககஃம்‌, அதி. புணர்ச்சிமகழ் தல்‌ 

இடக்கர்ப்‌ பொருளவாகச்‌ சொல்லிய புணர்ச்‌சிச்‌ தொழில்களும்‌ ஈண்டடக்கக்‌ 
கூறப்பட்டன 

(தெ-ப-மை,)--கண்டு - (கண்ணாலே) கண்டும்‌, கேட்டு. 
(செவியாலே) கேட்டும்‌, உண்டு - (காவாலே) உண்டும்‌, உயி 
ர்த்து - (மூக்காலே) மோக்தும்‌, உற்று - (மெய்யாலே) இண்டி 
யும்‌, அறியும்‌ - அனுபவிக்கப்படுகிற, ஐம்புலனும்‌--, ஒள்‌ தொ 
டி. கண்ணே - இவ்வொளிபொருக்திய வளையையுடையவளிடத்‌ 
தே, உள - உண்டாயின, | 

1101. The (simnltaneous) enjoyment of the five senses of sight 


hearing, taste, smell and touch can only be found with bright braceleted 
(women). 





௨, பிணிக்கு மருந்து பிறம னணியிழை 

தன்னோய்க்குத்‌ தானே மருந்து, 
[இடம்‌ தலைப்பாட்டின்கட்‌ சொல்லியது] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--வாதமுதலிய பிணிகட்கு மருச்தாவன அவதற்திற்கு 
நிதானமாயினவன்றி மாருயவியல்பினை யுடையனவாம்‌ ; அவ்வாறன்றி இவ்‌ 
வணியிழையினை யுடையாள்‌ தன்னினாயபிணிக்கு மருச்‌.துக்‌ தானேயாயினாள்‌, 
எ-று. 

இயற்கைப்புணர்ச்சியை நினைந்து முன்வருச்தனானாகலிற்‌ றன்னோயென்‌ 
அம்‌, அவ்வருத்தம்‌ தமியாளை யிடத்தெதிர்ப்பட்டுத்‌ இர்ச்சானாகலிற்‌ ருனேம 
ருக்தென்றுல்‌ கூறினான்‌. இப்பிணியும்‌ எளியவாயவற்றாற்‌ தீரப்பெற்தில மென்‌ 
பதபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. 

(தெ-ப-மா.)--பிணிக்கு - (வாதமுதலாயெ) பிணிகளுக்கு, 
மருந்து - மருந்தாவன, பிற - (அவைகளுக்கு நிதானமானவை 
யல்லாமல்‌) விரோதமாகிய குணத்தையுடையவையாம்‌ ; அப்‌ 
படி. யல்லாமல்‌), அணி இழை - இவவணியினையுடையவள்‌, தன்‌ 
னேய்க்கு - தன்னாலாகிய பிணிக்கு, தானே மருக்து - தானே 
மருந்துமாயினாள்‌, 

1102. The remedy for a disease is always something different 
(from it); but for the disease caused by this jewelled maid, she is herself 
the cure. 


க, தாம்வீழ்வார்‌ மென்றோட்‌ பிலி னினிதுகொ 
ரேமனைக்‌ கண்ணா னுலகு. 


[கிசதிசய வின்பத்திற்குரிய நீ இச்சிற்நின்பத்திற்‌ இன்னையாதல்‌ 
தகாதென்ற பாய்கற்குச்‌ சொல்லியது.] 





(பர்‌-ரை.) ௭-2,--ஐம்புலன்களையு அகர்வார்க்குத்‌ தாம்விரும்பு மகளிர்‌ 
மெல்லியதோளின்கட்‌ டுயிலுச்‌ அயில்போல வருந்தாம லெய்தலாமோ அவற்‌ 
றைத்‌தஇறக்த யோகெளெய் தஞ்‌ செல்கண்மா லுலகம்‌, எ-று. 

ஐம்புலன்களையு அகர்வா ரென்னும்பெயர்‌ அவாய்கிலையான்‌ வந்தது. இப்‌ 
பெற்றித்தாய அயிலைவிட்டுத்‌ தவயோகங்களான்‌ வருர்தவேண்டுதலின்‌, எம்‌ 

















ககக.ம்‌, அதி. புணர்ச்சிமகழ்தல்‌, (௧௩. 17 


மனோர்க்‌ காகாதென்னுங்‌ கருத்தால்‌ இனிதகொ லொன்றான்‌. இக்இிரனுலகென்‌ 
அரைப்பாரு முளர்‌: தாமரைக்கண்ணா னென்பது அவனுக்குப்‌ டெயரன்மை 
யின்‌, ௮ஃதுரையன்மை யறிக 

(தெ-ப-ஃசை,)--(ஓம்புலன்களையும்‌ அனுபவிப்பவர்க்கு), 
தாம்‌ வீழ்வார்‌ - தாம்‌ விரும்புமகளிரது, மெல்‌ தோள்‌ - மெல்லிய 
கோள்களிடத்து, துயிலின்‌ - (துயிலும்‌) துயில்போல, தாமரைக்‌ 
கண்ணான்‌ உலகு - (அவைகளை த்‌ துறங்கயோகிகளால்‌ அடையப்‌ 
படுவதர கிய) கமலக்கண்ணனது உலகம்‌, இனிது கொல்‌ - வரும்‌ 
தாம லடையக்கூடுவதோ. 


1103. Can the lotus-eyed Vishnu’s heaven be indeed as sweet 
to those who delight to sleep in the delicate arms of their beloved ? 


௪, நீய்கிற்‌ றெறூஉலம்‌ குறுகுங்காற்‌ றண்ணென்னு௩்‌ 
தியாண்டுப்‌ பெற்றா ளிவள்‌. 
[பாங்கற்கூட்ட தீ இறுதிக்கட்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,தனனை யகன்றுழிச்‌ சுடாகிற்கும்‌, அணுகுழிக்‌ குளி 
சாகிற்கும்‌, இப்பெற்றித்‌ தாய தியை என்கட்‌ டருதந்கு இவ ளெவ்வுலகத்துப்‌ 
பெற்றாள்‌, எ-று 

கூடாமுன்‌ அன்புறுதலின்‌ நீக்ிற்‌ றெறாஉ மென்றும்‌, கூடியபி னின்பு 
அதலிற்‌ குறுகுங்குகாற்‌ றண்ணென்னு மென்றும்‌, இப்பெற்றியதோர்‌ தீ உல 
கத்‌ தில்லையாமாகலின யாண்டுப்‌ பெற்றானென்றுல்‌ கூறினான்‌. தன்காமத்‌ தித்‌ 
தன்னையே அவடச்தாளாகக்‌ கூறினான்‌, அவளான்‌ ௮.௮ வெளிட்படுதலின்‌. 

(தெ-ப-மா.)--ீங்கின்‌ - (கன்னை) கீல்யெபோது, தெறும்‌- 
சுடாகிற்கும்‌, கூஅகுல்‌ கால்‌ - நெருங்கும்போது, தண்‌ என்னும்‌ - 
குளிசா நிற்கும்‌, தீ- (இப்படிப்பட்ட) தியை, (எனக்குத்‌ தருவ 
தற்கு), யாண்டு - எவ்வுலகத்திலே, இவள்பெற்றாள்‌ —. 

1104. From whence has she got this fire that burns when I with 
draw and cools when I approach ? 


டு. வேட்ட பொழுதி னவையவை போலுமே 
தோட்டார்‌ கதுப்பின டோள்‌. 


[சதோழியிற்கூட்ட த திறுதிக்கட்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை) ௭-த;-மிகவினியவாய பொருள்களைப்‌ பெறாது அவற்றின்‌ 
மேல்‌ விருப்பல்கூர்க்ச பொழுஇன்கண்‌ அவையவை தாமேவக்‌ தின்டஞ்செய்யு 
மாறுபோல இன்பஞ்செய்யும்‌, எப்பொழுதும்‌ பெற்றுப்‌ புணரிலும்‌, பூவினை 
யணிக்க தழைக்க கூக்தலினையுடை.யா டோள்கள்‌, எ-று. 


தோட ஆகுபெயர்‌. இயற்கைப்புணர்ச்‌, இடச்‌ தலைப்பா, பாங்கற்கூட்‌ 
டத்துக்‌ கண்‌ முன்னரே நிகழ்ந்திருக்கப்‌ பின்னரும்‌ புதியவாய்‌ கெஞ்சம்‌ பிணி 
தீதலின்‌, அவ்வாராமைபற்றி இவ்வாறு கூறினான்‌. தொழிலுவமம்‌. 
௬௫ 


ர ௫௧௪ ககக-ம்‌. ௮இ. புணர்ச்சிமகழ்தல்‌, 


(தெ-ப-சை.,)--(எப்பொழுது பெற்றுக்கூடினும்‌), தோடு 
ஆர்‌ கதுப்பினாள்‌ - மலரானிறைக்த கூந்தலையுடையவளது, தோ 
ள்‌ - தோள்கள்‌, வேட்ட பொழுதின்‌ - (மிகவும்‌ இனிய பொருள்‌ 
களைப்பெற) விரும்பியபொழுது, அவை அவை போலுமே - 
அவ்வப்பொருள்கள்‌ போல்‌ வந்து (இன்பஞ்செயயும்‌). 

1105. The shoulders of her whose locks are adorned with flowers 
delight me as if they were the very sweets 1 have desired (to get). 


௬, உறுதோ அுயிர்தளிர்ப்பத்‌ தண்டலாற்‌ பேதைக்‌ 
கமிழ்தி னியன்றன தோள்‌. 
[இஅவுமது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮, தன்னைப்பெறா.து வாடிய என்னுயிர்‌ பெற்றுறுக்தோ 
அச்‌ தளிர்க்கும்வகை திண்டுதலான்‌, இப்பேதைக்குத்‌ தோள்கள்‌ திண்டப்டடு 
வதோ மிழ்தினாற்‌ செய்யப்பட்டன, எ-று. 

ஏதுவாகலாற்‌ தீண்டல்‌ அமிழ்திற்கு மெய்திற்று. வாடிய வயிரைத்‌ தளிர்‌ 
ப்பித்தல்பற்றி, அவை யமிழ்‌தி னியன்றன வென்றான்‌. தளிர்தீதல்‌- இன்பத்‌ 
தாற்‌ தழைத்தல்‌- 

(தெ-ப-மா,)--உயிர்‌ - (தன்னைப்பெறாதுவாடிய என்‌) 
உயிர்‌, உறுதோறு . (பெற்று) உறுக்தோறும்‌, தளிர்ப்ப - தளி 
ர்க்கும்படி, தீண்டலால்‌, பேதைக்கு-இம்மங்கைக்கு, தோள்‌- 
தோள்கள்‌, அமிழ்தின்‌ இயன்றன - சேண்டப்பட்ட) அமிழ்தனா 
லே செய்யப்பட்டன. 


1106. The shoulders of this fair one are made of ambrosia, for thoy 
revive me with pleasure every time I embrace them. 


எ. தீம்மி லிருந்து தமதுபாத்‌ துண்டற்றா 

லம்மா வரிவை முயக்கு. 

[இவளை நீவரைக்‌ தகொண்டு உலகோர்‌ தம்மில்லிருக்து தமதுடாத்‌ 

அண்ணுமில்லற த்தோடு படல்வேண்டுமென்ற 
தோழிக்குச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி-ரை.) எ-அ-அழயெ மாமை நிறத்தையுடைய அரிவையது முயக்‌ 
கம்‌ இன்பம்‌ பயத்தற்கட்‌ டமக்குரிய வில்லின்கணிருக்து உலகோர்‌ தக்தா 
ளான வச்தடொருளைத்‌ தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருக்தொக்கல்கட்குப்‌ 
பகுத்‌ இத்‌ தல்கூற்றை யுண்டாற்போலும்‌, எ-று. 

தொழிலுவமம்‌. இல்லறஞ்செய்தா ரெய்தும்‌ துறக்கத்தின்பம்‌ எனப்‌ 
புணர்ச்சியே தருமென வரைவுடன்படான்‌ கூறியவாரறாமிற்று. 

(தெ-ப-மை,)--௮ம்‌ மா அரிவை முயக்கு - அழயெ மாமை 
நிறத்தையுடைய மாதின்கண்‌ புணர்ச்சியானது, (இன்பந்தருத 
லில்‌), தம்‌ இல்‌ இருந்து-தமக்குமிய மனையிலிருந்து, தம.து-(உல 


க௧௧-ம்‌. அத. புணர்ச்‌சமகழ்தல்‌, டஓகடு லு 


கோர்‌) கம்மூயற்சியால்‌ வந்த பொருளை, பாத்து - (தென்புலத்‌ 

தார்‌ முதலாயெ ஐவர்க்கும்‌) பகும்துகொடுத்து, உண்டது அற்‌ 

று - (தமது பங்கை) உண்பதுபோல்‌ (இன்பஞ்செய்கன்ற த). 
1107. The embraces of a gold-complexioned beautiful female are 


as pleasant as to dwell in one’s own house and live by one’s own (வேம 
ings) after distributing (a portion of it in charity). 


௮. வீழு மிருவர்க்‌ இனிதே வளியிடை 
போழப்‌ படாஅ முயக்கு, 
[ஒத்தவன்புடைய தமக்கு ஒருபொழுஅம்விடாத முயக்கமே 
இனியதென வரைவுகடாய தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை ) ௭-2,--கீசொல்லுன்றதொச்கும்‌ ஒருபொழுது கெகழாமை 
யிற்‌ காற்றுலிடையறுக்கப்படா த முயக்கம்‌ ஒருவரையொருவர்‌ விழைவா ரிரு 
வர்க்கு மினிதே, எ-று 

முற்றும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது, ஏகாரம்‌ தேற்றத்தின்கண்‌ வந்தது. 
ஈண்டு இருவரில்லை, இன்மையான்‌ இஃதொவ்வாதென்பது கருத்து. களவிற்‌ 
புணர்ச்சியை மெ்க்து வரைவுடன்படான்‌ கூறியவாறு. 

(தெஃப-ரை.)_(கீசொல்லுகன்ற தொக்கும்‌), வளி இடை 
போழப்படா - (ஒருபொழுதும்‌ நெகிழாமையால்‌) காற்றால்‌ இ 
டையறுக்கப்படாத, முயக்கு - புணர்ச்சியான அ, வீழும்‌ இரு 
வர்க்கு - (ஒருவரைஒருவர்‌) விரும்புகிற இருவர்க்கும்‌, இனிதே- 
இனிதேயாம்‌, 

1108. To ardent lovers sweet is the embrace that cannot be penetrated 
even by உ breath of breeze. 


௯, ஊட லுணர்தல்‌ புணர்த லிவைகாமய்‌ 
கூடியார்‌ பெற்ற பயன்‌, 

[கரத்தல்‌ வேண்டாமையின்‌ இடையறவில்லா தகூட்டமே இன்டய 

ஓ.டைத்தென வரைவுகடாவியாட்குச்‌ சொல்லியது.] 

(பரி-ரை.) ௭-2,--புணர்ச்சி யினிதாதற்பொருட்டு வேண்டுவதாய வூட 
லும்‌ அதனையளவறிந்து நீங்குதலும்‌ அதன்பி னிகழ்வதாய வட்புணர்ச்சி 
தானுமென விவையன்றே வரைந்துகொண்டு காமத்‌ை தயிடைவிடாதெய்தியவர்‌ 
பெற்றீ பயன்கள்‌, எ-று. 

ஆடவர்க்குப்‌ பிரிவென்பதொன அள தாதன்மேலும்‌ அததான்‌ பரத்தை 
யர்மாட்‌ டாதலும்‌ அதனையதிர்.து மகளி ரூடிநிற்றலும்‌ அவ்வூடலைத்‌ தவறு 
செய்தவர்‌ தாமே தச்‌ தவறின்மைகூறி தீக்கலும்‌ பின்னுமவ்விருவரும்‌ ஒத்த 
வன்பினராய்க்‌ கூடலுமன்றே முன்வரைந்தெயதினார்‌ பெற்றயயன; அட்பயன 
இருதலைப்புள்ளி னோருயிசாய உழுவலன்புடைய வெமக்கு வேண்டாவென 
அவ்வரைந்தெய்தலை யிகழ்ந்‌து கூறியவாறு. 





ந்த்‌ (௧௭ ௧௧௨-ம, அத. கலம்புனைந்துரைத்தல்‌, 


(தெ-ப-மா.)--ஊடல்‌ - (புணர்ச்சி இனிதாதற்பொருட்டு 
வேண்டும்‌) ஊடலும்‌, உணர்தல்‌ - (அதனை அளவறிக்‌ து) கீம்குத 
லும்‌, புணர்தல்‌ - (அதன்பின்‌ உண்டாகின்ற) அப்புணர்ச்சியும்‌ 
என்றெ, இவை - இவையல்லவா, காமம்‌ கூடியார்‌ (விவாகஞ்‌ 
செய்துகொண்டு) காமத்தை இடைவிடா தடைந்தவர்‌, பெற்ற 
பயன்‌ - பெற்றபயன்கள்‌. 

1109. Love quarrel, reconciliation and intercourse—these are the 
advantages reaped by those who marry for lust. 


௧௦, அறிதோ றறியாமை கண்டற்றால்‌ காமஞ்‌ 
செறிதோறுஞ்‌ சேயிழை மாட்டு, 
[புணர்க்துடன்‌ போனெறான்‌ றன்லுள்ளே சொல்லியது.] 
(படிஃரை.) ௪-2,--தால்களாலும்‌ நுண்ணுணர்வாலும்‌ பொருள்களை யதி 
யவறிய முன்னையதியாமை கண்டாற்போலக்‌ காணப்டடாகின்றது சிவந்த 
விழையினையுடையாளை இடைவிடா செறியச்செறிய இவண்மாட்டுக்‌ காதல்‌, 
எ-று. 

களவொமுக்கத்திற்‌ பலவிடை யீடுகளா னெய்தப்பெறாது அவாவுற்றான்‌ 
இ பொழுஅ கிரச்தசமாச வெய்தப்பெற்றமையின்‌, செறிதோறுமென்றான்‌, 
அறிவிற்‌ கெல்லையின்மையான்‌ மேன்மேலறியவறிய முன்னையறிவு அறியாமை 
யாய்‌ முடியுமாஅபோலச்‌ செறிவிற்‌ கெல்லையின்றி மேன்மேற்‌ செறியச்செதிய 
முன்னைச்செறிவு செறியாமையாய்‌ மூடி.யாநிற்னன்றதென ச்‌ தன்னாராமை கூறி 
யவாறு. இப்புணர்சசிம௫ழ்‌ தல்‌ தலைமகட்கு முண்டேலும்‌ அவண்மாட்டுக்‌ குறி 
ட்பானிகழ்வதல்லது கூற்று னிகழாமையறிக. 

(தெ-ப-மை,)--செறி தோறும்‌ - புணரப்புணர, சேயிழை 
மாட்டு-செம்பொன்‌ ஆபரணத்தையுடைய இவளிடத் து, காமம்‌ 
காதல்‌, ௮றிகோறு - (நூல்களாலும்‌ நட்பவறிவாலும்‌ பொருள்‌ 
களை) அறியவறிய, அறியாமை - (முன்னை) யறியாமை, கண்டற்‌ 


௮ - காணப்படுதல்போலே காணப்படுகின்றது, 


1110. As (one’s) ignorance is discovered the more one learns, 80 
does repeated intercourse witha well-adorned female (only create a de- 
sire for more). 


௧௧௨-ம்‌. அதி. நலம்புனைந்‌தரைத்தல்‌. 
TD ரா வரவ ளுகைகைகைையை கைகளை 
அஃதாவது தலைமகன்‌ றலைமகணலத்தைப்‌ புனைர்துசொல்லியது. இசி 
புணர்ச்சிமகிழ்ச்‌துழி நிகழ்வ தாகலின்‌, புணர்ச்சிமகழ்‌ தலின்பின்‌ வைக்கப்பட 
டது. 
க, நன்னீரை வாழி யனிச்சமே நின்னினு 


மென்னீரள்‌ யாம்வீழ்‌ பவள்‌, 


௧௨-ம்‌, அஇ, கலம்புளைக்துசைத்தல்‌..... கெள 2 
த்‌ 
[ இயற்கைப்புணர்ச்சி யிறுஇக்கட்‌ சொல்லியது. ] 

(பமி-ரை) ௪-௮,--அனிச்௪சப்பூவே வாழ்வாயாக, மென்மையால்‌ நீயெ 
ல்லாட்பூவினு ஈல்லவியற்கையையுடையை, ௮௨ ௨னமாயிலும்‌ எம்மால்‌ விரும்‌ 
பப்பட்டவள்‌ நின்னினுமெல்லிய வியம்கையையுடையள்‌, எ-று. 

அனிச்சம்‌--இகுபெயர்‌. வாழியென்பது உடன்டாட்டுக்குறிட்பு. இனி யா 
னே மெல்லியனென்னறுக்‌ தருக்க யொழிவாயாக வென்பதாம்‌. ௮௮ பொழு 
அற்‌ ஐ.றிச்தானாகலின்‌, ஊற்றினினிமையையே பாராட்டினான்‌. இன்னீரளெ 
ன்று பாடமோதுவாரு முளர்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--அ௮னிச்சமே-௮னிச்சப்பூவே, வாழி-வாழ்‌ 
வாயாக; கல்‌ நீரை - (மென்மையாலே கீ எல்லாப்பூவினும்‌) 
நல்ல குணமுடையை ; (அப்படியிருந்தாலும்‌), யாம்‌ வீழ்பவள்‌ - 
எம்மால்‌ விரும்பப்பட்டவள்‌, நின்னினும்‌ மெல்‌ நீரள்‌ - உன்னி 
ல மெல்லியகுணத்தையுடையள்‌. 

1111. May you flourish, 0 anicham! you have a delicate nature. 
But my beloved is more delicate than you. 


௨. மலர்காணின்‌ மையாத்தி கேஞ்சே யிவள்கண்‌ 
பலர்காணும்‌ பூவொக்கு மென்று, 
[இடக்தலைப்பாட்டின்‌௧ட்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி- ரை) ௭:.த-- செஞ்சே யானேகாணட்பெற்ற இவள்கண்களைப்‌ 
பலரைனுல்‌ காணப்படும்‌ பூக்கள்‌ ஒக்குமென்று கருதி தாமரை, குவளை, நீலமுத 
லிய மலர்களைக்கண்டால்‌ மயல்காகின்றாய்‌, கின்னதிவிருக்தவா தென்‌] எ-று, 

மையாத்தல்‌-ஈண்டு ஒவ்வாதவற்றை யொக்குமெனக்கோடல்‌; இறுமாத்‌ 
தல்‌ செம்மாத்த லென்பன போல வொருசொல்‌. இயற்கைப்புணர்ச்சி நீக்கமுத 
லாகத்‌ தலைமகள்‌ கண்களைக்‌ காணப்பெறாமையின்‌ அவற்றே டொருபுடையொ 
க்கு மலர்களைக்‌ கண்டுழியெல்லாம்‌ அவற்றின்கட்காதல்‌ செய்துபோக்தான்‌, 
இதுடொழுது அக்கண்களி னலமுமுதுச்‌ தானே தமியாளை யிடத்தெதிர்ப்பட்‌ 
டனுபவித்தானாகலின்‌ அம்மலர்கள்‌ ஒவ்வாமைகண்டு ஒப்புமைகருதிய கெஞ்‌ 
சை யிகழ்கீது கூறியவாறு; 

(தெ-ப-மா.)--நெஞ்சே-, இவள்‌ கண்‌ - (யானேகாணப்‌ 
பெற்ற) இவள்‌ கண்களை, பலர்‌ காணும்‌ - பலராலுங்காணப்படு 
கிற, பூ ஓக்கும்‌ என்று - மலர்கள்‌ ஒக்குமென்று நினைத்து, மலர்‌ 
காணின்‌ - (தாமரை குவளை கீலமுதலாகிய) மலர்களைக்‌ கண்டா 
ல்‌, மையாத்தி - மயல்காநின்றாய்‌ ; [உனக்கு அறிவிருந்கவிதம்‌ 
என்ன? ] 

1112. 0 my soul, fancying that flowers which are seen by many 
can resemble her eyes, you become confused at the sight of them. 


க. முறிமேனி முத்த முறுவல்‌ வெறிகாற்றம்‌ 
வேலுண்கண்‌ வேய்க்தோ ளவட்கு, 


தீசீசீ (இகவ ௧௧௨-ம்‌, அதி. கலம்புனைந்துசைத்‌ தல. 


[கூட்டுதலுத்றபாக்கற்குத்‌ தலைமகன்‌ றலைமகள 
இயல்பு கூதியது.] 

(பரி - ரை.) ௭-.2,--வேய்போலும்‌ தோளினையுடையவட்கு கிறக்தவிர்‌ 
நிறமாயிருக்கும்‌, பல்லுமுத்தமாயிருக்கும்‌, இயல்பாயகாற்றம்‌ கறுகாற்றமா 
யிருக்கும்‌, உண்கண்கள்‌ வேலாயிருக்கும்‌, எ-று. 

பெயரடையாலும்‌ ஓரியஃபு கூறப்பட்டது. முறி, முறுவலென்டன ஆசு 
பெயர்‌. உருவகவகையாற்‌ கூறினமையின்‌, புனைந்‌துரையாயிற்று. கின்னாம்‌ கரு 
தப்பட்டாளை யறியேனென்று சேட்படுத்த தோழிக்குத்‌ தலைமகன்‌ சொல்லி 
யஅஉமாம்‌. 

(தெஃ ப - ரை)—வேய்‌ தோளவட்கு - கூல்கில்‌ போலும்‌ 
தோள்களையுடையவளுக்கு, மேனி - நிறம்‌, முறி - தளிர்கிறமா 
யிருக்கும்‌; முறுவல்‌ - பல்லானது, முத்தம்‌ - முத்தாயிருக்கும்‌; 
நாற்றம்‌ - (இயற்கை) வாசனையானது, வெறி- கல்லவாசனையாயி 
ருக்கும்‌; உண்கண்‌ - (மை) உண்டகண்கள்‌, வேல்‌ - வேல்களா 
யிருக்கும்‌, 

1113. The complexion of this bamboo-shouldered one is that of a 
shoot ; her teeth, are pearls; her breath, fragrance; and her dyed eyes, 
lances. 


௪. காணிற்குவளை கவிழ்ந்து நிலனோக்கு 

மாணிழை கண்ணொவ்வே மென்று. 
[பால்கற்கூட்டத்துச்சென்று சார்தலுறுவான்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி- ரை, ௪-2,--குவளைப்பூக்கடாமும்‌ காண்டற்றொழிலை யுடைய 
வாயின்‌ மாண்டவிழையினை யுடையாள்கண்களை யாமொவ்வே மென்றுகருதி 
அந்காணினா லிறைஞ்ச நிலத்தினை சோக்கும்‌, எ-று. 

பண்பானேயன்தித்‌ தொழிலானு மொவ்வாதென்பான்‌ காணினென்றும்‌ 
கண்டால்‌ ௮வ்வொவ்வாமையால்‌ கானுடைத்தாமென்பது தோன்றக்‌ கவிழ்க்‌ 
தென்றுவ்‌ கூறினான்‌. காட்சியுகாணுமின்மையிம்‌ செம்மாச்து வானைகோக்னெ 
வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)_ குவளை - குவளைமலர்கள்‌, காணின்‌ - பார்க்‌ 
இறதொழிலை உடையவையாயிருந்கால்‌, மாண்‌ இழை கண்‌ -மா 
ட்சிமைப்பட்ட ஆபரணங்களை யுடையவளது கண்களை, ஒவ்‌ 
வேம்‌ என்று - நிகரேமென்றுநினைத்து, கவிழ்ந்து - (அந்காணத்‌ 
இனாலே) தலைகுனிந்து, நிலன்‌ - நிலத்தை, நோக்கும்‌ - பார்க்கும்‌, 

1114. If the blue lotus could see, it would stoop and look at the 
ground saying, “1 can never resemble the eyes of this excellent-jewelled 
one. . 

டு, அனிச்சப்பூக்‌ கால்களையாள்‌ பெய்தா ணுசுப்பிற்கு 


கல்ல படாஅ பறை, 
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[பகற்குறிக்கட்‌ பூவணிகண்டு சொல்லியது.] 

(ப$-ரா.) ௭-௮--இவள்‌ தன்மென்மைகருதாது அனிச்சட்பூவை முகிழ்‌ 
களையாது சூடினாள்‌ இனி யிவளிடைக்கு கல்ல பறைகளொலியா, எ-று. 

அம்முடுழ்ப்பாரம்‌ பொறாமையின்‌ இடைமுரியும்‌, முரிர்தால்‌ அதற்குச்‌ 
செத்தார்க்குரிய நெய்தற்பறையே படுவதென்பதாம்‌. மக்கட்குரிய சாக்காடும்‌ 
பறைபடுதலும்‌ இலக்கணைக்குறிப்பால்‌ அசுப்பின்மே லேற்றப்டட்டன. 

(தே - ப-ரை,)-—(இவள்‌ தன்மென்மை நினையாமல்‌), ௮ 
னிச்சப்பூ - ௮னிச்சமலரை, கால்‌ களையாள்‌ - தாள்‌ களையாளாக, 
பெய்தாள்‌ - சூடினாள்‌; அசுப்பிற்கு - (இனியிவள்‌) இடைக்கு, 
கல்ல - கல்லவையாகிய, பறை - பறைகள்‌, படா - ஒலியா, 

1115. No merry drums will be beaten for the (tender) waist of her 


who has adorned herself with the anicham without having removed its 
stem. 


௬. மதியு மடந்தை முகனு மறியா 
பதியிற்‌ கலங்கிய மீன்‌, 
[இசவுக்குறிக்கண்‌ மதிகண்டு சொல்லியது.] 

(பரி-ரை:) ௭-2;--வானத்துமீன்௧கள்‌ வேறுபாடு பெரிதாகவும்‌ தம்மதி 
யினையும்‌ எம்மடக்தை முகத்தையும்‌ இதுமதி இதமுகமென்‌ றறியமாட்டாது 
துக்கிலையினின்‌ அல்‌ கலக்கத்‌ இரியாநின்றன, எ-று. 

ஓரிடத்து நில்லாது எப்பொழு.து மியங்கு தல்பற்றிப்‌ டதியிற்கலங்கெ வெ 
னருான்‌. வேறுபாடு வருன்றபாட்டாற்‌ பெறப்படும்‌. இனி யிரண்டனையும்‌ 
பதியிற்கலல்காத மீன்களறியுமல்லது கலல்னெ மீன்கள்‌ அறியாவென்றுரைப்‌ 
பினு மமையும்‌. 

(தெஃபஃரை.)_ மீன்‌ - தாரகைகள்‌, (வேறுபாடு பெரிதா 
யிருக்கவும்‌), மதியும்‌ - (தமது) சக்திரனையும்‌, மடைக்தை முக 
னும்‌ - (எமது) மாதுமுகத்தையும்‌, அதியா - (இதுசந்திரன்‌ இது 
முகமென்று) அநியமாட்டாமல்‌, பதியின்‌ - (தன்‌) நிலையினின்‌ 
றும்‌, கலங்கிய - கலம்‌இத்திரியாநின்றன, 

1116. The stars have become confused in their places not being 
able to distinguish between the moon and the maid’s countenance. 


எ. அதுவாய்‌ நிறைக்க வவிர்மதிக்குப்‌ போல 
மறுவுண்டோ மாதர்‌ முகத்து. 
[இவுமது.] 

(பரீ-ரை.) ௭-2,---அம்மீன்௧கள்‌ அல்லன்‌ கலங்குதற்குக்‌ காரணம்யாது 
முன்குறைந்தவிடம்‌ வச்துகிரம்பியே விளல்குமதிக்கட்போல இம்மாதர்‌ முகத்‌ 
அ மறுவுண்டோ, எ-று. 

இடம்‌ - கலை. மதிக்கென்பது வேற்றுமை மயக்கம்‌. தேயதலும்‌ வளர்த 
லும்‌ மறுவுடைமையு மின்மைபற்றி வேறுபாடதியலாயிருக்க அதிக்திலவென 
விகழ்ம்து கூறியவாறு. 
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(தெ-ப-ரை )-—(அத்தாரகைகள்‌ அப்படி கலங்குதற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாது), அதுவாய்‌ நிறைந்த - முன்குறைந்தகலை வந்து 
நிறைந்த, ௮விர்‌-விளங்குகத, மதிக்குப்போல - ச இரனிடத்துப்‌ 
போல, மாதர்‌ முகத்து-இம்மாதர்‌ முகத்தினிடத்து, மறு- களய்‌ 
கமானது, உண்டோ - உளதோ, [இல்லை என்றபடி ]. 

1117. Could there be spots in the face of this maid like those in 
the bright full moon. 





௮, மாதர்‌ முகம்போ லொளிவிட வல்லையேற்‌ 
காதலை வாழி மதி, 
[இஅவுமது. ] 
(பரி - ரை.) ௭-த, மதியே! வாழ்வாயாக. இம்மாதர்முகம்போல யான்‌ 
மூமும்வகை ஒளிலீசவல்லையாயின்‌ நீயுமென்காதலை யுடையையாதி, எ-று. 
மறுவுடைமையின்‌ அஅமாட்டாய்‌ மாட்டாமையின்‌ என்னாம்‌ காதலிக்க 
ம்‌ படாயென்பதாம்‌. வாழியென்டது இகழ்ச்சிக்குறிட்பு. 


(கெ-ப- மை,)--மதஇ - சந்திரனே | வாழி - வாழ்வாயாக; 
மாதர்‌ முகம்போல்‌--, ஒளிவிடவல்லையேல்‌ - (கான்ம$ூழும்படி) 
ஒளிவீசவல்லாயாகில்‌, காதலை - (நீயும்‌ என்னால்‌) இச்சிக்கப்பட 


தலையுடையையாவாய்‌, 


1118. If you can indeed shine like the face of women, flourish, 0 
moon, for then would you be worth loving. 


௯. மலரன்ன கண்ணாண்‌ முகமொத்து யாயிற்‌ 
பலாகாணத்‌ தோன்றன்‌ மதி, 
[கெவுமத.] 

(பரி - ரை.) ௭-த- மதியே! இம்மலர்போலுல்‌ கண்ணினையுடையாண்‌ 
முகத்தை நீயொக்கவேண்டுதியாயின்‌ இதுபோல :பான்காண த்‌ தோன்று, பலர்‌ 
காணத்‌ தோன்றாதொழி. 

தானே முகத்தி னலமுழுதுல்‌ கண்டனுபவித்தானாகலின்‌ ஈண்டும்‌ பலர்‌ 
காணத்‌ தோன்றலை யிழித்துக்‌ கூறினான்‌. தோன்றின்‌ கினக்கவ்வொப்‌ புண்‌ 
டாகாதென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,)_மதி - சந்திரனே! மலர்‌ அன்ன கண்‌ 
ணாள்‌ - இம்மலர்‌ போலுங்கண்களையுடையவள அ, முகம்‌ - முகத்‌ 
தை, ஒத்தி ஆயின்‌ - ஒக்க வேண்டுவையாகில்‌, (இதுபோல்‌ 
யான்காணத்‌ தோன்று), பலர்‌ காணத்‌ தோன்றல்‌ - பலர்காணத்‌ 
தோன்றாதே. 

1119. 0 moon, if you wish to resemble the face of her whose eyes 
are like (these) flowers, do not appear 80 as to be seen by all, 
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௧௦. அனிச்சமு மன்னத்தின்‌ நூவியு மாத. 
மடிக்கு கெருஞ்சிப்‌ பழம்‌. 
[உடனபோக்குரைத்த தோழிக்கு அதன தருமைகூறி மறுத்த. ] 
(பரி-ரை.) ௭-௫௮,--உலகத்தாரான்‌ மென்மைக்கெடுக்கப்பட்ட அனிச்சப்‌ 
பூவும்‌ அனனப்புள்ளின சிறகுமாயெ விரண்டும்‌ மாத.ரடிக்கு செருஞ்சிப்பழம்‌ 
போல வருத்தஞ்செய்யும்‌, எ-று. 
முள்‌ வலிதாத லுடைமையிற்‌ பழமென்றான்‌. இத்தன்மைத்தாயவடி. பச 
தீ தியன்ன குடுமிக்‌ கூர்ல்கற்களையுடைய வெஞ்சுரத்தை யாக்கனக்‌ கடக்குமெ 
ன்டது குறிப்பாற்‌ பெறப்பட்டது. செம்டொருளேயன்றிக்‌ ருகிட்புட்‌ பொரு 
ளும்‌ அடி.கல னழியாமையாகலின்‌, இதவு மிவ்வதிகாரத்த தாயிற்று. 
(தெ-ப- ரை,)--(உலகத்தாரால்‌ மென்மைக்கு எடுக்கப்‌ 
பட்ட), அனிச்சமும்‌ - அனிச்சமலரும்‌, அன்னத்தின்‌ தூவியும்‌ - 
அன்னப்பரவையினிறகும்‌, மாதர்‌ அடிக்கு-மாதர்‌ பாதத்திற்கு, 
நெருஞ்சிப்‌ பழம்‌-நெருஞ்சிப்‌ பழம்போல்‌ (வருத்தஞ்செய்யும்‌), 
1120. The anicham and the feathers of the swan are to the feet of 
fomales, like the fruit of the (thorny) Nerunji. 


௧௧௩-ம்‌, அதி, காதற்சிறப்புரைத்தல்‌. 





அஃதாவது தலைமகன்‌ தன்காதன்‌ மிருதிகூறலும்‌, தலைமகள்‌ தன்காதன்‌ 
மிகுதிகூறலுமாம்‌. இது புணர்ச்சியும்‌ ஈலலும்பற்றி நிகழ்வ தாகலின்‌, புணர்ச்சி 
ம௫ழ்தல்‌ சலம்புனைக் திரைத்‌ தல்களின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 
க, பாலொடு தேன்கலம்‌ தற்றே பணிமொழி 
வாலெயி அூறிய கீர்‌, 
[இயத்கைப்புணர்ச்சி யிறுஇிக்கட்‌ டலைமகன்‌ ஐன்னயப்‌ புணர்த்தியது.] 

(பரி-ை) ௭-௮,--இம்மெல்லிய மொழியினை யுடையாளறு வாலிய வெ 
யிறூறியநீர்‌ பாலுடனே தேனைக்கலந்த கலவைபோலும்‌, எ-ணு. 

கலந்ததற்றென்பது விகாரமாயிற்று, கலக்கப்பட்டதென்றவாறு. பாலொ 
டு தேனென்றவதனால்‌ ௮ தன்சுவைபோலுஞ்‌ சுவையினையுடைத்‌ ெ தன்பதா 
யிற்று. எயிதூதியவென இடத்துகிகழ்டொருளின்‌ ரறெொழில்‌ இடத்தின்‌ மேனின்‌ 
நத. வேறுவே தறியப்பட்ட சுவையவாய பாலுந்தேனுங்கலந்துழி அக்கலவை 
இன்னதென்றதியலாகா த இன்சுவைத்தாமாகலின்‌, ௮௮ டொருளாயெ நீர்க்கு 
மெய்துவிக்க. 

(தெ-ப-மா,)--பணி மொழி- இம்மெல்லிய சொல்லையுடை 
யவளது, வால்‌ எயிறு ஊதிய கீர்‌ - வெண்பல்லூறிய நீரானது, 
பாலொடு தேன்‌ கலந்தது அற்று - பாலுடனே தேனைக்கலந்த 
கலவைபோலும்‌, 

112]. The water which oozes from the white teeth of this soft 
speeched damsel is like a mixture of milk and honey. 
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22, இ௨௨ ௧௧-ம்‌, அதி. காதற்றெப்புரைத்தல்‌, 


௨, உடம்போ டுயிரிடை யென்னமற்‌ றன்ன 
மடந்தையோ டெம்மிடை ௩ட்பு. 
[பிரிவச்சல்‌ கூறிய த..] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--உடம்போடுயிரிடையுளவாய கட்புக்கள்‌ எத்தன்மை 
ய அத்தன்மைய இம்மடச்தையோடு எம்மிடையுளவாய சட்புக்கள்‌, எ-று. 

என்னவெனப்‌ பன்மையாற்கூறிய து; இசண்டுச்‌ தொன்றுதொட்டு வேற்‌ 
அமையின்றிக்‌ கலக்துவருதல்‌, இன்பஅன்பங்க ளொக்கவனுடவித்தல்‌, இன்றி 
யமையாமை யென்றிவற்றை கோக்க, தெய்வட்புணர்ச்‌ி யாகலான்‌ அதுடொ 
மு. உணர்ச்சியிலளாயொள்‌ பின்னுடையளாமன்றே, ஆயவழி இவன்‌ யாவன்‌ 
கொ லெனவும்‌ எனகணன்புடையன்கொ லெனவும்‌ இன்னுமிவனைத்‌ தலைப்பெ 
ய்‌ தல்கூடுவ்கொ லெனவும்‌ அவண்மன த்தின்கணிகழும்‌, 'அக்கிகழ்வனவற்றைக்‌ 
குமிப்பானறிர்‌து அவைரக்‌ கூறியவாறு. என்னையென்று பாடமோதுவாகு 
முளர்‌. 

(தெஃபஃ-சை.)—மடந்தையோடு - இம்மாதோடு, எம்மிடை - 
எம்மிடத்து உண்டாகிய, ௩ட்பு ௨ ஈட்புகள்‌, உடம்போடு உயி 
ரிடை - உடம்போயியிரிடத்து, என்ன - எப்படிப்பட்டவை, 
அன்ன - அப்படிப்பட்டவையாகும்‌. 

1122. The love between me and this damsel is like the union of 
body and soul. 





௩, கருமணியிற்‌ பாவாய்நீ போதாயாம்‌ வீழுக்‌ 

திருஅதற்‌ தில்லை யிடம்‌, 
[இடச்தலைப்பாட்டின்கட்‌ டலைமகணிக்கத்‌ தச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி - ரை.) ௭-2,--என்கண்ணிற்‌ கருமணியின்கணுறையும்‌ பரவாய்‌, 
நீ யங்குகின்றும்‌ போதருவாயாக ; போதராதிறாத்தியாயின்‌, எம்மால்‌ விரும்‌ 
பப்பட்ட திறாஅ தலை யுடையாட்கு இருக்க விடமில்லையாம்‌, எ-று. 

யான்‌ காணா தமையாமையின்‌ இவள்‌ புறத்துப்போகற்பாலளன்றி என்‌ 
கண்ணு ளிருக்கற்பாலள்‌, இருக்குங்கால்‌ சின்னோடொருக்கிருக்க இடம்போதா 
மையின்‌ நின்னினுஞ்‌ சிறம்த விவட்கு அவ்விடத்தைக்கொடுத்து கீ போதுவா 
யாக வென்பதாம்‌. 

(கெ-ப- ரை,)--கருமணியில்‌ பாவாய்‌ . (என்கண்ணில்‌) 
கருமணியிலிருக்கன்றபாவையே | மீ, போதாய்‌ - (அவ்விடம்‌ 
விட்டுப்‌) போவாயாக; (போகாதிருப்பாயாகில்‌), யாம்‌ வீழும்‌ - 
எம்மால்‌ விரும்பப்படுகின்ற, இருஅதற்கு - அழகிய நெற்றியை 
யுடையவளுக்கு, இடம்‌--, இல்லை - இல்லையாம்‌. 


1128. 0 Jou image in the pupil (of my eye) ! depart; there is no 
room tor (my) fair browed beloved. 


௪, வாழ்த லுயிர்க்கன்ன ளாயிழை சாத 
லகற்கன்ன ணிீய்கு மிடத்து, 


௧௧௩-ம்‌, ௮.இ, காதற்றெப்புரைத்தல்‌, ௫௨௧ 2 


[பகற்குறிக்கட்‌ புணர்ச்‌ திரீக்குவான்‌ சொல்லியது.] 

(படி-ரை.) ௭-.இ--தெரித்த விழையினை யுடையாள்‌ எனக்குப்‌ புணரு 
மிடதீது உயிர்க்குடம்போடு கூடிவாழ்தல்போலும்‌ ; பிரியுமிடத்து அதற்கு 
அதனி னீக்டெ்டோதல்‌ போலும்‌, எ-று 

எனக்கென்பதும்‌ புணருமிடத்தென்பதும்‌ அவாய்‌ நிலையான்‌ ஊர்‌ தன. 
வாழுக்காலத்‌.து வேற்றுமையின்றி வழிகிற்றலானும்‌, சாங்காலத்‌.து வருத்தஞ்‌ 
செய்தலாலும்‌, அவற்றை அவள்புணர்வு பிரிவுகட்‌ குவமையாக்‌இனான்‌. 

(கெ-ப-மை,)--(எனக்கு)), ஆய்‌இழை-ஆரசாய்க்துகொள்ளப்‌ 
பட்ட ஆபரணத்தை யுடையவள்‌, (புணருமிடத்து), உயிர்க்‌ 
கு--- வாழ்தல்‌ அன்னள்‌ - (உடம்போடகெடி) வாழ்தல்போ லா 
கின்றாள்‌ ; கீங்கும்‌இடத்து-பிரியுமிடத்‌ த, அதற்கு-அவவுயிர்க்கு, 
சாதல்‌ அன்னள்‌ - அவ்வுடம்பி னீல்கிப்போதல்‌ போலாகன்றாள்‌. 

1124. My fair-jowelled one resembles the living sonl (when she is 
in union with me), the dying soul when she loaves me. 


இ. உள்ளுவன்‌ மன்யான்‌ மறப்பின்‌ மறப்பறியே 
னொன்ளமர்க்‌ கண்ணாள்‌ குணம்‌, 
[ஒருவழித்தணக்துவச்த தலைமகன்‌ நீயிர்தணந்தஞான்று எம்மை 
யுள்ளியுமகிதிரோவென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய அ. ] 

(பரி-ரை;) ௭-2,--ஒள்ளியவாய்‌ அமரைச்செய்யுல்‌ கண்ணினையுடையாள்‌ 
குணங்களை யான்மறக்தேனாயின்‌, கினைட்டேன்‌, ஒருபொழுதும்‌ மறத்தலையதி 
யேன்‌, ஆகலான்‌ நினைத்தலையுமறியேன்‌, எ-று: 

மன்‌---ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தத. குணக்கள்‌--சாணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, 
பயிர்ப்பு முதலாயின. இத்தனையும்‌ தலைமகன்கூற்று; மேற்றலைமகள்கூற்று. 

(தெ-ப-ரை,)--யான்‌--, ஒள்‌ அமர்‌ கண்ணாள்‌ குணம்‌ - 
ஒனியினவாடெப்‌ போர்செய்கற கண்களையுடையவள து குணப்‌ 
களை, மறப்பின்‌ - மறந்தேனாயின்‌, உள்ளுவன்‌ - நினைப்பேன்‌; 
மறப்பு அறியேன்‌ - (ஒருபோதும்‌) மறத்தலநியேன்‌ ; (ஆகலால்‌ 
நினைத்தலுமறியேன்‌,) 

1125. If Ihad forgotten her who has bright battling eyes, I 


‘wonld have remembered (thee) ; but I never forget her. (Thus says he 
to her maid.) 


௬, கண்ணுள்ளிற்‌ போகா ரிமைப்யிற்‌ பருவசார்‌ 
முண்ணியரெம்‌ காத லவர்‌, 
[ஒருவழித்தணப்பின்கட்‌ டலைமகனைத்‌ தோழி இயற்பழிக்குமென்றஞ்சி 
அவள்கேட்பத்‌ தன்னுள்ளே சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை;) ௭-௮, தாங்காணாமைபற்றிச்‌ சேய்மைக்கட்போயினாரன்று 
கருதுவார்‌ கருக; எம்முடையகா தலர்‌ எங்‌ கண்ணசத்துரின்றும்‌ போகார்‌; 





224. ௨௪ ௧௧௩-ம்‌, ௮இ, காதற்றெப்புரைத்தல்‌. 


யாமறியாதிமைத்தேமாயின்‌ அதனால்‌ வருச்துவதுஞ்‌ செய்யார்‌; கலால்‌ காண 
ப்படாறுணணியர்‌, எ-று. 

இடைவிடாத கினைவின்முஇர்ச்சியான்‌ எட்டொழுதும்‌ முன்னேதோன்ற 
விற்‌ கண்ணுளளிற்‌ போகாரென்றும்‌, இமைக்துழியும்‌ ௮௮ கிற்றலான்‌ இமைப்‌ 
பிற்‌ டருவராரென்றுல்‌ கூறினள்‌. 

(தெ ஃபஃவுரை.)-— (தாம்‌ காணாமைபற்றித்‌ தூரத்திலே 
போயினாரொன்று நினைப்‌ பவர்‌ நினைக்கக்கடவர்‌); எம்‌ காதலவர்‌—, 
கண்ணுள்ளில்‌ - (எமது) கண்ணுள்ளே தின்றும்‌, போகார்‌; 
இமைப்பின்‌ - (அறியாமல்‌) இமைத்தேமாயின்‌, பருவரார்‌ - (அத 
னால்‌) வருந்துவதுஞ்‌ செய்யார்‌; (ஆதலாலே), அண்ணியர்‌ - 
(காணப்படாத) நுண்ணியர்‌, 


1126. My lover would not depart from mine eyes ; even if I wink, 
he would not suffer (from pain); he is so ethereal. 


௪. கண்ணுள்ளார காத லவராகக்‌ கண்ணு 

மெழுதேம்‌ கரப்பாக்‌ கறிந்து, 
[இதவுமஅ.] 

(பரி-ரை) ௭-௫, காதலர்‌ எப்பொழுது மெங்கண்ணிலனள்ளாராகலாற்‌ 
கண்ணினை யஞ்சன த்தா லெழுஅவஅஞ்‌ செய்யேம்‌, அத்துணைக்காலமும்‌ அவா 
மறை தலையறிக்‌.து, எ-று: | 

இழிவுசறப்பும்மை மாற்றப்பட்டது. கரப்பாக்கென்பது வினைட்பெயர்‌. 
வருன்ற வேபாக்கென்பதுமது. யா னிடையீடின்றிக்‌ காண்டுன்றவரைப்‌ பிரிச்‌ 
தாரென்று கருதுமாறென்னையென்பது குதிட்பெச்சம்‌. 

(தெ-ப- மா.)--காதலவர்‌--, கண்‌ உள்ளார்‌ ஆக - (எம்‌) 
கண்ணுள்‌ இருக்கின்றாராகலால்‌, கண்ணும்‌ எழுதேம்‌ - கண்‌ 
ணினை (மையினால்‌) எழுதுவதுஞ்‌ செய்யேம்‌ ; கரப்பாக்கு 
அறிந்து - (அவ்வளவுகாலமும்‌ அவர்‌) மறைதலை அறிந்து, 

1127. As my lover abides in my eyes, I will not even paint them, 
for he would (then) have to conceal himself. 


௮, நெஞ்சத்தார்‌ காத லவராக வெய்துண்ட 

லஞ்சுதும்‌ வேபாக்‌ கறிந்து. 
[இஅவுமது:] 

(பரி-ரை.) ௪-,--கா.தலர்‌ எர்கெஞ்சினுள்ளாராகலான்‌ உண்ணுங்கால்‌ 

வெய்தாக உண்டலையஞ்சாகின்றேம்‌ அவர்‌ அதனான்‌ வெய்துறலையதிச்‌.த,௭-௮- 

எப்பொழுதும்‌ என்னெஞ்சின்க ணிருக்ன்றவரைப்‌ பிரிக்தாரென்‌ ௮௧௫ 

மாறென்னையென்பது குறிப்பெச்சம்‌. 
(தெஃபஃ.ரை.)—காதலவர்‌—, கெஞ்சத்தார்‌ ஆக - நெஞ்சு 
ளிருக்கன்றாராதலால்‌, (உண்ணும்போது), வெய்து உண்டல்‌ - 





௧க௩-ம்‌, ௮இ, காதற்றெப்புரைத்தல்‌, ௫௨௫ ர 


சூளெளதாக உண்ணுதற்கு, அஞ்சுதும்‌ - அஞ்சாநின்றேம்‌, வே 
பாக்கு அறிந்து - (அவர்‌ அதனாலே) சூடுதலை அறிக்து. 


1128. As my lover is in my heart, I am afraid of eating (anything) 
hot, for I know it would pain him. 


௯. இமைப்பிற்‌ கரப்பாக்‌ கறிவ லனைத்திற்கே 
யேதில மென்னு மிவ்வூர்‌. 
[வரைவிடைவைத்துப்‌ பிரிவின்கட்‌ டலைமகளாற்றுதற்டொருட்டுத்தோழி 
தலைமகனையியற்பழித்தவழி அவளியற்பட மொழிந்த. ] 

(பரி - மை.) ௭-,த;--என்கண்ணிமைக்குமாயின்‌ உள்ளிருக்ணனெற காதலர்‌ 
மறை தலையதிக்‌.து இமையேன்‌, அவ்வளவிற்கு அவரைத்‌ அயிலா சோய்செய்தார்‌ 
அன்பிலரென்று சொல்லாநிற்கும்‌ இவ்வூர்‌, எ-று. 

தன்‌ கராத்தறியாமைபற்றிப்‌ புலக்து சொல்லுனெறா ளாகலின்‌, தோழி 
யைவேறுபடுத்து இவ்வூரறென்றாள்‌. ஒருபொழுதும்‌ பிரியாதவரைப்‌ பிரிக்தா 
ரென்று பழிக்கற்பாலையல்லை யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- வுசை.)--இமைப்பின்‌ - (என்கண்‌) இமைக்கு 
மாயின்‌, கரப்பாக்கு அறிவல்‌ - (உள்ளிருக்கறகாதலர்‌) மறைத 
லறிந்து இமையேன்‌, அனைத்திற்கே - அவ்வளவுக்கே, இவ்வூர்‌, 
ஏதிலர்‌ என்னும்‌ - (தூங்காத கோய்செய்தார்‌) அன்பிலர்‌ என்‌ 
னும்‌. 


1129. I will not wink, knowing that 12] did, my lover would hide 
himself; and for this reason, this town says, be is unloving. 


௧௦. உவந்துறைவ ருள்ளத்து ளென்று மிகந்துறைவ 
சோதில ரென்னு மிவ்வூர்‌, 
[இஅவுமத.] 

(பசி - ரை) ௭-து-காதலர்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ என்னுள்ளத்துள்ளே யுவர்‌ 
துறையாகிற்பர்‌, அதனையறியா.து அவரைப்‌ பிரி துறையாரின்றார்‌ அன்பிலரென்‌ 
அ சொல்லாநிற்கும்‌ இவ்வூர்‌, எ-று. 

உவர்‌. துறைவாரொன்ற தனால்‌ அன்புடைமைகூறினாள்‌. பிரியாமையும்‌ அன்பு 
முடையாரை இலரொனப்‌ பழிக்கற்பாலையல்லை யென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)-—(காதலர்‌), உள்ளத்துள்‌ - மனதில்‌, என்‌ 
அம்‌ - எப்போதும்‌, உவங்து - மகிழ்ந்து, உறைவர்‌ - வாசஞ்செ 
ய்யா நிற்பர்‌ ; (அதனையறியாமல்‌), இவ்வூர்‌, இகந்து உறைவர்‌- 
பிரிக்திராநின்றார்‌, ஏதிலர்‌ என்னும்‌-அன்‌பிலாரென்று (அவளைச்‌ 
சொல்லுகின்றது.) 


1130. My lover dwells in my heart with perpetual delight; bat 
the town says he is unloving and (thereforo) dwells afar. 


222,9௨௬ ௧௧௫௪ம்‌, அதி, காணுத்துறவுரைத்தல்‌, 


௧௧௫௪-ம்‌, ௮தி. நாணுத்துறவுரைத்தல்‌, 
வ னை. நந இ னையை 
அஃதாவது சேட்படுக்கப்பட்டு ஆல்மானாய தலைமகன்‌ தோழிக்குத்‌ தன்‌ 
னாண்டுறவுரைத்தலும்‌, அறத்தொடுதிற்பிக்கதுற்ற தலைமகள்‌ அவட்குத்‌ தன்‌ 
ஞண்டுறவுரைத்தலுமாம்‌. இது, காதன்மிக்குழி கிகழ்வதாகலின்‌, காதற்சிறப்‌ 


புரைத்தலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க. காம முழந்து வருந்தினார்க்‌ கேம 
மடலல்ல இல்லை வலி, 
[சேட்படுக்கப்பட்டு ஆற்றானாய தலைமகன்‌ சொல்லியது.] 
(பரி-மை.) ௭-௫௮--ஆரியராய மகவிசோடு காமத்தை யனுடவித்துப்‌ பின்‌ 
ன அபெரறா.அ௮ துன்புற்ற வாடவர்க்குப்‌ பண்டும்‌ ஏ மமாய்வருன்ற மடலல்லது 
இனியெனக்கு வலியாவதில்லை, எ-று. 
ஏமமாதல்‌ அத்துன்பகீங்கும்வகை அவ்வனுபவத்தினைக்‌ கொடுத்தல்‌. 
வலி ஆகுபெயர்‌. பண்டுமாடவராயினார்‌ இன்பமெய்தி வருன்‌றவாறுகிற்க 
நினனைய தற்குத்‌ அணையென்று கருதிக்‌ கொன்னேமுயன்ற யான்‌ இது பொ 
மூ.து அல்லாமையை யதிக்தேனாகலான்‌ இனி யானுமவ்வாற்றான்‌ அதனை யெய்‌ 
துவலெனபது கருத்து. 

(தெ- ப-மை,)--காமம்‌ உழக்து - (அரியமகளிரோடு) கா 
மத்தை அனுபவித்து, (பின்‌ அதுபெறாமல்‌), வருக்தினார்க்கு - 
அன்பமடைகந்த ஆடவர்க்கு, ஏம மடல்‌ அல்லது - (அத்துன்ப 
தீங்கும்வகை அவ்வனுபவத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌) காப்பாய்‌ வருக 
ன்ற மடன்மாவல்லது, [பனைமடலாலே செயப்பட்ட குதிரை 
என்றபடி], வலி - வலியது, இல்லை - (இனி எனக்கு) இல்லை. 


1131. To those who after enjoyment of sexual pleasure suffer (for 
want of more,) there is no help so efficient as the palmyra horse. 


௨. நோனா வுடம்பு முயிரு மடலேறு 
நாணினை நீக்கி நிறுத்து, 


[சானுடையதுமக்கு ௮.௮ முடியாதென மடல்விலக்கலுந்ராட்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி- ரை.) ௭-௮,--அவ்வருத தத்‌ தனைப்‌ பொரா தவுடம்புமுயிரும்‌ அதற்‌ 
கேமமாய மஉன்மாவினையூரக்‌ கருதாகின்றன, அதனை விலக்குவதாய காணினை 
யகற்றி, எ-று. 

வருக்தினார்க்சென மேல்வர்தமையிற்‌ செயப்படுபொருள்‌ ஈண்டுக்‌ கூறு 
சாயினார்‌. மடல்‌-—ஆகுபெயர்‌. கீக்கிறுத்தென்பது ஒருசொன்னீர்மைத்‌ இ. அதி 
வுகிறையோர்ப்புக்‌ கடைப்பிடி முதலிய முன்னேநீங்கவும்‌ காணீங்கா அரின்ற அ; 
அதவு மிதுபொழுது நீம்‌ற்றென்டான்‌, உடம்புழுயிருமென்றான்‌. அவைதாக்‌ 
தம்முணிங்காமற்பொருட்டு மடலேறுமென்றது அவள்‌ தன்னாற்றுமையறிர்‌.த 
கடி.திற்குறைநேர்த னோக்கி, 





௧௧௪-ம்‌, அதி. காணுத்துறவுரை த்தல்‌, ௫௨௭ 427 
(தெ-ப-மா,)--கோனா - (அவ்வருத்தத்தை) பொறாத, 


உடம்பும்‌ உயிரும்‌---, மடல்‌ ஏறும்‌ - (அதற்குக்காப்பாகிெய மட 
ன்மாவை) ஏறகினையாகின்றன, காணினை - (அதனை விலக்குவ 
தாகிய) காரணத்தை, நீக்கி நிறுத்து - ஒழித்துவிட்டு, 

1132. Having got rid of shame, the suffering body and soul save 
themselves on the palmyra horse. 





௩. நாணொடு நல்லாண்மை பண்டுடையே னின்றுடையே 

காமுற்றா சேறு மடல்‌, [ன்‌ 

[காணேயன்கி கல்லாண்மையுமுடைமையின்‌ முடியாதென்றாட்குச்‌ 

சொல்லியது.] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--சானும்‌ மிக்கவாண்டகைமையும்‌ யான்‌ பண்டுடை 
யேன்‌; அவை காமத்தானீங்குதலான்‌, அக்காமமிக்கா பேறும்‌ மடலினை யின்‌ 
அடையேன, எ-று. 

காண்‌--இழிவாயினசெய்தற்கண்‌ விலக்குவது. ஆண்மை ஒனறற்கும்‌ 
தளராது நிற்றல்‌. அவை பண்டுள்ளன, இன்றுள்ளது இதுவேயாகலிற்‌ கடி. 
இன்‌ முடியுமென்பதாம்‌; 

(தெ-ப-ா,)--காணொடு நல்‌ ஆண்மை - காணத்தை 
யும்‌ மிகுந்த ஆண்மையையும்‌, பண்டு-முன்னே, உடையேன்‌; 
(அவைகாமத்தால்‌ நீய்குதலால்‌), காமுற்றார்‌ ஏறு மடல்‌ - காம 
மிகுக்தவரேறுமடலை, இன்று - இப்போது, உடையேன்‌- உடை 
யவனாகின் தேன்‌, 

1183. Modesty and manliness were once my own ; now, my own is 
the palmyra horse that is ridden by the lustful. 





௪. காமக்‌ கடும்புன லுய்க்குமே நாணொடு 

நல்லாண்மை யென்னும்‌ புணை. 
[சாணுசல்லாண்மையுல்‌ காமவெள்ள தீதிற்குப்‌ புணையாகலின்‌ அதனால்‌ 
அவைகீங்குவனவல்லவே யென்றாட்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை ௭-௮, யான்றனனைக்‌ கடத்தற்குக்‌ கொண்டநாணும்‌ சல்லா 
ண்மையுமாயை புனைகளை எனனிற்பிரித்‌ துக்‌ காமமாயெ கடியபுனல்‌ கொண்டு 
போகாநின்ற த, எ-று. 

அதுசெய்யமாட்டாத ஏனைப்புனலினீக்குதற்குக்‌ கம்புனலென்றான்‌ இப்‌ 
புனற்கு அவை புணையாகா, அதனான்‌ அவை நீங்குமென்பதாம்‌. 

(தெஃ-பஃரை, )—(சான்‌ தன்னைக்‌ கடத்தற்குக்கொண்ட), 
நாணொடு ௩ல்‌ ஆண்மை என்னும்‌ புணை - நாணமும்‌ நல்லாண்‌ 
மையும்‌ ஆயெ புணைகளை, காமம்‌ கடும்‌ புனல்‌ - காமமாகிய கடி 
யவெள்ளமானது, உய்க்கும்‌ - (என்னிற்பிரித்து) கொண்டு போ 


கின்றது. 


ஜீ. டஉ௮ ௧௧௪-ம்‌, அத. நாணுத்துறவுரைத்தல்‌, 


1134. The raft of modesty and manliness, is, alas, carried off by 
the strong current of lust. 


டு. தொடலைக்‌ குறுந்தொடி தந்தாண்‌ மடலொடு 

மாலை யுழக்குந்‌ அயர்‌. 
[இவ்வாற்றாமையும்‌ மடலும்‌ அமக்கெவ்வாறு வந்தனவெனறாடகுச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--மாலைப்பொழுதின்க ணனுடலிக்குக்‌ துயரினையும்‌ 
அதற்தமருக்தாயமடலினையும்‌ முன்னறியேன்‌, இதுபொழுஅ எனக்கு மாலை 
டோலச்தொடர்க்த சிறுவளையினையுடையாடற்தாள்‌, எ-று. 

காமம்‌ ஏனைப்பொழு.அகளினுமுளதேனும்‌ மாலைக்கண்‌ மலர் தலுடைமை 
யின்‌ மாலையுழக்குக்‌ துயரன்றும்‌, மடலும்‌ அதபற்றி வந்ததாகலின்‌ அவ்விழி 
வும்‌ அவளாற்‌ ற.ரப்பட்டதென்றும்‌, அவடான்‌ நீகூறியதே கூறுமிளைமையளெ 
ன்பஅதோன்றத்‌ தொடலைக்குறுச்‌ தொடியென்றுல்‌ கூறினான்‌. அட்பெயர்‌ உவ 
மைத்தொகைப்புற த்துப்‌ பிறந்த வன்மொழித்தொகை இவையவடச்தனவாக 
லின்‌ கின்ஞனீக்குமென்பது கருத்து, 

(தெ-ப-மை,)--மாலை உழக்கும்‌ துயர்‌ - மாலைக்காலத்து 
அனுபவிக்கும்‌ துன்பத்தையும்‌, மடலொடு - (அதற்கு மருந்தா 
இய) மடன்மாவையும்‌, (முன்‌ அறியேன்‌) ; தொடலைக்‌ குறும்‌ 
தொடி - மாலைபோல்‌ தொடர்ந்த சிறிய வளையலையுடையவள்‌, 
தந்தாள்‌ - (இப்பொழுது) எனக்குத்‌ தந்தாள்‌, 

1135. She with the small garland-like bracelets has given me the 
palmyra horse and the sorrow that is endured at night. 


௬. மடலூர்தல்‌ யாமத்து முள்ளுவேன்‌ மன்ற 
படலொல்லா பேதைக்கென்‌ கண்‌, 
[மடலூரும்பொழு.த இற்றைக்குல்‌ கழிக்ததென்றாட்குச்‌ 
சொல்லிய அ. ] 

(பர்‌-ரை;) '௭-௪,--கின்பேதைகாரணமாக என்கண்கள்‌ ஒருகாலும்‌ தயி 
தலைப்பொருக்தா; அதனால்‌ எல்லாரும்‌ தயிலுமிடையாமத்.தும்‌ யானிருச்து மட 
லூர்தலையே கருதாகிற்பேன்‌ , எ-று. 

பேதையென்றது பருவம்பற்தியன்று மடமைபற்றி. இனிக்குமைமுடிப்‌ 
பது காளை யென வேண்டா வென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,) - பேதைக்கு - பேதையாகிய எனக்கு, 
(உன்‌ மாது காரணமாக), என்கண்‌ - எனது கண்கள்‌, படல்‌ 
ஒல்லா . (ஒருபோதும்‌) தூங்குதல்‌ பொருந்தாவாம்‌; (அதனால்‌), 
யாமத்தும்‌ - (எல்லாரும்‌ தங்குகிற) பாதியிரவிலும்‌, மன்ற 
மடல்‌ ஊர்தல்‌-மடன்மாவேறலையே, உளளுவேன்‌-நினைப்பேன்‌. 

1136. Mine eyes will not close in sleep on your mistress’s account; 
even at midnight will I think of mounting the palmyra horse. 





௧௧௪-ம்‌, அத, காணுத்துறவுரைத்தல்‌, ௨௯ :22 


எ. கடலன்ன காம முழந்து மடலேறாப்‌ 

பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க தில்‌, 

[ பேதைக்கென்கண்பட லொல்லாவென்டதபற்றி அறிவிலசாய 
மகளிரினும்‌ அஃஅடையராய வாடவரன்றே ஆற்றற்டால 
ரெனருட்குச்‌ சொல்லிய து.] 

(பி - ரை.) ௭-இ;கடல்போலக்‌ கரையற்ற காமகோயினை யனுடவித்‌ 
அம்‌ மடலூர்தலைச்‌ செய்யாது ஆற்றியிருக்கும்‌ பெண்பிறப்புட்போல மிக்க 
தகுதியினையுடைய பிறப்பு உலகத்தில்லை, எ-று. 

பிறட்பு விசேடத்தால்‌ அவ்வடக்கம்‌ எனக்கல்லையாகாநினறது, நீயஃதறி 
இன்றிலையென்பதாம்‌. இத்துணையுக்‌ தலைமகன்கூற்று; மேற்றலைமகள்‌ கூற்று. 

(தெ-ப-மா.)--கடல்‌ அன்ன காமம்‌ உழக்தும்‌-கடல்‌ போத்‌ 
கரையற்ற காமகோயை அனுபவித்தும்‌, மடல்‌ ஏறா - மடன்மா 
வேருமல்‌ (பொறுத்திருக்க), பெண்ணின்‌-பெண்‌ (பிறப்பு) 
போல்‌, பெருந்தக்க - மிகுந்த கப்பு இல்‌-(உல 
கத்தில்‌) இல்லை, 

1137. There is nothing so noble as the womanly nature that would 
not ride the palmyra horse, though plunged a sea of lust. 


அ]. நிறையரியர்‌ மன்னளிய ரென்னாது காம 

மறையிறந்து மன்று படும்‌. 
[காட்புச்சிறைமிக்குக்‌ காமம்பெருகியவழிச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--இவர்கநிறையால்‌ காமீனார்தற்‌ கரியரென்றஞ்சு தல்‌ 
செய்யாது மிகவுமளிக்கத்தக்காரென திரங்குதல்‌ செய்யாது மகளிர்காமமும்‌ 
அவர்மறைத்தலைக்கடர்து மன்றின்கண்ணே வெளிப்படுவதாயிருக்‌ ௮, எ-று. 

என்னாதென்பது முன்னுங்கூட்டி மகளிரென்பது வருவிக்கப்‌ பட்டத. 
எச்சவும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கதி. மன்றென்பத தந்தை தன்னையரைகோ 
க்‌ உலகத்துப்‌ டெண்பாலார்‌ காமத்தியல்புகூறுவாள்‌ போன்று; தன்காமம்‌ 
டெருயெவாறும்‌ இனி யறத்தொடுகிற்றல்‌ வேண்டுமென்ட துல்‌ குறிட்பாற்‌ கூறி 
யவாராயிற்று. 

(தெ - ப - ரை.) அ (இவர்‌), நிறை அரியர்‌ (என்னாத) - 
நிறையால்‌ (காம்‌ மேற்கொள்ளுதற்கு) அரியரென்று அஞ்சாம 
லும்‌, மன்‌ அளியர்‌ என்னாது - மிகவும்‌ அளிக்கத்தக்கவரென்று 
இரங்காமலும்‌, காமம்‌ - (மகளிரது) காமமும்‌, மறை இறந்து - 
(அவர்‌) மறைத்தலைக்‌ கடந்து, மன்று படும்‌ - சபையிடத்து வெ 
ளிப்பவெதாயிருந்தது. ' 

1138. Even the Lust (of women) transgresses its secrecy and 
appears in public, forgetting that they are too chaste and liberal (to be 
overcome by it). 

௯. அறிகலொ ளொல்லாரு ; மென்றேயென்‌ , காம 

மறுனை்‌ மறுகு மருண்டு, 
௬௭ 





சற 


௫௨௦ கக௫ஃம்‌. அத. அலரறிவுறுத்தல்‌, 
[இ.தவுமது. ] 


(பரி - ரை.) எ-,--யான்‌ முன்னடங்ட கிற்றலான்‌ எல்லாரு மென்னை 
யதிதலிலர்‌, இனியவ்வானு கில்லா தியானே வெனிப்பட்டதிவிப்ப லென்றுகருதி 
என்காமம்‌ இவ்வூர்மறுனெ கண்ணே மயக்டச்‌ சழலாநின்ற து, எ-று. 

மயங்குதல்‌-அம்பலாதல்‌. மறுகுதல்‌-௮ல. சாதல்‌. அம்டலுமலருமாயிற்று, 
இனியறத்தொடுநிற்றல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. அதிவிலாசென்டதூ௨ம்‌ பாடம்‌: 

(தெ-ப-மா.)--(கான்முன்‌ அடங்கியிருக்கையால்‌), எல்லா 
ரும்‌--, அறிகிலார்‌ என்று - (என்னை) அறிந்திலர்‌ (இனி அப்படி 
அடங்கியிராமல்‌ கானேவெளிப்பட்டு அறிவிப்பேன்‌) என்று 
நினைத்து, என்‌ காமம்‌--, மறுகில்‌ - (இவ்வூர்‌) வீதியில்‌, மருண்டு 
மறுகும்‌-மயல்‌இச்‌ சுழல்கின்றது, [| சிலரறிந்து பேசிக்கொள்ளும்‌ 
படிக்கும்‌ பல.ரறி£து தூற்றும்படிக்கும்‌ என்றபடி. ], 

1189, My lust, feeling that it is not known by all, reels confused 
in the streets (of this town), 


௧௦, யாங்கண்ணிற்‌ காண ககுப வறிவில்லார்‌ 
யாம்பட்ட தாம்படா வாறு, 
[செவிலிக்கற த்தொடு நின்றுவைத்‌.து யானிற்குமாறென்னை 
யென்று சகையாடிய தோழியொடு புலந்து 
தன்னுள்ளே சொல்லிய து. ] 

(பரி - ரை.) ௭-.௫,-யாங்கேட்குமாறுமன்றிக்‌ கண்ணற்காணுமாறு எம்‌ 
மையதிவிலார்‌ ஈகாநின்றார்‌,; அவரங்கனஞ்‌ செய்டன்றது யாமுற்ற கோய்கள்‌ 
தாமுறுமையான்‌, எ-று, 

கண்ணினென்றது முன்கண்டறியாமை யுணரநின்றது. அறத்தொடுநின்‌ 
றமையதியா.தி வரைவுமாட்சிமைப்படுஇன்‌நிலளெனப்‌ புலக்இன்றாளாகலின்‌, 
ஏதிலாளாக்கக்‌ கூறினாள்‌. இது, ஈகாகின்று சேட்படுக்குக்தோழிக்குத்‌ தலை 
மகன்கூதிய தாங்கால்‌, அதிகாரத்திற்‌ கேலாமையறிக. 

(தெ-ப-மை.)--யாம்‌--, கண்ணில்‌ காண - (கேட்கும்படியு 
மன்றி) கண்ணாற்காணும்படி, அறிவு இல்லார்‌--, ககுப - (எம்‌ 
மை) சிரிக்கின்றார்‌ ; (அவர்‌ அப்படிச்‌ செய்கின்றது), யாம்பட்ட- 
யாம்‌ அடைந்த நோய்களை, தாம்படா ஆறு - தாம்‌ ௮டையாமை 
யால, 

1140. Even strangers laugh (at us) soas tobe seen by us, for 
they have not suffered. 


ககட-ம்‌. அதி. அலரறிவுறுத்தல்‌. 
ணை ட்டம்‌ 5: 5 னைை 
அஃதாவது களவொழுக்கம்‌ வேண்டிய தலைமகன்‌ பிறர்‌ கூறுஇன்றவலர்‌ 
தனக்கான்றவாற்றைச்‌ தோழிக்‌ கறிவுறுத்தலும்‌, வரைவாக உடன்போக்காக 
ஒன்றுவேண்டிய தலைமகளுர்‌ தோழியும்‌ அவ்வலரை யவன்றனக்‌ கதிவுறுத்த 





௧௧௫இ-ம்‌. அத. அலரறிவுறுத்தல்‌, ககக 


லுமாம்‌. இது, காணுத்துறந்தவழி கிகழ்வதாகலான்‌, காணுச்‌.துறவுரை த்தலின்‌ 
பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க. அலமெழ வாருயிர்‌ நிற்கு மதனைப்‌ 
பல.ரறியார்‌ பாக்கியத்‌ தால்‌. 
[அல்லகுறிப்பட்ட பிற்றைஞான்று வந்த தலைமகனைத்‌ தோழி 
யலர்கூறி வரைவுகடாயவழி அவன்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரி-ரை.) ௪-௪,--மடக்தையோ டெம்மிடைஈட்பு ஊரினக ணலரா 
யெழுதலான அ௮வளைப்பெறாது வருச்துமென்‌ னரியவுயிர்‌ பெற்றதுபோன்று 
நிலைபெறும்‌, அக்கிலைபேற்றைத்‌ தெய்வத்தால்‌ யானேயதிவதல்லது கூறுகன்‌ 
றபலரு மதியார்‌, எ-று. 

அல்லகுறிப்பட்டுத்‌ தலைமகளை யெய்தப்பெறாத வருத்தமெல்லாக்தோ 
ன்ற அரியவுயிரொன்றும்‌, அக்கனமரியாளை எளியளாக்க யெடுக்ன்றமையின்‌, 
அஃதவ்வாறாயிர்க்குப்‌ பற்றுக்‌ கோடாகாகின்ற தென்டான்‌ அலரொழவாருயிர்‌ 
கிற்குமெனறும்‌, பற்றுக்கோடாதலை அவ்வேதிலாரறியிற்‌ அற்றாதொழிவர்‌ 
ஒழியவே ஆருயிர்போமாகலான்‌ அவரறியாதொழிஜனறது தெய்வத்தானெ 
ன்றுவ்‌ கூறினான்‌. முற்றும்மை விகாரத் தாற்றொக்க இ 

(தெ-ப-ரை,)--(உன்மாதுக்கும்‌ எமக்கும்‌ உண்டாகிய 
கட்பு), அலர்‌ எழ - (இவ்வூரில்‌) அலராயெழுதலால்‌, ஆர்‌ உயிர்‌- 
(அவளைப்பெறா.து வருந்துற என்‌) அரிய வுயிரானது, நித்கும்‌- 
(அவளைப்‌ பெற்றதுபோல்‌) நிலைபெறும்‌ ; அதனை - அந்நிலேபேற்‌ 
தை, பாக்கியத்தால்‌-ஈல்லூழால்‌, (கானே௮றிவதல்லது), பலர்‌ - 
(தூற்றுகன்ற) பலரும்‌, அறியார்‌ - அறியமாட்டார்‌, 

1141. My precious life is saved by the rise of rumour, and this, to 
my good luck no others are aware of. 


௨. மலரன்ன கண்ணா எருமை யறியா 

தலமரெமக்‌ இக்ததிவ்‌ வூர்‌. 
[இஅவுமது.] 

(பநி-ரை.) ௭-த,--மலர்போலுல்‌ கண்ணையுடையாளது எய்தற்‌ கருமை 
யதியாது இவ்வூர்‌ அவளை யெளியளாக் அவளோ டலர்கூறலை எமக்குபகரி 
தீதஅ; ௭-௮. 

அருமை அல்ல குறிப்பாட்டானும்‌ இடையீடுகளாலும்‌ ஆயது. ஈந்ததெ 
ன்றான்‌, தனக்குப்‌ பற்றுக்கோடாகலின்‌, அலர்‌ கூறுவாரை அவர்செய்த வத 
விபற்றி இவ்வூரென்றான்‌. . 

(தெ - ப - ரை,)—மலர்‌ அன்ன கண்ணாள்‌ - மலர்போலுவ்‌ 
கண்களை யுடையவள து, அருமை - (அடைதற்கு) அருமையை 
அறியாது, இவ்வூர்‌ - இந்தவூர்‌, (அவளை எளியவளாக்கி), ௮லர்‌- 
(அவளோடு) பழிகூறலை, எமக்கு, ஈந்தது - உபகரித்தது, 

1142. Not knowing the value of her whose eyes are like flowers 
this town has got up a rumour about me. 





93.2, ௩௨ ௧௧௫-ம்‌, அஇ. அலரறிவுறுத்தல்‌, 


க, உறா௮கோ வூரறிர்த கெளவை யதனைப்‌ 

பெறாஅது பெற்றன்ன நீர்த்து, 
[இதவுமது.] 

(பநி-ரை.) ௪-2,--எங்கட்குக்‌ கூட்டமுண்மை இவவூரறிதலான்‌ வினைச்‌ 
தவலர்‌ எனக்குறுவ தொன்றன்றோ, அதுகேட்ட வென்மனம்‌ அக்கூட்டத்‌ 
தைப்‌ பெறுதிருக்தே பெற்றாற்போலு நீர்மையை யுடை.த்தாகலான்‌, எ-று 

பெற்றன்ன நீர்மை பெற்றவழியுளதா மின்பம்போலு மின்பமுடைமை, 
நீர்த்தென்பதற்கேற்ற மனமென்னும்‌ வினைமுதல்‌ வருவிக்கப்பட்டஅ. 

(தெ-ப-ரை,)_—ஊர்‌ அறிக்த கெளவை-(எங்களுக்குப்புண 
ர்ச்சி உண்டாயிருக்கையை) இவ்வூர்‌ அறிதலால்‌ விளைந்த அல 
சானது, உறாதோ . (எனக்கு) உறுவதொன்றன்றோே, (அதுகே 
ட்ட என்மனமானது), பெறாது - (புணர்ச்சியை) பெறாஇரு£ 
தே, பெற்றது அன்ன கீர்த்து - பெற்றதுபோலும்‌ குணமுடைத்‌ 
அ, (ஆகலால்‌). 


1148. Will I not get & rumour that is known to the (whole) town? 
For what I have not got is as if 1 had got it (already). 


௪. கவ்வையாற்‌ கவ்விது காம மதுவின்றேற்‌ 
றவ்வென்னுந்‌ தன்மை யிழந்து. 
[இஅவுமது. ] 
(படி-ரை.) ௭-௮,--என்காமம்‌ இவ்வூரெடுக்னெற அலரானே யலர்தலை 
யுடைத்தாயிற்று அவ்வலரில்லையாயின்‌, தன்னியல்பிழக்து சறாக்கும்‌, எ-று. 
அலர்தல்‌--மேன்மேன்மிகுதல்‌. செவ்வையுடையதனைச்‌ செவ்விதென்றாற்‌ 
போலக்‌ கவ்வையுடையதனைக்‌ கவ்விதென்றார்‌. இயல்பு--இன்பம்டயத்தல்‌ 
தவ்வென்னுமென்டது குமிப்புமொழி ; “தோல்கால்‌ யாத்த மாலை வெண்குடை, 
தவ்வென்‌ றசைஇத்‌ தாழ்‌.துளி மறைப்ப”? என்புழியுமது. 
(தெ-ப-னா,)--காமம்‌ - (என்‌) காமம்‌, கவ்வையால்‌ - 
(இவ்வூர்‌) எடுக்கின்ற தாருல்‌, கவ்விது - மேலுமேலும்‌ மிகு 
தலை யுடைத்தாயிற்று; அது இன்றேல்‌ - அவ்வலர்‌ இல்லையா 
யின்‌, தன்மையிழந்து - இன்பம்‌ தருதலிழந்து, தவ்வென்னும்‌ - 
சுருங்கிப்போகும்‌, 
1144. Rumour increases the violence of my passion; without it, 16 
would grow weak and waste away. 





டு. களித்தொறுங்‌ கள்ளுண்டல்‌ வேட்டற்றாற்‌ காமம்‌ 
வெளிப்படு தோறு மினிது, 
[இதுவுமது.] 
(ப£ி-ை.) ௭-௮,--கள்ளுண்டார்க்குக்‌ களிக்குக்தோறும்‌ கள்ளுண்டல்‌ 
இனிதாமாறுபோல எனக்குக்‌ காமம்‌ அலராந்தோறும்‌ இனிதாகாஙரின்றதி; 
௪-1 
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வேட்கப்‌ பட்டற்றாலென்டது வேட்டழ்ரமாலெனநின்ற த. வேட்கைமிகு 

தியால்‌ அலரும்‌ இன்பஞ்‌ செய்யாநின்ற தென்பதாம்‌. 
(தெ-ப-ரை,)--(கள்ளுண்பார்க்கு), களித்தொறும்‌ - களிக்‌ 

குக்தோறும்‌, கள்ளுண்டல்‌--, வேட்டற்று - இனிதாம்‌ விதம்‌ 
போல்‌, (எனக்கு), காமம்‌-—,வெளிப்படுக்தோறும்‌ - மிகுந்தோ 
அம்‌, இனிது - இனிதாகாநின்றது,. 

1145. As drinking liquor is delightful (to one) whenever one is in 
mirth, 80 is lust delightfol to me whenever it is the subject of rumour. 


௬. கண்டது மன்னு மொருகா ளலர்மன்னு௩ந்‌ 
இங்களைப்‌ பாம்புகொண்‌ டற்று. 
[[இடையீடுகளாலும்‌ அல்லகுறியானும்‌ தலைமகனையெய்தட்டெரு த தலை 
மகள்‌ அவன்‌சிறைப்புறத்தானாகத்‌ தோழிக்குச்‌ சொல்‌ 
லுவாளாய்‌ அலரறிவுதீஇ வரைவுகடாயது. ] 

(பரி - ரை.) ௪-.2;,--யான்‌ காதலரைக்‌ கண்ணுறப்பெற்ற து ஒருஞான்‌ 
றே, அதனினாயவலர்‌ அவ்வளவிற்றன்தித்‌ தங்களைப்‌ பாம்புகொண்ட வலர்போ 
ன்று உலகெங்கும்‌ பரந்தது; எது. 

காரியத்தைக்‌ காரணமாக வுபசரித்துப்‌ பாம்புகொண்டற்றென்றாள்‌. இரு 
வழியும்‌ மன்னும்‌ உம்மையும்‌ அசைநிலை. காட்சியின்றியும்‌ அலர்டரக்னெற 
இவ்வொழுக்கம்‌ இனியாகா.து, வரைக்‌ தகோடல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌* 

(தெ-ப- ரா.)--கண்டது - (தலைவனைகான்‌) காணப்பெற்‌ 
று, ஒரு காள்‌ - ஒருகாளேயாகும்‌; அலர்‌ - (அதனாலுண்டாகிய) 
பழிதூற்றுதலானது, (அவ்வளவின தன்றி), இங்களை பாம்பு கொ 
ண்டற்று - சந்திரனைப்‌ பாம்புகொண்ட அலர்போல்‌ உலகெய்்‌ 
கும்‌ பரந்தது, 

1146. It was but a single day that I looked on (my lover) ; but 
the rumour thereof has spread like the seizure of the moon by the serpent. - 


எ, ஊரவர்‌ கெளவை யெருவாக வன்னைசொன்‌ 
னீராக கீளுமிம்‌ கோய்‌, 

[வரைவுநீட ஆற்றாளாய தலைமகளைத்‌ தலைமகன்‌ இிறைப்புறத்தானாத்‌ 
லறிர்ததோழி ஊரவரலரும்‌ அன்னை சொல்லுகோக்க யாற்றல்‌ 
வேண்டுமெனச்‌ சொல்லெடுப்பியவழி அவள்சொல்லிய அ. ] 

(பரி-ரை ) ௭-த,இக்காமகோயாஜய பயிர்‌ இவ்வூரின்‌ மகளிரொடு 
ன்ற அலர்‌ எருவாக அதுகேட்டு அன்னை வெகுண்டுசொல்லுகன்ற வெஞ்சொல்‌ 
நீராக, வளராநின்ற அ, எ-று. 

ஊரவரென்பது தொழிலான்‌ ஆணெழித்து நின்றது, ஏ கதேசவுருவகம்‌. 
கருல்குதற்‌ கேதுவாவன தாமே விரிதற்கேதுவாகா நின்றனவென்பதாம்‌, வரை 
வானாதல்‌ பயன்‌, 





மீது டு௩௪ ௧௧௫-ம்‌. ௮இ. அலரறிவுறுத்தல்‌, 


(தெ-ப-ஃ ரை,)--இங்கோய்‌ - இக்காமகோயாகய (பயிர்‌), 
ஊரவர்‌ கெளவை - இவ்வூரிலுள்ள (மகளிர்‌ எடுக்கின்ற) தூறா 
னது, எரு ஆக - எருவாகவும்‌, அன்னை சொல்‌ - (அதுகேட்டுக்‌ 
கோபித்து) தாய்சொல்லுகின்ற கடுஞ்சொல்லானது, கீர்‌ ஆக-, 
நீளும்‌ - வளாரநின்றது, 


1147. This malady (of Inst) is manured by the talk of women aud 
watered by the (harsh) words of my mother. 





௮, நெய்யா லெரிதுதுப்பே மென்றற்றாற்‌ கெளவையாற்‌ 
காம துதுப்பே மெனல்‌, 
[இதவுமனு.] 

(ப£ி-ரை.) ௪-2,--ஏதிலாரெடுக்கன்ற அலசால்‌ கால்‌ காமத்தை யவித்து 
மென்று கருதுதல்‌ செய்யாலெரியை யவித்துமென்று கருதுதலோ டொக்கும்‌, 
எ-று: 

மூன்றனுருபுகள்‌ கருவிக்கண்வக்தன. இளர்தற்‌ காரணமாய அலரால்‌ அலி 
தீதல்‌ கூடாதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--கெளவையால்‌ - (அயலவர்‌ எடுக்கின்ற) ௮ 
லராலுண்டாகின்ற, காமம்‌ - காமத்தை, நுதுப்பேம்‌ எனல்‌-அவி 
ப்பேமென்று நினைத்தல்‌, கெய்யால்‌--, எரி - நெருப்பை, அுதுப்‌ 
பேம்‌ என்றற்று - ௮விப்பே மென்று நினைத்தலோ டொக்கும்‌. 

1148. To say that one could extinguish passion by rumour is like 
extinguishing fire with ghee. 


௯. அலர்காண வொல்வதோ வஞ்சலோம்‌ பென்றார்‌ 
பலர்காண சீத்தக்‌ கடை, 
[வரைவிடைவைத்துப்‌ பிரிவின்க ணாற்றுளாய தலைமகள்‌ அவன்‌ 
வம்‌ சிறைப்புறத்தா னாதஷூறிச்து அலரஞ்சி யாற்றல்‌ 
வேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை) எ-த--தம்மை யெதிர்ப்பட்டஞான்று கின்னிற்பிரியேன்‌ 
அஞ்சலோம்‌ பென்றவர்தாமே இன்று கண்டார்‌ பலரும்‌ கானும்வகை கம்மைத்‌ 
அறக்தபின்‌ காமேதிலார்‌ கூறுமலருக்கு சாணக்கூடுமோ கூடாது, எ-று. 

காணவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ ஒல்வதென்னுச்‌ தொழிற்பெயருள்‌ ஒல்லு 
தற்‌ றெழிலோடு மூடிக்த.து. கண்டார்‌ சாணுகிலைமையமாய யாம்‌ காணுதல்‌ 
யாண்டைய தென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை.) அ (தம்மைக்கண்டகாளில்‌), அஞ்சல்‌ ஓம்பு 
என்றார்‌ - (உன்னைவிட்டு நீங்கேன்‌) அஞ்சுதலொழியென்றவரே, 
பலர்‌ காண - (இன்றுகண்டவர்‌) பலரும்‌ காணும்வகை, கத்தக்‌ 
கடை ஃ (ஈம்மைவிட்டு) கீங்யெபின்‌, அலர்‌ - (அயலவர்‌ அற்று 
இற) தூறுக்கு, நாண ஒல்வதோ - (காம்‌) காணக்கூடுமோ, 





௧௧௭௬-ம்‌, அத. பிரிவாற்றாமை, இகட௫ அஃப்‌ 


1149. When the departure of him who said “fear not” has put 
me to shame before others, why need I be ashamed of scandal. 


௧௦, தாம்வேண்டி. னல்குவர்‌ காதலர்‌ யாம்வேண்டுய்‌ 
கெளவை யெடுக்கு மிவவூர்‌. 
தலைமகன்‌ சிறைப்புறத்தானாகத்‌ தோழி தலைமகட்குச்சொல்‌ 
ல வாளாய்‌ அலரலிவுறநீஇ அவன உடன்போக்கு 
தயப்பச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) எ - இ--௨டன்போகற்‌ கேதுவாகனோக்கி யாம்பண்டே 
விரும்புவதாய வலரை இவ்வூர்தானே யெடாநின்றது ; இனிக்‌ காதலர்தாமும்‌ 
யாம்வேண்டியக்கால்‌ அதனை யினிதினேர்வர்‌, அதனால்‌ இவ்வலர்‌ கமக்கு கன்‌ 
ரேயவத்ததி, எ-று, 

எச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. ஈங்கட்காதலுடைமையின்‌ மரன்‌ 
டது தோன்றக்‌ காதலரென்றாள்‌. இவ்விருடதுடாட்டும்‌ புணர்தனிமிழ்தம்‌- 

(செ-ப-மா.)--யாம்‌--, வேண்டும்‌ கெளவை - (உடன்‌ 
போதற்குக்‌ காரணமாதல்பற்றி முன்னமே) இச்‌சிப்பதாயெ ௮ 
லரை, இவ்வூர்‌--, எடுக்கும்‌ - (கானே) எடுக்கின்றது; காதலர்‌- 
(இனி) தலைவர்‌, வேண்டின்‌ - (காம்‌) வேண்டினால்‌, தாம்‌-தா 
மும்‌, ஈல்குவர்‌ - அதற்கு உடன்படுவர்‌, (ஆதலால்‌ இவ்வலர்‌ ஈம 
க்கு ஈன்றாய்‌ வந்தது). 

1150. The rumour I desire is raised by the town (itself) ; and my 
lover would if desired consent (to my following him). 


களவியல்‌ முற்றிற்று, 


கற்பியல்‌. 





இனிக்‌ கற்புப்‌ பதினெட்‌ டதிகர்ரத்தாற்‌ கூறதுவான்‌றெடக்‌, முதற்கட்‌ 
பிரிவாற்றாமை கூறுனெருர்‌. 
௧௧௬ - ம்‌. அதி. பிரிவாற்றாமை. 


ல ட ந நு பனக 

அஃதாவது வரைந்தெய்தியபின்‌ தலைமகன்‌ அறம்‌ பொரு ளின்டங்களின்‌ 
பொருட்டுச்‌ சேயிடையினும்‌ ஆயிடை யினும்‌ தலைமகளைப்‌ பிரிந்துசெல்லும்‌ செ 
ல்லுஞான்று அப்பிரிவினை அவளாற்றாளாம்‌ தன்மை. ௮ஃது ஈண்டுப்பிரிவுணர் த்‌ 
திய தலைமகற்குத்‌ தோழி கூறலும்‌, அவ டனக்குத்‌ தலைமகடானே அவன்‌ -: 
குறிப்பானுணர்ம்‌ கூறலும்‌, பிரிவணர் த்தியவழிக்கூறலும்‌, தலைமகன்பிரிச்‌ 
அழி ஆம்றுவிக்குக்தோழிக்குத்‌ தலைமகள்‌ மறுத்‌இக்கூறலுமென கால்வகையாற்‌ 
கூறப்படும்‌. 

க. செல்லாமை யுண்டே லெனக்குரை மற்றுநின்‌ 

வல்வரவு வாழ்வார்க்‌ குரை, 


236 ௫௩௬ ௧௧௭௬-ம்‌, அதி. பிரிவாற்றாமை. 


[பிரிச.து கடி.தன்‌ வருவலென்ற தலைமகற்குத்‌ 
தோழி சொல்லியது.] 

(பரீ-ரை.) ௭-.த,--நீ யெம்மைப்‌ பிரியாமை யுண்டாயின்‌ ௮ தனை யெனக்‌ 
குச்‌ சொல்‌, அஃதொழியப்‌ பிரிச்தடோய்‌ விரைம்‌ தஅவருதல்‌ சொல்வையாயின்‌ 
அதனை அட்பொழுது உயிர்வாழ்வார்க்குச்‌ சொல்‌, எ-று. 

தலைமகளையொழித்து எனக்கென்றாள்‌, தானவளெனனும்‌ வேற்றுமை 
யின்மையின்‌. அக்காலமெல்லா மாற்றியிரூக்து அவவரவு காணவல்லளல்லள்‌, 
பிரிக்க பொழுதே யிறநக்‌தபடுமென்பதாம்‌. அழுங்குவித்தல்‌ பயன. இதனைத்‌ 
தலைமகன்‌ கூற்றாக யுரைப்டாருமுளர்‌. 

(கதெ-ப-மை,)--செல்லாமை உண்டேல்‌ . (கீ எம்மை) 
பிரியாமை உண்டாயின்‌, எனக்கு, உரை - (அதனை) சொல்‌ 
லு; மற்று - அதுகீங்க, நின்‌ வல்‌ வரவு - (பிரிக்துபோய்‌) நின்‌ 
விரைந்து வருதலை, வாழ்வார்க்கு - (அப்பொழுது) உயிர்வாழ்‌ 
வார்க்கு, உரை - சொல்லு. 

1151. If it is not departure, tell me; but if it is your speedy return, 
tell it to those who would be alive then. 


௨. இன்க ணுடைத்தவர்‌ பார்வல்‌ பிரிவஞ்சும்‌ 

புன்க ணுடைத்தாற்‌ புணர்வு. 
[பிரிவு தலைமகன்‌ குறிப்பானறிந்த தலைமகள்‌ தோழிக்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮;,---தழையுல்‌ கண்ணியுங்கொண்டு பின்னின்ற ஞான்று 
அவர்ரோக்கு மாத்திரமும்‌ புணர்ச்சி குமித்தமையான்‌ சமக்னெப முடைத்தா 
யிருக்கும்‌; அ அட்புணர்ச்சிதான்‌ கிகழா நிற்கவும்‌ அது பிரிவரென்றஞ்சு 
மச்சத்தினை யுடைத்தாயிற்று; அவரன்பி னிலைமை யிது, எஃறு, 

பார்வலென்றதனாற்‌ புணர்ச்சிடெறாத பின்னிலைக்காலம்‌ பெறப்பட்டது 
புன்கணென்னுல்‌ காரியப்பெயர்‌ காரணத்தின்மேல தாயிற்று. அவ்வச்ச த இனை 
யுடை.த்தாதலாவது “முள்ளுறழ்‌ முனையெயிற்‌ றமிழ்தாறுச்‌ திகீரைக--கள்ளிலு 
மடழ்செய்யு மெனவுரைத்து மமையாரென்‌-னெள்ளிழை திருத்தும்‌?” டண்‌ 
டையிற்‌ சிறப்பால்‌ அவன்‌ பிரிதற்குதிட்புக்காட்டி அச்சஞ்செய்‌ தலுடைமை. 
அழுங்குவித்தல்‌ பயன்‌. 

(தெ - பஃரை,)-—(தழையு மாலையுய்‌ கொண்டு பின்னின்ற 
காளில்‌), அவர்‌ பார்வல்‌ - அவரது பார்வைமாத்திரமும்‌, (புணர்‌ 
ச்சி குறித்தமையால்‌), இன்கண்‌ உடைத்து - (கமக்கு) இன்பமு 
டைத்தா யிருக்தது ; (இன்று அப்புணர்ச்‌சிதான்‌ நடந்துகொண் 
டிருக்கவும்‌,) புணர்வு - அப்புணர்ச்‌ி, பிரிவு அஞ்சும்‌ - பிரிவரெ 
ன்றஞ்சுகிற, புன்கண்‌ - அச்சத்தனை, உடைத்து - உடைத்தாயி 
ம்னு, (அவரன்பி னிலைமை இ.) 


1152. His very look was once pleasing ; but (now) even intercourse 
is painful through fear of separation. 





௧௧௬-ம்‌, அத, பிரிவாற்றாமை, டகள 3. 


கூ, அரிதரோ தேற்ற மறிவுடையார்‌ கண்ணும்‌ 
பிரிவோ ரிடத்‌ துண்மை யான்‌, 
[இஅவுமது.] 

(பரி - ரை; எ-து-பிரியேனென்ற தஞ்சொல்லும்‌ சம்பிரி வாற்றாுமை 
யும்‌ அதிதலுடையராய காதலர்கண்ணும்‌, ஒசோவழிப்‌ பிரிவு .கிகழ்தலான்‌, 
அவர்‌ சொல்லும்‌ தலையளியும்‌ பற்றி ஈம்மாட்‌ டன்புடையரெனத்‌ தேறுச்தேம்‌ 
ஐம்‌ அரிதாயிருக்ததி, எ-று: 

அரோ-அசைகிலை. உம்மை உயர்வு சிறப்பின்௧ண்‌ வந்தது. 

(கெ-ப-மா.) --- அறிவு உடையார்கண்ணும்‌ - (பிரியேனெ 
ன்ற தஞ்சொல்லையும்‌, ஈம்பிரிவு பொருமையையும்‌) ௮றிதலுடை 
யவ.ராகய காதலரிடத்தும்‌, ஓர்‌ இடத்து - ஒரோவழி, பிரிவு, 
உண்மையான்‌ - உண்டாதலால்‌, தேற்றம்‌ - (௮வர்‌ சொல்லும்‌ 
தலையளியும்பத்றி ஈகம்மேல்‌ அன்புடையரென்று தெளியுக்‌) தெளி 
வு, அரிது - அரிதாயிருக்தது. 

1153. As even the lover who understands (everything) may at 
times depart, confidence. is hardly possible. 


௪, அளித்தஞ்ச லென்றவர்‌ ஈீப்பிற்‌ தெளித்தசொற் 
ழேறியார்க்‌ குண்டோ தவறு. 
[இதவுமது-] 

(பரி - ரை.) ௭-2,--எதிர்ப்பட்ட ஞான்றே தலையளிசெய்து கின்விற்‌ 
பிரியேன்‌ அஞ்சலென்றவர்‌ தாமே பின்‌ பிரிவராயின்‌, அவர்க்கன்றி அவர்‌ தெ 
ளிவித்த சொல்லை மெய்யெனத்‌ தெளிச் தார்க்குக்‌ குற்றமுண்டோ, எ-று. 

தேறியாரென்பது தன்னைப்‌ பிறர்போற்கூறல்‌. சொல்லுஞ்செயலு மொவ்‌ 
வாமைக்‌ குற்றம்‌ அவர்க்கெய்தும்‌; அஃதெய்தாவகை யமுங்குவி யென்பது 
கருத்து- 
(தெ-ப-ரை.)—அளித்து - (எதிர்ப்பட்டகாளே) தலையளி 
செய்து, அஞ்சல்‌ என்றவர்‌ - ர பிரியேன்‌) அஞ்சா 
இரு வென்றவர்‌ (தாமே), கீப்பின்‌ - (பின்னே) பிரிவாராயின்‌, 
(அவர்க்கல்லாமல்‌), தெளித்த சொல்‌ - (அவரால்‌) தெளிவிக்‌ 
கப்பட்ட சொல்லை, தேறியார்க்கு - (மெய்யென்று) தெனிக்தவர்‌ 
க்கு, தவறு குற்றம்‌, உண்டோ - உளதோ, [இல்லைஎன்றபடி ]. 

41154. If he who bestowed his love and said “‘ fear not’” should de- 
part, will it be the fault of those who believed in (his) assuring words 2 


டு. ஓம்பி னமைந்தார்‌ பிரிவோம்பன்‌ மற்றவர்‌ 
நீங்கி னரிதாற்‌ புணர்வு, 
[இஅவுமத.] 
(பரி - ரை.) ௭-.௮௨-என்னுயிரைச்‌ செல்லாமற்‌ காதீதியாயின்‌, அதனை 
யாளூதற்‌ கமைச்தாருடைய செலவினை அமுக்குவிப்பாயாக ; அழுக்குவிட்பக 
௬௮ 


232.2 இகயு ௧௧௭௬-ம்‌. அதி. பிரிவாற்றாமை, 


ரின்தி அவர்‌ செல்வ. ராயின்‌ அவராலாளட்பட்ட வுயிருஞ்‌ செல்லும்‌, சென்றாற்‌ 
பின்னவராக்‌ கூடுதல்‌ எனக்கரிதாம்‌, எ-று. 

ஆளுத்ற்கமைதல்‌ இறைவராதற்குத்‌ தெய்வத்தா லேற்புடையராதல்‌, 
மற்று--வினைமாமற்றின்கண்‌ வந்தது. 

(தெ - ப- ரை.) -- ஓம்பின்‌ - (என்னுயிரைச்‌ செல்லாமல்‌) 
காப்பாற்றுவையாயின்‌, அமைக்தார்‌-(அதனை ஆளுதத்கு) அமை 
ந்தவரது, பிரிவு - செலவை, ஓம்பல்‌ - அழுங்குவிப்பாயாக; 
மற்று அவர்‌ நீங்கின்‌ - அழுங்குவிப்பாரில்லா மல்‌, அவர்‌ செல்வா 
ராயின்‌ - (அவரால்‌ ஆளப்பட்ட உயிரும்‌ செல்லுமாதலால்‌), 
புணர்வு - (பின்பு அவரை) கூடுதல்‌, அரிது - (எனக்கு) அரி 
தாம்‌. 


1155. If you would save (my life), delay the departure of my des 
tined (husband) ; for if he departs, intercourse will become impossible. 


௬. பிரிவுரைக்கும்‌ வன்கண்ண ராயி னரிதவர்‌ 

நல்குவ ரென்னு ஈசை, 
[தலைமகன்‌ பிரிவுணர்த்தியவாறு வர்‌.துசொல்லிய தோழிக்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி- ரை.) ௭-௮,--கங்கவவுக்கடுமை யதிக்த தலைவர்தாமே சம்மு 
னின்று தம்பிரிவினை யுணர்த்‌.தும்‌ வன்கண்மை யுடையராயின்‌, அத்தன்மையார்‌ 
பின்பு கம்மாற்றுமை யறிர்‌.துவர்‌.து தலையளி செய்வரென்திறாக்கு மாசை விடப்‌ 
படும்‌; எ-று: 

அருமை பயன்‌ படுத்‌ லில்லாமை கூடி யிருக்தே அன்பின்றிப்‌ பிரிவெண்‌ 
னுதலும்‌ உணர்த்தலும்‌ வல்லமாயினார்‌ பிரிக்த போய்‌ அன்புடையராய்‌ சம்மை 
நினைத்‌ இவம்‌து சல்குதல்‌ யாண்டைய தென்பதாம்‌: அழுங்குவித்தல்‌ பயன்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--அவர்‌ - (மது பிரிவுபொராமையறிந்த) 
அத்தலைவர்தாமே, (ஈம்முன்னின்றும்‌), பிரிவு உரைக்கும்‌-(தம்‌) 
பிரிவை அறிவிக்கும்‌, வன்கண்ணர்‌ ஆயின்‌ - அருளில்லாமையை 


யுடையராயின்‌, (அத்தன்மையரானபின்பு), ஈல்குவர்‌ என்னும்‌ 


நசை - (கஈம்பொறாமையை அறிந்துவந்து) தலையளிசெய்வானென்‌ : 


னுமாசை, அரிது - விடப்படும்‌, 


1156. 72௦ 18 80 யக] 88 to mention his departure (to me), the 
hope that he would bestow (his love) mnst be given up. 


௪, அறைவன்‌ றுறந்தமை தூற்றாகொன்‌ முன்கை 
யிறையிறவா நின்ற வளை, 
[இதவுமது.] 
(பநி-ஸா.) ௭-.த,---.துறைவன்‌ என்னைப்‌ பிரியலுற்றமையை அவனுணர்த்‌ 
தாமற்‌ ரூமே யுணர்ந்து என்‌ முன்கையி னிறையினின்றுங்‌ கழலாநின்ற வளை 
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பத்‌ 
சீ 
ம்‌ . 


கள்‌ எனக்கறிவியாவோ, அவனுணர்த்த வுணர்க்துவட்து நீயறிவித்தல்‌ வேண்டு 
மோ, எ-று. 

முன்னே நிகழ்க்தமையிற்‌ அறந்தமை யென்றும்‌, கேட்ட தணையான்‌ 
மெலித்து ஆற்றாமையின்‌ இறவாநின்ற வென்றும்‌ கூறினான்‌. அழுங்குவித்‌.௮ 
வச்‌ கூறற்பாலை யல்லையாய நீயும்‌ இவ்வளைகள்‌ செய்தனவே செய்தாயெனப்‌ 
புலக்து கூறியவாறு. 

(தெ-ப- ரை,)--துறைவன்‌--, துறந்தமை - (என்னை) பிரி 
யலுற்றமையை, (அவன்‌ அறிவிக்காமல்‌ தாமே அறிந்து), முன்‌ 
கை இறை - (என்‌) முன்கை இறையினின்றும்‌, இறவாகின்ற 
வளை - கழலாநின்ற வளையல்கள்‌, அற்றாகொல்‌ - (எனக்கு) அறி 
வியாவோ, [அவன்‌ அறிவிக்க அறிந்துவந்து நீ ௮றிவித்தல்வேண்‌ 
மிமோ.] 


1157. Do not the rings that begin to slide down my fingers fore- 
bode the separation of my lord. 


அ. இன்னா இனனில்லூர்‌ வாழ்த லதனினு 

மின்னா இனியார்ப்‌ பிரிவு. 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி-ரை.) ௭-அ,மகளிர்க்குச்‌ தல்குறிப்பறியும்‌ தோழியரில்லாத வேற்‌ 
அூரின்கண்‌ வாழ்‌ தலின்னாது ; அதன்மேலும்‌ தல்காதலரைப்‌ பிரிதல்‌ அதனிலு 
மின்னாது, எ-று. 

தலைவன்‌ செலவினை யழுங்குவித்து வாராது உடன்பட்டு வந்தமைபற்‌ 
திப்‌ புலகன்றாளாகலின்‌, இனனில்லூ ரென்றாள்‌. உலகியல்‌ கூறுவாள்‌ டோ 
ன்று தனக்கவ்விரண்டு முண்மை கூறியவாறு: 

(தெஃபஃரை,)_இனன்‌ இல்‌ ஊர்‌ - (மகளிர்க்குத்‌ தங்குறி 
ப்பநிறெ) தோழியரில்லாக வேற்றூரினிடத்து, வாழ்தல்‌, 
இன்னாது - அன்பஞ்செய்வதாகும்‌; (அதன்மேலும்‌), இனியார்‌ 
பிரிவு - (தங்‌) காதலரைப்பிரிதல்‌, அதனினும்‌ - அவ்வாழ்தலைக்‌ 
காட்டிலும்‌, இன்னாது - துன்பஞ்செய்வதாகும்‌, 

1158. Painful is it to live in & friendless town ; but far more pain- 
ful is it to part from one’s lover. 


௯. தொடிற்சுடி. னல்லது காமநோய்‌ போல 
விடிற்சுட லாற்றுமோ த, 

[காமக்தியேபோன்று தானின்றகிடத்தைச்‌ சுமோகலான்‌ ஈீயாற்றல்‌ 

வேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௫, தித்‌ தன்னைத்தொடடாற்‌ சுடுமாயிற்‌ சடுதலல்ல த 
காமமாயெ கோய்போலத்‌ தன்னையகன்றாற்‌ றப்பா சுதெலை வற்றோ, க 
டாது, எ-று 

சுடமோயினென்பது மக்‌இிசமருச்துகளாற்‌ ஐம்பிக்கப்படாதாயி னென்று 
வாறு. காமத்திற்‌ கதுவுமில்லை யென்பாள்‌ வாளா சுடலென்றாள்‌. ௮கறல்‌-௮௪ 


240. இ௪௦ ௧த௬-ம்‌, அத, பிரிவாற்றாமை. 


சாமை. சுடலென்டது முன்னும்‌ கூட்டப்பட்டது: இயினும்‌ கொடியதனை யா 
னாற்றுமாறென்னை யென்பதாம்‌- 

(தெஃபஃரை) -- தீ - கெருப்பு, கொடின்‌ - (தன்னை) 
தொட்டால்‌, சுடின்‌ (சுடல்‌) அல்லது-சுட்டாற்‌ சுடலல்லது, காம 
கோய்‌ போல, விடின்‌ - (தன்னை) விட்டுகீங்இனால்‌, சுடல்‌ 
ஆற்றுமோ - (தப்பாது) சுடல்வல்லதோ, 


1159. Fire burns when touched ; but, like the sickness of love, can 
it also burn when removedP 





௧௦, அரிதாற்றி யல்லனோய்‌ நீக்கிப்‌ பிரிவாத்றிப்‌ 
பின்னிருந்து வாழ்வார்‌ பலர்‌, 
[தலைவியர்பலரும்‌ பிரிவாந்தியிருப்பர்‌ ௮.௮ ரீசெய்இன்றிலை 
யென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியத-] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--அரிது ஆற்றி அல்லல்‌ கோய்‌ நீக்கி பிரிவு ஆற்றிப்‌ பின்‌ 
இருச்து வாழ்வார்‌ பலர்‌ பிரிச்தால்‌ அப்பிரிவு தன்னையுமாற்திப்‌ பின்லுமிருச்து 
உயிர்வாழு மகளிர்‌ உலகத்துப்‌ பலர்‌, எ-று. 

பண்டையிற்‌ சிறப்பத்‌ தலையளிபெற்‌ தின்புறுெற வெல்லைக்கண்ணே 
அஃதிழக்து அன்புறுதற்‌ குடம்படுதல்‌ அரியதொன்றாகலின்‌ அரிய தனைச்‌ செய்‌ 
தென்றும்‌, செல்லுச்‌ தேயத்து அவர்கயொது கிகழுமென்றும்‌ வருச்்‌.தனையும்‌ 
யாமாற்தி யிருக்குமா றென்னென்றும்‌ அவ்வமவுதான்‌ எஞ்ஞான்று வத்தெயதி 
மென்றும்‌, இவ்வாற்றா னிகமுங்கவலை மனத்து நீங்காதாகலான்‌ அல்லனோய்‌ 
தீக்யெனறும்‌, பிரிச்தால்‌ வரும்‌துணையும்‌ அகத்து கிகமுவ்‌ காமவேதனையும்‌ 
புறத்து யாழிசை, மதி, தென்றலென்றிவை முதலாக வக்‌. அதனை வளர்ப்பன 
வும்‌ ஆற்றலரியவாகலிற்‌ பிரிவாற்தி யென்றும்‌, தல்காதலரை யின்தியமையா 
மகளிருள்‌ இவையெல்லாம்‌ பொனுத்திப்‌ பின்னுமிருக்து உயிர்‌ வாழ்வார்‌ ஒரு 
வருமில்லை யென்ப அ குகிட்பாற்றோன்றப்‌ பின்னிறாக்‌.தி வாழ்வார்‌ பலரொன்றும்‌ 
கூறினாள்‌. அரிதென்பது வினைக்குதிப்புப்‌ பெயர்‌: பிரிவின்க ணிகழ்வனவற்‌ 
றைப்‌ பிரிவென்றாள்‌. செய்து, நீக்கி, ஆற்தியென்பன ஓசை வகையான்‌ அவவ 
வற்ற தருமையுணர கின்றன. சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ னொக்கது. யானுமிற 
நீதுபவே லென்டது கருத்து. 


(தெ-ப-மா.)---(கீசொல்லுசன்ற த ஓக்கும்‌) ; அமித ஆற்றி 
(பிரிவை அறிவித்த விடத்து) அதற்கு உடம்பட்டு, அல்லல 
கோய்‌-(பிரியும்போ.து உண்டாகிற) துன்பகோயையும்‌, நீக்க, 
பிரிவு ஆற்றி - (பிரிந்தால்‌) அப்பிரிவையும்‌ பொறுத்து, பின்‌ 
இருந்து - பின்னும்‌ இருது, வாழ்வார்‌-உயிர்வாமுமகளிர்‌, பலா- 
(உலகத்தில்‌) பலர்‌, 

1160. (As if there were) many indeed that can consent to the im- 


possible, kill their pain, endure separation and yet continue to live efter 
wards. 





௧௧௭௪-ம்‌. அத. படர்மெலிக்திரய்கல்‌, ௫௫௧ 


௧௧௭௪-ம்‌, ௮. படர்மெலிந்திரங்கல்‌, 
ர 
அது படசான்‌ மெலிக்திரல்கலென விரியும்‌: அஃதாவஅ பிரிவாற்றாளாய 
தலைமகன்‌ தானுறுன்ற அன்பத்தினை எப்பொழுதும்‌ கினைத்தலின்‌ அந்கினை 
வான்‌ மெலிச்திரக்குதல்‌. அதிகார முறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 


க, மறைப்பேன்மன்‌ யானிஃதோ கோயை யிறைப்பவர்க்‌ 
கூற்றுநீர்‌ போல மிகும்‌. 
[ காமகோயை வெளிப்படுத்தல்‌ கின்னாணுக்‌ கேலாதென்ற 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) எ-.த,--இக்சோயைப்‌ பிறரறிதனாணி யான்‌ மறையா நின்‌ 
றேன ; நிற்பவும்‌, இஃது அச்சாண்வரை கில்லாது கீர்வேண்டுமென்‌ திறைப்ப 
வர்க்கு ஊற்று கீர்‌ மிகுமாதுபோன்‌ மிகாநின்றது, எ-று. 

அமமறைத்தலாற்‌ பயனென்‌ னென்பதிபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழி 
யிசைக்கண்‌ வச்தது. “இஃதோ செல்வர்க்‌ கொத்தனென்யான்‌?? என்‌ புழிப்‌ 
போல ஈண்டுச்‌ சுட்டுப்பெயரீ.று இரிக்து நின்றது. இஃ தார்‌ சோயையென்று 
பாடமோது வாருமுளர்‌ ; ௮௮ பாட மன்மையதிக. இனி அதற்கடுத்தது கீசெ 
யல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)_யான்‌_—, கோயை - இந்நோயை, மறைப்‌ 
பேன்‌ - (பிறரறிதற்குகாணி) மறையாநின்்‌ தேன்‌; (நிற்கவும்‌), 
இஃதோ - இக்கோயோ, இறைப்பவர்க்கு - (கீர்வேண்டுமென்று) 
இறைப்போர்க்கு, ஊற்றுகீர்போல--, மிகும்‌ - பெருகும்‌, 

1161. I would hide this pain from others; but it (only) swells like 
a spring to those who drain it. 


௨. கரத்தலு மாற்றேனிட்‌ நோயைகோய செய்தார்க்‌ 
குரைத்தலு காணுத தரும்‌. 
[எண்டையா ரதியாமன்‌ மறைத்தல்‌ ஆண்டையா ரதியத்தாது 
விடுதலென்னு மிரண்டலுள்‌ ஒன்றுசெயல்‌ வேண்டு 
மென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--இச்சோவை ஈண்டையா .ரதியாமன்‌ மறைத்தலும்‌ 
வல்லேனான்திலேன்‌ ; ஆகாக்கால்‌, சோய்‌ செய்தவர்க்‌ குரைக்கவெனின்‌, ௮௮ 
௮ம்‌ எனக்கு காணினைத்‌ தாராகின்றது, இனியென்‌ செய்கோ, எ-று. 

ஒரு காலைக்கொருகான்‌ மிகுதலிற்‌ கரத்தலு மாற்றே னென்றும்‌, சேயி 
டைக்‌ சென்றவர்க்கு இது சொல்லித்‌ தாது விட்டால்‌ இன்னு மிருக்தே னென்‌ 
பது பயக்குமென்னுக்‌ கருத்தால்‌ சாணுத்தருமென்றுவ்‌ கூறினாள்‌. 


(தெஃ பஃரை,)_இந்நோயை - இக்காமகோயை, கரத்த 


லும்‌ ஆற்றேன்‌ - (இவ்விடத்தோர்‌ அறியாமல்‌) மறைத்தலும்‌ 
வல்லேனாடன்திலேன்‌ ; (ஆகாக்கால்‌), கோய்‌ செய்தார்க்கு, 


2,2, இ௪௨ ௧௧௭௪-ம்‌. அதி. படர்மெலி£ இரங்கல்‌, 


(சொல்லென்டையாயின்‌), உரைத்தலும்‌ - சொல்லலும்‌, காணு 
தரும்‌ - (எனக்கு) காணக்தரும்‌ (இனி என்செய்வேன்‌). 

1162. 7 cannot conceal this pain, nor can I relate it without shame 
to him who has caused it. 


கூ, காமமு காணு முயிர்காவாத்‌ தூங்குமென்‌ 

னோனா வுடம்பி னகத்து. 
[இஅவமஅ: ] 

(பரி-ரை.) ௭-2,--காமகோயும்‌ அதனைச்‌ செய்தவர்க்கு உரைக்க லொல்‌ 
லாத கானும்‌ தம்மைப்‌ பெறாத என்லுடம்பின்௧ண்ணே உயிர்‌ காத்தண்டாக 

அதனிருதலையிலுச்‌ அல்காகின்றன, எ-று: 

பொறாமை மெலிவானாயது. தால்குமென்பது ற்‌ னென்று மிகாது 
இரண்டும்‌ ஓத்த. வென்பது தோன்ற நின்றது. அது விடவும்‌ ஒழியவும்‌ 
பண்ணுவனவாய காம காண்கள்‌ தம்முளொத்து உயிரினை யிறுவியா கின்றன; 
யான்‌ அவற்று ளொன்றின்க ணிற்கமாட்டாமையின்‌ இஃதிற்றேவிடு மென்ப 
தாம்‌: 

(கெ-ப-மாை.)--காமமும்‌ - காமகோயும்‌, காணும்‌ - (அது 
செய்தவர்க்கு) சொல்லவொட்டாத காணும்‌, என்‌ கோனாஉடம்‌ 
பின்‌அகத்து - (தம்மைப்‌) பொறாத என்னுடம்பினிடத்து, 
உயிர்‌, காவா - காவடித்தண்டாக, தூம்கும்‌ - (அதனிருதலை 
யிலும்‌) தொங்குகின்றன. 

1163. (Both) lust and shame, with my soul for their shoulder pole 
balance themselves on a body that cannot bear them. 


௪, காமக்‌ கடன்மன்னு முண்டே யதுநீந்து 

மேமப்‌ புணைமன்னு மில்‌, 

[ தலைவியர்‌ காமக்கடற்படார்‌ படினும்‌ அதனை ஏற்றபுணையானீந்திச்‌ 

கடப்டரென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய அ. ] 

(பரி- ரை ௭-௮, யாவர்க்கும்‌ உளவாய்‌ வருனெற இவ்விரண்டஓள்‌ 
ளும்‌ எனக்குண்டாடன்றத காமக்கடலே ; அதனை கீச்தும்‌ அரணாகய புனை 
யில்லை, எ-று. 

இருவழியும்‌ மன்னும்‌ உம்மும்‌ அசைநிலை. அதவிட்டு இதற்குப்‌ புணையா 
கற்பாலையாய நீயும்‌ ஆயிற்றிலை யென்பது கருத்து, 

(தெ-ப-ரை,)—(யாவர்க்கும்‌ உண்டாய்‌ வருகின்ற இசண்டி 
னுள்ளும்‌), காமக்கடலே--, உண்டு - (எனக்கு) உண்டாகின்‌ 
றது; அது நீந்தும்‌ - அக்கடலைக்கடக்கும்‌, ஏமம்‌ புணை - காப்பா 
கியபுணை, இல்‌ - (எனக்கு) இல்லை. 

1164. There is indeed a flood of lust ; but there is no raft of safety 
to cross it with. 





௧௧௭௪-ம்‌, அதி. படர்மெலிந்திரய்கல்‌, ௫௪௧௩ 


இ. அப்பி னெவனாவர்‌ மற்கொ அயர்வரவு 
நட்பினு ளாற்னு பவர்‌, 
[அ.தவிடாமைகோகத்‌ தோழியொடு புலந்து சொல்லிய த. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮-இன்பஞ்‌ செய்தற்குரிய ஈட்பின்கண்ணே தன்பவர 
வினைச்‌ செய்ய வல்லவர்‌ துன்பஞ்‌ செய்தற்குரிய பகைமைக்கண்‌ என்செய்வர்‌ 
கொல்லோ, எ-று. 

அப்புப்‌ பசையுமாதல்‌ “தப்பெதிர்ச்‌ தோர்க்கே யுள்ளாச்‌ சேய்மைய--- 
னட்பெதிர்ச்‌ தோர்க்கே யங்கை யண்மையன்‌”” என்பதனானு மதிக. அப்டகை 
மை ஈண்டுக்‌ காணாமையின்‌ அவர்‌ செய்வது மதியட்பெற்திலே மென்பதுடட 
நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. அயர்வருதலை விலக்கலாயிருக்க 
அது செய்கன்றிலை யெனப்‌ புலக்னெறமையின்‌, அயர்வரவு செய்தாளாக்கியும்‌ 
பிறனாக்டயுல்‌ கூறிஞள்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—௩ட்பினுள்‌ - (இன்பஞ்‌ செய்தற்கு உரிய) 
கட்பினிடத்து, அயர்‌ வரவு - துன்பத்தின்‌ வரவினை, ஆற்றுப 
வர்‌ - செய்யவல்லவர்‌, அப்பின்‌ - (துன்பஞ்செய்தற்கு உரிய) 
பகைமையிடத்து, எவன்‌ ஆவர்‌ கொல்‌ - என்னசெய்வரோ, 


1165. He who can produce sorrow from friendship, what can he 
not bring forth out of enmity ? 


௬. இன்பம்‌ கடன்மற்றுக்‌ காம மஃதடும்காற்‌ 

அன்ப மதனிற்‌ பெரிது. 

[காமத்தாவின்ப முற்றார்க்கு அதனினாய அன்பமும்‌ வருமென்ற 

தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(படி-ரை.) எ-து-காமம்‌ புணர்வா லின்பஞ்செய்யுல்கால்‌, அவ்வின்பல்‌ 
கடல்போலப்‌ பெரிதாம்‌ ; இனி அதுதானே பிரிவாற்‌ அுன்டஞ்செய்யும்கால்‌, 
அத்‌அன்பம்‌ அக்கடலினும்‌ பெரிதாம்‌, எ-று: 

மற்று--வினைமாற்கின்கண்‌ வந்த.து. அடுல்காலென வச்தமையின்‌, மறு 
தலை யெச்சம்‌ வருவிக்கப்பட்டது: பெத்றவின்பத்தோ டொத்துவரின்‌ ஆற்ற 
லாம்‌, இஃததன தளவன்றென்டது கருத்து. 

(தெஃப-ரை.)—காமம்‌—, (புணர்ச்சியால்‌ இன்பஞ்செய்யும்‌ 
போத), இன்பம்‌ - அவ்வின்பம்‌, கடல்‌ - கடல்போற்‌ (பெரி 
தாம்‌); மற்று ௮ஃது-இனி அக்காமந்தானே, அடும்‌ கால்‌ - (பிரி 
வினாலே) அுன்பஞ்‌ செய்யும்போது, துன்பம்‌ - அத்துன்பம்‌, 
அதனிற்பெரிது ம அக்கடலினும்‌ பெரிதாம்‌, 

1166. The pleasure of lust is (as great as) the sea; but the pain 
of lust is far greater. 


எ. காமக்‌ கடும்புன னீந்திக்‌ கரைகாணேன்‌ 
யாமத்தும்‌ யானே யுளேன்‌, 


i. 3. 


SAY, இ௪௪ ௧௧௭௪-ம்‌. அதி. படர்மெலீக்‌இிரங்கல்‌, 


[காமக்கடல்‌ நிறை புணையாக நீக்தப்பட மென்றாட்குச்‌ சொல்லிய து.] 

(ப? - ரை.) எ-அ௨காமமாயெ கடலை நீக்தாதே னல்லேன்‌, கத்தியும்‌ 
அதற்குக்‌ கரைகாண்டுன்றிலேன்‌, ௮க்காணாமைக்‌ காலந்தான்‌ எல்லாருச்‌ அயி 
லும்‌ அரையிருளாயித்று, அவ்வரை யிருட்கண்ணும்‌ அதற்கொரு துணையின்றி 
யானே யாயினேன்‌, ஆயும்‌ இறந்துபட்டுய்ச்து போகா துளேனாகாகின்தேன்‌, 
ஈதொரு தீவினைப்‌ பயனிருக்தவாறென்‌, எ-று. 

கடுமை ஈண்டு மிகுதிக்கணின்ற து. உம்மை மூன்னுவ்‌ கூட்டப்பட்டது, 
யானே யாயினே னென்பது நீதுணையாயிற்றிலை யென்னுல்‌ குதிப்பிற்து. 

(தெஃப-ரை.)— காமம்‌ கடும்‌ புனல்‌-காமமா இயகடலை, நீந்தி 

(யும்‌), கரை காணேன்‌ - (அதற்கு) கரைகாண்கின்றிலேன்‌; 
(அக்காணாமைக்‌ காலந்தான்‌ எல்லாரும்‌ நித்திரைசெய்யும்‌ பாதி 
யிரவாயிற்று,); யாமத்தும்‌ - அப்பாதியிரவிலும்‌, யானே - (அத 
ற்கு ஒரு துணையில்லாமல்‌) யானேயாயினேன்‌; (ஆஃயும்‌), உளே 
ன்‌ - இறவாதிருக்‌இன்றேன்‌ ; (ஈதொரு தீவினைப்பயன்‌ இருக்த 
விதம்‌ என்‌). 

1167. I have swam across the terrible flood of lust, but have not 
geen its shore; even at midnight I am alone; still I live. 


௮. மன்னுயி பெல்லாம்‌ துயிற்றி யளித்திரா 

வென்னல்ல இல்லை துணை, 
[இரவின்‌ கொடுமைசொல்லி யிரக்யெது. ] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--இவ்விசா அளித்தாயிருக்த.து ; உலகத்து கிலைபெறு 
இன்ற உயிர்களை யெல்லாக்‌ தானே அயிலப்பண்ணுதலான்‌ என்னையல்லது 
வேறுதணை உடைத்தாயிற்றில்லை, எ-று. 

அயிற்றியெனத்‌ திரிக்துகின்ற வினையெச்சம்‌ அவாய்‌ நிலையான்‌ வத 
உடைத்தாதலோடு முடித்தது. துணையோ டொன்றுஜன்ற உயிர்களெல்லாம்‌ 
விட்டு இறக்துபடு மெல்லையேனாய என்னையே துணையாகக்‌ கோடலின்‌ அறிவின்‌ 
மென்பதுபற்தி அளித்தென்றாள்‌ ; இகழ்ச்சிக்குறிட்பு. 


(தெ-ப-மா.)--இரசா - இவ்விரவு, அளித்து - அன்புடைத்‌ 
தாயிரும்தது, மன்‌ உயிர்‌ எல்லாம்‌ - (உலகத்தில்‌) நிலைபெற்ற 
உயிர்களையெல்லாம்‌, அயிற்றி - (தானே) தங்கச்செய்தலால்‌, 
என்‌ அல்லது - என்னையல்லது, துணை - (வேறு) துணையை, 
இல்லை - (உடைத்தாயிற்‌) நில்லை, 

1168. The night which graciously lulls to sleep all living ன்று 
has me alone for her companion. 





"௯, கொடியார்‌ கொடுமையிற்‌ முங்கொடிய விங்கா 
ணெடிய கழியு மிரா, 





௧௧௭௪-ம்‌, ௮, படர்மெலிம்‌ இரல்கல்‌, ௫௪ ஏ 


[அதவம] 

(பழி - ரை) எ-இ;காதலரொடு காமின்புற்ற முன்னாள்களிற்‌ குறிய 
வாய்‌ அவர்‌ பிரிவாற்றே மா௫ன்ற இர்காள்களிலே கெடியவாய்ச்‌ செல்கன்ற 
கல்குல்கள்‌ ௮க்கொடி.யா.சது கொடுமைக்குமேலே தாக்கொடுமை செய்யாகின்‌ 
தன, எ-று, 

தன்னாற்றாமை கருதாது பிரிதலின்‌, கொடியாரென்றாள்‌. கொடுமை-கடி. 
இன்‌ வாராது நீட்டித்தல்‌. அவர்‌ பிரிவானும்‌ நீட்டிப்பானு முளதாய ஆற்று 
மைக்குக்‌ கண்ணோடாமை மேலும்‌ பண்டையி னெடியவாய்க்‌ கொடியவாகா 
கினறன வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- மை,)--(காசலசோடு காம்‌ இன்புற்ற காள்களிலே 
குறியவையாயிருந்து), இக்காள்‌ - (அவர்பிரிவைப்‌ பொறுக்கமா 
ட்டாத) இக்காள்களிலே, நெடிய - கெடியவையாய்‌, கழியும்‌ - 
செல்கின்ற, இரா - இரவுகள்‌, கொடியார்‌ - அக்கொடியவரது, 
கொடுமையின்‌ - கொடுமைக்குமேலே, தாம்‌, கொடிய -கெ 


டுமைசெய்யாரின்றன, 


1169. The long nights of these days are far more cruel than the 
heartleas one who is torturing me. 


௧௦. உள்ளம்போன்‌ அுள்வழிச்‌ செல்கிற்பின்‌ வெள்ளகீர்‌ 

்‌ கீந்தல மன்னோவென்‌ கண்‌, 
[நின்கண்கள்‌ பேரழ கழிக்‌்இன்றன வாகன்‌ அழற்பாலை 
யல்லை யென்றாட்குச்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரி - ரை.) எ- இ_மனம்போலக்‌ காதலருள்ள தேயத்துக்‌ கடிதித்‌ 
செல்ல வல்லனவாயின்‌, என்‌ கண்கள்‌ இங்கனம்‌ வெள்ளமாயெ தத்நீரை 
நீக்தா, எ-று, 

அது மாட்டாமையின்‌ இனி அவற்திற்கு ரீச்‌. அதலே யுள்ள தன்பது பட 
நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. மனத்திற்குள்‌ செலவாவது 
தினைவே யாகலின்‌ உள்ளம்‌ டோன்றென்றும்‌, மெயக்கு நடந்து செல்லவேண்டு 
தலிற்‌ கண்கள்‌ அதனொடுசென்று காதலாரைக்‌ காண்டல்‌ கூடாதென்னுல்‌ ௧௬ 
த்தாற்‌ செல்ற்பினென்றுல்‌ கூறினான்‌. இதனான்‌ வருனெற வதிகாசமுச்‌ தோ 
ற்றுவாய்‌ செய்யப்பட்டது. 

(தெ-ப.- மா.)--உள்ளம்போன்று - மனம்போன்று, உள்‌ 
வழி - (காதலர்‌) இருக்றெ காட்டிற்கு, செல்திற்பின்‌ - (கடிதிலே) 
செல்லவல்லனவாயின்‌, என்கண்‌ - எனது கண்கள்‌, வெள்ளகீர்‌- 
வெள்ளமாகிய (த௩்‌) நீரை, கூந்தல - நீந்தா. 

1170. Could mine eyes travel like my thoughts to the abode (of my 
absent lord), they would not swim in this flood of tears. 


AG, 


௫௪௬ ககனுஃம்‌, ௮இ, கண்விதுப்பழிசல. 
கக௮ -ம்‌, அதி. கண்விதுப்பழிதல்‌. 





அஃதாவது கண்கள்‌ தல்காட்டு விதுப்பான்‌ வருக்‌,து.தல்‌. காட்சிவிதப்‌ 
புத்‌ தலைமகனைக்‌ காண்டற்கு விரைதல்‌. இஅ, படசான்‌ மெலிக்தவழி நிகழ்வ 
தாகலின்‌, படர்மெலிம்‌ இரங்கலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க, கண்டாய்‌ கலுழ்வ தெவன்கொலோ தண்டாகோய 
தாங்காட்ட யாங்கண்‌ டது. 
[கின்கண்கள்‌ கலுழ்க்து தம்மழ இழவாநின்றன கீயாற்றல்‌ 
வேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைமகள்‌ 
சொல்லியது. ] 
(பர - ரை.) ௪-௮,--இத்தணியா சோயை யாமறிக்தது தாமெமக்குக்‌ 
காதலரைக்‌ சாட்டலா னன்றோ ; அன்று அத்தொழிலவாய கண்கள்‌ இன்று 
எம்மைக்‌ காட்டச்சொல்லி யமுனெறது என்கருதி 7 எ-று, 


காட்டவென்பதற்‌ கேற்ற செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்பட்டது. இன்‌ 
அந்‌ தாமே காட்டுதலல்லது யாக்காட்டுதல்‌ யாண்டைய தென்பதாம்‌. 


(தெ-ப-மா.)--தண்டாகோய்‌ - இத்தீசாத (காம) கோயை, 
யாம்‌---, கண்டது - அறிந்தது, தாம்‌--, காட்ட - (காதலரை 
எமக்கு) காட்டலாலன்றோ; கண்‌ தாம்‌ - (அன்று அஅசெய்த) 
கண்கள்‌, கலுழ்வது - (இன்று எம்மைக்காட்டச்சொல்லி) அழு 
இற.து, எவன்கொல்‌ - யாது நினைத்து? 

117] As this incurable malady has been caused by my eyes which 
showed (him) to me, why should they now weep for (him). 


=; தெரிக்துணரா மோக்கிய வுண்கண்‌ பரிந்‌ துணராப்‌ 
பைத லுழப்ப தெவன்‌, 
[இதவுமஅ.] 

(பரி. ரை) எ-த;--மேல்‌ விளைவதனை யாராய்ர்கறியாதி அன்றுகாத 
லை சோக்கிரின்ற உண்கண்கள்‌ இன்று இது மம்மால்வந்ததாகலிற்‌ பொறுத்‌ 
தல்‌ வேண்டுமெனக்‌ கூறுபடுத்‌ அணரா.அ அன்பமுழப்பது என்கருதி ? எ-று: 

விளைவ அ-பிரிக்துபோ யவர்‌ வாராமையிற்‌ காண்டற்கரியராய்‌ வருத்தி 
கீல்‌: முன்னே வருவதமிச்து ௮து காவாதார்க்கு அது வந்தவழிப்‌ பொறுத்த 
ற்று யுளளஅ, அதுவுஞ்செய்யாது வருக்துதல்‌ கழிமடச்செய்கை யென்ப 
காமு 

(தெ - ப- ரை,)--தெரிந்து உணரா - (மேல்விளைவதனே) 
ஆராயர்தறியாமல்‌, கோக்யெ - (அன்று தலைவரைப்‌) பார்த்த, 
உண்‌ கண்‌ - (மை) உண்ட கண்கள்‌, (இன்று இது ஈம்மால்‌ வந்த 
காதலால்‌ பொறுத்தல்‌ வேண்டுமென்று), பரிந்து உணரா - ௬௮ 





கக௮-ம்‌, அஇ, கண்விதுப்பழிதல்‌] இ௪௭ ஏ”, 
படுத்தி அறியாமல்‌, பைதல்‌ உழப்பது - துன்பமனுபவிப்பது, 
எவன்‌ - யாது நினைத்து £ 

1172. The dyed eyes that (then) looked without foresight, why 


should they now endure sorrow, without feeling sharply (their own 
fault). 





கூ. கதுமெனத்‌ தாகோக்கத்‌ தாமே கலுழு 

மிது௩கத்‌ தக்க துடைத்து. 
[இ.௫வும௮.] 

(பரி-ரை.) ௭-அ--இக்கண்கள்‌ அன்று காதலைத்‌ தாமே விரைத்து 
சோக்‌ இன்றும்‌ தாமேயிருர்‌ தழுன்ற விது சம்மாற்‌ சிரிக்கத்தக்க ப்ப 
பினையுடைத்து, எ-று. 

கண்களென்பது அதிகாரத்‌ தரன்‌ வக்தது. இதுவென்றது மேற்கூறிய 
கழிமடச்‌ செய்கையை. ௮௮ வருமுன்னர்க்‌ காப்பார்க்கு சகை வீனைக்குமாக 
லான, சகத்தக்க துடைத்தென்றாள்‌. 

(கெ-ப-மை.)--(இக்கண்கள்‌), கதுமெனதீ தாம்‌ கோக்க - 
(அன்று காதலரை) தாமே விரைக்து கோக்‌, தாமேகலுமும்‌ - 
(இன்றும்‌) தாமே யிருந்து அழுன்ற, இது - இவ்வறியாமைச்‌ 
செயல்‌, ஈகத்‌ தக்கது - (நம்மாலே) சிரிக்கத்தக்க இயல்பை, 
உடைத்து - உடையது, 


1173. They themselves looked eagerly (on him) and now they weep: 
Is got this to be laughed at ? 





௪. பெயலாற்றா கீருலந்த வுண்க ணயலாற்றா 

வுய்வினோ யென்க ணிறுத்து. 
[இஅவுமது.] 

(பரி-ரை.) ௭-2,--உண்கண்கள்‌, அன்று யானுய்யமாட்டாமைக்‌ கேது 
வாய ஒழிவில்லாத கோயை என்கண்ணே நிறுத்தி, தாமு மழுதலை மாட்டா : 
வண்ணம்‌ நீர்‌ வற்திவிட்டன, எ-று, 

நி௮ுத்தல்‌--பிரிதலும்‌ பின்கூடாமையு முடையாளனாக்‌ காட்டி அதனால்‌ 
கிலைபெறச்‌ செய்தல்‌, முன்‌ எனக்னெனாசன செயதலாற்‌ பின்‌ தமக்இன்னா 
தன தாமே வந்தன வென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை.)—உண்‌ கண்‌ - (இந்த மை) உண்ட கண்கள்‌, 
உயல்‌ ஆற்றா - (கான்‌) பிழைக்கமாட்டாமைக்கு ஏதுவாயெ, 
உய்வு இல்‌ கோய்‌ - ஒழிவில்லாத கோயை, என்‌ கண்‌, நிறுத்து 
நிறுத்தி, பெயல்‌ ஆற்றா - (தாமும்‌) அழமாட்டாத வண்ணம்‌, 
நீர்‌ உலந்த . நீர்வற்றிவிட்டன, 

1174. These painted eyes have caused me a lasting mortal disease, 
and now they can weep no more, the tears having dried up. 


லு? இசவ க்கம்‌, அத. கண்விதுப்பழிதல்‌, 


இ. படலாற்றா பைத லுழக்குங்‌ கடலாற்றாக்‌ 

காமகோய்‌ செய்தவென்‌ கண்‌, 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி - ரை.) ௭-த;-எனக்குக்‌ கடலுஞ்‌ சிறிதாம்‌ வண்ணம்‌ பெரிதாய 
காமகோயைச்‌ செய்த என்கண்கள்‌ அத்திவினையாற்‌ ரூமுக்‌ அயில்லெவாயத்‌ 
அன்பத்தையு முழவா நின்றன. 

காமகோய்‌ காட்சியான வந்ததாகலின்‌, அதனைக்‌ கண்களே செய்ததாக்‌ 

(தெ-ப-ரை,)—(எனக்கு), கடல்‌ ஆற்றா - கடலுஞ்‌ சிறிதாம்‌ 
வண்ணம்‌, (பெரிதாயெ), காம கோய்‌ செய்த - காமகோயைச்‌ 
செய்த, என்‌ கண்‌ - எனது கண்கள்‌, (அத்திவினையாலே), படல்‌ 
ஆற்றா - (தாமும்‌) தூங்குகலவாஇ, பைதல்‌ உழக்கும்‌ - துன்பத்‌ 
தையும்‌ அனுபவிக்‌இன்றன. 

1175. Mine eyes have caused me a lust that is greater than tho sea 
and (they themselves) endure the torture of sleeplessness. 


௬, ஓஒ வினிதே யெமக்கநேகோய்‌ செய்தகண்‌ 
டா மிதற்பட்‌ டது. 


[கெவுமஅ. ] 
(பரிஃஸை.) ௭-இ7எமக்கக்காமமோயினைச்‌ செய்த கண்கடாமும்‌ இத்து 
யிலா தழுதற்கண்ணேபட்டஅ மிகவுமினிதரயிற்று. எ-று. க 


ஓவென்பஅ மிகுதிப்பொருட்கண்வச்த குறிப்புச்சொல்‌- தம்மால்‌ வருத்த 
முற்றவெமக்கு ௮௮ தீர்க்தாற்போன்ற தென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ ப- மை,)--ஏமக்கு--, இக்கோய்‌ - இக்காமகோயை, 
செய்த கண்‌ - செய்தகண்கள்‌, தாம்‌ - தாமும்‌, இதற்பட்டது - 
இத்தூய்காமல்‌ அழுதலிலே பட்டது, ஓஒ இனிது - மிகவும்‌ 
இனிதாயிற்று. 

1176. The eyes that have given me this disease have themselves 
been seized with this (suffering). Oh! Iam much delighted. 


௪, உழக்துழம்‌ துண்ணீ மறுக விழைக்திழைக்து 

வேண்டி. யவர்க்கண்ட கண்‌, 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி-ரை.) எ-து;,-விழைக்து உண்ணெகழ்ச்து விடாதே அன்று அவ 
எாக்கண்ட கண்கள்‌ இன்று இத்‌ அயிலா தழுங்கலாய அன்பத்தினையுழம்‌ தழக்தி 
தம்மகத்துள்ளகீர்‌ அற்றேபோக எ-று, 

அடுக்கு இடைவிடாமைக்க்ண்‌ வந்தது. அறுதலாகிய இடத்து கிகழ்பொ 
ருளின்றொழில்‌ இடத்தின்மே னின்று; 





கக௮-ம்‌, ௮இ, கண்விதுப்பழிதல்‌, ௫௪௯ 

(தெஃப- ரை,)-—விழைக்து - விரும்பி, இழைந்து - உட்‌ 

குழைந்து, வேண்டி, அவர்‌ கண்டகண்‌ - (அன்று) அத்தலை 

வரைப்‌ பார்த்த கண்கள்‌, உழந்து உழந்து - (இன்று தூங்காமல்‌ 

அழுதற்றுன்பத்தை) அனுபவித்து அனுபவித்து, உள்‌ நீர்‌ - 
(சம்‌) முள்ளிருக்கிற நீர்‌, அறுக - அற்றுப்‌ போகுக., 

1177. The eyes that became tender and gazed intently on him, may 
they 801062 so much as to dry up the fonntain of their tears. 


௮. பேணாது பெட்டா ருளர்மன்னோ மற்றவர்க்‌ 
காணா தமைவில கண்‌, 
[காதலர்‌ பிரி துபோயினூல்லர்‌ அவரீண்ளேர்‌ அவரைக்‌ காணுமளவும்‌ 
கீயாத்றல்வேண்டு மென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரி - ரை) ௭-.த,--கசெஞ்சால்‌ விழையாதுவைத்துச்‌ சொன்மாத்திரத்‌ 
தால்‌ விழைக்தவர்‌ இவ்விடத்தேயுளர்‌; அவ்வுண்மையாற்‌ பயன்‌ யாதி, அவ 
ரைக்‌ கண்கள்‌ காணா தமைன்றன வில்லையாயின்‌, எ-று. 

செயலாற்பிரிச்‌.து கநின்றமையிற்‌ பேணாதென்றும்‌, மூன்னலம்‌ பாராட்டிப்‌ 
பிசிவச்சமும்‌ வன்பொறையுல்‌ கூதினாராகலிற்‌ பெட்டாரென்றும்‌ கூறினாள்‌. 
மன்‌-ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. மற்று--வினைமாற்தின்௧ண்‌ வந்ததி. ஓகா 
சம்‌--அசைகிலை. யானாற்றவுல்‌ கண்கள்‌ அவரைக்‌ காண்டற்கு விரும்பாகின்‌ 
றன வென்பதாம்‌. இனிக்‌ கொண்கனையென்று பாடமாயின்‌, என்கண்கள்‌ தம்‌ 
மைக்‌ காணுதமை௫ன்ற சொண்கனைத்‌ தாங்காணா தமைூன்றனவில்லை இவ்‌ 
வாதே தம்மை யொருவர்‌ விழையாதிருக்கத்‌ தாமவரை விழைந்தார்‌ உலகத்‌ 
அனரோ வென்றுரைக்க. இதற்கு மன்‌ -அசைகிலை. 


(கெ-ப-மை.)--பேணாது - (மனத்தால்‌) விரும்பா திருந்த, 
பெட்டார்‌ - (சொன்மாத்‌ இரத்தால்‌) விரும்பியவர்‌, உளர்‌ மன்‌ - 
(இங்கே) இருக்கின்றார்‌; (அவ்விருத்தலாலே பயன்யாது), கண்‌. 
கண்கள்‌, மற்று அவர்‌ காணாது - அவரைக்காணாமல்‌, அமைவு 
இல - பொறுக்கின்றில, 

1178. He is indeed here who loved me with his lips but not with 
his heart but mine eyes suffer from not seeing him. 


௯, வாராக்காற்‌ அஞ்சா வரிற்துஞ்சா வரயிடை 

யாசஞ ருற்றன கண்‌, 
[சீயுமாற்றி கின்‌ கண்களும்‌ அயில்வனவாதல்‌ வேண்டு 
மென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய அ. ] 

(பரி - ரை) ௭-௮--காதலர்‌ வாராதஞான்று அவர்‌ வரவு பார்த்துத்‌ 
அயிலா, வச்தஞான்று அவர்‌ பிரிவஞ்ச த்‌ துயிலா ; ஆகலான்‌ அவ்விருவழியும்‌ 
என்‌ கண்கள்‌ பொறுத்தற்கரிய தன்பத்தினையுடைய, எ-று. 

ஆயிடையெனச்‌ சுட்‌ நீண்டது. இனி அவற்றிற்குத்‌ அயில்‌ ஒருஞான்று 
மில்லை யென்பதாம்‌. 


ச, ச 
சீ ௪ 


மீல்‌? ௫௫௦ ௧௧௯-ம்‌. அ. பசப்புஅபருவரல்‌, 


(தெ-ப-மை,)--வாராக்கால்‌ - (காதலர்‌) வாராதநாள்‌ 
களிலே, அஞ்சா - (அவர்‌ வசவுபார்த்து) தூங்காவாம்‌; வரின்‌ - 
வக்தகாள்களிலே, துஞ்சா - (அவர்‌ பிரிவொன்று அஞ்சி) தூய்‌ 
காவாம்‌ ; (ஆகலால்‌), ஆயிடை - அவ்விருவழியும்‌, என்கண்‌ - 
எனு சண்கள்‌, ஆர்‌ அஞர்‌ உற்றன - பொறுத்தழ்‌ கரிய துன்ப 
த்தை யுடையனவாம்‌. 

1179. When he is away they do not 81௦62; when he is present 
they do not sleep; in either case, mine eyes endure unbearable agony. 


௧௦, மறைபெற லூசார்க்‌ கரிதன்றா லெம்போ 

லழைபறை கண்ணா ரகத்து. 

[காதலரை இவ்வூர்‌ இயற்பழியாமல்‌ அவர்‌ கொடுமையை மறைக்க 

வேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-2,--எம்மைப்போலும்‌ அறைபறையாலய கண்ணினை 
யுடையார்‌ தந்கெஞ்சன்க ணடக்கிய மறையை யதிதல்‌ இவ்வூரின்௧ னுள்ளா 
ர்க்கு எளிது, எ-று. 

மறையென்ற து ஈண்டு மறைக்கப்படுவதனை. அகத்து நிகழ்வதனைப்‌ புற 
தீதுள்ளார்க்‌ கறிவித்தலாயெ தொழிலான்‌ ஒற்றுமை யுண்மையின்‌, அறை 
பறைபாஇய கண்ணென்றனாள்‌. இல்கனஞ்‌ செய்யுள்‌ விகார மாக்காது அறை 
பறைக்‌ கண்ணாரென்று பாட மோதுவாரு முளர்‌. யான்‌ மறைக்கவும்‌ இவை 
வெளிப்படுத்தாநின்றன வென்பதாம்‌- 

(கெ-ப-மாை,)--எம்‌ போல்‌ - எம்மைப்போலும்‌, அறை 
பறை கண்ணார்‌ - அறைபறையா இய கண்ணையுடையவர்‌, அகத்து- 
(தமது) கெஞ்சிலடக்கெய, மறை பெறல்‌ - இரகசியத்தை அறி 
தல்‌, ஊரார்க்கு - இவவூரிலுள்ளவர்க்கு, அரிது அன்ன - எளிது. 

1180. It is not difficult for the people of this place to understand 
the secret of those whose eyes, like mine, are as it were beaten drums. 


௧௧௯ - ம. அதி. பசப்புறுபருவரல்‌, 
ணத வரா தத(ர. 

௮௮ பசட்புற்றபறாவரலென விரியும்‌. அஃதாவஅ பசப்புறு தலானாய வரு 
த்தம்‌: இதனைப்‌ பக்தெறிக்த வயர்வென்பதுபோலக்‌ கொள்க. பசட்பாவது பிரி 
வாற்றாமையான்‌ வருவதோர்கிறவேறுபாடு, இ௮, தலைமகனைக்‌ காணட்பெருத 
வழி கிகழ்வதாகலின்‌, கண்விதுப்பழிதலின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட 

க. நயந்தவர்க்கு ஈல்காமை கேர்ந்தேன்‌ பசந்தவென்‌ 
பண்பியார்க்‌ குரைக்கோ பிற, 
[மன்‌ பிரிவுடம்பட்ட தலைமகள்‌ அஃதாற்றா ௮ பசந்தவழித்‌ 
தன்னுள்ளே சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮--என்னை ஈயந்தவர்க்கு அதுபொழுது பிரிவையுடம்‌ 
பட்ட சான்‌ அதனையாற்றாது இதுடொழுஅு பசச்தவென்னியல்பினை யார்க்குச்‌ 
சொல்வேன்‌? எ-று. 











௧௧௯-ம்‌, ௮இ. பசப்புறுபருவரல்‌, இடுக 


பிறவென்பது அசைநிலை. உடம்படாவழி ஒழிதல்குதித்‌ தப்‌ பிரிவுணர்க்இி 
ன.ராகலின்‌ அவரன புடை.யரென்னுங்கருத்‌ தான ஈயச்தவரென்றும்‌, இதவேயுட 
ம்பாடாக மேலும்‌ பிரிவுகிகழுமாகலின்‌ இனி அவரைக்‌ கூடுதலரிதென்னுங்கரு 
த்தான்‌ கல்காமையென்றும்‌, முன்னருடம்படுதலும்‌ பின்னராற்றாஅி பசத்த 
லும்‌ பிறர்செய்தனவல்லவென்டாள்‌ பசக்தவென்பண்டென்றும்‌, யான்‌ செய்து 
கொண்டஅன்பத்தினை இனியொருவர்க்குச்‌ சொல்லலும்‌ பழியாமென்லுக்‌ 
கருத்தால்‌ யார்க்குரைக்கோவென்றும்‌ கூறினாள்‌. 

(தெஃபஃரை,)-—ஈயந்தவர்க்கு - (என்னை) விரும்பிய தலை 

வர்க்கு, ஈல்காமை - பிரிவை, நெர்ந்தேன்‌ - (அப்போது) உடன்‌ 
பட்ட கான்‌, பசந்த - (அதனைப்பொறாமல்‌ இப்பொழுது) பசப்பு 
நிறமடைந்த, என்‌ பண்பு - என்னியல்பை, யார்க்கு உரைக்‌ 
கோ - யார்க்குச்சொல்வேன்‌ ? 

1181. I who (then) consented to the absence of my loving lord, to 
whom can I (now) relate the fact of my having turned sallow. 


௨. அவர்தந்தா ரென்னுர்‌ தகையா லிவர்தந்தென்‌ 
, மேனிமே ஓலூரும்‌ பசப்பு. 
[ஆற்றாளெனக்‌ கவன்ற தோழிக்கு ஆற்றுவலென்பது 
படச்‌ சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை.) ௭-2,--இப்பசப்புத்தான்‌, என்னை யுண்டாககனொர்‌ அவரென்‌ 
லும்‌ பெருமிதத்தான்‌, என்மேனியை மேல்கொண்டு செலுத்தாகின்‌௨௮,௭-.று. 

“குரு தகொப்‌ புளிக்கும்‌ வேலான்‌ கூச்தனமா விவர்ச்து செல்ல!” என்‌ 
புழியும்‌ இவர்தல்‌ இப்பொருட்டாத லறிக. இஃது உரிமைபற்றி யூர்ன்றது, 
இதற்கு நீ கவலல்‌ வேண்டா வென்பதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)—(கான்‌ பொறுத்திருக்கவும்‌), பசப்பு - இப்‌ 
பசப்பு நிறம்‌, அவர்‌, தந்தார்‌ என்னுக்‌ தகையால்‌ - (என்னை) 
உண்டாக்கனாரென்னுயங்‌ களிப்பு மிகுதியால்‌, என்‌ மேனிமேல்‌--, 
இவர்்‌தது - ஏறி, ஊரும்‌ - செலுத்தா நின்றது, 

1182. Sallowness, as if proud of having been caused by him, would 
now ride on my person. 


கூ, சாயலு நாணு மவாகொண்டார்‌ கைம்மாறு 

கோயும்‌ பசலையும்‌ தந்து, 
[அழகு காணு மழியாமல்‌ நீ யாற்றல்‌ வேண்மென்ற 
தோழிக்குச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--பிரின்ற ஞான்றே அவ்விரண்டற்கும்‌ தலைமாறாக 
இக்காமகோயினையும்‌ பசலையையும்‌ எனக்குத்‌ தந்து, என்மேனி அழஜனையும்‌ 
காணினையும்‌ அவர்‌ கொண்டுபோயினார்‌, எ-று. 

எதிர்‌ கிரனிறை. அடக்குக்தோறும்‌ மிகுதலான்‌, சோய்‌ மாணிற்குத்‌ தலை 
மாறாயிற்று. இணி அவர்‌ குந்தாலல்லது அவை யுளவாகலும்‌ இவை யிலவாக 
அக்‌ கூடாவென்பதாம்‌. 


ச்சோ 
a <I, 


2272. ௫௫௨ ௧௧௯-ம்‌, அதி, பசப்புறுபருவசல்‌, 


(தெ-ப-னா.)--(பிரின்தபொழுதே), கைம்மாறா - (அவ்‌ 
விரண்டிற்கும்‌) தலைமாறாக, கோயும்‌ பசலையும்‌ - இக்காமகோயை 
யும்‌ பசலையையும்‌, தந்து - (ஏனக்கு) தக்து, சாயலும்‌ காணும்‌- 
(என்மேனி) யழகையும்‌ காணத்தையும்‌, அவர்‌, கொண்டார்‌ - 
கொண்டுபேயினார்‌. 


1183. Ho has taken (away) my beauty and modesty, and given me 
instead disease and sallowness. 


௪, உள்ளுவன்‌ மன்யா லுரைப்ப தவாஇறமாற்‌ 
கள்ளம்‌ பிறவோ பசப்பு, 
[பிரினன்றவர்‌ தெளிவித்த சொற்களையும்‌ அவர்‌ கற்றிறங்களையு 
மறிதியாகலின்‌ நீட்டியாது வருவன்‌ வழிச்‌ 
சொல்லியது. | 

(பரி-ரை.) ௭-௫--அவர்‌ சொற்களை யான்‌ மனத்தா னினையாகிற்பேள்‌, 
வாக்காலுரைப்பதும்‌ அவர்‌ நற்றிறஙல்களையே ; அங்கனஞ்‌ செய்யாகிற்கமும்‌, 
பசப்பு வநது கின்றது, இ௫ வஞ்சனையா யிருக்த.து, எ-று. 

பிறவும்‌ ஓவும்‌ அசைநிலை. மெய்‌ மற்றை மனவாக்குகளின்‌ வழித்தாக 
லின்‌ அதன்‌ கண்ணும்‌ வரப்பாற்‌ தன்றாயிருக்க வச்‌ தமையின்‌, இதன் செயல்‌ 
கள்ளமா யிருச்ததெனச்‌ தானாற்றுன்றமை கூறியவாறாயித்று. 

(தெ-ப-ரை,) யான்‌--, உள்ளுவன்‌ - (அவர்‌ சொற்களை 
மனத்தால்‌) நினைக்கின்றேன்‌ ; உரைப்பது - (வாயால்‌) சொல்லப்‌ 
பவெதும்‌, அவர்‌ இறம்‌ - அவர்‌ ஈற்குணமே; (அப்படி செய்யா 
நிற்கவும்‌), பசப்பு - பச்லை நிறம்‌ (வந்துநின்றது), கள்ளம்‌ - 
(இத) வஞ்சனையா யிருந்தது, 


1184. 7 think (of him); and what I speak abont is but his exoel- 
19006 ; still is there sallowness; and this is deceitful. 


டு. உவக்காணெய்‌ காதலர்‌ செல்வா ரிவக்காணென்‌ 
மேனி பசப்பூர்‌ வது. 
[காதலர்‌ பிரிக்தணித்தா யிருக்கவும்‌ ஆற்றுனெதிலையென்ற 
தோழிக்கு முன்னிகழ்க்தது கூறியது. ] 

(படி - ரை.) ௪-2,;--பண்டும்‌ ஈங்காதலர்‌ உங்கே செல்வாராக, என்‌ 
மேனி பசப்பூர்வ தில்கே யன்றோ 1 அ௮ப்பெற்றியது இன்று பிமிதொன்றாமோ? 
எ-று. 

உவக்காண்‌ இவக்காணென்பன ஒட்டிகின்ற விடைச்சொற்கள்‌. தேய 
வண்மையாற்‌ காலவண்மை கருதப்பட்டது. அவர்‌ செலவும்‌ ப௪ப்பினது வர 
வும்‌ பகலிரவுகளின்‌ செலவும்‌ வரவும்‌ போல்வ ததித்துவைத்து அதியாதாய்‌ 
போல நீ சொல்லுற தென்னையென்பதாம்‌: 


(தெஃப-ரை.)-—உவக்காண்‌ - அக்காலத்து, எம்‌ காதலர்‌, 
செல்வார்‌ - (பிரிந்து) செல்வாசாக, என்மேனி - என துவடிவம்‌, 








௧௧௯-ம்‌. அத... பசப்புறுபருவரல்‌, ட௫ட௫௩ 


பசப்பு ஊர்வது - பசலைநிறமடைவது, இவக்காண்‌ - இங்கே யன்‌ 
றோ, [அப்படிப்பட்டது இன்று வேறொன்றாமோ |. 

1185. Just as my lover departed then, did not sallowness spread 
here on my person? 


௬. விளக்கற்றம்‌ பார்க்கு மிருளேபோற்‌ கொண்கன்‌ 
முயக்கற்றம்‌ பார்க்கும்‌ பசப்பு, 
[இதவும-] 

(பரி-ரை,) ௪-௮,--விளக்னெது மெலிவுபார்த்து நெருக்வவெரு மிருளே 
போல கொண்கன்‌ முயக்னெது மெலிவுபார்த்து நெருங்கிவரும்‌ இப்பசப்பு; 
எ-று. 

பார்க்குமென்பன இலக்கணைச்சொல்‌. முன்‌ பிரியாதிருக்கவுச்‌ தனக்‌ கவ 
காசம்‌ பார்த்‌.துவரும்‌ பசப்புப்‌ பிரிவுபெற்றால்‌ என்செய்யா தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--விளக்கு - விளக்கனது, அற்றம்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ -. சோர்வுபார்த்‌து நெருங்கவருகறு, இருளே போல்‌--, ப௪ 
ப்பு - பசலைநிறம்‌, கொண்கன்‌ - தலைவனது, முயக்கு - புணர்ச்‌ 
சியின து, அற்றம்‌ பார்க்கும்‌ - சோர்வுபார்த்து நெருங்கிவரும்‌. 

1186. Just as darkness waits for the failing light, so does sallow- 
ness wait for the laxity of my husband’s intercourse. 


௪, புல்லிக்‌ டெந்தேன்‌ புடைபெயர்க்தே னவ்வளவி 
லள்ளிக்கொள்‌ வற்றே பசப்பு. 
[இதவுவது.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--முன்னொருஞான்று காதலரைப்‌ புல்லிக்கடக்த யான்‌ 
அறியாது புடைபெயர்கீதேன்‌ ; அப்புடைபெயர்ந்தவளவிலே பசப்பு அள்ளிக்‌ 
கொள்வதுபோல வட்‌ செறிந்தது, எ-று: 

கொளவென்பது குறைக்‌ துநின்றது. அள்ளிக்கொள்வது - அள்ளிக்கொள்‌ 
எப்பமெபொருள்‌. அப்புடைபெயர்சீசிமாத்திரத்திய்கு அவ்வாறாயது இட்பிரி 
வின்கனாமாறு சொல்லவேண்டுமோ வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- மை,)--புல்லி கடந்தேன்‌ - (முன்னொரு காளி 
லே காதலரை) தழுவிக்கிடந்த கான்‌, புடை பெயர்ந்தேன்‌ - (௮ 
தியாது) சற்றுவிலகினேன்‌ ; அவ்வளவில்‌ - ௮வவிலகிய வளவி 
லே, பசப்பு - பசலைநிறமானது, அள்ளிக்‌ கொள்வற்றே - அள்‌ 
ளிக்கொள்ளப்படும்‌ பொருள்போல்‌ வந்து கிறைந்கது, 

1187. I who was in close embrace just tnrned aside and the mo- 
ment 1 did 60, sallowness came on me like something to be seized on. 





அ. பசந்தா ளிவளென்ப தல்லா லிவளைக்‌ 


அறந்தா ரவரென்பா ரில்‌, 
௭௦ 


வியர்‌, 


டி இடு௪ ௧௧௯-ம்‌. ௮இ. பசப்புறுபருவரல்‌, 


[சீயிங்கனம்‌ பசக்கற்பாலையல்லையென்ற தோழியொடு 
புலக்தசொல்லிய து. ] 

(பரி - ரை.) எ.த,--இவள்‌ ஆற்றியிராது பசச்தாளென்று என்னைப்‌ டழி 
கூறுவ தல்ல து இவளையவர்‌ அறக்‌ துபோயினாரென்று அவரைக்‌ கூறுவாசொரு 
வருமில்லை, ௭-௮. 

என்பாரென வேறுபடுத்துக்கூதினாள்‌, தன்னையே செருங்குதல்பற்திப்‌ 
புலக்னெறமையின்‌. 


(தெ ஃ ப - ரை)-—இவள்‌—, பசக்தாள்‌ என்பது அல்லால்‌- 
(பொறுத்திராமல்‌) பசலைநிற ம்டைக்தாளென்று (என்னை) பழி 
சொல்வதல்லது, இவளை--, அவர்‌, துறக்தார்‌ என்பார்‌ - தூற 
நீ துபோயினாரொன்று சொல்லுவார்‌, இல்‌ - இல்லை, 

1188. Besides those who say “she has turned sallow’’ there are 
none who say ““ he has forsaken her”. 


௯. பசக்கமற்‌ பட்டாங்கென்‌ மேனி நப்பித்தார்‌ 


நன்னிலைய ராவ ரெனின்‌, 


[இஅவுமது.] 

(பரி-ரை.) ௭-.த,--இப்பிரிவையானே யுடம்படும்‌ வகை சொல்லியவர்‌ 
இன்று நின்கருத்தான்‌ ஈல்லநிலையின ராவராயின்‌, என்மேனி பட்டதுபடப்‌ 
பசப்பதாக, எ-று: 

தன்னிலையராதல்‌-ஈன்மைக்கண்ணே நிற்றலையுடையராதல்‌. பட்டால்காக 
வென ஆக்கம்‌ வருவித்துரைக்க. முன்‌ இப்பிரிவின்‌ கொடுமையதியாத வென்னை 
இதற்குடம்படுத்திப்‌ பிரிக்தவர்‌ தவறிலராகவேவேண்டுவத, என்மேனியும்‌ ப௪ 
ப்பும்‌ யா.துசெய்யினென்‌ னென்பதுபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ 
வந்தது 

(தெ-ப-மா.)--ஈயப்பித்தார்‌ - (இப்பிரிவை யானே) உடம்‌ 
படும்வகை சொல்லியவர்‌, ௩ல்‌ நிலையர்‌ ஆவர்‌ எனின்‌-(இன்று ௨ 
ன்கருத்தால்‌) ஈல்லநிலையின ராவராயின்‌, என்‌ மேனி--, பட்டா 
ங்கு (ஆக) - பட்டதுபட, பசக்க - பசலைநிற மடையக்கடவ.து. 

1189. If be is clear of guilt who has conciliated me (to his depar- 
ture) let my body suffer its due and turn sallow. 


௧௦. பசப்பெனப்‌ பேர்பெறுத னன்றே நயப்பித்தார்‌ 
கல்காமை அற்று ரெனின்‌. 
[தலைமக ளாற்றுதற்பொருட்டுத்‌ தோழி தலைமகனை யியல்‌ 
பழித்தவழி அவள்‌ இயற்படமொழிர்த.து.] 

(பரிஃரை.) ௭-த௫--அன்று தாங்குறை நயப்பித்‌ தக்‌ கூடினவர்க்கு இன்று 
தல்காமையை ஈட்டோர்‌ அற்றாராயின்‌, பசப்புற்றளென வேற்றுமையானன்‌ 
திட்‌ பசட்புத்தானாயினாளென ஒற்றுமையாம்‌ ருஞ்சொல்ல அட்பெயரைட்டெ௮ு 
தல்‌ எனக்கு சன்று, எ-று, 


௧௨௦0-ம்‌. அதி. தனிப்படர்மிகுதி. ௫௫௫ 


தட்டாரென்பது அவாய்கிலையான்‌ வந்தது. இயற்பழித்தல்பொறாது புலக்‌ 
இன்றாளாகலின்‌, இகழ்ச்சிக்குறிப்பாற்‌ கூறினாள்‌. அவரை அருளிலரன்னாது 
இன்னும்‌ பசந்தாளிவளென்கையே யானாற்றுகெறியாவதென்பதாம்‌: 
(தெஃபஃரை,)-யயப்பித்தார்‌ - (அன்று) குறைஙயப்பித்‌ 
அக்‌ கூடினவர்க்கு, ஈல்காமை - (இன்று) ௮ருளாமையை, அன்‌ 
ரூர்‌ எனின்‌ - (ஈட்புற்றோர்‌) தூற்றாராயின்‌, பசப்பு என - பசப்‌ 
புத்தானாயினாளென்று (ஒற்றுமையால்‌ தாம்‌) சொல்ல, பேர்பெ 
அதல்‌-—, கன்றே - (எனக்கு) நன்றாம்‌. 
1190. It would be good to be said of me that I have turned sallow, 
if friends do not reproach with unkindness him who pleased me (then.). 


௧௨0௦-ம்‌. அதி. தனிப்படர்மிகுதி. 
ய. (ந. இ வட்ட அனகை 

அது தனியாயெ படர்மிகுதியென விரியும்‌. அஃதாவது படர்மிகுதி தலை 
வன்கணின்றித்‌ தன்சண்ணதேயாதல்‌ கூறுதல்‌. அறமும்‌ பொருளுகோகூப்‌ 
பிரிதலின்‌ அவன்கண்‌ இல்லையாயித்று. இது, பசப்புற்று வருக்தியாட்‌ குரியதா 
கலின்‌, பசட்புறுபருவரலின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 

க, தாம்வீழ்வார்‌ தம்வீழப்‌ பெற்றவர்‌ பெற்றா 

காமத்துக்‌ காழில்‌ கனி, 
[காதலரும்‌ நின்னிலுமாற்றாராய்க்‌ கடி.இன்வருவர்‌ கீயவரொடு 
பேரின்டறுகர்‌தியென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி-ஸை.) ௭-௮,தம்மாற்‌ காதலிக்கப்படும்‌ கணவர்‌ தம்மைக்‌ காதலிக்‌ 
கட்பெற்ற மகளிர்‌ பெற்றா. ரன்றே காமறுகர்ச்சியென்லும்‌ டமலில்லாத கனியை, 
எ-று. 

காமம்‌-—.ஆருபெயர்‌. ௮த.௮--அல்வழிக்கண்‌ வந்தது: முன்னைநல்வினை இல்‌ 
வழிப்‌ பெறப்படாமையிற்‌ பெற்றாரொன்றும்‌, அவராற்‌ ஐடையின்றி அகரப்டடு 
லில்‌ காழில்கனியென்றும்‌ கூறினாள்‌: ங்கா தலர்‌ பிரிதலேயன்றிப்‌ பின்‌ வாரா 
மையுமுடைமையின்‌, அக்கனி யாம்‌ பெற்றிலே மென்பதாயிற்று. 

(தெ- ப-ரை)—தாம்‌ வீழ்வார்‌ - தம்மாலே விரும்பப்ப 
ட்டகணவர்‌, தம்‌ வீழ - தம்மைவிரும்ப, பெற்றவர்‌ - பெற்றமக 
ளிர்‌, காமத்து - காமானுபவத்தின து, காழ்‌ இல்‌ - வித்தில்லாத, 
கனி - பழத்தை, பெற்றாரே - பெற்றாசன்றே, 

1191. The women who are beloved by those whom they love, have 
they not got the stone-less fruit of sexual delight ? 


௨. வாழ்வார்க்கு வானம்‌ பயந்தற்றால்‌ வீழ்வார்க்கு 
வீழ்வா சளிக்கு மளி, 
[இ.அவுமஅ. ] 
(பரி-ரை.) ௭-அ,- அறமும்‌ பொருளுகோக்டுப்‌ பிரிக்தாற்‌ றம்மையின்றி 
யமையா மகளிர்க்கு அவரையின்றியமையாக்‌ கணவர்‌ அளவதிக்து வந்து செய 


ச 


பட்‌ ந்‌ 
தை 


சீ. ௫௫௬ ௧௨௦0-ம்‌. அதி. தனிப்படர்மிகுதி. 


யுக்தலையளி தன்னையே ரோக்‌ உயிர்வாழ்வார்க்கு வானம்‌ அளவறிந்து டெய்‌ 
தாற்டோலும்‌, எ-று. 

கங்கா தலர்‌ கம்மை விழையாமையின்‌ அத்தலையளி யில்லையாகலான்‌, மழை 
வறகீதழி அதனான்‌ வாழ்வார்போல இறச்துபடுதலே நமக்குள்ள தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை)-—(அறமும்‌ பொருளும்‌ இன்பமும்‌ நோக்‌ 

கிப்பிரிந்தால்‌), வீழ்வார்க்கு - (தம்மை) விட்டிருக்க மாட்டாத 
மகளிர்க்கு, வீழ்வார்‌ - (அவரை) விட்டிருக்கமாட்டாதகணவர்‌, 
அளிக்கும்‌ - அளவறிந்துவந்துசெய்கற, அளி - தலையளி, வாழ்‌ 
வார்க்கு - (தன்னையே கோக்க) உயிர்வாழ்வார்க்கு, வானம்‌ - 
மழை, பயம்‌ தற்று & அளவறிந்துவந்து பெய்வதுபோலும்‌, 

1192. The bestowal of love by the beloved on those who love them 
is like the rain raining (at the proper season) on those who live by it. 


க. வீழுகர்‌ வீழப்‌ படுவார்க்‌ கமையுமே 
வாழுக மென்னுஞ்‌ செருக்கு. 
[இதுவுமது] 

(பரி-ரை,) ௭-௮; தாம்‌ விழையுங்கணவரான்‌ விழையப்படு மகளிர்க்கு 
ஏற்புடைத்‌து. காதலர்‌ பிரிச்தா.ராயிலும்‌ கம்மை கினைக்து கடி.இன்வருவர்‌, வச்‌ 
தால்‌ ஈாமின்புற்று வாழ்‌ தமென்றிருக்கும்‌ தருக்கு, எ-று. 

தாம்‌ அவரான்‌ வீழப்படாமையின்‌, கமக்கமைவது இறக்துபாடென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா,)--வீழுகர்‌ - (தம்மால்‌) விரும்பப்படு£ற 
கணவரால்‌, வீழப்பவொர்க்கு - விரும்பப்படுகிற மகளிர்க்கு, 
(காதலர்‌ பிரிந்தாலும்‌ ஈம்மைநினைந்து கடி.இல்‌ வருவார்‌), வாழு 
கம்‌ என்னும்‌ - (வந்தால்‌ நாம்‌ இன்புற்று) வாழ்வோமென்றிருக்‌ 
இற, செருக்கு - தருக்கு, அமையும்‌ - ஏற்புடைத்தாம்‌, 

1193. The pride that says “‘ we shall live” suits only those who are 
loved by their beloved (Eusbands). 





௪. வீழப்‌ படுவார்‌ கெழீஇயிலர்‌ தாம்வீழ்வார்‌ 
வீழப்‌ படாஅ ரெனின்‌. 
[காதலரை யியற்பழித்‌ தலையஞ்‌ூ அவரருளின்மை மறைத்த கீ கடவுட்‌ 
கற்பினையாகலிற்‌ கற்புடைமகளிரால்‌ கன்குமதிக்கப்பமிதி 
யென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 
(பரி - ரை.) ௭-௮,--கற்புடைமகளிரால்‌ நன்குமதிக்கப்பவோரும்‌ தா ம்‌ 
விரும்பும்‌ கணவரான்‌ விரும்பப்படாராயிற்‌ நீவினையாட்டியர்‌, எ-று. 
இறெப்பும்மை விகாரத்‌ தாற்‌ ஜொக்கது. கெழீஇயின்மை-நல்வினையின்மை. 


அஃது அருத்தாபத்தியாற்றீவினை யுடைமையாயிற்று. திவினையுடையேற்கு ௮ம்‌ 
கன்குமதிப்பாம்‌ பயனில்லை யென்பதாம்‌. 











௧௨௦-ம்‌. அதி. தனிப்படர்மிகுதி, ட௫௪ ணி 


(தெ-ப-மா--வீழப்படுவார்‌ - (கற்புடைமகளிராலே) 
ஈன்குமதிக்கப்பவொரும்‌, தாம்‌ வீழ்வார்‌ - தம்மால்விரும்பப்படு 
இற கணவரால்‌, வீழப்படார்‌ எனின்‌ - விரும்பப்படாராயின்‌, 
கெழீஇ யிலர்‌ - தீவினையுடையசோயாவர்‌, 


1194, Even those who are esteemed (by other women) are devoid 
of excellence, if they are not loved by their beloved. 


டு. நாங்காகல்‌ கொண்டார்‌ கமக்கெவன்‌ செய்பவோ 
தாய்காதல்‌ கொள்ளாக்‌ கடை. 
[அவர்மேற்காதலுடைமையின்‌ அவர்கருத்தறிக்தாற்றினா 
யென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரிஃரை.) எ-த,-சம்மாற்‌ காதல்செய்யப்பட்டவர்‌ கமக்கென்ன வின்‌ 
பத்தைச்‌ செய்வர்‌? அவ்வாறே தாமும்‌ கல்கட்காதல்‌ செய்யாவழி, எ-று. 

எச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. அக்காதலுடைமையால்‌ நாம்‌ பெற்‌ 
து துன்பமே யென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ-பஃ-ரை.)- நாம்‌ காதல்‌ கொண்டார்‌ - நம்மாலே கா 
தல்‌ கொள்ளப்பட்டவர்‌, நமக்கு, எவன்‌ - என்னவின்பத்தை, 
செய்ப - செய்வார்‌ ? (அப்படியே), தாம்‌ காதல்‌ கொள்ளாக்க 
டை - தாமும்‌ (கம்மிடத்து) காதல்செய்யாத விடத்து. 

1195. He who is beloved by me, what will he do to me, if I am not 
beloved by him ? 


௬. ஒருதலையா னின்னாது காமங்காப்‌ போல 
விருதலை யானு மினிது, 
[இதவுமது.] 

(பரி- ரை.) ௭-௫, மகளிர்‌ ஆடவரென்னு மிருதலையினும்‌ வேட்கை ஒரு 
தலைக்கண்ணேயாயின்‌ அஃதின்னாத. காவினது பாரம்போல இருதலைக்கண்ணு 
மொப்பின்‌, அஃதினிது, எ-று. 

மூன்றனுருபுகள்‌ ஏழன்பொருண்மைக்கண்‌ வந்தன. கா-ஆகுபெயர்‌. என்‌ 
மாட்டுண்டாயவேட்கை அவர்மாட்டுமுண்டாயின்‌, யானிவ்வாறு அன்டமுழத்‌ 
தல்‌ கூமோ வென்பதாம்‌. ப 
(தெ-ப- மை,)-- (மகளிர்‌ ஆடவர்‌ எனப்படுகிற இரண்‌ 
டூடங்களிலும்‌), காமம்‌ - ஆசையான து, ஒருதலையான்‌ - ஓரிடத்‌ 
தில்‌ (உண்டாயின்‌), இன்னாது - துன்பஞ்‌ செய்வதாம்‌; கா 
போல - காவடிப்பாரம்போல, இருதலையானும்‌ - இரண்டிடங்க 
ளிலுங்‌ (ஓத்திருக்குமாயின்‌), (அது), இனிது - இன்பஞ்செய்‌ 
வதாம்‌, 

1196. Lust, like the weight of tho kavadi, pains if it lies in one 

end only but pleases if it is in both. 


மீ. ௫௫௮ ௧௨௦0-ம்‌. அதி. தனிப்படர்மிகுதி. 


எ. பருவரலும்‌ பைதலும்‌ காணான்கொல்‌ காம 
னொருவர்க ணின்றொழுகு வான்‌, 
[இதவுமத-] 

(பரி ரை) எ-௮2,--காமதுகரீதத்குரிய விருவரிடத்தும்‌ ஒப்டகித்ற லொ 
ழிந்து ஒருவரிடத்தே நின்று பொருஇன்ற காமக்கடவுள்‌ அவ்விடத்துப்‌ ப௫ப்‌ 
பானாய பருவரலும்‌ படர்மிகுதியும்‌ அறியான்கொலோ, எ-று. 

விழைவும்‌ வெறுப்புமின்றி எல்லார்கண்ணு நிகழ்ந்தனவறிதற்குரிய கட 
வுளும்‌ என்கண்‌ வேறுபட்டான்‌, இனி யானுயயுமாறென்னை யென்பதாம்‌: 


(தெ-ப- ரை,)-- (காமத்தை அனுபவித்தற்குரிய இருவ 
ரிடத்‌. தும்‌ ஒத்துநில்லாமல்‌), ஒருவர்கண்‌ நின்று - ஒருவரிடத்‌ 
தேநின்று, ஒழுகுவான்‌ - போர்செய்கின்றவனாகிய, காமன்‌---, 
(அவ்விடத்துப்‌ பசப்பாலாகிய), பருவரலும்‌ - கோயையும்‌, 
பைதலும்‌ - துன்பமிகுஇயையும்‌, காணான்கொல்‌ - அறியானே. 

1197. Would not Cupid who abides and contends in one party 
(only) witness the pain and sorrow (in that party) ? 


அ. வீழ்வாரி னின்சொற்‌ பெறொ௮ துலகத்து 

வாழ்வாரின்‌ வன்கணா ரில்‌. 
[ தலைமகன்‌ நாதுவரக்காணத சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) எ-௮,--தம்மால்‌ விரும்பப்படுல்‌ காதலர்‌நிறத்‌ அநின்தும்‌ 
ஓரின்சொல்லளவும்‌ பெறாதே பிரிவாற்றி உயிர்வாழ்கின்ற மகளிர்போல வன்‌ 
கண்மையுடையார்‌ இவ்வுலக த்தில்லை, எ-று. 

காதலர்‌ திறத்துச்சொல்‌ யாதானும்‌ எனகனிதென்னுவ்‌ கருத்தால்‌, இன 
சொலென்றாள்‌. இழிவுசறெப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. யான்‌ வன்கண்‌ 
ணேனாகலின்‌, அஅவும்பெரறா அ உயிர்வாழாநின்றே னென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--வீழ்வாரின்‌ - (தம்மால்‌) விரும்பப்படுவ்‌ 
காதலரிடத்திருர்‌.து, இன்‌ சொல்‌-ஒரின்சொலளவும்‌, பெறோத—, 
வாழ்வாரின்‌ - (பிரிவுபொறுத்து) உயிர்வாழ்்றமகளிர்போல்‌, 
வன்கணார்‌ - தைரியமுடையவர்‌, உலகத்து--, இல்‌ - இல்லை. 

1198. There is no one in the world so hard-hearted as those who 
can live without receiving (even) a kind word from their beloved. 


௯. ,நசைஇயார்‌ ஈல்கா ரெனினு மவர்மாட்‌ 
டிசையு மினிய செவிக்கு. 
[இஅவுமது. ] 
(பரி - ரை.) ௭-௮,--என்னால்‌ ஈச்சப்பட்டகாதலர்‌ எனமாட்டன பிலரே 
யாயினும்‌ ௮வர்திறத்‌ தியாதானு மோர்சொல்லும்‌ என்செவிக்கனியவாம்‌, ௭-௮. 
இழிவுறெப்பும்மை, அவர்‌ வாரலரென்னுஞ்‌ சொல்லாயிலும்‌ அமையுமென்‌ 
பதுபட, கின்றது. அதுவும்‌ பெற்றிலேனென்பதாம்‌. 


க௨௧-ம்‌. அத, நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌, இ௫டு௯ 


(தெ-ப-மா.)--ஈசைஇயார்‌ - (என்னால்‌) விரும்பப்பட்‌ 
டதலைவர்‌, ஈல்கார்‌ எனினும்‌ - (எனக்கு) அருள்செய்யா சாயி 
னும்‌, ௮வர்மாட்டு - ௮வரிடத்து, இசையும்‌ - எச்சொற்களும்‌, 
செவிக்கு - என்காதுகளுக்கு, இனிய - இன்பஞ்செய்வனவாம்‌, 

1199. Though my beloved bestows no love on one, still are his 
words sweet to my ears. 


௧௦. உராஅர்க்‌ குறுநோ யுரைப்பாய்‌ கடலைச்‌ 
செறா௮௮ய வாழிய கெஞ்சு, 
[ தலைமசன்‌ நூதுவரட்பெறா.து தான்‌ நாதுவிடக்கருதியாள்‌ 
நெஞ்சொடு சொல்லியது. ] 

(பரிஃ-ரை.) எ-,--கின்னோ டுரு தார்க்கு நினனுறுமோயை யுரைக்கலுற்ற 
நெஞ்சே கீயாற்றாயாயிலும்‌ அரிசாய அதனையொழிந்து, நினக்குத்‌ அயரஞ்செய்‌ 
இன்ற கடலைத்‌ தர்க்க முயல்வாயாக, அஃதெளித, எ. 

உளைக்கலுற்றது அளவிறந்தகோயாகலானுல்‌ கேட்டார்‌ உறவிலராகலா 
ஓம்‌ அது முழ.வதொன்றன்று, முடிந்தாலும்‌ பயனில்லையென்பது கருதாஅ, 
முயலாநின்றாயெனனுல்‌ குறிப்பான்‌, வாழியவென்றாள்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--உருர்க்கு - (உன்னோடு) உருதவர்க்கு, 
உறு கோய்‌ - (உனது) மிகுந்தகோயை, உரைப்பாய்‌ - சொல்ல 
லுற்ற, கெஞ்சு - நெஞ்சே! வாழிய - வாழ்வாயாக ; (கீபொறா 
யாயினும்‌ ௮ரிதாயெ அதனைவிட்டு), கடலை - (உனக்குத்‌ துய 
மஞ்‌ செய்கின்ற) கடலை, செறாய்‌ - தூர்க்கமுயற்டுசெய்‌; (அது 
எளிது.) 
a 1200. Live, O my soul, would you who relate your great sorrow to 
strangers, try rather to fill up your own sea (of sorrow). 


௧௨௧ - ம்‌. அதி. நினைத்தவர்புலம்பல்‌, 
ப (ந. இ ப அகவய 
அஃதாவது முன்கூடிய ஞான்றையின்பத்தினை நினைந்து தலைமக டனிமை 
யெயதலும்‌, பாசறைக்கட்‌ டலைமகன்‌ மனிமையெய்தலுமாம்‌. இவ்வாறு இரு 
வர்க்கும்‌ பொதுவாதல்பற்திப்‌ பன்மைப்பாலாற்‌ கூறப்பட்டது. இத, படர்‌ 
மிகுதி தன்கண்ணதாகநினைந்த தலைமகட்கு முரித்தாகலின்‌, அவ்வியைபுபற்‌ 
மித்‌ தனிப்படர்‌ மிகுதியின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 
க, உள்ளினும்‌ தீராப்‌ பெரும$ழ்‌ செய்தலாற்‌ 
கள்ளினுங்‌ காம மினிது, 
[அ.தாய்ச்சென்ற பாங்கனுக்குத்‌ தலைமகன்‌ சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை.) எ-த--முன்கூடிய ஞான்றையின்பத்தினைப்‌ பிரிக்துழி நினைக்‌ 
தாலும்‌ அஅபொழுஅ பெற்றாற்போல கீல்காத மிக்கம௫ஏழ்ச்சியை தீ தருதலால்‌, 
உண்டுழியல்லது மூழ்ச்சிசெய்யாக கள்ளினும்‌ காமம்‌ இனடம்டயத்‌ தலுடை 
த்த, எ-று. 
தனதனிமையுர்‌ தலைமகளை மறவாமையுங்‌ கூறியவாறு. 


சீட்‌: ௫௬௦ க௨க-ம்‌, அதி. நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌, 


(தெ-பஃ ரை.) (முன்‌ ௮னுபவீத்தகாளை யின்பத்தை), 
உள்ளினும்‌ - (பிரிக்தவிடத்து) நினைத்தாலும்‌, அப்பொழுது 
பெற்றதுபோல்‌), தீரா பெரு மகிழ்‌ செய்தலால்‌ - மீங்காத பெரு 
மூழ்ச்சியைத்‌ தருதலால்‌, கள்ளினும்‌ - (உண்டபோதல்லது ம 
இழ்ச்சிசெப்யாத) கள்ளைப்பார்க்கிலும்‌, காமம்‌—, இனிது - இன்‌ 
பந்தருதலை யுடைத்அு. 

1201. Sexuality is sweeter than liquor, because when remembered, 
it creates a most rapturous delight. 


௨. எனைத்தொன்‌ நினிசேகாண்‌ காமந்தாம்‌ வீழ்வார்‌ 
நினைப்ப வருவதொன்‌ நில்‌, 
[இ.அவும.௮. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௫, தம்மால்‌ விரும்பப்படுவாரைப்‌ பிரிவின்‌ கணினை த்தால்‌ 
அந்நினைவார்க்கு அப்பிரிவான்‌ வருவதோர்‌ அன்டமில்லையாம்‌. அதனாற்‌ காமம்‌ 
எத்‌ துணேயேனு மினிதொன்றே காண்‌, எ-று. 

புணர்க்துழியும்‌ பிரிர்‌துழியும்‌ ஒப்டவினிதென்பான்‌, எனை த்துமினிதென்‌ 
றான்‌. சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்கதி. தானாற்றியவகை கூறியவாறு. 

(தெ-ப-மா,)--தாம்‌ வீழ்வார்‌ - தம்மால்‌ விரும்பப்படு 
வாரை, நினைப்ப - (பிரிவினிடத்து) நினைந்தால்‌, (அர்கினைந்த 
வர்க்கு), வருவது ஒன்று - (அப்பிரிவால்‌) வருவதோர் துன்பம்‌, 
இல்‌ - இல்லையாம்‌ ; (அதனால்‌), காமம்‌, எனைத்து - எவ்வள 
வாயினும்‌, ஒன்று இனிதே காண்‌-இன்பம்தருவதொன்றேகாண்‌, 


1201. Even to think of one’s beloved gives one no pain. Sexuality, 
in any degree, is always delightful. 


௩. நினைப்பவர்‌ போன்று நினையார்கொ றும்மல்‌ 
சினைப்பது போன்று கெடும்‌, 


[தலைமகனை நினைந்து வருக்.துன்ற தலைமகன்‌ 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது.] 

(பரீ - மை.) ௭-௮,--எனக்குத்‌ தும்மல்‌ எழுவதுபோன்று தோன்றிக்‌ 
கெடாநினற இ. அதனாற்‌ காதலர்‌ என்னை நினணைப்பார்போன்று கிஷயாராகல்‌ 
வேண்டும்‌, எ-று. 

சினைத்தல்‌-அரறாம்புதல்‌. சேய்மைக்கண்ணராய கேளிர்‌ கியம்‌ துழி அக்‌ 
நினைக்கப்பட்டார்க்குத்‌ அம்மறோன்று மென்னு முலகியல்பற்றித்‌ தலைமகனே 
டுத்துக்கொண்ட வினை முடி.வதுடோன் று முடியாமை யுணர்க்தாள்‌ சொல்லிய 
தாயிற்று. 

(தெஃ-ப-ரை)-(எனக்கு), தும்மல்‌, சினைப்பது போ 
ன்று - அரும்புதல்போலே தோன்றி, கெடும்‌ - கெடுகின்றது ; 


௧௨௧-ம்‌, ௮இ, னெக்தவர்புலம்பல்‌, ௫௬௧ 


(அதனால்‌), நினைப்பவர்‌ போன்று - (தலைவர்‌) என்னைநினைப்பவர்‌ 
போன்று, கினையார்கொல்‌ - நினையா.ராகல்‌ வேண்டும்‌, 


1203. I feel as if I am going to sneeze but do not, and (therefore) 
my beloved is about to think (of me) but does not. 


௪. யாமு முளேயங்கொ லவர்கெஞ்சத்‌ தெர்கெஞ்சச்‌ 
கோ வுளரே யவர்‌. 


[இஅவுமத.] 

(பரி-மை.) ௪-௮,--எம்முடைய கெஞ்சத்‌அ அவர்‌ எப்பொழுதமுளரே 
யா யிராகினறார்‌ அவ்வகையே அவருடைய கெஞ்சத்தும்‌ யாமுமுளமாதுமோ, 
ஆகேமோ? எ-று. 

ஓகாரவிடைச்சொல்‌ ஈண்டிடைவிடாமை யுணர்த்திகின்ற த. உளமாயும்‌ 
வினைமுடியாமையின்‌ வா.ராசாயினாசோ, அது முடிக்தும்‌ இலமாகலின்‌ வாரா 
சாயினாசோவென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-மாை,)-- எம்‌ நெஞ்சத்து - எமது நெஞ்சத்தில்‌, 
அவர்‌--, ஓ உளரே - (எப்பொழுதும்‌) உள்ளவராயே யிருக்கன்‌ 
ரூர்‌; (அப்படியே), அவர்‌ நெஞ்சத்து - அவரது நெஞ்சிலும்‌, 
யாமும்‌, உளேம்கொல்‌ - உள்ளேமாகன்றேமோ (ஆகேமோ). 


1204. He continues to abide in my soul, do I likewise abide in his? 


௫. தக்கெஞ்சத்‌ தெம்மைக்‌ கடிகொண்டார்‌ காணார்கொ 
லெந்கெஞ்சத்‌ தோவர வால்‌, 
[இஅவுமத. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௫ தம்முடைய கெஞ்சின்கண்ணே யாஞ்செல்லாமல்‌ 
எம்மைக்‌ காவல்கொண்ட காதலர்‌ தாமெம்முடைய கெஞ்சின்கண்‌ ஒழியாது 
வருதலை காணார்கொல்லோ, எ-று. 

ஒருவனைத்‌ தங்கண்‌ வருதற்கு ஒருகாலு முடம்படாஅ தாமவர்கட்‌ பல 
காலுஞ்‌ சேறல்‌ சானுடையார்‌ செயலன்மையின , சாணார்கொ லென்றாள்‌. 

(தெஃபஃ-ரை,)அதம்‌ நெஞ்சத்து - தமது கெஞ்சிடத்து, 
(யாம்‌ செல்லாமல்‌), எம்மை--,கடிகொண்டார்‌ - காவல்கொண்ட 
தலைவர்‌, எம்‌ நெஞ்சத்து - எமது நெஞ்சினிடத்து, ஓவா வரல்‌. 
ஒழியாமல்‌ (தாம்‌) வருதலுக்கு, காணார்கொல்‌ - காணாசோ, 

1205. He who has imprisoned me in his soul, is he ashamed to 
enter incessantly into mine. 


௬, மற்றியா னென்னுளேன்‌ மன்னோ வவரோடியா 
னுற்றகா ளுள்ள வுளேன்‌, 


எக 


த 
அ 





சீம ௫௬௨ ௧௨௧-ம்‌, அஇ, நினைக்தவர்புலம்பல்‌, 


[அவசொடு புணர்ம்தஞான்றை யின்பத்தை நினைந்து இறக்‌, துபாடெய 
தாகின்றாய்‌ அதுமறத்தல்வேண்டு மென்றாட்குச்‌ 
சொல்லியது: ] 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--யான்‌ அவரோடு புணர்ச்ச ஞான்றை யின்பத்தை 
நினை தலான்‌ இத்துன்பவெள்ளத்ததும்‌ உயிர்வாழ்கின்றேன்‌ ; அதுவின்றாயின்‌ 
வேறெத்தால்‌ உயிர்வாழ்வேன்‌ ? எ-று: 

காள்‌--ஆகுபெயர்‌. உயிர்வாழ்தற்கு வேறுமுள, அவைபெற்றிலேனென்பது 
பட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது: அவை அவன்‌ .நூதுவருதல்‌, 
தன்றூதசேறன்‌ முதலாயின. அவை யாலுமின்மையின்‌, இதுவல்ல எனக்குப்‌ 
பத்றுக்கோடில்லையென்பது கருத்து: 

(தெ-ப.ஃமரை,)--யான்‌ அவரோட, உற்ற காள்‌-புணர்க்த 
காளையின்பத்தை, உள்ள - நினைத்தலால்‌, உளேன்‌ - (இத்துன்ப 
வெள்ளத்தில்‌) உயிர்வாழ்கென்றேன்‌; மற்று - அத இல்லையாயின்‌, 
யான்‌ என்‌ உளேன்‌ - வேறே எத்தால்‌ உயிர்வாழ்வேன்‌. 

1206. Ilive by remembering my (former) intercourse with him; 
if it were not 80, how could I live ? 


எ. மறப்பி னெவனாவன்‌ மற்கொன்‌ மறப்பறியே 
னுள்ளினு முள்ளஞ்‌ சுடும்‌, - 
. [இதவுமது.] 

(பரி - மை.) ௭-௫,-அவ்வின்பத்தை மறத்தலறியேனாய்‌ இன்றுள்ளாகிற்‌ 
கவும்‌, பிரிவு என்னுள்ளத்தைச்‌ சுடாமினற த ; அல்ஊனம்‌ பிரிவாற்றாத யான்‌ 
மறந்தால்‌ இறகச்துடடாது உளேனாவது எழ்தால்‌, எ-று. 

மறக்கப்பவெது அதிகாரத்தான வத்தது. மன்‌ ஈண்டும்‌ அது படகின்று 
ஒழியிசையாயிற்று, கொல்‌-அசைநில்‌. 

(தெ-ப-மா.)--மறப்பு அறியேன்‌ - (அவ்வின்பத்தை) மறத்‌ 
தலறியேனா9, உள்ளினும்‌ - (இன்று) நினையா நிற்கவும்‌, (பிரிவா 
னது), உள்ளம்‌ - (என்‌) உள்ளத்தை, சுடும்‌ - சுடுகின்றது; (அப்‌ 
படி. பிரிவுபொறாத நான்‌), மறப்பின்‌-மறந்தால்‌, எவன்‌ ஆவன்‌ - 
எத்தால்‌ இறவாதிருப்பேன்‌. 

1207. Ihave never forgotten (the pleasure); even to think of if 
burns my soul; could I live, if I should ever forget it ? 


௮. எனைத்து நினைப்பினுங்‌ காயா ரனைத்தன்றோ 
காதலர்‌ செய்யுஞ்‌ தப்பு. 
[இத்தனப மதிச்‌.தவக்து காதலர்‌ கினக்னெடஞ்‌ செய்வ 
ரான்றுட்குச்‌ சொல்லியது. ] 
(பகி-ரை.) ௭-௮,--தம்மை யானெத்‌.துணையும்‌ மிககினைச்தாலும்‌ அதற்௫ 
வெகுளார்‌; காதலர்‌ எனக்குக்‌ செய்யுமின்பமாவத அவ்வளவன்சே! ௭-௦ 


க௨௧-ம்‌, அத, கினைஈ்தவர்புலம்பல்‌, (௬௩ 2 ' 


வெகுளாமை-அதற்குடம்பட்டு செஞ்சனைகணிற்றல்‌. தனக்கு அவ்வின்பத்‌ 
திற்சிறச்த இன்மையின்‌, அதனைச்‌ சிறப்பென்றாள்‌. காதலர்‌ சம்மாட்டருளென்‌ 
அம்‌, செய்யுங்குணமென்றும்‌, பாடமோ.துவாரு முளர்‌. தோழி கூதியவதனைக்‌ 
குறிப்பானிகழ்ர்து கூறியவாறு. 

(தெ-ப-மா.)--காதலர்‌, எனைத்து நினைப்பினும்‌ - (கான்‌ தம்‌ 
மை) எவ்வளவு மிக நினைத்தாலும்‌, காயார்‌ - (அதற்கு) கோபி 
யார்‌ ; செய்யும்‌ சிறப்பு - (அவர்‌ எனக்கு) செய்யுமின்பமாவது, 
அனைத்து அன்றோ - ௮வ்வளவன்றோ? 

1208. He will not be angry however much I may think of him; is 
it not 80 much the delight my beloved affords me 7 


௯. விளியுமென்‌ னின்னுயிர்‌ வேறல்ல மென்பா 
ரளியின்மை யாற்ற நினைந்து, 
[ தலைமகன்றூ.அவரக்‌ காணாது வருக்துனெறாள்‌ வற்புறுத்‌ இம்‌ 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) எ-த,- முன்பெல்லாம்‌ நாமிருவரும்‌ வேறல்லமென்று சொ 
ல்லுவார தளியின்மையை மிகவுநினைகது என இனியவுயிர்‌ கழியாகின்‌ ௦த,௪-.று. 

அளியின்மை - பின்வருவராகலுமாய்ப்பிரிதலும்‌, பிரிக்து வாராமையும்‌, 
அண்டுநின்றுழித்‌ அ.துவிடாமையும்‌ முதலாயின. பிரிவாற்றல்‌ வேண்டுமென 
வற்புறுத்தாட்கு என்னுயிர்‌ கழின்ற து பிரிவிற்கன்று அவரன்பின்மைக்கென 
எ திரழிட்து கூறியவாறு: 

(தெ-ப-னா.)--வேறு அல்லம்‌ என்பார்‌ - (முன்னெல்லாம்‌ 
நாமிருவரும்‌) வேறல்லேமென்று சொல்லுவாரது,அளி இன்மை- 
அருளில்லாமையை, ஆற்ற நினைந்து-மிகவும்‌ நினைந்து, என்‌ இன்‌ 
உயிர்‌ - எனது இனிதாகியவுயிர்‌, விளியும்‌ - கழின்ற து, 

1209. My precious life is wasting away by thinking too much on 
the cruelty of him who said we were not different. 


௧௦, ஷிடாஅது சென்றாராக்‌ கண்ணினாற்‌ காணப்‌ 


ட படாஅத வாழி மதி. . 

[வன்புறை யெதிரழிச்தாள்‌ காமமிக்க கழிபடராற்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௪,--மதியே என்னெஞ்சின்‌ இடைவிடாதிருந்தே விட்‌ 
டுட்டோயினாரை யானென்கண்‌ ணஎவானாயினும்‌ எதிர்ப்படும்வகை 8 படா 
தொழிவாயாக, எ-று. 

கண்ணளவா னெதிர்ப்படுதலாவது மதி இருவரானு கோக்கப்படுதல்னை 
இருவர்கண்ணும்‌ அதன்கண்ணே சேர்தல்‌. முதலொடு சினைக்கொற்றுமையுண்‌ 
மையிற்‌ சென்றாரைக்காணவென்றும்‌, குறையுறுகன்றாளாகலின்‌ வாழியென்‌ 
அல்‌ கூறினாள்‌. இனிப்‌ படாதென்பது பாடமாயின்‌, கனவிடைக்‌ கண்ணினால்‌ 
காணுமாறு மதி படுன்றதில்லையென அதனாற்‌ ௮யில்பெறாஅ வருச்துனெரறுள்‌ 
கூற்ராக்குக. இப்பொருட்கு வாழியென்பது அசைநிலை. 





ச்செ ௬௬௪ ௧௨௨-ம்‌. அதி, கனவுநிலையுரைத்தல்‌, 


(தெஃப- ரை.) மதி - சந்திரனே, வாழி - வாழக்கட 
வாய்‌; விடாது - (என்னெஞ்சை) விடாஇருந்தே, சென்றாரை - 
(விட்டுப்‌) போயினாரை, கண்ணினால்‌ - கண்ணளவாலாயினும்‌, 
காண - எதிர்ப்பமெவகை, படாத . (8) மதையாதிருப்பாயாக. 

1210. May you live, 0 Moon. Do not set, that I mine eyes may see 
him who has departed without quitting my soul. 


௧௨௨-ம்‌. அதி. கனவுறிலையுரைத்தல்‌. 
வலக 

அஃதாவது தலைமகள்‌ தான்கண்ட கனவின த நிலைமையைத்‌ தோழிக்குச்‌ 
சொல்லுதல்‌. அக்கனவு கனவின்க ணினைவுமிகுதியாற்‌ கண்டதாகலின்‌, இது 
தினைந்தவர்‌ புலம்பலின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 

க. காதலர்‌ தூதொடு வந்த கனவினுக்‌ 

கியாதுசெய்‌ வேன்கொல்‌ விருந்து, 
[தலைமகன்‌ நாத வரக்கண்டாள்‌ சொல்லியது.] 

(பரி - ரை, ௭-2,--யான்‌ வருக்துனெற கறிக்கு அததீரக்‌ காதலர்‌ விடு 
தீத அதினைக்கொண்டு என்மாட்டுவச்த கனவினுக்கு யான்‌ விருக்தாக யாத 
னைச்செய்வேன்‌] எ-று. 

விருக்தென்ற து விருச்திற்குச்செய்யு முபகா.ரத்தினை. ௮௮ கனவிற்கெர 
ன்று காணாமையின, யாதுசெய்வே னென்றாள்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--(யான்‌ வருந்துறதை அறிந்து அதுதிர 
விடுத்த), காதலர்‌ - தலைவரது, தாதொடு - தூதைக்கொண்டு, 
வந்த - (என்னிடத்து) வந்த, கனவினுக்கு_—, விருந்து - விரும்‌ 
தாக, யாதுசெய்வேன்‌ - என்னசெய்யமாட்டுவேன்‌ ? 

1211. Wherewith shall I feast the dream which has brought me 
my dear one’s messenger ? 


௨ .கயலுண்கண்‌ யானிீர்ப்பத்‌ துஞ்சிற்‌ கலந்தார்க்‌ 
குயலுண்மை சாற்றுவேன்‌ மன்‌. 
[ அ.அவிடக்‌ கருதியாள்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,-- துஞ்சாது வருக்துன்ற என்கயல்போலு முண்கண்‌ 
கள யானிரந்தாற்‌ அஞ்சுமாயின்‌ கனவிடைக்‌ காதலரைக்‌ காண்பேன்‌, கண்‌ 
டால்‌ ௮வர்க்யொ னாற்றியுளேனாய தன்மையை யானே விரியச்சொல்வேன்‌, 
எ-று. 

கயலுண்கணென்றாள்‌, கழிந்த கலத்திம்ல்டி, உயல்‌ - காமகோய்க்குத்‌ 
தப்புதல்‌. அதர்க்குச்சொல்லாஅ யாமடக்குவனவும்‌ சொல்லுவனவற்றுள்‌ 
ளுஞ்‌ சுருக்குவனவம்றின்‌ பரப்புக்தோன்றச்‌ சொல்வேனென்னுல்‌ கருத்தால்‌ 
சாற்றுவேனென்றாள்‌. இனி அவையுக்துஞ்சா சாற்றலுல்‌ கூடாதென்பதுபட 
நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வத்த.து. முன்னுங்கண்டாள்‌ கூற்றுகலின்‌, 
கனவுநிலை யுரைத்தலாயிற்று, 





௧௨௨-ம்‌, அதி. கனவுநிலையுரைத்தல்‌. டஇ௬டு ஏல்‌ 


(தெ-ப-மா,)--கயல்‌ உண்‌ கண்‌-(தாங்காதழிகன்ற) என்‌ 
கயல்போலு மையுண்ட கண்கள்‌, யான்‌—, இசப்ப - இசக்தால்‌, 
அஞ்சின்‌-தூங்குமாயின்‌, கலந்தார்க்கு-(கனவிலே காணப்பட்ட) 
தலைவர்க்கு, உயல்‌ உண்மை - பொறுத்திருக்கிற தன்மையை, 
சாற்றுவேன்‌ - (யானே) விரியச்சொல்லுவேன்‌, 

1212. If my fish-like painted eyes should, at my begging, close i in 
sleep, I could fully relate my sufferings to my ல: 


க, நனவினா னல்கா தவராக்‌ கனவினாற்‌ 
காண்டலி லுண்டென்‌ அமிர்‌. 
[ஐம்முளெனக்‌ கவன்றாட்கு ஆற்றுவலென்பதுபடச்‌ 
சொல்லியது.] 
(பரி - ரை.) ௭-௮,--சனவின்கண்‌ வக்து தலையளிசெய்யாதாரை யான்‌ 
கனவின்கட்கண்ட காட்சியானே என்னயிருண்டாகாகின்றது, எ-று. 
மூன்றலுருபுகள்‌ ஏழன்பொருண்மைக்கண வந்தன. அக்காட்சயொனே 
யானாற்றியுளேனாடன்றேன்‌ நீ கவலல்வேண்டா வென்பதாம்‌. 
(தெஃபஃரை,)_கனவினான்‌ - நனவில்‌ (வந்து), ஈல்காசவரை- 
அருள்செய்யாத தலைவரை, கனவினான்‌ - கனவிடத்து, காண்ட 
லின்‌ - காணுதலால்‌, என்‌ உயிர்‌—, உண்டு - இருக்கின்றது. 
1213. My life lasts because in my dream I behold him who does 
not favour me in my waking hours. 


௪. கனவினா னுண்டாகுய்‌ காம ஈனவினா 

னல்காரை நாடித்‌ தற்கு. 
[இஅவுமத.] 

(ப - ரை.) எ-.இ,-சனவின்கண்வர்‌ து தலையளி செய்யாதாரை அவர்‌ 
சென்றுழி காடிக்கொண்டுவச்து கனவு தருதலான்‌ அக்கனவின்கண்ணே எனக்‌ 
இன்பமுண்டாகாகின்றது, எ-று. 

காமம்‌ - ஆகுடெயர்‌. சான்காவது மூன்றன்பொருண்மைக்கண்‌ வந்தத. 
இயல்பான்‌ ஈல்காதவரை அவர்சென்ற தேயமதிச்து சென்று கொண்டுவந்து 
தக்து கல்குவித்‌ த கனவால்‌ யானாற்றுவ லென்பதாம்‌. 

(தெ ஃ ப-ரை,)_ஈனவினான்‌ - ஈனவில்‌ (வந்து), கல்காரை- 
அருள்செய்யாதவரை, நாடித்தரற்கு-(அவர்போனவிடம்‌) தேடி. 
க்கொண்டுவந்து தருதலால்‌, கனவினான்‌ - அக்கனவில்‌, காமம்‌ - 
இன்பமானது, உண்டாகும்‌ - (எனக்கு) உண்டாகின்றது. 

1214. There is pleasure in my dream, because in it I seek and ob- 
tain him who does not visit me in my wakefulness. 


இ. நனவினாற்‌ கண்ட தூ ௨ மாங்கே கனவுந்தான்‌ 
கண்டபொழுதே யினிது, 


பீச்‌ ௫௬௭ ௧௨௨-ம்‌, அத. கனவுகிலையுரைக்கல்‌, 


[இஅவுமஅ.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮, முன்னனவின்கண்‌ அவரைக்கண்‌டு அகர்க் த வின்பத்‌ 
சானு மினிதாயிற்று அப்பொழுதே, இன்று கனவின்கட்கண்டு நகர்க்‌ த வின்ப 
மும்‌ அக்கண்டபொழுதே யினிதாயிற்று, அதனான்‌ எனக்செண்டு மொத்தன, 
எ-று. 

இனிதென்பது முன்னுங்கூட்டப்பட்டது. கனவு -அகுபெயர்‌. முன்னும்‌ 
யான்பெற்ததிவ்வளவே, இன்னும்‌ அது கொண்டாற்றுவலென்பதாம்‌. 

(தெ- பஃ-ரை)_—ஈனவினான்‌ - (முன்னே) கனவினிடத்‌ து, 
கண்டதும்‌ .- (தலைவரை) கண்டு அனுபவித்தவின்‌ பமும்‌, ஆய்‌ 
கே - அக்கண்டபொழுதே, இனிது-இனிதா யிற்று; கனவுக்கான்‌- 
(இன்று) கனவினிடத்துக்‌ (கண்டு அனுபவித்த வின்பமும்‌), 
கண்ட பொழுதே-இக்கண்டபொழுதே, இனித-இனிதாயிற்று ; 
(அதனால்‌ எனக்கு இரண்டும்‌ ஒத்தன.) 

1215. Isaw him in my waking hours, and then it was pleasant ; I 
gee bim just now in my dream, and it is (equally) pleasant. 


௬. நனவென வொன்றில்லை யாயிற்‌ கனவினாற்‌ 
காதலர்‌ நீங்கலர்‌ மன்‌, 
[இதவுமஅ. ] 
(பரி-ரை.) ௭-த௮,--சனவென்று சொல்லப்படுஇன்ற ஒருபாவி இல்லையா 
யின்‌, கனவின்கண்வச்து கூடிய காதலர்‌ என்னைப்‌ பிரியார்‌, .எ-று. 
ஒன்றென்பது அதன்கொடுமைவிளக்கி கின்றது. அஃது இடையேபகுக்து 
கனவைப்போக்க அவரைப்‌ பிரிவித்ததென்பது பட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழி 
யிசைக்கண்‌ வந்தது. கனவிற்பெற்‌ ரூற்றுன்றமை கூறியவாறு. 
(தெ-ப-ரை,)_௩னவு என ஒன்று - ஈனவென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்ற ஒருபாவி, இல்லை ஆயின்‌ - இல்லாவிடின்‌, கனவினான்‌ - 
கனவினிடத்து (வந்துகூடிய), காதலர்‌ - அன்பர்‌, நீங்கலர்‌ - 
(என்னை) பிரியார்‌, 
1216. Were there no such thing as wakefulness, my beloved (who 
visited me) in my dream would not depart from me. 


௭, தனவினா னல்காக்‌ கொடியார்‌ கனவினா 
னென்னெம்மைப்‌ பீழிப்‌ பது. 
[ விழித்‌ துழிக்‌ காணாளாயினாள்‌ சனவிற்கூட்ட நினைக்கு 
ஆற்றாளாய்ச்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--ஒருஞான்றும்‌ சனவின்கண்‌ வந்து தலையளிசெய்யா த 
கொடியவர்‌ தாடோறுங்‌ கனவின்‌கண்‌ வக்து கம்மைவருத்‌. துவது எவ்விவைபு 
பற்றி, எ-று. 

பிரிதலும்‌ பின்னினைர்து வா.ராமையுசோக்கெ கொடியாரென்றும்‌, கன 
விற்றேண்மேலராய்‌ விழித்‌ துழிக்‌ கரத்தலின்‌ அதனைச்‌ அனபமாகாகினற தெ 

















௧௨௨-ம்‌. ௮இ, கனவுகிலையுரை த்தல்‌. ௫௬௭ வ 


ன்டாள்‌ பீழிப்பதென்றுங்‌ கூறினாள்‌. ஈனவினில்லது கனவிலுமில்லையென்பார்‌, 
அது கண்டிலமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--ஈனவினான்‌ - (ஒரு இனமாயினும்‌) கனவில்‌ 
வது, கல்கா . அருள்செய்யாத, கொடியார்‌, கனவினான்‌ - (இ 
னந்தோனும்‌) கனவில்‌ வந்து, எம்மை--, பீழிப்பது - வருத்து 
வது, என்‌ - யாதுபற்றி, 

1217. The cruel one who would not favour me in my wakefulness, 
what right has he to torture me in my dreams 1 


௮. அஞ்சுங்காற்‌ மோண்மேல ராக விழிக்குய்கா 
னெஞ்சத்த ராவர்‌ விரைந்து, 
[தானாற்றுதற்பொருட்டுத்‌ தலைமகனை யியற்பழித்தாட்கு 
இயற்படமொழிக்க.து.] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--என்னெஞ்சு விடாதுறைசன்ற காதலர்‌ யான்‌ அஞ்‌ 
சுமபொழுது வத்து என்றேண்மேலராய்ப்‌ பின்‌ விழிக்கும்பொழுது விரைந்து 
பழைய நெஞ்சின்கண்ண ராவர்‌, எ-று. 

கலவிவிட்டுமறையுவ்‌ கடுமைபற்றி விரைச்தென்றாள்‌. ஒருகாலும்‌ என்னி 
னீல்‌ூ யறியாதாரை நீ சோவற்பாலையல்லை யென்பதாம்‌. 

(கெ-ப- மை,)--(என்னெஞ்சு விடாமல்‌ உறைகின்ற காத 
லர்‌), அஞ்சும்கால்‌ - (யான்‌) தூங்கும்போது, தோள்மேலர்‌ 
ஆக. விழிக்கும்‌ கால்‌ - (பின்‌) விழிக்கும்போது, விரைக்து-- 
கெஞ்சத்தர்‌ ஆவர்‌ - (பழைய) கெஞ்சிலுள்ளவராவர்‌. 

1218. When I am asleep he rests on my shoulders, (but) when I 


awake he hastens into my soul. 
நல! ல 


௯. நனவினா னல்காரை கோவர்‌ கனவினாற்‌ 

காதலர்க்‌ காணா தவர்‌, 
[கெவுமது. ] 

(பரிஃரை.) ௭-௮,--தமக்கொருகாதலரின்மையின்‌ அவனைக்‌ கனவிற்கண்‌ 
டறியாத மகளிர்‌ தாமறிய ஈனவினகண்‌ வச்‌ ஈல்காத சல்காதலரை அன்பில 
சென கோவா கிற்பர்‌, எ-று. 

இயற்பழித்ததுடொறாது புலக்னெறாளாகலின்‌, கன்மைதோன்றக்‌ கூறி 
னாள்‌. தமக்குல்‌ காதலருள.ராய்‌ அவரைக்‌ கனவிற்‌ கண்டறிவாராயின்‌ சங்காத 
லர்‌ கனவின்கணாற்றி கல்குதலதிக்‌ து கோவாரென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ-ரறை)-—(தமக்கு ஒருகாதலர்‌ இல்லாமையாலே), 
கனவினான்‌ - கனவிலே, காதலர்க்‌ காணாதவர்‌ - அக்கரதலரைக்கா 
ணலறியாதமகளிர்‌, நனவினால்‌ - (தாம்‌ அறிய) கனவில்வந்து, ௩ல்‌ 
காரை - அருள்செய்யாத (எனது) காதலரை, ரோவர்‌ - (அன்பி 
லரென்று) கோவாநிற்பர்‌, 





சே ௫௬௮ ௧௨௨-ம்‌. அதி, கனவுநிலையுரைத்தல்‌, 


1219. They who have no dear ones to behold in their dreams blame 
him who visits me not in my waking hours. 


௧௦. நனவினா னந்கீத்தா ரென்பர்‌ கனவினாற்‌ 
காணார்கொ லிவ்வூ ரவர்‌. 
[இதவுமது-] 

(பரி-மா.) ௭-௮--இவ்வூரின்மகளிர்‌ சனவின்கண்‌ நம்மை நீத்தாரென்று 
நவங்காதலரைக்‌ கொடுமை கூறுகிற்டர்‌, அவர்‌ கனவினகண்‌ நீல்காதுவருதல்‌ 
கண்டமியாரோ, எ-று. 

என்னொடு தன்னிடை வேற்றுமையின்றாயின்‌ யான்கண்ட இ தாலுக்கன்‌ 
டமையும்‌, அதுகாணாது அவரைக்கொடுமை கூறுஇன்தமையின்‌ அயலாளேயா 
மென்லுல்கருத்‌ தால்‌, இவ்வரவரென்றாள்‌. 

(தெ-ப- ரை,)--இ ஊரவர்‌ - இவ்வூரின்‌ மகளிர்‌, ஈனவி 
னால்‌-ஈனவினிடத்து, ௩ம்‌ நீத்தார்‌ என்பர்‌-௩ம்மைவிட்டு நீம்‌ 
ரென்று (தலைவர்மேலேகொடுமை) சொல்லாகித்பர்‌; கனவினான்‌. 
கனவினிடத்து, காணார்கொல்‌ - (அவர்நீங்காது வருதலை) கண்‌ 
டறியாரேோ. 


1220. The women of this place say he has forsaken me in my wake- 
fulness. I think they have not seen him visit me in my dreams. 


௧௨௩ - ம. அதி. பொழுதுகண்டிசங்கல்‌. 





அஃதாவது மாலைப்பொழுது வக்துழி அதனைக்கண்டு தலைமகளிரக்குதல்‌: 
கனா முக்இறாத வினையில்லை யென்பதுபற்றிப்‌ பகற்பொழுதாற்தி யிருந்தாட்கு 
உரியதாகலின்‌, இது கனவுகிலையுரை த்தனை பின்‌ வைக்கப்பட்ட ௮. 


க. மாலையோ வல்லை மணந்தா ருயிருண்ணும்‌ 
வேலைமீ வாழி பொழுது. 
[டொழுதொடு புல£ சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை ) ௪- ௮, பொழு த; க முன்னாள்களின்‌ வக. த மாலையோலெ 


னின, அல்லை ; இருக்தவாற்றான்‌ அந்சாட்காதலரை மணக்த மகளிறாயிரை யுன்‌ 
னும்‌ இறுதிக்காலமாயிருக்தாய்‌ எ-று. 


முன்னாள்‌-கூடியிருந்த காள்‌. அகீகாண்மணக்தாரொனவே, பின்பிரிச்தாரா 
தல்‌ பெறுதும்‌. வாழியென்பது குதிப்புச்சொல்‌, (வாலிழை மகளி ருயிர்ப்பொ 
இயவிழ்க்குல்‌ காலை” என்றாற்போல ஈண்டுப்‌ பொதுமையாற்‌ கூறப்பட்டகி. 


வேலையென்பது ஆகுபெயர்‌. வேலையென்பதற்கு வேலாயிருச்தா யென்டாரு 
முளர்‌. 


(தெ-ப-ரை,)-— பொழுது - பொழுதே, வாழி - வாழக்கட 
வாய்‌; நீ மாலையோ அல்லை - (முன்னாள்களின்வந்த) நீ மாலைக்கா 








௧௨௧௪-ம்‌. அதி, பொழுதுகண்டி ங்கல்‌, ௫௬௯ 


லமோ அல்லை ; மணந்தார்‌ - (அந்காள்களிலே காதலரைக்கூடி.ய) 
மகளிரது, உயிர்‌ உண்ணும்‌ - உயிரையுண்ணுநிற, வேலை - முடி. 
வுகாலமாயிருக்தாய்‌, 

1221. Live, 0 you evening; are you (the former) evening? No, 
you are the season that slays (married) women. 


௨. புன்கண்ணை வாழி மருண்மாலை யெய்கேள்போல்‌ 
வன்கண்ண தோநின்‌ றுணை. 
[ சன்னுட்கையாற்றை அதன்‌ மேலிடடுச்‌ சொல்லிய அ. ] 

(பநிஃஸை.) ௪-2,--மயல்யெமாலாய்‌, சீயுமெம்டோலட்‌ புண்கணுடையை 
யாயிருக் தாய்‌; கின்றுணையும்‌ எக்தணைபோல வன்கண்மையுடையதோ, கூறு 
வாயாக, எ-று; 

மயங்குதல்‌ - பகலுமிசவுக்‌ தம்முள்ளே விரவுதல்‌ ; கலங்குதலும்‌ தோன்ற 
நின்றது. புன்கண்‌-ஒளியிழத்தல்‌ ; அதுபத்தித்‌ தணையுமுண்டாக்இக்‌ கூறினாள்‌. 
எச்சவும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. எமக்குத்துன்பஞ்‌ செய்தாய்‌, நீயுமின்ப 
முற்றிலை யென்னுய்‌ குறிப்பால்‌ வாழியென்றாள்‌ 

(தெஃப-ரை.)-— மருள்‌ மாலை - மயங்யெ மாலையே ! வாழி - 
வாழக்கடவாய்‌ ; (நீயும்‌), புன்‌ கண்ணை - (எம்போல்‌) ஒளியி 
ழப்பை யுடையாய்‌ ; நின்‌ துணை - உனது துணையும்‌, எம்‌ கேள்‌ 
போல்‌ - எமது துணைபோல, வன்‌ கண்ணதோ - இரக்கமில்லா 
மை யுடையதோ, (சொல்லு. ) 

1222. Along life to you, 0 dark evening! You are sightless. Is 
your help-mate (also) as hard-hearted as mine, 


க, பனியரும்பிப்‌ பைகல்கொண் மாலை அனியரும்பித்‌ 
அன்பம்‌ வளச வரும்‌, 
[ஆற்றல்வேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி-சை;) ௭-௮,--காதலர்கூடிய சாளெல்லாம்‌ என்முன்‌ ஈடுக்கமெயதிப்‌ 
பசக்துவச்த மாலை இச்சாள்‌ எனக்‌ ெந்துபாட வச்‌ துதோன்றி அதற்குளதாம்‌ 
துன்பம்‌ ஒரு காலைக்கொருகால்‌ மிகவா.ராகின்றது, எ-று. 

குளிர்சசிதோன்ற மயம்வெரு மாலையென்னுஞ்‌ செம்பொருள்‌ இக்குறிப்‌ 
புணரநின்ற தி. அனி - உயிர்வாழ்தற்கண்‌ வெறுப்பு. அதனால்‌ யானாற்றுமா 
ஜென்னையென்பது குறிப்பெச்சம்‌: 

(தெ-ப-ரா.)--(கலைவர்‌ கூடியகாளெல்லாம்‌), பனி அரும்‌ 
பி - (என்முன்னே) நடுக்கமடைந்து, பைதல்‌ கொள்‌ மாலை - ப௪ 
நீதுவந்த மாலையானது, அனி அரும்பி - (ஏனக்கு) உயிர்வாழ்த 
லில்‌ வெறுப்புண்டாக, துன்பம்‌ - (அதற்கு உண்டாகிற) அன்‌ 
பம்‌, வளர - (ஒருகாலைக்கொருகால்‌) மிக, வரும்‌ - வருகின்றது, 

1223. The evening that (once) came in with trembling and dim. 
ness (now) brings me an aversion for life and increasing sorrow. 





௭௨ 


த்‌ 
லீ. 


க ட்‌ ௫௭௦ ௧௨௧௩-ம்‌, அதி, பொழுதுகண்டிரங்கல்‌, 


௪. காதல ரில்வழி மாலை கொலைக்களத்‌ 
தேதிலர்‌ போல வரும்‌. 
[இஅவுமது. ] 

(பரி - ரை.) எ௭-து-காதலருள்ள பொழுதெல்லாம்‌ என்னுயிர்‌ தளிர்ப்ப 
வந்தமாலை, அவரில்லாத இப்பொழு. அஃதொழிக்து கிற்றலேயன்றிக்‌ கொல்‌ 
ஓல்‌ களரியிற்‌ கொலைஞர்‌ வருமாறுபோல அவ்வுயிரைக்கோடதற்கு வாராநின்‌ 
௮2௮, ௪௭-௮. 

ஏதிலர்‌ - அருள்யாதமில்லார்‌. முன்னெல்லாம்‌ எனக்கு கட்பாய்‌ இன்டஞ்‌ 
செய்துவச்தபொழுதும்‌ இன்று என்மேற்பகையாயத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தவாரா 
நின்ற. ௮, இனி யானாற்றுமா றென்னை யென்பதாம்‌- 

(தெஃ-பஃரை,)-—மாலை - (தலைவர்‌ உள்ளபொழுதெல்லாம்‌ 
என்னுயிர்‌ தளிர்க்கவந்த) மாலை, காதலர்‌ இல்‌ வழி.தலைவரில்லா 
த இப்பொழுது, கொலைக்‌ களத்து-கொலைசெய்கிற இடத்திலே, 
ஏஇலர்‌ போல - கொலைஞர்போல, வரும்‌ - (அ௮வ்வுயிசைக்‌ கொ 
ள்ளுதற்கு) வருன்ற௮. 

1224. In the absence of my lover, evening comes in like slayers on 
the field of slaughter. 


டு, காலைக்குச்‌ செய்ததன்‌ றென்கொ லெவன்கொல்யான்‌ 
மாலைக்குச்‌ செய்த பகை, 
[இதவுமது.] 

(படி - ரை.) ௭-2,--காலையும்‌, மாலையும்‌, அவர்‌ கூடியஞான அ போலா அ 
இஞ்ஞான்று வேறுபட்டு வாராகின்றன : அவற்றுள்‌, யான்‌ காலைக்குச்செய்‌ ்‌] 
வுபகா.ரம்‌ யாது மாலைக்குச்செய்த அபகாரம்‌ யா.து ? எ-று. 

கூடியஞான்று பிரிவொன்‌ றஞ்சப்பண்ணிய காலை அஃதொழிக்து இஞ்ஞா 
ன்று கங்குல்வெள்ளத்திற்குக்‌ கரையாய்‌ வாராநின்ற தென்னுல்கருத்தால்‌ கன்‌ 
ஜஹென்கொலென்றும்‌, கூடியஞான்று இன்பஞ்செய்துவக்த மாலை அஃதொழி 
த்து இஞ்ஞான்று அளவிறுன்பஞ்‌ செய்யாநின்ற தென்னுக்கருத்தாற்‌ பகையெ 
வன்கொலென்றுல்‌ கூறினாள்‌. பகை--அகுபெயர்‌. தன்னோடொத்த காலைபோ 
லாது மாலை தன்கொடுமையாற்‌ அன்பஞ்‌ செய்யாகின்ற தென்பதாம்‌- 

(தெ-ப-மா.)--(காலையும்‌, மாலையும்‌, அவர்‌ கூடியகாள்போ 
லல்லாமல்‌ இன்று வேறுபட்டு வருகின்றன ; அவைகளுள்‌), கா 
லைக்கு, செய்த - (என்னாலே) செய்யப்பட்ட, நன்று - உபகா 
சம்‌, என்‌ - யாது? மாலைக்கு, செய்த - செய்யப்பட்ட, பகை- 
அபகாரம்‌, எவன்‌ - யாது? 

1225. What good have I done to morning (and) what evil to 
evening ? 





௬, மாலைகோய்‌ செய்தன்‌ மணந்தா ரகலாத 


காலை யறிந்த இலேன்‌, 








க௨௩-ம்‌, அதி. பொழுதுகண்‌் டி ரங்கல்‌, ௫௭௯ வ 
[இனறு இனனணையானெற நீ அன்று அவர்பிரிவிற்குடம்பட்ட 
தென்னையென்றாட்குச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி - ரை.) ௭-2,--முன்னெல்லாம்‌ எனக்குகட்பாய்‌ இன்பஞ்‌ செய்து 
போக்த மாலை இன்று பகையாயத்‌ அன்பஞ்செய்‌ தலைக்‌ காதலர்‌ பிரிதற்குமூன்‌ 
னே அறியபட்பெற்றிலேன்‌, எ-று: 

இங்கனம்‌ வேறுபடுத லதிச்திலேன்‌, அறித்தேனாயின்‌ அவர்பிரிவிற்‌ குடம்‌ 
படே னென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை,)-மாலை - (முன்னெல்லாம்‌ எனக்கு ஈட்‌ 
பாய்‌ இன்பஞ்செய்துவந்த) மாலைக்காலம்‌, கோய்‌ செய்தல்‌ - 
(இன்றுபகையாய்‌) துன்பஞ்‌ செய்தலை, மணந்தார்‌ - தலைவர்‌, 
அகலாத காலை- பிரிதற்கு முன்னே, அறிக்கது இலேன்‌ - அறியப்‌ 
பெற்றிலேன்‌, 

1926, Previous to my husband’s departure, I knew not the pain- 
ful nature of evening. 


எ. காலை யரும்பிப்‌ பகலெல்லாம்‌ போதாகி 

மாலை மலருமிர்‌ சேய்‌, 
[ மாலைப்பொழுதின்௧கண்‌ இனையையாதற்குக்‌ காரண 
மென்னை யென்றாட்குச்‌ சொல்லிய ௮. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮-இக்காமகோயாயெ பூக்‌ காலைப்பொழுதின்கணரும்பி 
பகற்பொழுதெல்லாம்‌ போரும்பாய்‌ முதிர்க்து மாலைப்பொழுஇன்கண்‌ மலரா 
நிற்கும்‌, எ-று. 

அயிலெழுக்தபொழுதாகலிற்‌ கனவின்கட்கூட்ட நினைக்காற்றுதல்பற்றிக்‌ 
காலையரும்பியென்றும்‌, பின்‌ பொழுது செலச்செல அதுமறக்து பிரிவுள்ளி 
யாற்றாளாதல்பற்றிப்‌ பகலெல்லாம்‌ போதாடுயென்றும்‌, கத்தக்‌. துணையை யுள்‌ 
ளிவந்‌ ௮ சேரும்‌ விலங்குகளையும்‌ மக்களையுங்கண்டு தான்‌ அக்காலத்தி னுகர்க்க, 
வின்டகினைக்காற்றாமை மிகுதிபத்தி மாலைமலருமென்றும்‌ கூறினாள்‌. பூப்போ 
ல இச்சோய்‌ காலவயத்த தாகாநின்றதென்பது உருவகத்தாற்‌ பெறப்பட்ட. 
ஏகதேச வுருவகம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--இர்‌ கோய்‌ - இக்காமகோயாகய (பூ), காலை 
யரும்பி - காலைப்பொழுதில்‌ அரும்பி,, பகல்‌ எல்லாம்‌ போது 
ஆஃ - பகற்பொழுதெல்லாம்‌ பெரிய அரும்பாய்‌ முதிர்ந்து, 
மாலை மலரும்‌ - மாலைப்பொழுதில்‌ மலர்‌ ன்றது. 

1227. This malady buds forth in the morning, expands all day long 
and blossoms in the evening. 


௮. அழல்போலு மாலைக்குத்‌ தூதாகி யாயன்‌ 
குழல்போலுல்‌ கொல்லும்‌ படை. 


472 ௪௨ ௧௨௧௩-ம்‌. ௮இ, பொழுதுகண்டிரங்கல்‌, 


[இஅவுமது.] 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮,முன்னெல்லாம்‌ இனிதாய்ப்போக்க அயன்குழல்‌ இத 
பொழுது அழல்போலச்‌ சுவெதாய மாலைக்குத்‌ அ.தமாய்‌ அதுவச்‌ தென்னைக்‌ 
கொல்வுழிக்‌ கொல்லும்‌ படையு மாயிற்று, எ-று. 

பின்னவின்ற போலுமென்பது உரையசை: முன்னரே வரவுணர்த்தலிற்‌ 
தாயிற்று ; கோறற்கறாவியாகலிற்‌ படையாயிற்று. தானே சுடவல்லமாலை 
இத்துணையும்‌ பெற்றால்‌ என்செய்யா தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை,)-ஆயன்‌ குழல்‌ - (முன்னெல்லாம்‌ இன்பஞ்‌ 
செய்த) இடையனது வேணுநாதம்‌, அழல்‌ போலும்‌ - (இப்போ 
அ) நெருப்புப்போலே சுடுவதாக, மாலைக்கு தூது ஆ, (அம்‌ 
மாலைவந்து என்னைக்‌ கொல்லுமிடத்து), கொல்லும்‌ படை - 
கொலைசெய்யும்‌ படையுமாயிற் று. 

1228. The shepherd's flute now sounds 89 a fiery forerunner of 
night, and is become a weapon that slays (me). 


௯. பதிமருண்டு பைத லுழக்கு மதிமருண்டு 

மாலை படர்தரும்‌ போழ்து. 
[இதுவுமது] 

(பரி - ரை.) ௭-௮--இதற்கு முன்னெல்லாம்‌ யானே மயக்‌ சோயுழச்‌ 
தேன்‌ இனிக்‌ கண்டாரும்‌ மதிமருளும்வகை மாலை வரும்பொழுது இப்பஇியெ 
ல்லாம்‌ மயி சோயுழக்கும்‌, எ-று. 

மதிமருளவென்பது மதிமருண்டெனத்‌ திரிக்‌ துநின்ற து. கூற்தமாகக்‌ கரு 
திக்‌ கூதினாளாகலின்‌, மாலைபடர்தரும்போழ்தென்றாள்‌. யானிறச்‌.துபடுவ லென்‌ 
பதாம்‌. மாலை மயங்வெரும்‌ போழ்தென மதிகிலைகலங்‌ சோயுழக்குமென்‌ 
அைட்பாருமுளர்‌. 

(தெஃப-ரை.)-— (இதற்கு முன்னெல்லாம்‌ யானே மதிம்யங்‌கி 
கோயுழக்தேன்‌), மதிமருண்டு - (இனிக்கண்டாரும்‌) மதிமரு 
ளும்வகை, மாலை, படர்தரும்‌ போழ்து - வரும்பொழுது, பஇ- 
இவ்வூரொல்லாம்‌, மருண்டு - மயம்‌) பைதல்‌ உழக்கும்‌ - கோ 
யை அனுபவிக்கும்‌, 

1229. When night comes on confusing (every one’s) mind, the 
(whole) town will lose its sense and be plunged in sorrow. 


௧௦, பொருண்மாலை யாளரை யுள்ளி மருண்மாலை 
மாயுமென்‌ மாயா வுயிர்‌, 
[இதுவுமது] 
(பரி - ரை.) ௭-௮2,--காதலர்‌ பிரிவைப்‌ பொறுத்து இறக்‌ துபடாதிருக்க 
என்னுயிர்‌ இன்று பொருளியல்பே தமக்கியல்பாக வுடையவரை கினைச்து, இம்‌ 
மயக்குமாலைக்கண்ணே இறர்தபடாநின்றத, ௭-௮. 


௧௨௪-ம்‌, அதி. உறுப்புலனழிதல்‌, ௫௭௨ 2.4. 


குதித்தபருவல்‌ கழியவும்‌ பொருண்முடிவுகோக்கி வாராமையிற்‌ சொல்‌ 
வேறு படாமையாகய தம்மியல்பொழிச்தவர்‌ அப்பொருனியல்பே தம்மியல்‌ 
பாயினார்‌, காலமிதுவாயிற்று, இனி கீ சொல்டன்றவாற்றாற்‌ பயனில்லையென்ப 
தாம்‌. 

(செ-ப- ரை,)--என்‌ மாயா உயிர்‌ - (பிரிவைப்பொறுத்‌ து) 
இறவாதிருந்த என்னுயிரான து, பொருள்‌ மாலை ஆளரை - பொ 
ருளியல்பே தமக்யெல்பாக வுடையவரை, உள்ளி - நினைந்து, ம 
ருள்‌ மாலை - இம்‌ மயங்கு மாலையிலே, மாயும்‌ - மாய்கின்றதது. 

1230. My (hitherto) unextinguished 1146 is now lost in this bewil- 
dering night at the thought of him who has the nature of wealth. 


௧௨௫ -ம்‌. அதி, உறுப்புநலனழிதல்‌. 





அஃதாவது தலைமக டன்‌ கண்ணும்‌, தோளும்‌, அதலுமு லாய அவயவல்‌ 
கள்‌ தம்மழகழிதல்‌. இஃது, இசக்கமிக்குழி கிகழ்வதாகலின்‌, பொழுஅகண்டி. 
சுவ்கனைபின வைக்கப்பட்டது. 

க. சிறுமை கமக்கொழியச்‌ சேட்சென்றா ருள்ளி 

நறுமலர்‌ காணின கண்‌. 
[ஆத்முமைமிகுதியான்‌ வேறுபட்ட தலைமகட்கும்‌ 
தோழி சொல்லிய. ] 

(பரி - ஜா.) ௭-௫-இவ்வாற்றாமை ஈங்கண்ணே நிற்பத்‌ தாஞ்‌ சேணி 
டைச்சென்ற காதலரை கீநினைம்‌ தழுதலால்‌ கின்கண்கள்‌ ஒளியிழக்து முன்றம 
க்கு காணிய கறுமலச்கட்கு இன்று தாம்‌ காணிவிட்டன, எற. 

கமக்கென்பது வேற்றுமை மயக்கம்‌. உள்ளவென்பது உள்ளியெனத்‌ 
திரிச்‌து கின்ற து: உள்ளுதலென்பது காரணப்‌ பெயர்‌ காரியத்திற்காய வாகு 
பெயர்‌. இவை கண்டார்‌ அவரைக்‌ கொடுமை கூறுவர்‌ நீயாற்றல்‌ வேண்டு 
மென்பது கருத்து. 

(தெ-ப-மை,)--சிறுமை - இப்பொருமை, ஈமக்கு ஒழிய - 
கம்மிடத்துகிற்க, சேண்‌ சென்றார்‌ - நெடுந்தூரத்திலே சென்ற 
தலைவரை, உள்ளி - நினைத்து (அழுதலால்‌), கண்‌ - (உன்‌) கண்‌ 
கள்‌, (ஒளியிழந்து), ஈறுமலர்‌ - (முன்னே தமக்குகாணின) ஈல்ல 
மலர்களுக்கு, காணின - (இன்று) காணிவிட்டன, 

1231. While we endure the unbearable sorrow, your eyes weep 
for him who is gone afar, and shun (the sight of) fragrant flowers. 


௨. தீயந்தவர்‌ ஈல்காமை சொல்லுவ போலும்‌ 
பசந்து பனிவாரும்‌ கண்‌, 
[இ.அவுமத-] 
(பரி-ரை.) ௭-.2,---பச௪ட்பெய்‌ தன்மே னீர்வார்டன்ற நின்‌ கண்கள்‌ சம்மா 
னயக்கப்பட்டவரது கல்காமையைப்‌ பிதர்க்குச்‌ சொல்லுவபோலா கின்றன, 
இனி நீயாற்றல்‌ வேண்டும்‌, ௭-௮. 


274. (௪௪ ௧௨௪-ம்‌, அதி, உறுப்புஈலனழிதல்‌, 


சொல்லுவபோறல்‌ அதனை யவருணர்தம்‌ கனுமானமாதல்‌ஃ ஈயத்தவர்க்‌ 
கென்று டாட மோதுவாரு முளர்‌. 

(தெ- பஃரை)— பசந்து - நிறம்‌ வேறுபட்டு, பனிவாரும்‌ 
கண்‌ - நீர்‌ ஒழுகுகின்ற கண்கள்‌, ஈயந்தவர்‌ - (ஈம்மால்‌) விரும்பப்‌ 
பட்டவரது, ஈல்காமை - அருள்செய்யாமையை, சொல்லுவ 
போலும்‌ - (பிறர்க்குச்சொல்லுவ) போல்‌ இன்றன, (இனி மீ பொ 
அத்தல்வேண்டும்‌.) 

1232. The discoloured eyes that shed tears profusely seem to be- 
tray the unkindness of our beloved. 


௩, தணநர்தமை சால வறிவிப்ப போலு 
மணந்தகாள்‌ வீங்யெ தோள்‌, 
[இ.தவுமச: ] ப 
(பரி. ரை.) ௪-௮,--காதலர்‌ மணக்த ஞான்று இன்பமிகுதியாற்‌ யூரித்த 
நின்‌ ஜறேள்கள்‌ இன்று அவர்‌ பிரிந்தமையை விளங்க உணர்த்துவதுபோல 
மெலியாகின்றன, இது தகாது, ௭-௮. 

அன்று மவ்வாறு பூரித்து இன்று மிவ்வாறு மெலிக்தால்‌ இ.ண்கெ கண்‌ 
டவர்‌ கடிதினறிர்‌ து அவரைத்‌ தகவின்மை கூறுவ ரென்பதாம்‌, 

(தெ - ப - ரை,)— மணந்த நாள்‌ - (தலைவர்‌) கூடிய நாளில்‌, 
வில்யெ - (இன்பமிகுதியால்‌) பூரித்த, தோள்‌ - (நினது) தோள்‌ 
கள்‌, தணந்தமை - (இன்று அவர்‌) பிரிக்கமையை, சால அறிவி 
ப்ப போலும்‌ - விளங்க அதறிவிப்பவைபோல்‌ வாடுகன்றன, 
(இ௮ தகாது.) 

1233. The shoulders that swelled on the day of our union (now) 
seem to announce our separation olearly (to the public). 


௪, பணைநீங்கப்‌ பைந்தொடி. சேர்ருர்‌ துணைநீங்கித்‌ 
தொல்கவின்‌ வாடிய தோள்‌. 
[இ.௫வும௫-] 

(பரி -ரை;) எ-2,---அன்றுச்‌ த துணைவர்‌ நீங்குதலான்‌ அவராற்பெற்ற 
செயற்கை யழகே யன்றிப்‌ பழைய வியற்கை யழகுமிழர்த இத்தோள்கள்‌ 
இன்றதற்குமேலே தம்பெருமை யிழந்து வளை கழலாநின்றன, இவை யிக்க 
ன்ஞ்‌ செயற்பாலவல்ல, எ-று. 

பெருமையிழத்தல்‌--மெலிதல்‌. பைச்தொடி--பசிய பொனனாற்‌ செய்த 
தொடி. சோருமென்னும்‌ வளை த்தொழில்‌ தோண்மேனின்ற.து. அன்றும்‌ பிரிக்‌ 
தாரொன்று அவரன்பின்மை யுணர்த்தி இன்றும்‌ குறித்த பருவத்து வக்தில 
ரென்று அவர்‌ பொய்ம்மை யுணர்த்தாநின்றன, இனி அவற்றைக்‌ கூறுனெருர்‌ 
மேற்‌ குறையுண்டோ வெனபதாம்‌. 

(தெஃப-ரை,)—.அணை கங்க - (அன்றும்‌) துணைவர்‌ சீங்குத 
லால்‌, (அவராலே பெற்ற செயற்கை யழகுமாத்திர மல்லாமல்‌), 


௧௨௪-ம்‌. அஇ, உறுப்புகலனழிதல்‌, எடு 2. 


தொல்‌ கவின்‌ - பழைய இயற்கையழகும்‌, வாடிய தோள்‌ - இழம்‌ 
த இத்தோள்கள்‌, (இன்று அதற்குமேலே), பணை கீங்கி - (தம்‌) 
பெருமையிழக்து, பைந்தொடி - பசும்பொன்வளைகள்‌, சோரும்‌- 
கழலுகின்றன ; (இவை இப்படிசெய்யும்‌ தன்மையனவல்ல, ) 
1234. In the absence of your consort, your shoulders having lost 


their former beauty and fulness, your bracelets of pure gold have become 
loose. 


இ. கொடியார்‌ கொடுமை யுரைக்குக்‌ தொடியொடு 
தொல்கவின்‌ வாடிய தோள்‌, 
[இஅவுமது.] 

(பரி - ரை.) ௭-து-கவவுக்கை கெடழிலும்‌ ஆற்றாதாட்கு இக்கால நீட்‌ 
டத்து எனனாமெனறு நினையாத கொடியா ரது கொடுமையைத்‌ தாமே சொல்‌ 
லாநின்றன, வளைகளுல்‌ கழன்று பழையவியற்கை யழகு மிழக்த இத்தோள்கள்‌, 
இனியதனை யா மறைக்குமா றெனனை, எ-று. 

உரைக்கு மென்பது அப்பொருண்மை தோன்ற கின்ற குறிப்புச்சொல்‌. 
ஒட வேறுவினைக்கண்‌ வத்த து. அவரொடு கலக்த தோள்களே சொல்லுவன 
வானால்‌ அயலார்‌ சொல்லுதல்‌ சொல்லவேண்டுமோ வென்பதாம்‌. 

(தெ - பஃ- ரை.)-—கொழியார்‌ - (தழுவுங்கை விலகினும்‌ 
பொருதவளுக்கு இப்படி காலநீட்‌ டப்பில்‌ என்னாமென்று நினை 
யாத) கொடியவரது, கொடுமை - பொல்லாங்கை, உரைக்கும்‌- 
சொல்லுகின்றன, தொடியொடு - வளைகளுங்கழன்று, தொல்‌ 
கவின்‌ வாடிய கோள்‌ - பழைய இயற்கையழகு மிழந்த இத்தோ 
ள்கள்‌, (இனி அதனை மறைக்கும்‌ வழி யாது). 

1235. The (loosened) bracelets, and the shoulders from which the 
old beauty has faded, relate the cruelty of the pitiless one. 


௬. தொடியொடு தோணெகிழ கோவ லவரைாக்‌ 

கொடிய ரெனக்கூற னெர்து. 
[தானாற்றுதற்பொருட்‌ டியற்பழித்த தோழிக்குத்‌ 
தலைமகள்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--யானாற்றவும்‌ என்வயத்த வன்றித்‌ தொடிகள்‌ கழலு 
மாறு தோள்கண்‌ மெலிய, அவற்றைக்‌ கண்டு, £ யவரைக்‌ கொடியரெனக்‌ 
கூறுதலைப்‌ பொறாது பானென்னுள்ளே கோவாகின்றேன்‌, எ-று: 

ஒடு மேல்வந்த பொருண்மைத்து. யானாற்றே னானெறது அவர்‌ வாராத 
தற்‌ கன்று நீ கூறுன்றதற்‌ கென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)---(யான்‌ பொறுக்கவும்‌ என்வசப்‌ படாமல்‌), 
தொ டியொடு - வளைகள்‌ கழலும்படி, தோள்‌ நெகிழ - தோள்‌ 
கள்‌ வாட, (அவற்றைக்கண்டு), அவரை, கொடியார்‌ எனகூ 


576 ௫௭௬ ௧௨௪௨ம்‌, அத. உறுப்புகலனழிதல்‌, 


றல்‌ - (கீ) கெடியவரென்று சொல்லலை, கொந்து - பொறாமல்‌, 
கோவல்‌ - (என்னுள்ளே) கோடன்தேன்‌. 

1236. Iam greatly pained to hear you call him a cruel man, just 
because your shoulders are reduced and your bracelets loosened. 


௪. பாடு பெறுதியோ கெஞ்சே கொடியார்க்கென்‌ 
வாடுதகோட்‌ பூச லுரைத்து, 
[அவ்வியம்‌ பழிட்புப்‌ பொறா௮ தன்னெஞ்சிற்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை) எ-௮,--கெஞ்சே; இவள்‌ கொடியா ரென்டன்றவர்க்கு கீ 
சென்று என்‌ மெலினெற தோளினால்‌ விளைனெற ஆரவா.ரத்தைச்‌ சொல்லி 
ஒரு மேம்பாடெய்த வல்லையோ, வல்லையாயின்‌ அதனை யொப்பதில்லை, எ-ு. 

கொடியார்க்‌ கென்பது கொடியரல்ல ரென்பது தோன்ற கின்ற குறிப்‌ 
புச்சொல்‌. வாடுதோ ளென்பதும்‌ அவை தாமே வாடாநின்றன வென்டது தோ 
ன்றகின்றது. பூசல்‌--அகுபெயர்‌. அஃது அவன்‌ தோணோக்க யியற்பழித்தன்‌ 
மேலும்‌ அதனாற்‌ றனக்‌ காற்றாமை மிகன்மேலும்‌ நின்றது. கின்லுரை கே 
ட்டலும்‌ அவர்‌ வருவர்‌, வந்தால்‌ இவையெல்லா நீங்கும்‌, கீங்க அஃதெனக்‌ 
குக்‌ காலத்தினாற்‌ செய்த கன்றி யாமாகலின்‌, அதன்பய னெல்லா மெயதுஇி 
யென்னும்‌ கருத்தாற்‌ பா பெறுதியோ வென்றாள்‌. 

(கதெ-ப-மை,)--கெஞ்சே - நெஞ்சமே! கொழியார்க்கு - 
(இவளாலே) கொடியாரென்று சொல்லப்பட்டவர்க்கு, என்வாடு 
தோள்‌ - என்வாடுகன்ற தோளினால்‌ விளைகிற, பூசல்‌ - ஆரவார 
த்தை, உரைத்து - சொல்லி, பாடு - ஒரு மேம்பாட்டை, பெறு 
இயோ - அடையவல்லையோ, (வல்லையாயின்‌ அதனை யொப்பது 
இல்லை.) , 

1237. Can you O my 8001! gain glory by relating to the (so-called) 
cruel one the clamour of my fading shoulders ? 


௮. முயங்கிய கைகளை யூக்கப்‌ பசந்தது 

பைக்தொழடிப்‌ பேதை அதல்‌, 
[வினைமுடி. தீது மீடலுற்ற தலைமகன்‌ முன்னிகழ்க்த தி 
நினைந்து தன்னுள்ளே சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,---தன்னையிறுக முயங்கிய கைகளை இவட்குகோமென்று 
கருதி ஒருஞூன்‌ தியானெ௫ழ்ந்தேனாக அத்துணையும்‌ பொறா பைக்தொடிகளை 
யணிர்த பேதையது நுதல்‌ பசச்‌த௮, அப்டெற்தித்தாய அதல்‌ இப்பிரிவிற்கியா 
அ செய்யுமோ, எ-று; 

இனிக்‌ கடி.திற்‌ செல்லவேண்டுமென்பது கருத்த. 


(தெ-பஃனா.)--முயங்கிய கைகளை - (தன்னை இறுக) 
தழுவிய கைகளை, (இவளுக்கு கோமென்று நினைத்து), ஊக்க - 





௧௨௪-ம்‌, அத, உறுப்புநலனழிதல்‌. ௫௭௭ 2. 


(ஒருதினம்‌) தளர்த்தினேனாக; (அம்மாத்திரமும்‌ பொறாமல்‌), 
பைந்தொடி - பசியவளைகளை அணிந்க, பேதை அுதல்‌-பேதை 
யது நெற்றியான து, பசந்தது - நிறம்வேறுபட்டது ; (அப்படிப்‌ 
பட்ட நெற்றி இப்பிரிவிற்கு யாதுசெய்யுமோ?) 

1238. When I once loosened the arms that were in embrace, the 
forehead of the gold-braceleted woman turned sallow. 


௯. முயக்கிடைத்‌ தண்வளி போழப்‌ பசப்புற்ற 
பேகை பெருமழைக்‌ கண்‌, 
[இதுவுமது. ] 

(பரி-பை.) ௭-௮,--அம்கனவ்‌ கைகளை யூக்குதலான்‌ அம்முயக்கடையே 
சிறுகாற்று நுழைச்ததாக அத்துணையிடையீமிம்‌ பொறாத, பேதையுடைய 
பெரியமழைக்கண்கள்‌ பசப்புற்றன ; அத்தன்மையவான கண்கள்‌, மலைகளும்‌ 
காடும்‌ காமமாய இவ்விடையிடுகளையெல்லாம்‌, யாங்கனம்‌ பொறுத்தன, எ-று. 

தண்மை ஈண்டு மென்மைமேனின்றது. போழவென்றது உடம்பிரண்‌ 
டும்‌ ஒன்றான தஅதோன்ற நின்ற இ. மழை - குளிர்ச்சி. 

(தெஃப-ரை.)-(அப்படி தழுவிய கைகளைத்‌ தளர்த்தலால்‌), 
முயக்கு இடை - அப்புணர்ச்‌சிக்கு நடுவே, தண்‌ வளி போழ - 
றுகாற்று நுழைந்ததாக, (அவ்வள விடையீடும்‌ பொருமல்‌), 
பேதை பெரு மழைக்கண்‌ - பேதையினது பெரிய குளிர்க்தகண்‌ 
கள்‌, பசப்புற்ற - பசலைகிற மடைந்தன ; (அப்படிப்பட்ட கண்‌ 
கள்‌ மலைகளும்‌ காடுகளும்‌ நாடுகளும்‌ ஆகிய இவ்விடையீடுகளை 
யெல்லாம்‌ எப்படி பொறுத்‌ தன?) 

1239. When but a breath of breeze pevetrated our embrace, her 
large cool eyes became sallow. 


௧௦, கண்ணின்‌ பசப்போ பருவர லெய்தின்றே 
யொண்ணுதல்‌ செய்தது கண்டு, 
ஓட. அமக] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--தண்வளி போழவந்து கண்ணின்‌ டசப்புத்‌ துன்ப 
முற்றது, தனக்கயலாய ஒண்ணுதல்‌ விளை த்த பசப்பைக்‌ கண்டு, எ-று. 

அது கைகளையூக்க அவ்வளவிற்‌ பசந்தது, யான்‌ கைகளையு கூக்கி மெய்‌ 
களு நீல்‌இச்‌ சிறுகாற்று ஊடனுக்குக்‌துணையும்‌ பசக்நிலனெனத்‌ தன்வன்மை 
யும்‌ அதன்‌ மென்மையுங்‌ கருதி வெள்டற்றென்பதாம்‌ : ஆகவே அவளுறுப்புக்‌ 
கள்‌ ஒன்றினொன்று முற்பட்டு ஈலனழியும்‌, யாங்கடிதிற்‌ சேறுமென்டறு கருத்‌ 
தாயிற்று. 

(செ- ப- ரை,)— கண்ணின்‌ பசப்போ-(சிறுகாற்று தழை 
யவந்த) கண்களின்பசப்போ, பருவரல்‌ எய்தின்று - அன்ப 
மடைகந்தது; ஒள்‌ நுதல்‌ - (தனக்கு அயலாகிய) ஒளிபொருக்‌ 


௩. 


கீர்‌, ௫௭௮ ௧௨௫-ம்‌. அதி, கெஞ்சொடுகிளத்தல்‌., 
திய நெற்றியால்‌, செய்தது - விளைக்கப்பட்ட பசப்பை, கண்டு- 
பார்தது. 
1240. Was it at the sight of what the bright forehead had done 
that the sallowness of her eyes became 8௨07 


௧௨௫ - ம்‌. அதி. நெஞ்சொடுளெத்தல்‌. 
ம்‌. (இ. இ அனகை 


அஃதாவது ஆற்றாமை மீதுரத்‌ தனககோர்‌ பற்றுக்கோடு காணாத தலை 
மகள்‌ தன்னெஞ்சொடு செய்திறனறியா து சொல்லுதல்‌. இஃது, உறுப்புக்கள்‌ 
தந்கலனமிந்தவழி நிகழ்வதாகலின்‌, உறுப்பு ஈலனழிதலின்பின்‌ வைக்கப்‌ 


பட்டத. 
க, நினைத்தொன்று சொல்லாயோ கெஞ்சே யெனைத்தொ 
மெவ்வகோய்‌ தீர்க்கு மருக்து. [ன்று 
[சன்னால்மாமை தீருக்திறனாடியது.] 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--கெஞ்சே -இவ்வெவ்வ நோயினைத்‌ தஇர்க்கு மருந்தாவ 
தொன்றனை, யானதியு மாற்றலிலன்‌, எத்தன்மைய இயாதொன்றாயிலும்‌ £ 
யமிக்‌ தெனக்குச்‌ சொல்‌, எ-று. 

எவ்வம்‌ - ஒன்றானுக்‌ தீராமை. உயிரினுஞ்‌ சிறந்த மாணினை விட்டுச்‌ செய்‌ 
வதியாதொன்றாயினு மென்பாள்‌, எனைத்தொன்று மென்றாள்‌: 


(தெ ஃ- ப - ரை) நெஞ்சே, எவ்வம்‌ நோய்‌ - ஒன்றாலு£ 
இராககோயை, தீர்க்கும்‌ மருக்து—, ஒன்று - ஒன்றை, (கான்‌ 
அறியும்படியாக), எனைத்து ஒன்றும்‌ - எப்படிப்பட்ட தொன்றா 
யினும்‌, நினைத்து - அறிந்து, சொல்லாயோ - (எனக்கு) சொல்‌ 
லாயோ, 


1241. 0 my soul, will you not think and tell me some medicine, 
be it what it may, that can cure this incurable malady ? 


௨, காத லவரில ராகக கோவது 
பேதைமை வாழியென்‌ னெஞ்சு, 
[ தலைமகனைக்‌ காண்டற்கண்‌ வேட்கை மிகுதியாற்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - மை.) ௭-த;-என்னெஞ்சே, வாழ்வாயாக, அவர்‌ ஈங்கட்‌ காதலில 
சாகவும்‌ நீயவர்‌ வரவுரோக்கி வருக்துதற்கேது நின்பேதைமையே, பிதிதில்லை, 
எ-று. 

கம்மை நினையாமையின்‌ நங்கட்காதலிலரென்ப தறியலாம்‌, அஃதறியாமை 
மேலும்‌ அவர்பாற்செல்லக்‌ கருதாது அவர்வரவு பார்த்து வருந்தா நின்றாய்‌, 
இஅ நீ செய்துகொள்ன்ற தென்னும்‌ கருத்தால்‌ பேதைமை யென்றாள்‌. வாழி 
இகழ்ச்சிக்குகிட்பு. யாமவர்பாற்சேறலே அறிவாவதென்பசாம்‌. 
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(தெ-ப- ரா,)--என்னெஞ்சு - எனது நெஞ்சே, வாழி - 
வாழ்வாயாக ; அ௮வர்‌--, காதல்‌ இலசாக - (கம்மேல்‌) ஆசையில 
சாகவும்‌, 8 கோவது - நீ (அவர்‌ வரவுபார்த்து) வருந்துதற்குக்‌ 
காரணம்‌, பேதைமை - (உன்‌) அறியாமையேயாம்‌, (வேறொ 

1242. May you live, 0 my soul! While he is without love, for you 
to suffer is (simple) folly. 


உ. இருந்துள்ளி யென்பரித னெஞ்சே பரிந்துள்ளல்‌ 
பைதனோய்‌ செய்தார்க ணில்‌, 
[இதுவுமது. ] 

(பரி. ரை.) ௭-௮,--கெஞ்சே, அவர்பாற்‌ செல்வதுஞ்‌ செய்யாது ஈண்‌ 
டித்‌. அபடுவதஞ்‌ செய்யா இருந்து அவர்வரவு நினைந்து நீவருக்துன்றதென்னை? 
இப்டையு ஜோய்‌ செய்தார்மாட்டு ஈமக்கிரங்வெரக்‌ கருத,தல்‌ உண்டாகாது, 
எ-று. 

சம்மாட்டருளுடைய ரன்மையிற்‌ ரூமாக வாரார்‌, மாஞ்சேறலே இனித்‌ 
தருவ தென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃ ரை) நெஞ்சே - மனமே, இருந்து - (அவரி 
டதீதக்கும்‌ போகாமல்‌ இங்கேயும்‌ இறக்திடாமல்‌) இருந்து, 
உள்ளி - (அவர்வ ரவை) நினைந்து, பரிதல்‌ - (கீ) வருந்துகின்ற து, 
என்‌ - என்னை ? பைதல்‌ கோய்‌ செய்தார்கண்‌ - இத்துன்பகோய்‌ 
செய்தவரிடத்து, பரிந்து - (மக்கு) இரய்‌கி, உள்ளல்‌ - (வர) 
நினேத்தல்‌, இல்‌ - உண்டாகாது, 

1243. 0 my soul, why remain (here) and suffer thinking (of him)? 
There are no lewd thoughts (of you) in him who has caused you this 
disease of sorrow. 


௪, கண்ணும்‌ கொளச்சேறி நெஞ்சே யிவையென்னைத்‌ 
இன்னு மவர்க்காண லுற்று, 
[இஅவுமத.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮ நெஞ்சே நீயவர்பாற்‌ சேறலுற்றாயாயின்‌ இக்கண்களை 
யும்‌ உடன்கொண்டு செல்வாயாக ; அன்றி நீயே சேதியாயின்‌, இவைதால்‌ கா 
ட்சி விதப்பினால்‌ அவரைக்‌ காண்டல்வேண்டி எண்டேன்‌ என்னைத்‌ தின்‌ 
டனடோன்று நலியா நிற்கும்‌, எ-று. 

கொண்டென்பது கொளவெனத்‌ இரிந்து நின்றது. தின்னுமென்பது இல 
க்கணேக்குறிட்பு: அந்மலிவு தீர்க்கவேண்டு மென்டதாம்‌: என்றது தான்சேறல்‌ 
குறித்‌ து 

(தெ-ப- மை,)--கெஞ்சே--, (மீ ௮வரிடத்துச்‌ செல்லலு 
ற்றுயாயின்‌), கண்ணும்‌ கொள சேறி ஃ& இக்கண்களையும்‌ உடன்‌ 





லச ௮௦ ௧௨௫௫-ம்‌. அதி. கெஞ்சொடுகளெக்தல்‌. 


கொண்டு செல்லு; (அல்லாமல்‌ கீமாத்திசம்‌ செல்வாயானால்‌), 
இவை - இக்கண்கள்‌, அவர்‌ காணல்‌ உற்று - அவரைக்‌ காணல்‌ 
வேண்டி, என்னை—, இன்னும்‌ - (கோட்டென்று) இன்‌ பவைபோ 
ல்‌ வருத்தும்‌, 

1244. 0 றற soul, take my eyes also with you. (If not), thes 
would eat me up (in their desire) to see him. 


டு. செற்றா ரெனக்கை விடலுண்டோ கெஞ்சேயா 
முற்றா லுறு௮ தவர்‌, 
[இதவுமது.] 

(பரி - ரை.) ௭-௮, கெஞ்சே யாம்‌ தம்மையுறத்‌ தாமுருத கங்காசலனா 
வெறுத்தாரொன்று கருதிப்‌ புலந்து கைவிட்டிருக்கும்‌ வலி சமக்குண்டோ 
இல்லை, எ-று. 

உனதல்‌-—அனபு படுதல்‌. அவ்வலியின்மையின்‌ அவர்பாற்‌ செல்வதே கமக்‌ 
குத்‌ தகுவ தென்பதாம்‌. 

(தெ- பஃ- ரை) நெஞ்சே - மனமே, யாம்‌, உற்றால்‌ - 
(தம்மை) விரும்ப, உறாதவர்‌ - (கம்மை) விரும்பாத தலைவரை, 
செற்றார்‌ என - வெறுத்தாரென்று நினைந்து, கை விடல்‌ - (பிண 
ங்கி) கைவிட்டிருக்கும்வழி, உண்டோ - (மக்கு) உண்டோ, 
[இல்லை.] 

1245. 0 my soul, can he who loves not though he is beloved, be 
forsaken saying he hates me (now) ? 


௬. கலந்துணர்த்தும்‌ காதலர்க்‌ கண்டாற்‌ புலக்துணராய்‌ 
பொய்க்காய்வு காய்தியென்‌ னெஞ்சு, 
[தலைமகன்‌ கொடுமை நினைந்‌ த செலவுடன்படா த 
கெஞ்சினைக்‌ கழகியது.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,---என்னெஞ்சே, யான்றம்மொடு புல தால்‌ அப்புலவி 
யைக்‌ கலவிதன்னானே நீக்கவல்ல கா தலைக்‌ கண்டாற்‌ பொய்யேயாயினும்‌ 
ஒருகால்‌ புலகச்‌து பின்ன தனை நீந்கமாட்டாய்‌ ; அதுவுமாட்டாத கீ இப்பொழுது 
அவர்‌ கொடியரெனப்‌ மொய்க்காய்வு காயாரின்றுய்‌; இனி யிதனையொழிர்து 
அவாபாற்‌ செல்ல தீ துணிவாயாக, எ-று, 

கலத்தலா னென்னும்‌ பொருட்டாய கலக்கவென்பது இரிர்து நின்றது. 
அதனா னுணர்ததலாவது கலவியின்பத்‌ை தக்‌ காட்டி அதனான்‌ மயக்கப்‌ புலவிக்‌ 
குறிட்பினை யொழித்தல்‌, பொயக்காய்வு - நிலையில்‌ வெறுப்பு. கண்டான்‌ மாட்‌ 
டாத நீ காணாதவழி வெறுக்க்ற கீனாழ்‌ பயனில்லை யென்பதாம்‌. 


(கெ-ப-மா,)--ஏன்‌ கெஞ்சு - எனது செஞ்சே ! (யான்‌ 
தம்மோடு பிணம்‌ இனால்‌), கலந்து - புணர்கலால்‌, உணர்த்தும்‌ 








கஉ௫-ம்‌. அதி. கெஞ்சொடுகிளத்தல்‌, ௫௮௧ வீ? 


காதலர்‌ - (அப்பிணக்கை) நீக்கவல்ல தலைவரை, கண்டால்‌—, 
புலக்து - (பொய்பாகவாயினும்‌ ஒருதரம்‌) பிணங்கு, உணராய்‌ - 
(பின்‌) அதனை மீல்கமாட்டாய்‌ ; (அதுவுமாட்டாத நீ இப்போது), 
பொய்‌ காய்வு காய்தி - (அவரைக்‌ கொடியரென்று) பொய்க்‌ கா 
ய்வாகக்‌ காய்கின்றாய்‌, (இனி அதனையொழிந்து அவரிடத்துச்‌ 
செல்லத்துணி,) 

1246. 0 my sonl, when you see the dear one who removes dislike 


by intercourse, you are displeased and continue to beso. N ay, your dis- 
pleasure is (simply) false. 


௭. காமம்‌ விடுவொன்றோ காண்விடு நன்னெஞ்சே 

யானோ பொழேனிவ்‌ விரண்டு, 
[காண்டடுத்தலின்‌ அச்செலவொழிவாள்‌ சொல்லியது. ] 

(பரீ-ரை.) ௪-௮,--கல்லகெஞ்சே ஒன்றினாண்‌ விடமாட்டாயாயிம்‌ காம 
வேட்கையை விடு, ஒன்றினது விடமாட்டாயாயின்‌ நாணினை விடு, அன்றியே 
இரண்டும்‌ விடாமை நின்‌ கருத்தாயின்‌, ஒன்றற்கொன்று மறுதலையாய்‌ இவ்‌ 
விரண்டனையும்‌ உடன்றாக்கும. தகை யானிலன்‌, எ-று. 

யானோவெனனும்‌ பிரிகிலை கீடொறுப்பினு மென்பதுபட கின்றது. ஈன்‌ 
னெஞ்சே யென்றது, இரண்டையும்‌ விடாது பெண்மையை நிலைபெறுத்தலின்‌, 
கல்லை யென்னுங்‌ குதிப்பிற்று. ௮௮ கன்றே யெனினும்‌ என்னுயிறாண்டாதல்‌ 
சாலாமையின்‌, அதற்கா௫ன்திலே னெனபதாம்‌. முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ 
ரெொக்கது. 

(தெ-ப-ரை,)--௩ல்‌ கெஞ்சே-ஈல்லமனமே | ஒன்று காமம்‌ 
விடு - ஒன்று (காணம்விடமாட்டாயாகில்‌) காமவிருப்பத்தை 
விட்டுவிடு ; (ஒன்று) காண்‌ விடு - ஒன்று (காமவிருப்பத்தை 
விடமாட்டாயாகில்‌) காணத்தை விட்டுவிடு; (இரண்டும்‌ விடா 
மை உன்கருத்தாகில்‌), இவ்விரண்டு - (ஒன்றற்கொன்று பகை 
யாகிய) இவ்விரண்டையும்‌, யானோ - மானோ, பொதேன்‌ - (ஒரு 
சேர) தால்கவல்லேனல்லேன்‌, 

1247. 0 my good soul, give up either lust or honour, as for me I 
can endure neither. 


அ. பரிக்தவர்‌ ஈல்காரென்‌ றேங்கிப்‌ பிரிந தவா 
பின்செல்வாய பேதையென்‌ னெஞ்சு, 
[இதவுமஅ.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--என்னெஞ்சே, அவர்‌ இவ்வாற்றாமையை யறியாமை 
யின்‌ கொந்துவர்து தலையளி செய்யாராயினாறென்று கருதி அஃததிவித்தத்‌ 
பொருட்டு ஈம்மைப்‌ பிரிக்தபோயவர்பின்‌ ஏக்செ செல்லுற்ற மீ யாஅமதியாய்‌. 
எ-று. 

ஆற்றாமை கண்டுவைத்தும்‌ ஈல்காது போமினாரைக்‌ காணாதவழிச்‌ சென்‌ 
திறிலித்த அணையானே ஈல்கவருவரென்று கருதினமையிற்‌ பேதைவென்றாள்‌. 


253. ௫௮௨ ௧௨௫-ம்‌. அதி. கெஞ்சொடுகிளக்தல்‌, 


(தெ-ப-மை.)--என்‌ நெஞ்சு - எனது நெஞ்சே! அவர்‌, 
(இப்‌ பொறாமை அறியாமையால்‌), பரிந்து - கொந்துவந்து, 
ஈல்கார்‌ என்று - அருள்செய்யா சாயினாசொன்று நினைந்து, (அதை 
அதிவித்தற்பொருட்டு) பிரிக்தவர்‌ பின்‌ - (கம்மை) பிரிக்துபோ 
கிய தலைவர்பின்னே, ஏய்‌, செல்வாய்‌ - போகலுற்ற நீ, பே 
தை - ஒன்றுமறியாய்‌, 

1248. Yon are a fool, 0 my soul, to go after my departed one, while 
you mourn that he is not kind enough to favour you. 


௯. உள்ளத்தார்‌ காத லவராக வுள்ளிகீ 

யாருழைச்‌ சேறியென்‌ னெஞ்சு. 
[இ.௫வும௫.] 

(பரி-ரை;) ௭-௮,--என்னெஞ்சே, காதலர்‌ கின்னகத்தாசாக, முன்பெல்‌ 
லால்‌ கண்டு வைத்து இப்பொழுது நீபுறத்துத்‌ தேடிச்‌ செல்னெறது யாரிட 
தீது, எ-று. 

உள்ளமென்புழி அம்முப்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, நின்னகத்திருக்கன்‌ற 
வரை அஃததியாது புறத்துத்தேடிச்‌ சேறல்‌ ககையுடைத்த) அதனை யொழி 

- யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ா.)--என்‌ நெஞ்சு - எனது கெஞ்சே | காதல 
வர்‌ - அன்பர்‌, உள்ளத்தார்‌ ஆக - (உன்‌) உள்ளிருப்பவராக, 
, உள்ளி - (இப்பொழுது 
புறத்தே) தேடி, யார்‌ உழை - யாரிடத்து, சேறி - செல்லு 
ரூய. 

1249. 0 my soul, to whom would Jou repair, while the dear one 
18 within yourself. 


(முன்னெல்லாம்‌ கண்டிருந்தும்‌), 6 





௧௦, அன்னாத்‌ அறந்தாரை கெஞ்சத்‌ துடையேமா 
வின்னு மிழத்தும்‌ கவின்‌, 
[ அவரை மறந்தாற்றல்‌ வேண்டுமென்டுபடச்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி-மா.) ௭-௮,--ஈம்மைக்‌ கூடாவண்ணக்‌ அறர்துபோயினாரா நாம்‌ 
தம்மகத்துடையேமாக, முன்னிழந்த புறக்கவினே யன்றி கின்ற அகக்கவினு 
மிழட்டேம்‌, எ-று. 

ஈகுன்றி--னெஞ்சுபக வெறிந்த வஞ்சுடர்‌ நெடுவேல்‌”? என்புழிப்டோல 
நெஞ்சென்பது ஈன்டும்‌ அகப்பொருட்டாய்‌ நின்றது. அவர்‌ கம்மைத்‌ துன்னா 
மற்‌ அறந்தாராகவும்‌, காமவரை மறத்தன்‌ மாட்டேமாகவும்‌, போன மெய்க்‌ 
கவினேயன்றி நின்றநிறையு மிழப்பே மென்பதாம்‌. 

(தெ-ப- ரை.) -- துன்னா - (கம்மை) கூடாதவண்ணம்‌, 
அறந்தாரை - துறந்துபோயினானரா, நெஞ்சத்து உடையேம்‌ ஆ - 











௧௨௭௬-ம்‌, அஇ, நிறையழிதல்‌, ௫.௮௩ 


(காம்‌) உள்ளுடையேமாக, (முன்னிழக்த புறத்தழகேயன்றி), 


இன்னும்‌, கவின்‌ - (அகத்‌) தழகையும்‌, இழத்தும்‌ - இழப்‌ 
போம்‌, 


1250. 78] retain in my heart him who has left me without be- 
friending me, I shall lose even the (inward) beauty that remains, 


௧௨௬ - ம்‌. அதி. நிறையழிதல்‌. 
TT 
அஃதாவது தலைமகள்‌ மனத்தடக்கற்பாலனவற்றை வேட்கை மிகுதியான்‌ 
அடக்கமாட்டாது வாய்விடுதல்‌ : நிறையெனப்‌ படுவது மறைபிற ரதியாமை?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. ௮ஃதழிதற்‌ காரணம்‌ நெஞ்சொடு சளெர்தமையின்‌, இழு 
கெஞ்சொடு இள த்தலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 


க, காமக்‌ கணிச்சி யுடைக்கு நிறையென்னு 

நாணுத்தாழ்‌ வீழ்த்த கதவு. 

[காணுகிறையுமழியாமை நீயாற்றல்வேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ 

தலைமகள்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-த,--ாணாயெ தாழினைக்‌ கோத்த நிறையென்னுய்‌ கத 
வினைக்‌ காமவேட்கை யாகிய கணிச்சி முறியா கின்ற, இனி ௮வைகிற்றலு 
மில்லை, யானாற்றலு மில்லை, எ-று. 

கணிச்சி-குந்தாலி. காணுள்ள துணையும்‌ நிறையழியா தாகலின்‌ அதனைத்‌ 
தாழாக்கயும்‌, அகத்துக்டெந்தன பிறர்‌ கொள்ளாமற்‌ காத்தலின்‌ நிறையைக்‌ 
கதவாக்கியும்‌, வலியவாயத்‌ தாமாக மீங்காத அவ்விரண்டனையும்‌ ஒருங்கு நீக்க 
லிற்‌ றன்‌ காமவேட்கையைக்‌ கணிச்சியாக்கயுல்‌ கூறினாள்‌. 

(தெ ஃ பஃ-ரை,)௩ாணுத்தாழ்‌ வீழ்த்த - காணாகிய தாழி 
னைக்கோத்த, நிறை என்னும்‌ கதவு - நிறையென்று சொல்லபடு 
இற கதவை, காமக்கணிச்சி - காமவேட்கையாகிய குக்காலி, 
உடைக்கும்‌ - முறிக்கின்றது ; (இனி அவை நிற்றலும்‌ இல்லை. 
யான்‌ பொறுத்தலும்‌ இல்லை.) 

1251. The axe of lust can break the door of chastity which is 

bolted with the bolt of modesty. 


௨. காம மெனவொன்றோ கண்ணின்றென்‌ னெஞ்சத்தை 
யாமத்து மாளும்‌ தொழில்‌, 
[ செஞ்சின்கட்டோன்தறிய காமம்‌ நெஞ்சாலடக்கட்படு 
மென்ராட்குச்‌ சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை.) ௭-2,--எல்லாரும்‌ தொழிலொழியு மிடையாமத்தும்‌ என்‌ 
னெஞ்சத்தை யொறுத்துத்‌ தொழில்‌ கொள்ளா நின்றது, ஆகலாம்‌ காமமெ 
ன்று சொல்லப்டட்ட வொன்று கண்ணேட்ட மினறா யிருந்தது, எ-று. 


229. இ௮௪ ௧௨௭௬-ம்‌. அதி. நிறையழிதல்‌. 


ஓவென்பது இரக்கக்குறிப்ப. தொழிலின்‌ கண்ணே யாடல்‌ - தலைமகன்‌ 
பாற்‌ செலவிடுத்தல்‌. தாயைப்பணிகோடல்‌ உலூயெலன்மையிற்‌ காமமென 
வொன்றென்றும்‌, அது தன்னைக்‌ கொள்கின்ற த அளவறியாது கோடலிற்‌ கண்‌ 
ணினறெனறுல்‌ கூறினாள்‌. அடக்கப்‌ படாமை கூறியவாறு. 


(தெ-ப-ரை,)--யாமத்தும்‌ - (எல்லாரும்‌ தொழிலொழி 
கிற) ஈடுராத்திரியிலும்‌, என்‌ நெஞ்சத்தை--, தொழில்‌ - தொ 
ழிலிலே, ஆளும்‌ - (தண்டித்து) ஆளுகின்றது; (ஆதலால்‌), கா 


மம்‌ என ஒன்று - காமமென்று சொல்லப்பட்ட ஒன்று, ஓ- 





ஐயோ ! கண்‌ இன்று - கண்ணோட்டமில்லதாயிருக்த து. 


1252. Even at midnight is my mind worried by lust, and this one 
thing, alas! is without mercy. 


கூட மறைப்பேன்மற்‌ காமத்தை யானோ குதிப்பின்றித்‌ 
அம்மல்போற்‌ நோன்றி விடும்‌, 
[ மகளிர்காமம்‌ மறைக்கப்படுமென்றாட்குச்‌ சொல்லிய து. ] 
(பரி-ஸை.) எ-த--இக்காமத்தை யானென்னுள்ளே மறைக்கக்‌ சருது 
வேன்‌ : அதனான்‌ இஃதென்‌ கருத்தின்‌ வாராது தும்மல்போல வெளிப்பட்டே ' 
விடா நின்றது, எ-று. 
மன்‌--ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. ஓகாசம்‌---பிரிநிலைக்கண்‌ வந்தது: அம்ம 
லடங்கா தாற்போல அடங்குகன்‌ ஐ தில்லை யென்பதாம்‌. 





(தெ = ய ரை.)--காமத்தை - இக்காமததை, யான, ஓ 
ஐயோ ! மறைப்பேன்‌ - (என்னுள்ளே) மறைக்க நினைப்பேன்‌ ; 
(அதனால்‌) குறிப்பு இன்றி - (இத) என்கருத்தின்வழி வாராமல்‌, 
தும்மல்போல்‌--, தோன்றிவிடும்‌ - வெளிப்பட்டே. விடுகின்றது. 

1253. I would conceal my lust, but alas, it yields not to my will, 
but breaks ont like a sneeze. 


௪. நிறையுடையே னென்பேன்மன்‌ யானோவென்காம 
மறையிறந்து மன்று படும்‌. 
[இதவுவஅ.] 

(பரி-ரை.) ௭-௮, --இன்றினூங்கெல்லாம்‌ யானென்னை நிறையுடையே 
னென்று கருதி யிருந்தேன்‌ ; அதனான்‌ இன்றென்‌ காமம்‌ மறைத்தலைக்‌ கடக்தி 
மன்றின்கண்‌ வெளிப்படா நின்றது, எ-று. 

மன்னும்‌ ஓவும்‌-மேலவற்தின்௧ண்‌ வந்தன. மன்று படுதல்‌-பலருமறிதல்‌, 
இனி எனவரைத்தன்‌ நறென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--ஓ - ஐயோ! நிறை உடையேன்‌ என்பே 
ன்‌ - (இதுவரையும்‌ என்னை) நிறையுடையேனென்று நினைத்திரு 
ப்பேன்‌ ; (அதனால்‌), என்‌ காமம்‌ - எனதுகாமம்‌, மறை இற 


௧௨௭௬-ம்‌, அதி. நிறையழிதல்‌. இடு 2. 


ந்து - மறைத்தலைக்கடக்து, மன்னு படும்‌ - பலருமறியப்‌ படகின்‌ 
றது. 

1254. I say I would be firm, but alas, my malady breaks out from 
its concealment and appears in publio. 


டு. செற்றார்பின்‌ செல்லாப்‌ பெருந்தகைமை காமகோ 
யுற்று ரறிவதொன்‌ றன்று, 
[சம்மை மதச்தாரை காமுமறக்கற்பால மென்றாட்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௫, தம்மையகன்று சென்றார்‌ பின்‌ செல்லாது தாமும்‌ 
அகன்றுநிற்கு கிறையுடைமை காமசோயினையுறா தாசர்‌ ௮அறிவதொன்றன்றி உற்‌ 
ரூர்‌ அறிவதொன்றன று, எனறு, 

இன்பத்தொடுகழியுவ்‌ காலத்தைத்‌ துன்பத்தொகெழியுமாறு செய்தலிற்‌ 
செற்றாரென்றாள்‌. பின்சேறல்‌-மனத்தால்‌ இடைவிடாதுகினைத்தல்‌. பெருக்‌ 
தகைமை-எண்டாகுபெயர்‌. காமசோயுரு தார்‌-மானமுடையார்‌. சன்றெனவுண 
சார்‌ மாட்டுஞ்‌ சென்றேகிற்கும்‌ யானறிவதொன்றன்‌ ஜென்பதாம்‌. 

(தெ-பஃ-ரை,)_செற்றார்‌ பின்‌ - (கம்மை) நீங்கிப்‌ போன 
வர்பின்‌, செல்லா- செல்லாது (தாமும்‌ நீங்கி நிற்றெ), "பெருக்‌ 
தகைமை - நிறையுடைமையான து, காமகோய்‌ உற்றார்‌ - காம 
கோயடைக்தவரால்‌, அறிவது ஒன்று அன்று - ௮றியப்படுவகொ 
ன்றன்று, 

1256. The dignity that would not go after an absent lover is not 
known to those who are stricken by love. 


' ௬. செற்றவர்‌ பின்சேறல்‌ வேண்டி யளித்தசோ 
வெற்றென்னை யுற்ற இயர்‌, 
[[த.௫௮ம2-] 
(பசி - ரை.) ௪-2,--என்னையகன்து சென்றார்பின்னே யான்‌ சேறலை 
வேண்டுதலான்‌ எனனை யுற்றதுயர்‌ எத்தன்மையது ? சாலகன்று, எ-று. 
செற்றவரென்றது - ஈண்டும்‌ அப்பொருட்டு. வேண்டவென்டது வேண்டி. 
யெனத்‌ திரிக்துநின்றது. அளித்தென்பது இகழ்ச்சிக்குறிட்பு. இக்காமசோய்‌ 
யான்சொல்லவுல்‌ கேட்கவுமாவ தொன்றன்று, சாலக்கொடி. தென்டதாம்‌. 
(தெ-ப- மா.)--செற்றவர்‌ பின்‌ - (என்னைநீங்க) சென்‌ 
ஐவர்பின்னே, சேறல்‌ வேண்டி - (யான்‌) செல்லல்வேண்‌ தலால்‌, 
என்னை உற்ற துயர்‌ - என்னையடைந்த துன்பமானது, எற்று- 
எத்தன்மையது ; அளித்து - மிககன்று, 
1256. The sorrow I have endured by desiring to go வ my 
absent lover, in what way is it excellent 2? 


௭௪௫ 





எச, ௫௮௬ ௧௨௬-ம்‌, அ, நிறையழிதல்‌, 


எ. நாணென வொன்றோ வநியலங்‌ காமத்தாற்‌ 
பேணியார்‌ பெட்ப செயின்‌, 
[ப.ரத்தையிற்பிரிர துவந்த தலைமகனோடு கிறையழிவாற்கூடிய 
தலைமகள்‌ நீ புலவாமைக்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்ற 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-.து--ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்டவர்‌ வச்து காமத்தால்‌ காம்‌ 
விரும்பியவற்றைச்‌ செய்யுமளவின்‌ காணென்‌ ரென்றையும்‌ அதியமாட்டே 
மாயிருந்தேம்‌, எ-று. 

பேணியாரெனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ வினைமுதல்போலக்‌ கூறப்பட்டன. 
விரும்பியன - வேட்‌ கைமிகவினாழ்‌ கருதியிருந்த கலவிகள்‌. காண்‌ - டரத்தையர்‌ 
தோய்ந்த மார்பைத்‌ தோய்தற்கு காணுதல்‌. ஒன்றென்பது - ஈண்டுச்‌ சிதிதெ 
ன்னும்பொருட்டு. இழிவுசிறப்பும்மை விகார த தாற்றொக்கது. கிறையழிவான்‌ 
அறியாது கூடிய தன்குற்றகோக்கு, அவளையுமுளப்படுத் தாள்‌. 


(தெ-ப-ரை,)--பேணியார்‌ - (கம்மால்‌) விரும்பப்பட்ட 
தலைவர்‌, (வந்து), காமத்தால்‌, பெட்ப - (காம்‌) விரும்பியவை 
களை, செயின்‌ - செய்யுமளவில்‌, நாண்‌ என ஒன்று - நாணெ 
ன்று சொல்லப்பட்ட ஒன்றையும்‌, அறியலம்‌ - அறியமாட்டே 
மாயிரும்கோம்‌. 

1257. I know nothing like shame when my beloved does from 
love (just) what is desired (by me). 


அ. பன்மாயக்‌ கள்வன்‌ பணிமொழி யன்றோகம்‌ 
பெண்மை யுடைக்கும்‌ படை. 


[இதவுமது.] 

(பரி- ரை.) ௭-௫-சக்நிறையாகிய வரணையழிக்குக்‌ தானை பலடொய்‌ 
களை வல்ல கள்வனுடைய தாழ்ந்தசொற்க என்றோ ? ஆனபின்‌ அது நிற்குமா 
றென்னை [ எ-று. 

பெண்மை ஈண்டும்‌ தலைமைபற்றி நிறைமேனினற து. வந்தாம்‌ புலக்கக்‌ 
கடவேமென்றும்‌ புலக்தால்‌ அவன்‌ சொற்களானுஞ்‌ செயல்களாலும்‌ நீக்கே 
மென்றும்‌ இவைமுதலாகவெண்ணிக்கொண்டிருந்தன யாவுங்‌ காணாது கலலிக்‌ 
கட்‌ டன்னிது முற்படும்வகை வந்துதோன்றினா னென்டாள்‌, பன்மாயக்கள்வ 
னென்றாள்‌. பணிமொழி - நம்மினுந்தானன்பு மிகுதியுடையனாகச்‌ சொல்லுஞ்‌ 
சொற்கள்‌. அவன்‌ அத்தன்மையனாக, சொற்கள்‌ அ௮வையாக, ஈக்கிறை யழியா 
தொழியுமோ வென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--ஈம்‌ பெண்மை - ஈமதுநிறையாகிய (௮.சண 
ததை), உடைக்கும்‌ - அழிக்கிற, படை - ஆயுதம்‌, பல்‌ மாயம்‌ 
கள்வன்‌ - பலபொய்கள்‌ பேசவல்ல கள்வனுடைய, பணிமொழி 
அன்றே - தாழ்ந்த சொற்களன்றோ, (ஆனபின்‌ அனு நிற்கும்‌ 
விதம்‌ யாது?) 





௧௨௭௬-ம்‌, அஇ. நிறையழிதல்‌, ௫௮௪ ஏச; 


1258. Are not the enticing words of my trick-abounding roguish 
lover the weapon that breaks away my feminine firmness. 


௯, புலப்ப லெனச்சென்றேன்‌ புல்லினே னெஞ்சங்‌ 
கலத்த லுறுவது கண்டு, 
[இத9/ம௮-] 

(பரி - ரை.) எ-௮,--அவர்‌ வக்தபொழுது பலக்சக்கடவேனென்று கருதி 
முன்னில்லா அ பிதிதோரிடத்‌ தப்‌ போயினேன்‌ ; போயும்‌, என்னெஞ்சம்‌ நிறை 
யினில்லா து அறைபோய்‌ அவரோடு கலத்தறொடக்குதலை யறிக்து, இனி அ௮ 
வாயாதென்று புல்லினேன்‌, எ-று. 

வாயாமை - புலத்தற்‌ கருவியாய்‌ கெஞ்சுதானே கலத்தற்‌ கருவியாய்‌ நிற்‌ 
லின்‌ அது முடியாமை. 

(தெ-ப-மை,)--(அவர்வர்கபொழுது), புலப்பல்‌ என - 
பிணங்கக்கடவேனென்று நினைத்து, சென்றேன்‌ - (அவரெதிர்‌ நில்‌ 
லாமல்‌ வேறோரிடத்திலே) போயினேன்‌ ; (போகியும்‌), கெஞ்ச 
ம்‌ - (என்‌) னெஞ்சமானது, (நிறையினில்லாமல்‌ ழறுத்‌துக்கொ 
ண்டுபோய்‌), கலத்தல்‌ உறுவது - (அவரோடு) கலத்தலைத்தொ 
டய்குவதை, கண்டு - அறிந்து, புல்லினேன்‌ - (இனி ௮துவாயா 
தென்று) தழுவினேன்‌. 

1259. 18௨0 I would feign dislike and so went’ (away) ; (but) I 
embraced him the moment I saw my mind begin to unite with him. 


௧௦, நிணந்தியி லிட்டன்ன கெஞ்சினார்க்‌ குண்டோ 
புணர்ந்தூடி. நிற்பே மெனல்‌, 
[இ.அவும௫.] 

(பரி-ரை.) ௭-அ-நிணத்தைத்‌ தீமின்கண்ணே யிட்டால்‌ ௮ஃருகு 
மாறுபோலத்‌ தங்காதலரைக்‌ கண்டால்‌ நிறையமழிந்‌ தருகு கெஞ்சினையுடைய 
மகளிர்க்கு, அவர்‌ புணர யாஜூடி.ப்‌ பின்பு உணரா அ அர்மிலையே கிற்கக்கடவே 
மென்று கருத தலுண்டாகுமோ, அகாத, ௭-௮. 

புணர்தல்‌ - ஈண்டு மிகானுகுதல்‌ ; எதிர்ட்படலுமாம்‌. புணரவென்ப.து 
புணர்ந்தெனத்‌ இரிந்து நின்றது. யான த்தன்மையே னாகலின்‌ எனக்கஃதில்லை 
யாயிற்றென பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--நிணம்‌ தீயில்‌ இட்டன்ன - நிணத்தைத்‌ தியி 
லிட்டால்‌ ௮௮ உருகுமாறுபோல்‌ (தந்தலைவரைக்கண்டால்‌ நிறை 
யழிந்து உருகுகின்ற), கெஞ்சினார்க்கு - கெஞ்சினையுடையமகளிர்‌ 
க்கு, ஊடி - (யாம்‌) பிணம்‌, புணர்ந்து - (பின்‌) புணர்ந்து, நிற்‌ 
பேம்‌ எனல்‌ - (அந்நிலையிலே) நிற்கக்கடவேமென்று நினைத்தல்‌, 
உண்டே - ஆகாது. 

1260. 78 it possible for those whose hearts melt like fat in the fire 
to say that they can feign a strong dislike and remain 80? 


ச? ௮ ௧௨௭௪-ம்‌. அத. அவர்வயின்விதும்பல்‌, 


௧௨௭ - ம்‌. அதி. அவர்வயின்விதும்பல்‌, 
Tr எலவைதயையயயயயைய யய 

அஃதாவது சேயிடைப்பிரிவின்௧கட்‌ டலைமகனுக்‌ தலைமகளும்‌ வேட்கைமிக 
வினான்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ காண்டற்கு விரைதல்‌. தலைமகன்‌ பிரிவும்‌ தலைமக 
ளாற்றாமையும்‌ அதிகா. ரப்பட்டு வருன்றமையின்‌, இருவரையுஞ்‌ சுட்டிப்‌ டொ 
இவாயெ டன்மைட்பாலாற்‌ கூறினார்‌. பிறரொல்லாம்‌ இதனைத்‌ தலைமகனை சினை 
ந்து தலைமகள்‌ விதுட்புறலென்றார்‌ : சுட்டுப்பெயர்‌ சொல்லுவார்‌ குதிட்பொடு 
கூடிய பொருளுணர்த்துவதல்லது தாஜனொன்றத்குப்‌ பெயசாகாமையாலும்‌, 
கவிகூற்றாய்‌ அதிகாரத்‌ துத்‌ தலைமகன்‌ உயர்த்தற்‌ பன்மையாற்‌ கூறப்படாமை 
யாலும்‌, ௮ஃதுரை யன்மை யறிக. இதனுட்டலைமகன்‌ கூற்று நிறையழிவா 
னிகழ்க்‌ ததாகலின்‌, அவ்வியைபு பற்றி கிறையழிதலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க, வாளற்றுப்‌ புற்கென்ற கண்ணு மவர்சென்ற 

நாளொற்றிகத்‌ தேய்ந்த விரல்‌, 
[தலைமகள்‌ காண்டல்‌ விதுட்பினாற்‌ சொல்லிய த. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮--அவர்‌ கம்மைப்‌ பிரிர்தபோய காள்கள்‌ சுவரினக 
ணிழைத்‌ தவற்றைச்தொட்டு எண்ணுதலான்‌ என்‌ விரல்கடேய்க்‌ தன ; அதுவே 
யன்றி அவர்‌ வரும்‌ வழிபார்த்‌.து என்‌ கண்களும்‌ ஒளியிழக்‌து புல்லியவாயின ; 
இவ்வாராயும்‌ அவர்‌ வரவுண்டாயிற்தில்லை, எ-று. 

காள்‌-—.ஆகுபெயர்‌. புல்லியவாதல்‌ - அண்ணிய காணமாட்டாமை. ஒற்ற 
வென்பது ஒற்றியென த்‌ இரிச்து நின்றது, இனி யான்‌ காணுமாறென்னை யென்‌ 
பதாம்‌. காளெண்ணலும்‌ வழிபார்த்தலும்‌ ஒருகாம்‌ செய்தொழியாது இடை 
யினறிச்‌ செய்தலான்‌, விதுப்பாயிற்று: 

(தெ-ப-மா,)--விரல்‌ - (என்‌) விரல்கள்‌, அவர்‌ சென்ற 
காள்‌ - அவர்‌ (௩ம்மைப்பிரிக்து) போதிய காள்களை, ஒத்தி - (சுவ 
ரிலே குறிவைத்து) தொட்டெண்ணுதலால்‌, தேய்ந்த - தேய்க 
தன; (அதுவேயன்றி), கண்ணும்‌ - (என்‌) கண்களும்‌, வாள்‌அற்‌ 
னு - (அவர்வரும்‌வழிபார்த்து) ஒளியிழந்து, புற்கென்ற - புல்லிய 
வாயின; (இவ்வாறாகியும்‌ அவர்‌ வரவு உண்டாயிற்றில்லை, 

1261. My finger has worn away by marking (on the wall) the 


days he has been absent while my eyes have lost their lustre and begin 
to fail. 


௨. இலங்கழா யின்று மறப்பினென்‌ றோண்மேற்‌ 
கலங்கழியுங்‌ காரிகை நீத்து, 
(ஆற்றாமை மிகுதலின்‌ இடையின்றி கினைக்கற்பாலையல்லை 
சிறிது மறக்கல்வேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ 
சொல்லியது. ] 
(பரி - ரை.) எ-த;--விளங்கா நின்ற விழையினையுடையாய்‌, காதலரை 
இனறு யான்‌ மறட்டேனாயின்‌, மேலுல்‌ காரிகை யென்னை நீப்ப என்றோேள்கள்‌ 
வளை கழல்வனவாம்‌, எ-று 








௧௨௭௪-ம்‌. அத. அவரவயின்விதும்பல்‌, (௮௯ ௮22 


இலக்கிழா யென்பது இதற்கு கீயாதும்‌ பரியலை யென்னும்‌ குறிட்பிற்று. 
இன்று-யானிறந்து படூன்ற வின்று. மேலும்‌-மறுபிறப்பினும்‌. எச்சவும்மை 
விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. நீப்ப வென்டது நீத்தெனத்‌ இரிந்து நின்றது. கழியு 
மென்னும்‌ இடத்து நிகழ்பொருளின்‌ றொெழில்‌ இடத்தின்மே னின்றது. இவ்‌ 
வெல்லைக்கணினைக்தால்‌ மறுமைக்கண்‌ அவரை யெய்தி யின்புறலாம்‌, அதனான்‌ 
மறக்கற்பாலே னல்லே னென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)--இலங்கு இழாய்‌ - விளங்காநின்ற ஆப சண 
முடையாய்‌! இன்று - (இறந்துபடுகன்ற) இக்காளில்‌, மறப்பின்‌- 
(கலைவமை) மறப்பேனாயின்‌, மேல்‌ - மறுபிறப்பிலும்‌, காரிகை - 
அழகானது, கீத்து - (என்னைவிட்டு) நீங்க, என்றோள்‌ - எனது 
தோள்கள்‌, கலம்‌ கழியும்‌ - வளையல்கள்‌ கழலப்பெறுவனவாம்‌. 

1262. O you bright-jewelled maid, if I forget (him) today, my 
shoulders will lose their beauty even in the other life and make my braoe- 
lets loose. 


க. உரனசைஇ யுள்ளக்‌ துணையாகச்‌ சென்றார்‌ 
வசனசைஇ யின்னு முளேன்‌. 


[இஅவுமது.] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--இன்பறுகர்தலை சச்சாது வேறலை கச்சி மாக்துணை 
யாதலை யிகழ்ர்து தம்மூக்கக்‌ இணையாகப்‌ போயினார்‌ அவற்றை யிகழ்க்து ஈண்டு 
வருதலை சச்சுதலான்‌, யானிவ்வெல்லையினு முளேனாயினேன்‌, எ-று. 

உரனென்பஅ ஆகுபெயர்‌. அச்சசையா னுயிர்வாழா நின்றேன்‌, அஃதில்லை 
யாயின்‌ இதர்தடவெ லென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை.)--உரன்‌ ௩சைஇ - (இன்பத்தை விரும்பாமல்‌) 
வெற்றியைவிரும்பி, உள்ளம்‌ துணை ஆக - (காம்‌ துணையாதலையி 
மந்து) தம்மனவெழுச்சிதுணையாக, சென்றார்‌ - போயினவர்‌, வச 
ல்‌ ஈசைஇ - (அவைகளை இழந்து இய்கு) வருதலைவிரும்புதலால்‌, 
இன்னும்‌ - இவ்வெல்லையிலும்‌, உளேன்‌ - உயிர்வாழ்‌ன்றேன்‌, 

1263. 1 still live by longing for the arrival of him who has gone 
out of love for victory and with valour as his guide. 


௪. கூடிய காமம்‌ பிரிந்தார்‌ வரவுள்ளிக்‌ 
கோடுகொ டேறுமென்‌ னெஞ்சு. 
[இஅவுமது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௫, நீங்யெ காமத்த.ராய்‌ ஈம்மைப்‌ பிரிக்துபோயவர்‌ மேற்‌ 
கூடிய காமத்துடனே ஈங்கண்‌ வருதலை கினைச்து, என்னெஞ்சு வருத்தமொழி 
த்து மேன்மேற்‌ பணைத்தெழா நின்றது, எ-று. 

விணைவயிற்‌ பிரிவுழிக்‌ காமவின்ப சோக்காமையும்‌ அதுமுடி.ர்.துழி அதுவே 
சோக்கலும்‌ தலைமகற்யெல்பாகலின்‌, கூடிய காமமோ டென்றாள்‌. ஒவெறுபு 
விகாரச்தாற்‌ றொக்கது. கோடுகொண்டேறலாகய மரத்ததிதொழில்‌ செஞ்‌ 


44,77 ௫௯௦ ௧௨௭௪-ம்‌, அதி, அ௮வர்வயின்விதும்பல்‌, 


சனமே லேற்றப்பட்ட அ. கொண்டென்பது குறைக்து கின்றஅ. அஃதுள்ளிழ்‌ 
திலேனாயின்‌ இற்‌. தபவே லென்பதாம்‌. 

(தெ - ப-ரை,)_பிரிந்தார்‌ - (கீங்கயகாமத்தாராட கம்மை) 
பிரிக்துபோனவர்‌, கூடிய காமம்‌ - கூடியகாமத்துடனே, வரவு 
உள்ளி - (ஈம்மிடத்து) வருதலை நினைத்தலால்‌, என்‌ கெஞ்சு-, 
வருத்தம்‌ ஒழிந்து - தூயர்கீங்கு, கோடு கொண்டு ஏறும்‌ - மேன்‌ 
மேலும்‌ பருத்தெழுகன்ற து. 

1264. My heart is rid of its sorrow and swells with rapture to 
think of my absent lover returning with his love. 


இ. காண்கமற்‌ கொண்கனைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டபி 
னீங்குமென்‌ மென்றோட்‌ பசப்பு. 
[ தலைமகன்‌ வரவுகூறி ஆற்றாயாய்ப்‌ ப௪சக்கற்பாலை 
யல்லை யென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லிய அ. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--என்கண்களாரும்வகை என்‌ கொண்கனை யான்‌ சான்‌ 
பேனாக ; அல்கனல்‌ கண்டபின்‌, என்‌ மெல்லியதோளின்கட்‌ பசப்புத்‌ தானே 
நீங்கும்‌, ௭-௮. 

காண்கவென்பது ஈண்டு வேண்டிக்கோடற்‌ பொருட்டு. அத வேண்டு 
மென்பதுபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ வந்தது. கேட்ட துனையா 
னீம்கா கதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--கண்‌ ஆர - (என்‌) கண்களாரும்வகை, கொ 
ண்கனை - (என்‌) கணவனை, காண்க - (கான்‌) காண்பேனாக ; கண்‌ 
டபின்‌ - (அப்படி) கண்டபின்பு, என்‌ மெல்‌ தோள்‌ - என்மெல்‌ 
லியதோளிலுள்ள, பசப்பு, நீங்கும்‌ - (கானே) நீங்கும்‌. 

1265. Muy Ilook on my lover till T am satisfied and thereafter 
will vanish the sallowness of my slender shoulders. 


௬. வருகமற்‌ கொண்க னொருகாட்‌ பருகுவன்‌ 
பைதனோ யெல்லாங்‌ கெட. 
[இ.*வுமத-] 
(பரி-ரை.) ௭-௮,--இத்தணை நாளும்‌ வாராக்கொண்கன்‌ ஒருநாள்‌ என்‌ 
கண்‌ வருவானாக ; வந்தாற்‌ பையுளைச்‌ செய்ன்ற இந்கோயெல்லாங்‌ கெட அவ்‌ 
' வமிழ்தத்தை வாயில்க ளைச்‌ தானும்‌ பருகக்கடவேன்‌, எ-ணு. 
வருக வென்பதற்கும்‌ மன்னென்ப தற்கும்‌ மேலுரைத்தவாறே கொள்க. 
அக்குறிட்பு அவ்வொருகாளைக்குள்ளே இனி வ.ரக்கடவகோய்களுல்‌ கெடுப்ப 
லென்பதாம்‌. 
(தெ ஃ ப - ரை)_—கொண்கன்‌ - (இத்தனைகாளாக வாராதி 
ருந்த) தலைவன்‌, ஒருகாள்‌--, வருக - (என்னிடத்து) வருவா 
கை; (வந்தால்‌), பைதல்‌ கோய்‌ எல்லாம்‌ - துன்பஞ்செய்கின்ற 








௧௨௭௪-ம்‌. ௮இ. அவர்வயின்விதும்பல, ௫௯௧ ௮442 
இந்கோயெல்லாம்‌, கெட - நீங்க, (அவ்வமிர்தத்தை), பருகுவன்‌- 
(ஐம்பொறிகளாலும்‌) உண்பேன்‌, 

1266. May my husband return some day; and then will I enjoy 
(him) 80 as to destroy all this agovizing sorrow. 


எ. புலப்பேன்கொல்‌ புல்லுவேன்‌ கொல்லோ கலப்பேன்கொல்‌ 
கண்ணன்ன கேளிர்‌ வரின்‌, 


[இதவுமஅ.] 

(பரீ-ரை.) ௭-௮, கண்டோற்‌ சிறக்த கேளிர்‌ வருவராயின்‌, அவர்வரவு 
சீட்டி. சீ சமைகோக்கு யான்‌ புலக்கக்கடவேனோ, அன்றி என்ஞற்றுமை கோ 
க்ப்‌ புல்லக்கட வேனே, அவ்விரண்டும்‌ வேண்டுதலான்‌ அவ்விருசெயல்களையும்‌ 
விரவக்கடவேனோ, யாஅ செய்யக்கடவேன்‌ எ-று. 


புலவியும்‌ புல்லலும்‌ ஒர்‌ பொழுஇின்கண்‌ விரவாமையிற்‌ கலப்டேன்கொ 
லென்றாள்‌. கூன்றனையுஞ்‌ செய்தல்‌ கருத்தாகலின்‌, விதுப்பாயிற்று. இனிக்‌ 
கலப்பேன்கொ கென்பதற்கு ஒரு புதுமை செய்யாது பிரியாத காட்டோலக்‌ 
கலந்தொழுகுவேனோ வென்றுரைட்டாரு முளர்‌. 

(தெஃப-ரை.)_கண்‌ அன்ன கேளிர்‌-கண்போற்‌ சிறந்தகண்‌ 
பர்‌, வரின்‌, புலப்பேன்கொல்‌ - (அவர்வரவு நீட்டித்ததைக்‌ 
குதித்து) பிணங்குவேனோ? புல்லுவேன்கொல்‌ - (என்பொறுக்‌ 
கமாட்டாமையைக்குறித்து) தழுவுவேனோ? கலப்பேன்கொல்‌ - 
(இவ்விரண்டும்‌ வேண்டுதலால்‌ இவ்விருசெயல்களையும்‌) கலப்‌ 
பேனே? (யாதுசெய்யக்கடவேன்‌.) 

1267. On the return of him who is as dear as my eyes, am I 
displeased or am I to embrace (him) ; or am I to do both ? 


௮]. வினைகலந்து வென்றீக வேந்தன்‌ மனைகலந்து 
மாலை யயர்கம்‌ விருந்து. 


[வேச்தற்குத்றுழிப்பிரிச்த தலைமகன்‌ வினைமுடி.வுடீட்டி. த்‌ 
அழித்‌ தலைமகளை கினைச்து தன்னுள்ளே 
சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை.) ௭-தஇ--வேந்தன்‌ வினைசெய்தலைப்‌ புரிர்‌.து வெல்வானாக ; 
யாமும்‌ மனைவியைச்‌ சென்றுகூடி ஆண்டை மாலைப்பொழுதிற்கு விரும்தயர்வே 


மாக, எ-று 


மனையென்பது ஈண்டாகு பெயர்‌, மங்கல மென்ப மனைமாட்சி?” என்‌ 
புழிட்போல: வினைசெய்தற்கண்வந்த மாலைப்பொழுதிற்கு எதிர்கோடல்‌ அலங்‌ 
கரித்தன்‌ முதலியவின்மையின்‌, மனைகலந்து மாலைக்கு விருக்தயர்க மென்றான்‌. 
கான்‌ கனுருபு விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. இது வினைமுடியாமுன்‌ கூறலான்‌ விதுப்‌ 
பாயிற்து. பிறரெல்லாம்‌ இதனைத்‌ தலைமகள்‌ கூற்றாக்கி யுரைத்தார்‌ : தலைமக 
னேக்‌ கூறாது வேந்தன்‌ வெல்க வென்றும்‌, மனைகலகதென்றும்‌, மாலைட்டொழு 








2472. (௫௯௨ ௧௨௭௪-ம்‌. ௮இ. அவர்வயின்விலும்பல்‌, 


தின்கண்‌ விரு்தயர்க மென்றும்‌ வந்த அவ்வுரைதானே ௮௮ கூடாமைக்குக்‌ 
கரியாயிற்று. 

(தெ-ப-ரை,) -- வேந்தன்‌, வினை கலந்து - போர்செய்‌ 
தல்புரிக்து, வென்றீக - வெல்வானாக, (யாமும்‌), மனை கலந்து - 
மனைவியைச்சென்று, மாலை & (அவ்விடத்து) மாலைக்கு, விரும்‌ 
அ, அயர்கம்‌ - செய்யக்கடவேம்‌, 

1268. Let the king fight and gain (victories) ; (but) let me be 
united to my wife and feast the evening. 


௯. ஒருகா ளெழுகாள்போற்‌ செல்லுஞ்சேட்‌ சென்றார்‌ 
வருகாள்வைக்‌ தேங்கு பவர்க்கு. 
[இதுவுமது.] 
(பரிஃ-ரை.) ௭-௮,--சேணிடைச்சென்ற தல்காதலர்‌ மீண்டுவசக்‌ குறித்த 
காளை யுட்கொண்டு அதுவருச்‌ அணையும்‌ உயிர்தால்‌ வருந்து மகளிர்க்கு ஒரு 


காள்‌ பலநாள்டோல செடிதாகக்‌ காட்டும்‌, எ-று. 


ஏழென்பது அதற்குமேலாய மிக்க பன்மை குறித்து கின்றது, 4*ஓருவர்‌ 
கூறை யெழுவருடித்‌ ௮? என்றாற்போல. தலைமகள்‌ வருத்தம்‌ பிறர்மேலிட்டுக்‌ 
கூறியவாறு. இதனான்‌ இதுவும்‌ தலைமகள்‌ கூற்றாகாமை யறிக, இருகாளென்று 
பாடமோதுவாரு முளர்‌. 

(தெ-ப- ரை,)-— சேண்‌ சென்றார்‌ - தூசதேசத்திற்‌ சென்ற 
தய்காதலர்‌, வருகாள்‌ வைத்து - (இரும்பி) வரக்குறித்தகாளை 
உட்கொண்டு, ஏய்குபவர்க்கு - (அது வருமளவும்‌ உயிரைத்தா 
ங்கி) வருநக்துமகளிர்க்கு, ஒருகாள்‌-—, எழு காள்‌ போல்‌ - பல 
நாள்‌ போல, செல்லும்‌ - நெடிதாகக்காட்மி்‌., 

1269. To those who suffer waiting for the day of return of their 
distant lovers one day is as long as seven days. 


௧௦. பெறினென்னாம்‌ பெற்றக்கா லென்னா முறினென்னா 
முள்ள முடைநீதுக்கக்‌ கால்‌, 
[இஅவுமது.] 

(பரி - ரை.) எ-த-காதலி சம்பிரிவினை யாற்றாது உள்ளமுடைச்திற 
க.து. பட்டவழி, நம்மைப்‌ பெறக்கடவளானாலென்‌, அதுவன்றியே பெற்றா 
லென்‌, அதுவன்றியே மெய்யுறக்கலச்தாற்றானென்‌, இவை யொன்றானும்‌ டய 
னில்லை. எ-று. 

இம்மூன்றும்‌ உடம்பொடு புணர்த்திக்‌ கூறப்பட்டன; அதன்மேலும்‌ 
முன்னை வழக்குண்மையின்‌. அதற்கு முன்னே யான்‌ செல்லவேண்டுமென்பது 
கருத்தாகலின்‌, விதுட்டாயிற்று. இது தலைமகள்‌ கூற்றாயவழி இரல்கலாவதல்‌ 
லது விதுப்பாகாமை யறிக. 














௧க௨௮-ம்‌, அத. குறிப்பறிவுறுத்தல்‌, ௫௯௩ ௮:2 1. 


(தெ-பஃரை.,)-—காதலி, உள்ளம்‌ உடைந்து - (கம்பிரிவு 
பொருமல்‌) உள்ளமுடைந்று, உக்கக்கால்‌ - இறந்தவிடத்து, 
பெறின்‌ என்‌ - (கம்மை) பெறக்கடவளானால்‌ என்னபயன்‌, பெற்‌ 
ஐக்கால்‌ என்‌ - (அன்றி) பெற்றால்‌ என்னபயன்‌, உறின்‌ என்‌ - 
(அன்றி) மெய்யுறக்கலந்தால்‌ என்னபயன்‌, (இவையொன்றாலும்‌ 
பயன்‌ இல்லை.) 

1270. After (my wife) has died of a broken heart, what good will 


there be if she is to receive me, has received me, or has even embraced 
me. 


௧௨௮ - ம்‌. அதி. குறிப்பறிவுறுத்தல்‌. 





அஃதாவது தலைமகன்‌, தலைமகள்‌, தோழியென்றிவர்‌ ஒருவர்‌ குதிட்பினை 
யொருவர்க்‌ கறிவுறுத்தல்‌. இது பிரிக்துபோய தலைமகன்வர்து கூடியவ[ழி நிகழ்‌ 
- வதாகலின்‌, அவர்வயின்‌ விதும்டலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. கரப்பினுய்‌ கையிகர தொல்லாநின்‌ னுண்க 

ணுரைக்க லு௮ுவதொன்‌ றுண்டு, 

[பிரிக்‌ துகூடிய தலைமகன்‌ வேட்கை மிகவினாற்‌ பு௮வ.து பன்னாளும்பாசாட்‌ 
டத்‌ தலைமகள்‌ இதுவொன்றுடை த்தென வஞ்சியவழி அதனை யவள்‌ 
குறிப்பானறிர்‌ து அவனவட்குச்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--கீ.சொல்லாது மறைத்தா யாயினும்‌, அதற்குடம்‌ 
படாதே நின்னைக்‌ கைகடந்து நின்னுண்‌ கண்களே எனக்குச்‌ சொல்லலுறுவ 
தொரு காரிய முண்டாயிராகின்றது, இனியதனை நீயே தெளியச்சொல்வா 
யாக, எ-று. 

கரத்தல்‌-மாணானடக்குதல்‌. தன்கட்பிரிதற்‌ குறிட்புளதாகக்‌ கருதி வேறு 
பட்டாள வேறுபாடு குறிப்பானறிந்து அவடகுத்‌ தன்பிரியாமைக்‌ குறிட்டறி 
௮அதீதவாறு. 

(தெஃபஃ-ரை,)—கரப்பினும்‌ - (சொல்லாது) மறைத்தா 
யாயினும்‌, ஒல்லா - அதற்கு உடம்படாமல்‌, கையிகந்து - (உன்‌ 
னை) கைகடந்து, நின்‌ உண்‌ கண்‌ - உன்‌ (மை) உண்டகண்களே, 
உரைக்கல்‌ உறுவது - (எனக்கு) சொல்வது, ஒன்று - ஒருகாரி 
யம்‌, உண்டு - உளது, (இனிஅதனை நீயே தெளியச்சொல்லு.) 

1271. Though you would conceal (your feelings), your painted 


eyes would not, for, transgressing (their bounds), they tell (me) 80106- 
thing. 


௨. கண்ணிறைந்த காரிகைக்‌ காம்பேர்தோட்‌ பேதைக்குப்‌ 
பெண்ணிறைந்த நீர்மை பெரிது, 
௭௫ 


டி 0௯௪ ௧௨௮௮-ம்‌, அதி. குறிப்பறிவுறுத்தல்‌, 


[சாணால்‌ அவன்‌ அத சொல்லாளாயவழி 
அவன்‌ றோழிக்குச்‌ சொல்லியது.] 

(பரி-மா.) ௭-௮,--என்‌ கண்ணிறைந்த வழனையும்‌ வேயையொத்த 
தோளினையு முடைய நின்பேதைக்கு பெண்பாலாரிடத்து நிறைந்த மடமை 
அவ்வளவன்றி மிகுந்த, எ-று. 

இலதாய பிரிவினைத்‌ தன்கணேற்றி அதற்கஞ்சுதலான, இவ்வாறு 
கூறினான்‌. 

(தெஃபகரை,)அகண்‌ நிறைந்த காரிகை - (என்‌) கண்ணி 
றைந்த அழகையும்‌, காம்பு ஏர்‌ தோள்‌ - மூல்கல்போன்ற தோள்‌ 
களையும்‌ உடைய, பேதைக்கு - (உன்னுடைய) மாதுக்கு, பெண்‌ 
நிறைந்த நீர்மை - பெண்பாலாரிடத்து நிறைந்த அறியாமை, 
பெரிது - (அவ்வளவினதன்றி) மிகுக்தது. 

1272. Unusually great is the female simplicity of your maid 
whose beauty fills my eyes and whose shoulders resemble the bamboo. 


௩, மணியிற்‌ நிகழ்தரு நூல்போன்‌ மடந்தை 

யணியிற்‌ நிகழ்வதொன்‌ றுண்டு, 
[இஅவுமது.] 

(பரீ-ரை,) ௭-௮, கோக்கப்பட்ட பளிக்குமணியகத்துக்‌ இடந்து பற 
தீதுப்‌ புலனஅல்போல இம்மடநக்தைய தணியகத்துக்‌ இடந்து புறத்துப்‌ புல 
னாின்றதொரு குறிப்புண்டு, எ-ு- 

அணி--புணர்ச்சியானாய வழகு. அதனகத்துக்‌ இட தீதலாவத அதனோடு 
உடனிகழ்‌ தற்பாலதன்றிவைத்து உடனிகழ்தல்‌. அதனை யானறி௫ன்திலேன்‌, 
நீ யறிக்‌து கூறல்வேண்டு மென்ப கருத்து. 

(தெ-ப-மை,)---மணியில்‌ - (கோக்கப்பட்ட) படிக மணிக்‌ 
குளிருக்கு, இகழ்‌ தரும்‌ - (புறத்தே) காணப்படு, அல்போல்‌- 
சரடுபோல, மடந்தை - இம்மடந்தையின து, அணியில்‌ - அழகுக்‌ 
குளிருந்து, இகழ்வது - (புறத்தே) காணப்பவெதர கய, ஒன்று - 
ஒருகுறிப்பு, உண்டு - இருக்கின்றது. 

« 1273. There is something that is implied in the beauty of this 
woman, like the thread that is visibile in a garland of gems. 


௪. முகைமொக்கு ஞள்ளது நாற்றம்போற்‌ பேதை 
நகைமொக்கு ஞள்ளதொன்‌ றுண்டு, 
| [இ.அவுமத. ] 
(பரி - ரை) எ-த-முகையது முழ்ட்பினுள தாய்ப்‌ புறத்துப்‌ லனா 
காத மாற்றம்போல நின்பேதை என்னொடு ககக்கருது ஈகையது முதிழ்ட்பி 
ஓுளதாய்ப்‌ புறத்துப்‌ புலனாகாததோர்‌ குலிட்புண்‌டு, ௭-௮: 





௪௨௮-ம்‌, அஇ, குதிப்பறிவுறுத்தல்‌. கடு அப: 
மூூழ்ப்பு - முதிர்ச்சியாற்‌ புடைபடுதல்‌, ஈகை - புணர்ச்சி யின்பத்தா 
னிகழ்வஅ: 

(தெஃப-ரை,)- முகை மொக்குள்‌ & அரும்பினது முக 
ழப்பினுள்‌, உள்ளது - உளதாய்ப்‌ (புறந்தோன்றாத), மாற்றம்‌ 
போல்‌ - வாசனைபோல்‌, பேதை - (உன்‌) மாதினது, ஈகை மொக்‌ 
குள்‌ - (என்னோடுககைக்க எண்ணுகிற) நகையது முகிழ்ப்பி 
னுள்‌, உள்ளது - உளதாய்ப்‌ (புறந்தோன்றாத), ஒன்று - ஒருகு 
திப்பு, உண்டி - உளது, 

1274. There is something in the unmatured smile of this maid 
like the fragrance that is contained in an unblossomed bud. 


டு. செறிதொடி செய்திறந்த கள்ள முறுதுயர்‌ 

தீர்க்கு மருந்தொன்‌ அடைத்அ. 
[இதுவுமது] 

(பரீ-ரை.) ௭-2,--கெருங்கெ வளைகளை யுடையாள்‌ என்கணில்லாத 
தொன்னை யுட்கொண்டு ௮௮ காரணமாக என்னை மறைத்துப்போன குறிப்பு 
என மிக்க அயரைத்‌ தீர்க்கு மருக்தாவதொன்றனை யுடைத்து, எ-று. 

உட்கொண்டது பிரிவு. கள்ளம்‌--அ௮குபெயர்‌. மறைத்தற்‌ குறிப்புச்‌ தானு 
மூடன்போக்‌ குட்கொண்டது. உறுதுயர்‌ ஈன்று செய்யத்‌ தீங்குவிளை தலாலும்‌ 
அதுதான்‌ நீர்திறம்‌ பெறாமையாலும்‌ உளதாயது. மருக்து---அப்பிரிவின்மை 
தோழியாற்றெளிகித்‌ தல்‌. நீ யதுசெய்தல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-னா,)--செறிதொடி - நெருங்கிய வளைகளை யுடை 
யவள்‌, செய்து - (என்னிடத்து இல்லாதபிரிவை) நினைந்து, 
இதந்த கள்ளம்‌ - (அதுகாரணமாக என்னைமறைத்து) போன 
குறிப்பு, உறு துயர்‌ - (என்‌) மிகுக்ததுயரை, தீர்க்கும்‌ மருந்து, 
ஒன்று, உடைத்து - உடையது. 

1275. The well-meant departure of her whose bangles are tight. 
fitting contains a remedy that can cure my great sorrow. 


௬. பெரிதாந்திப்‌ பெட்பக்‌ கலத்த லரிதாற்றி 
யன்பின்மை சூழ்வ துடைத்து. 

[தலைமகன்‌ குதிப்பதிர்த தலைமகள்‌ அதனை ௮௮ தெளிலிக்கச்சென்ற 

தோழிக்‌ கறிவுறுத்தது.] 

(பரி- ரை.) ௭-த,--காதலர்‌ வத்து தம்பிரிலினானாய அன்பத்தினை மிகவு 
மாற்றி நாமகிமும்‌ வண்ணம்‌ கலக்இன்ற கலவி இருச்த வாற்றான்‌ மேலுமத்துன்‌ 
பத்தனை அரிதாக வாற்தறியிரும்‌து அவரன்பின்மையை நினையுக்தன்மை யுடை 
தீத; எ-று. 

பிரிதற்‌ குறிப்பினால்‌ செய்னெற தாகலான்‌, முடிவில்‌ இன்னாதாகா நின்ற 
தென்பதாம்‌; 


57 ௫௯௬ க௨௮-ம்‌, அதி, குறிப்பறிவுறுத்தல்‌. 


(தெ-ப-ரை,)- பெரிது ஆற்றி - (தலைவர்வக்து தம்பிரிவினா 
லாகிய துன்பத்தை) மிகவுமாற்றி, பெட்ப கலத்தல்‌ - (கம்‌) 
மகிழும்வண்ணம்‌ கூடுகின்ற புணர்ச்சியானது, அரிது ஆற்றி - 
(பின்னும்‌ அத்துன்பத்தை) அரிதாகப்‌ பொறுத்திருந்து, அன்பு 
இன்மை - (அவரது) அன்பில்லாமையை, சூழ்வது - நினையும்‌ 
தன்மையை, உடைத்து - உடையது. 

1276. The embrace that fills me with comfort and gladness is ca- 


pable of enduring (my former) sorrow and meditating on his want of 
love. 


௪. தீண்ணம்‌ துறைவன்‌ றணக்தமை ஈம்மினு 

முன்ன முணர்ந்த வளை, 
்‌ [இஅவுமஅ.] 

(பரிஃரை.) எ-த,-குளிர்க்து துறையை யுடையவன்‌ கம்மை மெய்யாற்‌ 
கூடி.யிருந்தே மனத்தாற்‌ பிரி்தமையை அவன்‌ குறிப்பானறிதற்குரிய சம்மி 
னும்‌ இவ்வளைகள்‌ முன்னே யதிச்தன, எ-று. 

கருத்து நிகழ்ச்ததாகலிற்‌ றணந்தமை யென்றும்‌, யான்‌ நெளிய வுணர்‌ 
தற்கு முன்னே தோள்கண்‌ மெலிர்தன வென்பாள்‌ அதனை வளைமேலேற்தி 
அது தனனை யுணர்வுடைத்தாக்கூயும்‌ கூறினாள்‌. 

(தெ - ப - ரை)_தண்ணம்‌ துறைவன்‌ - குளிர்ந்த துறை 
யையுடையவன்‌, தணந்தமை - (கம்மைமெய்யினாலே கூடியிரும்‌ 
தே மனத்தினாலே) பிரிக்தமையை, ஈம்மினும்‌ (அவன்‌ குறிப்பால்‌ 
அ.நிதற்குரிய) ஈம்மினும்‌, வளை - இவ்வளையல்கள்‌, முன்னம்‌--, 
உணர்ந்த - அறிந்தன, 

1277. My bracelets have understood before me the (mental) seps- 
ration of him who rules the cool seashore. 





A. நெருநற்றுச்‌ சென்றாரொய்‌ காதலர்‌ யாமு 
மெழுகாளே மேனி பசந்து, 
[இ௫௮ம.] 
(பரி-ரை.) ௪-2,--எக்காதலர்‌ பிரிச்துபோயினார்‌ நெருகத்தே ; அப்பரி 
விற்கு யாமும்‌ மேனீடசஈது ஏழுகாளுடைய மாயினேம்‌, எ-று. 
நெருகத்றுச்செய்த தலையளியாற்‌ பிரிவு துணியப்பட்டதென்பாள்‌ செறு 
நற்றுச்‌ சென்றாரொன்றும்‌, அதனை யையுற்றுச்‌ செல்கின்றது ஏழுகாளுண்டாக 
லின்‌ அன்றே மேனி பசர்‌ததென்டாள்‌ மேனிபசந்தெழுகாளே மென்றும்‌ கூறி 
னாள்‌. இவ்வாற்றாற்‌ றலைமகன அ பிரிதற்குறிப்பினை யுணர்‌ தீதி கின்றது. 


(தெஃப- ரை,) --ஏங்காதலர்‌--, கெருகற்று ஃ கேற்றே, 
சென்றார்‌ - பிரிக்துபோயினார்‌ ; யாமும்‌--,மேனி பசந்து - (அப்‌ 











௧௨௮-ம்‌, அதி. குறிப்பறிவுறுக்தல்‌. ௫௯௭ ஏ. 


பிரிவுக்கு) உடம்பு வேற்றுநிறமடைக்து, எழு நாளேம்‌ - ஏழுகா 
ளுடையே மாயினேம்‌, 


1278. Jt was but yesterday my lover departed (from me); and it is 
seven days since my complexion turned sallow. 


௯. தொடிகோக்க மென்றேோளு கோக்க யடிகோக்கி 

யஃதாண்‌ டவள்செய்‌ தது, 

[தலைமகள்‌ குறிப்பறிக்த தோழி அதனைச்‌ தலைமகற்‌ கறிவித்தது.] 

(பரி- ரை.) ௪-2,--யா னததெளிவித்தவழித்‌ தெளியாது அவர்‌ பிரிய 
யானீண்டிருப்பின இவை நில்லாவெனத்‌ தன்றொடியை கோக, அதற்கேது 
வாக இவை மெலியுமென தீ தன்மென்றோள்களையு கோக்க, பின்னிவ்விரண்டும்‌ 
கிகழாமல்‌ நீர்‌ ஈடந்‌து காத்தல்‌ வேண்டுமெனத்‌ தன்னடியையு சோக்க, ௮ல்‌ 
ஊனம்‌ அவள்‌ செய்த குதிப்பு உடன்போக்கா யிருச்த.து, ௭-௮. 

செய்த குறிப்புச்‌ செய்தற்‌ கேதுவாய குறிப்பு, அஃதென்றாள்‌, செறி 
தொடி. செய்திறந்த கள்ளமென்றா னாகலின்‌, பிரிதற்‌ குறிட்புண்டாயின்‌ ௮ஃ 
தழுங்குதல்‌ பயன்‌. 

(தெ-ப-மை,)--(யான்‌ அது கெளிவித்தவிடத்தே தெளியா 
தவர்‌ பிரிய நான்‌ இங்கேயிருக்தால்‌), தொடி கோக்க - (இவை நி 
ல்லாவென்று தன்‌) வளையல்களைப்பார்த்து, மெல்‌ தோளும்‌ கோ 
க்‌கி-(அதற்கு ஏதுவாக இவை மெலியுமென்று) மெல்லிய தோள்‌ 
களையும்‌ பார்த்து, அழ. கோக்க-(பின்‌ இவ்விரண்டும்‌ உண்டாகா 
மல்‌ நீர்‌ ஈடந்துகாத்தல்‌ வேண்டு மென்று தன்‌) அடிகளையும்‌ பார்‌ 
தீது, ஆண்டு - அவ்விடத்து, அவள்‌ செய்தது - அவள்செய்த கு 
திப்பு, ௮ஃது - உடன்‌ போக்காயிருந்த து, 

1279. She looked at her bracelets, her tender shonlders, and her 
feet ; this was what she did there (significantly). 


௧௦. பெண்ணினாற்‌ பெண்மை யுடைத்தென்ப கண்ணினாற்‌ 
காமநோய்‌ சொல்லி யிரவு, 
[ கலைமகன்‌ பிரியாமைக்‌ சூதிட்பினைத்‌ தோழிக்‌ கறிவுறுத்த து. ] 

(பரி - ஸை.) எ-று-— மகளிர்‌ தவ்காமசோயினைத்‌ தோழியர்க்கும்‌ வாயாற்‌ 
சொல்லாது கண்ணினாம்‌ சொல்லி அது திர்க்கவேண்டுமென று அவரையிரவா த 
உடன்டோதல்‌ குறித்தத்‌ தம்மடியினை யிரத்தல்‌ தமக்கியல்பாகிய பெண்மை 
மேலும்‌ ஓர்‌ பெண்மை யுடைத்தென்று சொல்லுவர்‌ அறிந்தோர்‌, எ-று. 

தலைமகளதுடன்‌ போதற்றுணிபு தோழியாய்‌ றெளிக்‌்தானாகலின்‌, தன்பிரி 
வின்மைக்‌ குறிப்பினை யறிவுறுப்பான்‌, அவள்‌ பெண்மையினைப்‌ பிதர்மேலிட்டு 
வியந்து கூறியவாறு. 

- (தெ-பஃ௦ ரை.)--(மகளிர்‌), காமகோய்‌ - (தம்‌) காமகோ 
யை, கண்ணினால்‌ சொல்லி - (தோழியர்க்கும்‌ வாயாற்‌ சொல்‌ 


47 ௫௯௮ ௧௨௯-ம்‌. அதி. புணர்ச்சிவிதும்பல்‌, 


லாது) கண்ணினாற்‌ சொல்லி, இரவு - (அது தீர்த்தல்‌ வேண்டு 
மென்று அவரை யிசவாமல்‌ உடன்போதல்‌ குறித்துத்‌ தம்மடி 
யினை) இரத்தல்‌, பெண்ணினால்‌ - (தமக்கு இயல்பாகிய) பெண்‌ 
மைமேலும்‌, பெண்மை உடைத்து என்ப - ஒரு பெண்மையை 
யுடைத்தென்று (அறிந்தோர்‌) சொல்லுவர்‌, 

1280. To express their love-sickness by their eyes and resort to 
begging bespeaks more than ordinary female excellence. 


௧௨௯ - ம்‌. அதி. புணர்ச்சிவிதும்பல்‌, 





அஃதாவது தலைமகனுச்‌ தலைமகளும்‌ புணர்ச்‌சிக்கண்ணே விரைதல்‌. மேற்‌ 
புணர்ச்சி மிகுதிபற்தித்‌ தலைமகன்‌ பிரிதற்‌ குறிப்பறிவுறுத்த தலைமகள்‌ அவன்‌ 
மாட்டே நிகழா. வேட்கை மிகலினாற்‌ பின்னுக்‌ தன்கண்ணே கிகழ்தலான்‌, 
இது குறிப்பறி வுறுத்‌ தலின்பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

க. உள்ளக்‌ களித்தலுங்‌ காண மகழ்தலுங்‌ 

கள்ளுக்கில்‌ காமத்திற்‌ குண்டு, 
[பிரிதற்‌ குதிப்பினனாயொனோடு நீ புலவாமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
யாதென ஈகையாடிய தோழிக்குத்‌ தலைமகள்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮௮-நினைந்த துனையானே களிப்பெய்தலும்‌ கண்ட 
தணையானே மகழ்வெய்தலும்‌ கள்ளுண்டார்க்கல்லை, காமமுடையார்க்‌ குண்டு, 
எ-று. 

களித்தல்‌ - உணர்வழியாத அ. மூழ்தல்‌ - அஃதழிச்த.து. இவ்விரண்டும்‌ 
உண்டுழியதல்ல இன்மையிற்‌ கள்ளுக்ல்லென்றாள்‌. உண்டென்பது இறுதி 
விளக்கு. அட்டெற்றித்தாய காமமுடைய யான்‌ புலத்தல்‌ யாண்டைய தென்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ ஃ- ப-ரை,)-—உள்ள களித்தலும்‌ - நினைத்தவளவிலே 
களிப்படைதலும்‌, காண மகிழ்தலும்‌ - கண்டவளவிலே மக£ழ்‌ 
ச்சி யடைதலும்‌, கள்ளுக்கு - கள்ளுண்டார்க்கு, இல்‌ - இல்லை; 
காமத்திற்கு - காமமுடையார்க்கு, உண்டு - உளது, 

1281. To please by thought and cheer by sight is peculiar, not to 
liquor but lust. 





௨. தினைத்துணையு மூடாமை வேண்டும்‌ பனைத்‌ துணையுங்‌ 
காம நிறைய வரின்‌, 
[இஅவுமது. ] 
(பரி - மை.) ௭-த-மகளிர்க்கு காமம்‌ பனையளவினும்‌ மிகவுண்டா மா 


யின்‌, அவரால்‌, தங்காதலரோடு தினையளவு மூடுதல்‌ செய்யாமை வேண்டப்‌ 
படும்‌, எ-று, 





௧௨௯-ம்‌, அதி. புணர்ச்சிவிதும்பல்‌, ௫௯௯ எ. 


டனைத்துணையு மென்புழி ஐச்தனுறாபு விகாரத்தாற்‌ ரறொக்ககது. ஊடின்‌ 
வருத்த மிகுமெனப்‌ பிறர்க்குறுதி கூறுவாள்‌ போன்று, தன்விதுப்புக்‌ கூறிய 
வாறு. 

(தெ-ப-மை,)--காமம்‌--, பனை துணையும்‌ நிறைய-பனையள 
வினுமிக, வரின்‌ - (மகளிர்க்கு) உண்டாமாயின்‌, இனை துணையும்‌- 
தினையளவும்‌, ஊடாமை - (தந்தலைவரோ ட) பிணங்காமை, வே 
ண்டும்‌ - (அவரால்‌) விரும்பப்படும்‌. 

1282. If women have a lust that exceeds even the measure of the 


palmyra fruit, they will not desire (to feign) dislike even as much as the 
millet. 


௩, பேணாது பெட்பவே செய்யினும்‌ கொண்கனைக்‌ 
காணா தமையல கண. 
[அெவுமது.] 
(பரீ-மை,) ௭-த--சம்மை யவமதித்துத்‌ தான்‌ வேண்டியனவே செய்யு 
மாயினும்‌, கொண்கனை என்‌ கண்கள்‌ காணாதமைக&ன்றன வில்லை, எ-று. 
தன்‌ விதுட்புக்‌ கண்கண்மே லேற்றப்பட்டது. அத்தன்மையானொடு புல 
கருமா தென்னை யென்பதாம்‌; 


(கெ-ப-மா,)--பேணாது - (கம்மை) அவமதித்து, பெட்‌ 
பவே - (தான்‌) வேண்டுமவைகளையே, செய்யினும்‌ - செய்தா 
லும்‌, கொண்கனை - கணவனை, கண்‌ - (என்‌) கண்கள்‌, காணாது- 
பாராமல்‌, அமையல - அமைகின்றன வில்லை, 


1283. Though my eyes disregard me and do what is pleasing to 
my husband, still will they not be satisfied unless thoy see him. 


௪. ஊடற்கட்‌ சென்றேன்மற்‌ றோழி யதுமறந்து 
கூடற்கட்‌ சென்றதென்‌ னெஞ்சு, 
[இதவுமத.] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,-கதோழீ ! காதலரைக்‌ காணாமுன்‌ அவர்செய்த தவற்‌ 
றைத்‌ தன்னொடுநினைம்‌து யானவரோ டு தற்கண்ணே சென்றேன்‌; கண்டபின்‌ 
என்னெஞ்ச அதனை மறந்து கூடுதற்கண்ணே சென்றது, எ-று. 

சேறனிகழ்தல்‌ கினைத்தகெஞ்சிற்குமொத்தலின்‌, அது மறக்தென்றுள்‌. 
அச்செலவாற்‌ பயனெனனென்பதுபட நின்றமையின்‌, மன்‌ ஒழியிசைக்கண்‌ 
வந்தீ.தி. அவ்வெல்லையிலே நெஞ்சு அறைபோகலான்‌, அது முழிந்ததில்லையென்‌ 


பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை,)—தோழி - தோழியே! (அன்பரைக்காணு 
தற்குமுன்‌ அவர்செய்த குற்றத்தைத்‌ தன்னோடு எண்ணி), ஊ 
டற்கண்‌ சென்றேன்‌ - (அவரோடு) பிணங்குதலிலே சென்‌ 


சே. ௬௦௦ ௧௨௯-ம்‌. ௮, புணர்ச்சிவிதும்பல்‌, 


றேன்‌ ; என்னெஞ்சு - என்மனம்‌, (கண்டபின்‌), அது மறந்து - 
அதைமறந்து, கூடற்கண்‌ சென்றது - புணர்தலிலே சென்றது, 


1284. 0 my friend I was prepared to feign displeasure, but my 
mind forgetting it was ready to embrace him. 


டு. எழுதுங்காற்‌ கோல்காணாக்‌ கண்ணேபோற்‌ கொண்கன்‌ 
பழிகாணேன்‌ கண்ட விடத்து. 
[இஅவுமது.] 

(பரி - ரை) ௭-௮,--முன்னெல்லால்‌ சண்டிருந்தும்‌ எழுதுல்காலத்த 
அஞ்சனக்கோலி னியல்புகாண மாட்டாத கண்ணேபோல, கொண்கனது தவறு 
காணாதவிடத்‌ தெல்லாம்‌ கண்டிருக்து அவனைக்‌ கண்டவிடத்துக்‌ காணமாட்‌ 
டேன, எ-று. 

கோல்‌ ஆகுபெயர்‌: இயல்டு--கருமை. என்னியல்‌ பிதுவாகலின்‌ மேலும்‌ 
௮.து முடியாதென்பதாம்‌. 

(தெஃப- ரை.) (முன்னெல்லாம்‌ கண்டிருந்தும்‌), எழு 
தும்‌ கால்‌-எழுதும்போ து, கோல்‌ - அஞ்சனக்‌ கோலினியல்பை, 
காணா - காணமாட்டாத, கண்ணே போல்‌, கொண்கன்‌ பழி - 
கணவனது குற்றத்தை, (அவனைக்‌ காணாதவிடத்தெல்லாம்‌ கண்‌ 
டிரும்தும்‌), கண்டவிடத்து - (அவனை) கண்டவிடத்து, கா 
ணேன்‌ - காணமாட்டேன்‌. 


1285. Like the eyes which see not the pencil that paints it, 
I cannot see my husband’s fault (just) when I meet him. 


௬. காணுங்காற்‌ காணேன்‌ றவறாய காணாக்காற்‌ 

காணேன்‌ றவறல்‌ லவை. 
[ இகவுமது.] 

(பரி-ரை.) ௭-.2,--கொண்கனை யான்‌ காணும்பொழுது அவன்‌ றவராய 
வற்றைக்‌ காண்டுன்‌மிலேன்‌, காணாதபொழுது அவையேயல்லது பிறவற்றைக்‌ 
காண்டுன்றிலேன்‌, எ-று. 

செயப்படுபொருள்‌ அதிகா ரத்தான்‌ வந்தது. முன்பு கானின்னொடி சொல்‌ 
லிய தவறுகள்‌ இதுபொழுது காணமையிற்‌ புலக்திலேனென்பதாம்‌: 

(தெ-ப-மை,)--(கான்‌), காணும்‌ கால்‌ - (கணவனை) கா 
ணும்பொழுது, தவறு ஆய - (அவன்‌) குற்றங்களானவைகளை, 
காணேன்‌ - காண்கின்றிலிலேன்‌; காணாக்கால்‌ - (அவனை) கா 
ணாுதபொழுது, தவறு அல்லவை ஃ குற்றங்களல்லாதவைகளை, 
காணேன்‌ - காண்டின்றிலேன்‌. 


1286. When I see my husband, I do not see any faults; but when 
I do not see him, I do not see anything but faults. 





௧௨௯-ம்‌, அதி. புணர்ச்சிவிதும்பல்‌, ௬௦௧ 


எ. உய்த்த லறிந்து புன்ல்பாய்‌ பவரோபோற்‌ 
பொய்த்த லறிக்தென்‌ புலந்து. 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி-ரை.) ௭-௫௮, தம்மை மீர்த்துக்கொண்டு போதலறிக்து வைத்து 
ஒழுகுனெத புனலுட்பாய்வார்‌ செயல்போல, புலவி முடிவுபோகாமை யதிக்‌ 
அவைத்துக்‌ கொண்கலேடு புலந்து பெறுவதென்‌, எ-று. 

பாய்பவரென்பத ஆகுபெயர்‌. பொய்த்தல்‌ - புரைபடுதல்‌. புலச்தாலும்‌ 
பயனில்லை யென்பதாம்‌. பொய்த்த லதிச்தேனென்டது பாடமாயின்‌, உய்த்த 
லதிய ஓடுநீருட்‌ டாய்வார்டோல முடிவறியப்‌ பண்டொருகாத்‌ புல£து முடியா 
மையதிச்தேன்‌ இனி அதுசெயற்டாற்‌ றன்றென வுரைக்க. 


(தெ-ப-மைா.)--உய்த்தல்‌ அறிந்து - (தம்மை) சர்த்துக்கொ 
ண்போதலறிக்திருந்து, புனல்‌ பாய்பவரே போல்‌ - (ஓடுகின்ற) 
தீரிலே பாய்வோர்‌ செயல்போல்‌, பொய்த்தல்‌ அறிந்து - (பிணக்‌ 
கு) முடிவுபோகாமை யறிக்திரும்து, புலந்து - (கணவனோடு) பி 
ணங்க, என்‌ - (பெறுவது) யாது? 


1287. Like those who leap into a stream which they know will 


carry them off, why should a wife feign dislike which she knows cannot 
hold out long 





௮. இளித்தக்க வின்னா செயினும்‌ களித்தார்க்குக்‌ 
கள்ளற்றே கள்வநின்‌ மார்பு. 
[ கலைமகள்‌ புணர்ச்சிவிதுப்‌ பறிக்த தோழி 
தலைமகற்குச்‌ சொல்லியது.] 

(பரி-ரை.) ௭-.த,வஞ்சகா, தன்னையுண்டுகளித்‌ தார்க்கு இளிவர த்தக்க 
இன்னாதவற்றைச்‌ செய்யினும்‌, அவரால்‌ மேன்மேல்‌ விறாம்பப்பவே தாய கள்‌ 
ளுப்டோலும்‌ எங்கட்கு நினமார்பு, எ-று. 

அவ்வினனாதன---சாணின்மை, நிறையின்மை, ஒழுக்கமின்மை, உணர்‌ 
வின்மையென்றிவைமுதலாயின. எங்கட்கு சாணின்மை முதலியவற்றைச்‌ செ 
ய்யுமாயினும்‌ எங்களால்‌ மேன்மேல்‌ விரும்பப்படாநின்ற தென்பதாம்‌: கள்வ 
வென்றதும்‌ அஅகோக்கி. 


(தெ-ப-மா.)--கள்வ - கள்வனே ! நின்‌ மார்பு - (எங்களுக்‌ 
கு) உனதுமார்பு, களித்தார்க்கு - (தன்னையுண்டு) களித்தவர்க்கு, 
இளி தக்க - அவமான மடையத்தக்க, இன்னா செயினும்‌ - இளி 
மை யில்லவைகளைச்செய்தாலும்‌, கள்‌ அற்று-(அவராலே மேலு 
மேலும்‌ விரும்பப்‌ படுவதா கிய) கள்ளுப்போலும்‌, 

1288. 0 you rogue ! your breast is to me what liquor is to those 
who rejoice in it, though it only gives them an nnpleasant disgrace. 
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௬௦௨ ௧௨௯-ம்‌, அத, புணர்ச்சி விதும்பல்‌, 


௯. மலரினு மெல்லிது காமஞ்‌ ெரதன்‌ 

செவ்வி தலைப்படு வார்‌. 
[ உணர்ப்புவயின்‌ வாரா வூடற்கட்‌ டலைமகன்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி-ரை.) ௭-௮,--காமவின்பம்‌ மலரினு மெல்லிதாயிறுக்கும்‌, அ௮ல்கனம்‌ 
மெல்லிதா தலையறிட்‌.து அதன்செவ்வியைப்‌ பெறுவார்‌ உலக தீதுச்‌ சிலர்‌, எ-று. 

தொட்டதுணையானே மணச்செவ்வியழிவ தாய மலர்‌ எல்லாவற்தினும்‌ 
மெல்லிதென்பது விளக்கலின்‌, உம்மை சிறப்பின்௧ண்‌ வத்தது. குதிட்பும்‌, 
வேட்கையும்‌, அகர்ச்சியும்‌, இன்பமும்‌, ஒருகாலத்தின்கண்ணே யொத்து அகர்‌ 
தற்குரியாரிருவர்‌ அதற்கேற்ற இடனுல்‌ காலமும்‌ உபகரணங்களும்‌ பெற்றுக்‌ 
கூடி அகரவேண்டுதலின்‌ அதன்செவ்வி தலைப்பவோர்‌ லெரென்றும்‌, அவற்றுள்‌ 
யாதானுமொன்றனாம்‌ சிறிது வேறுபடினும்‌ வாடுதலின்‌ மலரினுமெல்லிதென்‌ 
அங்‌ கூதினான்‌. குறிட்பொவ்வாமையின்‌ யான அடெறுகன்மிலே னென்ப தாம்‌: 
தலைமகளூடதீ ர்வது பயன்‌, 

(தெ-ப-மை,)--காமம்‌ - காமவின்பம்‌, மலரிலும்‌ - பூவினு 
ம்‌, மெல்லிது - மெல்லியதாயிருக்கும்‌; (அப்படி, மெல்லியதா 
யிருக்கையை ௮திக்து), அதன்‌ செவ்வி - அதன்‌ பக்குவத்தை, 
தலைப்படுவார்‌ - பெறுவோர்‌, சிலர்‌ - (உலகத்திலே) சிலர்‌. 

1289. Sexual delight is more delicate than a flower, and few are 
those who understand its real nature. 


௧௦. கண்ணித்‌ அுனித்தே கலங்கினாள்‌ புல்லுத 
லென்னிலுக்‌ தான்விதுப்‌ புற்று, 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--காதலி முன்னொருஞான்று புல்லல்‌ விதுப்பினாம்‌ 
சென்ற என்னொடு தன்கண்மாத்திரத்தா னூடி, புல்லுதலை என்னினுக்‌ தான்‌ 
விதும்பலால்‌ ௮௮ தன்னையும்‌ அப்பொழுதே மறந்து கூடிவிட்டாள்‌ ; அதனால்‌ 
யானித்தன்மையே னாகவும்‌ விதுப்பின்றியூடி. கிற்ன்ற விவள்‌ அவளல்லள்‌, 
து. 

கண்மாத்திர த்தானூடல்‌ - சொன்னிகழ்ச்சியின்றி அது வெந்த துணையே 
யாதல்‌. அவளாயின்‌ இங்கன மூடற்கணீடா ளென்பது பயன்‌. 

(தெ-ப-மை,)--(என்காதலி முன்னொருகாள்‌ புணசச்‌ 
சென்ற என்னோடு), கண்ணில்‌ துனித்து - (தேன்‌) கண்மாத்திரத்‌ 
தாலே பிணம்க, புல்லுதல்‌ - புணர்தலிலே, என்னிலும்‌, தான்‌ 
விதுப்புற்று - தான்விரைவுற்‌று, கலங்கினாள்‌ - (அதனையும்‌ அப்‌ 
பொழுதே) மறந்து கூடிவிட்டாள்‌, (அதனால்‌ கான்‌ இப்படிவரு 
நீதவும்‌ விரையாமல்‌ பிணங்கி நிற்கின்ற இவள்‌ அவளல்லள்‌,) 

1290. She once feigned dislike in her eyes, but the warmth of her 
embrace exceeded my own. 











௧௦-ம்‌, அதி. கெஞ்சொடுபுலத்தல்‌, ௬௦௩ 623. 


௧௩௦0-ம்‌. அதி. நெஞ்சொடுபுலத்தல்‌. 





அஃதாவது காரணமுண்டாய வழியும்‌ புலக்கக்‌ கறாதாது புணர்ச்சிவிதும்‌ 
புன்ற கெஞ்சடனே தலைமகள்‌ புலத்தலும்‌, தலைமகன்‌ புலத்தலுமாம்‌. அதி 
காரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 

௧, அவர்கெஞ்‌ சவர்க்காதல்‌ கண்டு மெவனெஞ்சே 
கீயெமக்‌ காகா தனு. 
[[தலைமக்ன்கட்‌ டவறுண்டாயவழியும்‌ புலவிகருதாத 
செஞ்சிற்குத்‌ தலைமகள்‌ சொல்லியது. ] 

(பரி- ரை.) ௭-௮2,--செஞ்சே, அவருடைய கெஞ்ச கம்மை நினையாது 
அவர்க்காய்‌ கிற்றல்கண்டு வைத்தும்‌, கீயெமக்காய்‌ நில்லாது அவரை கினைத்‌ 
தற்‌ காரணம்‌ யாது, எ-று. 

அவர்க்காதல்‌ - அவர்‌ கருதியதற்‌ குடம்படுதல்‌. எமக்காகாதென்றது புல 
விக்‌ குடம்படாமையை. ஒரு கருமத்தைத்‌ தாமாக வறிச்து செய்யமாட்டாதார்‌ 
செய்வானாக்‌ கண்டாயினுஞ்‌ செய்வர்‌, கீயதுவுஞ்‌ செய்டன்திலை யென்பதாம்‌: 

(தெ-ப-னா,)--கெஞ்சே - (எனது) மனமே! அவர்‌ கெஞ்சு- 
அவரதுமனம்‌, அவர்க்கு ஆதல்‌ கண்டும்‌ - (கம்மை நினையாமல்‌) 
அவர்க்காய்‌ நிற்றல்‌ கண்டிருந்தும்‌, நீ எமக்கு ஆகாதது - நீ (௮ 
வரையே நினைத்து) எமக்காய்‌ நில்லாமைக்குக்‌ காசணம்‌, எவன்‌- 
யாது? 

1291. 0 my soul, although you have seen how his soul stands by 
him, bow is it you do not stand by me. 


௨. உ௫௮ தவர்க்கண்ட கண்ணு மவளைச்‌ 

செறாரெனச்‌ சேதியென்‌ னெஞ்சு, 
[இதுவுமது] 

(பசி-ரை.) ௭-த-என்னெஞ்சே, மேலும்‌ ஈம்மாட்‌ டன்புடையராகாத 
வரை உள்ளவாறறிக்த விடத்தும்‌, காஞ்சென்றால்‌ வெகுளா ரென்பது பத்தி 
தீயவாமாட்டுச்‌ செல்லாநின்றாய்‌, இப்பெற்றியது மேலுமோ சதியாமையுண்‌ 
டோ, எ-று. 

அவரையென்பது வேற்றுமைமயக்கம்‌. பழல்கண்ணோட்டம்‌ பற்றி வெகு 
னாென்புது கக்தாகச்‌ சென்றாய்‌, நீகருதியது முடியுமோ வென்பதாம்‌. 

(தெ ஃபஃ-ரை,)-என்‌ நெஞ்சு . ஏனதுமனமே, உறு.தவர்‌- 
(கம்மிட,த்‌. து) அன்பில்லாத தலைவரை, கண்ட கண்ணும்‌ - (உள்ள 
படி.) அறிந்தவிடத்தும்‌, செறார்‌ என - (காம்போனால்‌) கோபியா 
ரென்பதுபற்றி, அவரை - அவரிடத்து, சேறி - செல்கின்றாய்‌, 
(உனக்கு இப்படிப்பட்ட ஓரறியாமை உண்டோ?) 

1292. O my soul, although you have known him who does not 
love me, still do you go to him, saying ‘“‘ he will not be displeased.” 
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௩, கெட்டார்க்கு கட்டாரில்‌ லென்பதோ கெஞ்சேசீ 
பெட்டாங்‌ கவர்பின்‌ செலல்‌, 
[இ.அவுமது. ] 

(பம - ரை.) எ-2,--கெஞ்சே, என்மாட்டு நில்லாது நீவிரும்பியவாறே 
அவர்மாட்டுச்‌ செல்லுதற்குக்‌ காரணம்‌ கெட்டார்க்கு கட்டார்‌ உலகத்தில்லை 
யென்னு நினைவோ, நின்னியல்போ, கூறுவாயாக, எ-று. 

என்னைவிட்டு அவர்மாட்டச்சேறல்‌ நீபண்டேபயின்ற தென்பாள்‌ டெட்‌ 
டால்‌ கென்றும்‌, தானிது பொழுது மானமிலளாகலிற்‌ கெட்டார்க்கென்றுக்‌ 
கூறினாள்‌. பின்னென்பது ஈண்டிடப்‌ பொருட்டு: செலலென்பது ஆகுபெயர்‌. 
ஒல்‌டத்‌ அலப்பிலா வுணர்வில்லார்‌ தொடர்பாயித்து கின்னறொடர்‌ டென்பதாம்‌- 

(தெ-ப-ரா.)--கெஞ்சே நீ - ஓமனமே! (என்னிடத்து நில்‌ 
லாமல்‌), பெட்டாங்கு - விரும்பியபடியே, அவர்பின்‌ செலல்‌- 
அவரிடத்தே செல்லுதற்குக்‌ (காரணம்‌), கெட்டார்க்கு நட்டார்‌ . 
இல்‌ என்பதோ - கெட்டவர்க்கு ஈட்புற்றவர்‌ (உலகத்திலே) இ 
ல்லையென்கிற நினைவோ, (உன்னியல்போ சொல்லு.) 

1293. 0 my soul, do you follow him at pleasure under the belief 
that the ruined have no friends? 





௪, இனியன்ன நின்னொடு சூழ்வார்யார்‌ நெஞ்சே 
துனிசெய்து துவ்வாய்காண்‌ மற்று, 
[இ.௫வும௮- ] 

(பரி - ரை) ௭-2,--கெஞ்சே, நீயவரைக்கண்ட பொழுதே இன்பதுகரக்‌ 
கருஅவதல்லத அவர்‌ தவறுகோக்க முன்புலவியை யுண்டாக்‌ அதனை யளல 
கிசு பின்னுகரக்கருதாய்‌, ஆகலான்‌, இனியப்பெற்றிப்பட்ட வற்றை கின்னோ 
டெண்ணுவார்‌ யார்‌ ? யானது செய்யேன்‌, எ-று. 

அப்பெற்றிப்பட்டன - புலக்குக்திறல்கள்‌. காணென்பது உரையசை. 
மற்று--வினைமாற்றின்௧ண்‌ வந்தது: முன்னெல்லாம்‌ புலப்பதாக வெண்ணி 
யிருக்து பின்‌ புணர்ச்சி விதும்பலின்‌, இவ்வாறு கூறினாள்‌. 

(தெ- பஃ ரை.) நெஞ்சே - கெஞ்சமே! (மீ அவளைக்‌ 
கண்டபொழுதே இன்பமனுபவிக்க நினைப்பதல்லது), அனி செ 
ய்து - (அவர்தவறுகோக்கி) பிணக்கை உண்டாக்கி, மற்று துவ 
வாய்‌ - (அதனை அளவறிந்து) பின்‌ அனுபவிக்க நினையாய்‌, (ஆத 
லால்‌), இனி--, அன்ன - அப்படிப்பட்ட வைகளை, கின்னொடு - 
உன்னுடன்‌, சூழவார்‌ - எண்ணுவோர்‌, யார்‌ - யாவர்‌? (கான்‌ ௮ 
அசெய்யேன்‌,) 


1294 0 my soul, yon would not first seem sulky and then enjoy 
(him) : who then would in future consult you about such things? 
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௫. பெரா௮மை யஞ்சும்‌ பெறிற்பிரி வஞ்சு 

மரா௮ விடும்பைத்தென்‌ னெஞ்சு. 
[வாயிலாகச்‌ சென்ற தோழி கேட்பத்‌ தலைமகள்‌ 
சொல்லிய அ. | 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--காதலரைப்‌ பெறாதஞான்று அப்பெறாமைக்‌ கஞ்சா 
கின்ற, பெற்றக்கால்‌ வரக்கடவ பிரிவினையுட்கொண்டு அதற்‌ கஞ்சாகின்ற த, 
ஆகலான்‌, என்னெஞ்சம்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ கீல்காத விடும்டையை யுடைத்தாயிற்று; 
எ-று. 

காதலரைப்‌ பெற்றுவைத்‌இக்‌ கலவியிழத்தல்‌ உறுதியன்றென்னுவ்‌ கருத்‌ 
தான்‌ வாயினேர்‌இன்றாளாகலிற்‌ பெறாமையஞ்சு மென்றும்‌, கலவியாராமை 
யின்‌ இன்னுமிவர்‌ பிரிவ.ராயின்‌ யாது செய்துமென்பது நிகழ்தலிற்‌ பெதித்பிரி 
வஞ்சுமென்றும்‌, இவ்விரண்டு மல்லது பிதிதின்மையின்‌ எஞ்ஞான்று மறாலிடும்‌ 
பைத்தென்றுல்‌ கூறினாள்‌. 

(தெ-ப-மா,)--(தலைவரைப்‌ பெறாதகாளிலும்‌), பெருமை 
அஞ்சும்‌ - அப்பெறாமைக்கு அ௮ஞ்சாநிற்கும்‌, பெறின்‌ - பெற்ற 
நாளிலும்‌, பிரிவஞ்சும்‌ - (அவரது) பிரிவை நினைத்து அஞ்சாநிற்‌ 
கும்‌; (ஆதலால்‌), என்னெஞ்சு--, அறா இடும்பைத்து - (ஏர்கா 
ளும்‌) நீங்காத துன்பமுடைய து. 

1295. My soul fears when it is without him; it also fears when it 
is with him : it is subject to incessant 50rrOW. 


௬, தனியே யிருந்து நினைத்தக்கா லென்னைத்‌ 
இனிய விருந்ததென்‌ னெஞ்சு, 
[இதவுமது. ] 

(பரி- ரை.) ௪-2,--என்னெஞ்சு ஈண்டிருந்தஅி, காதலரை ப்‌ பிரிக்திரு 
நீது அவர்‌ கொடுமைகளை யான்றன்னொடு கினைத்தக்கால்‌, அவ்வளவறிக்.து என 
னைத்‌ இன்பது போன்று துன்பஞ்‌ செய்தற்கே, எ-று: 

என்‌ மாட்டிருக்தது அன்று அவர்‌ கொடுமைகளை யுட்கொண்டு எனக்காற்‌ 
ராமை செய்தற்கே, இன்று அவைகோக்கி அவரொடு புலத்தற்கன்‌ ஹென்டதாம்‌; 

(தெ-ப-மை,)--என்‌ நெஞ்சு, இருந்தது - (இய்கே) இரு£ 
தது, தனியே இருந்து - அன்பரைப்பிரிக்திரு௩்து, நினைத்தக்‌ 
கால்‌ - (அவர்கொடுமைகளை நான்‌ தன்னோடு) நினைத்தக்கால்‌, 
(அச்சமயமறி்‌ து), என்னை, இனிய - இன்பதுபோல்‌ துன்பஞ்‌ 
செய்தற்பொருட்டே. 

1996. My mind has been (here) ih order to eat me up (as it were) 
whenever I think of him in my solitude. 
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எ. தாணு மறந்தே னவர்மறக்‌ கல்லாவென்‌ 
மாணா மடகெஞ்சத்‌ பட்டு, 
[இஅ௫வமஅ.] 

(பரி - ரை.) ௭-து;-தன்னைமறத்த காதலரைத்‌ தான்‌ மறக்கமாட்டாத 
என மாட்டிமையில்லாத மடகெஞ்சடனேகூடி,, என்னுயிரினுஞ்‌ சறச்த சாண்‌ 
டன்னையும்‌ மறத்து விட்டேன்‌, ௭-௮. 

மாணாமை - ஒருகிலையி னில்லாமை. மடமை - கண்டவழி கினைத்து காணா 
வழி மறக்குச்தவற்றைக்‌ காணாவழி நினைந்து கண்டவழி மறத்தல்‌. காண்‌ - எஞ்‌ 
ஞான்றுங்கூடி யொழுனும்‌ அஞ்ஞான்று கண்டார்போன்‌ றொடுங்குதல்‌. கண்‌ 
டபொழுதே புணர்ச்சி விதும்பலின்‌, அதனை மறச்கதேனென்றாள்‌. 

(தெ-ப-மை,)--அவர்‌ மறக்கல்லா - (தன்னைமறக்த) அவரை 
மறக்கமாட்டாத, மாணா - மாட்சியில்லாத, என்‌ மடம்‌ கெஞ்சல்‌ 
பட்டு. எனது அறிவில்லாத மனத்தோடுகூடி, நாணும்‌ - (என்‌ 
னுயிரினுஞ்‌ சிறக்த) காணத்தையும்‌, மறந்தேன்‌ - மறக்துவிட்‌ 
டேன்‌, 

1297. Ihave even forgotten my modesty, having been caught in 
my foolish mind which is not dignified enough to forget him. 





௮. எள்ளி னிளிவாமென்‌ றெண்ணி யவாதிற 
முள்ளு முயிர்க்காத னெஞ்சு, 
[ெவுமது.] 
(பரி - ரை) ௭-த,- உயிர்மேற்‌ காதலையுடைய என்னெஞ்சு, ஈம்மை 
யெள்ளிச்‌ சென்றாரென்று காமு மெள்ளுவேமாயிற்‌ பின்னமக்‌ இளிவாமென்து 
கருதி, அவர்‌ இறத்தினையே நினையா நின்றது, எ.து. 


எள்ளூதல்‌ - வாயின்‌ மறுத்தல்‌. இளிவு... -வழிடடாமையானும்‌, பிரிவா 
மூமையானும்‌, காணும்‌ நிறையு முதலிய விழத்தலாலும்‌ உளதாவது. இறம்‌— 
வாயினேர்தலும்‌ வருதலும்‌ கூடலுமுதலாயின. இளிவிற்கஞ்சுதலானும்‌ இறக்கு 
படமாட்டாமை யாலுங்‌ கூடக்கறாதாநின்ற தெனபதாம்‌. 


(தெ ஃபஃ- ரை) உயிர்‌ காதல்‌ நெஞ்சு - உயிர்மேல்‌ ஆசை 
யுடைய (என்‌) நெஞ்சு, (கம்மை இகழ்ந்து சென்றானென்‌.று), என்‌ 
ளின்‌ - (காயமும்‌) இகழ்வோமாயின்‌, இளிவாம்‌ என்று எண்ணி - 
(பின்பு ஈமக்கு) அவமானமா மென்று நினைத்து, அவர்‌ இறம்‌ - 
அவர்‌ இறத்தையே, உள்ளும்‌ - நினைக்கின்றது, 

1298. My soul which olings to life thinks only of his (own) gain 
in the belief that it would bo disgraceful for it to despise him. 
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௯, அன்பத்திற்‌ இயொரே துணையாவார்‌ தாமுடைய 
நெஞ்சந்‌ துணையல்‌ வழி, 
[உணர்ப்புவயின்வாரா வடற்கட்‌ டலைமகன்‌ சொல்லியது. ] 
(பநி- ரை.) ௭-௮,-ஒருவர்க்குத்‌ அன்பம்‌ வந்துழி, ௮௮ நீக்குதத்கு, 
தாமுரித்தாகப்பெற்ற தம்முடைய கெஞ்சச்‌ ப்ப ப வேறுதணை யா 


வார்‌ ஒருவருமில்லை, எ-று. 
சண்டிக்‌ க துன்பமாவது ஊடலுணர்ட்புவயின்‌ வாராமை. அதற்கு கெஞ்‌ 
௪ம்‌ துணையாகாமையாவது அவனை யன்பில ளென்றொழியாது கூடம்கண்ணே 
விதும்பல்‌. ஒரு துணையு மின்மையின்‌, இஃதுத்றுவிடுதலே யுள்ளதென்பதாம்‌. 
(தெ-ப- ரை,)--துன்பத்திற்கு - (ஒருவர்க்கு) துன்பம்‌ 
வந்தவிடத்து, (அதை நீக்குதற்கு), தாம்‌ உடைய - தாம்‌ உரித்‌ 
தாகப்பெற்ற, நெஞ்சம்‌ - (தமது) மனமானது, துணை அல்வழி- 
துணையாகாத விடத்து, துணை ஆவார்‌--, யாரே - யாவர்‌, (ஒருவ 
ரும்‌ இல்லை.) 
1299. Who wonld help me out of one’s distress, when one’s own 
soul refuses help to one 7 


௧௦. தஞ்சம்‌ தமசல்ல ரேதிலார்‌ தாமுடைய 
நெஞ்சம்‌ தமசல்‌ வழி. 
[இதுவுமது.] 
(பரி- ரை.) ௭-௮ தாமுரித்தாகவுடைய செஞ்சம்‌ ஒருவர்க்குத்‌ தமரல்‌ 
லாவழி, அயலார்‌ தமரல்லராதல்‌ சொல்லவேண்டுமோ, எ-று. 
பிறளொரருத்தியைக்‌ காதலியென்று கருதி என்னெஞ்சே என்னை வருத்‌ 
தா கின்றபின்‌ அப்பிறள்‌ புலக்ன்‌ ற தெளி தென்பதாம்‌. 
(தெ-பஃரை,)_தாம்‌ உடைய-தாம்‌ உரித்தாக வுடைய, கெ 
ஞ்சம்‌-—, தமர்‌ ௮ல்‌ வழி - (ஒருவர்க்கு) தம்மவராகாத விடத்து, 
ஏதிலார்‌ - அயலார்‌, தமர்‌ அல்லர்‌ - தம்மவரல்லராகுதல்‌, தஞ்‌ 
சம்‌ - எளிதன்றோ. 
1300. It is hardly possible for strangers to behave like relations, 
when one’s own soul acts like a stranger. 


ககக-ம, அதி, புலவி. 
எட வததி னவை 


அஃதாவது இருவர்கெஞ்சும்‌ புணர்ச்சி விதும்டாத புலக்கக்கருதியவழி 
ஒருவரோ டொருவர்‌ புலத்தல்‌. அதிகார முறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 


க. புல்லா தி.ரா௮ப்‌ புலத்தை யவருறு 
மல்லனேய்‌ காண்கஞ்‌ சிறிது. 


bos ௬௦௮ க௩௧க-ம்‌. அதி. புலவி, 


[வாயிலாகச்சென்ற தோழி தலைமகள்‌ வாயினேர்‌ தற்பொருட்டு 
அவளொடு ககையாடிச்‌ சொல்லிய. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮அஅமல்கனம்‌ புலந்தாற்‌ காதலரெய்து மல்லனோயினை 
யாஞ்‌ சிறிது காணக்கடவேம்‌ ; நீ யவரை விரைந்துசென்று புல்லாதே இத்தொ 
ழிலை மேலிட்டுக்கொண்டிருக்து புலப்பாயாக, எ-று. 

அல்லனோய்‌-துன்பத்தைச்செய்யுல்‌ காமசோய்‌. சிதிதென்றாள்‌, புலவியை 
நீளவிடலாகாதென்டது பற்றி. புலத்தை யென்புழி ஐகாசம்‌ £₹கடம்பூண்டொரு 
கானீவக்தை?? என்புழிப்போல முன்னிலைவினை விகுதி. புலத்தி யென்பதாஉம்‌ 
பாடம்‌. புலவிக்குறிப்புக்கண்டு அவள்‌ வழியளாய்‌ நின்று காமுற்ற வருத்தம்‌ 
அவருஞ்‌ சிதிதுத்றதிதல்‌ வேண்டுமென நகையாடி. சேர்வித்தவா,று. 

(தெ-ப-ரை,)—அவர்‌ உறும்‌ - அக்காதலரடையும்‌, அல்லல்‌ 
கோய்‌ - துன்பகோயினை, சிறிது, காண்கம்‌ - காணக்கடவோம்‌; 
புல்லாது - (நீ அவரை விரைந்துபோய்‌) தழுவாமல்‌, இசா - ' 
(இத்தொழிலைமேலிட்டுக்கொண்டு) இருந்து, புலத்ை-பிணக்கு. 

1301. Let us witness awhile his keen suffering ; just feign dislike 
and embrace him not. 





௨. உப்பமைக்‌ தற்றாற்‌ புலவி யதுசிறிது 
மிக்கத்றா னீள விடல்‌, 
[புலவியொழிக்‌து வாயினேரும்வகை அவள்‌ சொல்லியது.] 

(பரி - ரை.) ௭-௮--புலவி கலவி இன்பஞ்செயற்கு வேண்டுமள விற்ற 
தல்‌ உப்புத்‌ அய்ப்பனவற்றை இன்சுவையாக்கற்கு வேண்டு மளவிற்ற தல்டோ 
லும்‌ ; இனி அதனை யவ்வளவிற்‌ சிறிது மிகவீடுதல்‌ அவ்வுப்பு அளவின்‌ மிக்காத்‌ 
போலும்‌, எ: 

நீளவிடல்‌ - அனவறிச்‌ இண ராது கலவிமேலெழுக்க குறிப்பமுல்கு மளவுஞ்‌ 
செய்தல்‌. சிறிது நீளவிடலாகா தென்றாள்‌, சேர்விக்ன்ரா ளாகலின்‌. உட்பு 
மிக்கவழித்‌ துய்ப்பது சுவையின்‌ மானாற்போலப்‌ புலவிமிக்கவழிக்‌ கலவி இன்ப 
மன்று மென்றமையின்‌, இத பண்புவமை, 

(தெ-ப- ரை,)--புலவி - பிணக்கு, (புணர்ச்சி யின்பஞ்‌ 
செய்தற்கு வேண்டுமளவினதாகுதல்‌), உப்பு அமைக்தற்‌ று-உப்‌ 
பானது (உணவுகளை இன்சுவையாக்குதற்கு) வேண்டுமளவின 
தாகுதல்‌ போலும்‌; நீளவிடல்‌ - (இனி அதனை அவ்வளவில்‌ இதி 
அ) மிகவிடுதல்‌, அது சிறிது மிக்கற்று - அவ்‌ வுப்பளவு சிறிது 
மிகுக்கதுபோலும்‌., 

1802. A little dislike is like salt in proportion; to prolong it a 
little is like salt a little too much. 
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க, அலக்தாரை யல்லனோய்‌ செய்தற்றாற்‌ றம்மைப்‌ 
புலந்தாரைப்‌ புல்லா விடல்‌, 
[பரத்தையரிட த்து நின்றும்‌ வந்த தலைமகனொடு 
தலைமகள்‌ புலக்‌ சொல்லிய து. ] 

(பரி - ரை.) ௭-௮,--தம்மைப்பெறாது புலந்த மகளிரைப்‌ புலவி நீக்டக்‌ 
கலவா ஆடவர்சேறல்‌ பண்டே துன்பமுற்‌ றழிக்தாரை அதன்மேலும்‌ மிக்க 
அன்பத்தினைச்‌ செய்தாற்‌ போலும்‌, எ-று: 

பிறர்பாற்‌ சேறலின்‌ அம்மைட்பெறாஅ புலக்தும்‌. யிருக்னெற பாசத்தை 
யரைப்டோய்ப்‌ புலவி நீக்கிப்‌ புல்லீராயின்‌, அவராற்றா ரென்பதாம்‌: 

(தெஃப-ரை.)-—(ஆடவர்‌), தம்மை புலந்தாரை - தம்மைப்‌ 
பெறாது பிணங்கிய மகளிரை, (அப்பிணக்கு நீக்கி), புல்லாவி 
டல்‌ - புணராமல்விடுதல்‌, அலந்தாரை - (முன்னமே தன்பமு 
ற்று) அழிக்தவர்க்கு, அல்லல்‌ நோய்‌ செய்தற்று-(அதன்மேலும்‌) 
மிகுந்த துன்பகோய்‌ செய்ததுபோலுமாம்‌. 

1303. For men not to embrace those who have feigned dislike is 
like torturing those already in agony. 

௪, ஊடி யவரை யுணர்த்தாமை வாடிய 

வள்ளி முதலரிம்‌ தற்று, 
[இதுவுமது] 

(படி - ரை.) எ-அ-அம்மோ மேய பரத்தையரை ஊடலுண ர்த்திக்‌ 
கூடாதொழிதல்‌ பண்டே நீர்‌ பெறாது வாடிய கொடியை அடியிலே யறுத்தா 
த்போலும, எ-று: 

கீர்‌ பரத்தையரிடத்திராயவழி எம்புதல்வரைக்‌ கண்டாற்றி யிருக்கற்பால 
மாய யாம்‌ அம்மோ மேதற்குரியமல்லம்‌ அன்மையின்‌ எம்மையுணர்த்தல்‌ வே 
ண்டா, உரியராயூடிய பரத்தையரையே உணர்த்தல்வேண்டுவது, அதனால்‌ 
ஆண்டுச்‌ சென்மினென்பதாம்‌- 

(தெ-ப-ா.)--ஊடியவரை - (உம்மோடு) பிணங்கிய 
பரத்தையரை, உணர்த்தாமை - பிணக்குத்தீர்‌த்‌.துக்‌ கூடாமை, 
வாடிய - (முன்னமே நீர்‌ பெறாமல்‌) வாடிய, வள்ளி. கொடியை, 
முதல்‌ அரிந்தற்று - அடியிலே அறுத்தல்போலும்‌. 

1304. Not to reconcile those who have feigned dislike is like cut- 
ting a faded creeper at its root. 


டு, நலத்தகை ஈல்லவர்க்‌ கேளர்‌ புலத்தகை 
பூவன்ன கண்ணா ரகத்து. 


(70. ௬௧௦ ௧௨-ம்‌, அதி, புலவி. 


[.தலைமகளைட்‌ புலவி நீக்இக்கூடிய தன்‌ தலைமகன்‌ 
தன்னுள்ளே சொல்லியது. ] 
(பரி-ரை.) ௭-.த,-ஈற்குணங்களாற்‌ றகுதியுடையராய தலைவர்க்கும்‌ அழ 
காவது தம்பூவன்ன கண்ணார்‌ நெஞ்சின்சண்‌ நிகழும்‌ புலவிமிகுதியன்றே, எ-று. 
சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. தவதில்லார்க்கும்‌ புலவி இனிதென்‌ 
பான்‌, ஈலத்தகை நல்லவர்க்கு மென்றான்‌. அழகு - இனபப்பயனை த தலைப்டடு 
தல்‌: தானுகர்ந்த வின்பத்திற்கேதுவாகய புலவியை வியச்து கூறியவாறு: 


(தெ-ப-ரை.) -- நலம்‌ தகை - கற்குணங்களாலே தகுதியு 
டைய, கல்லவர்க்கு - தலைவர்க்கும்‌, ஏர்‌ - அழகாவது, பூ அன்ன 
கண்ணார்‌ அகத்து - மலர்போலுங்‌ கண்ணியர்‌ கெஞ்சிலுண்டா 
இன்ற, புலத்தகை - பிணக்கின்‌ மிகுதியன்றோ? 

1305. An increased shyness in those whose eyes are like flowers 
is beautiful even to good and virtuous husbands. 





௬. அனியும்‌ புலவியு மில்லாயிற்‌ காமங்‌ 

கனியுல்‌ கருக்காயு மற்று, 
[இஅவுமத.-] 

(பரி-ரை.) ௭-த;- முதிர்்தகலாமாயெ தனியும்‌ இளையகலாமாடிய புல 
வியும்‌ இல்லையாயின்‌, காமம்‌ செவ்விமுதிர்க்க பழமும்‌ இளல்காயும்போலும்‌, 
எனறு. 

மிகமுதிர்க்திறு மெல்லைத்தாய கனி அகர்வார்க்கு மிகவு மினிமை செய்த 
லிற்‌ றுனியில்லையாயிற்‌ கனியற்றென்றும்‌, கட்டினைமைத்தாய காய்‌ அகருஞ்‌ 
செவவித்‌ தன்றாகலிற்‌ புலவியில்லையாயிற்‌ கருக்காயற்றென்றுல்‌ கூறினான்‌. 
இவ்விரண்டும்‌ வேண்டுமென்று வியந்து கூறியவாறு. 

(தெ-ப-ரை,)--துனியும்‌ - பெரும்பிணக்கும்‌, புலவியும்‌- 
சிறுபிணக்கும்‌, இல்‌ ஆயின்‌ - இல்லையாயின்‌, காமம்‌--, கனியும்‌: 
(பக்குவமுதிர்க்த) பழமும்‌, கருக்காயும்‌ அற்று - இளங்காயும்‌ 
போலும்‌, 


1806. Sexual pleasure, withont prolonged and short-lived dislike, 
18 like too ripe, and unripe fruit. 


௭, ஊடலி லுண்டாங்கோர்‌ துன்பம்‌ புணர்வது 
நீடுவ தன்றுகொ லென்று, 
| [இ.தவும.து.] 
(பரி-மை.) ௭-.த,--இனிப்புணர்ச்சி நீட்டிக்குமோ நீட்டியா?ே காவென்று 


கருதலான்‌, இன்பத்திற்‌ இன்றியமையா த ஊடலின்கண்ணேயும்‌ ஒரு துன்ப 
கிகமும்‌, எ-று. 











கக்க-ம்‌, அதி. புலவி, ௬௧௧ 2. 


என்றென்று மெச்சத்திற்குக்‌ கருதலானென்பது வருவிக்கப்பட்ட து. சிற 
ட்பும்மை விகா.ரத்தாற்றொக்கத: கொல்லென்பதனை நீடுவதென்ப தனுடனுக்‌ 
கூட்டுக ஆங்கென்பது அசைநிலை. ஊடல்‌ - கூடற்கண்‌ விரைவிழ்தல்‌ கூறிய 
வாறு. 

(தெ-ப-மா,.)--புணர்வது - புணர்ச்சியானது, நீடுவது 
கொல்‌ - நீடிக்குமோ, அன்றுகொல்‌ - நீட்டியாதோ, என்று - 
என்றுநினைத்தால்‌, ஊடலின்‌ - (இன்பத்திற்கு அவசியம்‌ வேண்‌ 
டும்‌) பிணக்கிலேயும்‌, ஓர்‌ துன்பம்‌-- 


3 உணடு ஜே உண்டாம்‌. 


1307. The doubt as to whether intercourse would take place 8000 
or not, creates a sorrow (even) in feigned dislike. 


௮, சோத லெவன்மற்று நொந்தாரென்‌ றஃதைறியுங்‌ 

காதல ரில்லா வழி, 
[உணர்ப்புவயின்வாரா வூடற்கட்‌ டலைமகன்‌ தலைமகளோடு 
புலச்து சொல்லியது.] 

(பரி -ரை.) ௭-2,--இவர்‌ கம்பொருட்டாக கொக்தாசென்று அச்சோ 
வினை யறியுமன்புடையாரைப்‌ பெறாவழி ஒருவர்‌ கோடின்றதனாற்‌ பயனென்‌ 7 
எ-று, 

அதிதல்‌--ஈண்‌ டேலை யினிதுணர்தல்‌. மற்துவினைமாற்தின்கண்‌ வச்‌ 

அ. இவள்‌ தங்காதலியல்லள்‌, அன்மையின்‌ இந்கோவறியாள்‌ , அறியாமையின்‌ 
காம்‌ புலக்இன்ற தனாற்‌ டயனில்லையென த்‌ தன்னாற்றாமை யுணர்த்தியவாறு: 

(தெஃப-ரை,) -- கொந்தார்‌ என்று - (இவர்‌ கம்பொருட்டு) 
நொந்தாரென்று, அஃது அ௮றியும்‌-௮அந்கோயை அறிகிற, காதலர்‌- 
அன்புடையவரை, இல்லாவழி - பெறாதவிடத்து, கோதல்‌ - (ஓ 
ருவர்‌) கோடஇன்றவதனால்‌, எவன்‌ - (பயன்‌) யாது? 

1908. What avails sorrow when I am without a wife who can 
understand the cause of my sorrow. 


௯. நீரு நிழல இனிதே புலவியும்‌ 
வீழமுகர்‌ கண்ணே யினித, 


[இதுவுமது.] 

(பரி - ரை.) ௪-2,--உயிர்க்‌ இன்றியமையாத நீரும்‌ நிழலின்கண்ணதே 
இனிதாவ இ, ஏனை வெயிலின்கண்ண.து ஆகாஅ ; அதுபோலக்‌ கலவிக்‌ இன்றி 
யமையாத புலவியும்‌ ௮ன்புடையார்கண்ணே இனிதாவது, எள யனபிலார்‌ 
கண்‌ ஆகாது, எ-று. 

நிழற்கணிருந்த நீர்‌ குளிர்ச்சிமிக்குத்‌ தாகச்தணித்தலின்‌ இனிதாயிற்று, 
வீமுகர்‌ - ஆல்ராமைக்கு சோதலுல்‌ கூதெற்கண்‌ வேட்கையு முடையராவார்‌. 
இவள்‌ சம்மாட்டு அவ்விரண்டு மின்மையின்‌ இப்புலலிதானு மின்னா தாகாகினற 
தெனபதரம்‌ 


5 ௬௧௨ ௧௩௨௨-ம்‌. அதி. புலவித்ணுக்கம்‌. 


(தெ-ப-மை,)--கீரும்‌ - (உயிர்க்கு அவசியம்‌ வேண்டும்‌) 
கீரும்‌, நிழலதே - நிழலிலுள்ளதே, இனிது - இனிதாகும்‌; (அது 
போல்‌), புலவியும்‌ - (புணர்ச்சிக்கு அவசியம்‌ வேண்டும்‌) பிணக்‌ 
கும்‌, வீழுகர்கண்ணே இனிது - ௮ன்புடையவரிடத்தே இனி 
தாகும்‌, (மற்றை யன்பிலாரிடத்து ஆகாது.) 

1309. Like water in the shade, dislike is delicious only in those 
who love. 


௧௦, ஊட லுணங்க விடுவாரோ டென்னெஞ்சங்‌ 
கூடுவே மென்ப தவா, 


[இதவுமது.] 

(பரி-மை.) எ-து--தானூடற்கண்ணே மெலியாகிற்கவும்‌, விட்டிருக்க 
வல்லாசோடு கூடக்கடவேமென்று என்னெஞ்சம்‌ முயறற்கேது தன்னவாவே, 
பிறிதில்லை, எ-று. 

அன்பு மருளுமில்லா தாரை உடையரென்றும்‌ அவரோ டியால்‌ கூடுவமெ 
ன்றுல்‌ கருஇ அதற்கு முயறல்‌ அவாவுற்றார்‌ செயலாகலின்‌, கூடுவேமென்ப 
தவாவென்றான்‌. காரியல்‌ காரணமாக வுபசரிக்கப்பட்டது. இக்கூட்டம்‌ முடி. 
யாதெனபதாம்‌. 

(தெ - ப- ரை)—ஊட.ல்‌ உணங்க - (தான்‌) பிணங்கலிலே 
வருந்தா நிற்கவும்‌, விவொரோடு - (தன்னை) விட்டிருக்கவல்லா 
ரோடு, என்‌ நெஞ்சம்‌, கூடுவேம்‌ என்பது - கூடக்கடவே 
மென்று முயற்சிசெய்தற்குக்காரணம்‌, அவா - (தன்‌) ஆசையே 
(வேநில்லை.) 

1810. It is nothing but strong desire that makes her mind unite 
with me who can leave her to her own dislike. 





௧௩௨-ம்‌. அதி. புலவிறுணுக்கம்‌. 
ல (இ. இ றைய 
அது புலவியது அணுக்கமென விரியும்‌. அஃ தாலது தலைமகனுச்‌ தலைமக 
ளும்‌ ஓரமளிக்கட்‌ கூடியிருக்‌ அழி அவன மாட்டுப்‌ புலத்‌ தற்‌ காரணமில்லை யாக 
வுல்‌ காதல்‌ கைம்மிகுதலான்‌ அண்ணியதோர்‌ காசணமுளதாக வுட்கொண்டு 
அதனை யவன்மேலேற்றி அவள்‌ புலத்தல்‌. காரண த்தினுணுக்கம்‌ காரியத்தின்‌ 
மேனின்ற து. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளக்கும்‌. 
௧, பெண்ணியலா ரெல்லாருய்‌ கண்ணிற்‌ பொதுவுண்பர்‌ 
நண்ணேன்‌ பரத்தஙின்‌ மார்பு, 
[உலாப்போய்வந்த தலைமகன்‌ பள்ளியிடத்தானாகத்‌ 
தலைமகள்‌ சொல்லியது. ] 
(பரி-ரா.) எ-௮,--பரத்தமையுடையாய்‌, நின்னைப்‌ பெண்ணியல்பினை 


யுடையார்‌ யாவரும்‌ தங்கண்ணாற்‌ பொதுவாக வுண்பர்‌, அதனால்‌ அவர்மிச்சி 
லாய நினமார்பினைப்‌ பொருச்தேன்‌, எ-று; 











௧௩௨௨-ம்‌. அதி. புலவிறுணுக்கம. ௬௧௩ 2:22. 


கற்புகாண்முதலிய கற்குணங்களின்மையிற்‌ பரத்தையர்க்குள்ளது பெண்‌ 
ணியற்கை மாத்திரமே யென்னும்‌ கருத்தாத்‌ பெண்ணியலாரென்றாள்‌. பொது 
வாக வுண்டல்‌- தஞ்சேரிச்செலவின்‌ முறையானன்றி ஒருகாலத்‌ தொரறுங்கு கோ 
க்குதல்‌: அதுவுமோர்‌ குற்றம்‌. தாரோக்‌இ யின்புற்றவாறே அவரு கோக்க 
யின்புறுவரென வாசக்‌இத்‌.து அவர்பாற்‌ பொறாமை யெய்துதலின்‌, அணுக்க 
மாயிற்று. 

(தெஃபஃ-ரை.)—பரத்த - பரத்தையரிடத்துச்‌ செல்லு 

தலுடையாய்‌, பெண்‌ இயலார்‌ எல்லாரும்‌ - பெண்ணியல்பினை 
யுடையாளொல்லாரும்‌, கண்ணின்‌ - (தமது) கண்களால்‌, பொது 
உண்பர்‌ - பொதுவாக (உன்னை) அனுபவிப்பர்‌ ; (அதனால்‌), உன்‌ 
மார்பு - (அவரொச்சிலாகய) நின்மார்யை, ஈண்ணேன்‌ - பொருக்‌ 
தேன்‌, 

1311. Yon are given to prostitution ; all those who are born a8 
womankind enjoy you with their eyes inan ordinary way. Iwill not 
embrace you. 


௨. ஊடி யிருந்தேமாத்‌ தும்மினார்‌ யாம்தம்மை 

மீடுவாழ்‌ கென்பாக்‌ கறிந்து. 
[[தலைமகனீக்கத்துச்‌ சென்ற தோழிக்குத்‌ தலைமகள்‌ 
பள்ளியிடத்து கிகழ்ச்த௮ கூறியது. ] 

(பரி-ரை;) எ-2,--யாச்தம்மோடே. யுரையாடாதிருந்தேமாகக்‌ காதலர்‌ 
அம்மினார்‌, அது நீலத்‌ தம்மை நீடுவாழ்கென்‌ றுரையாடுவேமாகக்‌ கருதி, 
எ.து. 

அம்மியக்கால்‌ வாழ்த்துதல்‌ மாபாகலான்‌, உரையாடல்‌ வேண்டிற்றென 
பதாம்‌. இயல்பானிகழ்க்த தும்மலைக்‌ குறிப்பானிகழ்ம்ததாகக்‌ கோடலின, 
அணுக்கமாயிற்று. 

(தெ - ப- ரை,)_—ஊடி - (யாம்தம்மோடு) பிணங்கி, இரும்‌ 
தேம்‌ ஆ - (பேசா) இருக்தேமாக, அம்மினார்‌ - (காதலர்‌) தும்மி ' 
னார்‌; (அப்பிணக்கு நீங்‌), யாம்‌--, தம்மை--, கீடு வாழ்க என்‌ 
பாக்கு அறிந்து - நெடுங்காலம்‌ வாழ்கவென்று சொல்லுவேமாக 
நினைத்து. 

1312. When I continued to be sulky he sneezed and thought I 
would (then) wish him a long life. 


௩, கோட்டுப்பூச்‌ சூடினுங்‌ காயு மொருத்தியைக்‌ 
காட்டிய சூடினி சென்று, 
[ தலைமகள்‌ புலவிக்குறிப்பினைக்‌ கண்டு நீவிர்‌ கூடியொழுகாகிற்க 


வும்‌ இது நிகழ்‌தற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்ற தோழிக்குத்‌ 
தலைமகன்‌ சொல்லியது. ] 


(பரி-ரை.) ௭-௮,--யான்‌ கோடுதலைச்செய்யு மாலையைச்‌ சூடினேனாயி 
னும்‌, அம்மாற்‌ காதலிக்கப்பட்டா ளொருத்திக்கு இப்பூவணி காட்டல்வேண்‌ 


2௮ க்கச்‌ ககம. அதி. புலவிதுணுக்கம்‌, 


டி.ச்‌ சூடினீரென்று வெகுளாகித்கும்‌ ; இத்தன்மையாட்கு ஒருகாரணம்‌ வேண்‌ 
டுமோ ? எ-று. 

கோடென்டது முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. ம-ஆகுபெயர்‌. வளையமாகசீ 
ருடினு மென்பதாம்‌. “கோட்டல்‌ கண்ணியுல்‌ கொடுக்திரை யாடையும்‌!' என்‌ 
ரூர்‌ பிறரும்‌. இனி யம்மருத கிலத்துப்‌ பூவன்றி வேற்றுமிலத்துக்‌ கோட்டுப்‌ 
பூவைச்‌ சூடினேனாயினும்‌ ஈண்டையாள்‌ பிறளொருத்திக்கு அவ்வேற்றுப்‌ 
பூவணிகாட்டல்‌ வேண்டிச்‌ சூடினீரொன்று வெருளுமெனினு மமையும்‌. 

(தெ-ப-மா,)--கோட்டுப்‌ பூ - வளைவாக பூமாலையை, 
சூஐனும்‌ - அணிந்தாலும்‌, ஒருத்தியை - (உம்மால்‌ இச்சிக்கப்‌ 
பட்ட) ஒருத்திக்கு, காட்டிய - (இப்பூவலங்கரிப்பை) காட்டு 
தல்வேண்டி, சூடினீர்‌ என்று - தரித்துக்கொண்டீரென்று, கா 
யும்‌ - கோபியா நிற்பள்‌, (இப்படிப்பட்டவளுக்கு ஒருகாரணம்‌ 
வேண்டுமோ.) 


ப 1813. Evenifl were adorned with a garland of branch-flowgrs, 
she would say I did so to show it to another woman. 


௪. யாரினும்‌ காதல மென்றேனா வூடினாள்‌ 

யாரினும்‌ யாரினு மென்று, 
[இஅவுமது.] 

(பநிஃரை.) ௭-௫--காமறுகர்‌ தற்குரிய விருவராயினார்‌ யாவரிலும்‌ யாம்‌ 
மிக்ககாதலையுடையே மென்பது கருதி யாரினுல்‌ காதலமென்றேனாக, கின்‌ 
ரேழி அது கருதாத, என்னாற்காதலிக்கப்பட்ட மகளிர்‌ பலருள்ளும்‌ கின்‌ கட்‌ 
காதலுடையேனென்றேனாகக்‌ கருதி, அம்மகளிர்‌ யாரினும்‌ என்கட்‌ கா தலுடை 
யராயினீரென்று சொல்லிப்‌ புலக்தாள்‌, எ-று. 

தலைமகள்‌ கருத்திற்குத்‌ தன்மைப்பன்மை உயர்ச்சிக்கண்‌ வச்தது. யா 
னன்பு மிகுதியாற்‌ சொல்லி யதனைக்‌ கறாத்துவேறுபடக்‌ கொண்டதல்லது 
பிதிதுகாரண மில்லை யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-னா,)--காமம்‌ அனுபவித்ததற்கு உரிய இருவ 
சாயுள்ளவர்‌ எவரினும்‌ காம்‌ மிகுந்த காதலையுடையே மென்பது 
நினைத்து, யாரினும்‌ காகலம்‌ என்றேன்‌ ஆ - யாரினும்‌ மிகுந்த: கா 
தலுடையே மென்று சொன்னேனாக, (உனதுதோழி அது நினை 
யாமல்‌ உன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட மகளிர்‌ பலருள்ளும்‌ உன்னிட 
த்து மிகுக்த காதலையுடையே மென்றேனாக நினைத்து), யாரினும்‌ 
யாரினும்‌ என்று - யாரினும்‌ யாரினும்‌ (என்னிடத்துக்‌ காதலை 
யுடையீர்‌) என்று சொல்லி, ஊடினாள்‌ - பிணங்கினாள்‌. 

1814. When I said 1 107௦0 her more than any other waman, she 
said “‘ more than others, yes, more than others,” and remained sulky. 


ட. இம்மைப்‌ பிறப்பிற்‌ பிரியல னென்றேனாக்‌ 
- கண்ணிறை கீர்கொண்‌ டனள்‌. 
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[இஅவுமஅு.] 

(பரி - ரை) எ-௮,--காதன்‌ மிகுதியான இம்மையாிய பிறப்பின்‌ கண்‌ 
யாம்‌ பிரியேமென்று சொன்னேனாக, அதனான்‌ ஏனை மறுமையாயெ பிறப்பின்‌ 
கட்‌ பிரிவலென்னுல்‌ குறிப்பினேனாகக்‌ கருதி, ௮வள்‌ தன்‌ கண்ணிறைர்த 
நீரினைக்கொண்டாள்‌, எ-று. 

வெளிப்படுசொல்லைக்‌ குறிப்புச்சொல்லாகக்‌ கொள்கின்ற தல்லது என்‌ 
பாற்‌ றவதில்லை யென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை,)--(காதன்மிகுதியால்‌), இம்மைப்‌ பிறப்பில்‌ - 
இப்பிறப்பிலே, பிரியலன்‌ என்றேன்‌ ஆ - பிரியேனென்று சொன்‌ 
னேனாக, (அதனால்‌ என்னை மறுபிறப்பிலே பிரிவேன்‌ என்கிற 
கருத்துடையேனாக நினைத்து), கண்‌ நிறை நீர்‌ கொண்டனள்‌ - 
(அவள்‌) கண்ணிறைந்த நீரைக்கொண்டாள்‌, 

1315. When I said I would never part from her in this life, her 
eyes were filled with tears. 


௬. உள்ளினே னென்றேன்மற்‌ றென்மறந்இி ரென்றென்னைப்‌ 
புல்லாள்‌ புலத்தக்‌ கனள்‌, 
[ இதவுமது.] 

(பரி-ரை.) ௪-த,--பிரிச்தகாலதது கினனை யிடையின்றி கினைச்தேனெ 
ன்னுவ்‌ கருத்தால்‌ யானுள்ளினேனென்றேன்‌ ; என, அதனை ஒருகான்‌ மறந்து 
பின்னினைக்தே னென்றதாகக்‌ கருதி, என்னை யிடையே மறநீ$ொன்று சொ 
ல்லி முன்‌ புல்லுதற்‌ கமைச்தவள்‌ அஃதொழிக்து புலத்தற்கமைக்தாள்‌, எ-று, 

மற்று விணைமாற்றின்‌கண்‌ வர்தஅ, அருத்தாபத்தி வகையான்‌ மறத்த 
ஸயுட்கொண்டு புலர்‌ தாளென்பதாம்‌, 

(தெ-ப-மை.)--உள்ளினேன்‌ என்றேன்‌ - (பிரிவில்‌ இடை 
விடாமல்‌ உன்னை நினைந்தேன்‌ என்கிற கருத்தால்‌) நினைந்தே 
னென்றேன்‌ ; (அவள்‌ அதனை ஒருகால்‌ மறந்து பின்‌ நினைந்தே 
னென்று சொல்லியதாக எண்ணி), மற்னு-அதற்கு விரோதமாக, 
என்‌ மறக்திர்‌ என்று - என்னை மறக்‌ தொன்று சொல்லி, (முன்னே 
தழுவுதற்கு அமைந்தவள்‌), என்னை, புல்லாள்‌ - தழுவாளாட, 
புலதீதக்கனன்‌ - பிணங்கற்கு அமையந்தாள்‌, 

1316. When I said I had remembered her, she said I had forgotten 
her and relaxing her embraos, began to feign dislike. 

எ. வழுத்தினு மெமினே னாக வழித்தமுதாள்‌ 

யாருள்ளிச்‌ தும்மினீ ரென்று, 
[இதவுமது-] 

(பரி - ரை.) ௭-த,--கூடியிருக்கன்றவள்‌ யான்றும்மினேனாகத்‌ தன்னி 

யற்கை பற்றி வாழ்த்தினாள்‌; ௮வ்கனம்‌ வாழ்த்திய தானே மதித்து, இம்மை 














64 ௬௧௬ ௧௨-ம்‌, அதி. புலவிதுணுக்கம்‌., 


நினைத்து வரும்‌ தனெைற மகளிருள்‌ யாவர்‌ நினைத்தலாற்‌ அம்மினீரென்று சொல 
லிப்‌ புலக்த்முதாள்‌, எ-று. 

வாழ்த்தலொடு புலத்தல்‌ இயையாமையின்‌, அழித்தென்றான்‌. அன்புடை 
யார்‌ நினைத்தவழி அ௮க்கினைக்கப்பட்டார்க்குத்‌ தும்மறோன்று மென்பது மகளீர்‌ 
வழக்கு. இல்வழக்கை உள்வழக்காகச்‌ கருதிப்‌ புலக்தாளென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-ரை.)-—(கூடியிருக்கன்றவள்‌ ), தும்மினேன்‌ ஆக- 

(யான்‌) தும்மினேனாக, வழுத்தினாள்‌ - (தன்னியற்கை பற்றி) 
வாழ்த்தினாள்‌ ; (அப்படி வாழ்த்தியதானே), அழித்து - (அக்கரு 
ததை) மறித்து, (உம்மை நினைந்து வருந்துகின்ற மகளிருள்‌), 
யார்‌ உள்ளி. யார்‌ நினைத்தலால்‌, தம்மினீர்‌ என்று, அழுதாள்‌- 
(பிணம்‌) அழுதாள்‌. 

1817. When I sneezed, she blessed me, but at once changed (her 
mind) and wept, asking, “‘ At the thought of whom did you sneeze f” 





அ. அம்முச்‌ செறுப்ப வழுதா ணுமருள்ள 

லெம்மை மழைத்திரோ வென்று. 
[இஅவுமஅ.] 

(பரி - ரை.) ௭-த--எனக்குத்‌ அம்மறோன்றியவழி யாருள்ளித்‌ தும்‌ 
மினீரென்று புலத்தலையஞ்சி, அதனை யானடக்இனேன்‌ ; அவ்கனமடக்கவும்‌, 
அமர்‌ அம்மை கினைத்தலை எம்மை மறைக்கலுற்தீரோ வென்று சொல்லிப்‌ புல 
கதழுதாள்‌, எ-று. 

அம்முவென்பது முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. செறுப்பவு மென்புழி இறத்த 
அதழீஇய வெச்சவும்மை விகாரத்தாற்றொக்கது. எம்மை யென்பது நும்மோ 
பூயாது மியைபில்லாத வெம்மையென்டஅபட நின்ற இசையெச்சம்‌. இதனை 
வடதாலார்‌ காகுவென்ப. அம்மிலுங்குற்றம்‌ ஒழியிலுங்குற்ற மாயக்காற்‌ செய 
தபால தியாதென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--(எனக்குத்‌ தும்மல்‌ தோன்றிய விடத்தே 
யார்‌ நினைத்தலால்‌ தும்மினிரொன்று பிணங்குதற்கு அஞ்சி), தம்‌ 
மு செறுப்ப-அத்‌ தும்மலை அடக்கவும்‌, அமர்‌ உள்ளல்‌ - உம்மவர்‌ 
(உம்மை) நினைத்தலை, எம்மை மறைத்திரோ என்று - (உம்மோடு 
ஒரு சம்பந்தமும்‌ இல்லாத) எமக்கு மறைக்கலுற்தீரோ வென்று 
சொல்லி, அழுதாள்‌ - (பிணல்‌8) அழுதாள்‌. 

1318. When [ suppressed my sneezing, she wept saying, “I sup- 


pose you (did so) to hide from me your own people's remembrance of 
yon”, 


௯, தன்னை யுணர்த்தினுங்‌ காயும்‌ பிதர்க்குகீ 
ரிக்கீர ராகுதி சொன்று, 
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[இஅவுமத.] 

(பரி-ரை.) ௭-௫,-இவ்வாற்றானூடிய தன்னை யான்‌ பணிர்துணர்த்தவ்‌ 
காலும்‌ வெகுளா நிற்கும்‌, பிறமகளிர்க்கும்‌ அவரூடியவழி இவ்வாறே பணிக்‌ 
துணர்த்து நீர்மையை யுடையீராகுதிரொன்று சொல்லி, ௭-௮. 

இவள்‌ தெளிவித்தவழியுக்‌ தெளியாளென்பதுபற்றி என்மேலேற்றிய தவ 
ற்றை உடம்பட்டுப்‌ பணிந்தேன்‌, பணிய அதானும்‌ புலத்தற்கேதுவாய்‌ முடி 
த்தது, இனி யிவண்மாட்டுச்‌ செய்யத்தகுவ தியாதென்பதாம்‌. 

(தெ - ப - மை,)--தன்னை - (இவ்விதத்தாலே பிணங்கி) 
தன்னை, உணர்த்தினும்‌ - (கான்‌ வணங்கி) பிணக்குத்‌ தீர்க்கும்‌ 
போதும்‌, காயும்‌ - கோபியாகிற்பள்‌; பிறர்க்கும்‌ - பிறமகளிர்க்‌ 
கும்‌, சீர்‌, இங்கீரர்‌ ஆகுதி என்று - (அவர்‌ பிணய்கயெபோது) 
இப்படியே வணய்கிப்‌ பிணக்குத்‌ தீர்க்கும்‌ தன்மையீ ராகின்றீ 
பொன்று சொல்லி. 


1819. Even when I try to remove her dislike, she is displeased and 
says, “This is the way you behave towards (other women)”. 


௧௦, நினைத்திருந்து ரோக்டினுங்‌ காயு மனைத்துநீர்‌ 
யாருள்ளி கோக்கனி ரென்று, 


[இஅவுமது.] 

(பரி-ஸை.) ௭-.து,-—-என்சொற்களுஞ்‌ செயல்களும்‌ பற்றித்‌ தான்‌ வெகு 
டலான்‌, அவற்றை யொழிக்திருக்‌து தன்னவயவலங்கள தொப்பின்மையை கினை 
த்து அவற்றையே நோக்கினும்‌, எனனை வெகுளா நிற்கும்‌ ; என்ன வயவமனைத்‌ 
தும்‌ கோக்கனீர்‌ அவற்றதொப்புமையான்‌ எம்மகளிரை கினைர்தென்று சொ 
ல்லி, எ-று. . 

யான்‌ எல்லா வவயவல்களானும்‌ ஒருத்தியோடொத்தல்‌ கூடாமையின்‌ 
ஒன்றா லொருவராகப்‌ பலரையு நினைக்கவேண்டும்‌ அவரெல்லாரையும்‌ யானதி 
யச்‌ சொல்லுமினென்னுல்‌ கருத்தால்‌, அனைத்து நோக்கனீர்‌ யாருள்ளியென்‌ 
ரான்‌. வாளாவிருத்தலுல்‌ குற்றமாயிற்‌ றென்பதாம்‌. 

(தெஃபஃரை,)—(என்சொற்களும்‌ செயல்களும்‌ பற்றித்‌ 
தான்‌ கோபித்தலால்‌), இருந்து - (அவைகளை யொழிந்து) இரு 
ந்து, நினைத்து - தன்னவயவங்களின்‌ ஒப்பில்லாமையை) நினை 
தீது, கோக்கினும்‌ - (அவைகளையே) பார்த்துக்கொண்டிருக்தா 
லும்‌, காயும்‌ - (என்னை) கோபியா நிற்பள்‌, அனைத்தும்‌ - என்‌ 
னவயவம்‌) எல்லாம்‌, நீர்‌, யார்‌ உள்ளி கோக்கினீர்‌ என்று - 
(அவைகளி னொப்புமையால்‌) யாவரை நினைத்துப்‌ பார்த்தி 
பென்று சொல்லி, 

1320. Even when I look on her contemplating (her beauty), she is 


displeased and says, “ With whose thought have you (thus) looked on my 
person.” 


என 


(rg ௬௧௮ கக௩-ம்‌. அதி. ஊடலுவகை, 


க௩௩ - ம்‌. அதி. ஊடலுவகை, 





அஃதாவது அப்பெற்றித்தாய ஊடலாற்‌ நமக்குக்‌ கூடலின்பஞ்‌ இறக்‌ 
அழி ௮ச்சிறப்பித்கேதுவாய அவ்வூடலைத்‌ தலைமகளுவத்தலும்‌ தலைமகலுவத்‌ 
தலுமாம்‌. அதிகாரமுறைமையும்‌ இதனானே விளங்கும்‌. 
௧, இல்லை தவறவர்க்‌ காயினு மூடுதல்‌ 
வல்ல தவசளிக்கு மாறு. 

[தலைமகள்‌ காரணமின்றிப்‌ புலகீன்றமை கேட்டதோழி 
அங்கனம்‌ கீ புலக்கன்றதென்னை யென்றாட்கு அவள்‌ 
சொல்லிய து. ] 

(பரி-ரை;) ௭-௮௪,--அவச்மாட்டுத்‌ தவதில்லையாயினும்‌, ஈமக்கவர்‌ தலையளி 
செய்ன்றவாது ௮அவரோுதலை விளைக்க வற்ரறாஇன்றது, எ-று. 

அவர்க்கென்பது வேற்றுமை மயக்கம்‌. அளவிறந்த வின்பத்த.ராகலின்‌ 
யானெய்தற்பாலதாய இத்தலையளி ஒழிந்தாரு மெய்துவொனக்‌ கருதி அது 
டொருமையான்‌ ஊடனிகழாநின்ற தென்பதாம்‌. 

(தெ-பஃரை,)—அவர்க்கு - அவரிடத்து, தவறு - பிழைகள்‌, 

இல்லை ஆயினும்‌ - இல்லையானாலும்‌, அவர்‌ அளிக்கும்‌ ஆனு - 
(கமக்கு) அவர்‌ அருள்‌ செய்கின்ற விதம்‌, ஊடுதல்‌ வல்லது - 
பிணங்கலை (விளைக்க) வல்லதாகின்றது, 

1321. ‘Although my husband is free from defects, the way in which 
he embraces me is such as to make me feign dislike, 


௨. ஊடலிற்‌ றோன்றுஞ்‌ சிறுதுனி ஈல்லளி 

வாடினும்‌ பாடு பெறும்‌, 

[புலவாக்காலும்‌ அத்தலையளி பெறலா யிருக்க அஃதிழக்கு 
புலவியான்‌ வருர்‌.துவதென்னை யென்றாட்கு அவள்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரீ-ரை.) ௭-௮,--ஊடலேதுவாக ஈங்கட்டோனறுனெற சிறிய தனி 
தன்னால்‌ காதலர்‌ செய்யு கல்ல தலையளி வாமொயினும்‌ பெருமை யெயதும்‌, 
எ-று. 

தவறின்றி நிகழ்னெறவூடல்‌ கடி.தினீங்கலின்‌ அத்‌. அன்பமு கில்லாதென்‌ 
பாள்‌ சிறுதனியெனமும்‌, ஆ.ராமைபற்றி நிகழ்‌ தலின ௮ தனான தல்லளி வாடா 
தென்பாள்‌ வாடினுமென்றும்‌, பின்னே பேரின்பம்‌ பயக்குமென்பாள்‌ பாடு 

- பெறுமென்றுல்‌ கூறினாள்‌. ௮௮ வருத்தமெனப்படா தென்பதாம்‌. 

(தெ-ப-மா.)--ஊடலில்‌ தோன்றும்‌ - (பிணங்குதலாலே 
ஈம்மிடத்து) தோன்றுகின்ற, சிறு துனி - சிறிய துன்பத்தால்‌, 
நல்‌ அளி - (தலைவர்செய்கற) நல்லருள்‌, வாடினும்‌ - குறையி 
னும்‌, பாடு - பெருமையை, பெறும்‌ - அடையும்‌, 








கஉ௩-ம்‌, அதி, ஊடலுவகை, ௬௧௯ 6... 


1922. His love will increase though it may (at first seem to) fade 
through the short-lived distress caused by (my) dislike. 


கூ. புலத்தலிற்‌ புத்தேணா ண்டோ நிலத்தொடு 

நீரியைம்‌ தன்னா ரகத்து. 
[இஅவமது-] 

(பரி - ரை.) ௭-தஅ,-- நிலத்தொடு நீர்கலக்தாற்போல ஒற்றுமையுடைய 
காதலர்‌ மாட்டுப்‌ புலத்தல்போல கமக்கனெபம்‌ தருவதொரு புத்தேளுலகமுண்‌ 
டோ, இல்லை, எ-று. 

நீர்‌ தானின்ற நிலத்தியல்பிற்‌ முமாறுபோலக்‌ கா.தலருக்‌ தாங்கூடியமகளி 
ரியல்பின சாகலான்‌ அஅபற்றி அவரோ புலவி நிகழுமென்பாள்‌ நிலத்தொடு 
நீரியைக்‌ தன்னா! கத்தென்றும்‌, அவர்‌ கமக்கு மன்ன ராகலின்‌ அப்புலவி பின்னே 
பேரின்பம்‌ பயவாநின்றதென்பாள்‌ புலத்தலிற்‌ புத்தணாடுண்டோ வென்றுல்‌ 
கூறினாள்‌. உவமம்‌ பயன்பற்றி வந்த அ. 

(தெ ஃ-ப- ரை) நிலத்தொடு, கீர்‌ - கீசானது, இயைம்‌ 
தன்னார்‌ அகத்து - கலந்ததுபோல்‌ ஒற்றுமை யுடைய காதலரிட 
தீது, புலத்தலின்‌ - பிணங்குதல்போல்‌ (ஈமக்கு இன்பஞ்‌ செய்‌ 
வது), புத்தேள்‌ காடு-ஒரு தெய்வலோகம்‌, உண்டோ - உளதோ? 

1323. Is there a celestial land that can please like the feigned dis- 
like of those whose union resembles that of earth and water. 


௪. புல்லி விடா௮ப்‌ புலவியுட்‌ டோன்றுமென்‌ 

னுள்ள முடைக்கும்‌ படை, 
[ அட்புலவி இனி யா தானீங்குமென்றாடகுச்‌ 
சொல்லியது. ] 

(பரி-மை.) ௭-த-காதலரைப்‌ புல்லிக்கொண்டு பின்விடாமைக்‌ கேது 
வாயெ அப்புலவிக்கண்ணே யுளதாம்‌ அதன்மேற்சென்ற என்ஐுள்ளத்தைக்‌ 
கெடுக்கும்‌ படைக்கலம்‌, எ-று. 

புலவியுளென்னு மேழாவது வினைநிகழ்ச்சிக்கண்‌ வக்தது. என்னுள்ள 
முடைக்கும்‌ படைக்கலமென்ற து வணக்கத்தையும்‌ பணிமொழியையும்‌. படை 
க்கலமென்றாள்‌, அவற்றான்‌ அப்புலவியுள்ள மழிதலின்‌. புலவி நீங்குக்திறங்‌ 
கூறியவாறு. 

(தெ-பஃரை.)புல்லி - (அன்பரை) தழுவிக்கொண்டு, 
விடா-(பின்‌) விடாமைக்கு ஏதுவாகிய, புலவியுள்‌ - ௮ப்பிணக்இ 
னுள்ளே, என்‌ உள்ளம்‌ உடைக்கும்‌ - (தன்மேற்சென்ற) ஏன்‌ 
னுள்ளத்தைச்‌ சிதைக்க, படை - ஆயுதம்‌, தோன்றும்‌-காணப்‌ 
படும்‌. 

1324. In prolonged dislike after an embrace there is a weapon 
that can break my heart. 


ஷூ 





(20. ௬௨௦ க௩கூ-ம்‌, அதி, ஊடலுவகை, 


௫. தவறில சாயினுக்‌ தாம்வீழ்வார்‌ மென்றோ 

ளகறலி னங்கொன்‌ நுடைத்‌.த. 
[ தலைமகளை யூடனிக்டிக்‌ கூடிய தலைமகன்‌ கழியுவகையனாய்த்‌ 
தன்னுள்ளே சொல்லியது.] 

(பரீ-மை,) ௪-2,--ஆடவர்‌ தங்கட்‌ டவதிலராயிலும்‌ உடையார்போல 
ஷடப்பட்டுத்‌ தாம்‌ விரும்பு மகளிருடைய மெல்லியதோள்களைக்‌ கூடப்பெறாத 
வெல்லைக்கண்‌ அவர்க்கு அப்பெற்றியதோ ரின்பம்‌ பய தீதலுடைத்‌அ, எ-று. 

உடையராயக்கால்‌ இறந்த வின்பத்தோடு வருமின்பமு மெய்துவ ராக 
லின்‌ ௮௮ மிகசன்‌.று, மற்றையிலராயக்காலும்‌ வருமின்ப தீதை யிகழ்ந்‌ ததில்லை 
யெனனுல்‌ கருத்தால்‌, தவறிலராயினு மால்‌ கொன்றுடைத்தென்றான்‌. ஊடலி 
னாய வின்பம்‌ அளவிறத்தலிற்‌ கூறற்கரிதென்பான்‌, அப்பெற்றிய தொன்‌ 
றென்றான்‌. தவறின்றி யூடியதாஉம்‌ எனகஇன்பமாயிறழ்‌ றென்பகாம்‌. 

(தெ - ப-ரை,)—தவறு இலர்‌ ஆயினும்‌ - (ஆடவர்‌ தம்மி 
டத்து) பிழையில்லாதவரா யிருக்தாலும்‌, (உடையார்‌ போல்‌ 
பிணங்கப்பட்டு), தாம்‌ வீழ்வார்‌ - தம்மால்‌ விரும்பப்படு மகளி 
ரது, மெல்‌ தோள்‌ - மெல்லிய தோள்களை, அகறலின்‌ - கூடப்‌ 
பெறாத சமயத்தில்‌, ஆங்கு ஒன்று - (அவர்க்கு) அப்படிப்பட்ட 
தோ ரின்பம்‌, உடைத்து - (பயத்தல்‌) உடைத்து, 

1325. Though free from defects, men feel pleased when they 
cannot embrace the delicate shoulders of those whom they love. 





௬, உணலினு முண்ட தறலினிது காமம்‌ 
புணர்தலி னூட லினித. 


[இதவுமத.] 

(பரி - ரை.) ௪-௮,--உயிர்க்கு மேலுண்பதனினும்‌ முனனண்ட தனு தல்‌ 
இன்பந்தரும்‌ ; அதுபோலக்‌ காமத்திற்கு மேற்புணர்தலிலும்‌ முன்னைக்‌ தவறு 
பற்றி யூடுதல்‌ இன்பம்‌ தரும்‌, எ-று. 

காமத்திற்கென்புழிச்‌ சாரியையும்‌ நான்கனுருபும்‌ விகாரத்தாற்றொக்கன. 
டசி த்‌திண்ணும்வழி மிகவுண்ண லுமாய்‌ இன்சுவைச்‌ தமாம்‌ அஅபோல அகன்று 
கூடும்வழி ஆராஅமாய்ப்‌ பேரின்பத்ததமாமென த்‌ தன்னனுபவம்‌ பத்திக்‌ 
கூறியவாறு: 

(தெ-ப- ரை,)--(உயிர்களுக்கு), உணலிலும்‌ - (மேலே) 
உண்ணுதலினும்‌, உண்டது அறல்‌ - முன்னுணப்பட்டது ரணி 
தீதல்‌, இனிது - இன்பந்தரும்‌ ; (இதுபோல), காமம்‌ - காமக்‌ 
அக்கு, புணர்தலின்‌ - (மேலே) புணர்தலினும்‌, ஊடல்‌ - (முன்‌ 
னைத்தவறு பற்றி) பிணங்கல்‌, இனிது - இனபம்‌ தரும்‌, 

1326. 1௦ digest what has been eaten is more delightfal than to eat 
more; likewise love is more delightful in dislike than intercourse. 














% 


௧௩௨௩-ம்‌, அத. ஊடலுவகை, ௬௨௧ 6 


எ. ஊடலிற்‌ றோற்றவர்‌ வென்றா ரதுமன்னுய்‌ 

கூடலிற்‌ காணப்படும்‌, 
[இ.அவும.த.] 

(பரி-மை;) எ-து--காமறுகர்தற்குரிய இருவருள்‌ ஊடலின்கட்டோற்ற 
வர்‌ வென்றாராவர்‌, அஃதப்பொழுதீறியப்படாதாயினும்‌ பின்னைப்‌ புணர்ச்சி 
யின்கண்‌ ௮வராலதியப்டடும்‌, எ-று: 

தோற்றவர்‌-எதிர்தலாற்றா அ சாய்க்தவர்‌. அவர்‌ புணர்ச்சிக்கட்‌ பேரின்ப 
மெய்தலின்‌ வென்றாராயினார்‌. மன்லும்‌ உம்மும்‌ அசைநிலை. யானதுபொழுது 
சாய்தலின்‌ இதுபொழுது பேரின்பம்‌ பெற்றேனென்பதாம்‌. 

(தெ- பஃரை,)_—(காமம்‌ அனுபவித்தற்குரிய இருவருள்‌), 
ஊடலில்‌ தோற்றவர்‌ - பிணக்கிலே தோற்றவர்‌, வென்றார்‌ - வெ 
ன்றரோ. சாவார்‌; அது - (அப்பொழுது அறியப்படா தாயினும்‌), 
கூடலில்‌ காணப்படும்‌ - (பின்னே) புணர்ச்சியிலே (அவரால்‌) 
அறியப்படும்‌, 

1327. Those are conquerors whose dislike has been defeated and 
that is proved by the love (which follows). 


௮, ஊடிப்‌ பெறுகுவய்‌ கொல்லோ துதல்வியர்ப்பக்‌ 
கூடலிற்‌ றோன்றிய வுப்பு. 
[தெவுமது. ] 


(பரி-ரை.) ௭-2,--இத பொழுது இவணுதல்‌ வெயர்க்கும்வகை கலவி 
யின்கணுள தாய இனிமையை இன்னுமொருகால்‌ இவளூடி. யாம்பெறவல்லே 
மோ? எ-று. 


கலவியது விசேடம்பற்றி அதல்‌ வெயர்ப்பவென்றான்‌. இனிமை-கண்டு 
கேட்டுண்‌ டுயிர்த்துற்‌ ஐதிதலானாய வின்பம்‌. இனி அப்பேறு கூடாதெனப்‌ 
பெற்றதன்‌ சிறப்புக்‌ கூறியவாறு. 

(தெ-ப-ரை,)--நுதல்‌ வியர்ப்ப - (இப்போது இவள த) 
கெற்றிவெயர்‌ வரும்பும்வகை, கூடலில்‌ தோன்றிய - புணர்ச்சி 
மிடத்து உளதாகிய, உப்பு - இனிமையை, (இன்னு மொரு 
கால்‌), ஊடி - (இவள்‌) பிணங்கி, பெறுகுவம்‌ கொல்‌-(யாம்‌) பெ 
றவல்லமோ? 


1328. Will I enjoy once more through her dislike, the pfeasure of 
that love that makes her forehead perspire 7 


௯, ஊடுக மன்னோ வொளியிழை யாமிரப்ப 
தீடுக மன்னே விரா, 


622, ௬௨௨ ௧க௩-ம்‌, அதி. ஊடலுவகை, 


[இ.தவுமது: ] 

(பரி - ரை.) ௪-.த,--ஒளியிழையினை யுடையாள்‌ இன்னுமெம்மோ மேவா 
ளாக; அல்கனம்‌ அவளூடி. கிற்றற்கும்‌ அதனை யுணர்த்துதற்‌ பொருட்‌ டி.யாமி.ச 
ந்து நிற்றற்குல்‌ காலம்‌ பெறும்வகை இவ்விரவு விடியாது மீட்டித்தல்‌ வேண்‌ 
டக, எ-று. 

ஊடுக ரீடுகவென்பன வேண்டிக்கோடற்‌ பொருள்‌. மன்னிரண்டும்‌ ஆக்‌ 
கத்தின்கண்‌ வந்தன. ஓகா ரங்கள்‌ அசைகிலை. கூடலின்‌ ஊடலே யமையுமென்‌ 
பதாம்‌. 

(தெ-ப-மை,)--ஒளி இழை - விளங்குகின்ற ஆபரணத்தை 
யுடையவள்‌, ஊடுகமன்‌-(இன்னும்‌ எம்மோடு) பிணங்குவாளாக; 
(அப்படி பிணல்கி நிற்றற்கும்‌ அதனைத்‌ தீர்த்தழ்பொருட்டும்‌) , 
யாம்‌--, இசப்ப- இரந்து நிற்றற்குக்‌ (காலம்‌ பெறும்வகை), 
இரா - இவ்விரவு, கீடுகமன்‌ - (விடியாத) நீட்டித்தல்‌ வேண்டுக. 


1329. May the bright-jewelled one feign, dislike, and may the 
night be prolonged for me to implore her! 


௧௦, ஊடுதல்‌ காமத்திற்‌ இன்ப மதற்கின்பங்‌ 
கூடி. முயங்கப்‌ பெறின்‌, 


[இஅவுமத.] 
(பரி-ரை.) ௭-௮, காமறுகர்ச்சிக்‌ இன்பமாவ.து அதனை அகர்தற்குரிய 
சாவார்‌ ஆராமைபற்றித்‌ தம்முளோடுதல்‌ ; அவ்வூடுதற்‌ னெபமாவ து, அதனையன 
வறிச்து நீங்கத்‌ தம்முட்கூடி. முயங்குதல்‌ கூமொயின்‌, அம்முயக்கம்‌, எ-று. 


கூதெல்‌-ஒத்‌ தவளவின ராதல்‌: முதிர்ச்சதுனியாயவழித்‌ துன்பம்‌ டயத்த 
லாலும்‌, முதிராதபுலவியாயவழிக்‌ கலவியின்பம்‌ டயவாமையானும்‌, இசண்‌ 
டத்கு மிடையாகெயெ வளவறிந்து நீக்குதலரிதென்பது பற்றிக்‌ கூடிமுயக்கப்‌ 
டெதினென்றான்‌. அவ்விரண்டின்பமும்‌ யான்‌ பெற்றேனென்பதாம்‌. 


ஈண்டுப்‌ பிரிவினை வடஅன்மதம்பற்றிச்‌ செலவு ஆற்றாமை விதுட்புப்‌ 
புலவியென கால்வகைத்தாக்இிக்‌ கூறினார்‌. அவற்றுட்‌ செலவு பிரிவாற்முமை 
யுள்ளும்‌, ஆற்றாமை படர்மெலிந்‌ இரங்கல்‌ முதல்‌ கிறையழிதலீராயவற்றுள்‌ 
ளும்‌, விதுட்பு அவர்வயின்‌ விதம்பன்முதற்‌ புணர்சசிவிதும்ப லீராயவற்றுள்‌ 
ளும்‌, புலவி நெஞ்சொடு புலத்தன்‌ முதல்‌ ஊடலுவகை யீரறாயவற்றுள்ளுங்‌ 
கண்டுகொள்க. அஃதேல்‌ வடராலார்‌ இவற்றுடனே சாபத்தினாயை நீக்கத்‌ 
இனையும்‌ கூட்டிப்‌ பிரிவினை ஐவகைத்‌ தென்று. ராலெனின்‌, ௮ஃது, அறம்டொரு 
ளின்பமென்னும்‌ பயன்களுள்‌ ஒன்றுபற்றிய பிரிவன்மையானும்‌, முனிவ. ராணை 
யான்‌ ஒருகாலத்தோர்‌ குற்றத்‌ துளதாவதல்லது உலயெல்பாய்‌ வாராமை 
யானும்‌, ஈண்டொழிக்கப்பட்ட தென்க. 


(தெ- பஃரை)-காமத்இிற்கு - காமவனுபவத்தித்கு, இன்‌ 
பம்‌ - இன்பமாவது, ஊடுதல்‌ - (அதனை அனுபவித்தற்குமியோர்‌ 
ஆராமைபற்றித்‌ தம்முள்‌) ஊதெலாம்‌ ; அதற்கு - அவ்வூடுத 








கஉ௩-ம்‌, அதி, ஊடலுவகை, ௬௨௨ டல 


ற்கு, இன்பம்‌ - இன்பமாவது, கூடி - (அதனை அளவறிந்து நீங்‌ 
கித்‌ தம்முள்‌) கூடி, முயங்கப்பெறின்‌ . புணர்தல்‌ கூமொயின்‌, 
(அப்புணர்ச்சியாம்‌.) 


1330. Dislike adds delight to love; and a hearty embrace (there- 
after) will add delight to dislike. 


கற்பியல்‌ முற்றிற்று. 
காமத்துப்பால்‌ முற்றிற்று, 





திருவள்ளுவர்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ 
முற்றுப்பெற்றன, 





 உளரைச்சிறப்புப்பாயிரம்‌. 
தருத்தகு£ர்‌த்‌ தெய்வத்‌ இருவள்‌ ளுவர்தம்‌ 
கருத்தமைதி தானே கருதிவிரித்துரைத்தான்‌ 
பன்னு தமிழ்தேர்‌ பரிமே லழகனெனு 
மன்னு முயர்காமன்‌ வந்து, 
பாலெல்லா ஈல்லாவின்‌ பாலாமோ பாரிலுள்ள 
தூலெல்லாம்‌ வள்ளுவர்செய்‌ தாலாமோ-— நூலிற்‌ 
பரித்தவுரை யெல்லாம்‌ பரிமே லழகன்‌ 
றெரித்தவுரை யாமோ கெளி. 


உளைச்சிறட்புப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று. 








திருக்குறளின்‌ 
தி றப்புப்பாயிரமாகய 


திருவள்ளுவமாலை. 





(அசரீ£.) 
க, இருத்தகு தெய்வத்‌ இருவள்‌ வரோ 
டீருத்தகு ஈற்பலகை யொக்க - விருக்க 
வுருத்திர சன்ம ரெனவுரைத்து வானி 
லொருக்கவோ வென்றதோர்சொல்‌ 
(இ-ள்‌.) திருத்தகு தெய்வம்‌ - அருட்செல்வத்தையும்‌ (அதற்குத்‌) தக்க 
தெய்வத்‌ தன்மையையும்‌ உடைய, திரு வள்ளுவரோட, உருத்த்கு சல்‌ பல 
கை - (அவரிருத்தற்குத்‌ தனது) உருவத்தினாலே தக்க சல்ல சம்கப்பலகை 
மிடத்து, உருத்திரசன்மர்‌-—, ஒக்க இருக்க என உரைத்து - சமானராயிருக்‌ 
கக்‌ கடவரென்றுசொல்லி, வானில்‌ - ஆகாசத்திலிறாம்‌ த, ஒருக்க - (அவ்விடத்‌ 
அள்ள புலவர்‌ கருத்தையெல்லாம்‌) ஒற்றுமைசெய்யும்பழு,, ஓர்சொல்‌ - ஒரு 
வாக்யெம்‌, ஓவென்ற து - ஓவென்று இரைக்தெழுக்கது; எ-று. 


“அருட்செல்வஞ்‌ செல்வத்‌ தட்‌ செல்வம்‌? என்பவாகலின்‌, திருவென்ற 
தற்கு அப்பொருளுரைக்கப்பட்டது. தெய்வத்தன்மை - தெய்வத்தி னவதார 
மாய்‌ விளங்குகை ; தெய்வத்தன்மை யில்லார்க்கு அருளுளதாயினும்‌ அதனா 
லே பெரும்பயன்‌ விளையாமையின்‌, தகுதிசொல்லப்பட்ட த. திருவள்ளுவரெ 
ன்னும்‌ பெயருள்‌ திருவென்பது' உயர்வையும்‌, வள்ளுவொன்பது வண்மையை 
யுடையரொன்பதையும்‌ விளகஇகின்றனவாகலின்‌, அ௮ வேதத்தில்‌ இலைமறை 
காய்கள்போற்‌ பலவிடல்களினு மறைச்து வெளிப்படாதிறாக்‌ த மெயப்பொ 
ருள்‌ கையெல்லாம்‌ தொகுத்து உலகத்தாருக்குக்‌ கொடுத்தருள்‌ செய்தவரெ 
ன்னும்‌ காரணம்பற்றிவர்த பெயராயிற்று. வன்‌-— முதனிலை, அர்‌ - இறுதிகிலை, 
௨ - சாரியை. அம்முதனிலைக்குப்‌ பொருள்‌ - ஈகை. உருத்திரசன்மர்‌ - உறாத்தி 
சனல்‌ அடைத்த சன்மத்தை யுடையவரென விரியும்‌. அவர்‌ முருகக்கடவுள அ 
திருவவதாரமாய்‌ வணிகர்‌ மரபிற்றோேனறிய மங்கைப்‌ பிள்ளையார்‌. அசரீரி 
அருவமாயெல்கு கிறைக்துள்ள முதற்றெய்வம்‌. அரஞ்கேற்றத்‌ தொடக்யெ 
காலத்துத்‌ தெய்வப்புலவரோடு ஒப்பவிருச்து கேட்டற்குத்‌ தகுதியுடையோர்‌ 
யாரென யாவரும்‌ எண்ணமுற்று கின்றவழி இவ்வசரீரிவாக்யெம்‌ பிறக்தீது. 
என்றதெனப்‌ படர்க்கை வினையாகக்‌ கூறலின்‌ ஆண்டு நின்றுகேட்ட புலவர்க 
சூள்‌ ஒருவர்‌ அதனை இக்கனம்‌ பாடலாகச்‌ செய்தனென்றறிக, 








௨ சிறப்புப்பாயிரமாகிய 
(நாமகன்‌.) 
௨, நாடா முதனான்‌ மறைகான்‌ முகனாவிழ்‌ 


பாடா விடைபாச தம்பகர்க்தேன்‌ - கூடாரை 
யெள்ளிய வென்றி யிலவ்கலைவேன்‌ மாறபின்‌ 
வள்ளுவன்‌ வாயதென்‌ வாக்கு. 

(இ-ள்‌.) கூடாரை எள்ளிய வென்றி இலங்கு இலை வேல்‌ மாற - டகைவ 
ரைப்‌ (புறங்கொடுக்கச்செய்து) இகழ்ச்த வெற்றியை உண்டாக்க விளங்கா 
நின்ற தகட்டுவடி.வாயுள்ள வேற்படையையுடைய பாண்டியரா௪னே , சாடா - 
(உலகத்தார்‌ விதிவிலக்குகளை அறிந்து உய்யும்வழியை) காழ்‌, முதீல்‌ - படைப்‌ 
புக்காலத்திலே, கான்முகன்‌ சாவில்‌ - பிரமனது காவிலிருக்து, கான்மறை 
பாடா - (இருக்குமுதலாயெ சான்குவேதல்களையும்‌) பாடி, இடை - (இதற்‌ 
கும்‌ அதற்கும்‌) கவோனகாலத்திலே, பாரதம்‌ பகர்க்தேன்‌ - பாரதமாகயெ 
வேதத்தைசிசொல்லினேன்‌ ; பின்‌ - (அதற்குப்‌) பிற்பட்ட இக்காலத்திலே, 
என்‌ வாக்கு, வள்ளுவன்வாயது - (திருக்குறளாெயெ வேதத்தைச்சொல்லி) 
வள்ளுவன்வாயின்‌ கண்ணதாயிற்று, எ-று. 


வேதமும்‌ சக்தோரூபமாகையால்‌ பாடாவென்றாள்‌. தன்கணவனாக 
லின்‌, கான்முகனாலி லிருக்தென்றும்‌, அவனவதா.ரமாகலின்‌, வள்ளுவன்‌ வா 
யதென்‌ வாக்கென்றும்‌, கூறினாள்‌. பாரதம்‌ வியாசரைக்கொண்டு சொல்லப்‌ 
பட்டது. இதனால்‌ கான்மறை - பூர்வவேதமும்‌, பாரதம்‌ - மத்தியவேதமும்‌, 
திருக்குறள்‌ - உத்தசவேதமும்‌ என்றதாயிற்று. யூர்வவேதம்‌, பின்‌ ' வியாசரா 
லே கான்காக வஞகுக்கப்பட்டமைபற்றி கான்மறையெனட்பட்ட அ. அன்றி சா 
னெனப்பிரித்து எழுவாயாக்ஜனுமாம்‌. வேதம்‌ கூவகைத்தென்பதாஉம்‌, இவ 
ந்றதுதொற்றமுறையால்‌ இஃது வாக்‌யெபிரமாணத்தாற்‌ சிறப்புடைத்தென்‌ 
பதஉம்‌ சொல்லியடமி.. 

(இறையனார்‌.) 

க, என்றும்‌ புலரா இயாணர்காட்‌ செல்லுகனு 
நின்றலர்ந்து தேன்பிலிற்று நீர்மையதாய்க்‌ - குன்றாத 
செந்களிர்க்‌ கற்பகத்தின்‌ றெய்வத்‌ இருமலர்போன்‌ 
மன்புலவன்‌ வள்ளுவன்வாயச்‌ சொல்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்‌ புலவன்‌ வள்ளுவன்‌ வாய்ச்சொல்‌- புலவர்க்கரசனாயெ வள்‌ 
ளுவனவாயிற்‌ பிறக்த இிருக்குறளான த, என்றும்‌ யாணர்‌ புலராது - எக்கா 
லத்‌.துந்‌ தன்னழகுகெடாமல்‌, சாள்செல்லுஜனும்‌ நின்று அலர்க்து - செடுக்கா 
லங்கழியினும்‌ நிலைபெற்று மலர்ந்து; தேன்‌ பிலிற்று நீர்மையதாய்‌ - தேனைச்‌ 
சொரினெற குணமுடையதாய்‌ (விளக்குமாதலால்‌), குன்றாச்‌ செக்தளிர்க்‌ கழ்‌ 
பகத்தின்‌ - குறைவுபடாத செய்ய தளிர்களையுடைய கற்பகத்தின.து, தெய்வத்‌ 
திருமலர்போல்‌-தெய்வத் தன்மைபொருந்திய உயர்வா௫ய மலர்டோலும்‌,௪-ு: 


திருக்குறளுக்கு அழகு - சொன்முடிபு டொருண்மூடி.பின்‌ குணங்களும்‌, 
அலர்தல்‌ - எங்கும்‌ பரவுதலும்‌, தேன்பிலிற்றல்‌ - இருமையின்பல்களும்‌ வினை 
தீ.தலும்‌ ஆம்‌. சொல்‌-—ஆகுபெயர்‌. இறையனார்‌ கடவுளாகலின, இனி இதில்‌ 
சிறப்பதொன்‌ அளதாவதின்றென்னுச்‌ அணிவுதோன்ற என்றுமென்றும்‌, பின்‌ 
லும்‌ அதனை வலியுதுச்தற்கு சாட்செல்லுனு நின்றென்றும்‌ வாழ்த்திப்‌ டொ 








திருவள்ளுவமாலை, உ... 


ருள்பட இவ்வாறு கூறினார்‌. இது அழியாதுநின்று பெருப்‌ பயன்படுமாறு 
சொல்லியபடி. 


(உக்கரப்பேருவழதியார்‌.) 

௪. கான்மறையின்மெய்ப்பொருளைமுப்பொருளாகான்முகத்‌ 
கோன்‌, முன்மறைந்து வள்ளுவனாய்த்‌ தந்துரைத்த-நூன்‌ 
முறையை, வந்திக்க சென்னிவாய்‌ வாழ்த்துககன்னெஞ்‌ 
௪ஞ்‌, சிந்திக்க கேட்க செவி, 


(இ- ள்‌ ) வள்ளுவஞய்‌--, தான்மறைந்து - தனது இருமேனியை மறை 
தீது, கானமறையின்‌ மெய்ப்பொருளை - தான்கு வேதங்களி னுண்மைப்பொ 
ருளை, தந்த - (இவ்வுலகத்திலே) கொணர்க்து, முப்பொருளா - (அறம்டொ 
ருளின்பமென்னு) முப்பாற்பொருளதாக, கான்முகத்தோன்‌ - பிரமனால்‌, 
உரைத்த - திருவாய்‌ மலர்ச்தருளப்பட்ட, அல்‌ - அூலின. ௮, முறையை - புத்‌ 
தகத்தை, சென்னிவத்திக்க - (எனத) தலையானது தொழக்கடவது ; வாய்‌ 
வாழ்த்துக - வாயான௮ வாழ்த்தக்கடவது ; சல்‌ செஞ்சம்‌ சித்திக்க - தல்ல 
மனமானது கினைக்கக்சடவது ; செவிகேட்க - கா.துகளானவை கேட்கக்கட 
வன, எ-று 

முப்பொருள்‌-ஆகுபெயர்‌, இவ்வேதப்பொருள்‌ ஆதியிலே வேதஞ்சொ 
ல்லியோனாலேயே சொல்லப்பட்டமையால்‌ உலகத்துச்‌ சமயாசாரியர்களா 
லும்‌ பிறராலும்‌ ஒன்றற்கொன்று மாறாகக்கொள்ளப்பட்ட பொருள்கள்போ 
ல்வ தன்றென்பது தோன்ற மெய்ப்பொருளென்றார்‌. கலையுணர்‌ புலமையிற்‌ 
தலைமையோனா௫, விதிமுறைவழா௫ முதுகிலம்புசக்கும்‌, பெருக்தகையுக்கிரப்‌ 
பெருவழுதியென்னுக்‌, தன்னிகரில்லா மன்னவர்பெருமான்‌, தான்மேற்கொ 
ண்ட சிறட்பைப்‌ பலரும்‌, அறிக்துமேற்கொள்ள “இவ்வாறு வழிபாடு கூறி 
னான்‌. “(மன்னனெப்படி மன்னுயி ரட்படி” ஆகலின்‌, இப்புத்தகத்தை முன்னே 
பூசித்து மெய்‌ மொழி மனங்களால்‌ வணக்கஞ்செய்து பின்‌ கேட்கவேண்டு 
மென்று சொல்லியடடி.. 

(கபிலர்‌.) 


இ. இனையளவு போதாச்‌ சிறுபுன்னீர்‌ மீண்ட 
பனையளவு காட்டும்‌ படித்தான்‌ - மனையளகு 
வள்ளைக்‌ குறங்கும்‌ வளகாட வள்ளுவனார்‌ 
வெள்ளைக்‌ குறட்பா விரி, 

(இ-ள்‌.) மனை அளகு வள்ளைக்கு உறங்கும்‌ வளசாட - மனையில்‌ வளர்க்‌ 
கப்படுஇன்ற பறவைப்பேடுகள்‌ உலக்கைப்பாட்டால்‌ கண்ணுறஙக்குனைற வள 
ம்பொருக்திய காட்டையுடைய அரசனே ! வள்ளுவனார்‌ வெள்ளை குறட்பா 
விரி - இருவள்ளுவரால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட குறள்வெண்பா (மிகப்பெரிய 
பொருளை) தன்னுட்கொண்டு காட்டுதல்‌, தனை அளவு போதாச்‌ இறுபுல்‌ 8ர்‌- 
இனையரிசியின எவுக்கும்‌ போதாத சிறிய புல்லினது அனியின்கணுள்ள பனி 
நீரான த; நீண்ட பனை அளவுகாட்டும்‌ படித்து - உயர்ந்த பனையினளவான 
அதன்‌ சாயையைத்‌ தன்னுட்கொண்கொட்டுவ்‌ குணம்போலுள்ள குணத்தை 
யுடைத்து, எ-று 








௪ சிறப்புப்பாயிரமாயெ 


டனை--அகுபெயர்‌. ஆல்‌-— அசை: பறவை  இளிமுதலயவை. உலக்கைப்‌ 
பாட்டு - மகளிர்பரிமளப்பொடி. இடிக்னெறபோது பாடும்பாட்டு, விரி -விரி 
த்தல்‌. எப்படி. மிகச்சிறிய பனித்‌துளியிலே மிகப்பெரிய பனைமர த்தின்சாயை 
அடக்இவிளங்குன்றகதோ அப்படியே மிகச்சிதிய இக்குறள்‌ வெண்பாவில்‌ மிகப்‌ 
பெரியபொருள்‌ அடக்‌ விளக்குனெறதென்பதாம்‌. இது சுருக்கியிருக்தும்‌ 
விரிவானபொருளை விளக்குமாறு சொல்லியபடி. இதுமுதலியன சங்கத்‌ இப்‌ 
புலவராலே பாடப்பட்டன. 

(பாணர்‌;) 
௬. மாலும்‌ குறளாய்‌ வளர்ந்திரண்டு மாணடியான்‌ 
ஞால முழுது நயந்தளந்தான்‌ - வரலதிவின்‌ 
வள்ளுவருக்‌ தங்குறள்‌ வெண்‌ பாவடியால்‌ வையத்தா 
ருள்‌ ளூவவெல்‌ லாமளக்தா சேர்ந்து, 

(இஃ ள்‌.) மாலும்‌ - இருமாலும்‌, குறளாய்‌ - குறளாய்ப்பிறம்‌த,; வளர்‌ 
ந்‌து-, இரண்டு மாண்‌ அடியால்‌ - இரண்டுபெரிய அடிகளால்‌, ஞாலம்‌ முழு 
தும்‌ - உலகமனைத்தையும்‌, கயக்து அளத்தான்‌ - விரும்பி அளம்‌ தான்‌, வாலதி 
வின்‌ வள்ளுவரும்‌-மெய்யதிவினையுடைய திருவள்ளுவரும்‌, தன்‌ குறன்வெண்பா 
அடியால்‌ - தம்மினின்றுக்தோன்றி (அக்கிலைகிற்‌ன்ற) வெண்டாக்குறனின்‌(இச 
ண்டு9ிகிய) அடி.களால்‌, வைத்தார்‌ உள்ளுவது எல்லாம்‌ - அவ்வுலகமனைத்திலு 
முன்ளோரால்‌ கினைக்கப்பட்டவற்றை யெல்லாம்‌, ஓர்க்து அலக்தார்‌ - ஆராய்‌ 
தத அளத்தார்‌; எ-று. 

உம்மையிரண்டும்‌ முறையேதேவரிற்‌ பெரியோனாயெவென்றும்‌, மனிதரி 
ற்சிறியசாய்க்‌ காணப்பட்டவென்றும்‌ பொருள்படமரின்றன. உபமானத்திலே 
வளர்தலும்‌ பெருமையும்‌ சொல்லுதலால்‌ உபமேயத்திலே அவற்றுக்கு முமணா 
இய கிலைகிற்றலும்‌ சிறுமையும்‌ வருவிக்கட்பட்டன. மாலுக்குத்‌ தானேகுறளாத 
லும்‌ பின்பு அர்கிலைகில்லாலுவளர்தலும்‌, டேரடி.களால்‌ அளவுபட்ட உலகத்தை 
யளத்தலும்‌,திருவள்ளுவருக்குத்‌ தம்மினின்றுவ்‌ குறனை உண்டாக்குதலும்‌, அது 
தன்னிலைகிற்றலும்‌, அதன்‌ சிற்றடிகளால்‌ அளவுபடாத நினைப்பின்‌ விடயங்களை 
அளத்தலும்‌ சொல்லப்பதெலாலும்‌, வேற்றுமையநிக. நினைக்கப்பட்டனவெல்‌ 
லாம்‌ இதனகத்‌.து அளவுசெய்யப்பட்ட மை சொல்லியபடி, 

(நக்கீரர்‌.) 
எ. தானே முழுதுணர்ந்து தண்டமிழின்‌ வெண்குறளா 
லானா வறமுதலா மந்கான்கு - மேனோருக்‌ 
கூழி னுரைத்தாற்கு மொண்ணீர்‌ முஒலுக்கும்‌ 
வாழியுல கென்னாற்று மற்று, 

(இ-ள்‌.) தானே முழு௮ணர்ந்து - தாமே (வேதப்பொருள்‌) அனைத்தை 
யும்‌ அறிக்து, தண்‌ தமிழின்‌ - தண்ணிய தமிழின்கண்‌, வெண்குமளால்‌ - குறள்‌ 
வெண்டாக்களால்‌, ஆனா அறம்‌ முதல்‌ ஆம்‌ அக்கான்கும்‌-விட்டுரீங்குதல்‌ கூடாத 
அறமுதலாகய அம்கான்கு பொருள்களையும்‌, ஏனோருக்கு - அவற்றையதியாத 
வர்களுக்கு, (அவர்‌ எளிதினறிய), ஊழின்‌ - முறையால்‌, உரைத்தாற்கும்‌ - 
சொல்லியருளிய இருவள்ளுவருக்கும்‌, ஒள்றீர்‌ முடிலுக்கும்‌ - ஒள்ளிய நீரைத்‌ 
இந்த மேகத்துக்கும்‌, உலகு - இவ்வுலகமான அ, மற்று என்‌ ஆற்றும்‌ - எதிர்‌ 








இருவள்ளுவமாலை, இ. 


சன்றியா.தசெய்யும்‌ (செயக்டெச்த.து ஒன்றும்‌ இல்லை;) வாழி - (அவரும்‌ ௮௮ 
வும்‌) வாழ்க, எ-று, 

ஆனாமை - நீங்காமை. தானே முழுதுணர்க்தெனவே ஆசாரியராயிரும்‌.௮ 
பிறரறிவிக்க அறிநக்திலரென்ற தாயிற்று. முழுதுமென்னு மும்மைதொக்கது. 
ஒண்மை இனிமைமேல்‌ கின்றது. முறை--.தாலின்‌ முப்பொருள்களின்‌ இடக்‌ 
கையெொழுங்கு. சாயனார்‌ கொடைச்சிறட்புச்‌ செல்லியபடி., 


(மாழலனுர்‌.) 

௮. அறம்பொரு ளின்பம்வீ டென்னுமக்‌ நான்கின்‌ 
நிறக்தெரிக்து செப்பிய தேவை - மறக்தேயும்‌ 
வன்ளவ னென்பானோர்‌ பேதை யவன்வாய்ச்சொற்‌ 
கொள்ளா சறிவுடை யார்‌. 

(இ-ள்‌.) அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ அக்சான்கும்‌ - அறமுத 
லாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அவ்வேதப்பொருள்களாயெ சான்கன2, திறம்‌ தெரி 
த்து - கூறுபாட்டையும்‌ அறிக்து, செப்பிய - (உலகத்தார்க்குச்‌) சொல்லிய, 
தேவை - தேவனை, மறக்தேயும்‌ - மறந்தாயினும்‌, வள்ளுவன்‌ என்டான்‌ - 
(ஒருமவிதனாக உட்கொண்டு) வள்ளுவனென்று சொல்லுதற்கு ஒருவனுள 
னாயின்‌ அவன்‌, ஓர்‌ பேதை-அறிவில்லா தவனாவன்‌ ; அவன்‌ வாய்ச்‌ சொல்‌ - அவ 
ன. வாயிற்பிறக்த அச்சொல்லை, அறிவுடையார்‌, கொள்ளார்‌ - கொள்ள 
மாட்டார்‌, எ-று 


அறமுதலியவற்நின்‌ கூறுபாடு - அவற்றினது தொகைவகைவிரிகள்‌. மற 
த்தேயு மென்றதனால்‌ கினைப்புடன்‌ சொல்லுவோன்‌ பேதையிற்‌ பேதையாமெ 
ன்றதாயிற்று. முன்னும்‌ பின்னுமுள்ள பாட்டுகளில்‌ இப்பெயர்‌ தெய்வத்தன்‌ 
மையைக்‌ குதிப்பிக்கும்படி. சன்கு மதித்து உயர்த்திச்சொல்லப்படுதலால்‌, ஒரு 
மனிதனாக வுட்கொண்டென்பது வருவிக்கப்பட்டது. அன்றி ஒலிக்குறிப்பி 
னாலே, சரதியிழிவுதோன்ற வள்ளுவனென்டா னெனினு மமையும்‌. இக்குதிப்‌ 
பொலியை வடதூலார்‌ காகுசுரமென்டர்‌. தெய்வப்புலவரை அவமதிட்பி 
னிழிவுசொல்லியபடி.. 


(கல்லாட,) 


௯. ஒன்றே பொருளென்னின்‌ வேழென்ப வேறென்னி 
னன்றென்ப வாறு சமயத்தார்‌ - ஈன்றென்ன 
வெப்பா லவரு மியைபவே வள்ளுவனார்‌ 
முப்பான்‌ மொழிந்த மொழி, 


(இ-ள.) ஆற சமயத்தார்‌ - அறுவகைமதத்தோரும்‌, ஒன்றே பொருள்‌ 
எனனின்‌ - (ஒருமதத்தார்‌ தமதுதாலிலே உலகமும்‌ உயிரும்‌ கடவுளுமாமெ) 
பொருள்கள்‌ ஒன்றேயென்று நாட்டவராயின்‌, வேறு என்ப - (மற்றொருமதத்‌ 
தோர்‌ தமது அலிலே அதனை மறுத்து அவை) வேருமென்று சாட்டுவர்‌, 
வேறு என்னின்‌ - (அப்படி) வேறென்றுகாட்டின்‌, அன்று என்ப - (பின்னொரு 
மதத்தோர்‌ அதனை) அன்றென்றுமறுட்பர்‌ ; (ஆதலால்‌ சமய அல்களெல்லாம்‌ 
இவ்வாறு மறுக்கப்படுனெ.றன) : வள்ளுவனார்‌ முப்பான்‌ மொழிந்த மொழி - 
திருவள்ளுவராலே முப்பாலாகச்‌ சொல்லப்பட்டணலை, கன்று என்ன - கன்‌ 





ட ௬ சிறப்புப்பாயிசமாகிய 


றென்று கொள்ளுதற்கு; எப்பாலவரும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பகுதியோரும்‌, 
இவயைப - உடன்படுவார்‌, எ-று: 

மொழி-ஆகுபெயர்‌. ஆ௮மதமாவன - வியாசமதம்‌, சைமினிமதம்‌, பத 
ஞ்சலிமதம்‌, கபிலமதம்‌, கணதமதம்‌, அக்ஷபாதமதம்‌, அன்றிச்‌ சைவவைண 
வழு தலியவற்றைக்‌ கூறினுமாம்‌. எச்சமயத்தாருமென்னாது எப்டால வரு மெ 
ன்றதனால்‌ வேதத்துக்கு உட்பட்ட சமயத்தாரேயன்றிப்‌ புறப்பட்ட சைனம்‌, 
பெளத்தம்‌, சார்வாகம்‌ முதலிய மதத்தாரும்‌, பலவகைப்பட்ட சாதியாரும்‌, 
தேசத்தாரும்‌, காலத்தாரும்‌, பிறரும்‌, தழுவப்படுதலறிக. இதுவே பொது 
வேதமென்றபடி. 

(சீத்தலைச்சாத்தனர்‌.) 

௧௦, மும்மலையு முக்காடு முக்கதியு முப்பதியு 
மும்முரசு முத்தமிழு முக்கொடியு - மும்மாவுக்‌ 
தாமுடைய மன்னர்‌ தடமுடிமேற்‌ ரூரன்றோ 
பாமுறைதேர்‌ வள்ளுவர்‌ முப்‌ பால்‌, 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவர்‌ - திருவள்ளுவ...து, பா முறைதேர்‌ முப்பால்‌ - பாக்க 
ளின்‌ (முன்பின்‌) முறைதெரிதற்டெனாய திருக்குறளான அ, மும்மலையும்‌ - 
(கொல்லிமலை சேரிமலை பொதியமலை எனப்படுகின்ற) கூன்றுமலைகளையும்‌, முக்‌ 
காடும்‌ - (குடரசாடு புனனாடு தென்னாடு எனப்படுகின்ற) மூன்றுகாகளையும்‌, 
முக்கதியும்‌ - (பொருனைகதி காவிரிகதி வையைகஈஇ எனப்படுன்ற) மூன்று கதி 
களையும்‌, முப்டதியும்‌ - (கருவூர்‌ உறையூர்‌ மதுரை எனப்படுதின்ற) மூன்று பதி 
களையும்‌, மும்முசசும்‌ - (மல்கலமுர௬ வெற்றிமுரசு கொடைமூரசு எனப்படு 
இன்ற) மூன்று முரசுகளையும்‌, முத்தமிமும்‌ - (இயற்றமிழ்‌ இசைத்தமிழ்‌ சா 
டகத்தமிழ்‌ எனப்படுகின்ற) மூன்று தமிழ்களையும்‌, முக்கொடியும்‌ - (விற்கொடி 
புலிக்கொடி. மீனக்கொடி, எனட்படுஜனெற) மூன்று கொடிகளையும்‌, மும்மாவும்‌- 
(கனவட்டம்‌ பாடலம்‌ கோரம்‌ எனப்படுஇன்ற) மூன்று குதிரைகளையும்‌, தாம்‌ 
உடைய மன்னர்‌ - தாமுறையேயுடைய (சேரசோழடாண்டியர்‌ எனப்படு 
ன்ற) மூவரசருடையவும்‌, தடமுடிமேல்‌ - பெரியமுடிகளினமேலே கொள்ள 
ப்பட்ட, தார்தன்றோ - மாலையனறோ, ௭ -௮. 

அன்றேவென்றது பலரதிதேத்றம்‌- முப்பால்‌ - ஆகுபெயர்‌. மும்முசசம்‌ 
முத்தமிழும்‌ அம்‌ மூவர்சர்க்கும்‌ பொதுமையவாயிலும்‌ இம்‌ மூறையுரிமை 
அவர்‌ குடி.மரபிற்‌ யைக்‌ தன போலும்‌. அரசர்‌ மூவரும்‌ மேற்கொண்ட சிறப்‌ 
புச்சொல்லியபடி. 

(மநத்துவன்றமோதானார்‌.) 

கக. சிந்திரநீர்க்‌ கண்டம்‌ தெறிசுக்குத்‌ தேனளாய்‌ 
மோந்தபின்‌ யார்க்குந்‌ தலைக்குத்தில்‌ - காந்தி 
மலைக்குத்து மால்யானை வள்ளுவர்முப்‌ பாலாற்‌ 
றலைக்குத்துத்‌ தீர்வுசாத்‌ தற்கு. 

(இ - ள்‌.) காந்தி மலைக்‌ குத்‌.து மால்‌ யானை-(தன்பகையென) வெகுண்டு 
மலையைக்‌ குத்‌ தின்ற பெரியகளிறுபோலுள்ள வரசனே ! சீத்திகீர்‌ கண்டம்‌ - 
ஒந்திநீர்ச்‌ சருக்கரையையும்‌, தெறி சக்கு - சிதைக்கட்பட்ட சுக்கையும்‌, தேன்‌ 
அளாய்‌ - தேனோகெலர்‌ த, மோந்தபின்‌-, (அதனால்‌), யார்க்கும்‌ - (தலைக்‌ 
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குத்துடையோர்‌) யாவர்க்கும்‌, தலைக்குத்‌து--, இல்‌ - இல்லையாகும்‌; வள்ளு 
வர்‌ முப்பாலால்‌-, சாத்தற்கு - சித்தலைச்சாத்தனார்க்கு, தலைக்குத்து, 
திர்வு - இல்லையாயிற்று, எ-று. 

யானைபோல்பவனை யானை யெனலால்‌ ஆகுபெயர்‌. முன கேட்கப்பட்ட 
அூல்களிலெல்லாம்‌ பல சொற்குற்றங்களும்‌ பொருட்குற்றங்களும்‌ கண்டு பொ 
ரேமல்‌ தலையில்‌ ௮றைரந்துகொண்டு வத்தமையால்‌ புண்பட்டுக்‌ குத்தல்‌ உண்‌ 
டாயிருக்த.து. இதன்கண்‌ ஓர்‌ குற்றமுங்‌ காணப்பெறாமையால்‌ அது நீங்கிற்றெ 
னக. எப்படி, அம்மூன்று சரக்கும்‌ அதற்குமருர்தாமோ அட்படியே இதற்கு 
இம்குன்றுபாலும்‌ மருந்தாயின வென்பதாம்‌. திர்வென்னுத்‌ தொழிற்பெயர்‌ 
முற்றுப்பொருளில்வக்ததி. இதன்‌ குற்றமற்று விளங்குகை சொல்லியடடி. 

(நாகன்றேவனுர்‌.) 
௧௨, தாளார்‌ மலர்ப்பொய்கை தாங்குடைவார்‌ தண்ணீரை 
வேளா தொழிதல்‌ வியப்பன்று - வாளாதா 
மப்பா லொருபாவை யாய்பவோ வள்ளுவனார்‌ 
முப்பான்‌ மொழிழமூழ்கு வார்‌. 

(இ-ள்‌.) தாளார்‌ மலர்ப்‌ பொய்கை - காளத்தோடுபொருந்திய தாமரை 
மலர்களையுடைய ஒருகுளத்து கீரின்கண்ணே, குடைவார்‌ - மூழ்குவோர்‌, 
தண்ணீரை - (வேறு) தண்ணீரை; வேளாஅ ஒழிதல்‌ - விரும்பாதொழிதல்‌, 
வியப்பு அன்று - வியப்பைச்‌ செய்வதன்று ; வள்ளுவர்‌ முப்பால்‌ மொழி - 
இருவள்ளுவர.து முப்பால்களையுடைய அலின்கண்ணே, மூழ்குவார்‌---, தா 
ம்‌, வாளா - வீணாக, அப்பால்‌, ஒருபாவை - ஒருகாலை, ஆய்பவோ-விரு 
ம்புவாசோ (விரும்பார்‌ ஆதலின்‌ இதுவே வியப்பைச்செய்வதாம்‌.) எ-று. 


தாளார்‌ மலரெனலால்‌, தாமரை மலரெனப்பட்ட த. வியப்பைச்செய்வ 
தை வியப்பென்றார்‌. மூழ்குதல்‌; இங்கே கருத்துமுமுதும்‌ அழுக்திரிற்ற்ன்மே 
னின்று: மொழி - அகுபெயர்‌. ஓகாரம்‌ - எதிர்மறை. விரும்புதலாகய கார 
ணத்தை ஆய்பவோவெனக்‌ காரியமாக உபசரிழ்தார்‌. அதுவியப்பன்‌ றென்ற 
மையாலே இது லியப்பென்றதாயிற்று. உயர்வானபொருள்‌ பெற்றோர்க்கு 
அதினிழிவான பொருளையும்‌ பெறகிரும்புதல்‌ இயல்டாயிருக்க, குளிர்ச்சி இன்‌ 
சுவை கறுமணமுதலிய குணல்களாலே சிறந்த ஒரு தாமரைக்‌ குளத்து கீரைப்‌ 
பெற்றோர்க்கு அதனாற்றானே அமைதிபெற்று வேறு தண்ணீரைப்‌ பெற விரும்‌ 
பாமை வியட்பைச்‌ செய்வ தாயிற்று. ஆயினும்‌ இதுகாறும்‌ ஒரு.தாலைக்‌ கற்‌ 
ஜோர்க்கு வேறு.நோலைக்கற்க விரும்புதலன்றி விரும்பாமையில்லா திருக்க இப்‌ 
போது உளதாகலின்‌ இதுவே பெருவியப்பைச்‌ செய்வதென்ற தாயிற்று. 
இதனால்‌ இர்தாலகத்து எம்‌றூற்‌ பொருளும்‌ அடக்கி யிருக்கன்றமை குறிப்‌ 
பிக்கபபட்ட அ. பல அூல்களையுல்‌ கற்கவிரும்புவோர்க்கு இதுவொள்றே அமை 
தல்‌ சொல்லியபடி. 
(அரிசிற்கிழார்‌.) 
௧௩, பரந்த பொருளெல்லாம்‌ பாரறிய வேறு 
. தெரிக்து திறந்தொறுஞ்‌ சேரச்‌ - சுருங்கெ 
சொல்லால்‌ விரித்துப்‌ பொருள்‌ விளங்கச்‌ சொல்லுதல்‌ 
வல்லாரார்‌ வள்ளுவரல்‌ லால்‌, 





ம்‌ 


A சிறப்புப்பாயிரமாயயெ, 


(இ - ன.) பசந்த பொருள்‌ எல்லாம்‌ - (வேதத்திலே) ஒன்றோடொன்று 
மயக்ககின்ற கால்வகைப்‌ பொருள்களையும்‌, பார்‌ அறிய - இப்பூமியிலுள்ளோர்‌ 
அதிதற்பொருட்டு, வேறு தெரிந்து - வேறாகட்பிரித்து, திறம்‌ தொறும்‌ சேச- 
(௮.து ௮து தனது தனத) வகையோடு சேரும்டடி,, சுருல்யெ சொல்லால்‌ - 
சில சொற்களால்‌, பொருள்விளல்க-கருத்தக்தோன்றும்படி, விரித்துச்‌ சொல்‌ 


லுதல்‌ - விரியும்பழி. வைத்துச்சொல்லுதல்‌, வல்லார்‌ - வல்லவர்‌, வள்ளுவர்‌ அல்‌ ' 


லால்‌, ஆர்‌ - ஒருவரும்‌ இல்லை, எ-று. 

பார்‌-—ஆகுபெயர்‌. திறம்‌ - அறமுதலியவற்றின்‌ கூறுபாடு, அருக்கச்சொ 
ல்லல்‌ விளல்கவைத்தன்முதலிய அழகுகள்‌ எப்படி. இவரால்‌ அமைக்கப்பட்‌ 
டனவோ அப்படி. பிறரால்‌ அமைக்கப்டதெல்‌ கூடாமை காட்டியதாயிற்று. 
அலுக்கும்‌, சாயனார்க்கும்‌, தகுதி சொல்லியபடி. 

(போன்ழடியார்‌.) 

௧௩, கானின்ற தொங்கலாய்‌ காசிபனார்‌ தந்ததுமுன்‌ 
கூநின்‌ றளந்த குறளென்ப - தூன்முறையான்‌ 
வானின்று மண்ணின்‌ றளந்தகதே வள்ளுவனார்‌ 
தாமநின்‌ றளந்த குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) கான்‌ நின்ற தொல்கலாய்‌-மணக்தங்கப்பெற்ற மாலையையுடைய 
பாண்டியசாகனே | முன்‌ - முற்காலத்திலே, காடடனார்‌ தக்தது - கசியப 
சாலே த.ரப்பட்டகுறளை, கூ கின்று - மண்ணின்கண்ணேகின்று, அளத்த - 
(உலகத்தை) அளச்த, குறள்‌ என்ப - குறளென்று சொல்லுவர்‌ ; தாம்கின்று - 
தாம்‌ (இங்கே) எழுந்தருளி, வள்ளுவனார்‌ அளத்த கூறன்‌ - திருவள்ளுவரா 
லே தசப்பட்ட குறள்‌, அல்‌ முறையான்‌ - நூலின்முறையோடுகூடி, வான்‌ 
கின்று - விண்ணின்௧ண்ணே கின்றும்‌, மண்‌ கின்று - மண்ணின்கண்ணே கின்‌ 
அம்‌, அளந்தது - (உலகத்தை) அளச்தது, எ-று. 


கு கூ என கீண்டது. அனுருபு ஒடுவுருபின்பொருளில்‌ வக்ததி. அக்‌ 
குறள்‌ வஞ்சித்துப்‌ பெற்றளத்தலால்‌ அன்முறையோடு கூடாததாயிற்று. 
இக்குறளுக்கு ஒலிவடிவும்‌ வரிவடி.வுமென இரண்டு வடிவுண்மையால்‌, ஓலி 
வடிவுக்கடம்‌ வானாதலின்‌ வானின்‌ தென்னும்‌, வரிவடிவுக்டெம்‌ மண்ணாதலின்‌ 
மண்ணின்றென்றும்‌, கூறினார்‌. இக்குறளுக்கு அரனமுறையோடு கூடலும்‌ வா 
னிற்றலும்‌ மிகுத்துச்சொல்லி வேற்றுமை செய்யப்பட்டன. முன்மாலு மெ 
ன்பாட்டி.லே சாயனார்க்கும்‌ மாலுக்கும்‌ இப்பாட்டிலே இிருக்குறளுக்கும்‌ மால 
வதாரக்குறளுக்கும்‌ ஒப்புமை குறித்துச்‌ சொல்லலால்‌ வேறு பாடாம்‌. உல 
கத்திப்‌ பொருளெல்லாம்‌ இஃது அளத்தற்சிறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 
(கோதமனுர்‌.). 
£ ௧௫. ஆற்ற லழியுமென்‌ றக்தணர்க ணான்மறையைப்‌ 
போற்றியுரைத்‌ தேட்டின்‌ புறத்தெழுதா-ரேட்டெழுதி 
வல்லுஈரும்‌ வல்லா ரும்‌ வள்ளுவனார்‌ முப்பாலைச்‌ 
சொல்லிடினு மாற்றல்சோர்‌ வின்று, 
(இ-ன்‌.) அச்தணர்கள்‌-—, ஈான்மறையும்‌ - கான்கு வேதங்களையும்‌, உரை 
த்து - வாய்ப்பாடமாக, போற்றி ஃ காப்பாற்றி, ஆற்றல்‌ அழியும்‌ என்று - (ஏட 
டின்கண்‌ எழுதிவைத்தால்‌ வலியில்லாரும்‌ ஒதுவசாதலின்‌ இவத்தின்‌) வலி 
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மைகுறையுமென்று, ஏட்டின்புறத்‌.து - ஏட்டின்௧ண்‌, எழுதார்‌ - எழுதார்கள்‌, 
வள்ளுவனார்‌ முப்பாலை - இருவள்ளுவ.ர.து திருக்குறளை, ஏட்டு எழுதி - ஏட்டி 
ன்கணெழுதிவைத்து, வல்லுகரும்‌ - வலியுடையவரும்‌, வல்லாரும்‌ - வலியில்‌ 
லாரும்‌, சொல்லிடிலும்‌ - ஒஇனாலும்‌, ஆற்றல்சோர்வு இன்று - வலிமைசூறை 
தல்ல்லை, எ-று. 


அவவேதத் தக்கு உதாத்தம்‌ அனுதாத்தம்‌ எனட்பட்ட சரங்களின்‌ வழு 
வாம லோதல்வேண்டுமென்னும்‌ விதியுளதாதலின்‌ அதற்குத்‌ தகுதியுடைய 
அந்தணரே அதிகாரிகளாயினார்‌. இதற்கு அஃதில்லாமையால்‌ யாவரும்‌ ௮இ 
காரிகளாவரென்றறதிக. சொல்லிடினு மென்றதனால்‌ பொருளுணர்ச்சிக்கு இத 
ந்கும்‌ வலிமை வேண்டுமென்பது பெறப்பட்டது. ஆற்றல்‌ - சொற்செறிவின்‌ 
திட்பம்‌, இல்மனங்கூறவே அவ்வேதம்‌ சொல்லின்கண்ணே தலைமையுடை ச்‌ 
தென்பதாஉம்‌, இவ்வேதம்‌ டொருளின்்‌௧ண்ணே தலைமையுடைத்‌ தென்பதூ௨ம்‌, 
பெறப்பட்டன. ஓதப்படுதலில்‌ அவ்வேதத்தினும்‌ இது சிமட்புடைமை சொ 
ல்லியடடி. 

(நத்தத்தனார்‌ ) 

௧௬, ஆயிரத்து முந்நூற்று முப்ப தருங்குறளும்‌ 
பாயிரத்தி னோடு பகர்ந்ததற்பின்‌.போயொருத்தர்‌ 
வாய்க்கேட்க நூலுளவோ மன்னு தமிழ்ப்புலவ 
ராய்க்கேட்க வீற்றிருக்க லாம்‌, 

(இ-ள்‌.) பாயிசத்தினோடு - பாயிர கான்கதிகாரல்களோடு, ஆயிரத்‌ அ முற்‌ 
அற்று முப்பது அருல்குறளும்‌ - (சேர்க்க கதொகையாயெ) அரிய ஆயிரத்து 
முக்‌. நூற்றுமுப்ப த குறள்வெண்டாக்களையும்‌, பகர்க்ததற்பின்‌ - ஓதி யுணர்ந்த 
பின்பு; போய்‌ ஒருத்தர்வாய்‌ - டோய்‌ ஒருவரது வாயாலே, கேட்க - கேட்ட 
திதற்கு, கால்‌ உளவோ - வேறுதூல்‌ இருக்கின்றன வோ, [இஃலை என்றடடி ], 
மன்னு தமிழ்‌ புலவ.ராய்‌ - நிலைபெற்ற தமிழிலே புலமை கிரம்பியோ.ரா௫, 
கேட்க - (பிதர்‌ தம்மிட க்திவக்கு) கேட்கும்படி, வீற்றிருக்கலாம்‌ - சிறப்டாக 
விருக்கலாம்‌; எ-று. 


லீற்றிருத்தல்‌-—ஒரு ௪டைகடூவிலே உயர்வாக ஆதனத்தில்‌ ஏகியிருத்‌ 
தல்‌ இவதுட்‌ பலவகைப்பட்ட அால்களின்‌ கரா தீதுகளெலலாம்‌ விளங்க 
நிற்றலின்‌ கேட்கதூலுளவோவென்றூர்‌. புலவராயெனவே புலமை நிரம்பு 
தற்கு இவை ஆயிரத்து முந்தூற்று முப்பதுகுறள்களும்‌ போதமென்டத பெ 
ஐப்பட்டது. ஓதியேரர்க்கு வரும்‌ இம்மைப்டயன்‌ சொல்லியடடி, 

(ழகையலூர்ச்‌ சிறுகநந்தும்பியார்‌.) 

௧௪. உள்ளுத லுள்ளி யுரைத்த லுரைத்ததனைக்‌ 
தெள்ளுத லன்றே செயற்பால - வள்ளுவனார்‌ 
முப்பாலின்‌ மிக்க மொழியுண்‌ டெனப்பகர்வா 
பெப்பா வலரினு மில்‌, 

(இ - ள்‌-) வள்ளுவனார்‌ முஃப்பாலின்‌ மிக்க - இருவள்ளுவரது திருக்குற 
ளின்மேற்டட்ட, மொழி - நூலொன்று, உண்டு எனப்பகர்வார்‌ - உளதென்று 
சொல்லலல்லவ்‌, எப்பாவலரிலும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட புலவருள்ளும்‌, இல்‌ - 
இல்லை (ஆதலால்‌), செயற்பால ஈ (காம்‌ இ$ாலைக்குதித்துச்‌) செயக்கடவன, 

௨ 


2 


ள்‌ 


௧௦ சிறப்புப்பாயிரமா கிய 


உள்ளுதல்‌ - (காம்‌ இதன்பொருளைச்‌) சச்தித்துக்கொள்ளுதலும்‌, உள்ளி உரை 
த்‌ த்ல்‌-சிஈதி.2.தப்‌ (பிறர்க்கு) அதனைச்‌ சொல்லுதலும்‌, உரைத்த அதனைத்‌ தெ 
ள்ளுதல்‌ அன்றே - (பிறராலே) சொல்லப்பட்ட அதனைத்‌ தெளிதலும்‌ அன்‌ 
ஹே, எ-று 


மொழி--அகுபெயர்‌. ஒப்பது வடமொழி வேதமிருத்தலின்‌ மிக்கமொ 
ழியென்றும்‌, தமிழின்‌ மாத்திரமன்றி வடமொழி முதலியவற்றிஞள்ள புலவ 
ரையும்‌ தழுவுதற்கு எப்பாவலரினு மென்றும்‌, அதிவொப்புக்‌ காண்டற்கு 
உரைத்ததனைத்‌ தெள்ளுதலென்றும்‌, கூறினார்‌. உள்ளுதலெனவே கேட்டலும்‌, 
தெளிதலெனவே அவ்வாறொழுகலும்‌, அடங்னெ. இது பயிற்சி செய்தொழு 
குமாறு சொல்லியபடி, 

(ஆசிரியர்‌ நல்லநீதுவனுர்‌.) 

௧௮. சாற்றிய பல்கலையு௩்‌ தப்பா வருமறையும்‌ 
போற்றி யுரைக்க பொருளெல்லாந்‌ ஃ- தோற்றவே 
முப்பான்‌ மொழிக்த முதற்பா வலசொப்பா 
ரெப்பா வலரினு மில்‌, 

(இ-ள்‌) சாற்றிய பல்கலையும்‌ - (அறமிவுடையோரால்‌) சொல்லப்பட்ட 
பல.நால்களாலும்‌, தப்பா அரு மறையும்‌-தப்பாத அரிய வேதத்தினாலும்‌, டோ 
ந்றி - காப்பாற்திவைத்திருந்து, உரைத்த - (உலகத்தார்க்குச்‌) சொல்லப்பட்ட, 
பொருள்‌ எல்லாம்‌ - விடயலங்களெல்லாம்‌, தோற்ற - ( தன்னிடத்தே) காட்டம்‌ 
படி, முப்பால்‌ மொழிந்த - திருக்குறளைச்சொல்லிய, முதற்பாவலர்‌ ஒப்பார்‌ - 
திருவள்ளுவரை யொப்பவர்‌, எப்பாவலரினும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பாவலருள்‌ 


ளும்‌, இல்‌ ட்‌ இல்லை, எனு 


தம்மாலே சொல்லப்பட்ட.வற்றில்‌ வழுவுருமையால்‌ தப்பாவென்றும்‌, 
பொருளுணர்தற்கே யன்றி ஓதுதற்கும்‌ எளிதன்‌ முதலின்‌ அருவென்றும்‌, 
விசேடணஞ்‌ செய்யப்பட்டது. எப்பாவலரினுமில்‌ - இதற்கு முன்‌ லுரைக்கப்‌ 
பட்ட படியே கொள்க. முதற்பாவலர்‌ - முதன்மையையுடைய பாவலர்‌. கால்‌ 
வகைப்‌ பாக்களில்‌ வெண்டாக்களும்‌ அவற்றுள்ளும்‌ குறள்வெண்டாவும்‌ தலை 
மை பெற்றுநிற்றலின்‌, அக்குறள்‌ வெண்பாவால்‌ தால்செய்த வல்லமையுடைய 
ரென்றுமாம்‌, புல்மையிலே சாயனாருக்கு ஒப்பின்மை சொல்லியபடி. 
(கீரந்தையார்‌.) 
௧௯. தப்பா முதற்பாவாற்‌ ரூமாண்ட பாடலினான்‌ 

முப்பாலி னாற்பான்‌ மொழிந்தவ - ரெப்பாலும்‌ 

வைவைத்த கூர்வேல்‌ வழுதி மனமழேத்‌ 

தெய்வத்‌ இருவள்‌ ளுவர்‌, 

(இ-ள்‌.) எப்பாலும்‌ வை வைத்த கூர்வேல்‌ வழுதி - எவ்விடத்திலும்‌ கூர்மை 
வைத்த றெப்புப்பொரு ந்திய வேலையுடைய பாண்டியராசன்‌, மனமஇழ - மனம்‌ 
களிக்க, தப்பா - (சொல்லப்பட்ட பொரறாள்‌) வழுவாமல்‌, முதற்பாவால்‌ - 
மூதன்மையுடைய பாவாடய குறள்வெண்டாக்களாலே, தாம்‌ மாண்ட பாடலி 
னல்‌ - தாம்‌ மாட்சிபெற்ற பாடற்றொழிலினாலே, மூப்பாலின்‌ - மன்றுபால்‌ 
களிலே, நாற்பால்‌ - (அறமுதலிய) கான்கு பகுதிப்பொறாள்‌ களையும்‌, மொழித்த 





இருவள்ளுவமாலை, கக 


வர்‌ - இருவாய்மலர்க்தவர்‌, தெய்வத்திருவள்ளுவர்‌ - தெய்வத்தன்மை பொரு 
ம்‌. திய இதருவள்ளுவகாயனார்‌, எனறு. 

கூர்‌-றெப்பு. சான்கனுண்‌ மூன்றடங்குவதன்றி மூன்றனு ணான்கடம்கா 
மையின்‌ வியச்து கூறப்பட்டதாயிற்று. அல்செய்த சிறப்பும்‌ அதனால்‌ அ 
சனை ம௫ழ்வித்‌ தமையும்‌ சொல்லியபடி, 

(சிறுமேதாவியார்‌.) 

௨௦. வீடொன்று பாயிர நான்கு விளங்கற 
நாடிய முப்பத்து மூன்றொன்றாழ்‌ - கூடுபொரு 
ளெள்ளி லெழுப இருபதிற்‌ றை£இன்பம்‌ 
வள்ளுவர்‌ சொன்ன வகை, 

(இ-ள்‌) வள்ளுவர்‌ சொன்ன வகை - திருவள்ளூவராலே சொல்லப்பட்ட 
இருக்குறளின்‌ ௮திகாசவகை, பாயிரம்‌ நான்கு, அறம்‌ முப்பத்து மூன்று, 
ஊழ்‌ ஒன்று, பொருள்‌ எழுபது, இன்பம்‌ இருபதிற்றைக்‌ து, எ-று. 

அறத்துப்பாலுளடம்காஅ அதனை விட்டு தூற்கெல்லாம்‌ பொதுவாய்‌ நிற்‌ 
தலின்‌ வீடொன்று பாயிரமென்றும்‌, இம்மை மறுமை வீடுமூன்றும்‌ பயத்தற்‌ 
சிறப்பித்றாய்‌ கூன்றலுண்‌ முதனிற்றலின்‌ விளங்கறமென்றும்‌, யாவர்க்கும்‌ 
பொதுட்படகாடி.த்‌ தொகுக்கப்பட்ட அறத்தின்‌ கூறுபாடு இவையேயாகலின்‌ 
நாடிய முப்பத்‌ துமூன்றென்றும்‌, முன்னின்ற அறமும்‌ பின்னின்ற இன்பமும்‌ 
கைகூடுதற்குத்‌ துணையாய்‌ நிற்றலின்‌ கூடுபொருளென்றும்‌, அப்பொருளின்‌ 
பாகுபாடுகளெல்லாம்‌ இவற்றினடங்குதலின்‌ எள்ளிலெழுடதென்றும்‌, கூறி 
னார்‌. எள்ளல்‌ - இகழ்தல்‌. பாயிரகான்கு “ பாயிரமானது கான்கதிகா.ரல்களை 
யுடைத்து எனப்பிறவும்‌ விரித்துிரைத்துக்கொள்க. சில பழைய அல்களிலே 
சிலவற்றை சாதியாரும்‌ சமயத்தாரும்‌ மிகுத்தும்‌ குறைத்தும்‌ வேறுபடுத்த 
லால்‌ அப்படிப்பட்ட வேறுபாடு இதற்கும்‌ வரினும்‌ வருமென்று ஆசல்இத்‌.து 
இதனதிகாரங்களுக்கு இங்கன தொகைசெய்தார்‌. பின்‌ இவ்வாறு தொகை 
செய்யப்பட்டு வறாவனவுற்திற்கும்‌ இதுவே கருத்தாகக்கொள்க. முப்பால்களு 
க்கும்‌ அதிகாரத்தொகை சொல்லியபடி. 

(நல்கூர்‌ வேன்வியார்‌.) 

௨௧, உப்பக்க கோக்கி யுபகேரி தோண்மணநீ்தா 
னுத்தர மாமதுைக்‌ கச்சென்ப - விப்பக்க 
மாதானு பங்கி மறுவில்‌ புலச்செந்காப்‌ 
போதார்‌ புனற்கூடற்‌ கச்சு, 


(இ-ள்‌.) உப்பக்கம்‌ ரோக்‌ - அப்பக்கத்தைக்குறித்‌ தச்‌ சென்றோனாயய, 
உபகேசி தோள்‌ மணக்தான்‌ - உமாதேவியினது தோளை மணந்தகட வலை, 
உத்தர்‌ மா மதுரைக்கு - வடமதுரைக்கு, அச்சென்ப - ஆதாரமென்று சொல்‌ 
லுவர்‌; இப்பக்கம்‌, மாதானுபக்டி - மாதானுபங்கு யெனப்டடுன்ற, மறு 
இல்‌ புலம்‌ - குற்றமற்ற புலமையாயயே (தேனைச்சொரினெற), செர்காப்‌ போ 
தார்‌ - செவ்விய காவாய்‌ மலரையுடையவர்‌, புனல்கூடற்கு - நீர்வளத்தை 
யுடைய தெனமதுராக்கு; அச்சு - ஓதா.சமாவர்‌; எ-று, 

உப்பக்கம்‌--இடைக்காடர்‌ அசன்‌ தன்பாடலை அவமதித்தமைபற்றி பிண 
ங்செசென்றபக்கம்‌, உப்பக்ககோக்கியென்றது வினையாலணையும்பெயர்‌, கே9ி- 


. ௧௦ சிறப்புப்பாயிரமாயெ 


உள்ளுதல்‌ - (காம்‌ இ ,தன்டொருளைச) சி்தித்‌.தக்கொள்ளு ௮: டன்‌ 2. 
தீதல்‌-சிக்தித்‌அப்‌ (பிறர்க்கு) அதனைச்‌ சொல்லுதலும்‌, க. அ ள்‌ 
ள்ளுதல்‌ அன்றே - (பிறராலே) சொல்லப்பட்ட அதன்‌ ஓ 1 ்‌ டசி னி 
றே, எ-று. ட 3 ள்‌ க்கப்‌ 
மொழி ஆகுபெயர்‌. ஒப்பது வடமொழி ச 4 
ழியென்றும்‌, தமிழின்‌ மாத்திரமன்றி வடமொ:?' த்‌ 3 


ரையுச்‌ தழுவுதற்கு எப்பாவலரினு மென்றும்‌ 
உரைத்ததனைச்‌ கெள்ளுதலென்றும்‌, கூறினா. ச்‌ 
தெளிகலெனவே ௮வ்வாறஜொழுகலும்‌, அ - 
குமாறு சொல்லியபடி. . ம்‌ 


(ஆசிரியர்ந 2? + 
௧௮. சாற்றிய பல்கலையுக்‌  .: அணர்வார்‌ 
போற்றி யுரைத்த A 
முப்பான்‌ மொழி 


சொெப்பா வலரி. 


இல்லறம்‌ அறவறம்‌ ஊழ்‌ என! 
ருள்‌ திறம்‌ ஏழ்‌ - (அரசு அமைச்‌ ரி 
அறியப்பட்ட பொருட்டாலி ஓட்டி 


(இ-ள்‌) சாத்திய :. னப்‌ பகுதிசெய்து - (ஆண்பால்‌ பெண்பாீ ல்‌ 
பல.நால்களாலும்‌, தட்‌ பாலி னுட்பிரிவுகண்‌ மூன்றுமாகப்டகுதிசெ 2 
ற்றி - காப்பாற்றிசை பெறுதற்கரிய (அறம்பொருளின்டம்வீடு என்ட 
பொருள்‌ எல்லாம்‌ ளையும்‌, மொழிர்த - சொல்லிய, டெரு நாவல” 


படி, முப்பா ல ,- (சவத்றுள்‌ அடங்காது) ஒழி தபொருள்‌ உளதாயின்‌ அதீ 
திருவள்ளுவள சர்வர்‌ போலும்‌ - நன்றாக அறியவல்லவர்டோலும்‌, எ-று, 
7 


ம்‌ ல்‌ ணத ம்‌ 2 
ளும்‌, இ ்‌ அ 22 அறமுதலியவற்றேடுங்‌ கூட்டப்பட்டது, கான்கு-—சா 


தம்‌ த்‌ த்தென விரித்துரைத்துக்கொள்க. காவலரே யென்தமையால்‌ 
பொரு த ததியப்பவே தன்றென்றதாயிற்று. முப்பாலியற்றொகையும்‌, இவற்‌ 
விே தீதி ஒன்றில்லையென்பதும்‌ சொல்லியபடி. 
பா ச (வேள்ளிவீதியார்‌.) 
த்‌ செய்யா மொழிக்கும்‌ இருவள்‌ ளுவர்மொழிக்த 

பொய்யா மொழிக்கும்‌ பொருளொன்றே - செய்யா 
வதற்குரியா ரந்தணரே யாசாயி னேனை 
யிதற்குரியா ரல்லாதச ரில்‌, 

(இ- ள்‌.) செய்யா மொழிக்கும்‌ - (ஒருவராலே) செய்யப்படாத மொழி 
யாகிய வேதத்தக்கும்‌, திருவள்ளுவர்‌ மொழிச்த - இருவள்ளுவரால்‌ அருளி 
சீசெய்யப்பட்ட, பொய்யா மொழிக்கும்‌ - (தன்வழியி னொமுகுவோர்க்குப்‌ 
பயன்விளைவிலே) பொய்படாத மொழியாகிய திருக்குறளுக்கும்‌, பொருள்‌ 
ஒன்றே; ஆராயின்‌, செய்யா அதற்கு உரியார்‌ - செயயப்படா த அவ்வேத 
மோஅதற்குரியவர்‌, அம்தணபோ, ஏனை இதற்கு உரியர்‌ அல்லாதார்‌-பொய்‌ 
படாத இத்திருக்கும ளோதுதம்‌ குரியவ.ரல்லாதவர்‌, இல்‌ - (உலகத்த) 
லில்லை, எஃறு 

பூர்வவேதத்தை நித்தியமென்பார்‌ மதம்பற்திச்‌ செய்யாமொழியென்றார்‌. 
அல வடமொழியும்‌ இது சென்மொழியுமாய்‌ நின்று லெ வே௮டாடுடையன 





இருவள்ளுவமாலை, கக 7. 


2 "ம்‌ நுண்ணுணர்வா னோக்குவார்க்குக்‌ கருத்து வேறுபடா 
te, சரன்றேயெனத்‌ தேற்றேகாரங்‌ கொடுத்துக்‌ கூறினார்‌. செ 
“ஓ. உ “மொழி, -அன்மொழித்தொகைகள்‌. இதற்குரிய ரல்லா 
ஆக ஸர்‌ 2 பொதுவேதமாத லறிக, அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ பொ 
ந ்‌ “னையோதற்‌ கதிகாரிகளாவார்‌ யாவரோவென்‌ 
3 ‘© ப 
~~ ட 
டன்‌ 3 பயண்‌ 
i "© உ கரிதாகி 
ட ௩. ப + பகவிளங்கித்‌ - தீதற்றோ 
இனன்‌ ப தோ அள்ள முருக்குமே 
டி யமொழி மாண்பு, 


_வர்‌ வாய்மொழி - திருவள்ளுவாது வாயினின்று தோ 
பினது, மாண்பு - மாட்சியைச்சொல்லின்‌, (அத) ஓதற்கு 
தீப்படுதற்கெளிய சொற்களை யுடைய தாயும்‌, உணர்தற்கு அரி 


அதியப்படுதற்‌ கரிய பொருள்களை யுடையதா௫யும்‌, வேதப்‌ பொரு 


அய * வேதமெனப்படுஇன்ற பொருளா௫ியும்‌, மிக விளக்க - (அவ்வே கத்‌ 
தின்‌) மிகவிளக்‌ட, இது அற்றோர்‌ - குற்றமற்றோர்கள்‌, உள்ளுதோறு உள்ளு 
தோது - நிணக்குக்தோறும்‌ ரினைக்குக்தோனும்‌, உள்ளம்‌ - (அவர்களுடைய) 
மனத்தை, உருக்கும்‌ - கரைக்கும்‌, எ-று. 


ஒதற்கெளிதா யெனவே நவின்றோர்க்னிமை சன்மொழி புணர்த்தல்க 
ரூம்‌, உணர்தற்‌ கரிதா யெனவே அழமுடைமையும்‌, வேதப்பொருளா யெ 
னவே விமுமியது பயத்தலும்‌, பிறவுமாய அழகுகளி னமைதி சொல்லப்‌ 
பட்ட தாயிற்று, தீதற்றோர்‌- பொருளாராய்ச்‌சிக்கேற்ற நுண்ணறிவுடையோர்‌. 
உள்ளுதோ அள்ளுதோ அள்ளமுருக்குமெனவே முன்‌ காணப்பட்டதினும்‌ 
ன்காணப்படுழ்‌ பொருள்சிறந்தும்‌ விரிச்துக்‌ தோன்றுதலுடைமை பெறப்‌ 
பட்டது. இதனது அற்புதமான குணமுடைமைச்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 
(எறிச்சலூம்மலாடனும்‌.). 
உடு, பாயிர நான்கில்‌ லறமிருபான்‌ பன்மூன்றே 
தூய துறவறமொன்‌ நூழாக - வாய 
வறத்துப்பா னால்வகையா வாய்ந்துரைத்தார்‌ நூலின்‌ 
மிறத்துப்பால்‌ வள்ளுவனார்‌ தேர்ந்து, 
. (இ-ள்‌) வள்ளுவனார்‌, ஆய்ட்து - (அவ்வேதத்தின்‌ கருத்துகளை) யாரா 
ய்து, நூலின்‌இறத்‌.தப்பால்‌ - (தம்மாலே செய்யப்பட்ட) தாலினது திறத்தி 
ந்குத்தக்க ஈன்மையுடைமையால்‌, தேர்ந்து - (இவையே உரியவையென்று) 
தெரிர்‌ ௮, பாயிரம்‌ கான்கு—, இல்லறம்‌, இருபான்‌ - இருபது; துற 
வறம்‌, பன்மூன்று - டதின்கூன்று, ஊழ்‌ ஒன்று, ஆக ஆய - அகக்‌ 
கூடிய, நால்வகை ஆ - (பாயிரமுதலிய) ஈால்வகையுடைத்தாக, அறத்துப்‌ 
பால்‌, உரைத்தார்‌ - கூறினார்‌, எ-று. 
கான்குமுதலிய தொகைகளோடு அதிகா.ரமுடைத்தென்பது கூட்கெ 
முப்பால்‌ பொருள்களினு முத்திக்குக்‌ காரணமாதற்‌ சிறட்புடைமையின்‌ அய 


2 ௧௨ சிறப்புப்பாயிரமாகிய 


திருமால்‌, இது அக்கடவுள்‌ ௪க௫ரகாமத்திற்கண்டது. கேசிக்குப்பின்னே பிற 
க்தவள்‌ உடகேசியென்றாயது ; உபேர்திரனென்பதுடோல. மாதா அனுபக்‌6- 
மாதாவை நிகராகக்கொண்டு ஈடக்இன்ற ஒழுக்க னெனப்படுதலின்‌ அவள்‌ 
பிள்ளைமேலே டோல்‌ இவர்‌ உலகத்தார்மேல்‌ அருள்செய்தல்‌ சொல்லப்பட்ட 
தாயிற்று. காட்போ தென்றதற்கேற்கப்‌ புலமையிலே தேன்‌ ஆரோபிக்கப்‌ 
பட்டத. அச்சுப்போற்‌ றாங்குதலால்‌ அச்சென்றார்‌. காயனாராலே இிக்கட்கு 
டையுடைச்‌ சீர்சால்‌ வழுதியுஞ்‌; சங்கட்புலவறாக்‌ தழைத்தினிதோம்யெ, மது 
ரைக்கு உண்டான சிறப்புச்சொல்லியடடி.. 
(தோடித்தலைவிழத்தண்டிஞர்‌.) 

௨௨. அறநான்‌ கறிபொரு ளேழொன்று காமத்‌ 
திறமூன்‌ றெனப்பகுதி செய்து - பெறலரிய 
காலு மொழிந்தபெரு நாவலரே ஈன்குணர்வார்‌ 
போலு மொழிந்த பொருள்‌, | 

(இ-ள்‌.) அறத்‌ இறம்‌ கான்கு - (பாயிரம்‌ இல்லறம்‌ அறவறம்‌ ஊழ்‌ என) 
அறப்பாலி னுட்பிரிவுக ணான்கும்‌, அறி பொருள்‌ திறம்‌ ஏழ்‌ - (அரசு அமைச்சு 
அமண்‌ கூழ்‌ படை கட்பு ஒழிபு என) அறியப்பட்ட பொருட்டாலி அட்பிரி 
வுகளேழும்‌, காமத்திறம்‌ மூன்று எனப்‌ பகுதிசெய்து - (ஆண்பால்‌ பெண்டால்‌ 
அவ்விருபால்‌ என) காமத்துப்பாலி ஜுட்பிரிவுகண்‌ மூன்றுமாகப்டகுதிசெய்‌ 
இ; பெறல்‌ அரியநாலும்‌ - பெறுதற்கரிய (அறம்பொருளின்டம்லீடு எனப்படு 
இற) நான்கு பொருள்களையும்‌, மொழிந்த - சொல்லிய, பெரு காவல", 
ஒழிந்த பொருள்‌ - (அவற்றுள்‌ அடங்காது) ஒழிக்தபொருள்‌ உளதாயின்‌ அத 
னை, ஈன்கு உணர்வார்‌ போலும்‌ - நன்றாக அறியவல்லவர்டோலும்‌, எ-று. 

திறமென்றது அறமுதலியவற்றேயெ கூட்டப்பட்ட. ஈான்கு-—சா 
ன்குபிரிவுடைத்தென விரித்துரைத்துக்கொள்க, காவலரே யென்றமையால்‌ 
பிறரால்‌ அறியப்பவே தன்றென்றதாயிற்று. முப்பாலியற்றொகையும்‌, இவற்‌ 
நினடங்காதது ஒன்றில்லையென்பதும்‌ சொல்லியபடி, 

(வேள்ளிவீதியார்‌.) 

௨௩, செய்யா மொழிக்குக்‌ திருவள்‌ ஞவர்மொழிக்க 
பொய்யா மொழிக்கும்‌ பொருளொன்றே - செய்யா 
வதற்குரியா ரந்தணரே யாசாயி னேனை 
யிதற்குரியா ரல்லாதச ரில்‌, 

(இ- ள்‌.) செய்யா மொழிக்கும்‌ - (ஒருவராலே) செய்யப்படாத மொழி 
யாகிய வேதத்‌.தக்கும்‌, இருவள்ளுவர்‌ மொழிக்த - இருவள்ளுவரால்‌ அருளி 
சீசெய்யப்பட்ட, பொய்யா மொழிக்கும்‌ - (தன்வழியி னொழுகுவோர்க்குப்‌ 
பயன்விளைவிலே) பொய்படாத மொழியாஇய திருக்குறளுக்கும்‌, பொருள்‌ 
ஒன்றே; ஆசாயின்‌--, செய்யா அதற்கு உரியார்‌ - செய்யப்படாத அவ்வேத 
மோஅதற்குரியவர்‌, ௮ச்தணரேோ--, ஏனை இதற்கு உரியர்‌ அல்லாதார்‌-பொய்‌ 
படாத இத்திருக்குற ளோததம்‌ குரியவரல்லாதவர்‌; இல்‌ - (உலகத்த) 
லில்லை, எ-று. 

பூர்வவேதத்தை நித்தியமென்பார்‌ மதம்பற்றிச்‌ செய்யாமொழியென்றார்‌. 
அது வடமொழியும்‌ இது தென்மொழியுமாய்‌ நின்று சில வேறுபாடையன 





இருவள்ளுவமாலை, ௧௩ 


போற்‌ றோன்திலும்‌ நுண்ணுணர்வா ஸனோக்குவார்க்குக்‌ கருத்து வேறுபடா 
மையின்‌, பொருளொன்றேயெனச்‌ தேற்றேகாரம்‌ கொடுத்துக்‌ கூறினார்‌. செ 
ய்யாமொழி, டொய்யாமொழி,--௮ன்மொழித்தொகைகள்‌. இதற்குரிய ரல்லா 
தா ரில்லென்றதனாலும்‌ பொதுவேதமாத லறிக. அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ பொ 
ருள்‌ வேறேவென்றும்‌, இதனையோதற்‌ கதிகாரிகளாவார்‌ யாவரோவென்‌ 
அம்‌, நிகழ்கின்ற ஐய மொழித்தபடி. 
(மாங்தடிமநதனார்‌.) 
௨௪. ஒதற்‌ கெளிதா யுணர்தற்‌ கரிதாகி 
வேதப்‌ பொருளாய்‌ மிகவிளங்கித்‌ - தீதற்ரோ 
ருள்ளுதோ றுள்ளுதோ அள்ள முருக்குமே 
வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி மாண்பு, 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி - திருவள்ளுவ ரது வாயினின்று கோ 
ன்றிய திருக்குறளின,து, மாண்பு - மாட்சியைசீசொல்லின்‌, (அது) ஓதற்கு 
எளிதாய்‌ - ஒதப்படுதற்கெளிய சொற்களை யுடையதாகஃயும்‌, உணர்தற்கு அரி 
அ ஆ - அறியப்படுதற்‌ கரிய பொருள்களை யுடையதாகயும்‌, வேதப்‌ பொரு 
ள்‌ ஆய்‌ - வேதமெனப்படுன்ற பொருளாகியும்‌, மிக விளக்க - (அவ்வே தத்‌ 
தின்‌) மிகவிளக்‌இ, திது அற்றோர்‌ - குற்றமற்றோர்கள்‌, உள்ளுதோறு உள்ளு 
தோறு - நினைக்குக்தோறும்‌ கினைக்குக்தோறும்‌, உள்ளம்‌ - (அவர்களுடைய) 
மனத்தை, உருக்கும்‌ - கரைக்கும்‌, எ-று. 


ஓதற்கெளிதா யெனவே ஈவின்றோர்க்னிமை சன்மொழி புணர்த்தல்க 
ளும்‌, உணர்தற்‌ கரிதாடு யெனவே அழமூடைமையும்‌, வேதட்பொருளா யெ 
னவே விழுமியது பயத்தலும்‌, பிறவுமாயெ அழகுகளி னமைதி சொல்லப்‌ 
பட்ட தாயிற்று. தீதற்றோர்‌- டொருளாராய்ச்சிக்கேத்த நுண்ணறிவுடையோர்‌. 
உள்ளுதோ அள்ளுதோ அுள்ளமுருக்குமெனவே முன்‌ காணப்பட்டதிஐம்‌ 
பின்காணப்படும்‌ பொருள்சிறந்‌ தும்‌ விரிர்துர்‌ தோன்றுதலுடைமை பெறப்‌ 
பட்டத. இதனது அற்புதமான குணமுடைமைச்‌ இறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 

(எறிச்சலூர்மலாடனார்‌.) 
௨௫. பாயிர நான்கில்‌ லறமிருபான்‌ பன்மூன் றே 
தூய துறவறமொன்‌ நூழாக - வாய 
வறத்துப்பா னால்வகையா வாய்ந்துரைத்தார்‌ நூலின்‌ 
திறத்துப்பால்‌ வள்ளுவனார்‌ தேர்ந்து, 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவனார்‌; ஆய்ச்து - (அவ்வேதத்தின்‌ கருத்துகளை) யாசா 
ய்ச்து, அாலின்திறத்‌.அப்பால்‌ - (தம்மாலே செய்யப்பட்ட) அலின து திறத்தி 
ந்குத்தக்க ஈன்மையுடைமையால்‌, தேர்ந்து - (இவையே உரியவையென்று) 
தெரிர்‌த, பாயிரம்‌ கான்கு-—, இல்லறம்‌, இருபான - இருபது; துற 
வறம்‌-,; பன்கூன்னு - டதின்மூன்று; ஊழ்‌ ஒன்று, ஆக அய - அகக்‌ 
கூடிய, கால்வகை ஆ - (பாயிசமுதலிய) சால்வகையுடைத்தாக, அறத்துப்‌ 
பால்‌, உரைத்தார்‌ - கூறினார்‌; எ-று. 

கான்குமுதலிய தொகைகளோடு அதிகாரமுடைத்தென்பது கூட்டுக. 
முப்பாற்‌ பொருள்களினு முத்திக்குக்‌ காரணமாதற்‌ சிறட்புடைமையின்‌ அய 
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துற்வறமென்றார்‌. துட்பு - ஈன்மை. அது எல்லா வ௫ணாச்சிரமங்களுக்கும்‌ 
பொ துவாயிருக்கை அறப்பாலிப லதிகாரத்தொகை சொல்லியபடி. 
(போக்கியரர்‌.) 
௨௬, அ. ரசிய லையைக்‌ தமைச்சிய லீரைம்‌ 
அருவ லரணிரண்டொன்‌ றொண்கூ - ழிருவிய 
றிண்படை ஈ௩ட்புப்‌ பதினேழ்‌ குடி.பதின்மூன்‌ 
றெண்பொரு ளேழா மிவை,: 

(இ-ள்‌.) அரசு இயல்‌, ஐயைநீது - இருபத்தைக்‌ க, அமைசீசு இயல்‌, 
ஈரைந்து - பத்து; அரண்‌ இரண்டு, கூழ்‌ ஒன்று, படை இரு இயல்‌, 
கட்புட்டதினேழ்‌--, குடிடதின்மூன்‌ று, எண்பொருள்‌ - எண்ணப்பட்ட பொ 
ருட்டாலுக்கு, இவை ஏழாம்‌ - இவ்லியல்களேழாம்‌, எ-று. 

இத்தொகைகளோடும்‌ முன்சொல்லப்பட்டபடியே கூட்டுக. அ௮சனுக்கு 
உருத்திட்பம்‌ சிற த்தலின்‌ உருவல்லரணென்றும்‌, பொருளுடையார்க்கே ஒளி 
அமைவதாதலின்‌ ஒண்பொருளென்றும்‌, படைக்குக்‌ கடும்போரிற்‌ பின்கொ 
டாத இண்மை யுரித்தாதலின்‌ இண்படையென்றும்‌, கூறினார்‌. பிற்காலத்தார்‌ 
அமைச்சுமூதலிய வைந்தனையும்‌ அல்கவியலென ஓரியலாக்கியும்‌ வழங்குப. 
பொருட்பாலிய லதிகா.ரத்தொகை சொல்லியபடி, 

(மோசிகீரனார்‌.) 
௨௭. ஆண்பாலே ழாறிசண்டு பெண்பா லடுத்தன்பு 
பூண்பா லிருபாலோ ராறாக - மாண்பாய 
காமத்தின்‌ பக்கமொரு சூன்றாகக்‌ கட்டுரைத்தார்‌: 
நாமத்தின்‌ வள்ளுவனார்‌ நன்கு, 

(இ - ள்‌.) ஆண்பால்‌ ஏழ்‌--, பெண்டால்‌ ஆறிரண்டு--, அடுத்த அன்பு 
பூண்பால்‌ - (ஒருவரையொருவர்‌) அடுத்து அன்பைப்‌ பூணுதற்‌ பகுதியுடைய, 
இருபால்‌ - அவ்விருபால்‌; ஓர்‌ ஆறு ஆக; மாண்பாய காமத்தின்‌ பக்கம்‌ - 
மாட்சியான காமத்துட்பாலி னியல்கள்‌, ஒரு மூன்று ஆக, நாமம்‌ - பெயர்‌ 
பெற்ற, இருவள்ளுவர்‌-—, கட்டுரைச்தார்‌ மன்கு - கன்குகூறினார்‌, எ-று: 

இவையே பொருளிலக்கணத்துக்கமைய களகியல்‌ கற்பியலென விரண்‌ 
டாக்கப்பட்டன. இத்தொகைகளுக்கும்‌ முன்கூறப்பட்டது கொள்க. காம 
தீதுப்பாலிய லதிகாரச்தொகை சொல்லியபடி. 

(காவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்‌ காரிக்கண்ணனுர்‌.) 
௨௮, ஐயாறு தூறு மதிகார மூன்றுமா 
மெய்யாய வேதப்‌ பொருள்விளங்கப்‌ - பொய்யாது 
தந்தா னுலகிற்குச்‌ தான்வள்‌ ஞவனாகி 
யந்தா மரைமே.லயன்‌, 

(இஃள்‌.) அதிகாரம்‌, அறும்‌ ஐயானு மூன்றுமா--, மெய்யாய வேதப்‌ 
பொருள்‌--, பொய்யாத விளங்க; அம்‌ தாமரைமேல்‌ அயன்‌ - அழகிய தா 
மரை மலர்மேல்‌ விற்றிறாக்‌கன்ற கான்முகக்கடவுள்‌, தான்‌ வள்ளுவன்‌ ஆ, 
உலகிற்குத்‌ தந்தான்‌  உலகத்தார்க்குத்‌ தமிழிற்‌ செய்துதக்தான்‌, ௭-௮, 











இருவள்ளுவமாலை, ௧௫ 


உலகு - இங்கே மக்களை யுணர்த்திரின்ற. அ. மெய்யாய வேதப்பொருள்‌ 
பொய்யாது விளல்கவெனவே இதற்குமுன்‌ மெய்யாய பொருள்‌ பொய்யாய்‌ 
மறைந்தும்‌, பொய்யாயபொருள்‌ மெய்யாய்‌ விளங்கியும்‌, இடர்தமை சொல்‌ 
லப்பட்ட தாயிற்று அதிகாரத்தொகையோடு அற்பொருளியல்பு சொல்லிய 
படி 

(மதுரைத்தமீழ்தாயகனுர்‌.) 

௨௯, எல்லாப்‌ பொருளு மிதன்பா லுளவிதன்பா 
லில்லாத வெப்பொருளு மில்லையாற்‌ - சொல்லாற்‌ 
பசந்தபா வாலென்‌ பயன்வள்‌ ஞூவனார்‌ 
சுரக்தபா வையத்‌ துணை, 

(இ-ள்‌.) எல்லாப்பொருளும்‌ - (பலவகைழால்களாலுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட) 
எல்லாட்பொருளும்‌, இதன்டால்‌ உள - இச்தாலகத் தட யிருக்கின்றன ; இத 
ன்பால்‌ இல்லாத எப்பொருளும்‌ - இதனிடத்இில்லாத யாதொருபொருளும்‌, 
இல்லை - (எச்தூலகத்‌.தும்‌) இல்லை; (ஆதலால்‌), சொல்லால்‌ பரந்த பாவால்‌ - 
சொல்லளவினாலே விரிக்ததால்களால்‌, பயன்‌ என்‌, வள்ளுவனார்‌ சுமந்தடா - 
இருவள்ளுவராலே தரப்பட்ட இர்குிலொன்றே, வையத்‌ துணை - மண்ணுலகத்‌ 
தாருக்குத்‌ அணையாதலமையும்‌, எ-று. 


எல்லாப்பொருள்களுமாவன மூதல்‌ வழி சார்பென மூவகைப்பட்ட அற 
அல்‌ பொருஹூல்‌ இன்பறால்‌ வீட்டுதால்‌ என்பவற்றில்‌ செம்பொருள்‌ ஆக்கப்‌ 
பொருள்‌ குறிப்புப்பொருளென இம்மூவகையாற்‌ கொள்ளக்கடக்த காட்சிப்‌ 
பொருள்களும்‌ கருத்‌ துப்பொருள்களுமாம்‌. தொழிலும்‌ பண்பும்‌ ஒரோவழிப்‌ 
பொருளெனற்‌ கேற்புடைமையின்‌ அவையும்‌ இவற்றுள்‌ அடங்குமாறறிக. பின்‌ 
னும்‌ அதனை வலியுறுத்தற்கு இதன்பாலில்லா த வெப்பொருளுமில்லை யென்றார்‌. 
சொல்லாற்பமக்தவெனவே அவைபொருளாற்‌ பரப்பின்மை பெறப்பட்ட அ; 
பமத்தல்‌ - பதினாயிரம்‌ அருயிரமுதலிய இரநீதவளவையால்‌ விரிதல்‌. சொல்‌ 
லாற்‌ பரக்த,நூல்களை ஆய்வோர்‌ மலையகழ்ந்து எலிபிடி.த்தல்போல்‌ மிகவருக்‌ 
இசீ சிறுபயன்‌ கொள்ளுதலால்‌ என்பயனென்றார்‌. ஆல்‌-அசை. பா, வையம்‌ 
ஆகுபெயர்கள்‌. சின்னாட்‌ பல்பிணிச்‌ சிற்றறிவுடையோர்க்கு விதிவிலக்குகண்‌ 
மூற்௮ம்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்கனிபோல்‌ கண்டுதெளியுமாறு உணர்த்தித்‌ த0 
மாற்றம்‌ தீர்த்தலின்‌ வைய த்‌.துணையென்றார்‌. முற்றொராுங்குணர லிழைவார்க்கு 
இஃது இன்றி யமையாச்‌ சிறப்பிற்றென்றபடி. 

போரதம்பாடியபேநந்தேவஞர்‌;) 


௩௦. எப்பொருளும்‌ யாரு மியல்பி னறிவுறச்‌ 
செப்பிய வள்ளுவர்தாஞ்‌ செப்பவரு - முப்பாற்குப்‌ 
பா.ரதஞ்சீ ராம கதைமனுப்‌ பண்டைமறை 
கேர்வனமம்‌ நில்லை நிகர்‌. 

((இ-ள்‌.) பாரதம்‌ சீராமகதை மலுப்பண்டைமறை நேர்வன - பாரதம்‌ 
பழைய சராமகதையையும்‌ மனுஸ்மிருதி பழையவேதத்தையும்‌ ஒப்பனவா 
கும்‌; எப்பொருளும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பொருள்களையும்‌, யாரும்‌ - எவ்வகை 
யோரும்‌, இயல்பின்‌ - (அவற்றின்‌) றன்மையோடு, அதறிவுற - அறிய, செப்பிய- 
(அவர்க்குச்‌) சொல்லுழ்படிக்கு, வள்ளுவர்‌ செட்பவரு - திருவள்ளுவர்‌ சொல்‌ 


௧௭௬ சிறப்புப்பாயிரமாகயெ 


லலால்‌ வந்த, முப்பாற்கு - திருக்குறளுக்கு; நிகர்‌ - உபமானமாகத்தக்கது, 
இல்லை - ஒன்றில்லை, எ-று. 

மந்து - அசை. அறிதற்கரிய வேதாச்தட்டொருளு மென்றற்கு எட்டொரு 
ளுமென்றும்‌, உயர்குலத்தாரோ யன்றி ஏனையோருமென்றற்கு யாருமென்றும்‌, 
ஐயக்திரிபின்றி யறியவென்றற்கு இயல்பி னறிவுறவென்றும்‌, இதுவே சுருதி 
குரு விசண்மொமென்றற்கு செப்பியவென்றும்‌, கூறினர்‌. பண்டையென்பது 
சிராமகதைக்கும்‌ கூட்டுக. கதாரூபமாயிருந்து பாரதராமாயண மெனவும்‌, 
விதிரூபமாயிருக்‌.து சுருதிஸ்மிருதி யெனவும்‌ கூட்டிச்சொல்லப்படுதலால்‌, உப 
மான உடமேயங்களாத லதிக. எப்பொருளும்‌ யாருமியல்பினதிவுறச்‌ செட்டு 
தல்‌ வேதத்திற்‌ இன்மையால்‌ மூன்‌ முப்பாலின்‌ மிக்கமொழியென்ற அதனாற்‌ 
பெறப்பட்ட வேதத்தினொப்புமையை மறுத்தபடி. 

(உநத்திரசன்மகண்ணர்‌.) 
உக, மணற்ளேக்க நீரூறு மைந்தர்கள்‌ வாய்வைத்‌ 
துணச்சுரக்கும்‌ தாய்முலை யொண்பால்‌ - பிணக்கிலா 
வாய்மொழி வள்ளுவர்‌ முப்பான்‌ மஇப்புலவோர்க்‌ 
காய்தொறு கூறு மறிவு, 

(இ-ள்‌) மணல்‌ இளைக்க - மணலைக்தோண்டுந்தோறும்‌, நீர்‌ ஊறும்‌ - 
நீர்பெருகும்‌, மைந்தர்கள்‌ வாய்‌ வைத்து உண - புதல்வர்கள்‌ வாய்வைத்து 
உண்ணுந்தோறும்‌, தாய்‌ முலை - தாயினது முலைக்கண்‌, ஒள்‌ பால்‌ சரக்கும்‌ - 
நல்லபால்‌ பெருகும்‌, (அவைபோல) பிணக்கு இலர்‌ வாய்மொழி - பிணக்கு 
தற்கு ஏதுவில்லாதவாய்மைச்சொல்லையுடைய, வள்ளுவர்‌ முப்பால்‌ - இருவள்‌ 
ளூவரஅ திருக்குறளை, ஆய்தொறும்‌ - ஆராயுச்தோறும்‌, மதிட்புலவோர்க்கு - 
அறிவுடையபுலவர்க்கு, அறிவு ஊறும்‌ - அறிவு வளரும்‌, எ-று. 

கற்பிதமாயெ சாதிசமயங்களின்‌ மானம்பற்றி உள்ளதை இல்ல தாகவும்‌, 
இல்லதை உள்ளதாகவும்‌, சிறிதைப பெரிதாகவும்‌ பெரிதைச்‌ சிறிதாகவும்‌, 
தீயதை ஈல்லதாகவும்‌ சல்லதைச்‌ தியதாகவும்‌ புனைச்து பிறர்‌ பிணங்கும்படி 
சொல்லப்பட்ட தல்லாமையால்‌, பிணக்லொவாய்மொழி யென்றார்‌. மதிட்புல 
வோர்க்‌ கறிவறுமெனவே அவர்‌ அவ்வறிவைக்கொண்டு பிறர்க்கெல்லாம்‌ வீதி 
விலக்குகளைக்‌ கற்பித்தல்‌ வேண்டுமென்ற தாயிற்று. இதனைச்‌ சலகாற்‌ டயிறல்‌ 
னமையாஅ பலகாலும்‌ பயிற்சி செயல்வேண்டுமென்றடமி. 

(பேருஞ்சீத்தனுர்‌.) 

௩௨, ஏதமில்‌ வள்ளுவ ரின்குறள்‌ வெண்‌ பாவினா 
லோதிய வொண்பொரு ளெல்லா முரைத்ததனாற்‌ 
ரேதவிழ தார்மாற தாமே தமைப்பயக்த 
வேதமே மேதக்‌ கன, 

(இ-ள்‌) தாது அவிழ்‌ தார்‌ மாற - பொடியொடு விரிக்த பூமாலையை 
யுடைய பாண்டியராசனே! ஏதம்‌ இல்‌ வள்ளுவர்‌ - குற்றமில்லாத இருவள்ளு 
வர்‌, இன குறள்வெண்டாவினால்‌ - இனிய குறள்வெண்டாக்களாலே, ஓதிய - 
(சான்குவேதங்களாலுஞ்‌) சொல்லப்பட்ட, ஒள்பொருள்‌ எல்லாம்‌ - ஒள்ளிய 
டொருள்களை யெல்லாம்‌, உரைத்‌ ததனால்‌ - சொல்லினமையால்‌, மேதக்கன - 








இருவள்ளுவமாலை, கன 


மேம்பாட்டுக்குத்தக்கவை, தா மே-அக்குகள்‌ வெண்டாக்களோ, தமைப்‌ பயந்த 
வேதமே - (முதனூலாய்‌ Se அவற்றைப்பயந்த வேதல்களோ, (சொல்‌ 
வாயாக,) ௭-௮. 
தாம்‌ தம்மை எனப்பட்டவை அவை அவற்றை என்னும்‌ பொருளைத்தக்து 
நின்றன. ஏகாரம்‌ இரண்டும்‌ வினா, பிறதலாசிரியர்ச்செல்லாம்‌ ௮அவரொதிரிகளா 
லே மறுக்கப்பட்டு வரும்‌ குற்றம்போல்வது இவர்க்கு இல்லை யென்றற்கு ஏத 
மில்‌ வள்ளுவரென்றும்‌, தாங்குறியவாய நின்று கற்போர்க்கு வருத்தம்‌ விளை 
யாமைபற்றி இன்குறளென்றும்‌, உணர்வுடையோ சாலே விரும்பப்பட்ட நற்‌ 
குண முடைமைபற்றி ஒண்பொருளென்றும்‌ கூறினார்‌. அலாசிரியர்க்கும்‌, 
அலுக்கும்‌; அனுதலிய பொருளுக்கும்‌; தகுதிதோன்றச்‌ சொல்லப்பட்ட 
விசேடணகுணங்களாலே இவ்வேதம்‌ அவ்வேதத்தினுஞ்‌ சறட்புடைமை குதிப்‌ 
பிதீதபடி. 
(நரிவேநத்தலையார்‌.) 
கக. இன்பம்‌ பொருளறம்‌ வீடென்னு மிக்கான்கு 

முன்பறியச்‌ சொன்ன முதுமொழிதான்‌ - மன்பதைகட்‌ 

குள்ள வரிதென்‌ றவைவள்‌ ளுவருலகவ்‌ 

கொள்ள மொழிக்தார்‌ குறள்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்பம்‌ பொருள்‌ அறம்‌ வீடு என்னும்‌ இக்கான்கும்‌ - இன்பமுத 
லிய இர்சாற்பொருளியல்புகளையும்‌, மன்பதைகட்கு - மக்கட்பரப்புக்கு, முன்பு- 
அக்காலத்தில்‌, அறியச்சொன்ன - அறியும்‌ வண்ணஞ்‌ சொல்லப்பட்ட, முது 
மொழிதல்‌ - பழமொழிவேதமானது, உள்ள அரிது என்று-ஓதியுணரப்படுதற்‌ 
கரிதென்று, வள்ளுவர்‌--, அவை - அவற்றை, உலகம்கொள்ள - உலகத்தார்‌ 
எளிதினுணரும்படி,, குறள்‌ - திருக்குறளை, மொழிக்தார்‌ - சொல்லினார்‌, எ-று; 

முன்பறியவெனவே உற்சர்ப்பிணியா தலின்‌ அக்காலத்தோர்க்கு உணர்‌ 
தற்கேற்ற ஆயுணீட்சியும்‌ உணர்வுவலியும்‌ இருந்தனவென்டன உம்‌, அவசர்ப்‌ 
பிணி யாதலின்‌ இக்காலத்தோர்க்கு அவையிலவென்பதாஉம்‌, பெறப்பட்டன. 
இவ்விரண்டும்‌ அவாவறுத்தன்‌ மூன்றும்‌ பாட்டுரையிற்‌ காண்க. தேயவழக்கற்‌ 
படாதனஅம்‌ வருந்திக்கற்போர்க்கு மாத்திரம்‌ புலப்பவேதுமாய்‌ எல்லாமொழி 
கட்கு முற்பட்டுக்‌ கடவுண்மொழியாய்‌ நிற்றலின்‌ முதுமொழி யென்றார்‌. அற 
முதலிய நான்கும்‌ பிரிவுபட்டுத்‌ தோன்றாமையை யுடைத்தாதலின்‌ உள்ளவரி 
தாயிற்று, பழையவேதமுளதாகவும்‌ வேறிதுசொல்லுதற்குக்‌ காரணமுணர்க்‌ 
தியபடி.. 

(மதுரைத்தமீழாசிரியர்‌ சேங்தன்மூார்க்கீழார்‌.) 
௬௪, புலவர்‌ இருவள்‌ ளூவரன்றிப்‌ பூமேற்‌ 
சிலவர்‌ புலவரெனச்‌ செப்ப - னிலவு ல 
பிறங்கொளிமா லைக்கும்‌ பெயர்மாலை மற்றுய்‌ 
கறங்கிருண்மா லைக்கும்‌ பெயர்‌, 

(இ-ள்‌.) பூமேல்‌ - பூவுலன்கண்ணே, புலவர்‌ திருவள்ளுவரன்தி - புலவ 
ரெனத்‌ இருவள்ளுவரையன்றி, சிலவர்‌ புலவரெனச்‌ செப்பல்‌ - வேறுசிலரை 
யும்‌ புலவொன்று சொல்லுதல்‌, மாலை - மாலையென்பது, நிலவு பிறல்கொளி 


மாலைக்கும்‌ பெயர்‌ - நிலவால்‌ விளங்குகின்ற அம்திக்கும்பெயராக, மற்றும்‌, 
௩ 


க௮ சிறப்புப்பாயிரமா இய 


கறங்கு இருள்மாலைக்கும்‌ பெயர்‌ - சூழ்ன்ற விறாளையுடைய அக்திக்கும்‌ டெய 
சாக, செப்பல்‌ - சொல்லுதல்டோலும்‌, எ-று. 


செப்பலென்றது பின்னுங்‌ கூட்டப்பட்டது. புலமையாவனது - பலவேறு 
வகைப்பட்ட அலுணர்சிசிகளை யெல்லாம்‌ ஒருங்கேகொண்ட டே.ரறிவுடைமை 
யாம்‌. உயர்‌ வொப்பற்ற இவரது புலமையைக்குறித்து சோக்குங்கால்‌ ஏனை 
யோர்‌ புலமை புலமையன்றாய்‌ முடிதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. புலவன்‌ 
டது நாயனார்க்கே கா. ரண ப்டெய.ரா மென்றடடூ. 

(மதுரையறுவைவாணிக$இளவேட்டஞார்‌,) 
௩௫. இன்பமும்‌ துன்பமு மென்னு மிவையிரண்டு 
மன்பதைக்‌ கெல்லா மனமகிழ - வன்பொழியா 
துள்ளி யுணர வுரைத்தாரே யோதுசர்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாயுறை வாழ்த்து. 

(இ-ள்‌.) இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ என்னும்‌ இவை - (பின்வரக்கடவனவாய) 
சுகமும்‌ அக்கமுமென்னப்பட்ட விவற்றினுடைய, இரண்டும்‌ - இருவகைக்கார 
ணங்களையும்‌, உள்ளி உணர - ஆராய்ந்தறியவும்‌, அன்பு ஒழியாது - (தம்மேல்‌) 
அன்பு நீங்காமல்‌, மனம்‌ மழ - உள்ளங்களிகூரவும்‌, மன்பதைக்கு எல்லாம்‌- 
மக்கட்‌ பமப்புக்கெல்லாம்‌, ஓது சீர்‌ வள்ளுவர்‌ - புகழப்படுஞ்‌ சரையுடைய திரு 
வள்ளுவர்‌, வாயுறை வாழ்த்து - வாயுறைவாழ்த்சாக, உரைத்தார்‌ - (இருக்கு 
ளைச்‌) சொல்லினர்‌, ௭-௮. 

இன்பத்தின்‌ காரணம்‌ விதிக்குறளாலும்‌, துன்பத்தின்‌ காரணம்‌ விலக்குக்‌ 
குறளாலும்‌, சொல்லப்பட்டன. முன்பறிதற்குப்ப யன்‌ அவற்றைச்‌ செய்த 
லும்‌ தவிர்தலுமாம்‌. வேண்டுவனவெல்லாந்‌ தொகுத்‌ இணர்‌ த்தலின்‌ மனமூழ்‌ 
தல்‌ சொல்லப்பட்டது: அவ்வேதம்போலா அ பலர்க்கும்‌ உபயோகியாகச்‌ சொ 
ல்லின்‌ மன்பதைக்கெல்லா மென்றார்‌. வாயுறைவாழ்த்தி னியல்பு--*₹வாயுறை 
வாழ்த்தே வயங்ககாடின்‌, வேம்புங்கடுவும்‌ போலவெஞ்சொற்‌, ராங்குதலின்றி 
வழிகனிடயக்குமென்‌, ஜேம்டடைக்கிளவியின்‌ வாயுனுத்தற்றே?? என்னுக்‌ தொ 
ல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்‌ தாலதிக, எதிர்கால விளைவுணர்ச்சி பயத்தல்‌ சொல்லி 
யபடி. 

(கவிசாகரப்பேதந்தேவனுர்‌.) 
௩௬. பூவிற்குத்‌ தாமரையே பொன்னுக்குச்‌ சாம்புனத 
மாவிற்‌ கீருமுனியா யானைக்‌ கமரரும்ப 
ழேவிற்‌ நிருமா லெனச்‌ சிறந்த தென்பவே 
பாவிற்கு வள்ளூவர்வெண்‌ பா. 

(இஸ்‌) பூவிற்குத்‌ தாமரை-மலர்களுக்குள்ளே தாமரைமலரும்‌, பொ 
ன்னுக்குச்‌ சாம்புனதம்‌ - பொன்களுக்குள்ளே சாம்புனதப்‌ பொன்னும்‌, ஆவி 
ற்கு அருமுனி ஆ - பசுக்களுக்குள்ளே காமதேனுவும்‌, யானைக்கு அமரர்‌ உம்‌ 
பல்‌ - யானைகளுக்குள்ளே ஐராவதமும்‌, தேவில்‌ இருமால்‌ என - தேவர்களு 
க்குள்ளே திருமாலும்‌ போல; பாலிற்கு வள்ளுவர்‌ வெண்பா - ஸநூல்களுக்குள்‌ 
ளே திருவள்ளுவரது குறள்வெண்டா, சிறந்தது, என்ப - என்று (அறிவுடை 
யோர்‌) சொல்லுவர்‌, எ-று. 
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ஏ-அசை. பா-ஆகுடெயர்‌. பொன்‌-ஆடகம்‌, சளிச்சிறை, சாதரூபம்‌, 
சாம்புனதம்‌ என கால்வகைப்படும்‌. காமதேனு வசிட்ட முனியிட த்‌ இள்ள தா 
கலின்‌ அருமுனியாவென்றார்‌. உவமானமுகத்தால்‌ இஃகி பலதூல்களிஐம்‌ 
றந்து கிற்ன்ற மாட்சிமை சொல்லியபடி. 

(மதுரைப்பேநமநுதனூர்‌.) 

௩௭. அறமுப்பத்‌ தெட்டுப்‌ பொருளெழுப இன்பன்‌ 
திறமிருபத்‌ தைக்தாற்‌ றெளிய - முறைமையால்‌ 
வேத விழுப்பொருளை வெண்குறளால்‌ வள்ளுவனா 
சோதவழுக்‌ கற்ற துலகு. 

(இ-ள்‌.) அறத்‌ திறம்‌ - ௮றழ்தின்‌ கூறுடாடு, முட்பத்தெட்டால்‌ - முப்பத்‌ 
தெட்‌ டதிகாரங்களாலும்‌, டொருள்‌ திறம்‌ - டொருட்கூறுபாடு, எழுபதால்‌ - 
எழுபது அதிகா. ரல்களாலும்‌, இன்டத்திறம்‌ - காமத்தின்‌ கூறுபாடு, இருபத்‌ 
தைச்தால்‌ - இருபத்தைந்‌ ததிகா.ரல்களாலும்‌, தெளிய, முறைமையால்‌ - 
(காரணகாரிய) வொழும்கால்‌, வேத விழுப்‌ டொருளை - வேதத்தினுயர்வாயெ 
பொருளை, வெள்‌ கூறளால்‌ - குறள்வெண்டாக்களால்‌, வளளுவனார்‌-—; ஓத - 
ஓகலால்‌, உலகு- உலகமானது, வழுக்கு அற்றது - வழுவுதலினின்றும்‌ £ீங்கி 
ம; ௪-௮. 

.இறமும்‌ ஆலும்‌ முன்னுங்கூட்டப்பட்டன. உயர்வாயெடொருள்‌-—கரும 
காண்டம்‌ பிரமகாண்ட மிரண்டினுள்ளுஞ்‌ சிறக்தபொருள்‌. வழுக்கு தல்‌--வி.இி 
யை விலக்கென்றும்‌ விலக்கை விதியென்றும்‌ கோடல்‌. உலகு--மக்களை யுண 
ர்‌ த்தி நின்றது. துணிவு பற்றி அற்றதென இறக்‌ தகாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. முன்ன 
இன்வேறுபட்ட முப்பால்களி னதிகாரத்தொகைகளோடு உலஃற்கு விளையும்‌ 
தன்மை சொல்லியபடி. 

(கோவூர்க்கிழார்‌.) 

கூ, அறமுத னான்கு மகலிடத்தோ ரெல்லா௩்‌ 
இறமுறத்‌ தேர்ந்து தெளியக்‌ - குறள்வெண்பாப்‌ 
பன்னிய வள்ளுவனார்‌ பான்‌ முறைகே சொவ்வாதே 
முன்னை முதுவோர்‌ மொழி, 


(இ-ள்‌.) அறமுதீல்‌ நான்கும்‌, அகல்‌ இடத்தோர்‌ எல்லாம்‌ - மண்ணுல 
கத்திலுள்ளோ ரெல்லாம்‌; திறமுறத்தேர்ம்‌து-வகைப்பட அறிந்து, தெளிய - 
கலக்கந்ஜிர, குறள்‌ வெண்பாப்‌ பன்னிய - குறள்வெண்டாக்களாலே சொல்லப்‌ 
பட்ட, வள்ளுவனார்‌ - காயனூரது பால்‌ முறை - முப்பால்களையுடைய புத்த 
கத்தின்கண்ணே, முன்னை முதுவோர்‌ மொழி - மும்காலதீஅள்ள பெரியேர 
ரது அல்களுக்கு, நேர்‌ ஒவ்வாது - நேர்தல்‌ பொருக்தாது, எ-று: 

மொழி--ஆகுடெயர்‌. பெரியோசாவார்‌--வடமொழியிலும்‌ தென்மொழியி 
லும்‌ பிறமொழிகளிலும்‌ நால்செய்த முனிவரும்‌, புலவரும்‌, பிறரும்‌. ௮ம்‌ 
தால்களாவன, மனுமுதலியோராலே செய்யப்பட்ட அறறான்‌ முதலியன. 
இதன்‌ புத்தகத்தில்‌ முன்னூல்களி லொன்றும்‌ சேர்க்கப்படுதற்குத்‌ தகுவ தன்‌ 
றென்று சொல்லியபடி. 

(உறையூர்ழதுகூற்றனர்‌.) 
௯௯, தேவிற்‌ இறந்த இருவள்‌ ளுவர்குறள்வெண்‌ 
பாவிற்‌ சிறங்‌இடுமுப்‌ பால்பகரார்‌ ஃ நாவிற்‌ . 


ச்‌. 


A சிறப்புப்பாயிரமாயெ. 


(இ- ன.) பசந்த பொருள்‌ எல்லாம்‌ - (வேதத்திலே) ஒன்றோடொன்று 
மயங்கின்ற கால்வகைப்‌ பொருள்களையும்‌, பார்‌ அறிய - இப்பூமியிலுள்ளோர்‌ 
அதிதற்டொருட்டு, வேறு தெரிந்து - வேறாகப்பிரிதது, திறம்‌ தொறும்‌ சோர- 
(௮௮௫ ௮து தனது தனது) வகையோடு சேரும்டடி, சுருக்வெ சொல்லால்‌ - 
சில சொற்களால்‌, பொருள்விளங்க-கருத்‌தத்தோன்றும்டடி, விரித்துச்‌ சொல்‌ 
லுதல்‌ - விரியும்டடி வைத்துச்சொல்லுதல்‌, வல்லார்‌ - வல்லவர்‌, வள்ளுவர்‌ அல்‌ ' 
லால்‌, ஆர்‌ - ஒருவரும்‌ இல்லை, எ-று. 

பார்‌--இகுபெயர்‌. திறம்‌ - அறமுதலியவற்தின்‌ கூறுபாடு, சுரும்கச்சொ 
ல்லல்‌ விளங்கவைத்தன்முதலிய அழகுகள்‌ எப்படி. இவரால்‌ ௮மைக்கப்பட்‌ 
டனவோ அப்படி. பிறரால்‌ ௮அமைக்கப்படுதல்‌ கூடாமை காட்டியதாயிற்று. 
லுக்கும்‌, காயனார்க்கும்‌, தகுதி சொல்லியபடி, 

(போன்ழடியார்‌.) 

௧௩, கானின்ற தொயங்கலாய்‌ கானார்‌ தந்ததுமுன்‌ 
கூறின்‌ றளந்த குறளென்ப - நான்முறையான்‌ 
வானின்று மண்ணின்‌ றளந்ததே வள்ளுவனார்‌ 
தாநின்‌ ஐளந்த குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) கான்‌ கின்ற தொல்கலாய்‌ஃ-மணக்தங்கப்பெற்ற மாலையையுடைய 
பாண்டியராசனே | முன்‌ - முற்காலத்திலே, கானார்‌ தச்தது - கரியப 
சாலே த.ரப்பட்டகுதளை, கூ கின்று - மண்ணின்கண்ணேகின்று, அனத்த - 
(உலகத்தை) அளச்த, குறள்‌ என்ப - குமளென்று சொல்லுவர்‌ ; தாம்கின்று - 
தாம்‌ (இல்கே) எழுந்தருளி, வள்ளுவனார்‌ அளக்க குறள்‌ - இருவள்ளுவரா 
லே தரப்பட்ட குறள்‌, நூல்‌ முறையான்‌ - தூலின்முறஹையோடுகூடி,, வான்‌ 
நின்று - விண்ணின்‌ கண்ணே கின்றும்‌, மண்‌ கின்று - மண்ணின்௧ண்ணே கின்‌ 
அம்‌; அளந்தது - (உலகத்தை) அளத்தது, எ-னு. 


கு கூ என கீண்டது. அனுருபு ஒடுவுருபின்பொருளில்‌ வக்தது. அக்‌ 
குறள்‌ வஞ்சித்துப்‌ பெற்றளத்தலால்‌ அன்முறையோடு கூடாததாயிற்று. 
இக்குறளுக்கு ஒலிவடிவும்‌ வரிவடி.வுமென இரண்டு வடிவுண்மையால்‌, ஒலி 
வடி.வுககடம்‌ வானாதலின்‌ வானின்‌ தென்றும்‌, வரிவடிவுக்டெம்‌ மண்ணாதலின்‌ 
மண்ணின்றென்றும்‌, கூறினார்‌: இக்குறளுக்கு அனமுறையோடு கூடலும்‌ வா 
னிற்றலும்‌ மிகுத்திச்சொல்லி வேற்றுமை செய்யப்பட்டது. முன்மாலு மெ 
ன்டாட்டிலே சாயனார்க்கும்‌ மாலுக்கும்‌ இப்பாட்டிலே திருக்குறளுக்கும்‌ மால 
வதா.ரக்குறளுக்கும்‌ ஒப்புமை குறித்துச்‌ சொல்லலால்‌ வேறு பாடாம்‌. உல 
கத்அப்‌ பொருளெல்லாம்‌ இஃது அளத்தற்சிறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 

(கோதமனார்‌.). 

" கட, ஆற்ற லழியுமென்‌ றக்தணர்க ணான்மறையைப்‌ 
போழற்றியுரைத்‌ தேட்டின்‌ புறத்தெழுதா-ரேட்டெழுதி 
வல்லுகரும்‌ வல்லா ரும்‌ வள்ளுவனார்‌ முப்பாலைச்‌ 
சொல்லிடினு மாற்றல்சோர்‌ வின்று, 

(இ-ன்‌.) அச்தணர்கள்‌---, கான்மதையும்‌ - சான்கு வேதங்களையும்‌, உலா 
த்து - வாய்ப்பாடமாக, போற்றி - காப்பாற்றி, ஆற்றல்‌ அழியும்‌ என்று - (ஏட 
டின்கண்‌ எழுதிவைத்தால்‌ வலியில்லாரும்‌ ஒஅவ;ராதலின்‌ இவற்தின்‌) வலி 

















திருவள்ளுவமாலை. ௯ 


மைகுழையுமென்று, ஏட்டின்புறத்து - ஏட்டின்கண்‌, எழுதார்‌ - எழுதார்கள்‌, 
வள்ளுவனார்‌ முட்பாலை - இருவள்ளுவ.ர.து இருக்குகளை, ஏட்டு எழுதி - ஏட்டி 
ன்கணெழுதிவைத்து, வல்லுநரும்‌ - வலியுடையவரும்‌, வல்லாரும்‌ - வலியில்‌ 
லாரும்‌; சொல்லிடினும்‌ - ஓதினாலும்‌, ஆற்௦ல்சோர்வு இன்று - வலிமைகுறை 
தல்ல்லை, எ-று. 


அவவேதத்‌ இக்கு உதாதீதம்‌ அனுதாத்தம்‌ எனட்டட்ட சு.ரல்களின்‌ வழு 
வாம லோதல்வேண்டுமென்னலும்‌ விதியுளதாதலின்‌ அதற்குத்‌ தகுதியுடைய 
அந்தணரே அதிகாரிகளாயினார்‌. இதற்கு அஃதில்லாமையால்‌ யாவரும்‌ ௮இ 
காரிகளாவரென்றறிக. சொல்லிடினு மென்றதனால்‌ டொருளுணர்ச்சிக்கு இத 
ற்கும்‌ வலிமை வேண்டுமென்பது பெறப்பட்டது. ஆற்றல்‌ - சொற்செறிவின்‌ 
திட்பம்‌, இக்கனக்கூறவே அவ்வேதம்‌ சொல்லினகண்ணே தலைமையுடைத்‌ 
தென்டமா௨ம்‌, இவ்வேதம்‌ பொருளின்‌ கண்ணே தலைமையுடைத்‌ தென்பதஉம்‌, 
பெறப்பட்டன. ஓதப்படுதலில்‌ அவ்வேதத்தினும்‌ இது சிறட்புடைமை சொ 
ல்லியடடி. 

(நத்தத்தனார்‌ ) 

௧௬. ஆயிரத்து முந்தூற்று முப்ப தருங்குறளும்‌ 
பாயிரத்தி னோடு பகர்ந்ததற்பின்‌.போயொருத்தர்‌ 
வாய்க்கேட்க நூலுளவோ மன்னு தமிழ்ப்புலவ 
ராய்க்கேட்க வீற்றிருக்க லாம்‌. 

(இ-ள்‌.) பாயிரத்தினோடு - பாயிர கான்கதிகா.ரல்களோடு, ஆயிரத்‌ அ முந்‌ 
அற்று முப்பது அருக்குறளும்‌ - (சேர்ந்து தொகையாகிய) அரிய ஆயிரத்து 
முக்தூற்றுமுப்பது குறள்வெண்டாக்களையும்‌, பகர்க்ததற்பின்‌ - ஓதி யுணர்ந்த 
பின்பு; போய்‌ ஒருத்தர்வாய்‌ - டோய்‌ ஒருவரது வாயாலே, கேட்க - கேட்ட 
திதற்கு, தால்‌ உளவோ - வேறுறூல்‌ இருக்கின்றனவோ, [இல்லை என்றடடடி ], 
மன்னு தமிழ்‌ புலவ.ராய - நிலைபெற்ற தமிழிலே புலமை கிரம்பியோராட, 
கேட்க - (பிறர்‌ தம்மிட க்கவக்கு) கேட்கும்படி, வீற்றிருக்கலாம்‌ - சிறப்பாக 
விருக்கலாம்‌, ௭-௮. 


வீற்திருச்தல்‌--ஒரு சடைநடூவிலே உயர்வா௫ுய ஆதனத்தில்‌ ஏகியிருத்‌ 
தல்‌. இவற்றுட்‌ பலவகைப்பட்ட மூல்களின்‌ கருத்துகளெல்லாம்‌ விளங்க 
நிற்றலின்‌ கேட்கழாலுளவோவென்றூர்‌. புலவராயெனவே புலமை நிரம்பு 
தற்கு இவை ஆயிரத்து முர்மூத்று முப்பதுகுறள்களும்‌ டோதுமென்பது பெ 
றப்பட்ட து. ஓதியேரர்க்கு வரும்‌ இம்மைட்டயன்‌ சொல்லியடடி., 

(ழகையலூர்ச்‌ சிறுகருந்தும்பியார்‌,) 

௧௪. உள்ளுத லுள்ளி யுரைத்த லுரைத்ததனை த்‌ 
தெள்ளுத லன்றே செயற்பால - வள்ளுவனார்‌ 
முப்பாலின்‌ மிக்க மொழியுண்‌ டெனப்பகர்வா 
செப்பா வலரினு மில்‌, 

(இ - ள்‌-) வள்ளுவனார்‌ டுஃப்பாலின்‌ மிக்க - திருவள்ளுவ ரது இருக்குற 
ளின்மேற்டட்ட, மொழி - தாலொன்று, உண்டு எனப்பகர்வார்‌ - உளதென்று 
சொல்லவல்லவள்‌, எப்பாவலரினும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட புலவருள்ளும்‌, இல்‌ - 
இல்லை (ஆதலால்‌), செயற்பால - (காம்‌ இதூலைக்குறித்துச்‌) செயக்கடவன, 

௨ 


ர 


௧௦ சிறப்புப்பாயிரமா கய 


உள்ளுதல்‌ - (காம்‌ இதன்பொருளைச) இச்தித்துக்கொள்ளுதலும்‌, உள்ளி உரை 
த்தல்‌-சிந்தி சீதப்‌ (பிறர்க்கு) அதனைச்‌ சொல்லுதலும்‌, உனைத்த அதனைத்‌ தெ 
ள்ளுதஸ்‌ அன்றே - (பிறராலே) சொல்லப்பட்ட அதனைத்‌ தெளிதலும்‌ அன்‌ 
றே, எ-று. 


மொழி--ஆகுபெயர்‌. ஒப்பது வடமொழி வேதமிருத்தலின்‌ மிக்கமொ 
மியென்றும்‌, தமிழின்‌ மாத்திரமன்றி வடமொழி முதலியவற்றினள்ள புலவ 
ரையும்‌ தழுவுதற்கு எப்பாவலரினு மென்றும்‌, அறிவொப்புக்‌ காண்டற்கு 
உராத்ததனைத்‌ தெள்ளுதலென்றும்‌, கூறினார்‌. உள்ளுதலென வே கேட்டலும்‌, 
தெளிதலெனவே அவ்வாறொழுகலும்‌, அடக்னெ. இது பயிற்சி செய்தொழு 
குமாறு சொல்லியபடி, 

(ஆசிரியர்நல்லந்துவனுர்‌.) 
கனு. சாற்றிய பல்கலையும்‌ தப்பா வருமதையும்‌ 
போற்றி யுரைத்த பொருளெல்லாம்‌ - தோற்றவே 
முப்பான்‌ மொழிந்த முதற்பா வலசொப்பா 
ரெப்பா வலரினு மில்‌, 

(இ-ள்‌) சாற்றிய பல்கலையும்‌ - (அறிவுடையோரால்‌) சொல்லப்பட்ட 
பல.தூல்களாலும்‌, தப்பா அறா மறையும்‌-தப்பாத அரிய வேதத்தினாலும்‌, டோ 
த்தி - காப்பாற்றிவைத்திருர்து, உரைத்த - (உலகத்தார்க்குச்‌) சொல்லப்பட்ட, 
பொருள்‌ எல்லாம்‌ - விடயங்களெல்லாம்‌, தோற்ற - (தன்னிடத்தே) காட்டம்‌ 
படி, முப்பால்‌ மொழிந்த - திருக்குமளைச்சொல்லிய, முதற்பாவலர்‌ ஒப்பார்‌ - 
திருவள்ளுவரை யொப்பவர்‌, எப்பாவலரினும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பாவலருள்‌ 


ளும்‌, இல்‌ - இல்லை, எ-று. 


தம்மாலே சொல்லப்பட்டவற்தில்‌ வழுவுருமையால்‌ தப்பாவென்றும்‌, 
பொருளுணர்தற்கே யன்றி ஓதுதற்கும்‌ எளிதன்‌ மாதலின்‌ அருவென்றும்‌, 
விசேடணஞ செய்யப்பட்டது. எப்பாவலரினுமில்‌ - இதற்கு முன்‌ னுரைக்கப்‌ 
பட்டபடியே கொள்க. முதற்பாவலர்‌ - முதன்மையையுடைய பாவலர்‌. கால்‌ 
வகைப்‌ பாக்களில்‌ வெண்பாக்களும்‌ அவற்றுள்ளும்‌ குறள்வெண்டாவும்‌ தலை 
மை பெற்றுநிற்றலின்‌, அக்குறள்‌ வெண்பாவால்‌ அூல்செய்த வல்லமையுடைய 
பென்றுமாம்‌, புல்மையிலே சாயனாருக்கு ஒப்பின்மை சொல்லியபடி. 


(£ரந்தையார்‌.) 


௧௯. தப்பா முதற்பாவாற்‌ முாமாண்ட பாடலினான்‌ 
முப்பாலி னாற்பான்‌ மொழிந்தவ - ரெப்பாலும்‌ 
வைவைத்த கூர்வேல்‌ வழுதி மனமகழக்‌ 
தெய்வத்‌ இருவள்‌ ளுவர்‌, 

(இ-ள்‌.) எப்பாலும்‌ வை வைத்த கூர்வேல்‌ வழுதி - எவ்விடத்திலும்‌ கூர்மை 
வைத்த சிறட்புப்பொரு£$திய வேலையுடைய பாண்டியராசன்‌, மனமூழ- மனங்‌ 
களிக்க; தப்பா - (சொல்லப்பட்ட பொருள்‌) வழுவாமல்‌, முதற்பாவால்‌ - 
மூதன்மையுடைய பாவாடய குறள்வெண்பாக்களாலே, தாம்‌ மாண்ட பாடலி 
னால்‌ - தாம்‌ மாடசிபெற்ற டாடற்றொழிலினாலே, முப்பாலின்‌ - மூன்றுடால்‌ 
களிலே, ஈாற்பால்‌ - (அறமுதலிய) நான்கு பகுதிப்பொறாள்‌ களையும்‌, மொழித்த 
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வர்‌ - இருவாய்மலர்ந்தவர்‌, தெய்வத்திருவள்ளுவர்‌ - தெய்வத்தன்மை பொரு 
கீதிய திருவள்ளுவகாயனார்‌, எ-று. 

கூர்‌-சிறப்பு, சான்கனுண்‌ மூன்றடங்குவதன்றி மூன்றனு ணான்கடல்கா 
மையின்‌ வியக்து கூறட்பட்டதாயிற்று. அல்செய்த சிறப்பும்‌ அதனால்‌ ௮.7 
சனை மழெவித்தமையும்‌ சொல்லியபடி, 

(சிறுமேதாவியார்‌.) 

௨௦. வீடொன்று பாயிர நான்கு விளங்கற 
நாடிய முப்பத்து மூன்றொன்றூழ்‌ - கூடுபொரு 
ளெள்ளி லெழுப திருபஇழ்‌ றைந்தின்பம்‌ 
வள்ளுவர்‌ சொன்ன வகை, 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவர்‌ சொன்ன வகை - திருவள்ளுவராலே சொல்லப்பட்ட 
இருக்குறளின்‌ அதிகாரவகை, பாயிரம்‌ கான்கு--, அறம்‌ முப்பத்து மூன்று; 
ஊழ்‌ ஒன்று, பொருள்‌ எழுபது, இன்பம்‌ இருபதிற்றைத்‌ து, எ-று. 

அறதீதப்பாலுளடக்கா.அ அதனை விட்டு அற்கெல்லாம்‌ பொதவாய்‌ நிற்‌ 
றலின்‌ வீடொன்று பாயிரமென்றும்‌, இம்மை மறுமை வீடுமூன்றும்‌ பய தீதற்‌ 
சிறப்பித்றாய்‌ கூன்றனுண்‌ முதனிற்றலின்‌ விளங்கறமென்றும்‌, யாவர்க்கும்‌ 
பொதுப்படகாடி.த்‌ தொகுக்கப்பட்ட அறத்தின்‌ கூறுபாடு இவையேயாகலின்‌ 
காடிய முப்பதீதஇிமூன்றென்றும்‌, முன்னின்ற அறமும்‌ பின்னின்ற இன்பமும்‌ 
கைகூடுதற்குத்‌ துணையாய்‌ நிற்றலின்‌ கூடுபொருளென்றும்‌, அப்பொருளின்‌ 
பாகுபாடுகளெல்லாம்‌ இவற்கினடல்குதலின்‌ எள்ளிலெழுடதென்றும்‌, கூதி 
னர்‌. எள்ளல்‌ - இகழ்தல்‌. பாயிரநான்கு - பாயிசமானது கான்கதிகாரங்களை 
யுடைத௮ எனப்பிறவும்‌ விரித்துரைத்துக்கொள்க. சில பழைய அால்களிலே 
சிலவற்றை சாதியாறாம்‌ சமயத்தாரும்‌ மிகுதி தம்‌ குறைத்தும்‌ வேறுபடுத்த 
லால்‌ அப்படிப்பட்ட வேறுபாடு இதற்கும்‌ வரினும்‌ வருமென்று ஆசம்‌ 
இதனதிகாரல்களுக்கு இக்லனர்‌ தொகைசெய்தார்‌. பின்‌ இவ்வாறு தொகை 
செய்யப்பட்டு வருவனவற்றிற்கும்‌ இதுவே கருத்தாகக்கொள்க. முப்பால்களு 
க்கும்‌ அதிகார த்தொகை சொல்லியபடி. 

(நல்கூர்‌ வேள்வியார்‌.) 

௨௧, உப்பக்க கோக்க யுபகேசி தோண்மணந்தா 
னுத்தர மாமதுஸாக்‌ கச்சென்ப - விப்பக்க 
மாதானு பங்‌ மறுவில்‌ புலச்செந்நாப்‌ 
போதார்‌ புனற்கூடற்‌ கச்சு, 


(இ-ள்‌.) உப்பக்கம்‌ ரோக்‌ - அட்பக்கத்தைக்குதித்துச்‌ சென்றோனாகய, 
உபகேச தோள்‌ மணத்தான்‌ - உமாதேவியினது தோளை மணந்தகடவுளை, 
உத்தர மா மதுரைக்கு - வடம.துரைக்கு; அச்சென்ப - ஆஇதாரமென்று சொல்‌ 
தவர்‌; இப்பக்கம்‌, மாதானுபக்‌இ - மாதானுபக்கி யெனப்படுகன்ற, மறு 
இல்‌ புலம்‌ - குற்றமற்ற புலமையாயெ (தேனைச்சொரிகன்ற), செக்காப்‌ டோ 
தார்‌ - செவ்விய சாவா௫ிய மலரையுடையவர்‌, புனல்கூடற்கு - நீர்வளத்தை 
யுடைய தென்மதுரைக்கு, அச்சு - ஆதாசமாவர்‌; எ-று, 


உப்பக்கம்‌--இடைக்காடர்‌ அரசன்‌ தன்பாடலை அவமதித்தமைபற்றி பிண 
ங்சச்சென்றபக்கம்‌, உப்பக்ககோக்யென்றது வினையாலணையும்பெயர்‌, கேசி- 


“௧௨ சிறப்புப்பாயிரமாயெ 


திருமால்‌, இது அக்கடவுள்‌ சகசிரகாமத்திற்கண்டத. கேசிக்குப்பின்னே பிற 
த்தவள்‌ உபகேசியென்றாய அ ; உபேந்திரனென்பதபோல, மாதா அனுபக்க- 
மாதாவை நிகராகக்கொண்டு நடக்இன்ற ஒழும்னெ னெனப்படுதலின்‌ அவள்‌ 
பிளளைமேலே டோல்‌ இவர்‌ உலகத்தார்மேல்‌ அருள்செய்தல்‌ சொல்லப்பட்ட 
தாயிற்று. நாட்போ தென்றதற்கேற்கப்‌ புலமையிலே தேன்‌ ஆரோபிக்கப்‌ 
பட்டத. அச்சுப்போற்‌ ரூல்குசலால்‌ அச்சென்றார்‌. சாயனாராலே திக்கட்கு 
டையுடைச்‌ சீர்சால்‌ வழுதியுஞ்‌, சங்கட்டுலவருக்‌ தழைத்தினிகோக்யெ, மது 
மைக்கு உண்டான சிறப்புச்சொல்லியபடி. 
(தொடித்தலைவிழத்தண்டினுர்‌.) 

௨௨, அறகான்‌ கறிபொரு ளேழொன்று காமத்‌ 
இறமூன்‌ றெனப்பகுதி செய்து - பெறலரிய 
காலு மொழிந்தபெரு காவலரே நன்குணர்வார்‌ 
போலு மொழிந்த பொருள்‌, 

(இ-ள்‌.) அறத்‌ திறம்‌ நான்கு - (பாயிரம்‌ இல்லறம்‌ அறவறம்‌ ஊழ்‌ என) 
அறப்பாலி னுட்பிரிவுக ணான்கும்‌, அலி பொருள்‌ திறம்‌ ஏழ்‌ - (அரசு அமைச்சு 
அரண்‌ கூழ்‌ படை £ட்பு ஒழிபு என) அறியப்பட்ட பொருட்டாலி அட்பிரி 
வுகளேழும்‌, காமத்திறம்‌ மூன்று எனப்‌ பகுதிசெய்து - (ஆண்பால்‌ பெண்பால்‌ 
அவ்விருபால்‌ என) காமத்துப்பாலி ஜுட்பிரிவுகண்‌ மூன்றுமாகப்பகுதிசெய்‌ 
அ; பெறல்‌ அரியநாலும்‌ - பெறுதற்கரிய (அறம்பொருளின்டம்லீடு எனப்படு 
இற) நான்கு பொருள்களையும்‌, மொழிந்த - சொல்லிய, பெரு காவலரே--, 
ஒழிந்த டொருள்‌ - (அவற்றுள்‌ அடங்காத) ஒழிக்தபொருள்‌ உளதாயின்‌ அத 
னை, ஈன்கு உணர்வார்‌ போலும்‌ ஃ நன்றாக அறியவல்லவர்டோலும்‌, எ-று. 

இறமென்றது அறமுதலியவற்றோடும்‌ கூட்டப்பட்டது. ஈான்கு-சா 
ன்குபிரிவுடைத்தென விரித்துரைத்‌துக்கொன்க. காவலரே யென்றமையால்‌ 
பிறரால்‌ அறியப்பவெ தன்றென்றதாயிற்று. முப்பாலியற்றொகையும்‌, இவற்‌ 
தினடங்காதது ஒன்றில்லையென்டதும்‌ சொல்லியபடி. 

(வேள்ளிவீதியார்‌.) 

௨௩, செய்யா மொழிக்குர்‌ திருவள்‌ ஞவர்மொழிக்த 
பொய்யா மொழிக்கும்‌ பொருளொன்றே - செய்யா 
வதற்குரியா ரந்தணரே யாராயி னேனை 
யிதற்குரியா ரல்லாதா ரில்‌, 

(இ- ள்‌.) செய்யா மொழிக்கும்‌ - (ஒருவராலே) செய்யப்படாத மொழி 
யாகிய வேதத்துக்கும்‌, இருவள்ளுவர்‌ மொழிந்த - இருவள்ளுவரால்‌ அருளி 
ச்செய்யப்பட்ட, பொய்யா மொழிக்கும்‌ - (தன்வழியி னொழுகுவோர்க்குப்‌ 
பயன்விளைவிலே) பொய்படாத மொழியாகிய இருக்குறளுக்கும்‌, பொருள்‌ 
ஒன்றே; ஆராயின்‌, செய்யா அதற்கு உரியார்‌ - செய்யப்படாத அவ்வேத 
மோஅதற்குரியவர்‌; ௮க்தணரோ--; எனை இதற்கு உரியர்‌ அல்லாதார்‌-பொய்‌ 
படாத இத்திருக்குற ளோதுதற்‌ குரியவரல்லாதவர்‌; இல்‌ - (உலகத்‌இ) 
லில்லை, எ-று. 

பூர்வவேதத்தை நித்தியமென்டார்‌ மதம்பற்றிச்‌ செயயாமொழியெனறார்‌. 
அது வடமொழியும்‌ இது தென்மொழியுமாய்‌ நின்று சில வேறுபாடுடையன 
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போற்‌ ஜோன்றிலாம்‌ நுண்ணுணர்வா னோக்குவார்க்குக்‌ கருத்து வேறுபடா 
மையின்‌, பொருளொன்றேயெனசக்‌ தேற்றேகாரங்‌ கொடுத்துக்‌ கூறினார்‌. செ 
ய்யாமொழி, பொய்யாமொழி --அ௮ன்மொழித்தொகைகள்‌. இதற்குரிய ரல்லா 
தா ரில்லென்றதனாலும்‌ பொதுவேதமாத லறிக. அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ பொ 
ருள்‌ வேனோவென்றும்‌, இதனையோதற்‌ கதிகாரிகளாவார்‌ யாவரோவென்‌ 
அம்‌, நிகழ்ின்ற ஐய மொழித்தபடி. 
(மாங்தடிமநதனார்‌.) 
௨௪, ஓதற்‌ கெளிதா யுணர்தற்‌ கரிதாகி 
வேதப்‌ பொருளாய்‌ மிகவிளங்கிக்‌ - இதற்றோ 
ருள்ளுகோ அுள்ளுதோ அள்ள முருக்குமே 
வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி மாண்பு, 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி - இருவள்ளுவர்‌.து வாயினின்று தோ 
ன்றிய இருக்குறளின.து, மாண்பு - மாட்சியைச்சொல்லின்‌, (அத) ஓதற்கு 
எளிதாய்‌ - ஓதப்படுதற்கெளிய சொற்களை யுடையதாஃயும்‌, உணர்தற்கு அரி 
அ ஆூ - அதியப்படுதம்‌ கரிய பொருள்களை யுடையதாகியும்‌, வேதப்‌ பொரு 
ள்‌ ஆய்‌ - வேதமெனப்படுகன்ற பொருளாஃியும்‌, மிக விளக்க - (அவ்வே தத்‌ 
தின) மிகவிளக்‌இ, தீது அற்றோர்‌ - குற்றமற்றோர்கள்‌, உள்ளுதோறு உள்ளு 
தோறு - நினைக்குக்தோறும்‌ கினைக்குக்தோறும்‌, உள்ளம்‌ - (அவர்களுடைய) 
மனத்தை, உருக்கும்‌ - கரைக்கும்‌, எ-று. 


ஐதற்கெளிதா யெனவே கவின்றோர்க்ிமை சன்மொழி புணர்த்தல்க 
ளும்‌, உணர்தற்‌ கரிதாQ யெனவே ஆழமுடைமையும்‌, வேதட்பொருளா யெ 
னவே விழுமியது பயத்தலும்‌, பிறவுமாய அழகுகளி னமைதி சொல்லப்‌ 
பட்ட தாயிற்று. தீதற்றோர்‌- டொருளாசாய்‌சசிக்கேற்ற றண்ணறிவுடையோர்‌. 
உள்ளுதோ அள்ளுதோ அள்ளமுருக்குமெனவே முன்‌ காணப்பட்டதினும்‌ 
பின்காணப்படும்‌ பொருள்சறெந்தும்‌ விரிக்தும்‌ ே தான்றுதலுடைமை பெறப்‌ 
பட்டது: இதனது அற்புதமான குணமுடைமைச்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 

(எறிச்சலூர்மலாடனார்‌.) 
௨௫. பாயிர நான்கில்‌ லறமிருபான்‌ பன்மூன்றே 
தூய துறவறமொன்‌ நூழாக - வாய 
வறத்துப்பா னால்வகையா வாய்ந்துமைத்தார்‌ நூலின்‌ 
நிறத்துப்பால்‌ வள்ளுவனார்‌ தேர்ந்து, 

(இ-ள.) வள்ளுவனார்‌, ஆய்ந்து - (அவ்வேதத்தின்‌ கருத்துகளை) யாரா 
ய்க்து; அாலின்திறத்துப்பால்‌ - (தம்மாலே செய்யப்பட்ட) தாலினு திறத்தி 
ந்குத்தக்க நன்மையுடைமையால்‌, தேர்ந்து - (இவையே உரியவையென்று) 
தெரி, பாயிரம்‌ கான்கு-—, இல்லறம்‌, இருபான்‌ - இருபது; அற 
வறம்‌, பன்மூன்று - டதின்மூன்று; ஊழ்‌ ஒன்று, ஆக இய - ஆகக்‌ 
கூடிய, கால்வகை ஆ - (பாயிரமுதலிய) ஈால்வகையுடைத்தாக,; அறத்துப்‌ 
பால்‌, உரைத்தார்‌ - கூறினார்‌, எ-ு. 

கான்குமுதலிய தொகைகளோடு அதிகாரமுடைத்தென்பது கூட்டுக 
முப்பால்‌ பொருள்களினு முத்திக்குக்‌ காரணமாதற்‌ சிறட்புடைமையின்‌ அய 


க்‌ 


௧௪ சிறப்புப்பாயிரமாயெ 


துற்வறமென்றார்‌. அப்பு - நன்மை. அத எல்லா வருணாச்‌சிரமல்களுக்கும்‌ 
பொதுவாயிருக்கை அற்ப்பாலிய லதிகாரத்தொகை சொல்லியபடி. 
(போக்கியரர்‌.) 
௨௬. அரசிய லையைம்‌ தமைச்சிய லீரைந்‌ 
துருவ லசணிரண்டொன்‌ ரொண்கூ - ழிருவிய 
றிண்படை ஈட்புப்‌ பதினேழ்‌ குடி.பஇன்மூன்‌ 
நெண்பொரு ளேழா மிவை. - 

(இ-ள்‌.) அரசு இயல்‌, ஐயைநீது - இருபத்தைம்‌ இ, அமைச்சு இயல்‌--, 
ஈரைந்து - பத்து, அரண்‌ இரண்டு, கூழ்‌ ஒன்னு, படை இரு இயல்‌--, 
ஈட்புட்டதினேழ்‌---, குடிபதின்மூன்று, எண்பொருள்‌ - எண்ணப்பட்ட டொ 
ருட்டாலுக்கு, இவை ஏழாம்‌ - இவ்வியல்களேழாம்‌, எ-று. 

இக்சொசைகளோடும்‌ முன்சொல்லப்பட்டபடி.யே கூட்டு. அனக்கு 
உருத்திட்பம்‌ "ற த்தலின்‌ உருவல்லாணென்றும்‌, பொருளுடையார்க்கே ஒளி 
அமைவதாதலின்‌ ஒண்பொருளென்றும்‌, படைக்குக்‌ கடும்போரிற்‌ பின்கொ 
டாத திண்மை யுரித்தாதலின்‌ திண்படையென்றும்‌, கூறினார்‌. பிற்காலத்தார்‌ 
அமைச்சுமுதலிய வைக்தனையும்‌ அங்கவியலென ஓரியலாக்கியும்‌ வழம்குப. 
பொருட்டாலி.ப லதிகாரத்தொகை சொல்லியபடி, 

(மோசிகீரனார்‌.) 
௨௭, ஆண்பாலே ழாறிரண்டு பெண்பா லடுத்தன்பு 
பூண்பா லிருபாலோ ராறாக - மாண்பாய 
காமத்தின்‌ பக்கமொரு மூன்றாகக்‌ கட்டொரைத்தார்‌ 
காமத்தின்‌ வள்ளுவனார்‌ நன்கு, 

(இ- ள்‌.) ஆண்டால்‌ ஏழ்‌; பெண்பால்‌ ஆமிரண்‌ட, அடுத்த அன்பு 
பூண்பால்‌ - (ஒருவரையொருவர்‌) அடுத்து அன்பைப்‌ பூணுதற்‌ பகுதியுடைய, 
இருபால்‌ - அவ்விருபால்‌, ஓர்‌ ஆறு ஆக, மாண்பாய காமத்தின்‌ பக்கம்‌ 
மாட்சியான காமத்துட்டாலி னியல்கள்‌, ஒரு மூன்று ஆக--, காமம்‌ - பெயர்‌ 
பெற்ற, திருவள்ளுவர்‌, கட்டுரைச்தார்‌ ஈன்கு - மன்குகூறினார்‌, எ-று: 

இவையே பொருளிலக்கணத்துக்கமைய களகியல்‌ கற்பியலென விரண்‌ 
டாக்கப்பட்டன. இத்தொகைகளுக்கும்‌ மூன்கூறப்பட்டது கொள்க. காம 
தீ௮ப்பாலிய லதிகாரத்தொகை சொல்லியபடி. 

(காவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்‌ காரிக்கண்ணனு£.) 
௨௮. ஐயாறு தூறு மதிகார மூன்றுமா 
மெய்யாய வேதப்‌ பொருள்விளங்கப்‌ - பொய்யாது 
தந்தா னுலகிற்குத்‌ தான்வள்‌ ஞவனாகி 
யந்தா மரைமே.லயன்‌, 

(இஃள்‌.) அதிகாரம்‌, அறும்‌ ஐயாறு மூன்றுமா, மெய்யாய வேதப்‌ 
பொருள்‌, பொய்யாது விளங்க, அம்‌ தாமரைமேல்‌ அயன்‌ - அழயெ தா 
மரை மலர்மேல்‌ விற்றிருக்‌ன்ற கான்முகக்கடவுள்‌, தான்‌ வள்ளுவன்‌ ஆக, 
உலகிற்குத்‌ தந்தான்‌ - உலகத்தார்க்குத்‌ தமிழிற்‌ செய்துதக்கான்‌, எ-று, 








இருவள்ளுவமாலை, ௧௫ 


. உலகு “ இங்சே மக்களை யுணர்த்திகின்ற. அ. மெய்யாய வேதப்பொருள்‌ 
பொய்யாஅ விளல்கவெனவே இதற்குமுன்‌ மெய்யாய பொருள்‌ பொய்யாய்‌ 
மறைக்தும்‌, பொய்யாயபொருள்‌ மெய்யாய்‌ விளக்கியும்‌, டெந்தமை சொல்‌ 
லப்பட்ட தாயிற்று: அதிகாரத்தொகையோடு அற்பொருளியல்பு சொல்லிய 
படி ்‌ 

(மதுமைத்தமீழ்நாயகனார்‌.) 

௨௯. எல்லாப்‌ பொருளு மிதன்பா லுளவிதன்பா 
லில்லாக வெப்பொருளு மில்லையாற்‌ - சொல்லாற்‌ 
பசந்தபா வாலென்‌ பயன்வள்‌ ஞூவனார்‌ 

்‌ சுரக்தபா வையத்‌ துணை, 

(இ-ள்‌.) எல்லாப்பொருளும்‌ - (பலவகைழூல்களாலுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட) 
எல்லாப்டொருளும்‌, இதன்டால்‌ உள - இக்.தூலகத்‌ தடக்கி யிருக்கின்றன ; இத 
ன்பால்‌ இல்லாத எப்பொருளும்‌ - இதனிடத்தில்லாத யாதொருபொருளும்‌; 
இல்லை - (எக்‌.தாலகத்தம்‌) இல்லை ; (ஆதலால்‌); சொல்லால்‌ பசந்த பாவால்‌ - 
சொல்லளவினாலே விரிக்ததால்களால்‌, பயன்‌ என்‌, வள்ளுவனார்‌ சுரந்தபா - 
திருவள்ளுவராலே தரப்பட்ட இச்‌ .தாலொன்றே, வையத்துணை - மண்ணுலகம்‌ 
தாருக்குத்‌ தணையாதலமையும்‌, எ-று. 


எல்லாப்பொருள்களுமாவன முதல்‌ வழி சார்பென மூவகைப்பட்ட அற 
அல்‌ பொருஹூல்‌ இன்பழால்‌ வீட்றொல்‌ என்பவற்றில்‌ செம்பொருள்‌ ஆக்கப்‌ 
பொருள்‌ குறிப்புப்பொருளென இம்மூவசகையாற்‌ கொள்ளக்‌டெந்த காட்சிப்‌ 
பொருள்களும்‌ கருத்‌.துப்பொருள்களுமாம்‌. தொழிலும்‌ பண்பும்‌ ஒரோவழிப்‌ 
பொருளெனற்‌ கேற்புடைமையின்‌ அவையும்‌ இவற்றுள்‌ அடங்குமாறறிக. பின்‌ 
லும்‌ அதனை வலியுறுத்தற்கு இதன்பாலில்லா த வெப்பொருளுமில்லை யென்றார்‌. 
சொல்லாற்பமக்தவெனவே அவைபொருளாற்‌ பரப்பின்மை பெறப்பட்டது, 
பமத்தல்‌ - பதினாயிரம்‌ அராயிரமுதலிய ரநீதவளவையால்‌ விரிதல்‌. சொல்‌ 
லாத்‌ பரச்த.நூல்களை ஆய்வோர்‌ மலையகழ்ந்து எலிபிடி.த்தல்போல்‌ மிகவரும்‌ 
இச்‌ சிறுபயன்‌ கொள்ளுதலால்‌ என்பயனென்றார்‌. ஆல்‌-அசை. பா, வையம்‌ 
ஆகுபெயர்கள்‌. சின்னாட்‌ பல்பிணிச்‌ சிற்றறிவுடையோர்க்கு விதிவிலக்குகண்‌ 
முற்றும்‌ உள்ளங்கை கெல்லிக்கனிபோல்‌ கண்டுதெளியுமாறு உணர்த்திக்‌ த 
மாற்றம்‌ தீர்த்தலின்‌ வைய த்‌.துணையென்றார்‌. முற்றொறாங்குண.்ர விழைவார்க்கு 
இஃ௮ இன்றி யமையாச்‌ சிறப்பிற்றென்றபடி. 

(பாரதம்பாடியபேநந்தேவனுர்‌) 


௩௦. எப்பொருளும்‌ யாரு மியல்பி னறிவுறச்‌ 
செப்பிய வள்ளுவர்தாஞ்‌ செப்பவரு - முப்பாற்குப்‌ 
பா. ரதஞ்சீ ராம கதைமனுப்‌ பண்டைமறை 
நேர்வனமற்‌ நில்லை நிகர்‌, 

((இ-ள்‌.) பாரதம்‌ ரோமகதை மலுப்பண்டைமறை நேர்வன - பாரதம்‌ 
பழைய €ராமகதையையும்‌ மனுஸ்மிருதி பழையவேதத்தையும்‌ ஒப்பனவா 
கும்‌; எப்பொருளும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட பொருள்களையும்‌, யாரும்‌ - எவ்வகை 
யோரும்‌, இயல்பின்‌ - (அவற்றின்‌) றன்மையோடு, அதிவுற - அறிய, செப்பிய- 
(அவர்க்குச்‌) சொல்லுழ்படி.க்கு, வள்ளுவர்‌ செட்பவரு - திருவள்ளுவர்‌ சொல்‌ 
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ஆ. 


௧௬ சிப்புப்பாயிரமாகெ 


லலால்‌ வந்த, முப்டாற்கு - திருக்குறளுக்கு; நிகர்‌ - உபமானமாகத்தக்கது, 
இல்லை - ஒனதில்லை, எ-று. 


மந்து - அசை. அறிதற்கரிய வேதாச்தட்டொருளு மென்றற்கு எப்டொரு 
ளுமென்றும்‌, உயர்குலத்தாரே யன்றி ஏனையோருமென்றத்கு யாருமென்றும்‌, 
ஐயக்திரிபின்தி யறியவென்றற்கு இயல்பி னறிவுறவென்றும்‌, இதுவே சுருதி 
குரு விரண்டுமாமென்றற்கு செப்பியவென்றும்‌, கூறினர்‌. பண்டையென்டது 
சீ.ராமகதைக்குல்‌ கூட்டுக. கதாரூடமாயிருக்து பாரதராமாயண மெனவும்‌, 
விதிரூபமாயிருக்‌து சுருதிஸ்மிருதி யெனவும்‌ கூட்டிச்சொல்லப்படுதலால்‌, உப 
மான உடமேயங்களாத லறிக. எப்பொருளும்‌ யாருமியல்பினதிவுறச்‌ செட்பு 
தல்‌ வேதத்திற்‌ இன்மையால்‌ மூன்‌ முப்பாலின்‌ மிக்கமொழியென்ற அதனாற்‌ 
பெறப்பட்ட வேதத்தினொப்புமையை மறுத்தபடி. 

(உநத்திரசன்மகண்ணர்‌.) 
உக, மணற்கிளைக்க நீரூறு மைந்தர்கள்‌ வாய்வைக்‌ 
அணச்சுரக்கும்‌ தாய்முலை யொண்பால்‌ - பிணக்கிலா 
வாய்மொழி வள்ளுவர்‌ முப்பான்‌ மஇப்புலவோர்க்‌ 
காய்தொது மூறு மறிவு, 

(இ-ள்‌) மணல்‌ இளைக்க - மணலைத்தோண்டுந்தோறும்‌, நீர்‌ ஊறும்‌ - 
நீர்பெருகும்‌, மைந்தர்கள்‌ வாய்‌ வைத்து உண - புதல்வர்கள்‌ வாய்வை த்து 
உண்ணுந்தோறும்‌, தாய்‌ முலை - தாயினது முலைக்கண்‌, ஒள்‌ பால்‌ சுரக்கும்‌ - 
நல்லபால்‌ பெருகும்‌, (அவைபோல) பிணக்கு இலா வாய்மொழி - பிணக்கு 
தற்கு ஏதுவில்லாதவாய்மைச்சொல்லையுடைய, வள்ளுவர்‌ முப்பால்‌ - திருவள்‌ 
ளுவ.ரது திருக்குறளை, ஆய்தொறும்‌ - ஆராயுக்தோறும்‌,; மதிட்புலவோர்க்கு - 
அறிவுடையபுலவர்க்கு, அறிவு ஊறும்‌ - அறிவு வளரும்‌, எ-று. 

கற்பிதமாகிய சாதிசமயங்களின்‌ மானம்பற்றி உள்ளை த இல்லதாகவும்‌, 
இல்லதை உள்ளதாகவும்‌, சிறிதைப பெரிதாகவும்‌ பெரிதைச்‌ சிறிதாகவும்‌, 
தீயதை ஈல்லதாகவும்‌ சல்லதைத்‌ தியதாகவும்‌ புனர்து பிறர்பிணங்கும்படி 
சொல்லப்பட்ட, தல்லாமையால்‌, பிணஃிலாவாய்மொழி யென்றார்‌. மதிப்புல 
வோர்க்‌ கறிவறுமெனவே அவர்‌ அவ்வறிவைக்கொண்டு பிறர்க்கெல்லாம்‌ வீதி 
விலக்குகளைக்‌ கற்பித்தல்‌ வேண்டுமென்ற தாயிற்று. இதனைச்‌ காற்‌ டயிறலி 
னமையாது பலகாலும்‌ பயிற்சி செயல்வேண்டுமென்றடடி. 

(பேருஜ்சீத்தனார்‌.) 

௩௨, ஏதமில்‌ வள்ளுவ ரின்குறள்‌ வெண்‌ பாவினா 
லோதிய வொண்பொரு ளெல்லா - முரைதீததனாற்‌ 
ரூதவிழ்‌ தார்மாற தாமே தமைப்பயக்த 
வேதமே மேகக்‌ கன, 

(இ - ள்‌) தாது அவிழ்‌ தார்‌ மாற - பொடியொடு விரிச்சு பூமாலையை 
யுடைய பாண்டியராசனே! ஏதம்‌ இல்‌ வள்ளுவர்‌ - குற்றமில்லாத இருவள்ளு 
வர்‌; இன்‌ குறள்வெண்டாவினால்‌ - இனிய சூறள்வெண்பாக்களாலே, ஓதிய - 
(சான்குவேதங்களாலுஞ்‌) சொல்லப்பட்ட, ஓள்பொருள்‌ எல்லாம்‌ - ஒள்ளிய 
டொருள்களை யெல்லாம்‌, உரைத்ததனால்‌ - சொல்லினமையால்‌, மேதக்கன ட 








இருவள்ளுவமாலை, கள -) 


மேம்பாட்டுக்குத்தக்கவை, காமே-௮க்குறள்‌ வெண்டாக்களோ, தமைப்‌ பயத்த 
வேதமே - (முதனூலாய்‌ வ்‌ அவற்றைப்பயந்த வேதல்களோ, (சொல்‌ 
வாயாக,) எ-று. 
தாம்‌ தம்மை எனப்பட்டவை அவை அவற்றை என்னும்‌ பொறாளை த்தம்அி 
நின்றன. ஏகாரம்‌ இரண்டும்‌ வினா, பிறதூலாசிரியர்க்கெல்லாம்‌ அவரெதிரிகளா 
லே மறுக்கப்பட்டு வரும்‌ குற்றம்போல்வது இவர்க்கு இல்லை யென்றற்கு ஏத 
மில்‌ வள்ளுவரொன்றும்‌, தாங்குறியவாய நின்று கற்டோர்க்கு வருத்தம்‌ விளை 
யாமைபற்றி இன்குகளென்றும்‌, உணர்வுடையோசாலே விரும்பப்பட்ட த்‌ 
குண முடைமைபற்றி ஒண்பொருளென்றும்‌ கூறினார்‌. அலாசிரியர்க்கும்‌, 
அலுக்கும்‌, அனுதலிய பொருளுக்கும்‌, தகுதிதோன்றச்‌ சொல்லப்பட்ட 
விசேடணகுணக்களாலே இவ்வேதம்‌ அவ்வேதத்தினுஞ்‌ சிறட்புடைமை குறிப்‌ 
பித்‌ தடட. 
(நரிவேநத்தலையார்‌.) 
க, இன்பம்‌ பொருளறம்‌ விடென்னு மிந்கான்கு 
முன்பறியச்‌ சொன்ன மு.துமொழிதான்‌ - மன்பதைகட்‌ 
குள்ள வரிதென்‌ றவைவள்‌ ளுவருலகவ்‌ 
கொள்ள மொழிக்தார்‌ குறள்‌, 


(இ-ள்‌.) இன்பம்‌ பொருள்‌ அறம்‌ வீடு என்னும்‌ இக்கான்கும்‌ - இன்பமுத 
லிய இர்சாற்பொருளியஃபுகளையும்‌, மன்பதைகட்கு - மக்கட்டசப்புக்கு, முன்பு- 
அக்காலத்தில்‌, அறியச்சொன்ன - அறியும்‌ வண்ணஞ்‌ சொல்லப்பட்ட, முது 
மொழிதல்‌ - பழமொழிவேதமானது, உள்ள அரிது என்று-ஓதியுண.சப்படுதம்‌ 
கரிதென்ற௮ு, வள்ளுவர்‌--, அவை - அவற்றை, உலகம்கொள்ள - உலகத்தார்‌ 
எளிதினுணரும்படி, குறள்‌ - திருக்குறளை, மொழிந்தார்‌ - சொல்லினார்‌, எ-று; 

முன்பறியவெனவே உற்சர்ப்பிணியாதலின்‌ அக்காலத்தோர்க்கு உணர்‌ 
தற்கேற்ற ஆயுணீட்சியும்‌ உணர்வுவலியும்‌ இருந்தனவென்டன உம்‌, அவசர்ப்‌ 
பிணி யாதலின்‌ இக்காலத்தோர்க்கு அவையிலவென்ட தூஉம்‌, பெறப்பட்டன. 
இவ்விரண்டும்‌ ௮வாவறுத்தன்‌ மூன்றாம்‌ பாட்டுரையிற்‌ காண்க. தேயவழக்டற்‌ 
படாதனஅம்‌ வருந்திக்கற்போர்க்கு மாத்திரம்‌ புலப்டடவேதுமாய எல்லாமொழி 
கட்கு முற்பட்டுக்‌ கடவுண்மொழியாய்‌ நிற்றலின்‌ முதிமொழி யென்றார்‌. அற 
முதலிய நான்கும்‌ பிரிவுபட்டுத்‌ தோன்றாமையை யுடைத்தாதலின்‌ உள்ளவரி 
தாயிற்று. பழையவேதமுளதாகவும்‌ வேறிதுசொல்லுதற்குக்‌ கா.ரணமுணர்ச்‌ 
தியபடி.. 

(மதுரைத்தமீழாசிரியர்‌ சேங்தன்றூர் க்கீழார்‌.) 
௪௪, புலவர்‌ இருவள்‌ ளுவரன்றிப்‌ பூமேற்‌ 
சிலவர்‌ புலவரெனச்‌ செப்ப - னிலவு 
பிறங்கொளிமா லைக்கும்‌ பெயர்மாலை மற்றுய்‌ 
கறங்கிருண்மா லைக்கும்‌ பெயர்‌, 

(இ-ள்‌.) பூமேல்‌ - பூவுலகின்கண்ணே, புலவர்‌ இருவள்ளுவரன்றி - புலவ 
ரெனச்‌ திருவள்ளுவரையன்றி, சிலவர்‌ புலவரெனச்‌ செப்பல்‌ - வேறுசிலரை 
யும்‌ புலவரென்று சொல்லுதல்‌, மாலை - மாலையென்பது, நிலவு பிறல்கொளி 
மாலைக்கும்‌ பெயர்‌ - நிலவால்‌ விளங்குகின்ற அந்திக்கும்பெயராக, மற்றும்‌, 

௩ 


௧௮ சிறப்புப்பாயிரமாகிய 


கறங்கு இருள்மாலைக்கும்‌ பெயர்‌ - சூழ்‌இன்ற விருளையுடைய அக்திக்கும்‌ டெய 
சாக, செப்பல்‌ - சொல்லுதல்டோலும்‌, எ-று. 


செப்பலென்றது பின்னும்‌ கூட்டப்பட்டது. புலமையரவது - பலவேறு 
வகைப்பட்ட ௮ுணர்சீடிகளை யெல்லாம்‌ ஒருங்கேகொண்ட டேமறிவுடைமை 
யாம்‌. உயர்‌ வொப்பற்ற இவரது புலமையைக்குறித்து சோக்குங்கால்‌ ஏனை 
யோர்‌ புலமை புலமையன்றாய்‌ முடிதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. புலவன்‌ 
ட நாயனார்க்கே காரணப்டெயரா மென்றபடி. 

(மதுரையறுவைவாணிக$௫ளவேட்டனார்‌,) 
௩௫. இன்பமும்‌ துன்பமு மென்னு மிவையிரண்டு 
மன்பதைக்‌ கெல்லா மனமஇழ - வன்பொழியா 
துள்ளி யுணச வுரைத்தாரே யோதுசர்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாயுறை வாழ்த்து. 

(இ-ள்‌.) இன்பமூம்‌ துன்பமும்‌ என்னும்‌ இவை - (பின்வரக்கடவனவாய) 
சுகமுந்‌ அக்கமுமென்னப்பட்ட விவற்றினுடைய, இரண்டும்‌ - இருவகைக்கார 
ணங்களையும்‌, உள்ளி உணர - ஆராய்ந்தறியவும்‌, அன்பு ஒழியாது - (தம்மேல்‌) 
அன்பு நீங்காமல்‌, மனம்‌ மழ - உள்ளங்களிகூரவும்‌, மன்பதைக்கு எல்லாம்‌- 
மக்கட்‌ பரப்புக்கெல்லாம்‌, ஓது சீர்‌ வள்ளுவர்‌ - புகழப்படுஞ்‌ சரையுடைய திரு 
வள்ளுவர்‌, வாயுறை வாழ்த்து - வாயுறைவாழ்த்தாக, உரைத்தார்‌ - (இருக்கு 
ளைச்‌) சொல்லினர்‌, ௭-௮. 

இன்பத்தின்‌ காரணம்‌ விதிக்குறளாலும்‌, அன்பத்தின்‌ காரணம்‌ விலக்குக்‌ 
குறளாலும்‌, சொல்லப்பட்டன. முன்பறிதற்குப்பயன்‌ அவற்றைச்‌ செய்த 
லும்‌ தவிர்தலுமாம்‌. வேண்டுவனவெல்லாச்‌ தொகுத்‌ இணர்த்தலின்‌ மனமூழ்‌ 
தல்‌ சொல்லப்பட்டது. அவ்வேதம்போலாஅ பலர்க்கும்‌ உபயோடயாகச்‌ சொ 
ல்லின்‌ மன்பதைக்கெல்லா மென்றார்‌. வாயுறைவாழ்தீதி னியல்பு--*6வாயுறை 
வாழ்த்தே வயங்கநாடின்‌, வேம்பும்கடுவும்‌ போலவெஞ்சொழ்‌, ரங்கு தலின்றி 
வழிகனிபயக்குமென்‌, றோம்டடைக்களவியின்‌ வாயுறுத்தற்றே?? என்னுர்‌ தொ 
ல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்தாலறிக. எதிர்கால விளைவுணர்ச்சி பயத்தல்‌ சொல்லி 
யபடி. 

(கவிசாகரப்பேநந்தேவனை.) 
௩௬. பூவிற்குத்‌ தாமரையே பொன்னுக்குச்‌ சாம்புனத 
மாவிற்‌ கருமுனியா யானைக்‌ கமரரும்ப 
றேவிழ்‌ றிருமா லெனச்‌றெந்த தென்பவே 
பாவிற்கு வள்ளுவர்வெண்‌ பா. 

(இ.எஎ்‌.) பூவிற்குத்‌ தாமரை-மலர்களுக்குள்ளே தாமரைமலரும்‌, பொ 
ன்னுக்குச்‌ சாம்புனதம்‌ - டொன்களுக்குள்ளே சாம்புனதப்‌ பொன்னும்‌, ஆவி 
ற்கு அருமுனி ஆ - பசுக்களுக்குள்ளே காமதேனுவும்‌, யானைக்கு அமார்‌ ௨ம்‌ 
பல்‌ - யானைகளுக்குள்ளே ஐசாவதமும்‌, தேவில்‌ திருமால்‌ என - தேவர்களு 
க்குள்ளே திருமாலும்‌ போல, பாவிற்கு வள்ளுவர்‌ வெண்பா - ூல்களுக்குள்‌ 


ளே திருவள்ளுவர்‌.அ குறள்வெண்டா, சிறந்தது, என்ப - என்று ( இறிவுடை 
யோர்‌) சொல்லுவர்‌, எஃறு, 





கை 2 25] 


இருவள்ளுவமாலை, ௧௯ ..... 


ஏ-அசை. டா-அ௮குபெயர்‌. பொன்‌--ஐடகம்‌, இளிச்சிறை, சாதரூபம்‌, 
சாம்புனதம்‌ என மால்வகைப்படும்‌. காமதேனு உ௫ிட்டமுனியிடத்துள்ளதா 
கலனை அருமுனியாவென்றார்‌. உவமானமூகச்சால்‌ இஃது பலழால்களிஓம்‌ 
றந்து கிற்ன்ற மாட்சிமை சொல்லியடடி. 

(மதுரைப்பேருமநதனுர்‌.) 

௨௩௭. அறமுப்பத்‌ தெட்டுப்‌ பொருளெழுப இன்பக்‌ 
திறமிருபத்‌ தைந்தாற்‌ றெளிய - முறைமையால்‌ 
வேத விழுப்பொருளை வெண்குறளால்‌ வள்ளுவனா 
சோதவமுக்‌ கற்ற துலகு. 

(இ-ள்‌.) அறத்‌ திறம்‌ - அறத்தின்‌ கூறுடாடு, முட்பத்தெட்டால்‌ - முட்பத்‌ 
தெட்‌ டதிகாரங்களாலும்‌, டொருள்‌ திறம்‌ - டொருட்கூறுடாடு, எழுபதால்‌ - 
எழுபது அதிகாரங்களாலும்‌, இன்டத்திறம்‌ - காமத்தின்‌ கூறுபாடு, இருபத்‌ 
தைந்தால்‌ - இருபத்தைக்‌ ததிகாரல்களாலும்‌, தெளிய, முறைமையால்‌ - 
(காரணகாரிய) வொழுங்கால்‌, வேத விழு. பொருளை - வேதத்திலுயர்வாய 
பொருளை, வெள்‌ சூறளால்‌ - குறள்வெண்டாக்களால்‌, வள்ளுவனார்‌, ஒத - 
ஓதலால்‌, உலகு - உலகமான அ, வழுக்கு அற்றது - வழுவுதலினின்றும்‌ நீங்‌ 
த்து, எ-று. 

திறமும்‌ ஆலும்‌ முன்னுக்கூட்டப்பட்டன. உயர்வாயெபொருள்‌- கரும 
காண்டம்‌ பிரமகாண்ட மிரண்டிலுள்ளுஞ்‌ சறர்தபொருள்‌. வழுக்குதல்‌--விதி 
யை விலக்கென்றும்‌ விலக்கை விதியென்றும்‌ கோடல்‌. உலகு--மக்களை யுண 
ர்த்தி நின்றது. துணிவு பற்றி அற்றதென இறச்தகாலத்தாற்‌ கூறினார்‌. முன்ன 
தின்வேறுபட்ட முப்டால்களி னதிகாரத்தொகைகளோடு உலகிற்கு விளையும்‌ 
தன்மை சொல்லியடடி, 

(கோவூர்க்கிழார்‌;) 

கன. அறமுத னான்கு மகலிடத்தோ ரெல்லாந்‌ 
திறமுறத்‌ தேர்ந்து தெளியக்‌ - குறள் வெண்பாப்‌ 
பன்னிய வள்ளுவனார்‌ பான்முறைகே சொவ்வாதே 


முன்னை முதுவோர்‌ மொழி, 


(இ-ள்‌) அதமுதல்‌ கான்கும்‌-—, அகல்‌ இடத்தோர்‌ எல்லாம்‌ - மண்ணுல 
கத்திலுள்ளோ ரொல்லாம்‌, இறமுறத்தேர்க்‌து-வகைப்பட ௮திக்து, தெளிய - 
கலக்கக்தீர, குறள்‌ வெண்பாப்‌ பன்னிய - குறள்வெண்டாக்களாலே சொல்லப்‌ 
பட்ட, வள்ளுவனார்‌ - காயனூ து, பால்‌ முறை - முப்பால்களையுடைய புத்த 
கத்தின்கண்ணே, முன்னை முதுவோர்‌ மொழி - மும்காலத்துள்ள பெரியேோர 
ரது அல்களுக்கு, கேர்‌ ஒவ்வா து - சேர்தல்‌ பொருந்தாது, எ-று. 

மொழி--ஆகுடெயர்‌. பெரியோசாவார்‌--வடமொழியிலும்‌ தென்மொழியி 
லும்‌ பிறமொழிகளிலும்‌ _நால்செய்த முனிவரும்‌, புலவரும்‌, பிறரும்‌. ௮ம்‌ 
அரல்களாவன, மனுமுதலியோ ராலே செய்யப்பட்ட அற.நான்‌ முதலியன. 
இதன்‌ புத்தகத்தில்‌ முன்னூல்களி லொன்றும்‌ சேர்க்கப்படுதற்குக்‌ தகுவ தன்‌ 
றென்று சொல்லியபடி. 

(உறையூர்ழதுகூற்றனார்‌.) 
௩௯, தேவிற்‌ சிறந்த திருவள்‌ ஞவர்குதள்வெண் 
பா விற்‌ ெந்திடிமுப்‌ பால்பகரார்‌ ஃ நாவிற்‌ 





்‌, ௨௦ றெப்புப்பாயிரமாயெ 


குயலில்லை சொற்சுவை யோர்வில்லை மற்றுஞ்‌ 
செயலில்லை யென்னும்‌ இரு. 

(இ- ள்‌.) தேவில்‌ சிறந்த திருவள்ளுவர்‌ - தெய்வத்தன்மையாம்‌ சிறந்த 
திருவள்ளூவர.து; குறள்‌ வெண்பாவில்‌ சிறந்திடு - குறள்‌ வெண்டாக்களோடு 
கூடிச்சிறக்து தோன்றாகின்ற, முப்பால்‌ - முப்பால்களையும்‌, பகரார்‌ - ஓதா 
72) நாவிற்கு - வாக்டிற்கு, உயல்‌ இல்லை - (இன்சொற்சொல்லி) வாழ்‌ தலுண்‌ 
டாகாஅ, சொல்‌ சுவை ஓர்வில்லை - (மனத்திற்குச்‌) சொற்களின்‌ சுவையை 
அறிதலுண்டாகாது, மற்றும்‌ - இதையன்றியும்‌, செயல்‌ இல்லை - (காயத்து 
க்கு) கல்லசெய லுண்டாகாது, என்னுக்திரு & என்றுநினை த்துத்‌ திருமகள்‌ அவ 
ரிடத்‌இச்‌ சேராள்‌, எ-று. 

சுவையோர்தற்கும்‌ செயலுக்கும்‌ உரிய மனமும்‌, காயமும்‌, வருவிக்கப்‌ 
பட்டன. திருமகள்‌ சேராமையாகய காரியத்தைக்‌ காரணமாக உபசரித்தார்‌: 
ஓதார்க்குளவாகாமை கூறவே ஒதுவோர்க்கு இவை யுளவாதலின்‌ வாக்கிற்குக்‌ 
கடுஞ்சொல்‌ பொய்‌ கோள்‌ புறங்கூறல்களும்‌, மனத்திற்குப்‌ பிறனில்விழைதல்‌ 
பிறன்பொருள்‌ விழைதல்‌ பிறன்பொருட்குக்‌ கேடெண்ணல்‌ பிறவுயிர்க்கறுதி 
யெண்ணல்களும்‌, காயத்திற்கு பிறன்மனைபுணர்தல்‌ உயிர்க்கொலை செய்தல்‌ 
பழியூணுணல்‌ பிறர்பொருள்‌ வெளவல்களும்‌, ஆயெ குற்றல்களெள்லாம்‌ நீங்கு 
மென்டதும்‌ பெறப்பட்ட அ. அறவின்பங்கட்குக்‌ காரணமாதற்‌ சிறட்டையுடை 
ய பொருட்பேறு இஃதோதலி லுளதா மென்றபடி. 

(இழ்ீகட்பேரங்கண்ண ஞர்‌.) 


௪௦, இம்மை மறுமை யிரண்டு மெழுமைக்குஞ்‌ 
செம்மை நெறியிற்‌ றெளிவுபெற - மும்மையின்‌ 
வீடவற்றி னான்கின்‌ விதிவழங்க வள்ளுவனார்‌ 
பாடின ரின்குறள்வெண்‌ பா, 

(இ - ள்‌) இம்மை மறுமை இரண்டும்‌ - இகடரமங்கட்காவன விரண்டை 
யும்‌, எழுமைக்கும்‌ - (வினைப்பயன்‌ றெடர்தற்குரிய) ஏழ்பிறப்பிற்குமாக, 
செம்மை கெதியில்‌ - செவ்வையான வழியால்‌, தெளிவுபெற - (யாவரும்‌) தெ 
ளிதல்டெறவும்‌, மும்மையின்‌ - (அறம்பொரு ளின்பமென்னு) முப்பால்களுள்‌, 
அவற்றின்‌ - அம்முப்பாற்‌ பொருள்களோடு, வீடு - வீடுமாயெ, கான்டுன்‌ விதி- 
காற்பொருள்களலு விதிகளும்‌, வழங்க - வழங்கவும்‌, வள்ளுவனார்‌, இன்‌ 
குறள்‌ வெண்பா - இனியகுறள்‌ வெண்பாவை, பாடினர்‌---, எ-று, 

செவ்வையானவழி--விஇியும்‌, பத்தியும்‌, ஞானமும்‌, சோயாளிக்கு மருக 
அம்‌), அனுபானமும்‌ பத்தியமூம்‌ போல்‌ ஒன்றற்கொன்று முரணாது கூடிசிற்‌ 
கும்வழி. வீட்டுவிதி தறவறத்திற்‌ காண்க. இம்மை மறுமை வீடு கூன்றும்‌ 
டயக்குமாறு சொல்லியபடி. 

(சேயிர்க்காவிரியரர்மகனுர்சாத்தனூர்‌.) 

௪௪, ஆவனவு மாகா தனவு மறிவுடையார்‌ 
யாவரும்‌ வல்லா ரெடுத்தியம்பத்‌ - தேவர்‌ 
இருவள்‌ ளுவர்தாமுஞ்‌ செப்பியவே செய்வார்‌ 
பொருவி லொழுக்கம்பூண்‌ டார்‌, 


| 





இருவள்‌ ளுவமாலை, ௨௧ 


(இஃ ள்‌.) (மக்களுக்கு) ஆவனவும்‌ - ஆவனவற்றையும்‌, அகா தனவும்‌ - 
ஆகா சவற்றையும்‌, அறிவு உடையார்‌ யாவரும்‌, எடுத்‌ து இயம்ப - (இனி இதி 
லிருந்து) எடுத்துச்சொல்லுதற்கு, வல்லார்‌ - வல்லவராவார்‌,; (ஆதலாலஃ) 
தேவர்‌ இருவள்ளுவர்‌ - தேவராடிய திறாவள்ளுவராலே, செட்பியவே - சொல்‌ 
லப்பட்டவற்றையே, பொருவில்‌ ஒழுக்கம்‌ பூண்டார்‌ - ஒப்பில்லாத ஒழுக்கச்‌ 
தை மேற்கொண்டவர்‌, செய்வார்‌, ௭-௮. 

இய்லனங்கூறவே அவ்வேதத்திலிருக்‌ துள்ளவா ஜெடுத்துச்‌ சொல்லு 
தல்‌ அறிவுடையார்க்கு முடியாமையால்‌ ஒழுக்கம்‌ பூண்டார்க்கு அதன்கண்‌ 
ணே சொல்லப்பட்டபடி வழுவாமற்‌ செய்தல்‌ கூடாமை காட்டப்பட்டது. 
தாம்‌, உம்‌--அசைகள்‌. ஆவன - இன்பத்தைத்‌ தருவன. ஆகாதன - அன்பன்‌ 
தைத்‌ தருவன. ஒப்பில்லாத வொழுக்கம்‌ - கொல்லாமை முதலியன. போத 
காசிரியருக்கும்‌, கேட்டொழுகுவோர்க்கும்‌, வருகன்மை சொல்லியபடி. 

(சேயலூர்க்கோடூத்‌ செங்கண்ணணர்‌.) 

௪௨. வேதப்‌ பொருளை விரகால்‌ விரித்துலகேர 
சோதத்‌ தமிழா லுரைசெய்தா - சாதலா 
லுள்ளுக ருள்ளும்‌ பொருளெல்லா முண்டென்ப 
வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி மாட்டு, 

(இ - ள்‌.) வேதப்‌ பொருளை, உலகோர்‌ இத - உலகத்தார்‌ ஓதியுணரும்‌ 
பொருட்டு, விரகால்‌ - உபாயத்தால்‌, விரித்துத்‌ தமிழால்‌ உரைசெய்தார்‌-—, 
ஆதலால்‌, உள்ளுகர்‌ உள்ளும்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ - நினைப்பவர்‌ நினைக்கும்‌ 
பொருள்களெல்லாம்‌, வள்ளுவர்‌ வாய்மொழி மாட்டு - திருவள்ளுவர்‌ திரு 
வாயிற்‌ பிறந்த இருக்குறளின்கண்ணே, உண்டு என்ப - உண்டென்று (அறிவு 
டையோர்‌) சொல்லுவர்‌, எனு 

உபாயத்தால்‌ விரித்தல்‌-சொற்சுருக்கதீதால்‌ ஓதற்கெளிதென மனவெழு 
ச்சி யுண்டாக்கிக்‌ கற்போ.ரது அறிவளவிற்‌ கேற்பப்‌ பொருளளவு விரியவைம்‌ 
தல்‌. நினைக்கப்படும்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ இதன்கண்ணே இக்காரணத்தால்‌ 
தோன்றுகின்றன வென்றுகூறியபடி. 

(வண்ணக்கத்சாத்தனார்‌.) 

௪௩, ஆரியமுஞ்‌ செந்தமிழு மாராய்க்‌ இதனினிது 
சீரிய தென்றொன்றைச்‌ செப்பரிதா - லாரியம்‌ 
வேத முடைத்அத்‌ தமிழ்‌இரு வள்ளுவனா 
சோது குறட்பா வுடைத் த. 

(இ-ள்‌.) ஆரியமும்‌ செந்தமிழும்‌ ஆராயர்து - வடமொழியையும்‌ தென்‌ 
மொழியையு மாராய்க்து, இதனின்‌ இது சீரியது என்று - இதைக்காட்டிலும்‌ 
இது சிறட்புடைத்தென்று, ஒன்றைச்‌ செப்ப அரி.த-ஒன்றைத்‌ தெரிர்துசொல்‌ 
அதல்‌ கூடாத, ஆரியம்‌ - வடமொழி, வேதமுடைச்து--, தமிழ்‌, இரு 
வள்ளுவனார்‌ ஓ குறட்பா உடைத்த, (ஆதலால்‌), எ-று, 

ஆல்‌-அசை. வடமொழியும்‌ தென்மொழியும்‌ பிறமொழிகள்‌ போலாது பா 
ணினியாரும்‌ அகத்தியனாரு முதலாகிய முனிவர்களாலே செய்யப்பட்ட இலக்‌ 
கணழூல்களாலே £ர்திருக்தி நிற்றன்முதலிய குணங்களுடைமையாலும்‌, அது 
பிராரோத முதலியவற்றுக்குப்‌ போல்‌ இது ஆர்திரமுதலியவற்றுக்கு முதலாய்‌ 


௨௨ சிறப்புப்பாயிரமாகிய 


நிற்றலாலும்‌, ஒன்றற்கொன்று குறைடாடுடைதீதன்றேனும வேசமுடைமை 
பம்றி வடமொழிக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட உயர்வு தென்மொழிக்கண்ணே திருக்‌ 
குறள்‌ உண்டாதலின்‌ இனி யில்லையென்ற தற்கு இதனினித சீரியதென்‌ ஜொன்‌ 
றைச்‌ செப்பரிதென்றார்‌. இத்‌ திருக்குறளாலே வடமொழியோடு தென்மொ 
மிக்கு ஒப்புமை நிறைவு சொல்லியபடி. 
(களத்தூர்க்கிழார்‌.) 
௪௪, ஒருவ ரிருகுதளே முப்பாலி னோதும்‌ 

தரும முகனானகுஞ்‌ சாலு - மருமறைக 

ளைந்துஞ்‌ சமயதூா லாறுகம்‌ வள்ளுவனார்‌ 

புக்தி மொழிந்த பொருள்‌, 

(இ - ள்‌.) அருமறைகள்‌ ஐச்தும்‌ - (இராக்குமுதற்‌ டாரதமீறாயே) அரிய 
வேதக்க ளைந்தும்‌, சமயூதால்‌ ஆனும்‌ - (அவ்வேதத்தின்‌ வழிப்பட்ட) சமய.தூல்‌ 
களாறும்‌, ஈம்‌ வள்ளுவனார்‌ - ஈம்முடைய திருவள்ளுவசால்‌, பும்‌ீதி மொழிந்த 
பொருள்‌ - (உலகச்சார்க்குப்‌) புத்தியாகச்‌ சொல்லட்டட்ட அலிலடங்கும்‌. 
(ஆதலால்‌), ஒருவர்‌, இருகுகளே - (ஒருவிகற்பமும்‌ இருவிகற்பமுமாகிய) 
இருவகைக்‌ குறள்களையுமே, முப்பாலின்‌ - முப்பால்களில்‌, ஓதும்‌ - அத்தியய 
னஞ்செய்து அறியப்டடன்ற, தருமம்‌ முதல்‌ ஈான்கும்‌-அதமுதலிய காற்டொ 
ருள்களும்‌, சாலும்‌ - (அவருக்குப்‌) போம்‌, எ-று. 

ஒருவனுக்கே ஐம்‌அம்‌ ஓதியுணர முடிவு போகாது வேறுவேறான அதிகா 
ரிகளுடைமைபத்தி அருமறைக எைந்து மென்றார்‌. சமயதாலாறும்‌ ஒன்றே 
பொருளென்னும்‌ பாட்டுரையிற்காண்க. கமக்கெல்லாம்‌ அதிவொழுக்கஙி கொ 
ளூத்தி ஈல்வழிட்படுத்தவச்த பாமாசாரியர்‌ இவரேயென்னு முரிமை தோன்‌ 
றற்கு கம்வள்ளுவனாரொன்றார்‌. மறைக னைக்கஞ்‌ சமயதாலாறு கம்வள்ளுவ 
னர்‌ புக்திமொழிச்த பொருளெனலால்‌, அவை பலவற்தினும்‌ வேறுவேறு 
வகைப்பட்டுச்‌ சிறக்துகின்ற கருத்துகளெல்லாம்‌ இவ்‌ வொரு தாற்கண்ணே 
அடங்இ நிற்ன்றமை சொல்லப்பட்ட தாயிற்று. பொருள்‌ - ஆகுபெயர்‌: ஒருவ 
ரெனப்‌ பொதுப்டடக்கூமலால்‌ இதனை யோஅதற்குப்‌ பெண்பாலாருக்கும்‌ அதி 
கா.ரமுண்டென்டது கொள்ளப்பட்ட அ. இவ்வொரு அாலோதி யுணர்ச்தோர்‌ 
அருமறைகளைக்‌ தஞ்‌ சமயழூலாறும்‌ ஓதி யுணர்க்தோராவ ரென்றபடி. 

(நச்சுமனூர்‌;) 

௪௫. எழுத்தசை சீரடி சொற்பொருள்‌ யாப்பு 
வழுக்கில்‌ வனப்பணி வண்ண - மிழுக்கின்றி 
யென்றவர்‌ செய்தன வெல்லா மியம்பின 
வின்றிவ ரின்குகள்வெண்‌ பா, 


(இ-ள்‌.) எழுத்து அசை சீர்‌ அடி. சொல்‌ பொருள்‌ யாப்பு வழுக்‌ல்‌ வன 
ட்பு அணி வண்ணம்‌ - எஷூழ்து முதல்‌ வண்ணமீருகச்‌ சொல்லப்பட்ட இவற்‌ 
அள்‌; இழுக்கு இன்றி - வமுவுதலில்லாமல்‌, என்று எவர்‌ செய்தன - எக்காலத்‌ 
தில்‌ எவரால்‌ எவை செய்யப்பட்டன, எல்லாம்‌ - (அவை) யெல்லாம்‌, இன்று 
இவர்‌ இன்‌ குறள்வெண்பா-இக்காலத்‌அ இத்திருவள்ளுவராலே செய்யப்பட்ட 
இவ்வினிய குறள்வெண்டாக்களில்‌, இயம்பின - சொல்லப்பட்டன, எ-று, 
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வனட்பு--அம்மை, அழகு, தொன்மை, தோல்‌, விருக்து, இயைபு, புலன்‌, 
இயைபு: ௮ணி--சொல்லணி, பொருளணி, ஒலியணி. வண்ணம்‌--குறிலகவற்‌ 
ழூல்ச்சை வண்ணமுதலியன. ஒவ்வொருகாலத்தில்‌ ஓவ்வொரு பாவலர்‌ ஒவ்‌ 
வொரு குணத்தினாலே றக்து விளங்க நூல்‌ செய்தனர்‌, இவரோவெனின 
எல்லாக்குணம்சளாலும்‌ நிறைந்து சிறந்து விளங்கச்செய்‌ தமையின்‌ இவ்வாறு 
கூதினார்‌. இதன்‌ பாக்களின்‌ சிறப்புச்சொல்லியபடி. 

- (அக்காரக்கனிநச்சுமனார்‌.) 

௪௬. கலைநிரம்பிக்‌ காண்டற்‌ னிதாகிக்‌ கண்ணி 
னிலைநிரம்பு நீர்மைத்‌ தெனினும்‌ - தொலைவிலா 
வானூர்‌ மதியந்‌ தனக்குண்டோ வள்ளுவர்முப்‌ 
பானூ னயத்தின்‌ பயன்‌, 

(இ-ள்‌.) (மதியமும்‌ முப்பானூலும்‌), கலை - பஇினாறுகலைகளாலும்‌ அறு 
பதீதுமாலு கலைகளாலும்‌, கிரம்பி- நிறைக்‌து, காண்டற்கு - நோக்குதற்கு, 
[ஆராய்ச்சி செய்தற்கு என்றபடி], இனிதாக, கண்ணின்‌ நிலை - முகக்‌ 
கண்ணினிலையில்‌, [௮கக்கண்ணினிலையில்‌], நிரம்பு - நிரம்புஇன்ற, நீர்மை 
தீ.து எனினும்‌ - தன்மையுடைத்தாயினும்‌, [குணமுடை த தாயினும்‌], வள்ளுவர்‌ 
முப்பால்‌ தால்‌ - திருவள்ளுவ அ முட்டானூலினது, யத்‌ - கயத்தால்‌ விளை 
வதாயெ, இன்‌ பயன்‌ - இனியபயனானது, தொலைவு இலா வான்‌ ஊர்‌ மதியம்‌ 
தனக்கு - ஒழிவின்றி ஆகாசத்தின்கண்ணே திரினெற மதியினிட தீதி, உண்‌ 
டோ, எ-று 

மதியட்தனக்கென்றது வேற்றுமை மயக்கம்‌. ஓகாரம்‌ எதிர்மறை. 
ஆதாரமாகக்கொள்ளுதற்கு ஏற்புடைச்சல்லாத வானை ஆதாரமாகக்‌ கோடலி 
னிழிவுதோன்ற தொலைவிலா வானூர்‌ மதியமென்றார்‌. கயம்‌--மறுப்படாமை, 
மழுல்காமை, குறைவுறாமை முதலியன. பயன்‌--இம்மை மறுமை வீட்‌ டின்பல்‌ 
கள்‌. ஒப்புமை சொல்லுதற்கு நூல்களில்‌ ஒன்றும்‌ இன்மையால்‌ ஏனைப்பொ 
ருள்‌ பலவற்றினுஞ்‌ ற மதியையாயிலும்‌ சொல்லுது மெனட்புன்‌ அதவும்‌ 
இதனால்‌ தகுவதன்றென்றபடி.. 

(நப்பாலத்தனார்‌.) 

௪௭. ௮றந்தகளி யான்ற பொருடிரி யின்பு 
சிறந்தகெய்‌ செஞ்சொழற்றித்‌ தண்டு - குறும்பாவா 
வள்ளுவனா ரேற்றினார்‌ வையத்து வாழ்வார்க 
ளுள்ளிரு ணீக்கும்‌ விளக்கு, 

(இ-ள்‌.) அறம்‌, தகளி - அகலும்‌, பொருள்‌--, திரி- திரியும்‌, இன்பு, 
கெய்‌ - நெய்யும்‌, செஞ்சொல்‌, இ-கெருப்பும்‌, குறும்‌ பா-குறட்‌ டா, தண்டே 
தண்டும்‌, ஆ-ஆக, வள்ளுவனார்‌, வையத்து வாழ்வார்கள்‌ - பூமியின்கண்ணே 
வாழ்வோ த, உள்‌ இருள்‌-அகத்திருளை, நீக்கும்‌ - ஒழிப்பதாயெ, விளக்கு--, 
ஏற்றினார்‌, எ-று. : 

ஆன்றல்‌ - மேம்படுதல்‌. அசத்திருள்‌ - அஞ்ஞானம்‌. திச்சுடர்‌ - தகளி 
முதலியவற்றோடு கூடிப்‌ புறத்திருளை எப்படியோ அப்படி. நாயனாரது திருவா 
யிற்‌ பிறந்த செஞ்சொல்‌ அற முதலியவற்றோகெடி அகத்திருளைக்‌ கெடுத்த 
லின்‌ இல்வனம்‌ உருவகஞ்‌ செயலாயிற்று. ' மனையகத்‌ தேற்றப்படுறெ விளக்கு 
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அம்மனையகத்‌ அள்ளார்க்கு மாத்திரமே உபயோ௫யாய்‌ நிற்றலாலும்‌, அகத்‌ 

இருளைக்‌ கெடுக்கவல்ல தன்மையாலும்‌, இஃது உலகத்து வாழ்வோர்‌ பலர்க்‌ 

கும்‌ உபயோயோய்‌ நிற்றலாலும்‌, அகத்திருள்‌ கெடுத்தலாலும்‌, அதனின்‌ இது 

பலகோடி. மடங்கு மிக்குச்சிறம்‌து நிற்ன்றமை யுணர்த்தியபடி.. 
(கதுலபதிநாயனுர்‌.) 

௪௮௮, உள்ளக்‌ கமல மலர்த்தி யுளத் துள்ள 
தள்ளற்‌ கரியவிரு டள்ளுதலால்‌ - வள்ளுவனார்‌ 
வெள்ளைக்‌ குறட்பாவும்‌ வெங்கதிரு மொக்குமெனக்‌ 
கொள்ளத்‌ தகுங்குணத்தைக்‌ கொண்டு, 

(இ-ள்‌.) உள்ளகமலம்‌ மலர்த்தி-கெஞ்சமாஜய தாமரைமலரை மலர்த்தி, 
உளத்து உள்ள - (மக்களது) அகத்திலுள்ள, தள்ளற்கு அரிய இருள்‌ - (பிறி 
தொன்றனாலே) நீக்கப்படாத அஞ்ஞான விருளை, தள்ளுதலால்‌ - நீக்குதலால்‌, 
வள்ளுவனார்‌ வெள்ளைக்‌ குறட்டாவும்‌ - திருவள்ளுவ து குதள்வெண்டாலும்‌, 
வெம்‌ கதிரும்‌ - (புறத்துத்தாமரை மலமைமலர்த்திப்‌ புறத்திருனை நீக்குன்‌ற) 
சூரியனும்‌, குணத்தைக்கொண்டு - அச்செய்கையைக்கொண்டு, ப்ட்‌ 
கொள்ளதகும்‌—,; எ-று. 

செயலும்‌ தொழிற்பண்பெனப்படுதலின்‌ குணமெனப்டட்டஅ. அது 
மலர்த்தலும்‌, தள்ளுதலும்‌ ஆம்‌. குணத்தைக்‌ கொண்டெனவே செயப்படு 
பொருளைக்கொண்டு ஒக்குமெனக்‌ கொள்ளத்‌ தகாதென்ற தாயிற்று. உலகுக்‌ 
கெல்லாம்‌ பேரொளியாயெ சூரியனும்‌ இதற்கு ஒருபுடை யொப்பாமென்றபடி. 

(தேனீக்தடிக்கீரனார்‌.) 

௪௯. பொய்ப்பால பொய்யேயாய்ப்‌ போயினபொய்‌ யல்லாத 
மெய்ப்பால மெய்யாய்‌ விளங்கெவே - முப்பாலித்‌ 
றெய்வத்‌ இருவள்‌ ளுவர்செப்‌ பியகுறளால்‌ 
வையத்து வாழ்வார்‌ மனத்து. 

(இ-ள்‌.) தெய்வத்‌ திருவள்ளுவர்‌--; முப்பாலின்‌ - மூன்றுபால்களுடை 
யதாக, செப்பிய குறளால்‌ - சொல்லப்பட்ட குறணூலைக்‌ கேட்டதிதலால்‌, 
வையத்து வாழ்வார்‌ மனத்து, பொய்ப்டால - பொய்யின்‌ பகுதியிற்பட்ட 
வை யெல்லாம்‌, பொய்யே ஆய்ப்போயின--,பொய்‌ அல்லா த, மெய்ப்பால- 
மெய்யின்‌ பகுதியிற்பட்டவை யெல்லாம்‌, மெய்யே ஆய்‌ விளக்னெ-—, எ-று. 


குறளால்‌ பொய்ப்பால டொய்யேயாய்ப்‌ போயின மெய்ப்பால மெய்யே 
யாய்‌ விளங்னெ எனவே, இதற்கு முன்னெல்லாம்‌ உண்மை அணியப்படாமை 
யின்‌ பொயட்பால மெய்ப்பாலபோன்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டும்‌, மெய்ப்பால 
பொய்ப்பாலபோற்‌ கைவிடப்பட்டும்‌, மயம்‌இக்டெரந்தன வென்றதாயிற்று. 
பொய்யேயாயப்போதல்‌ - வாய்மையெனப்படுவதென்றற்‌ றொடக்கத்தத்‌ திரு 
க்குறள்களாலும்‌, மெய்யாய்‌ விளங்கல்‌ பொய்மையும்‌ வாய்மையிடத்த வென்‌ 
மற்‌ றொடக்கத்‌.தத்‌ இருக்குறள்களாலும்‌ அறிக. இதன்‌ மெய்யுணர்வு பயத்தற்‌ 
சிறப்புச்‌ சொல்லியபடி. 
(கோடிஞாழன்மாணிபூதனார்‌.) 
௫௦. அறனறிந்தே மான்ற பொருளறிந்தே மின்பின்‌ 
நிறனறிக்கேம்‌ வீடு கெளிந்கே - மறனெறிந்த 
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வாளார்‌ கெடுமாற வள்ளுவனார்‌ தம்வாயாற்‌ 
கேளா தனவெல்லால்‌ கேட்டு, 

(இ-ள்‌) மறன்‌ எறிந்த வாளார்‌ நெடுமாற - பகைவரையெறிக்த வாட்‌ 
படை தம்யெ வீரேம்கும்‌ பாண்டியனே! வள்ளுவனார்‌ தம்‌ வாயால்‌, கேளா 
தனவெல்லாம்‌ - (இதற்குமுன்‌) கேட்கப்பட்டிலாதவை யெல்லாம்‌, கேட்டு - 
(இப்போது) கேட்டு, அறன்‌ இறமறிந்தேம்‌-, பொருள்‌ திறம்‌ அதித்தேம்‌—, 
இன்பின்‌ திறன்‌ அறிந்தேம்‌—, வீட்டுத்‌ திறன்‌ தெளிக்தேம்‌- , எ-று. 

இறன்‌-கூறுடாடு. ௮௮ அறமூதலியவற்றோடும்‌ கூட்டப்பட்ட து. மறன 
ஆகுடெயர்‌. கேளாதன - பிறதூலாசிரியர்க்‌ கெல்லாம்‌ அமிக்து சொல்லுதற 
கெட்டாதிருந்த அறமுதலியவற்றி னுட்பஙக்கள்‌. இம்மை மறுமை வீடுகளைக்‌ 
குறித்‌ தணர்தற்குரிய உனதிப்பொருணான்கு முணர்தலின்‌ இனி யாதொன்று 
லுல்‌ குறைவில்லை யென்றபடி. 

(கவுணியனுர்‌.) 
௫௧. சிந்தைக்‌ இனிய செவிக்கினிய வாய்க்கினிய 
வந்த விருவினைக்கு மாமருந்து - முந்திய 
நன்னெறி நாமறிய நாப்புலமை வள்ளுவனார்‌ 
பன்னிய வின்குறள்‌ வெண்‌ பா, 

(இ - ள்‌.) முந்திய ஈல்‌ தெறி நாம்‌அறிய - முற்பட்டதாக ஈல்வழியை 
காமதிய, நாப்புலமை வள்ளுவனார்‌ - சாவால்விளல்குதின்ற புலமையையுடைய 
இருவள்ளுவனாரால்‌, பன்னிய - சொல்லப்டட்ட, இன்‌ குறள்‌ வெண்டா-இனிய 
குறள்‌ வெண்டாக்கள்‌, சிக்தைக்கு இனிய - (கினைத்தால்‌) மனத்திற்‌ இன்டஞ்‌ 
செய்வன, செவிக்கு இனிய - (கேட்டால்‌) காதுக்‌இன்பஞ்‌ செய்வன, வாய்க்கு 
இனிய - (ஓதினால்‌) வாய்க்ன்டஞ்செய்வன, வத்த இரு வினைக்கு - தொடர்ந்து 
வருகின்ற இருவினைகளாயெ சோய்களுச்கு, மாமருந்து - பெரிய மருர்துக 
ளாவன, ௭-௮. 


குறட்பாவை மருச்தென்றமைக்கு ஏற்க வினையை கோயென்னாமையால்‌ 
ஏகதேசரூடகம்‌. ஈல்வினையும்‌ பிறவிக்கு ஏதுவாகலால்‌ இருவினையெனறார்‌. 
முற்பட்டஈல்வழி - ஈன்மக்களுக்கு அசாதியா யமைந்துள்ளது. அன சமயத்‌ 
தார.தி பலவகைப்பட்ட கற்பனையினாலே மறைபட்டு நின்றமையின்‌ காமதிய 
வென்றார்‌. இர்கூலின்‌ பாக்களைச்‌ சிக்தித்தன்‌ முதலியன செயயுங்காலும்‌ 
சொற்பொரு ணயல்களாலே இன்பம்‌ விளைத்துச்‌ தெய்வத்தன்மையால்‌ வினை 
தீதுயரும்‌ ஒழிச்குமென்றடடி.. 

(மதுரைப்பாலாசிரியனார்‌.) 

௫௨. வெள்ளி வியாழம்‌ விளங்கரவி வெண்டிங்கள்‌ 
பொள்ளென நீக்கும்‌ புறவிருளைச்‌ - தெள்ளிய 
வள்ளுவ ரின்குறள்‌ வெண்பா வ௫லத்தோ 
ருள்ளிரு ணீக்கு மொளி, 

(இ-ள்‌:) வெள்ளி வியாழம்‌ விளங்கு இரவி வெள்‌ திங்கள்‌ - சுக்ரன்‌ 
சு.ரகுரு சூரியன்‌ சந்திரன்‌ எனப்படுகின்ற இவ்வொளிகள்‌, புற இருளை--, 
பொள்ளென நீக்கும்‌ - விரைவிலே நீக்கும்‌, (ஆதலின்‌ புறவிரு ணிக்குதற்கு 
உண்டாய ஒளிகளாம்‌), தெள்ளிய - முற்துணர்க்த, வள்ளுவர்‌ இன்‌ குறள்‌ 
வெண்பா, ௮ூலெத்தோர்‌ - உலகத்தோர த, உள்‌ இருள்‌ நீக்கும்‌ & உள்ளிரு 
ளை நீக்குதற்‌ குண்டாயெ, ஒளிஃ, எ-று: 


4( ௨௬ ிறெப்புப்பாயிரமாயெ 


இல்கனங்கூறவே புறத்திருளுக்கு அவை பலவுள, அகத்திருளுக்கு இஃ 
தொன்றே யுளதென்றதாயிற்று. அவற்றுள்‌ ஒன்றாலும்‌ நீக்கப்படாத அகத்தி 
ரூனை நீக்கவல்லதா தலின்‌ இதற்கு எவ்வாற்றானும்‌ ஒப்பதொன்றின்‌ ஜென்றபடி.. 

(ஆலங்குடி வங்கனுர்‌,) 

இக. வள்ளுவர்‌ பாட்டின்‌ வளமுரைக்கின்‌ வாய்மடுக்கும்‌ 
தெள்ளமுதின்‌ நீஞ்சுவையு மொவ்வாதாற்‌ - தெள்ளமுத 
முண்டறிவார்‌ கேவ ருலகடைய வுண்ணுமால்‌ 
வண்டமிழின்‌ முப்பான்‌ மகழ்ந்து. 

(இ-ள்‌.) வள்ளுவர்‌ பாட்டின்‌ வளம்‌ - திருவள்ளுவ. பாட்டின து தீஞ்‌ 
சுவையை, உரைக்கின்‌-சொல்லுமிடத்‌ ௮; வாய மடுக்கும்‌ தெள்‌ அமுதின்‌-உண்‌ 
ணப்படுஇன்ற தெள்ளிய அமுதினது, திஞ்சுவையும்‌-—, ஒவ்வா இ, தெள்‌ 
அமுதம்‌ உண்டு - அத்தெள்ளிய வமுதையுண்டு, அறிவார்‌ - (அதன்‌ சுவையை) 
யதிபவர்‌, தேவர்‌, வள்‌ தமிழின்‌ - வளம்பொருக்திய தமிழ்க்‌ கண்ணதா 
சிய, முப்பால்‌ - முப்பாலாகய அதின்மூம்மடி. சிறந்தபாலை, மூழ்ச்‌து--, உல 
கடைய - எல்லா அலகத்தாரும்‌, உண்ணும்‌ - உண்டு திஞ்சுவையறிவார்‌, எ-து. 

வளம்‌-—.ஆகுடெயர்‌. ஆல்‌-அசை. அவ்‌ வமிர்தம்‌ வாயுட்பெய்‌ தவழி சாவித்‌ 
பட்ட சிறிது பொழுதளவே இஞ்சுவைடயப்பது. இப்பாட்டு செஞ்சின்‌௧ ணிலை 
பெற்று ஒழிவின்றித்‌ திஞ்சுவைபயத்தலின்‌ ஒவ்வாதென்றார்‌. முப்பால்‌ - சிலி 
ஷ்ட ரூபகம்‌ எவ்வுலகத்தாருக்குல்‌ கருமபூமியாயெ இவ்வுலகத்துட்‌ 
டோன்றி மெய்ப்பொரு ளுணார்தன்றி வீட்டின்பம்‌ பெறுதல்‌ கூடாமையின்‌ 
உலகடைய வுண்ணுமென்றார்‌. அன்றி அவ்வுலகத்‌ இத்‌ தேவர்களும்‌ தமது 
மேற்பட்டவறிவினாலே இதனது உயர்‌ வொட்பற்ற குணத்தை அமிர்து முக்‌ 
இய பிரமாணமாகக்கொண்டு மூழ்கூர்வ ரொன்பதுபத்தி அல்கனல்‌ கூறினா 
ரெனினுமமையும்‌. இஃது இவ்வுலகத்‌ தார்க்கேயன்றி அவ்வுலகத்தார்க்கும்‌ பய 
ன்படுமாறு சொல்லியபடி 

இருவள்ளாவர்மாலையுரை முற்றிற்று, 
(ஓடைக்காடர்பாடல்‌.) 
கடுகைத்‌ தொளைத்தேழ்‌ கடலைப்‌ புகட்டிக்‌ 
குறுகத்‌ தறித்த குறள்‌, 

(இ - ள்‌.) குறள்‌ - (சாயனூரது அலி னாமிரத்து முர்தாற்று முட்டதி) 
குறள்வெண்டாக்களும்‌, கடுகை, தொளைத்து - (அதனடுவே) தொனைசெ 
யது, ஏழ்‌ கடலை - ஏழுகடனீயையும்‌, புகட்டி - (அத்தொளையுட்‌) பெய்து, 
குனுக - (தன்னளவிற்‌) குறுகும்வண்ணம்‌, தறித்த - தறித்துவைத்தால்‌ 
அதுடோல்வனவாகும்‌, எ-று. 

மிக்கசிற்றளவிற்கு எடுத்துச்‌ சொல்லப்படுவதொரு அண்பொருளாத 
லின்‌ கடுகு சொல்லப்பட்ட அ: இரண்டனுருபு தறி தீதவென வினைகொண்ட அ. 
தொளைத்தல்‌ - உள்ளீடுடேர்க்குதல்‌. புகவிடென்பது புகட்டென விகாரப்டட்டு 
முதனிலையாய்‌ நிற்றலின்‌ புகட்டியென்றாய து. தொளையினிடை வெளிக்கும்‌ அத 
ன்‌ புறமூடிக்கும்‌ கொள்ளப்பட்ட டங்கு சிறிதாக ஒழிச்தபங்கு பெரிதாகலின்‌ 
குறுகவென்றார்‌. தறித்தாலன்ன வெனம்டாலது தறித்தவென இடைக்‌ குறை 
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க்து கின்றது. இல்லாதபொறா&ை உபமானமாகக்‌ கூறலின்‌ இல்‌ பொருளுவ 
மை: குறட்பாக்களுள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அதுபோறலின்‌ தறித்தவெனப்‌ பன்மை 
யாற்‌ கூறலாயிற்து. கூறள்‌ பால்பகா வஃறிணைப்‌ பெயசாதலின்‌ இல்கே பன்‌ 
மைக்காயது. இக்கனங்கூறவே குறட்பாவின்‌ சொதற்சுருக்கமும்‌ அதனுள்‌ 
அடக்கப்பட்ட பொருளவிரிவும்‌ சோக்கும்வழி அக்கடுகும்‌ ஏழ்கடனீரும்போலு 
மென்றதாயிற்று. பொருள்‌ விரிவினளவு படாமை சொல்லியபடி. 


இப்பாட்டிலே “அ௮ணுவைச்‌ தொளைத்தேழ்‌ கடலைப்‌ புகட்‌ 
டிக்‌, குறுகத்‌ தறிக்க குறள்‌” என முதற்சொல்லைமாற்றி ஒளவை 
யாரால்‌ புகழ்ச்சி செய்யப்பட்டது. 
(திநுவள்ளுவநாயனுர்‌ வரலாறு.) 
தெரிசையாசிசியப்பா. 
நயமிகுபுகழ்ச்சோ ணாட்டுளோரந் தண 
னுயர்‌ மனைக்கழத்‌ இயல்‌ குயிர்த்தவோர்மைந்தற்‌ 
இயாணர்சால்பகவ னெனப்பெயரிக்துபின்‌ 
கோணிலைகாணிலை குறித்தசாதகத்தாற்‌ 
புன்குலமாதுதோள்‌ புணருமென்றோர்க்திஃ 
தென்குலக்கிழுக்ககா மெனவுளங்கழுமிய 
பீழையினோடுறீஇப்‌ பின்பொருசிலகாண்‌ 
மாழையுண்கண்ணியை மதலையைத்தணரக்து 
கோணைகீர்க்கங்கையிற்‌ குடைகுவானேனென்‌ 
பேணுமச்‌றுவனும்‌ பிரமசரியமேற்‌ 
ரறேவோவருமறை யோதிதூலுணர்ச்சியின்‌ 
மூவா௩லத்தினைம்‌ மூவாட்டையனா 
யெந்தைகிற்பிரிதரற்‌ கேதுவென்னெனத்தாய்‌ 
புக்திரைந்துரைசெயப்‌ பொறான்வட புலந்துரீஇப்‌ 
போதருநெறியிடைப்‌ புலைமகள்கருவூ 
. சாதியென்பெயரின எரும்பெறற்செவ்வியள்‌ 
பொற்கொடிபோன்றெதிர்‌ புகமருண்டினிய 
சொற்கொடுபுதுகலம்‌ தோய்ந்துணர்ந்ததன்பி 
னிச்செயறகாதென வெண்ணிவிட்டேகுழி 
மெய்ச்செயற்கற்பினள்‌ விடாதுடன்றொடரக்‌ 
கண்டுருத்தொருசிலை கைக்கொடுதுதன்மிசைப்‌ 
புண்ட ரவெறிந்தவட்‌ போக்குபுவிரைந்துபோய்த்‌ 
திகழ்பாரேதி தரமேலுளபதி 
யகமெலாந்தேடியு மத்தனைக்கண்டிலா 
தரந்கையிற்றனாதுகா டடைகுவான்மீண்டு 
வரும்பொழுதிரவவ்ன்‌ மருவறச்சாலையிற்‌ 
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றற்பிரிவாத்றாச்‌ தளர்ச்சியோரதொறு 
மற்பகனேடுறு மாதிதற்காணூ 
வுற்றடிவணங்கலு முயர்மறையோனவ 
ணெற்றியிற்‌சிலைவடு நேரினோக்கிமுன்‌ 
பிணங்குமாதெனத்தெளி௩்‌ இவண்வசவென்னென 
வணங்குநிற்பிரிக்துறி னுவிவாழேனென 
வின்றிடுழிகவெலா மீன்றுழியேவிடுத்‌ 
தூன்றியதுணிபொடு முடன்வரவல்லையேல்‌ 
வருகெனவண்ணலம்‌ மடவ. ரலியைகலா 
லிருவருக்தலக்தொறு மியங்குகாலங்களி 
லுப்பையெளவை யுறுவைவள்ளியென்‌ 
திப்புவிபோற்றுமீ ரிருவர்மகளிரு 
மன்னு£ரதஇிகமான்‌ வள்ளுவர்கபில 
ரென்லுமாடவ ரிம்மூவரும்பிறந்‌ 
தெவ்வெத்தலமெவ ரெவர்க்குப்பிறப்பிட 
மவ்வத்தலங்களி னவரவர்வளர்ந்தனர்‌ 
செப்புமவ்வெழுவருட்‌ டிருவள்‌ ளூவர்தா 
மைப்புயலணிபொழின்‌ மயிலாப்பூரில்‌ 
வள்ளுவர்மனையிடை வளர்ந்தனராங்கவ 
ருள்ளுமுத்தேவரு ளொருவராகிய 
சதுர்முகன்றிருவவ தா ரமாதலின்‌ 
முதுமறையா கம முத்தமிழ்க்கலைபிற 
வையர்திரிபிலா தனைத்‌ து£ன்குணர்ந்து 
தெய்வப்புலமையிற்‌ சிறந்தரன்குருவா 
யற்புதநீறணிக்‌ தைக்தெழுத்தியம்பித்‌ 
தற்பரலிய்கமெய்‌ தரித்தருள்‌ செயப்பெறீஇ 
வலய்கொள்பூவைசியர்‌ மரபினுற்றொண்குண 
மிலங்குறுவா சு யெனும்பெயர்‌ ததையலை 
மணந்தகனமர்ந்து மகிழ்‌ துறவறத்தரும்‌ 
வணங்குறவில்லற வாழ்வினுற்றருளா 
லென்னினுயர்வுறு மினித்தமிழ்மொழியென 
முன்னுறுபெருவட மொழியமுக்காறுற 
மலைதரும்பற்பல மதத்தரும்வியந்து 
தலைமிசைக்கொண்டிது தக்கதென்றேத்த 
விம்மைமறுமைவீ டெய்தவிந்‌ நாலொன் 
தம்மவமையுமென்‌ தறிஞருள்ளுவப்ப 
வெங்கட்‌ ணையிலை யெனத்தருக்குறுகடை.ச்‌ 
சங்கப்புலவரத்‌ தருக்குளத்தொழிய 
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வீரிருவேதமே யெழுவாயாகிய 
சிரியவிழுமிய செவ்வியநால்களித்‌ 
சிறநீதபொருளெலாஞ்‌ செந்தமிழ்க்குதளி 
லறம்பொருள்காமமென்‌ முகுமுப்பாலாற்‌ 
கூறினசொரு.நால்‌ கொண்டுளக்‌ 
தேறினர்பயனெலாஞ்‌ சேர்ந்‌. துவாழ்குவரே. 
(நாயன்‌ சோநபஸ்துதி.) 
இருமுடி.மிசையார்‌ மயிர்முடியழகுக்‌ 
தீர்க்கபுண்‌ டத தலழகும்‌ 
திரண்மணிபுயந்தை வருஞ்செவியழகுக்‌ 
தகழ்நெடுந்‌ தாடியினழகும்‌ 
அருமுடிசெபமாலிகை சின்முத்திரைசே 
சபய ேர்வலக்‌ கையினழகும்‌ 
அமிழ்‌.அதழ்‌தமிழ்மா மறைமுறைவரத 
மமைதரு மிடக்கையினழகும்‌ 
கருமுடியோகப்‌ பட்டையினழகுல்‌ 
கடிகொள்சட்‌ கோவணவழகும்‌ 
கழல்களிற்றிகிரி வளைவரையழகுவ்‌ 
கமல௩ல்லாதனத தழகும்‌ 
தருமுடிமுகிமரோய்‌ மயிலையினிடைமாதவர்கள்‌ 
கண்டிழைஞ்ச வீற்றிருக்கும்‌ 
தழைபுகழ்த்‌ இருவள்ளுவரெனுநாம 


சற்குருசரணமே சரணம்‌. 





சிறட்புப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று. 

ஆசிரியர்‌ திருநாமங்கள்‌. நூலின்றிதநாமங்கள்‌. 
திருவள்ளுவர்‌ திருக்குறள்‌ 
தாயனார்‌ முூட்பாலூல்‌ 
சேவர்‌ உத்தரவேதம்‌ 
முதற்பாவலர்‌ தெய்வதால்‌ 
தெய்வப்புலவர்‌ திருவள்ளுவர்‌ 
கான்முகனார்‌ பொய்யாமொழி 
மாதானுபக்கி வாயுறைவாழ்த்.து 
செச்சாட்போதார்‌ தமிழ்மறை 
டெருசாவலர்‌. பொதமறை. 


னை இ - நு கணா 





௨. 


எ வ மயம்‌, 
திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌ 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராது. 











பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு 
அகடாசா.ரல்‌ ௪௩௩ | அரியவென்றா 
அகப்டட்டி. ௪௯௭ ! அருல்கேட 
அகமமுதல ௨ | அருஞ்செவ்‌ 
அகலாதணு ௩௨௧ | அருட்செல்‌ 
அகழ்வாரை ௬௭ ! அருமறை 
அகனமார்க்து ௩௯ | அருமையு 
அகனமர்ட்தி ௪௨ அரும்பய 
அஃகாமை எ | அருவினையென்‌ 
அஃயெகன்‌ ௪௪ | அருளல்ல 
அல்கணத்து ௩௩௪ | அருளிலார்‌ 
அசையியற்‌ (௫௧௦ அருளென்‌ 
அச்சமுடை ௨௪௮| அருளொடு 
அச்சமே ௪௯௭ | அருள்கருதி 
அஞ்சாமைய உ௩௧|அருள்சேர்‌ 
அஞ்சாமையி ௧௪௬ | அருள்வெஃகி 
அஞ்சுமதியா ௪௦௦ | அலந்தாரை 
அஞ்சுவதஞ்‌ ௧௯௭ | அலரெழவாரு 
அஞ்சுவதோ ௧௬௭ | ௮லர்காண 
அடக்கமம ௫௪ | அல்லலரு 
அடல்வேண்‌ ௧௫௪௫ | அல்லவை 
அட ற்தகை ௩௫௭ | அல்லற்பட்‌ 
அடுக்கியகோ ௪௫௨ | அவர்தரீதகா 
அடுக்கவெரினு ௨௮௯ | அவர்கெஞ்‌ 
அடுத்த. திகா ௩௨௮ | அவாவில்லா 
அணங்குகொல்‌ ௫௦௧) அவாவினை 
அணியன்றே ௪௭௦ | அவாவென்ப 
அம்‌ தணரென்‌ ௧௫ | அவிசொரிக்‌ 
அந்தணர்‌ அற்‌ ௨௫௨ | அவையறிக்‌ 
அமாகத்தாற்‌ ௩௭௪௮ | அவையமியா 
அமசகத்துவ ௪௭௫ | அவவித்தழுக்‌ 
அமிழ்தினு ௩௦ [அவ்வியகெ 
அமைந்தாவங்‌ ௨௨௦ | அழக்கொண்‌ 
அரக்இன்தி ௧௮௫ | அழச்சொல்‌ 
௮. சம்பொரு ௪௧௧ | அழல்போ 
அரம்டோலு ௪௬௨ | அழிவதாஉ 
அரிதரோதேற்‌ ௫௩௭ |அழிவந்த 
அரிதாத்தி ௫௪௦ | அழிவினவை 
அரியகற்றாசற்‌ ௨௩௪ | அழிவின்ற 
அரியவற்று ௨௦௪ | அழுக்கற்ற 








பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. 
௨௪௯| அழுக்காறவா ௧௭ 
௬௨| அழுக்காறுடையார்‌ ௪௩. 
௨௬௨ (அழுக்காறுடையான ௬௦ 
௧௦௫ | அமுக்காறென ௪௪ 
௩௯௨ | அழுக்காற்தி ௪௨ 
௨௮௩ | அளவல்லசெய்‌ ௧௨௮ 
௮௭ | அளவளாவில்‌ ௨௪௩ 
௨௨௪ | அளவறிச்சா ௧௨௮ 
௧௧௧ |அளவறிர்‌ த ௨௨௨ 
௧௦௮ | அளவின்‌ ணி ௧௨௭ 
௩௫௧ | அளித்‌ தஞ்ச ௫௩௭ 
கூட௫க | அறங்கூமான ௪௭௯ 
௧௨௬ | அறஞ்சாரா ௪௮௪ 
௧௦௬ | அறஞ்சொல்‌ வக 
௪௭௭ அறத்தாதறிது க 
௬௦௯| அறத்தாற்றி ௨௨ 
௫௩.௧ | அறத்தான்‌ ௧௯ 
௫௩௫ | அறத்திற்கே ௩௫ 
௧௦௭ | அறச்திதூ௨வ்‌ ௧௬ 
௪௪| அறம்பொரு ௨௩௩ 
௨௫௮ | அறவாழிய ௫ 
இக | அறவினையா ௧௪௫௩ 
௬௦௩ | அறவினையு ௪௨௦ 
௧௬௮ | அறனழீஇ ௮0 
௧௬௭ அறனறிக்தா ௨௯௫௪ 
௧௬௪ | அறனறிந்து ௨௦௯ 
௧௧௪ | அறனறிர்துவெ ௪௮ 
௩௩௦ | அறனாக்கம்‌ ௭௨ 
௩௩௧ | அறனியலா ௬௫ 
௪௪ | அறனிழுக்கா ௧௪௬ 
௭௪|அறனீனு ௩௫௦ 
௩௦௫ | அறனெனப்‌ ௨௪ 
௩௬௯ | அறனேக்கி ௮௩ 
௫௭௧ | அறன்கடை ௬௩. 
௨௧௩ | அறனவரை ௬௭ 
௩.௭௫ அதிகொ ௫௨௯ 
௩௬௫ | அறிகொன்‌ ௨௯௬ 
௩௫௫ | அதிதோறதி ௫௧௬ 
எ௫| அதிச்தாத்தி ௨௪௦ 





பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி, 








௨. 

பாட்டு. டக்கம்‌. | பாட்டு. 
அறிவற்ற ௧௯௪ | ஆயர்தாய்க்‌ 
அதிவிலார்தார்‌ ௩௯௧|ஆராவியற்கை 
அதிவிலானெ ௩௯௦ | ஆலிற்குகீரெ 
அதிவினானா ௧௪௦ | ஆள்வினையு 
அறிவினுளெ ௮௯ | ஆற்றாருமா 
அறிவின்மை ௩௯௦ | ஆம்தினளவதிக்‌ த 
அதிவுடையாரா ௧௯௭ (ஆற்தினளவஜிக்து 
அதிவுடையாரொ ககம [ஆற்தின்வருச்‌ 
அறிவுருவா ௩௧௭ | ஆற்றினிலைத 
அறுவாயகஙி ௫௧௯ ஆம்றினெழு 
அழைடறை ௪௯௮ | ஆற்றுபவர்‌ 
அற்காவியல்‌ ௧௪௫௯] ஆற்றுவா-லிக 
அற்றததிக்து ௪௩௭ | ஆற்றுவா-ல்படி 
அற்றமறைக்கு ௫௪௫௪ | ஆற்௮ுவா-ல்பணி 
அற்றமறைத்த ௩௯௨। இகலானா 
அற்றவொன்‌ ௧௬௬ | இகலிற்கெ 
அற்ற. திடளி ௯௯ இகலின்மி 
அற்றாரைத்தே ௨௩௫; இகலெஇர்‌ 
அற்றார்க்கொன்‌ ௪௬௭ |இகலென்ப 
அற்றாலளவதிக்‌ ௪௩௭ | இகலேன்னு 
அற்தேமென்‌ ௨௯௦ | இகல்காணா 
அனிச்சட்பூ (௧௮ | இகழ்ச்சியிற்‌ 
அனிச்சமு ௫௨௧ இகழ்க்தெ 
அன்பகத்தில்‌ ௩௬ | இட மெல்லா 
அன்பறிவாரா ௩௧௬ | இடனில்டரு 
அன்பறிவு ௨௩௯ | இடிக்குக்கு 
அன்பிலா ௩௨௯௯) இடிபுரிக்தெள்‌ 
அன்பிலாபெல்‌ ௩௪ | இடிப்டாரை 
அனபிற்குமு ௩௩ | இடுக்கட்ப 
அன்பின்வழி ௩௭ | இமிக்கண்கா 
அன்பினவி ௪௨௧ | இடுக்கண்வ 
அன்பினுமா ௩௫ | இ$ம்பைக்க 
அன்புடை-லிவ ௪௫௯ | இகீம்டைக்கே 
அன்புடை-ல்வே ௩௧௬ | இடைதெரிக்‌ 
அன்புகாணெ ௪௫௫ ।இணருழ்த்து 
அன்பு மறனு ௨௨ | இணரெரிதோ 
அ௮ன்புற்றமர்ட்‌ ௩௫ | இதனையிதனா 
அனடொரீஇ ௪௬௭ இமைட்பிற்கர 
அன்போடியை ௩௪ | இமையாரின்‌ 
அன்றதிவாமே ௧௭ | இம்மைப்பி 
ஆகாறளவிட்‌ ௨௨௨ | இயல்டாகு 
ஆகூழாற்‌ ௧௭௦ | இயல்பினா 
ஆக்கங்கரு ௨௧௪ | இயல்புளி 
ஆக்கமதர்வி ௨௭௬ | இயற்றலு 
ஆக்கமிழச்‌ ௨௭௫ | இரக்கவிர 
ஆக்கமுவ்‌ ௨௯௮ | இரத்தலினி 
ஆங்கமை ௩௪௩ | இசச்சலுமீ 
ஆபயன்கு ௨௬௦ | இரந்்‌அமுயி 
ஆயுமதிவி ௪௨௫ | இரட்டனிரப்‌ 


டக்கம்‌. | பாட்டு, 








௩௬௮ ! இரப்பாரை 
௧௬௯ | இரப்பான்வெ 
௪௯௩ | இரவாரிசப்‌ 
௪௭௩ | இசவுளளவுள்‌ 
௨௨௯ | இரவென்னு 
௨௨௧ | இருணீகஇ 
போட இருகோகு 
௨௧௭ | இருக்‌ துள்ளி 
௧.௩௨ | இருக்தோம்பி 
௨௩ | இருபுனலும்‌ 
௩௪௪ | இருமனட்பெண்‌ 
௪௧௨ | இருமைவகை 
௬௮ | இருவேறுல 
௪௫௬ | இருள்சேரிரு 
௩௯௮  இலக்கமுடம்‌ 
௩௯௭ | இஒங்கிழா 
௩௨௯௭ | இலமென்றசை 
௩.௯௬ | இலமென்றுவெ 
௩௯௫ | இலர்பலராயெ 
௩௯௫ இலனென்றுழிய 
௩௯௮ | இலனென்னு 
௨௫௦ | இல்வாழ்வா 
௪௮௯ | இல்லதெனி 
௫௯௨ | இல்லாரை 
௯௬. இல்லானையஞ்‌ 
௨௦௬ | இல்லாள்கட்‌ 
௨௮௧ | இல்லைதவற 
௨௦௭ | இவறலுமாண்‌ 
௩௦௩ | இழத்தொறாஉ 
௪௪௭ | இழிவறிர்‌ துண்‌ 
௨௮௮ இழுக்கலுடை 
௨௮௯ | இழுக்காமை 
௪௭௬ | இழைத்ததிக 
௩௩௦ | இளித்தக்க 
௯௦௧ | இளிவரின்‌ 
௧௩௭ | இளைதாகமு 
௨௫௧ | இளையரின 
௫௨௫ | இறந்தமைக்‌ 
௪௧௯| இறந்தவெ 
௬௧௪ |இறந்கதாரிற 
௧௫ | இதட்டேபுரி 
௨௩ | இதலீலுமெ 
௨௫௩ | இறுதியய 
௧௪௭௪ | இறைகடி. 
௪௮௬ | இறைகாக்‌ 
௧௦௦ | இல்பிற-கண்ண 


௪௮௭ | இற்பிற-கண்ணே 


௫௯௧ | இனத்தாக்‌ 
௪௯௩ ' இனம்டோன்‌ 








பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி, ௩. 
பாட்டு, ப்க்கம்‌. | பாட்டு; பக்கம்‌. | பாட்டு; பக்கம்‌. 
இனியவுள ௪ட௫ | உணலினு ௬௨௦ | உள்ளொத்கி ௪௨௯ 
இனியன்ன ௬௦௪ | உண்டார்க ௫௦௬ | உறல்குவ ௧௫௨ 
இனைத்தணேத்‌ ௪௦ | உண்ணற்க ௪௮௨௭ | உறன்முறை ௪௦௯ 
இனையரிவ ௩௬௭ | உண்ணாது எக | உருஅதவர்க ௬௦௩ 
இன்கணுடை ௫௩௬ | உண்ணாமையு ௧௧௨| உர௱ுஅதவர் டோ ௫௦௯ 
இன்சொலாலீ ௧௪௮ | உண்ணாமைவே கக | உறுஅதோ ௫௩௨ 
இன்சொலாலீர ௪௨|உதவிவரைத்த ௪௭ | உறாஅர்க்கு ௫௫௯ 
இன்சொலி ௪௫ | உட்டமைக்‌ ௬௦௮ | உறினட்ட ௩௭௭ 
இன்டவ்க ௫௪௩ | உயர்வகலக்‌ ௩௪௫ | உறினயிர்‌ ௩௬௧ 
இன்பத்து- பய  ௧௧௯௬| உயிருடம்பி ௧௪௭௪ | உறதோது ௫௧௪ 
இன்பத்‌ .த-வி ௨௯௧ | உயிர்ட்டவு ௪0௭ | உறுடசியு ௩௪௪ 
இன பமிடை ௧௬௮ | உய்த்தல ௬௦௧ | உறுடொரு ௩௫௧ 
இன்பமொ ௪௮௭ | உரமொரு ௨௭௮ | உறுட்ப ௩௫௩ 
இன்பம்விழை-னி ௨௯௧| உரனசைஇ ௫௮௯ | உறுப்டொத்‌ ௪௬௦ 
இன்பம்விழை-ன்‌ ௨௮௫ | உரனென்‌ ௧௨ | உறுவ்துசர்‌ ௩௭௭ 
இன்மையிடு ௪௯௨ | உருவுகண்‌ ௩௦௯| உறைசிறி ௩௧௫ 
இன்மையினி-த ௪௮௨[உருளாய ௪௩௨ | உற்றகோய்நீ ௨௦௪ 
இன்மையினி-து ௨நிக| உரைட்டா ௧௦௧ |உற்றகோய்கோ ௧௧௫ 
இனமையு ௬௮ | உலகத்தாரு ௩௯௭௪ | உற்றவன்‌ ௫௪௦ 
இன்மையெ ௪௮௨ | உலகத்தோ ௬௨ | உற்றானளவு ௪௫௦ 
இன்மையொ ௪௫௫ உகலக்தழீஇ ௧௯௬ | ஊக்சமுடை ௨௨௫ 
இன்தியமை ௪௫௬ | உலைவிடத்‌ ௩௫௪ | ஊடலிற்றோம்‌ ௬௨௧ 
இன்றும்வ ௪௮௫ | உவக்காணெல்‌ ௫௫௨|ஊடலிற்றேன்‌ ௬௧௮ 
இன்னசெ-ரை ௧௪௦ | உவந்துறை ௫௨௫ | ஊடலினுண்‌ ௬௧௦ 
இன்னாசெ-ர்‌ ௪௫௭ | உவப்பத்‌ ௧௮௨ | ஊடலுணவ்‌ ௬௧௨ 
இன்னாகிரக்‌ ௯௮ [| உழர்துழம்‌ ௫௪௮ | ஊடற்கட்‌ ௫௯௯ 
இன்னாதின ௫௩௯ | உழவினார்‌ ௪௮0 | ஊடலுணர்தல்‌ ௫௧௫ 
இன்னாமை ௨௯௧ | உழுதுண்டு ௪௪௮ | ஊடிட்பெ ௬௨௧ 
இன்னாவெ ௧௫௧ | உழுவாரு ௪௪௮ | ஊடியவ ௬௦௯ 
ஈட்டமிவ ௪௬௫ | உழைட்பிரி ௨௫௪௬ | ஊடியிருக்‌ ௬௧௩௨ 
ஈதலிசைப ௧௦௧ | உளடோன்‌ ௨௬௭ | ஊடுகமன்‌ ௬௨௧ 
ஈத்துவக்கு ௯௯| உளரெனினு ௩௩௯ | ஊடுதல்‌ ௬௨௨ 
ஈர்வ்கைவி ௪௯௮| உளரொன்னு ௧௮௪ | எனுடை ௪௬௧ 
ஈவார்கணெ ௪௧௯௦ | உளவரை ௨௨௩ | ஊதியமென்‌ ௩௭௦ 
ஈன்தடொ ௩௨ | உள்ளக்களித்‌ (௫௧௮ | ஊரவர்கெள ௫௩௩ 
ஈன்றாண்மு ௪௨௭ |உள்ளத்தார்‌ ௫௮௨ | ஊருணிகீர்‌ ௯௪ 
ஈன்றாள்பசி ௩.௦0௪|உள்ளத்தாலு ௧௨௫ | ஊழிடெய ௪௫௮ 
உடம்டாடி. ௪௧௧ | உள்ளத்தால்‌ க௩க$ஊழிற்பெ ௧௪௫ 
உடம்போ ௫௨௨ | உள்ளமிலா ௨௭௭ | ஊழையு ௨௮௭ 
உடுக்கையி ௩௬௬ | உள்ளமுடை ௨௭௫ | ஊரொரா ௩.௦௭ 
உடப்டதாஉ ௪௯௯| உள்ளம்டோ ௫௪௫ | ஊனைக்கு ௪௬௯ 
உடைசெல் ௫௩௪ | உள்ளற்க ௩.௭௦ | எச௪மென்‌ ௪௬௫ 
உடைத்தம்‌ ௨௧௯| உள்ளியதெ ௨௫க | எட்பகவ: ௪.௧௧ 
உடைமையு ௫௧| உள்ளியவெ ௧௩௭ | எணசோர்௩்‌ ௪௨௧ 
உடையசெ ௨௪௪ உள்ளிலு ௫௯ ' எண்ணித்து ௨௧௬ 
உடையார்‌ ௧௮௨ | உள்ளினே ௬௫ எண்ணிய ௩0௯ 
உட்க்ப்படா ௪௨௬ | உள்ளுவதெல்‌ ௨௭௬ | எண்ணியா ௨௨௯ 
உட்பகைய ௪௦௯ , உள்ளுவன்‌-னு ௫௫௨ | எண்ணென்ப க௮௧க 
உணர்வது ௩௩. ' உள்ளுவன்‌-ம ௫௨௩ ,எண்பததீசாலெ ௪௫௯ 





பாட்டு முதற்குநீப்‌ பகராதி, 





பாட்டு. 


எண்பதத்தானோ ௨௫௪ 
எண்பொருள ௧௯௬௫ 
எதிரதாக்கா ௧௯௭ 
எந்கன்றி ௫௦ 
எப்பொருளு ௩௨௩. 
எப்பொருளெ ௧௬௦ 
எட்டொருள்யா: ௧௧௫ 
எயதற்கரி ௨௨௭ 
எரியாற்சு ௪௧௪ 
எல்லாப்டொ ௧௪௬ 
எல்லார்க்குக ௫௬ 
எல்லார்க்குமெ ௨௭௦ 
எல்லாவிளக்‌ ௧௩௨௩. 
எல்லைக்கணி ௩௪௪ 
எவ்வதுறை ௧௯௬ 
எழு.அங்கா ௬௦௦ 
எழுபிறப்பு ௨௯ 
எழுமையெ ௪௮ 
எளிதென ௬௫ ஒ 
எள்ளாத ௨௧௭ 
எள்ளாமை ௧௨௫ 
என்ளினிளி ௬௦௬ 
எத்றிற்கு ௪௯௯ 
எற்றென்‌ ௩௦௪ 
எனைச்தானுஈ ௧௯௨ 
எனைத்‌ ்‌ தானுமெ ௧௪௧ 
எனை த்திட ட ௩௧௧ 
எனைத்‌ இவ்‌ ௩௮௦ 
எனைத்‌ துணே ௬௪ 
எனைத்‌ தஙி ௫௬௨ 
எனைத்தொ ௫௬௦ 
எனைப்பகை ௯௦ 
எனைமாட்சி ௧௪௮ 
எனைவகை ௨௧௯ 
என்பிலதனை ௩௬ 
என்றுமொ ௩௦௨ 
என்னைமுன ௩௫௮ 
ஏதம்பெருஞ்‌ ௪௬௬ 
ஏதிலாரார ௩௮௮ 
ஏதிலார்கு ௮௩ 
ஏதிலார்போ ௫௧௦ 
ஏக்தியகொ ௪௧௬ 
ஏழுற்றவ ௪௦௪ 
ஏரினுஈன்‌ ௪௮௦ 
ஏரினுழா௮ ௮ 
ஏவவுஞ்செ ௩௯௩ 
ஜந்தவித்தா ௧௨ 
ஐய த்தினீய்‌ ௧௫௧௯ 
ஐயட்படா ௩௨௬ 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 


ஐயுணர்வெ 
ஒட்டார்‌ 
ஒண்ணுதம்‌ 
ஒண்டொரு 
ஒத்ததறிவா 
ஓஒப்புரவினா 
ஒருதலையா 
ஒருகாளெ 
ஒருபொழுது 
ஒருமைக்க 
ஒருமைச்‌ 
ஒருமைமக 
ஒருமையுளா 
ஒலித்தக்கா 
ஒல்லுங்கரு 
ஒல்லும்வகை 
ஒல்‌லும்வாயெ 
ஒல்வ தறிவ 


ஒழுக்க த்தினெ 
ஒழுக்கத்தினொ 


ஒழுக்கத்து 


ஒழுக்கமுடைமை 
ஒழுக்கமுடைய 


ஒழுக்கமும்‌ 
ஒழுக்கம்வி 
துமுக்காறா 
ஒளியார்மு * 
ஒளியொருவ 
ஒ௮,தீ.தாரை 
ஒறுத்தார்க்‌ 
ஒ௮தீதாற்‌ 
ஒற்றினானொ 
ஒல அமு 
ஒற்றொற்றி 
ஒற்றொற்று 
ஒன்றா.கஈல்‌ 
ஒன்ருமை 
ஒன்றாவுலக 
ஒன்றானு 
ஒன்றெய்தி 
ஒன்னார்த்‌ 
ஓஒதல்வே 
ஓஒவினிதே 
ஓதியுணர்்‌ 
ஓம்பினமை 
ஓர்த் துள்ள 
ஓர்க்துகண்‌ 
கடலன்ன 
கடலோடா 


டக்கம்‌.| பாட்டு, 


கடனதறிக்‌ 
கடனென்ப 
கடாஅக்களி 
கடா௮வுரு 
கடிதோச்சி 
கடி.ந்தகடிக்‌ 
கடுஞ்சொல்‌ 
கடுமொழியுக்‌ 
கடைக்கொட்‌ 
கணைகொடிஇ 
கண்களவு 
கண்ட அமன்‌ 
கண்டாக்கலு 
கண்டாருயிரு 
கண்டுகேட்‌ 
கண்ணிறைச்‌ 
கண்ணிற்கணி 
கண்ணிற்றுனி 
கண்ணினபச௪ 
கண்ணினமறுக 
கண்ஹுங்கொ 
கண்ணுடைய 
கண்ணுளளா 
கண்ணுள்ளிற்‌ 
கண்ணொகெ 
கண்ணோட்‌-த்‌ 
கண்ணேட்‌-மி 


கண்ணோட-மெ 


கதக்காத் தக்‌ 
கதுமென தீ, தா 
கயலுண்கண்‌ 
கசத்தலுமாற்‌ 
கரப்பவர்க்‌ 
கரட்பிடும்பை 
கரப்பிலாதெ 
கரப்பிலார்‌ 
கரப்பினுல்‌ 
கசவாதுவக்‌ 
கருமஞ்சிதை 
கருமஞ்செய 
கருமணியிற்‌ 
கருமத்தானா 
கருவியுல்கா 
கலவைகா அக 
கலை துணர்‌ 
கல்லாதமே 


| கல்லாதவரிழ்‌ 


கல்லா தவருக 
கல்லா தானெ 


பக்கம்‌ 





பாட்டு. 


கலஃலாதரீன 
கல்லார்ப்பி 
கல்லாவொரு 
கல்லான்வெ 
கவதுல்கழக 
கவ்வை 
கழா௮க்கால்‌ 
களவினாலாக 
களவினகட்‌ 
களவென்னு 
களித்தறியே 
களித்தானை 
களித்தொது 
கள்வார்க்கு 
கன்ளுண்ணாப்‌ 
கதுத்தின்னா 
கறககசடற்‌ 


கற்ததனாலா 


காக்கபொரு 
காக்கைக்‌ 
காட்சிக்கெ 
காணாச்சின 
காணாதாற்‌ 
காணிற்குவ 
காணுங்காற்‌ 
காண்கமற்‌ 
காதலகாத 
காதலரில்‌ 
காதலா 
காதலவரி 
காதன்மை. 
காமக்கடன்‌ 
காமக்கடு-லு 
காமக்கடு-னீ 
காமக்கணிச்‌ 
காமமுகாணு 
காமமுழம்‌ 
காமமென 
காமம்விடு 
காமம்வெகுளி 
காலங்கருதி 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி, 


டக்கம்‌. 


௧௮௬ 
௨௬௫ 
௧௮௪ 
௪௦௩ 


பாட்டு. 


காலத்தினாம்‌ 
காலாழ்களரி 
காலைக்குச்‌ 

காலையரும்பி 


௪௩௩ | கான முயலெ 


௫௩௨ | குடம்பை 


௩௮௯ 
௧௨௬ 
௧௨௬ 


௨௪௫ 
க DA 
௪௦௧ 
௩௯௩ 


௫௧௮ 


குடிசெயவ 
குடிசெய்வா 
குடிதழீறி 
குடிபுறககாத 
குடிட்பிறர்தா 
குடிப்பிறந்‌-கு 
குழி.ப்பிறர்‌-த 
குடிமடிர்‌.து 
குடியாண்மை 
குடி.யென்னுவ்‌ 
குணமலஞ்‌ 


குலிட்பிற்‌-ரா 
குமிட்பிற்‌-ர்‌ 
குற்றமிலனாய 
குற்றமேகாக்‌ 
குன்றன்னார்‌ 
குன்றினனை 
குன்றேறி . 
கூடியகாமம்‌ 
கூத்தாட்ட 
கூழுக்குடியு 
கூருமைகோ 
கூற்றங்குதி 
கூற்ற த்தை 
கூற்றமோ 
கூற்றுடனறு 
கெடல்வே 
கெடா௮வழி 
கெடுங்கா 
கெடுப்டதா 
கெடுவல்யா 
கெடுவாக 
கெட்டார்க்‌ 


கேடலியா 


பககம்‌. 


பாட்டு. 


கேடில்வி 
கேம்ம்பெ 
கேட்டார்ப்‌ 
கேட்டினு 
கேட்பிலு ல்‌ 
கேளிழுக்கல்‌ 
கைம்மா றுவே 
கையதியா 
கைவேல்க 
கொக்கொக்‌ 
கொடியார்‌-யி 
கொடியார்‌-யு 
கொடுத்தலு 
கொடுத்து 
கொடுட்ப கு 
கொடுப்ப 
கொடும்புரு 
கொடைய 
கொலைமே 
கொலையிற்‌ 
கொலைவினை 
கொல்லாக 
கொல்லாமை 
கொல்லான்‌ 
கொளபட்பட்‌ 
கொளற்கரி 
கொன்றன 
கோட்டுப்‌ 
கோளில்‌ 
சமனசெய்‌ 
சலத்தாற்‌ 
சலம்பற்றி 
சாதலினின்‌ 
சாயலுமா 
சாாபுணர்க 


௮| சிறுபடை 


௫௨ 
௫௩ 


௬௦௪ 


சி.றுமைக 
இஐுமைபல 
சிறுமையுஞ்‌ 


௩.௪௨ | சிறுமையுணீ 





பாட்டு. 


சிறைகாக்கு 
சிறைகல 
சிற்றினம்‌ 
சிற்றின்ப 
சினத்தைப்‌ 
இனமென்று 
சீரிடக்கா 
சீரிலுஞ்ச 
சீருடைச்செ 
சீர்மைசிற 
சுடச்சுட 
சவையொளி 
சுழலுமிசை 
சுழன்றுமேர்‌ 
சுற்றத்தாற்‌ 
ஞூழாமற்றா 
குழ்கிிமுடி 
ரூழ்வார்கண்‌ 
செப்பமுடை 
செப்பின்‌ 
செயற்கரியசெ 
செயற்கரியயா 


'செயற்கைய 


செயற்பாலசெ 


செயற்பாலதோ 


செயிரிற்றலை 
செய்கபொ 
செய்தக்க 


செய்தேமஞ்‌ 


செயயாமற்செய்‌ 
செய்யாமற்செற்‌ 


செய்வானை 
செய்வினை 
செருக்குஞ்‌ 
செருவ£த 
செல்லாமை 
செல்லாவி 
செல்லான்‌ 
செல்லிட தீ 
செல்வத்துட்‌ 
செல்விருக்‌ 
செவிகைப்ப 
செவிக்குண 
செவிச்சொல்‌ 
செவியிற்சுவை 
செவி யுணவி 
செரு௮சீசி 
செ.றிதொடி. 
செறிவறிம்‌ 


பாடடு முதற்குறிப பகராதி, 


பக்கம்‌. | பாட்டு, பககம்‌, [ பாட்டு. 

௨௭ | செறுகரை ௨௨௬ | தாமின்புது 
௨௩௨ |செறுவார்க்‌ ௪௦௨ | தாம்விழ்‌-த 
௨௦௮ | செற்றவர்பி ௫௮ | தாம்லீழ்‌-மெ 

௪௬ | செற்றுறரென ௫௮௦ | தாம்வேண்‌ 
௧௩௭ | செற்றார்பி ௫௮௫ | தார்தால்‌இி 
௧௩௬ | சென்றுவிட ௧௯௪ | தாளாண்மையி 
க.௮க | சொலல்வல்‌ ௩௦௦ | தாளாண்மையெ 
௪௪௬ | சொல்லுக-லி ௮௪ | தாளாற்றி 
௫௬௮ | சொல்லுக-லை ௨௯௯ | தானச்தவ 

௮௫ | சொல்லுதல்‌ ௧௩.0௮ | திறனல்ல 
௧௧௮ | சொல்லப்ப ௪௯௯ | திறனதிக்‌ 

௧௩| சொல்வண ௩௮௩. | தினற்டொரு 
௩௬௧ | சொற்கோட்‌ ௫௩ | தனைத்துணைக 
௪௭௭ | ஞாலம்கருதி ௨௨௫| தனைத்‌ தணேயா 
௨௪௪ | தகுதியென ௫௦ | இணைத்‌ அணேவு 
௪௭௪௫ | தக்காங்கு ௨௬௦ | தீப்பாலதான்‌ 
௩௧௧ | தக்காரின ௨௦௯ | தீயவைசெய்‌ 
௨௦௫ | தக்கார்தக ௫௧ | தியவைதிய 

(௫௧ | தஞ்சக்‌ தம ௬௦௭ | யளவன்றி 
௪௧௦ | தணக்தமை ௫௪௪ | தீயினாற்குட்ட 

௧-௩ தண்ணம்‌ இறை (௫௯௬ | தீவினையார 
௩௬௨ | தந்தைமகற்‌ ௩௧ | அஞ்சினார்‌ 
௨௯௫ | தக்கலம்‌ ௪௨௪ | அஞ்சுக்காற்‌ 
௨௦௧ | தக்கெஞ்சத்‌ ௫௬௧ | தணைகலமா 

௧௯ | தமராதெ ௨௪௬ | துப்பார்க்கு 
௧௧௩ | சம்டொரு ௩௦ | தப்பினெவ 
௩.௫௨ | தம்மிலிருக்‌ ௫௧௪ | துட்புமவில்‌ 
௨௧௫ | தம்மிற்பெரி ௨௦௫ தம்முச்செறு 
௩௭௮ | தம்மிற்றம்‌ ௩௨ | துளியின்மை 

௪௬ தலைப்பட்ட ரர்‌ ௧௫௭ அறக்தா-த்‌ 
௧௩௯ | தலையினிழிக்‌ ௪௪௭ | துறக்தா-க்‌ 
௨௪௦ | தவஞ்செய்‌ ௧௧௭ | துறக்தார்படி. 
௩௧௪| தவமறைகீ ௧௨௧ | துறக்தார்டெரு 
௧௬௮ | தவமும்‌ தவ ௧௧௫ | துறக்தாரிற்‌ 
௨௪௬௪ | தவறிலரா ௬௨௦ | தட்டார்‌ 
(௫-௫ தளளாவிளை ௩௨௧.௯ துறைவன்‌ 
காஎ| தற்காத்துத்‌ ௨௭ | தனியும்புல 
க௮௧ | தனக்குவமை ௫, தன்பத்திற்‌ 
௧௩௪ | தனியேயிருக்‌ ௬௦௫ | தன்பமுறவ 
௧௯௦ | தன்குற்ற௩ீக்‌ ௨௦௦ | தன்புறா௨ 

௩௯ | தன்றுனையின்‌ ௪௦௫ | துன்னாத்து 
௧௭௯| தன்லுயிர்க்கன்‌ ௧௪௨; துன்னியார்‌ 
௧௯௦ | தன்னுயிர்‌ தா ௧௧௮ | தூல்காமை 
௩௨௨ தன்னுயிர்கீ ௧௪௪ | அங்குக 
௧௯௩ | தன்னூன்‌ கக | தூய்மைது 
௧௯௦ கீன்னெஞ்சதி ௧௩௦ | அஉய்மையெ 
௫௦௯ | தன்னைத்தான்காக்‌ ௧௧௩௫ | தெண்ணீசடு 
(௫௯௬௫ தன்னைத்தான்‌காக ௯௧|தெய்வத்தா 
௫௫ । கன்னையுணர்‌ ௬௧௬ | தெய்வம்‌ 


பக்கம்‌. 

















பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி, 





பாட்டு. 

ட தரி 'தலுகி ௨௯௪ 
Q த ரந தவி ௨௧௫௪ 
தெரி தண ௫௪௫௪௬ 
தெருளாதா ௧௦௯ 
தெளிவிலத ௨௧௫ 
தென்புலத்‌ ௨௧ 
கேரான்பிற ௨௩௬ 
தே. சான்றெ ௨௩௭ 
கேவரனைய ௪௯௬ 
கேறற்க ௨௩௭ 
தேறினுக்‌ ௪௦௫ 
தொகச்சொ ௩௧௮ 
தொடக்கற்‌ ௨௨௮ 
தொடலைக்‌ ௫௨௮ 
தொடிகோக்‌ ௫௯௭ 
தொடிப்புமு ௪௮௦ 
தொடியொடு ௫௭௫ 
தொடி ங்குடி. (௫௩௯ 
தொட்டனைச்‌ ௧௮௩ 
தொல்வச ௪௮௩ 
தொழுதகை ௩௮௪ 
ே தீான்றிற்‌ ௧0௩ 
ககலவல்ல.ர ௫௬௩௨ 
ககுதற்டொரு ௩௬௪ 
ககையீகை ௪௪௨ 
ககையுமுவ ௧௩டு 
ககையுள்ளு ௪௬௧ 
ககைவகை ௩௭௯ 
கசைஇயார்‌ ௫௫௮ 
கசீசட்படா ௪௬௭ 
தடூவின்றி ௪௫ 
கட்டார்குறை ௪௨௦ 
நட்டார்க்கு ௩.௧௫ 
கட்டார்டோ ௩௮௩௨ 
கட்பிற்குவீ ௩௬௬ 
கட்பிற்குறு ௧௭௨ 
கண்பாற்றா ௪௬௨ 
ஈத்தம்போற்‌ ௧௦௨ 
சயக்தவர்க்‌ ௫௫௦ 
தயத்தவர்கல்‌ ௫௭௩ 
கயனலைசொல ௮௬ 
கயனிலனெ ௮௫ 
சயனீன்று ௫௪ 
கயனுடை ௬௫ 
சயனொடு ௫௬௦ 
கயன்சாரா ௮௫ 
கலக்குரியா ௬௭௬ 
கலத்தகை ௬௦௯ 
நல்த்தின்க ௪௪௪ 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 


கலம்வேண்‌ 
கல்கு வெ 
லவ்வை 
நல்லான்‌ 
கல்லார்கட்‌ 
கல்லாறென 
நல்லாறெணி 
நல்லாற்றா 
கல்லினத்தி 
நவ்ரொறு 
கற்பொரு 
நனவினாற்‌ 
தன வினானல்‌ 
நனவினா-க்‌ 
கனவினானக்‌ 
கன வினா-ரை 
கனவென 
தன்மையும்‌ 
நன்றறிவா 
கனறாகுமாக்‌ 
தன்றூல்கா 
நன்றாற்ற 
கனிக்கு 
£ன்றிமறப்‌ 
நன்றென 
நன்றேதரி 
நன்னீரைவா 
நாங்காதல்‌ 
நாச்செற்று 
காடாதுக 
மாடென்ப 
காடோறுகாடி. 
தாடோறுகாடு 
காணகத்தி 
நாண்வே 
காணாமை 
கானணாவு 
நாணுமற 
காணென 
நாணென 
காணொடு 
நாகல 
காளென 
நிணந்தியி 
கிலத்தியல்‌ 
கிலத்திற்‌ 
நிலவரை 
நிலைமக்க 
நிலையஞ்சி 





ட த 
பக்கம்‌. | பாட்டு? பக்கம்‌ 
௪௪௫ | கிலையிற்றி (௫௬ 
௪௮௩ | கில்லாதவ ௧௪௮ 

௧௪௨ | கிபூனீருமின்‌ ௪௦௮ 
௪௭௫ | கிமைகீர ௩௬௩ 
௪௮௮ | கிறைகெசூ ௪௨௪ 
௧௪௫ | நிறைமொழி ௧௪ 

௬௭ | கிறையரி ௫௨௯ 
௧௨௬ | நிறையுடைமை ௬௮ 
௨௧௨ | நிறையடையே ௫௮௪ 
௩௬௪ | கீனைத்திருக்‌ ௬௧௭ 
௪௮௪ | நினைத்தொ ௫௭௮ 
௫௬:௫ | நினைப்டவர்‌ ௫௬௦ 
௫௬௫ | கீல்கான்வெகு ௪௦௦ 
௫௬௬ | கீக்கிற்றெ (௫௧-௩௨ 
௫௬௮ | நீரின்றமை ௧௦ 
௫௬௭ | கீருகிழல்‌ ௬௧௧ 
௫௬௬ | நுணங்இய ௧௯௩. 
௨௩௮ | .நுணணியதா ௧௪௧ 
௫௯௬ | நுணணியமெ ௩௨௯ 
௧௪௫௬ | அண்மாணு க௮௮ 
௧௪௩ | நுனிஃகொம்‌ ௨௨௧ 
௨௧௭ | தூலாருனூல்‌ ௩.௧௭ 

௬௨ | கெஞ்சத்தார்‌ ௫௨௪ 

௪௯| செஞ்சிற்துற ௧௨௨ 
௩௩௨. | கெடுக்கட ௯ 

௫௧ | கெடுநீர்ம ௨௮௦ 
௫௧௬ | செடும்புன ௨௩௦ 
௫௫௭ | செய்யாலெ ௫௩௪ 
௧௫௦ | செருட்பினு ௪௮நு 
௩.௬௭ | கெருகலுள கக 
௩௪௩ | கெருகற்றுசீ (௫௯௭ 
௨௫௭ | கோக்இனா-இ ௫௦௮ 
௨௪௨ | கோக்கறா-கெ (௫௦௨ 
௪௭௨ | கோதலெவன்‌ ௬௧௧ 
௪௪௧| கோயெல்லா ௧௪௨ 
௩௮௬ | கோய்காடி. ௪௩௯ 
௪௭௮ | கோவற்க ௪௦௬ 
௬௦௬| சோனாவுடம்‌ (௫௨௬ 
(௫௮௬ | பகச்சொல்‌ ட 
௪௨௭ | பகல்கருதி ௩௯: 
௫௨௭ | பகல்வெல்‌ ௨௨௩ 
௨௯௭ | பகுத்துண்‌ ௧௪௪ 
௧௫௦ | பகைஈட்பாக்‌ ௩௮௫ 
௫௮௭ |பகைந£ட்டாக்‌ ௪௦௫ 
௨௦௯ | பகைபாவம்‌ ௬௫ 
௪௪௫ | பகைமையு ௩௨௯ 
௧௦௨ |டகையகத் தச்‌ ௩௩௭ 
௩௫௪ | பகையகத்துப்‌ ௩௩௭ 
கசடு | டகையென ௪௦௩ 


ன 


பாட்டு, 


டசக்கமற்‌ 
ப௪ந்தாளி 
பசட்பென 
படலாற்றா 
டடி.யுடை 
படுடயன்‌ 
படைகுடி. 
படைகொண் 
பணியுமாமெ 
பணிவுடைய 
டணைநீக்பப்‌ 
பண்டமியே 
பண்ணென்‌ 
பண்பிலான்‌ 
டண்புடை 
பதிமருண்டு 
பயனிலபல்‌ 
பயனில்சொற்‌ 
பயனமைசமுள்‌ 
பயன்தூக்கா 
டயன்‌ தூக்கி 
பரி தவர்கல்‌ 
பரிக்தோம்பிக்‌ 
பரிக்தோம்பிப்‌ 
பரிய துகூர்‌ 
பரியிலுமா 
பருகுவா£ 
பருவத்தோ 
பருவ.ரலும்‌ 
பலகுடைகீ 
பலசொல்ல 
பலகல்லகற்‌ 
பல்ருழுவு 
பல்லவைக 
பல்லார்டகை 
பல்லார்முனி 
பழயெசெல்‌ 
பழயெகட்‌ 
பழமையெ 
டழிமலைச்‌ 
டழியஞ்சி 
பழுதெண்‌ 
டழையமெ 


டற்தற்றகண்ணு 
பற்றற்றகண்ணே 


பற்றற்றே 
டம்றிவிடா 
டற்றுகபற்‌ 
பற்று ள்ள 


பாட்டு முதற்குறிப்‌ பக.ரா.இ, 


டக்கம்‌. | டாட்‌, 


பனியரும்பி 
பன்மாயக்கள்‌ 
பாடூடெறு 
பாத்தூண்‌ 
பாலொடு 
பிணிக்குமருக்‌ 
பிணியின்மை 
பிணையேர்‌ 
பிரித்தலும்‌ 
பிரிவுரைக்‌ 
பிழைத்‌ துணர்‌ 
பிறட்பென்னு 
பிறட்டொக்‌ 
பிறர்க்கன 
பிறர்கசாணக்‌ 
பிதர்டழியு 
பிறவிட்பெ 
பிதன்டழி 
பிறன்பொரு 
பிறன மனை 
பீலிடெய்‌ 
புகழின்றாற்‌ 
புகழ்நீதவை 
புகழ்டட 
புகழ்புரிச்‌ 
புக்கிலமை 
பணர்ச்சிடழ 
புத்தேளுல 
பு. 5 தார்கண்‌ 
புலத்தலிற்‌ 
புலட்பலென 
புலட்பேன்‌ 
புல்லவையுட்‌ 
புல்லாதிரா 
புல்லிக்கெ கீ 
புல்லிவிடா 
புறங்குன்ஜி 
புறக்கூறிப்‌ 
புறத்துப்‌ 
புறக்தூய்‌ 
புன்கண்ணை 
பெண்ணிய 
பெண்ணிற்‌ 
பெண்ணினம்‌ 
பெண்ணேவல்‌ 
டெயக்கண்டு 
டெயலாற்ணாு 
பெரிதாற்றி 
டெரிதுனிது 


பக்கம்‌; 


டாட்டு, 


டெரியாரை 


பெருக்க தீதி 


படெருவ்கொடை 


டெருமைக்கு 


்‌ | டெருமைபெ 


பெருமையு 
டெரும்டொரு 
டெரோஅமையஞ்‌ 
டெறினென்‌ 
டெறுமவற்‌ 
பெற்றாற்‌ 


டேனணாது பெட்டா 


டேணாதுபெட்ப 
டேணாதுடெண்‌ 
பேதைடெருக்‌ 
டேதைப்ப 
பேதைமையு 
டேழைமையெ 


பேதைமையொ 


பேசாண்மை 
பொச்சாட்பார்‌ 
பொச்சாப்புக்‌ 
பொதுகலத்‌ 
டொதுகோக 


டொய்டமிமொன்‌ 


பொயமையு 


பொய்யாமைபொ 


டொய்யாமைய 
படொருடீர்க 


பொருட்டெண்டி 


பொருட்டொரு 
பொருணீ 1] 
டொருண்மா 
பொருள்கருவி 
பொருள்கெடுத்‌ 


பொருளல்லவரை 


பொருளல்ல 
பொருளற்றார்‌ 
பொருளாட்சி 
பொருளான 
டொருளென்‌ 
பொள்ளென 
பொறியின்‌ 
டொதிவாயி 
பொறுத்‌ தலிற 
பொழையொ 
டோற்றினரி 
மகனறக்தை 
மக்கண்மெய 


பாட்டு முதற்குதிப்பகசாதி. 


பாட்டு, பக்கம்‌. | டாட்டு. 
மக்களேடபோல்‌ ௪௬௫ மனைத்தக்க 
மங்கலமென்ப ௨௮ | மனைமாட்டி 
மடலூர்தல்‌ (9௨௮ | மனையாளை 
மடிமடிக்‌ ௨௮௦ | மனைவிழை 
மடிமைகுடிமை ௨௮௨ மனனர்க்கு 
மடியிலாமன்‌ ௨௮௩. | மன்னர் விழை 
மடியுளாண்‌ ௨௮௬ | மன்லுயி௦ொல்‌ 
மடியைமடியா ௨௪௯| மனலுயிசோ 
மடுத்தவா ௨௮௯ | மாதர்முகம்‌ 
மணிகீருமண்‌ ௩௪௫ | மாலைகோய்‌ 
மணியித்திக ௫௯௪ | மாலையோவல்‌ 
(ஈனண்ணோேடியை ௨௬௭ (மாதுடாடில்‌ 
மதிறுட்ப . ௨௧௬௫ | மிகச்செய்‌ 
மஇயுமடச்தை (௫௧௯ | மிகன்மேவு 
மயிர்கீப்பின்‌ ௪௫௧௯ | மினுக்குஜறை 
மருக்தாடத்‌ ௬௪ | மிகுதியான 
மருக்தென ௪௧௬ | முகத்தான 
மருச்தோமற்‌  ௪௪௮| முகத்திவினி 
மருவுகமாச௪ற்‌ ௩.௭௧ | முகத்தின்மு 
மகன்னக-ண்‌ ௫௨௦ | முகககசட்ப 
மலரன்னகண்ணாள டு௩௧ | மூககசோக்க 
மலரினுமெல்‌ ௬௦௨ | முகைமொக்‌ 
மலர்காணின ௫௧௭ | முடி.வுமிடை 
மலர்மிசை ௩ । முதலிலார்க்‌ 
மழித்‌ தலுகீ ௧௨௪ | மூயக்டை 
மறத்தல்வெ ௧௩௫ முயக்யெ 
மறச்தம்பி ௮௯ | முயற்சிதிரு 
மதப்பிலு ௬௦ | முசண்சேர்க்‌ 
மறட்பினெவ ௫௬௨ | முகிமேனி 
மதமான ௩௫௬ | முறைகோம. 
மறவற்கமா - ௪௮| முறைசெய்‌ 
மறைத்‌ தவை ௨௭௩ | முறைப்பட 
மறைபெற . ௫௫௦ | முற்றோற்றி 
மறைப்பேன்மற்‌ ௫௮௪ | முற்தியுமுற்‌ 
மறைப்பேன்மன்‌ (௫௪௧ முனைமுகத்‌ 
மற்தியானெ ௫௬௧ | முன்னுறக்கா 
மற்துக்தொடர்‌ க௫௫| மேலிருந்து 
மனத்ததுமா ௧௨௩ | மேத்பிறச்தா 
மனத்தானா ௨௦௯ | மையலொரு 
மனத்தினமை ௩௮௨ | மோப்பக்கு 
மனத்துக்கண்‌ ௧௭ | யாகாவாரா 
மனத தளது ௨௧௦ | யாக்கண்ணி 
மனத்தொடு ௧௩௧ | யாண்டுச்செ 
மனகலத்தி ௨௧௨ | யாதனினயா 
மனந்லகனகு ௨௧௨ | யாதானுசா 
மனமலமன்‌ ௨௧௧ | யாமுமுளே 
மனசணனுயார்‌ ௨௧௧ | யாமெய்யா 
மனழ்னுய ௨௧௦ | யாரிலுங்கரி 
மனமாணாவு ௪௦௯| யானெனதெ 


பக்கம்‌ 


௪கடு 
௭௦ 
௪௨ 


பாட்டு, 


யானோக்கு 
வகுத்தான்‌ 
வகைமாண்‌ 
வகையறச்‌ 
வகையதிக்‌ தத 
வகையதிச்‌ துவ 
வசையிலா 
வசையென்ப 
வசையொழி 
வஞ்சமனத்தா 
வருகமற்கொ 
வருமுன்னர்‌ 
வருவிருக்து 
வரைவிலாமா 
வலியார்க்கு 
வலியார்முத்‌ 
வலியினிலை 


௩.௮௨ | வழங்குவ 
ட த 


a 
௫௬௪ 


த்தின 


யார்க்‌ 
வன்கண்கு 
வாணிகஞ்செய 
வாய்மையெ 
வாராககாற்‌ 
வாரிபெருக்‌ 
வாழ்‌ தலுயிர்‌ 
வாழ்வார்க்‌ 
வரளற்றுப்‌ 
வாளொடென்‌ 
வாள்டோல்‌ 
வானின்துல 
வானுயர்தோ 
வானோக்கி 
விசும்பித்து 
விடாஅ 
விடுமாற்ற 
விண்ணின்று 
வித்துமிடல்‌ 
வியவற்க 
விருச்துபுற 
விருட்டறாச 
விரைந்து 
விலக்கொடு 
வில்லேருழ 
விழித்‌ தகண்‌ 
விமுட்புண்‌ 
விழுப்பேற்‌ 
லிழைதகை 


௧௦ பாட்டு முதற்குதிப்பகராதி, 





பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு. பக்கம்‌. 
விழையார்‌ - - ௧௩௭௬ | வீழப்பவோ ௫௫௬௯ | வெண்டற்க வெல்‌ ௭௮ 
விளக்கற்ற இ ௩ | வீழுகர்வீழ ௫டு௬  வேண்டற்கவென்‌ ௫௪௩௧ 
விளிச்தாரின்‌ ௬௪ | வீழுமிறாவர்‌ கடு வேண்டா ௧௬௫ 
விளியுமென்‌ ௫௬௩ வீழ்காள்ப க௮ வேண்டிய ௧௧௭ 
வினைகலகீது (௫௯௧ | வீழ்வாரினி ௫௮ ' வேண்டினு ௧௫௪௫ 
வினைக்கண்வினைகெ௨௮௪ | வீறெயதி ௩௦௮ , வேண்டத்‌ ௧௬௫ 
வினைக்கண்வினையு ௨௪௧ , வெண்மை ௩.௯௧ | வேண்டுதல்‌ ௩. 
வினைக்குரி ௨௪௧ | வெருவந்த ௨௬௧ | வேலன்று ௨௫௩. 
வினைசெய்‌ ௨௭௧ | வெள்ளத்தனையம ௨௭௬ | வேலொடு ௨௫௧௯ 
வினை ததிட்‌ ௩௦௬ வெள்ளத்‌ தனையவி ௨௮௮ வைத்தான்‌. ௪௬௪ 
வினைபகை ௩௧௨ கெட்ட ௫௧௩ | வையத்துள்‌ ௨௪ 
வினையான க௧௪ | வேட்பத்தா ௩௦௦ 

வினைவலியு ௨௪௮ | வேட்பன ௩௨௪ ்‌ 








பாட்டு முதற்குறிப்பகராதி 
முற்றிற்று. 


_ வைட அலிஸ்‌ ஸ்‌ ண்ண 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


RETURN TO the circulation desk of any 
University of California Library 
or to the 
NORTHERN REGIONAL LIBRARY FACILITY 
Bldg. 400, Richmond Field Station 
University of California 
Richmond, CA 94804-4698 


ALL BOOKS MAY BE RECALLED AFTER 7 DAYS 

 2-month loans may be renewed by calling 
(510) 642-6753 

உ 1-year loans may be recharged by bringing 
books to NRLF 

உ Renewals and recharges may be made 4 
days prior to due date. 
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